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Aoxcozina H. B.,

acucmenm xageopu IHO3EMHUX MO8 XIMIKO-(DI3ULHUX DAKYIbIMemis

Hasuanvro-nayrosoeo incmumymy ¢hisiono2ii

Kuiscvrcoeo nayionanvroeo yrisepcumemy imerni Tapaca Llesuenka

AHTJIOMOBHUI MEIIAKYJIBTYPHUM IMCKYPC:
KOHIIEIITYAJIBHI HOHATTS V CBITJII MEJIAJITHI'BICTUKH

AHoTanisi. Y cydacHUX yMOBaX PO3BHUTKY KyJIbTYypH Ta ii
Ba)XJIMBOTO CETMEHTY — MEIaKyIbTypH, Ma€ 3HAYeHHsI BiIIO-
BIJTHICTh TEPMIHIB, IOHATH 1 KaTeropii, siki Oynu chopmoBaHi
B piuMIIl MeAiakylnbTypu y XX CTOJITTI, peasisiM PO3BUTKY
KyJabTypH Ta ii QimisiM, 30Kpema, MeIiakylibTypd. B 1pomy
aCIIeKTi Ba)XJIMBE 3HAYEHHS Ma€ aHITIOMOBHUH KyJIBTYpOJIO-
TIYHUI TUCKYpPC, HA TIPOCTOPI SIKOTO PO3TOPTAETHCS 11 TPAKTY-
BauHs. Mloro GyIo 3amouaTkoBaHO Ha TePEHAX 3aXilHOI HAyKH,
sIKa BioOpakaia XapaKTepUCTHKH PO3BUTKY MeEIiaKyIbTypH
B CBITJII MMOCTYITY MaCKyJIBTypH Ta MacKoMyHikaili. Takox BoHa
HaOyna IHTEHCUBHOTO PO3BUTKY BHACIIJIOK MOTY)KHOTO BILIH-
BY TEXHIK 1 TEXHOJIOTIH, 1[0 BH3HAYAIH TOCTYI K TPaMIIii-
HUX MeJia, TaK i «KHOBUX». Y ChOTOJICHHI ISl KAPTHHA 3HAYHO
TpaHchopMyBaIacs; Ha 3MiHH B PIUHILI ME/TiaKyIbTyPU MAOTh
BEJIMKUI BIUIMB CydYacHI MyJIbTHMeNiifHi 3acobu. I3 mporo
MIPUBOY BHMAarae yTOYHEHHS TEPMIHOJOTIYHUI TMOHSATIHHUIA
Te3aypyc, sikuii 0yB cpopmoBanwmii y 1iii chepi. MeToro goci-
JUKeHHSI € YTOYHEHHs KOHIIENTYalbHUX IOHSTH 1 KaTeropii
BIITOBITHO 110 TpaHchopMAaIill y Cy4acCHOMY aHIJIOMOBHOMY
KyJIBTypOJIOTi9HOMY BOKaOyssipi. MeTomoJioriuna 6a3a gocJi-
JKeHHsI 32CHOBaHA Ha HU3I MPUHIMIIB 3aralbHOHAYKOBOTO
XapakTepy: NPHHINMI 00’ €KTHBHOCTI, IPHHIINTI iCTOPHKO-JIO-
TiYHOMY Ta MPUHIIUII CHCTEMHOCTI, KOMIUIEKCHOCTI Ta BceOid-
HocTi. Takox y xozi JOCIHiKeHHS OyIH 3aCTOCOBaHI METONH
1 TIXOmH, SIKi € XapaKTepPHUMH JJIsl CY9acHOT KyJIBTYpPOJIOTii
1 pinocodii (repMEHEBTHKA, CTPYKTYPAIIi3M Ta MOCT CTPYKTY-
paiizM), eCTeTHKHU, MeiHHOT cepy Tomo. Y psay OCHOBHHX
METOJIB 3a3HAYMUMO: ICTOPUKO-KYIBTYpPHHUMH, 1CTOPHKO-IIOPIB-
HSIBHUH, CTPYKTYpHO-(YHKI[IOHANBHUH, NiaXpoHii Ta CHH-
xpoHii. Pe3yabTaTn JOCTiI/KeHHS] BUKIAICHI Y HACTYITHHX
MOJIOKCHHAX: 1) MemiakynbTypa € 0COOIMBOIO CHEeporo KyIlb-
TYpH CYCILIbCTBA; 2) CyyacHa MeA1aKyJIbTypa akTHBHO yIIPO-
BaJIKy€e HOBAL, sIKi € XapaKTepPHUMU JJIs1 HOBITHBOI LU(PPOBOT
iHdomodu; 3) cydacHi TpaHCchopMamii B cepi JIHTBOKYIBTY-
pH TOTPeOyIOTh YTOYHEHB TOHATIHHO-KaTeropialbHOTo anapa-
Ty, SIKHIl TIEBHUM YHHOM METOZOJIOTIYHO 3a0e3Iedye CydacHy
Meniacdepy B LIIOMY, 1 MEIIaKyIbTypY, 30KpeMa.

KarouoBi cioBa: MeniakyinbTypa, MyJIbTUMENia, Tpaau-
niiiHi Mesia, «HOBI Mezlia», aHIJIOMOBHUI KyJIbTYPOJIOIiUHUI
JHCKYpC.

IlocranoBka mnpoOiemu. AHIIOMOBHMH JUCKypC Yy Mpo-
CTOpI MeMiakyIbTypH Ta MeIiakOMYHIKaliil Oy10 3amo4yaTkoBaHO
y XX cromtri y 3B’M3Ky 13 PO3BHTKOM MeiiiHOI cdepn y Hac
PO3BUTKY CYCHLCTBA MACOBOT KyJIBbTYPH, MACOBOTO CTIOKHBAHHS
1 MacoBoi KoMyHikarii. ¥ HboMy Halyma METOZOIOTiYHOTO 3Ha-
YeHHS MeJTANIHTBICTHKA. B fKOCTI ()yH/[aMEHTATEHOTO aCTIERTY ITi€i
HAYKH (CYYacHOTo TIJIXOMy JI0 BUBYEHHS MOBH MeJlia), BUOKPEM-
T0€ThCs PEHOMEH MeIaTeKCTy. Y CBOIO Uepry, BiH IPE3EHTYEThCA
y cepi Mefia, IPECTABIEHOT IPYKOBAHUMH, ay/liOBI3yaTbHAMH,

4

U(POBMMH Ta MEPEKEBUMU Melia. MetiakymsTypa cronyyae nei
(eHOMeH 13 Mefia3aco0am, 3a0e3Meuyour TaAKUM YHHOM TPOIEC
(yHKIIOHYBAHHS MeTiaKyIbTYPHOI KOMYHIKAIIii K BUPa3 MOBJIEH-
HEBOT KyJIbTypH, 30kpema. OCHOBHUM MPHU3HAYEHHSIM (B acrieKTi
MejtiaTi3aliii iHOnpocTopy) MeaiakyIbTypH € eCTETH3ALIIs Ta eTH-
3l MEJIiakyIbTYPHOTO MOBJIEHHEBOTO MPOCTOPY, IO B HBOMY
TONIMPIOIOTHCS K €CTETHYHI Ta €THYHI LIHHOCTI, TaK 1 MIHHOCTI,
1o iX po3po0iIste Ta TPAHCIOE MeiiiHa chepa. Mu posrisiaemo
iX Ha piBHI 3araJbHONIONCHKOT KYIBTYpH, TAKOXK, PErioHATbHIX
1 IOKATBHIX KYIBTYp. Y [OMY CEHCI BAXJIMBO YSBJIATH, IO BOHH
TPAHCIIOKTHCS B CYCILIBHOMY 1H(OKYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI yepe3
tpamuiiiini 3MI, y ToMy umcri, Ha mIaThopMi APyKOBAHUX, Telle-
BI3IHUX HOBMH, a TAaKOX COLIQJbHUX MEPex, HU(PPOBHX Mejia
Ha KITanT JomuciB B Onorax, SMS-mosizomuers tomo [1; 2].
BinmitiMo BBy JeTanb — Ha nepebir MUX MpoueciB aKTHBHO
BILTHBAIOTh TPAHCHAIIOHANbHA Ta TPAHCIOKANbHA KOMYHIKALlif,
IO BHUpakae B3a€MO3B’S30K MiK KYMBTYpOI OKpeMoi KpaiHu
Ta BUKOPUCTAHHAM MOBH [1; 3]. Jlami Mu po3risHeMo, SKUM YHHOM
JOCIiKeHHs B Mefiacepi Ta y ranysi MeiakynsTypu (y piummii
AHITIOMOBHOTO JHTBICTHYHOTO IUCKYPCY) 3MIHCHIOKTCS B aHITIO-
MoBHUX KpaiHax: y CILIA, Bemuxobpuranii, Kanami ta ABctpanii.
Oco0nuBe 3HaYEHHS y [IHOMY ACTIEKTI MAe 3aCTOCYBAHHS TEPMIHIB
1 TIOHSATB, 110 BOHU BiI0OPaXKAOTh Cy4acHHi PO3BUTOK MEiaKyIb-
TYpPH Ta MEialiHTBiCTHKH.

AHaJi3 ocTaHHIX Jocikens i myoikauii., Y minomy, mejia-
CTYMii € APUHO JOCII/PKEHb, Y SKiil BUBYAKOTHCS 3MICT, ICTOpIs
Ta BITMB HA CYCITILCTBO Ta KOHKPETHUI cotiym, Mexia [4]. Hage-
JIeMO TPUKNIATH PO3POOOK 3HAYHUX AOCTITHUKIB y Wil cepi Ha
3axoni. Tak, ®penx BeOcrep (1950-) € GpuTaHCHKUM COLIONOTOM;
H0r0 J10CIi/KEHHS 30cepe/KeHi Ha BUBYCHHI IHOpPMAILITHO-KOMY-
HIKAIIAHUX TEHIEHIIIN; 13 TOYKH 30py IXHBOTO JOCIIIKEHHS HUM
OyB p0o3po0IeHUI KOHIETITYaTbHHUIT aHANI3 KHOBHX) Mejiia. Y CBOil
KkHU31 «PO3yMiHHS Mejiia, IPOTOBKEHHS JFIUHI» MEIIaTeOPETUK
Mapuamt Maxmoen (1911-1980), kananiiicbkuit dinocod, dino-
JIOT, IOCTiTHUK BILTHBY MeJ[ia3aco0iB KOMYHIKaIlii Ha COLiyM, yBiB
Y MOBICHHEBHI JTUCKYpC TepMiH «Melian. Ha fioro mepexoHanHs,
Tene0aueHHs, paio, rasetd Ta iHmi 3MI uMHATH BenMYE3HHMIL
1 Hemepen0adyBaHuii BILIUB Ha PO3BUTOK CYCITTBCTBA CAMUM (aK-
TOM cBOTO icHyBanHs [5]. [aponba Anamc Inuic (1894-1952) Oy
npoQecopom momiTHuHoi exoHomii B YriBepcuteTi TopoHTo, aBTo-
poM (yHIAMEHTATILHUX Mpallb, 30KpeMa, i3 Teopii Mejia Ta Komy-
HIKI[iT; HUM JOCITI/KYBaach poiib Mejiia y hopMyBaHHI KyIBTYpH,
y posButkoBi mBinizamii [6]. Crioapr Xomn (1932-2014; Bino-
MUii COIIONOT, BUIATHUI PO3POOHMK OPUTAHCHKUX KYMBTYPHHX
JOCIIKEHb) 3po0UB 3HAYHMIA BHECOK Y cepy MeliafoCiKeHb.
OcHoHa Touka 30py C. Xomia nonsrana B ToMy, 0 MEHHCTPIMHI
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Meflia CIyrylTh 3acO00M TMEPEKOHAHHSIM BIUIMBOBUX COLIyM-
Hux rpyn [7]. Teopis BUKOPUCTAaHHS Ta 3aJ0BOJNIEHHS aBTOPCTBA
Enixy Kama (1926-2021), amepukano-i3painbcbkoro corionora
Ta KOMYyHIKaTHBICTa, JOCIIIKYE PUYMHH TOTO, YOMY JIofH 00U-
patoTh Mefia. Y OUIbIIOCTI MWTaTiB ABCTpanii Mejlia BUBYAOTH 5K
mpokuit penmet [8]. Memiagocmipkerns B ABcTpasii Oyiu 3armo-
YaTKOBAHI K Tay3b HABYaHHS B yHiBepcuteTax y 1960-x pokax.
Kanaicbki HayKoBIIi aKTHBHO PO3POOMIOIOTS L0 Tay3b, 1ie: bpasH
Macymi (1956—; inocod i couianbhuii Teopetik, npodecop kade-
Ipu KomyHikariii Moupeanbebkoro yHiBepentery), Kim Capuyk
(kymbrypomoris, deminizm), Keppi Penmuep (peminicriyna teo-
pist) Ta ®pancya Kypen (oprauizamiiina komyHikartis). ¥ Bemuko-
Oputanii MenianociukeHHs po3rophyiucs y 1960-x pokax i3 aka-
JEMIYHOTO BUBYCHHS aHTTIHCHKOT MOBH Ta JiTEPAaTypHOT KPUTHKH.
V 1966 poui B JIectepchkomy yHiBepcuTeTi Oyio 3acHoBaHo LleHTp
JocIimKeHb MacoBoi kKomyHikarii; y 1970-x 1 1980-x pokax y 3BO
Oymu 3amouatkoBaHi mporpamu BuBueHHS Menia [9]. Jhxeiimcy
XennopaHy MPUIHACYIOTh 3HAYHMI BIUIMB HA PO3BUTOK MEMiako-
MyHikaniiiaux gocmimpkens [10, ¢. 89]. podecop Xamnopau OyB
OpUTAHCHKUM JIOCJITHAKOM ~KOMYHIKaIliif, BizoMuM (axiBiem
i3 Memiagocnikens y BenukoOpuranii, 3acHyBaB MikHapoHy
acoljialiio JocikeHb Meflia Ta KoMyHikarii. «MacoBa kKoMyHika-
11is1, «KOMYHIKAIIiHHI 0CTTIDKEHHS, 400 «KOMYHIKAI[is, € TIOHST-
TAMH, fKi BHKODHCTOBYIOThCS Ha0arato yacrile, HDK «Mefia-
JIOCTiIKeHHsY, 30KpeMa, akaiemiunnvu kadeapamu y CILIA. Txuiit
doxyc Brmoyae BuueHHs 3MI [11]. Y 1999 pori mix kepiHuII-
tBoM [enpi [ikenkinca (1958-), amMepukaHCHKOTO Mejlia3HABII,
npodeccopa KoMyHiKallii Ta KiHeMaTorpadiyHoro MUCTelTBa, Oy/a
3a04aTKOBaHa Mporpama MopiBHUIbHIX Mefiafocimkens y MTL
[icnsg 3marts y 2012 powi 3 mporpaMoro MMCbMEHHUIIBKHX Ta TyMa-
HITAPHUX JOCTI/LKEHb Y LHX CTYISX B3STH y4acTh: napear [lynit-
uepiscbkoi mpemii Jikynot Jlia3, miuchMenHuk-dantact ko Xai-
nema, nociuuk irop T. JI. Teitnop Ta Meniagocmiuuku: Binbsm
Ypikkio (cniBzactoBHuk CMS), Enapn Ckiarma ta Xizep [enzep-
mot [12]. «Kynsrypa ydacti» € BaxmBo0 NpodIeMolo HayKoBOro
nopodky I JlkewkiHca, BoHa CHpAMOBAHA Ha Po3poOKy Teopii
Mejlia Ta MPaKTHYHUX TIPUHLMIIB, 3TIHO 3 SKMUMH KOPHCTYBAaui
Mejlia pO3yMiloThCs SIK aKTHBHI Ta TBOPYI YYaCHUKU KYTBTYPHOIO
KoMyHikaniitoro mpouecy [13]. Tepmin «kymbTypa ydacti» Haii-
YacTille 3aCTOCOBYEThCS B acmekTi BUpoOHHITBA ApykoBarux 3MIL.
3pocratoumit focTyn 0 [HTEpHETY CTaB HEBix €MHOM MiaT(op-
MOIO TIOIMPEHHS MAPTHCUTIATHBHOT KYJBTYPH; BiH aKTHBHO CTIPUSE
TOISIM TIPALFOBATH CILTLHO, TEHEPYBATH 1 TOMKPIOBATH HOBHHIA,
inei Ta TBOp1 poOOTH TOIMIO. 3aB/ISKM TakuUM BeOCcepBicam, sk eBay,
Blogger, Wikipedia, Photobucket, Facebook i YouTube, kynsrypa
crana Oimpin maprucunatusHoto [14]. Pospodku I. [[keHkinca
y rajy3i MeiafloCipkeHb CPSAMOBAH] TaKOX HA BUBUEHHS €CTe-
THYHOI Ta CTpATEriYHOl MapaurMH — TpancMestia. IXHbOk BkuBa-
HOI0 (DOPMOIO € TPaHCMEIHHUI CTOPITENIHT (TpaHCMeuiﬁHnﬁ Hapa-
THB 200 MyﬂbTHHHaTq)OpMHHH cmpnenmr) BiH Mpe3eHTYE TEXHIKY
p03n0131;11 icTopii abo TsRALBKOrO ):Locsmy Ha PI3HUX nnaTQ)op

Max, y pi3HEX (opMarax TOIIO, Ha OCHOBI IIM(POBUX TEXHOMOTIH.
EdexrnBHa cTparteris TpaHCMENIIHOTO CTOPITENIHTY aKTHBHO B3a-
EMOJIi€ 3 TOMKYMBTYPOI0. TpaHCMeiiHIH CTOPITENIHT TPHCYTHIM
y KoMikcax, dinbmax, apykosanux 3MI, Ha pajio, a y cboroieHHi —
y COLIAJILHAX MEPEkKax. 3 PO3BUTKOM TEXHOJIOTIH COLabHI Melia
CTalld OCHOBHMM 3ac000M HIBHIKOTO iH(OOXOTICHHS BENHKHX
rpyn crioxusauis [ 15]. Minmi MakAnamc e podecopkoro YHiBep-
curery Onopuny; Bukiazae uuppoBy KypHATICTHKY Ta COLIATbHI

Memia. Y Kanidopiiicekomy yrisepenteri (Ipsaiiu, CIIA) nparo-
BaB Mapk [Toctep (1941-2012), nouecHuit npodecop ictopii kiHo
Ta MEJIaI0CIIUKEHb, OJIMH 13 HAHBUIATHIIINX TEOPETHKIB Melia-
kynsrypu B CLLIA. VuiBepcuter KamidopHii Mae Tpu iHCTHTYIIHHI
CTPYKTYPH MeZiaJI0CTiKeHb, SKi MPOBOAATECA HA Kadeapi KiHO
Ta Mellia; TyT MpALOI0Th BiZIOMI TEOPETUKMHI — KYIBTYpOJIOTHHI:
Mepi Enn [Jloan 1 Jlinga Binssmc.

Cepen BITYM3HSHIX PO3POOOK BHALTHMO POOOTY aBTOPCTBA
JI. Cyuxosa [16]. A. Teprosa i M. Jluaza [17] 3a3Haumim, mo
y mepion Haj3BuyaiiHux cutyaiiid (mammemis Covid-19, moBHo-
MaciTaOHe BTOPTHEHHS p()) HOBUHHUI KOHTEHT € BKpaill BaIm-
BHM JITIsl KOPUCTYBAYIB; 10 IOHECEHHS IHOPMAIIIT CTAI0 BUKITHKOM
IU15 TENEMOBHHKIB; 10 Y ChOTOJICHHI aKTYallbHO ITOCTAN0 MTHTAHHS
VIOCKOHATEHHS (hOpM, 3MICTy Ta SKOCTI iH(QOpPMALIHHAX MOCIYT
13 METOK 3a/10BOJICHHS TOTPeO Tsaampkoi ayguropii [17, . 61].
[nHa 3enenko y crarti [18] 3a3Hauuia, 10 OHJIAHH-Me/ia € OTHIM
13 BUJIIB MeJiia; oMy MpUTaMaHH] PUCH: PETYIAPHICTh TOITMPEHHS
iH(opMaIii; pi3HOMaHiTHI (hopMu TIPOSBY IHQOpPMAILiT; TOITHPEHHS
inQopmarii yepe3 Mepexy I[HTepHeT; HasBHICTH BIACHOTO BEO-
caiity [18, ¢. 107]. O. Cementok [19] 3a3nauuB, 1o BiiiHa B Yipa-
iHi IOKOPIHHO 3MiHWJIA AKI[EHTH 1 TEMATHYHi BEKTOPH YKPaiHChKIX
mac-menia [19, ¢. 259]. Oxcana Yepruin y crarti [20] 3a3Haunia,
1110 3aBJIKU TEXHOJIOTTYHUM, CYCITITLHUM Ta 0COOMCTICHUM acriek-
Tam, 3MI BUBOIHTH B3a€EMOJIi10 MOBH Ta IEPIIEMIIii HA HOBHI PiBEHb
penpesenTarii peasHoi aiiicocri [20, c. 402].

OcobmuBAM KEPETO3HABYMM KOMILIEKCOM, Y 3MICTI SIKOTO
PO3KPUBAIOThCS 3HAHHS Ta IHOPMAIIS 13 MEIiaKyIbTypH,
€ aHTIIOMOBHA JIiTeparypa. Y KyIbTypONOTIYHUX J0CIIIKEHHSX
Melia Ky/IbTypa M03HAYa€e CydyacHe 3axXijiHe KamiTaiicTHiHe cyc-
MITBCTBO, AKE PO3BHBANOCA y XX CTOMITTI BHACHIJOK BILIABY
3MI [21; 22; 23]. InmmM ansTepHATHBHAM TEPMIHOM IS Mefi-
aKyJIbTYpH € «iMimkeBa KyapTypa» [21; 22; 23]. Anzxpe fnccon
€ mupexropoM L[eHTpy reoMeniiHuX AOCTiKEHb; HOro H0CTi-
JUKCHHS 30CEpeKeHI HA MHTAHHI BUKOPHCTAHHSA MEMia TOIIO.
Emizaber Toman (1943-2016) 3acnyBana Lientp MemiarpaMoTHO-
cti (1989 p.). Bu3HauHOW y PO3BUTKOBI KOHIEMII] MeTiaKyb-
Typu Oyma pobota T. Anopro [24]. Teomop Bisenrpynn AxopHo
(1903-1969) Oy Himerpkum (¢imocodom, SKuil MHpaIioBaB
B ramy3i comionorii. Creriami3yrodnuch Ha Teopii pisHUX BUAIB
MucTenTB, Teonop AOPHO BUBYAB HETATHBHUI BILIMB MAcOBOI
KYJBTYH Ha ocobucricts. Ha xymxy T. AnopHo, mepBicHuii cene
TepMiHa «Mac-Melia» MONATae B TOMY, IO MacH € 0COOTHBHM
cy0’eKTOM, Ha 3aOBOJICHHS MOTPeO SKOTO BOHHM CHPSAMOBAHI.
[Monstrs «inaycrpis kynsrypu» T. ATopHo, pasom i3 ioro Kome-
roto Makcom [opkraiiMepom, 3acTocoBYBamu [l TO3HAYEHHA
HOBOT SIKOCTI KYNBTYpHUX OPM, 1[0 BOHH 1i HAOyIH y Xofi po3-
BUTKY 1HYCTpii po3Bar i MacOBOTO CTIOKMBAHHS KyIbTYPIPOIYK-
1ii. 3a TBEPIKEHHAM IIUX aBTOPIB, HAWBAKIMBILIY POJb B CTBO-
peHHi, BUPOOHUITBI Ta PO3MOBCIOKEHHI MPOAYKTIB KYIBTYDH,
igirpatoth 3MK. B ece «Kpusa xymsrypu» (1961 p.) Tanna
Apennr (1906-1975) BucnoBuna npunyIeHHs — Mejiia, KepoBaHi
PUHKOM, TIPH3BELYTh JI0 TOTO, IO KyIbTypa Oyze 3aMiHeHa KOMaH-
namu possar [25]. Ceiozan 3ontar (1933-2004) creepmxysana,
O B CYCMINbHIA KyAbTypi HAaiOimbII «...3pO3yMiNi, TepeKoH-
JHBI LIHHOCTI [Bce Oinble| YepmaroThes 3 1HAYCTpii po3Bar...»
[26, c. 56]. Binnosinso 1o Liv Hausken, mpodecopku Ta kepis-
HHUILI JOCTiIHAIBKOTO HAnpsamy kadenpn «MeiaecteTukay, yul
HAYKOBI IHTepecH 30CepelkeHi B MUKIMCLMIUTIHAPHIA cdepi
MEJIiaeCTeTHKH, Y TUIONUHI JOCIIUKSHHS 3B S3KIB MiK TEXHO-
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JIOTISIMHU, €CTETHKOM (CTIPUIHATTAM) Ta Mejiiaiieto (YHiBepeuter
Ocno, kadenpa Mefia Ta KoMyHikaii), mporsrom XX CTOMITTS
Bi/I0yBaBCs CKIAHUI B3aEMOOOMIH MK €CTETHYHHMH IPAKTH-
KaMu Ta MeJiaTexHoJorisMu. Ha nepexonan s 1ocaiaHuIi, poto-
rpadis, KiHO, TeJeOaueHHs Ta BiJeO BCE YacTille 3’ SBISITHCS
B HaBYAIBHHX MPOrpaMax MHUCTEIBKUX LKL, BHACTIIOK MOSBHU
uudposnx mMegiarexonorii (y 1980-1990-x poxax), sminmummcs
3aco0u BUPOOHMIITBA, 30€PIraHHs Ta PO3MOBCIOIKCHHS Mac-Me-
mia [27, ¢. 30]. Liv Hausken Hamonsrae Ha Tomy, 1o Mejiaecte-
THKA BUHUKJIA K MIKMCUHUILTIHAPHA Taly3b TOCITIIKEHb — MK
MEJIaI0CITIKEHHIMU Ta €CTCTHYHUMHU JIMCLHILTIHAMH; Y CBOK)
Yepry, BOH 3pociia i3 Crpod TeOPETHIHOTO OCMHUCIICHHS 3B S3KiB
MIXK €CTETHKOI0, TEXHONOTIAMY Ta Mejiia. Y il mpocTopi € BU3HAY-
HUMH METOZI0NOr uHi migxoan: Mexiainocodis (@pinpix Kirr-
nep), Teopis memiymy ([lxomya Meiiposim), menianoris (Pesxkuc
Hlebpe), «kputuuni» Menia (Bansrep benbsamin). ¥ cBoto uepry,
11 ranysh Hepe6yBae y cdepi BILIHBY CyYaCHHX CCTCTHUHHX, TeX-
HOMOTIYHAX Ta MENIMHUX Teopm Teopis «HoBHX Memian (Mapk
[ancen), «Bi3yanbHux Mefia» (BiH Ke) Ta «Bi3yalbHOi Kylb-
typu» (B. J. T. Miruemn). Ocobmusoro 3uauenns Liv Hausken
Ha/Iaa PO3YMIHHIO JIHTBICTHYHOTO TIOBOPOTY; y TYMAHITapHHX
Haykax XX CTONTTA BiH PoO3yMi€Tbcs K (EHOMEH KyIbTYpH,
CHMBOIIYHO OMOCEPEIKOBAHHH 3HAKAMH, IPABUIAMH 1 HOPMaMH
(28, c. 57]. Ha mepexonanns Jlu XayckeH, AMCKYpc MacoBoi
KOMYHIKallil TMOCinae BaXJIMBE MiCUe B MEJiafioCaiKEHHSX,
oco6mso B CILIA, Benukiit bpuranii Ta Cxanauuasii [27, c. 36;
29, c. 187-188]. Taxox JI. XayckeH 3a3Haumna — i3 po3BUTKOM
dpaniyspkoro crpykrypanmismy 1960-x pokiB, y mopanbmomy
pyci nocrerpykrypaiismy B 1970-x pokax, MOXIMBO TOBOPUTH
IIPO TEKCTOBY MApaJUrMy, o ii MOKIMBO 3aCTOCYBATH, Y TOMY
yucni, B cdepi memia [27, ¢. 36; 29, c. 187-188]. BixmosigHo
po JI. JI. Anteitna ta P. II. CHoy, KynbTypa Mezia MOTYKHO
BIUIMBAE HA CYCIUNBHI IHCTUTYTH Ha KIITANT MONITHKH, pei-
rii Ta CIOPTY; Y HANI Yac BOHM JIKOTh BIAMOBIIHO 10 MeMiano-
riku [30]. Hesin JI. Anteiine (1945-) € amepuKkaHChKUM COIIi0-
JoroM, K OaraTo pOKiB BHKTagaB B YHiBepcuTeTi Api3oHH.
CydacHa MeZiakylbTypa 3BEpTa€ThCs Takok 1 0 cdepu pemi-
Hi3My. Y cBOIO uepry, (eMiHiCTHYHA Teopis KoMyHikauii posra-
NYKYeTbC HA 0ararto iHIIMX KOHILEMIiH, SKi BUBYAIOTH (POPMU
BIUIMBY MeJlia Ha JKIHOK, poJii *iHOK y Memiacepenosuiii [22].
Hocniguuns MakPo06i BHKOPHCTOBYE MiAXiA «CTPYKTYpPHOTO
demiHi3My» 13 METOIO aHAMi3y «i7eOMorilo (eMiHHOCTI B Kyp-
HaNax Ta IHIIMX MeJia, sika BU3HAYAETHCS YEPe3 KOJAU POMAH-
THKH, 0COOMCTOT0/IOMAIIHBOTO JKUTTA, MOJM/KPAcH, MOM-MY-
3UKH Ta HOBHX cekcyanbHocteii» [31, c. 48]. Amxena MakPo66i
F.B. A. (1951-) € GputaHChKOIO KYNBTYPHOIO TEOPETHKMHEIO, Yu
poOOTH MOETHYIOTh JOCIIKEHHS TIOMY/SPHOT KYIBTYPH, Cydac-
HUX MeIampaKkTiK Ta (eMiHi3My; BOHA € TIPOhECOPKOI0 KOMYHi-
Karii y [omacmiTcbkoMy Konemki JIOHIOHCEKOTO YHIBEPCHTETY.

[1i nocxiKeHHs MatOTh MicIIe 1 Ha BITYM3HAHMX TepeHax. [lika-
Buil Marepian Hajana [nna [yposa [33]. Ha aymxy pocrmignui,
PO3BUTOK IH(OPMAIIIIHUX TEXHOMOTIH Ta 3’ABJCHHS HOBUX Melia
(intepHeT-3MI, oHMaliH-ra3eTH, KypHATH, CaiTH IHpOPMALIHHIX
areHIlifl, caliTi HOBWH, IHTEPHET-TeNEOAUCHHS, IHTEPHET-Pajio)
TOILIO, KaPAMHATBHO 3MIHHITH CTIOCOOM KYIBTYPHOTO BUPOOHUIITBA
[33, c. 168]. ABTOpKa CTATTi KOMEHYE 3aCTOCYBAHHS TEPMiHA «KYITb-
Typa criByyacTi» y cepi Mefia, 0 BiH BUHHK B €TIOXY OMIPEHHS
[HTepHeTy, 0cobmiBo y uac ymposapkeHHs TexHonorii Web.2 [34].
Mapuna Jlucumiok [35] 3a3Haumia, M0 HA B3AEMOBIUIMBI Mejiia-
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KyNbTypH 1 1HQOPMALIHHOTO CYCHiNbCTBA HATOMOIIYE, 30KpEMA,
JI. Opoxosebka (2015). JlocmiiHULS TIOETAMHO CXapaKTepH3yBaa
TPOIEC PO3BUTKY MEMIAKYIBTYPH Y CYCILIBCTBI; 3ayBaXuia, 1[0
MEJIaKylIsTypa € MUPOKUM TOHATTSM, SIKE OXOILTIOE APYKOBaH,
ayJliiiHi, Bi3yasbHi, ayjlioBi3yalbHi iH(POPMALIHHO-KOMYHIKATHBHI
3aco0u pasoMm i3 cyuacHuMu Tekctamu [35, ¢. 40]. Ha Hauty aymxy,
1ell CIOKET Mae TPOJIOBKEHHS HA TepeHaX CHHTE3y METONONOTii
MeJTIaKyIbTypu Ta Mepianinreictiki, OcoONMBO HAac IIKABIATH
3MiHH, SIKi CTAJIMCS Ha TLIAT(QOPMI aHTIIOMOBHOTO JINCKYPCY 13 pH-
BOJy CYYacHWX HATIPAMiB PO3BHTKY MeEMiakymbTypH Ta ii JNiHIBO-
KYJIbTYPHOTO 3a0€3MeUCHHSL.

MeTolo 10c/TiTKeHHS] € TPAKTYBAHHS B AHIIOMOBHOMY Me/lia
KYJIETYPHOMY JIACKYPCi TEpMiHIB Ta TIOHATb, SKi Bil0OpaKaroTh
peaiii cyuacHoi iHYOKYIBTYpHOT 100K, 0COOIMBO, MEIAKYIBTYpH
Ta MEJIaIHTBICTUKH.

Buxnan ocHoBroro marepiany. Ha cepemnuny 1970-x pOKiB
C(bepa Mejiia po3poIioBaiacs Ha TepeHax 3axofy B iyl Mefia-
JOCIIKEHb, JI0 SKHX TAaKOXK BITHOCHITHCS PO3POOKH i3 MeiaKyib-
Typu. Y liei Yac B 3aXijHiil JiTeparypi 3anaHyBano BU3HAYCHHS
«meqiay: ... Media. ...2. The media. .. the means of communication,
as radio and television, newspapers, magazines...” [36, c. 890].
Lle MOHATTS TEBHUM YMHOM Y3TOUKYBAIOCH 13 MOHSTTAM «Mass
mediay, 10 BOHO ONTUMAJIBHO CIIBBITHOCHIIO MeiiHy cheporo i3
CYCIIITHCTBOM MacOBOTO CIIOXHMBAHHS, MACOBOT KY.IBTYPH, MacoBOi
KoMyHikaitii Tomo. Oco0IMBO BAKIIMBUM Y I1bOMY ACTIEKTI € BH3HA-
YeHHs (irypu 0CHOBHOTO CMOXHMBAYa Takoi MPOIYKILi 1 y4acHUKa
TaKoi KOMYHIKallii, chopMOBaHe, B CBOKO Yepry, IPOBIAHIMH 3aXiJl-
HAMH (iOCO(aMHu, KyTbTypONOraMi JIHTBICTAMH Ta COLI0NIOTaMH:
“...Mass man, a hypothetical common man,.. one held to be typical
of a mass society, to be characterized by the absence of unique
values or distinct personality traits,.. to be readily manipulated
by the techniques developed by mass media...” [36, c. 882].

Y rtakomy (okyci MpOmyKuis 1 KOMyHiKauis y cdepi menia
XapakTepU3YeThes KUTbKICHAMH 1 SKICHUMH O3HAKAMH COLIOKYIb-
TYPHOTO MACMpPOIYKTY, @ 3araibHOCYCIIIbHA KYIbTypa CHiBBiA-
HOCHTBCS 13 MacoBoio KynbTyporo. Lleit cunTe30BaHuH (eHOMEH
3HAHIIOB CBOE JIHTBICTHYHE BiOOpaXeHHS, y TeEpIIy uepry,
Ha TepeHax JIHTBOMOBHOTO COIL[OKYMBTYPHOTO JMCKYpCY, SKHM
OyB 3arTiIHEHNI pe3yIbTaTaMil Teopill y raty3i THTBOKYIBTYPHOT
q)inonori'i 1[0 MaJia 0COONMBE MOITMPEHHS Y 3aXiI[HOMy HayKoBOMY
1 HayKoBO- TOMYIAPHOMY cBiti. [Tinramy3p cOioKyIbTYpHOT JTiHTBi-
CTHKH, — ME/IIATIHIBICTHKE, BUBYAE TPOLECC BUKODHCTAHHS MOBH
B 3MI ta 3MK. [i 0CHOBHIM KOHLIEIITOM € «MeiaTeKCTy, IKHil Ma€
MAcoBe MOLIMPEHHS Ha TepeHax Mejiia.

MeniatekcTd MICTATh y CBOEMY CKIaji: A. JIpyKOBaHi Tek-
et (raseTH Ta JKypHauIM, pekiama Ha (umaepax / JpykoBaHa
peknama, peknama Ha Outdopiax, peknama B iHIIMX TeKcTax,
JIOJaTKH 10 ra3eT BUXiTHOTO JHS / KypHANiB, KypHami); b. aymio-,
BIICOTEKCTH (KIHOMPOLYKIis, TeneOaueHHs, peKinama, pajio);
B. Texctn B eneKTpOHHUX Mejiia (CoLianbHi Mepeski, rasera/ moToyHi
nofii, caifT, NeKTpPOHHA MOMWTA / CHUMKyBaHHs, BeOcepiai,
iHTepHeT-peKnaMa) Mu Big3Hayaemo: Ii MeIiaTeKcTH BiITBO-
proioTh (opMu 1 3MiCT MeIiaKynbTypH, il pi3HOBUAIB, HA KIITAIT
Bi3yallbHOL KYIIBTYPH, CKPAHKOI KyIbTypH Tomo. BoHi 0H0YacHO
BUKOHYIOTb 1B ()YHKII: PO3MOBCIOIUKCHHS aKTyalbHOI ayfio-
Bi3yallbHOI iH(OPMALI] CONIOKYIBTYPHOTO 3MiCTy 1 OpM, Ha CII0-
KUBALBKO-IMIAALBKOMY TpocTopi. CTOCOBHO KOMYHIKATHBHOL
(yHKIIT 3a3HA4MMO; MeliaTeKcTH 0a30BaHi HA MOBI, 10 BOHA Ma€e
TIEBHI 0COOJMBOCTI B MEMTiaKy/IbTypi.
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Moga menia BuKIHKae MefiaedekT y mpoctopi aymuTopii cro-
KUBAYIB METianpopyKIii y BUIIAI BUCTOBIEHHS IYMOK, BUpa-
KEHHS CTABJICHHS JIIONICH M ayJIMTOpiil, 10 MeiiiHOT iH(popMalii,
ba Ginbue, Bona ciprunnsie eekt mimesucy. Lle Bupaxaerbes
y TOMY, 1O JHOIH, SIKi 3HAXOAATHCS B MOTOL JIiHIBOKYIBLTYPHOTO
MEJIIHHOT0 THCKYPCY, CaMi IOYMHAKOTH MPOLYKYBATH TIeBHi HOpMH
JIEKCHKH, 110 BITBOPIOE 1 MOIIMPIOE HAHOLTBII BKUBAHI 3pa3Ki
MeiiHoi couiokynbTypHOi BepbanbHoi iHdopManii. Meniamosa
€ crocoboM, uepes AKHii 3HAYCHHS MEiaTeKCTy NepeaacThes ayau-
Topil. OnuH 13 3aco0iB, KU 3aCTOCOBYETHCS y MEiaMOBJICHH,
€ Tepesiada 3HAYCHHS 3a JIOMOMOTOK 3HAKIB 1 CHMBOIB. BoHu
MaIOTh TOTICEMIYHHH XapakTep, € BIIKPUTHMHU 1115 araThox iHTep-
nperaiil. Hampuknaz, y cdepi KiHO i TeneOaueHHs (K BaXIMBUX
ayJliOBi3yallbHUX AareHTiB-KOMYHIKAaHTIB) MOBa Mejia BKITIOYAE
B ce0e Te, AKUM YMHOM 3HAYCHHS NIEPEacThesl yepe3 300paKeHH,
yepes3 CJI0Ba Uu JIIaIOTH.

MeniaMOBIEHHS TIOCITYTOBY€EThCS ()YHIaMEHTaIbHUMH PHH-
IUIAMA CEMIOTHYHOTO aHANTI3Y, BKJIOYAI0YM KOHOTAIIIK Ta JEHO-
Tauito. Ha ixuiit OCHOBI IIpO/lyKYIOTBCS MeliaiHTBICTHYH] TEpMiHHI
Ta TEXHIKH: KOJI, IPHB’S3Ka, 3HAK, IKOHA, CUMBOJL. Me/iaMOBIeHHS
peanisye JiHIHHI MOJeNi KOMYHIKaIlii: BiANpPaBHUK, MOBIJOM-
neHns, ofepxysau. CrpsmoBanuii Bubip (Binbip, KoMOiHYBaHHS
Ta BUKITIUCHHS) CIEMEHTIB MEJIiaMOBH BILIMBAE HA 3MICT Mejlia-
TPOJIYKTIB; BOHH CTBOPIOIOTh HAPATHBH, BiIOOPAkaloTh acmeKTH
PeabHOCTI, KOHCTPYIOIOTh TOYKH 30pY Ta PENPE3CHTYIOTh CBIT
peueit Ta ineit y croci0, SKui MaKCHUMANbHO TOYHO TEPeae MmoBi-
JIOMJICHHS Ta TPAHCITIOE HiHHOCTI. CyYacHui pO3BUTOK TEXHOMOTIH
BITMBAE HA MEIIMHUI KOHTEHT 1 Ha MOBY MeJlia yepe3 CHIIH, 10
PYXaroTh TEXHOIOT14Hi 3MiHH, BILTUB HOBUX TEXHOJIOTiH Ha (hopMmy,
3MicT 1 3HaYeHHs Metianpoykiii. Komu Ta koHBeHIT MOBH Mejtia
PO3BUBAIOTHCS Ta YTBEPIUKYIOTBCA K «CTHDY ab0 KaHpH (sKi
€ CIITHHAMY AT PI3HUX MEIIanpojIyKTiB), 3MIHIOITBCS 13 IITHHOM
yacy. PisHOBHIAMHI KOJiB ME/IiaMOBIICHHS €; A. ayjio: JiereTuu-
HUIl Ta HETICTeTHYHHHA 3BYK, Jianor, b. BepOanbHi komu (Mejia-
MOBIEHHS, BUOIp CIiB, (OPMANBHICT, CKIAIHICTB). Baimpoio
03HAKOK CYYacHOT MeJiaMOBH € HTepTEKCTyabHicTh. Lle € mpo-
nec hOpMyBaHHS 3HAYCHHS TEKCTY 32 JI0MOMOIOK) {HIIOTO TEKCTY,
ab0 depe3 HABMUCHI KOMIIO3MIIHHI CTpaTerii: IuTara, ao3isi,
KaJlbKa, TIJIaTiaT, nepekiaj, mactuu ui napofis [37, c. 18; 38], abo
uepes B32€MO3B’I3KH MiK MOJIIOHUMHU YK CTIODiTHEHHMH TBOPAMH,
SIKi CHpI/II/IMaIOTIaCﬂ ay)lmoplero YY YUTAYEM TEKCTY [39] Taxox
Y CYYacHHX MeJIiaTeKcTax, i, B LiIoMY, y MeJ[iaMOBJIEHHi, aKTHBHO
3aCTOCOBYEThCS TpAHCMeNiiHuil cTopiTeninr. Lle moHATTS yBiB
Bumesrafanuii [enpi JkeHkinc, aBTop (yHIAMEHTANbHOI KHUTH
«Kynerypa xoneprenuii». TpancMeniiiHuii CTOpITENiHT € BUpa-
JKEHHSM HAPATHBHOI CTPYKTYpH, SiKa TPOPUBAETHCS KPi3b MOBY
(cemiotnky) Ta menia (Haparonorito). EexTuBHa crpateris TpaH-
CMEJIIHOTO CTOPITENIHTY BKJIIOYAE TAKOXK B3AEMOMIIO 13 MOMYMsp-
HOI0 KYJBTYPOI0. Y COLiaNbHUX Mepexax icTopist pO3NOBiIAEThCS
TO-PI3HOMY, 3aJIEXKHO BiJl TOTO, SKY COLiaibHy MIatpopMmy BUKO-
pucrosye monuna (Twitter, Facebook, Instagram).

Lli Mexiampouecn MEBHUM YHHOM TIyMadyaThesi MeJianiHTBic-
THKOIO, SIKa TparHe MOACHUTH (peHOMEH (yHKLIOHYBaHHS Mefia-
moBu B 3MI ta 3MK, BpaxoBytoun i cKiagHy CTpyKTYpy Ta MiH-
MBI BNIACTHBOCTI HA TN 3aTaibHUX TCHICHIIH PO3BUTKY MOBHU
Ta MOBJICHHEBOT Ky/1bTypH [40]. MenianiHrBicTiKa BKITIOUAE Y CBIit
apceHal TpoayKkilito 1 komyHikamiro 3MI B skocTi jpkepena sk
1CTOPUKO-KYNBTYpHUX, TaK 1 Cy4acHUX JaHUX Ui MeTiaKymbTyp-
Hux cryniit [41]. Ile mae BupimianbHe 3HAYCHHS JUIS BUBYCHHS

perioHalbHUX MOBHHX Ta JianiekTHUX Mopenedt 3MI, mo mictarh
Yy CBOEMY CTPYKTYPHO-(DYHKIIOHATILHOMY CKJai aJanToBaHi
MOBIEHHEB] XapaKTepUCTHKN (HOMIHATHBH) CYCIINBCTBA Ta KYIb-
Typu [42; 43]. TlosiBa 1MQpOBHX KOMYHIKALIMHMX TEXHOMOTiH
3 cepenunn 1990-x POKiB po3muna Mexi MiK iHIMBIZYalbHOIO
Ta MacoBoto komyHikariero [1]. Y XXI cromitti memianiHreicti
JOCTIDKYIOTh PO3PI3HEHHS MK KOMIT OTEPHO-OIOCEPEIKOBAHO0
KOMYHIKaIli€lo Ta TpauiiHHuMu GopMamMu MeiakoMyHiKatii [44].

Ha nepexonannst Eninn Kyur i Baguma Bonkosa [44] pocni-
JDKCHHS Y Taly3l MeIiifHOro TUCKYpCy 3HIMCHIOIOTBCS B MEXKax
TapaurMi TUCKYpC-aHami3y, SIKHH MICTHTh B CBOiH NaKyHi pi3Hi
THIA JIUCKYPCIB, BKIIOYAIOYH JTiHTBOKYIbTYpHH. Ha mymxy
Oxcann Yepuumm [20, c. 402], y Mac-MeiiiHOMy AMCKYpCi BUKO-
PUCTOBYIOTBCS TEKCTH, AKI CTBOPEHI JKypHATiCTaMH Ta/ab0 MOuIH-
PIOIOTBCA 32 JOTIOMOTOI0 TPECH, pajio, TenedaueHus, [HTepHeTy.
Ha namy JLYMKY, Bep6anLHi 1 HeBepOanbHi MeiaTeKcTH CIIYTaloTh
(opmoro Ta 3micToM Memaxymypn AK BHKOPHCTOBYE iX 13 MeTO10
KYIIBTHBYBAHHA Y cycnmbmn Ta lH[[I/IBIJIyaJII;HII/I CBIZIOMOCTI, YIIpO-
Ba/IKEHHS LIHHOCTEH — BiJ[ 3arabHOCYCIUIBHUX 0 PerioHabHIX
Ta JOKAIBHKX. Y CBOIO Yepry, Ll TEKCTH MalOTh TIEBHi XapaKTepHi
03HaKH: MacoBicTh (BOHa CTOCYEThCS fK BepOamizalil COLioKyIb-
TypHOi iH(popMaLii, Tak i MPOLECY CIPUIHATTS MEIianpOLYyKTY);
IHTErpaTHBHICTh 400 MOJNIKOAOBICTh; BIJAKPUTICTH TEMATHYHOTO
HANIOBHEHHS; 1HTEPTEKCTYAlbHICTb; TilepTeKcTyalbHicTh (BOHA
CTOCYETHCS €NCKTPOHHHX MEIIATEKCTIB); 3B A3HICTh AK CHCTEMHA
JIOMiHAHTA MEJIIAKOHTEHTY; KOTEPEHTHICTb SIK CMUCJI0BA JIOMiHAHTA
MeJIiaTeKCTy; Koresis (IUTiCHA Ta JIOKAJIbHA 3BS3HICTH TEKCTY);
PeryispHa BiATBOPIOBAHICTb; CTA0UIbHKH, MependadyBanuii BUOIp
MOBHHX 33C00iB.

BucnoBku. Po3poOnenuii anani3z 3apyOiKHIX 1 BITYM3HSHKX
JoKepen JaB 3MOTY 3’SICYBaTH JIOTIYHI Ta CTPYKTYpHO-(YHKILiO-
HAJTbHI 3B S13KH, SIK1 ICTOPUYHO CKITAIUCS B Mejtiacdepi, sKi 10Ci-
JKYIOTBCS y Halll Yac B JIOHI MEJiaiHTBICTHKY Ta Me/iaKyJIbTypH.
[xuiit renepanbHuit mepeTHH BikeyeThest Y IUIOMIMHI 3aCTOCYBAHHS
1 mpe3eHTalii 0co0NMBOT MOBH MEJIiaKy/IbTypH, OPOPKEHOT MpH-
TaMAHHUMH il SIK TpaJMIIHHIMHI MeJ1ia3ac00aMu, TaK 1 KHOBUMHU,
JliHrBiCTHYHOI0 MMATGOPMOIO IIi€l MOBH € MOBa Mefia, SKka Majia
TOMUpPEHUH PO3BUTOK Y MeJiakOMyHIKaliiHil cdepi y 3B 3Ky
13 PO3BUTKOM Cy4YacHO! LMBLNI3ALlii, fKa MPE3EHTYE CYCILIBCTBO
MacOBOT0 CTIOKMBAHHS, MACOBOT KOMYHIKaILii T2 MACOBOT KYJIBTYPH.
Saximni po3poOku y cdepi media studies, B OCHOBHOMY € aHIIIO-
MOBHUMH, 1110 TIOB’S3aHO 13 iXHIM PO3BUTKOM Ha npoctopax TpaHc-
Atnantuku. CaMe y 1boMy IPOCTOpPi BAHUKIA CIIEUU(iuHi TepMiHH
1 OHSATTA, SIKi XapaKTepu3yoTh OypxuBHii PO3BHTOK MeJliaKyIb-
TypH, 3aCHOBAHOI, B TOMY ypcni, Ha il BOKaOymsapi, MOYMHAKOYN
13 IOHATTS «media». Y cBOIO Yepry, cydacHa Meiacdepa mpoxyKye
CYYacHi 3pa3Ku MeiaTeKCTiB, AKi OLIMPIOIOTHCA SIK Y TPaMIiHHIX
(opmarax, Tak i y piunili cydacHuX UpPOBHX MEIIHHIX 3aC00IB.
Takox JOCIIIHUKH BIIMIYAI0Th TIOKA30BHH (DEHOMEH CYd4acHOCTI:
y Te3aypyci Cy4acHHX CIIOKHBAYIB MEAmpoiyKilii Bce Oinblie
MicLIsl 3aiiMaroTh OHSATTS, SIKi TIOTYKHO TPAHCIIOE CydacHa Mefia-
JHHTBICTHKA: Me/lia, KOMYHIKALlisl, IHTepTeKCTYalbHICTh, IHTepMENi-
JIBHICTh, ME/IIATEKCT Ta iHIII, YBaXka€eMo, 110 LeH npotiec noTpedye
IMOOKOT0 OCMHCIIEHHS, 0c00MHBO Y 100y IHQOpMALiiHOi rodani-
3allii, 3aCHIIS HOBITHIX 3aC00IB, AKI YCTIIIHO MPOLYKYIOTBCS 1 Ipe-
3EHTYIOThCS CY4acHOI0 MeziakynbTypoto. [ Ykpaitu BaximsicTs
PO3BUTKY KX MiIXOJIB MONSTAE Y 30epe)KeHH] BaXIUBIX Haf0aHb
y MeHiifHill cdepi OCTAHHIX AeCATUIITE, Y MOJANBUIOMY MOCTYII
ykpaiHcbkoi Meziacdepn Ha iBHI KpAalMX IOCSATHEHb, y MEpIIy
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4epry, B aHIIOMOBHOMY CBiTi, Y MiATPHMIII PO3BUTKY BITYH3HAHOT
(himomorii Ta THTBICTAKY B CKITATHAX TCOMONITHYHAX 1 TMAHITap-
HUX YMOBAX, Y MOJIOIAHH] BCIX HACHI/IKIB BILTHBY POCIHCHKOMOBHOT
KYJIBTYpH Ta TYMaHITapHOT KoMyHikai, 0cobmiBo. y yac indopma-
TIIHO{ BiifHU Ta CBITOIIAMHO-I[IHAICHOTO TIPOTHCTOSHHS.
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Azhogina N. English-language media and cultural
discourse: conceptual notions in the light of media
linguistics

Summary. In today’s conditions of development of culture
and its important segment — media culture, it is important
to ensure that the terms, concepts and categories that were
formed in the context of media culture in the twentieth century
are in line with the realities of cultural development and its
branches, including media culture. In this regard, the English-
language cultural studies discourse is of great importance,
and its interpretation is unfolding in its space. It was initiated
in Western science, which reflected the -characteristics
of the development of media culture in the light of the progress
of mass culture and mask communication. It also gained
intensive development as a result of the powerful influence
of techniques and technologies that determined the progress
of both traditional and “new” media. Today, this picture has
been significantly transformed; the changes in the course
of media culture are greatly influenced by modern multimedia.
In this regard, the terminological and conceptual thesaurus
that has been formed in this area needs to be clarified.
The aim of the study is to clarify the conceptual notions

and categories in accordance with the transformations
in the modern English-language cultural vocabulary.
The methodological basis of the study is based on a number
of general scientific principles: the principle of objectivity,
the principle of historical and logical, and the principle
of systematicity, complexity and comprehensiveness.
The study also used methods and approaches typical of modern
cultural studies and philosophy (hermeneutics, structuralism
and post-structuralism), aesthetics, media, etc. Among
the main methods, we would like to mention the following:
historical and cultural, historical and comparative, structural
and functional, diachronic and synchronic. The results
of the study are outlined in the following points: 1) media
culture is a special sphere of society’s culture; 2) modern
media culture actively introduces innovations that are
characteristic of the latest digital information age; 3) modern
transformations in the field of linguistic culture require
clarification of the conceptual and categorical apparatus, which
in a certain way methodologically provides the modern media
sphere in general and media culture in particular.

Key words: media culture, multimedia, traditional media,
“new media”, English-language cultural discourse.
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Anveoma C. M.,
Kanouoam (iios02iuHUX HaYK, 00UeHMm,
doyerm Kageopu NPUKIAOHOL TH2GICMUKY

Hauionanvroeo yrisepcumemy «/Ivgigcvia nonimexuikay

BEPBAJII3AIIA KOHIIEIITY BIFHA
3 BUKOPUCTAHHAM O®PA3EOJIOI'ISMIB

AHoTanis. Y crarTi po3MIAHYTO HEOOXiAHICTh KOMILIEK-
CHOTO JIOCIIi/KEHHs Ipoliecy BepOamizanii koruenty BIMHA
3 BUKOPUCTAHHAM (Ppa3eosori3MiB sIK MIKPOTEKCTIB, 110 30e-
piratoTh iHpOpMaLil0 NPO KyAbTYpY, ii KOMIIOHEHTH, CEMaH-
TUKY Pa3oM 13 KyIbTypHUMU kopamu. CIif NigKpecIuTy, 110
BIVHA 3a3Bu4aii po3misiaeThest K KOHIENT y JiHTBIiCTHYHil
KOHIIENTYyasbHill KapTHHI CBiTY, IO OOIPYHTOBYe HOro 3Ha-
YEeHHs Ta aKTyajibHicTh. O/IHAK, y CTATTI yBary 30CepeKeHo
Ha CIPUIHATTI BIHHY B yCbOMY CBITi 3 YBarol 10 HEBIIOMUX
KOPUCTYBauiB COLIAJIbHUX MEPEXK, 110 YPI3HOMAHITHIOE JIiHI-
BOCEMaHTUYHUI aHaJi3 MaTepiany. s Toro, mod OKpecIuTH
(pazeosoriuti OMHUII, TAKUI Te3aypyC aHIIiHCbKOT MOBH, SIK
Cambridge, ciayryBaB marepiajoM Juisi JIHTBICTHYHUX JIAHHX,
a TaKOX JDKEPEeJIoM Iii€i crarTi oOpaHO COLialIbHYy MEpexy
Reddit, y sikiit mpocTexyemo HaiGinbIIy KibKiCTh KOMEHTA-
PiB 0 JIONHKCIB PO OCTAaHHI CBITOBI HOBHHH, 1110 CTAHOBHUTH
HeoOxiaui minreictiyni gaui. Coriansaa Mepesxa Reddit o6pa-
Ha SIK IHCTPYMEHT IJIsl PO3KPUTTS CEMAHTUYHUX KOHTEKCTIB
BIMHU 3a 101moMOrow (dpazeonoriuHux oauHUIKB. Jlocmi-
JDKEHO CcolliajbHI KOMeHTapi B comianbHii Mepexi Reddit, siki
MU BBaXA€MO SIK NO3UTHUBHUMH, TaK 1 HEFaTUBHUMU, a TAKOX
IIPOCTEXXEHO OKPEeMi KOTHITHBHI Ipolecu. Bapro Big3zHauu-
TH, 10 COlLliajbHAa PENpe3cHTallis BiliHM nependadae He IO
1HIIIe, IK HETaTUBHE CIIPUIHATTS, X0ua P aHaNi31 CEMAHTHKU
KOMEHTapiB, X MOXKHA TPaKTyBaTH SIK IO3UTUBHO, TaK 1 Hera-
TUBHO B 3aJIEXHOCTI BiJ CTyneHs crpuilHarrs. Okpim TOroO,
[IOCTABJICHO 3aBIAaHHS PO3IISIHYTH (ppa3eosoriuni 3acodu min
yac 31iiiCHEHHs JTiHrBOCEMAHTHYHOTO aHai3y KouuenTy BIV-
HA. IlpoBeneHo peTenbHUN JTIHIBICTUYHUM 1 CeMaHTUUHUH
aHayi3 pizHOMaHiTHOCTI myOuikauiii i komenrapis y Reddit
mono BiliHU. BuBuenHs ¢pazeonoriuHux oguHULL 0a3yeThCs
Ha 3HaHHAX KyJbTYypOJIOrii, BOHU MICTATh €JIEMEHTH HaIio-
HaJILHOTO KOJIOPUTY Ta MEHTalliTeTy Hapony. Llei minxin nae
3MOTy 3pO3YMITH 3HAYCHHS Ta BXKHBAaHHS (pPa3eosori3Min
y KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTi. 3aCTOCOBAaHO TaKOX KOHTEKCTY-
aJIbHUI aHaJIi3, OCKUIbKY 3HaYeHHS (hpa3eoIori3MiB 3aJICKUTh
BiJ] JIIHTBAJILHOTO UM €KCTPAJIiHIBAJIbHOTO ACIEKTiB KOHTEKCTY
BxkuBaHHA. TekcroBe mporpamue 3abesneuenHs (LIWC-22)
3aCTOCOBAHO [0 JIIHIBICTUYHO ONPALbOBAHUX JAHUX 3 METOIO
IIPE/ICTABIEHHS iX y BiICOTKOBOMY CIiBBiTHOLIECHHI Ta MOPiB-
HSIHHI 3 CepeIHIM CTaTUCTUYHUM 3HAYEHHSM IS 1HIIUX COIli-
aNbHHIX MEPEXK, J0CIiuKytoun cemantiky BIMHH Bianosinno
JI0 TAKUX CEMAHTUYHUX IPYI SIK TO3UTHBHI €MOLlii, HEraTuBHi
€MOIIi1 Ta KOTHITHBHI MPOIIECH.

KomouoBi ciioBa: xonuent BIMHA, niHrBoceManTHYHMIA
aHaJi3, JIHIBICTUYHA IHTEpNpeTallis, KOMEHTap, eKCIUTILIUTHE
3HAUEHHS, IMIUTIIIUTHE 3HAYCHHS, KOHTEKCTyaJbHHMH aHai3,
JIOIIHC.

IloctanoBka npodaemu. OHie0 3 TPUKMETHIX 03HAK Cydac-
HOTO MOBO3HABCTBA € TOSBA Ta IHTCHCHBHHMII PO3BUTOK HOBHX
TIHTBICTHYHAX TEYiH, cepel AKUX HaiOiMbII aKTyaTbHIME € KOH-

10

nenTyanpHe gocaimkents [1; 2]. HeoqHO3HAYHICTD Y TIyMadeHHi
HOT0 OCHOBHHX IOHATB, PO3MAITTS TIIXOMIB M0 aHATI3Y MOBHHX
SBUII BH/IA€THCSA 3BUYHAM B YMOBAX CTAHOBIEHHSA HOBOTO HAYKO-
BOro HampaMmy. Came MOHATTA TeXK He MAe OXHOCTAHHOTO BH3HA-
YeHHS — H0r0 BBAKAIOTH KOMIUIEKCOM KYIBTYPHO 00yMOBIEHHX
yABIeHb Tpo Tpeamet [3]. MeTolo 1iel cTaTTi € po3KpHUTTA CeMaH-
Tukn Konuenty BIMHA 3a nomomororo (ppaseonoriusmx omu-
HHUIb, JOCTI/DKEHHS AKX 0a3ye€TbCs Ha KyTbTYpOJNOTIYHUX 3HAH-
HSX, OCKUTBKH BOHH MICTATh €EMEHTH HAI[iOHATBHOTO KONOPHTY
1 HapomHOTO MeHTamiTeTy. Takuil TiXia Ja€ 3MOTY 3pO3yMiTH 3Ha-
YCHHS Ta BKUBAHHS ()PA3eoNoTi3MiB Y KOHKPETHOMY KYIBTYPHOMY
KOHTEKCT]. J{0MaTKOBMM 3aBIAHHAM € 3aCTOCYBAHHS TEKCTOBOTO
CEMaHTHYHOTO aHATTi3y 3a IOTOMOTOI0 IIPOTPAMHOTO 3a0e3MeYeHHs
LIWC-22 nnd BUABIECHHS CEMAHTHKH BIIIHA BIJIITOBITHO /10 €MO-
IiIfHOTO TOHY Ta KOTHITMBHHX MPOIECIB, & TAKOK CTATHCTHYHOTO
TIPEICTAaBNEHHS JTiHTBICTHIHAX JAHAX.

BuBdenns (hpa3eonoriyHuX OTMHAIG € BAKITHBHM ACTIEKTOM
BUBYCHHS Oy/b-KOi MOBH, B TOMY UHCINI QHTNIHCHKOI Ta yKpa-
iHchKoi. DpazeonorisMi CKIafaloThes 31 CIiB, SKi BKHBAIOTHCS
pasoM, TOMy iX He MOXHa PO3TIAATH OKpeMo. BoHM MatoTh cBoe
3HaYeHHs, fKe MOXE BIAPI3HATHCS Bil 3HAYCHHS OKPEMHX CIiB,
10 BXOJATh 10 CKTamy mux (paseomorismiB. Kpim Toro, dpaze-
ONIOTI3MH JIONIOMATaTh 30araTUTH CIOBHUKOBMII 3amac i miisu-
ITUTH PiBEHb PO3YMIHHSA iHO3eMHOi MOBH. Dpa3eonoriuni OTMHIIT
BiI0OPAKAIOTh KYIBTYPHI OCOOTMBOCTI Ta TPATUII HAPOLY, KMt
BUKOPHICTOBYE ITI0 MOBY. BOHH 4acTo MicTATh MeTadopH, ameropii
Ta IHII MOBHI TIPHHOMH, SKi MOKYTh OYTH CKIaJHUME VI PO3Y-
MIHHS HOCISIM 1HIIOi KY/TBTYPH 9 MOBH.

AHani3 ocTaHHiX docaimkens i mybaikamiil. Tpamumiiiao
BIiCbKOBA CTIpaBa BifirpaBaTa 3HAYHy POJb B AHIIOMOBHOMY
cycninbeti. Ha kanb, y CBIT/II MOAIH OCTAaHHIX MICAIIB y HAIIIH
KpaiHi MOKHA 3p0OHTH BUCHOBOK, IO aKTYaTbHICTh TOCITIIKEHHS
IIHOTO MOHSATTSA HE BUKINKAE CYMHIBIB, OCKLTBKH COIIATbHI MEPEKi
PACHIIOTh arpeCHBHAME HACTPOSMH B KoMeHTapsx. OcKibKu 3a
OCHOBY JI{HTBICTHYHOTO aHATI3y MH 00paiu COLiaibHy MEpEeKy
Reddit (http://www.reddit.com), BepOaTbHe PO3KPHUTTS HACTIKIB
BIfHH BHCBITJIOETBCA B IHTEPHET-THCKYpPCI (ZHMCKYCIi B peXuMi
PeanbHOTo Yacy mpoBoasThCs B po3aizi Megathread). 3mict Takoro
TIOHATTS € YMOBHUM, OCKITBKH SBHIIE BIffHH CBIZIOMO CIIpHiiMa-
€TbCA TO-pi3HOMY. [nd OinbmocTi miomel BiiiHa acomiloeTbes
3 TIPUMYCOM, BTPATol0, PYHHYBAaHHAM i cMepTio. Y Ml CTarTTi
JOCTIKYIO COMiaNbHi KoMeHTapi B comiambHiit Mepesxi Reddit, ski
BBAKAIO AK MO3UTHBHUMH, TaK | HETATHBHIMH, & TAKOXK TOE/THA-
HUMH 3 OKPEMHMH KOTHITHBHUMH Tporiecamu. BapTo 3a3HaunTH,
10 COIianbHa PEMPE3CHTAIlIS BiifHHE Tiependadae He MO iHImIe, AK
HETaTHBHE CTIPUAHATTA, X042 MU aHATI3yEMO CEMAHTHKY KOMEHTa-
piB, 1 BOH MOXKYTb TPAKTYBATHCA K MO3UTHBHO, TaK 1 HETATHBHO
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3aNeKHO Bil cTynens cnpuitnartsa. Llle omanm 3aBranHaM y il
CTATTi € BIPOBAUTH (Paseonori3MA y TiHIBOCEMAHTHIHHH aHATi3
KOHLIENITY BIVHA.

3aranoM pocrikeHHS (pa3eonoriyHuX OJMHALL 0a3yeThes
Ha KOMILICKCHOMY IiJIXO]I, 1110 BKIIOYAE TEOPETHKO-METOIOMOT14H]
Ti/IXO1H, 3HAHHS JIHTBICTHKH Ta KyJIbTYPOIOTii, 8 TAKOXK YMiHHS
BHOKPEMJTOBATH KOHTEKCTHHIA aHANI3 1 IOCIIKEHHS JDKePeN BiKH-
BaHHs (paseosorimiB. OfIHUM 13 METOMIB JOCIIKEHHS (pa3eo-
JOTTYHUX OXMHHLb € KOPIYCHUH aHami3, AKuil mossrae B 310paHHi
Ta aHaJi3i PI3HOKAHPOBHX TEKCTiB 3 METOI0 BUSBIEHHS Ta OTHUCY
BKUBAHHS (hpa3eonori3MiB y pisHuX KoHTekcTax. Takuit minxin gae
3MOTY OTPHMATH BHUEPTHY HQOPMALII0 PO CEMAHTHKY, CTPYK-
TYpy Ta BKWBAHHS Q)pa3eonorisMiB Y PI3HHX THTAX MOBJCHHS
Ta KOMyHlKaTI/IBHI/IX CHTYaILIX. Kp1M TOTO, BAITUBI TaKi METOMH,
K TIOPIBHAHHS MUKHAPOMHMX 1 HAIiOHATbHUX (bpa3eonor1lmnx
OJHAIb, aHAT3 (paseonoriyHux Kimacudikari 1 KyTIbTypHHX
JUKEpEN, JOCIIKSHHS POl BUKOPUCTAHHS (JPA3eoNOriuHuX OJlH-
Hullb [4]. Tomy BUBUEHHS ()PA3eONOriYHUX OIMHUIb IPYHTYETHCS
Ha KOMIUIEKCHOMY aHai3i TEOPETHKO-METOMONOTIYHIX MiJIXO/IB,
3HAHHSX JIHTBICTHKM Ta KYIBTYpOJIOTii, BUKOPUCTAHHI KOpIyC-
HUX Ta IHIIAX METOMIB JOCIIDKCHHS, Ki T03BOJISIOTH OTPHUMATH
BUUEPIHY 1H(OpMAIIiI0 PO CEMAHTHKY, CTPYKTYPY Ta BKHBAHHS
(paseomnorismis y MoBIeHHi. BamiBum acriektom BiBYEHHS (ipa-
3€0JIOTI3MIB € TAKOXK iX POITb Y KOMYHIKATHBHOMY TIpOLIECi Ta B3a€-
MOJIii MOBHHX MapTHepiB. Dpaseonori3mut BiIPI3HSIOTECS BUCOKOIO
eKCTIPECUBHICTIO 1 BHPA3HICTIO, TMIKPECIIOKTh EMOIIHI CTaHU
Ta BIATIHKM MOBH, Ha/[Al0Th TEKCTY JKAPTIBIMBOIO UM ipOHIYHOTO
BIITIHKY, TOCHIOIOTH TIEPEKOHIMBICT apTyMEHTIB TOIIO [5].

[IpoTe BXMBaHHS (pa3eoOTi3MIB TAKOK MOXKE MPH3BECTH 10
PO3YMIHHS TEKCTY B 320000HHOMY 200 CTEPEOTHITHOMY KITKOUi, 0CO-
OMIBO AKIIO BOHN BKUBAIOTHCS O€3 YpaxyBaHHs KOHTEKCTY Ta MOB-
nenHeBoi cutyaiil. TomMy BHUBYEHHS ()Pa3eoNOTiYHUX OXMHHID
BUMArae He TUIbKM aHANITHYHAX HABMYOK, & H DIMOOKOTO po3y-
MiHHS KYJIBTYPHHX 0COOTHBOCTEH 1 COMIaNbHUX HOPM MOBJIEHHS.

BuBueHHs (pa3eonori3MiB € BaKIMBEM €NEMEHTOM (OpMy-
BaHHS KyIbTypH MoBIeHHs. Cepes| 3aBIaHb BAXJIUBO BUIUIATH CTH-
TICTMYHI Ta eMOMiHI BiITIHKA (ypa3eonori3MiB, 3HANTH aHATOTII
Ta BIAMIHHOCTI M (hpaseonorisMamu pizHux MoB. Busuenns Gpase-
OTIOTi3MIB cIIpusie (POPMYBAHHIO KYIBETYPH MOBIICHHS, POSIINPEHHIO
MOBJICHHEBUX MOXJIMBOCTEH Ta PO3BUTKY KPHTHYHOTO MHCIEHH.

Buksan marepiay. Konuent sik 6aratoBuMipHe Ta KyJIBTYpHO
3HaYyIIe COLIATbHO-TICHXONOrYHEe YTBOPEHHS B MEXKaX KONEKTHB-
HOI CBIIOMOCTI MOBHOI CIIIBHOTH 3aKJaJEHO Y 3MICTI JIEKCHUHUX
ofHAIb. KoHIenT oTpuMye MOBHE BHpaKeHHs 3ac00aMi MOBH,
30KpeMa depe3 (pa3eonoriuHi OmuHHIN. BiamoBiiHO 10 KOTHi-
THBHOT JiHTBICTHKM ()PaseonoriuHi OJMHMII PO3TISHAIOTECS SIK
KYJIBTYPHO JIETepMiHOBAHA 3HAKOBA PEMPE3EHTAIlis CBITY, 5K KOT-
niTiBHa dopma 06poOKu indopmanii y ceigomocti mounu [6, 7].
V uiit crarti kounent BIMHA poskpusaethes uepes Habip ppase-
ONOTTYHUX OJMHHIb, BUIUICHUX 31 CJOBHUKIB CTaTeil Te3aypycy
Cambridge, ne sHauenns ommiei i Tiel caMoi OXMHMII 3 OHOO
JpKepena IOPIBHIOETHCS 3 MM OXUHUIISMA 3 IHIIHX JDKEpen, o0
TEPEKOHATHCS B AKTYATbHOCTI BIIHCCEHHS OTUHHKIL JI0 BICHKOBOT
TeMaTHyHoi rpym [8].

Lporo pasy 3mificHeHo crpo0y pO3TISHYTH AHTMIHCHKI (pa-
3€0JIOTi3MH, ONM3bKI 32 3HAYCHHSM JI0 HANIMX HAI[OHABHO-KY/Ib-
TypHIX 0c00MMBOCTEH, HacaMmepes 0 CIPUITHATTA peaniil BifH#
B Ykpaini. [Ipuunna nonsrae B TOMY, 1[0 JIHIBICTHYHI JIaHi BHJIi-
JeHi Ha 0CHOBI coMepeski Reddit 3 aHTTOMOBHIM KOHTEHTOM, 11100

TIPOCTEXUTH OCOOTMBOCTI CTABNEHHS HO3EMHHUX KOPHCTYBadiB
Mepeski 0 Biitau B Yipaini. Cepen mpoananizoBaHux (paseono-
TIYHUX OJWHHI> TEMaTHYHOI TPYIH «BiliHA» B AHITIICHKIA MOBI
BIJI3HAYEHO iXHi TPUKMETHHKOBI, PUCIIBHUKOBI Ta TMPUAMEHHH-
KoBi Kareropii. XupHum mpudroM BUiNeH] cloBa Ta (pasu, 1Mo
CTOCYIOTbCA BificbkoBoi cdepr. Ti ofuHUI, AKI He BUALIEH] JKup-
HUM HIPA(TOM, MICTATb Y IyKaX JHTBICTHYHE TIyMadeHH I0JI0
BIHCBKOBHX M.

[IpukMeTHHKOBI (hpa3eosori3Mi MalOTh 3HaYEHHS 03HAKH AKO-
CTi 1, K 1 IPUKMETHUKH, BUCTYMAOTh Y PeYeHH y (YHKILIT 03HAKH
9Y HA3WBHOI YACTHHM TIPUCYIKA: quick to fire a gun (Oytn mepe-
TIOBHEHHM EHEpri€l0, MParHyTH MEPEMOrTH Ta 3I00YTH BHTOLY
Oymp-K010 IIHOK0), slow to fire a gun (BimayBaTi Opak 3Mi0HOCTEH,
BTpayaTi mepeMoXHuil Hauk), be in the sense of well-equipped
(IeMOHCTpYBATH TOTOBHICTH 10 60POTHOU Ta 3aXUIIATH PilHY Kpa-
iny), be in the sense of low-current (ke korTposroBar cBoi if) [8].

Jlo TpHCTIBHUKOBHX 1 TpPUIMEHHHKOBHX (pa3eonorizmin
HANeXaTh AKiCHI dpaseonoriamu. SIKicHI TMpHCTIBHIKOBI (pase-
OJIOTI3MH — I CTIiKi CJIOBOCTIONYUEHHS, MO MO3HAYAIOTh SKICTh
Oymp-sxoro mpenmeta: with a flourish of trumpet (BiTGyTTS TEpe-
Moru), wide-awake (OyTi roTOBMM 3pearyBari MOMEHTATBHO);
without a battle or contest (e 6paru yaacri B 6oro), at sword’s point
(IeMOHCTPYBATH TOTOBHICTB /10 0010, 3aXHIIATH pilTHE Mictie), fight
over (iiicekoBi i 3akingeni), with the shades (kepysaru Gopmy-
BaHHAM Bil{CbKOBOCITYKOOBILIB) [8].

3a giecniBruMu o3naxami koHnenty BIMHA knacudixosaso
HacTymHi paseonorizmu. Jlo mepinoi ceMaHTHYHOI rpymu (pase-
OJIOTI3MIB HaJIEXaTh Ti OQMHHII, KI O3HAYAIOTH MOYATOK IEBHOI
qii, BificekoBOi roToBHOCTI 10 6ot0: bid to combat (3abe3meunty
YCHIITHY TOTOBHICTH JI0 0010), Wage war (GpoHs, BikicbkoBa TOTOB-
HicTh J10 0010), engage in battle (po3mouary 3maranHs 4u mepero-
Bopu), make a clean sweep (Oyru rotoum Boroarn), fling down
the gauntlet (posmouaru siitmy) [8].

Ilono Buinenoi knacudixauii GpaseonoriuHux OMMHMIb, AKi
CEMAHTHYHO  CIPUSIOTh PO3KPHTTIO KOHIENTY BIHA, nocrae
3aBJIAHHS JTIHTBICTHYHOTO TIIYMAUEHHS 0COOTMBOCTEH X (paseo-
JOTYHKX OJIMHHIIb T iX BUKOPUCTAHHS B comianbHux Meria Reddit,
a TAKOX 3aCTOCYBAHHS TEKCTOBOTO CEMAHTHYHOTO aHANI3Y Pa3oM i3
TPOrPaMHIM JIOJIATKOM [0 TomHCiB i komenTapis Reddit, o6 Bka-
3aTH Ha CEMaHTUKY BIHU B YKpaiHi cepe]l iHO3eMHHX KOpHCTYBa-
4iB Ta X CTaBJIEHHS [0 BIHCHKOBUX JiM.

Briacke, mpi poBE/IEHHI TEKCTOBOTO CEMAHTHYHOIO aHamisy
mozo ocoOmuBocteil Bepbamisamii konuenty BIMHA 3a nomomo-
T010 (DpaseonoriyHuX OTMHKI ICHYE Masia IMOBIPHICTb BUSBICHHS
OCTaHHIX y couianbHiii Mepexi Reddit, a Takox ix MOBHOT OH3b-
KOCTI Y KOHTEKCTaX, OCKiIIbKH collianbHe cepeouiie Reddit crios-
HeHe PO3MOBHOI MOBH 3 HEIICH3yPHUMH CIOBAMH Ta KOPOTKHMH
perutikamu Jianori Tommo. OfHAK MiC/s PETeTbHOTO JHIBICTHY-
HOTO aHami3y gomucis i komenTapis Reddit BcTanoBieHo, mo AesKi
OKpeMi KOpHCTYBaui CXWJIbHI BHKOPHCTOBYBATH ()paseonorismu
Y CBOEMY CIIUIKYBaHHI B 4aTi.,

MeTor0 LIbOro ZOCIIIKEHHS € BUABUTH AKOMOTa OLIBLIE BHIIA-
KIB THX ()paseoNoriyHuX OXMHHIb, MO TPECTABISIOT KOHIENT
BIMHA y nomncax Reddit Ta ixmix koMeHTapsx i 3acTocyBatu Tek-
CTOBH CEMaHTHYHUI aHAI3 3a JONOMOTOK MPOrPaMHOTO 3a0e3-
nedernst LIWC-22 1o Onm3bkux KOHTEKCTIB LHX (hpa3eonori3MiB,
TPE/ICTABICHNX OKPEMHMH CIIOBAMH, CIOBOCTIONYYEHHSIMH, TEK-
CTOBMMH (DparMEHTAMH Ha OCHOBI CeMaHTHKH BiiiHu., OcTaHHii
KPOK KOMILIEKCHOTO JIHIBICTHYHOTO aHAJII3y MOJIATAE B TOMY, 1100
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BH3HAYHTH, UM € JIIIC HETaTHBHI YM MO3UTHBHI EMOIIil, a TaKoK
KOTHITHBHI TIPOLIECH Ta TOPIBHATH IX BiICOTKOBY CTATHCTHKY i3
CEpE/IHBOIO [Tl MOBH COLiaNbHHUX MEPEXK.

Ha BigmiHy Bix momepenHix crate, y SKHX MpoaHali30BaHo
CEMAHTHKY BiifHM B KOHKpeTHIii criinbHOTI Reddit [9], y wiit crarri
HeMOXTHBO BUOpatH meBHuil posain Reddit, ockinbku piko Buma-
Jla€ MOMJTUBICTh BUSABHTH OyIb-Ky 3 (hpa3eoNoriyHuX OUHHIDb
BIMHA B oMy mudposomy 3MI. Ilo-mepme, miHrsicTiummit
aHalli3 MOMArae y COPTYBAHHI BCIX (hpa3eoNoriyHuX OIMHHUIIb, WO
crocytotbes BIMHY y momyky Ta peTebHOMy aHafisi iXHboro
KOHTEKCTY 3 METOI0 BUSIBJICHHS CEMAHTHUHMX TPYyI, HEOOXiIHHX
JUISL TEKCTOBOTO CEMAHTHYHOTO aHami3y 3a jomomoroo LIWC-22
Ta MOJANIBIION0 CTATHCTHYHOTO MOPIBHAHHS.

Ockinbky 3Ha4eHHs (Paseonori3MiB 3aeKuTh Bill KOHTEKCTY
BIKUBAHHS, KOHTEKCT MOXE BU3HAUaTHCS K JHTBAIBHUM (TEKCT,
y SKOMY BKUBAETBCS ()Pa3eonioriaM), TaK i eKCTpaliHrBalbHIM
(cutyawis, y SKili BKuBaeTbcs (pazeonorism) acmektamu [10].
ToMy ofiHUM 13 3aB/aHb CTATTi € BUSABNEHHS KOHTEKCTY CTOCOBHO
BIHCHKOBHX ()Pa3eonIori3MiB.

[lo-npyre, cTpyKTypa NpoaHaTi30BaHUX JIHIBICTHYHKMX JTAHUX
M€ HACTYNHHUI OmHC: (hpa3eonoriam, y JykKax — HOro eKBiBa-
Jient 3 pomucy Reddit a ceMaHTHUHI TPYITH, BUIINEH] BiAMOBIIHO
JI0 KOHTEKCTIB, JI0 SIKHX BIJTHECEHO I[eil (hpaseonorizm. Y KoxkHiil
CEMaHTMYHIH TPyMi KUPHUM WIPHQTOM BHILISEMO CIIOBA Ta CIIO-
BOCTIONYYEHHS, SIKi TO3HAYAIOTH TIPHHANEIKHICTH 10 TIEBHOTO €MO-
1If{HOTO CTaHy.

[eprma tpazeonoriuna ogunuis — quick to fire a gun (This is
disturbing. No thoughts that the opponents stop going after; no one
has to wonder who will be going to quickly fire a gun); ceman-
THYHE T07Te — HeraTHBHi emouii (caught up in it all; in charge
of the calamities, harsh actions, surrounded by the bad effects,
terrible mindsetwith horror mood), ceManTiyHe 11011 — KOTHITHBHI
npouecu (ONe needs a Person being on the same wavelength, come
up with all this trash and calm down s0 {0 find peaceful harmony,
if the situation not gomg to end up peacefully, we will be pissed
off). Y Mexax 1ux NiHTBICTHYHO npoaHamsoBaHHx CEMAHTHYHHX
TPYI iCHY€ ITHIlIe MOTIK HETaTHBHUX CTAHIB, | HABITH KOTHITHBHI
TpOLIECH B OCHOBHOMY MAiOTh HEraTHBHY CEMAHTHKY, OCKLIbKH
Y CEMaHTHYHOMY KOHTEKCTI IMITy/IbCHBHIH JIOMMHI Opakye mosu-
THBY, L€ BI4YTTs OpaKy AyXOBHOCTI i (yi3H4HOT CHITH BOpOra, KK
TparHe JIIe 710 PyiH i cMepTi.

Jlpyruit dpaseonorism — slow to fire a gun (There have
been lots of enemies and the warrior was slow to fire a gun);
CeMaHTHYHE ToNe — Mo3uTHBHI eMouii (we were all amazed by
the actions of the warriors; they pushed themselves beyond their
limits and never retreat; there was an opportunity to draw up
some fruitful assignment; they have been persuaded to go on
not to give up and go into battle without surrendering; even
though the army and weapon supply is still on the agenda, we are
strongly opposing the enemy), ceMaHTHUHE TONE — KOTHITHBHI
npouecu (these warriors are so mentally weathered that no
enemy can compete with them). BiinoBiniHo 10 KOHTEKCTY II6OTO
(pazeonorismy JOMIHYe JIMIIE TO3UTHBHA CEMAHTHKA, OCKINBKH
Hami 30poiiHi CHiM J0CATA0Th HEMOXKIMBOTO. Y IHX JBOX
AHTOHIMIYHUX ()PA3eoNOTiUHUX OTMHHMIAX BOAYAEMO MApajIoKC:
TaM, Jie € «quicky, Mana 0 mepeBaxaT MO3MTHBHA CEMAHTHKA,
a 3 «slow» — HeraTHBHa, OJIHAK MU PO3IJIsaEMO 0OHOBI i 1 3Ha-
YeHHs CITiB CIpaB/Ii po3KkprBae aMOiBaieHTHiCTh. KoHTekcTyalbhi
(parmMenTH, 10 CTOCYIOTHCS X ABOX (hPa3eoNOTiYHIX OMHHILb,
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B3ATO 3 [OMHCIB i KoMenTapis 1o Reddit, o micTsats 456 Tekcto-
BHX (hparMeHTiB, sKi OMEPEAHb0 Oy NIHIBICTHYHO IHTEPIIPETO-
BaHi Ta CEMAHTHYHO MPOAHAI30BaHI.

Tperiit (paseonorisv — be in the sense of well-equipped
(well-equipped army will always win and will never lack well-
equipped weapon and armor); CEMaHTHYHE TONTC — MO3UTHBHI
emoii (looking after the guarding system, mainly its advancing
technologies; well-bread warrior and his morale is foremost),
CeMaHTHyHe ToJie — KorHiTuBHi mpomecu (destructive and cruel
way of battle actions transform into global war, no army in
the whole world will ever consider this drastic step; crucial role
of their strategy dominates). Y 10My BHTIaJIKy JOMIHYKOTb KOTHi-
THBHI TIPOLIECH, OCKITbKH CEMaHTHKa 00HOBOT TOTOBHOCTI BMarae
BceO1UHOro 00roBOpeHHs Ta i, KontekcTyanbHi (hparMeHTH, 1o
CTOCYIOThCS I1i€T (hpa3eoorivHOT OMUHNIL, HATIuyrTh 283 TEKCTO-
BHX (hparMentH.

Yersepruii dpaseonoriam — provide a battle or contest
(whatever the party is, we will inevitably provide a battle for
our enemies); ceMaHTI4HE T0Jie — HeraTHBHi emouii (the space
for providing combat actions is ready); cemantuyne mone —
no3uTHBHi emouii (they ignore the opportunity to surrender or
retreat — the whole new ball game in more insisting way; gains are
irresistible; winners prevail over the 100sers); cemanTHaHe moje —
koruitusHi npouecu (they are nonstop in charge of their military
brothers looking after each other). TyT nepeBaxae MO3UTHBHA
CEMaHTHKA 3 TOTOBHICTIO it B Oiif 1 mepemararu. Cepen Bujie-
HIX JUI1 ceManTHuHOro amanisy BIHU dpaseonorismip Biito
without a battle or contest, aie ockinbKky TaKuX OMHKLb HE BHSB-
JeHo, po3mIsHyTO Provide a battle or contest, ko iine moBa mpo
CTpaBKHIO BiifHy. KOHTEKCTyalbHIX (parMeHTiB, 110 CTOCYIOThCS
i€l PpaseonorivHol ONUHHUII, HAMEHIIE 32 KiTbKICTIO KOMeHTapiB
(HapaxoBaHO JHIIE 5 TEKCTOBUX cbparMeHTlB) 1O CBIIYATH MPO
HeJIaBHIO MOJIiI0 B MeXkax Cekiii 3 miamoramu cepen gormcis Reddit
1 BIZICYTHICTB iHTEpeCy 110 1€ HOBUHH).

[Tstuii (paseonoriam — at sword’s point (when there is
time to defend the country, it is a duty of each and every citizen
to be at sword’s point); ceMaHTIYHE TOTIe — HETaTUBHI eMoLii
(unwillingness to protect the lands from the enemies will consist in
endless amount of victims; n0 one wishes to kill human beings but
it is better than to be killed); cevantuure mone — MO3MTHBHI eMOIii
(our warriors are always ready to fight against enemies); ceman-
THYHE T071¢ — KOTHITHBHI npouecH (madness involves exceptional
strategy; even if we consider this solution, the killed will never end).
3nebinbiroro momicu y Reddit cTocyrothest roTOBHOCTI MOBCTATH
NPOTH OKYTIAHTIB, TAKAM YMHOM OKPECIIOKYH HaiiKaxTHBilIy
HEraTHBHY CEMaHTHKY HACHJIBCTBA Ta JKOPCTOKOTO MOBOKEHHS.
Konrekcryanshi gpparMenTH, SKi HaleskaTh 70 1iei Gpaseonoriqnoi
OJIVHAIL, HANiuYIoTh 379 TEKCTOBHX ()parMeHTiB.

Jlume b 13 TpUALATH ofiHiET (pazeonorivnoi ouHAIL Oyn
THTBICTHYHO T CEMAHTHYHO MPOAHATI30BaHi, OCKLIBKH JIHIIE 37a-
JMaHi BHINe ofuHAMI Oyiu 3Haiineni B comiamphiii mepeski Reddit
Y BOEHHHX JOTACAX Ta KOMEHTapsX. SIKII0 po3risaar iX 3 MiHrBi-
CTHYHOT TOYKH 30pY, TO BCI BOHH BKIKOYAOTH CJI0BA Ta CIOBOCIIO-
Ty4eHHI, 0 CTOCYIOThCA BiliCHKOBHX [iii Ta BiiChbKOBOT chepH, 110
CBITYUTB PO TXHIO AKTYAJIBHICTh JIOCIIIKEHHS,

Orxe, 3aCTOCYBABIIH TEKCTOBHUI aHAII3 MIPOTPAMHOTO 3a0€3-
nevenns LWIC-22 no jommcis i xomentapiB Reddit, moxna
nobauti, mo kouuent BIMHA penpesentosammii (paseorno-
ri3Mamu y OUTbIIOCTI BUMAJKIB y HeraTuBHOMY Kitoui (6,47%).
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Hespaxaroun Ha BHITCHHS JEAKMX MO3MTHBHUX CEMAHTHYHHX
TPy, 1i¢ TOCIIKCHHS € MCHII TO3UTUBHUM Yy BiJICOTKOBOMY BiJI-
HommeHHi (2,54%) MOPIBHAHO 13 CepenHiM /1T MOBH COLIaTbHUX
Mepex (5,93%). HeratuBHuil TOH y TEKCTOBOMY HOCIIIKEHHI
nepeBaxae y Biicotkax (6,47%) Hal cepenHiM UTs MOBH COIlialb-
HUX Mepesk (2,34%), 10BofsUH, 10 BilfHa € HAHOITbII pyiHIBHIM
aKTOM TIPOTH JIOJICTBA.

Kornitugai mponecu Taxosx aominyiots (11,55%) Haz cepenniv
TIOKA3HUKOM JTS MOBH CollianbHIX Meia (8,86%), oCKilbKH TBep-
JDKEHHS KOKHOTO KOPHCTYBaua W[OJI0 CEMAHTHKH BIHH CTOCY-
I0ThCS JIAILLIE YMOBUBOLIB Ta MipKyBaHb.

[lincymMoByroun, BapTo 3a3HAYATH, WO HE TAK YacTO BOEHHI
HOBUHH B comvepexi Reddit BizcTexyroTh iHO3eMHI KopHCTYBaui,
a BiifHa B YKpaiHi 3apa3 He Tak aKTHBHO 0OTOBOPIOETHCA, K PiK
Tomy. [Ipote 1e ocTiKeH s MOKa3aio, 0 HeraTHBHA CeMAHTHKA
BilHM MO3ke OyTH KOPUCHOIO /ISl HAIIOi KpaiHH, CYASdH 3 CeMaH-
THYHOTO aHaMi3y 3a JOMOMOTOI0 ()Pa3eonori3MiB — HEraTHBHHM
CTaH 3aKkap0OOBaHMIl ycepemHi Ppaseosorismy, ajie TOMiHYe MO3H-
THBHA CEMAHTHKA, HE3BAKAIOUHA HA Te, 10 HEraTHBHI EMOLi CTo-
cosHo BIMHU nepeBaxany.

BucnoBku. [lincymoBytou, mogano BepOarizalliio KOHIENTY
BIIHA 3 BHKODHCTAHHAM (paseonori3MiB Sk MapkepiB ceMan-
THYHOTO CTaHy Mejia-komenTapis 10 Reddit. Bigmosinro 10 mpo-
aHATTI30BaHUX (YPA3eoNOri3MiB BifiCHKOBOTO CHIPAMYBAHHS MONAHO
ix Kmacuikamito Ta JMHTBICTHUHY iHTepmperamnito. ColianbHe
cepenosuiie Reddit 103BoMMI0 BUSBHTH CEMaHTHUHI KOHTEKCTH
nonsrrs BIMTHY uepe3 cykymmicTs (hpaseooriuux oMHHIp.
PizHoMaHiTHI BiiiCbKOBI T0mHCH Ta kKoMeHTapi 10 Reddit 6ymi mpo-
aHATTI30BaHi 3 TOUKH 30pY JIHTBICTHYHO! IHTEPIpPETAIii Ta CeMaH-
TiKH. JIIHTBICTHYHI faHi OYIA MPENCTaBIeHI TEKCTOBHM TIPOTPaM-
HuM 3abe3nederHsM (LIWC-22) y BificOTKOBOMY CITiBBiIHOTICHH.

Y nepcnektusi Oyno 0 IOLIMBHO MPOBECTH KOHTPACTHBHHM
aHayi3 (pa3eosoriuHuX OJIMHUIb BIFCHKOBOI CIIPSMOBAHOCTI aHT-
THCHKOIO Ta YKPAiHCHKOK MOBAMH 13 3aCTOCYBAHHSAM KOPIYCHOTO
TMITXOMY 3 MOCHIAHHSM HA JIHTBICTHYHUN IHCTPYMEHTApIH Ta TeK-
CTOBHH CEMAHTHYHNIT aHATII3.

Jlimepamypa:

1. Ieuenko O. M. KorHiTHBHa JIHTBICTHKA K HATIPSIM MOBO3HABYOTO
nocimkeHnst. Monooduii guenuti. Ne 7.1. (83.1). 2020. C. 142-146.

2. Maescoka K., AnicimoBa, A. «KoHienTt» y cydacHiil JIHIBICTHII.
Grail of Science. (34). 2023. C. 236-237.

3. Gazheva I. Konuenr i cuMBon y cydacHiit ¢ionoriuniit Hayui. Jlb6ie-
cokutl pinonoziunuil yaconuc. (9). 2022. C. 56-62.

4. VYmesnxko [l. O., ['wemxosa O. I. OcobmnuBocTi nepeknaay dhpaseonoriy-
HUX OJMHHULb Y Memiaauckypel. Bueni sanucku THY imeni B. I. Bep-
nadcvkoeo. Cepis: Dinonoeis. Coyianvni komynixayii. Tom 31 (70).
Ne4. 4.3, 2020. C. 92-98.

5. Toxapesa T. ®pazeonori3mu sk 3acié CTHIICTUYHOI BUpa3HOCTI. Hay-
kosi 3anucku. Cepis: @inonoziuni nayxu. (193). 2023. C. 265-272.

6.  Kompuosa O. C. Ctpax, THIB, CMYTOK SIK siICPHI KOHIIETITH eMOLIHOT
KapTHHHU CBITY B aHIIiiCbKIN dpaseonorii. [liedennuil apxie (¢hinono-
2iuni nayku). Ne 92.2023. C. 28-34.

7. Xomuak O. I, Cuposarko O. O. KoHrienT sik MOBHO-MEHTaJIbHA KaTe-
ropis. Mosa. Ceinowmicts. Konuenr. (10). 2020. C. 79-81.

8. Cambridge University Press & Assessment. Cambridge Dictionary.
2024. URL: https://dictionary.cambridge.org/ (nara 3BepHEHHS:
02.01.2024).

9. Albota, S. (2023). Creating a model of war and pandemic
apprehension: textual semantic analysis. In CEUR Workshop
Proceedings, Computational Linguistics and Intelligent Systems.
(3396, pp. 228-243).

10. CusonoB [I. CrumicTuka (pazeosorii B MyIbTHMEIiiHIi KOMYHIKaIii:
HOLIYK HOBOTO. Bichuk Kuiscbkoeo Hayionanvnoco yuieepcumemy
imeni Tapaca Ilesuenxa. Jlimepamyposnagcmeo. Mososnascmeo.
Donvknopucmuxa. (2(32)). 2022. C. 72-75.

Albota S. Verbalization of the WAR concept using
phraseologisms

Summary. Thepaperconsiderstheneed foracomprehensive
study of the process of verbalization of the WAR concept
using phraseological units as those storing information about
culture. The latter also incorporates its semantic components.
The article focuses on the perception of war around the world
with attention to such users of social networks, who have
not been previously known worldwide, which diversifies
the linguosemantic analysis of the material. In order to outline
the phraseological units, main English language thesauruses
served as material for linguistic data, and the source of this
article was chosen from the social network Reddit, in which
we trace the largest number of comments on posts about
the latest world news, which constitutes the necessary
linguistic data. The social network Reddit has been chosen
as a tool for revealing the semantic contexts of WAR using
phraseological units. Social comments on the Reddit social
network, which we consider both positive and negative, have
been studied, and individual cognitive processes have been
traced. It is worth noting that the social representation of war
involves nothing but a negative perception, although when
analyzing the semantics of comments, they can be interpreted
both positively and negatively depending on the degree
of perception. In addition, the task has been set to consider
phraseological means during the linguosemantic analysis
of the WAR concept. A thorough linguistic and semantic
analysis of a variety of war-related posts and comments on
Reddit has been conducted. Textual software (LIWC-22) has
been applied to the linguistically processed data in order to
present them in a percentage ratio and compare them with
the average statistical value for other social networks, exploring
the semantics of WAR according to such semantic groups as
positive emotions, negative emotions and cognitive processes.

Key words: WAR concept, linguosemantic analysis,
linguistic interpretation, contextual analysis, explicit meaning,
implicit meaning, post, comment.
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Hauionanvrozo ynisepcumemy 6iopecypcié i npupoooKopucmysants Yepainu

TEPMIHOJIOTT3ALIIA SK CIIOCIB
CYYACHOI'O TEPMIHOTBOPEHHS (HA MATEPIAJII
HIMEIBKOT BIFICbKOBOT ®AXOBOT JIEKCUKN)

AHoranis. TepMiHoJori3aiis 3araJlbHOBKHBAaHHX ClIIiB
TPAKTY€ETHCS K IMPOIIEC, KU CBIUUTH PO €EMHICTH KOKHOT
HAaIllOHAJILHOT MOBH, 3/1aTHOT 30epiraTu Ta MpoayKyBaTH 3HaH-
HS. Y 3B’s3Ky 3 OypXJIMBHM TONOBHEHHSM (paxoBOi TEPMiHO-
J0rii MOCHIIOEThes 11 BIUIMB Ha BCi (DyHKILIOHAIBbHI IUIACTH
MOBH, IIPU IIbOMY BiZOyBa€Thcs MPOLEC AKTUBHOTO IIOMOB-
HEeHHs1 ()aXxoBOT TEPMIHOJIOT apceHANIOM 3arajibHOBXKHBAHOT
nexcukd. [ToTpiOHO 3a3HaYMTH, 11O TEPMIHOIOTI3aLlis 3araib-
HOBKMBAHOI JICKCUKH XapakTepHa I 0araTboX TEpMiHOCHC-
TeM HIMEIbKOi MOBHM, NIPOTE MEPEXil CIiB i3 3araJbHOIITEpa-
TYpHOI MOBH B TEPMiHOCHUCTEMY HaMOUIBbII XapaKTepHUIl AT
HiMenbKol BificbkoBOi Jiekcuku XVI-XX cr. ITocriiiHi BiHK
Ta 00poThOa i3 30BHILIHIMM BOPOraMH JOCHTH JOBIO BH3HA-
qajau MoOyT HIMELBKOTO Hapo.y, 3MYIIEHOro 3aiiMarucs Biii-
CHKOBOIO CIIPaBOIO, TOMY IPH TBOPEHHI HIMEIbKOi BilCHKO-
BOi JICKCHKH, OlbIIA YacTHHA SIKOI PO3BHBANACH Y MPOCTUX
NnoOyTOBUX YMOBaX, JOCHUTh 4aCTO BUKOPHUCTOBYBAJIUCS CJIOBA
3araJikHOBXKHMBaHOi MOBH. Hapa3i aHasi3 TeHIeHIild B3aeMoii
Ha3BaHHUX l'lpOHJapKiB JICKCUKHU € OAHUM 3 aKTyaJIbHUX 3aBaHb
MOBO3HaBCTBa. Y pO3Biii Oyna crpoda JOCHiKEHHS JIUHA-
MIKH PO3BUTKY BIHCBHKOBHX (haXOBHX TEpMiHIB Ta iX B3aeMo-
Iii 3 MOBCSAKAECHHOIO TOOYTOBOIO JIekcHKolo. [TpoanamnizoBano
BUSIBH TEPMIHOJIOTI3aMli{ IEKCHKH Y HIMEIbKOMY BiHCHKOBOMY
JHCKYypCi, pO3IISHYTO YMOBH M YMHHHMKH YTBOPEHHS cIielia-
J'[iSOBaHI/IX 3HAUYCHb 3araJJbHOBXKMBAHHX CJ'IiB. Hosusna Hay-
KOBOTO JIOCIIIJDKCHHS MTOJISITA€ B TOMY, IO JJaHa TEPMIHOJIOTis
3 3aJIy4YCHHSIM HOBHX JICKCUKOTpadiuHKUX JHKEpes Ha Marepiai
HIMEIBKOI BIHCHKOBOI TEPMIHOCHUCTEMH Ta TOBCSKICHHOT JICK-
CUKH PO3IVISIAETHCS B aCIeKTi B3aemoii Brepie. Po3risHy-
TO TIMTAHHSI CTOCOBHO 3HAYYIIMX 3MiH y CeMaHTH4Hii Oy/10Bi
JICKCUYHUX OJIMHMIIL Ta 00 €KTMBHOTO BIJTBOPCHHS CTHIIIC-
THYHHUX XapaKTEPUCTHK cIiB. J[aHe MOCTiPKeHHS MOXKE MaTH
TEOPETHYHE 3HAUCHHS [JIS1 CHCTEMHOT'O BUBUCHHS BiHCHKOBOL
JICKCUKH HIMEIbKOT MOBHM HE TIJIBKH 3 TOUKH 30py ii mpsiMo-
ro (YHKI[IOHAJIBHOTO TPU3HAYCHHS (HOMIHAIlSI TEPMIiHOJIO-
riYHUX, MpOoQeCcifHUX TIOHATB), ajle 1 B acmekTi 11 B3aemMoii
3 M0OYTOBOIO JICKCHKOIO.

Ku1rouoBi cjioBa: jnekcrka, TepMiHOJIOTI3allis, Creliai3a-
1[isl 3HAYEHb, TEPMiH, BIHChKOBA TEPMIHOCHCTEMA.

IlocranoBka mpoGaemu. Tepminocuctema Oymb-sikoi ramysi
HayK TIOCTIHHO 3a3HA€ 3MiH, ane Il TWHAMIYHI MOBHI MpOIECH
B3AEMOLIIOTh, CTPHAIOYH 30€PEKEHHIO JNIHTBICTHYHO! PIBHOBAIH.
Y mepiof aKTHBHHX JIEKCHYHKX Mirpariif Ta CeMaHTHYHUX MOTH(i-
KaITiif 17100a1i30BaHOTO CYCIIIILCTBA HEMIEPEPBHO BiOYBAETHCS B3a-
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€MOZIiSl MK TEpMIiHAMU Ta 3arajlbHOBKMBAHOIO JIEKCHKOIO: CIIOBA,
SIKI paHille Mamy 3araibHe 3HAYCHHS, 3a3HAIOTh 3MIH Y CBOEMY
JIEKCHYHOMY BXKMBAHHI T CTAIOTh TEPMIHAMH, & TEPMIHH, HABIIAKH,
BCE YacCTILle BIPOBAKYIOTHCS Y 3arabHOMOBHY TpakTuky. [lompu
aKTUBHUH {HTepeC HayKOBLIB JI0 LIbOTO MIUTAHH, BaIUBICTh HOTO
3AHIIAETHCS 3HAYYILOK, & OKPEMi ACleKTH BHMATaloTh MOJalb-
IIOTO BUBYCHHS. AKTYAIbHICTb AOCTIKEHHS TONATAE Y ILTICHOMY
BHMBYEHHI SBHII TEPMIHONIOT3aIlii, 0 JOTIOMOKE BH3HAYHTH CIO-
BOTBIPHI MOXUTMBOCTI TepMiHONOri3MiB. HoBW3HA JOCHiIKEHHS
TOJIATA€E B TOMY, 110 B ACHEKT] B3aEMOAii COCOOM CeMaHTHYHOTO
TEPMIHOTBOPEHHS (TEPMIHONOTI3aIlii) Ha MaTepiaii HIMeIbKOT Biii-
CbKOBOI JIEKCHKH PO3IIAIAI0TbCA Briepiue. Y poOoTi BUKOPHCTOBY-
BABCS METOJ] KOMIIOHEHTHOTO aHAMI3y 3 BUKOPUCTAHHSAM CIOBHUKO-
BUX J1e()iHIIi} Ta KOHTEKCTYaNbHIIA aHATI3 J0CIIKYBAHOT TIEKCHKH.

Anani3 ocramHix fochmimkenn i myGmikamii. Bitumsnsmi
MOBO3HABYI CTYJIii 3 MUTaHb TOCTIKEHHS (HaXOBHX MOB MPE/ICTaB-
JIeHI HayKOBUMHM PO3Bifikamil Takux BueHnx, sk C. Amemina [1],
JI. Koay6 [2], H. Ombxosebka [3], O. ITumamenko [4]. [Turanns
TepMiHONOTi3aMi], K 1 6araro iHMMX MHTAHb CYYaCHOTO TEPMi-
HO3HABCTBA, 3JIMIIAETHCS J10 LIbOTO Yacy AUCKYCIHHUM. YKpaiHChKI
MOBO3HABYI CTYJIi{ 3 TTaHb TEPMiHOJOTI3AIli] PE3EHTOBAHI TAKUMH
nocmimunkamu: . Haxoneuna [5], 3. Kywsu [5], O. Mukuriox
[5], C. bymik-Bepxosona [5], tO. TaruiBeup [5]. Bemuxuii BHe-
COK Y po3poOKy Iiel mpobmemMaTrki 3poOHITH HIMEIbKI JTIHTBICTH
J. Scherzberg [6], W. Mentrup [7], D. Faulseit [§], D. Mohn [9],
H. Petermann [10], W. Hahn [11], E. Savigny [12], L. Hoffmann
[13], H. Fluck [14], I. Wiese [15].

Merta fociTKeHHs TIONATae B TOMY, 00 BH3HAYMTH # cXa-
paxrepu3yBat crieudiky GopMyBaHHS MOHAT BIHCHKOBOI TEpMi-
HOJOTI] IIIXOM TepPMIHOOT3aIlii 3aralbHOBKIBAHOT IEKCHKH.

Buksax ocHoBHOro Martepiamy ocmimaenns.. TepMiHomo-
Ti3ali€l0 HA3MBAIOTH NEPETBOPEHHS 3araibHOBKMBAHOT OJMHHULI
y TepMiH 3i 30epeskeHHsM 00cATy il ceMaHTHKH (3MIHH, TIOB’f3aHi
31 3BYKEHHAM a00 PO3IIMPEHHAM 3HAYCHHS 3aralbHOBKIBAHOIO
cnoa) [16, c. 21]. Ilix yac mporo mporecy 3a3Buyail BUHAKAKOTH
(haxoBi TEpMiHH 3 BUKOPHCTAHHSM BIIOMHX CIiB 3aTaibHOI MOBH
IISXOM [IPU3HAYEHHS HOBHX MOHATH [ 17]. IXHi nepBunHi 3HaueHHs
3MIHIOIOTBCS T4 OTOTOKHIOKOTBCS 3 TIEBHUM ()aXOBUM, HANPUKIAL,
BIliChKOBUM 3HAuYeHHAM abo0 TepMmiHomorizyrothes [18, c. 22].
Hanpuknan, 3aransHoBxuBannii TepMin «durchkdmmeny» (mpo-
YiCyBaTH) CTaB TEPMiHOM BIHCHKOBOI C(eph Ta TPE3eHTYEThCs
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y BilicbkoBux iHcTpykuisx HDv 100/900 mactynmHum uuHOM:
«Oreparist, pu AIKii Bemuki rpymu OiiiIiB, 3a3B1yail MKy, o0cTe-
KYIOTh TEPUTOPIIO, 100 BUSBUTH Ta JiKBIyBaTH PO3KHUIAHOTO 200
TIPUXOBAHOTO BOPOTa B yCKJIAAHEHNX yMoBax» [19].

3BepHEMO yBary Ha Te, 10 Y BificbKOBOMY KOHTEKCTI CJ0BO-
crionyuenns «Stelle erreichen» (nocartu mosuwii) 03Hagae 3aBomo-
ZiHHS TepuTopieto Oe3 MpoTHCTOAHHS Bopora, «Stelle gewinnen»
(3100yTH MO3KIiKD) — Ii¢ 3ABOJOMIHHS TEPUTOPIER 33 HEOOXITHO-
cTi muisAxoM OoioBHX Al (mpucyTHil Bopor y 30Hi wimi) 1 «Stelle
nehmen» (3aiHATH TO3MIIII0) — 1€ 3aBOJOMIHHS TEPUTOPIEK) UK
TO3MIEI0 BHACTIAOK BIHCHKOBHX Jiif, TOOTO BOpOXKi BiliChKa
TpHCYTHI Ta BucTynaioTh Briepex [20, c. 155]. B pesynbrari Taki
BilicbKoBi TepMmiHH, sk «Feuer» (3aralbHOBKMBAHMH MepeKiaj
«BOTOHB» — BIHCHKOBHH TEPMiH «CTPITATHY) Ta «Zugy, (3araib-
HOBKUBAHUI TEpEKNa «Moi3» — BiiCbKOBUIT TEPMiH «B3BOI»)
€ TAKOX pesynsTaTaMu TepMinonorizaii [21, c. 55].

V nporeci TepMiHOIOTI3ALiT 3MIHIOETHCS 3HAYECHHS TIEPBICHOTO
CII0Ba, alle 3alMIAEThCs HOoro opma i CTBOPIOEThCs HOBHIA (axo-
BHH TEPMIH.

[otpi6HO 3a3Ha4uTH, 1110 Oy/Ib-SKE CIIOBO 31 3araIbHOBKUBAHOT
JIEKCHKH MOske OyTH TepMiHONOTi30BaHe, TOOTO OTPUMATH TEBHE
3HaYeHHS B OfHi UM KibKox daxoBux mosax [22, c. 22]. Tepwmi-
HOJOTi3li 4acTo IPYHTYEThCS Ha MeTaOPHUHOMY MEpeHeCeHHI
3Ha4eHb, KU1 0a3y€Thcs HA BUSBICHHI TOTOKHOCTEH JTEKCHYHOTO
xontenty. Hampuxnaz, die Wurzel (kopiHb) y 3aranbHOBKUBaHii
MOBI, SIK€ y CTOMATOIOTii OTPUMANo HoBe 3HaYeHHs. TepMiHOOTi-
3ailis nependavac BUKOPUCTAHHS METOHIMII, Ska BUHHKAE, HATPU-
KJ1aJ1, Kouu TepMiH «ckioy (das Glas) Bkasye Ha 3po0ieHuit 3 HbOro
KoHTeliHep a00 XiMiuHi Ta (i3WuHi TepMiHM HA3MBAIOTHCA BJIAC-
HUMHM IMeHaMH, Hanpukiaj, Bomst, HproToH.

Jlerepminonorizanis, HaBNakk, O3HaYae, MO (axoBi clIOBA
TOTPAIUIAIOTh B 3aralbHOMOBHY Jiekchky. Ockinbku Bee Oimblie
(haxoBuX CIiB BUKOPUCTOBYIOTHCS B 3araibHiil MOBi, HIMEIbKI
JOCITITHUKA KOHCTATYIOTh «HACHYEHHS IACHBHOTO CITOBHHKA.

Cnix BpaxyBaty, 10 BEMMKI TPYIHOLII JUIsS aHATi3y CTAHOBHTH
npoOneMa BUIUIEHHS Ta BIIMEKYBAHHS JOCTIIKYBAHHX IPO-
APKIB JIEKCUKH, OCKUIbKM Y MOBO3HABCTBI 4epe3 HU3KY Tepe-
XIJIHUX CHTYalill J0CI HEMA€ OJIHO3HAYHOTO BUPINICHHS CIIBBij-
HomeHHs (axoBa MoBa (Fachsprache) — 3aranpHoBkMBaHA MOBa
(Gemeinsprache). Ha jmymky BiZoMOTO HIMEIBKOIO JOCIIHMKA
Tepminonorii Ta daxosux MoB JI. [opmana (L. Hoffmann) daxosa
MoBa (Fachsprache) ta 3arampuoBxuBana moBa (Gemeinsprache)
He 130/Ib0BaHI OJTHA BiJl OJIHOI, BOHHU IIi/[IAF0ThCS BILTHUBY 1 BILTHBA-
I0Th OIHA HA OJIHY, HE YTBOPIOIOYH TpH 1boMY omosnuii [23, c. 51;
24, c. 91]. Himenpkuit MoBo3Hasenp J[. Daymp3aiit (D. Faulseit)
BBA’kKAE, 110 yepes Te, mo TepMind (Termini) po3yMiroTh 1 BiKuBa-
10Tb He TUTBKH (axiBILi, He MOKHA 3anepedyBaTh iX (axoBuil Xapax-
Tep, OCKLTbKM BOHH, SK 1 paHillue, BKXMBAIOThCS Y (axoBiil ramysi
[25, c. 61]. Mu BBaKaeMO 3a Kparie TOBOPUTH, 110 TEPMiHONOTi3a-
1[isl Ta IETEPMIHOMOTI3AIlis CTOCYFOTHCS YACTIIIE THX CrIeIialbHuX
cdep, sKi OIIbII JOTUYHI JI0 HACENEHHS (HANPHUKIAN, BifChKOBA
CIpaBa) i MaOTh 0COOMUBY COLIATBHY POJIb.

[TotpibHO HaronocuTH, 10 BiChKOBA TEPMIHONOTIA € Oi-
LiHIM 3ac000M BiiicbKOBOT KOMYHIKaIlii Mi BiCbKOBHM KepiB-
HULTBOM Ta MiANCIIMMA. BOHa CKIaaeThes 3 WiTKO BH3HAYCHHX
(haxoBuX TepMiHiB, pETaMEHTOBAHMIX CTAHIAPTHHX ()pa3 i KOMaH],
BH3HAUYCHUX Yy CIykOO0BUX BkasiBkax [26]. [Ipu 1pomy BOHA Mae
BIIMIHHOCTI y CHHTaKcHCi, MOPOJIOTii Ta CeMAHTHII Bifi 3araib-
HOBKMBAHOI MOBH. Y TEBHMX KOMYHIKALIHHMX CHTYalifX MOXe

HABITb BiI0YBATHCS BUITYIIEHHS 03HAYCHOTO APTUKIIS, HAPUKNIAT,
y Hakazax [27, c. 21-22]. Kpim Toro, icHye BiiicbkoBHii CIIEHT,
B sIKOMY OQilliiiHi HA3BH MPEAMETIB Ta Aiif 3aMiHIOIOTHCS BUPa3aMil
3aranbHOro BXUTKY. CONjiaTé pearyioth 3a JIOTOMOTOI0 TYMOpY,
YacTO HABITb LMHI3MY, Ha HemepepBHi HeOe3neKku Ta AUCLUILIIHY
y BIIiCbKOBOMY CepelOBHIIi, Hampukimai: Auto (aBTomo0inmb) —
TaHK, caMoXifHa rayOuus; Bar (Bemmiznp) — 3HEBAXITUBUIL TEPMiH
ast HoBoOpawus; Elefantendusche (mymr cona) — muiika Tanka.
«Conpuarchka» MOBA 4acTO BUKOPHCTOBYE Pi3HOMAHITHI 3BEJICHHS
Ta abpeBIaTypH 3 BiliCbKOBOI MOBH SIK Y TIMChMOBIH, TaK 1 B YCHIH
KoMyHikanii. Ha TymKy HiMEIbKOro JOCTiTHAKA HIMELBKOTO JKap-
rony [ Jloze (G. Loose), feski BHpa3n CONATChKOI MOBH TAKOK
TIEPEXOJIATH Y 3araibHO BKUBaHYy MOBY [28, c. 279-289].

Linmo Hamoi po3BiKK € TPOCTEKUTH TEPMIHOMOTI3ALII0
3arabHOBKUBAHUX CIIB Y HIMEIBKY BifCBKOBY TEPMiHOCHCTEMY.
SlckpaBiM TpUKIAOM I 10T € TepMiH «Einsatzy, sxuit micns
TEBHHX CYCHLTBHO-TIONITHYHAX Tofill y Himewunni ctaB gocuth
PO3IIOBCIO/KEHUM BiiCHKOBUM TEPMIHOM.

EtuMornoriuse J0CTIDKGHHS TOKa3ye, MO JaHWH TEpPMiH
y HiMenpkoMy cnoBHUKY OpariB [pimm «Grimms Worterbuchy
1862 p. inTeprperyethest AK «1. MepeMilleHHs POCIHH Y 3eMIIH0
abo pub y Boxy, 2. BerepuHapHa 00poOKa KOHEH, 3. OTpUMaHHs
nocajuy» [29].

3BepHEMO yBary, mo B iMmepchkidi KoncTutymii Himeu-
unan 1871 p. (Verfassung des Deutschen Kaiserreichs vom 16.
April 1871), npyccbkomy 3axoi mpo ctan obmoru 1851 p. (Gesetz
iiber den Belagerungszustand vom 4. Juni 1851) [30, c. 392], sikuit
OyB aKTyalbHUM JUIS BHYTPIIIHIX HIMEUBKHX BiMCHKOBHX Ofe-
paiit o 1918 p., e Oyno 3adikcoBano Tepmina «Einsatzy [31].
Jlnst mopiBHsHHS y «COBHAKY cydyacHOi HiMerbkoi MoBm» 1967 p.
(Worterbuch der deutschen Gegenwartssprache) coso «Einsatzy
BUKOPHCTOBYETHCS T MO3HAYCHHS 3aCTOCYBAHHS JIOICHKOTO
i marepianbHoro pecypcis [32], y cnoBHuky «bpokxayz Bapir»
1981 p. (Brockhaus Wahrig) Tepmin 3’siBIsieTbCs Y CIOBOCTIONY-
yenHi-komnosuTi «nukleare Einsatzmittel (saepHi 3acodu Bukopu-
crauns) [33].

Ha omauy 10 BChOTO BUILE3raIaHOTO, 3araIbHOBKUBAHE C0BO
«Einsatz» nepetBopunocs y BificbkoBHii TEPMiH paHille, HiX Bilo-
Muii BificbkoBHil TepMiH «30poiini cummy» (Bundeswehr abo Oyxs.
OeneparnBra 000poHa), KM BIEpIIE 3aMpONOHYBAB KOMHIIHiM
renepan Bepmaxry i mibepansauii monituk Xacco Gon Manteiierns
(Hasso-Eccard von Manteuffel) y 1956 p. [Totpi6Ho 3ayBaxuTH, 1o
Ha TOli Yac Bike ICHyBaso 0araro BilicbKOBUX TEpPMiHiB-CHHOHIMIB,
sKi MOKHA OyJo MepeKnacTi K «BiiicbkoBa omepanisy: Kémpfe
(607), Feldzug (iiichkosuii moxixn), Unternehmen (3axin), B aHmiii-
cokiii MoBi — Campaign (xommnanis) abo Operation (omeparis),
TEPMIH «mission» (Micis), KHii YBIHIIOB 10 HIMELBKOT BifiCHKOBOT
TepMIiHOCHCTEMH JHiLe Ticst 1945 p. 3aBSKn MicisM, BIOBHOBAsKe-
Hum Opranizaniero 00 ennannx Hauiit., [opsin 3 Tum, crpareriyne
naptHepctBo Himeuuwnnn 3 CUIA nopomuwno Bucnis «Bifichkosi
oneparii Oe3 Biiinny (Military Operations Other Than War) [34].

Ocratoyna TepmiHonorizauis croBa «Einsatzy BinOysanacs
yepe3 puTOpuKy MoOinisaiiitsoro crimo Tperboro Peiixy y Bucio-
Bax «Einsatz der Frau im Krieg» (BuxopucTanHs KiHOK Ha BiifHi),
«Kriegseinsatz der Geisteswissenschaften» (BilicbkoBe BuKOpH-
CTaHH# ryMaHiTapHuX Hayk). HoBe emouiiiHe 3a0apBrenHs y Bupasi
«Einsatz des kostbarsten Blutes unseres Volkes» (3actocyBamHs
Haiiiopoxkyoi KpoBi Hamoro Hapoxmy) TepMin «Einsatzy orpu-
MaB y TPOMOBI pEHXCMIHICTpa HApOAHOI OCBITH Ta MpONAraH
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Himeyunnu 17103e¢)a [e00enbca Tepen OAraTOTHCAUHONW ayIUTo-
pieto B bepmincbkomy mamani criopry 18 motoro 1943 p. (Sport-
palastrede) [35].

Ha nomady mo Bchoro BHImesraganoro, cioBo «Einsatzy cramo
TBIPHIM JUT 0araThoX MOXITHHUX, 30KpeMa [Jis CIOBOCTIONY-
yeHb. B oporpadiunomy crosruky Himenbkoi Mosu [lynen [36]
€ JIOCUTb 0araTo MOXiTHUX BiliCbKOBOT MEKCHKH, Y CKIa SKUX (iK-
CYEThCS IAHNi TEPMiH, y TAKUX TIOETHAHHAX, HAPUKIAT;

1) Einsatz + JIIECJIOBO: den Einsatz erkunden — oprasi-
3yBaTH PO3BINKY (MiCIeBOCTI) Tmepen BBemeHHAM y Oiif; Einsatz
fliegen — 3niiicHrOBaTH OOHOBHA BHIIT, NETITH Ha BUKOHAHHA 0010~
BOTO 3aBJIAHHS;

2) Einsatz + [IPUKMETHUK: angriffsweiser Einsatz — nacty-
nanbHi 7ii; besonderer Einsatz — BukoHaHHsS ocoOmuBhx (cme-
IiaNbHIX) 3aBaaHb; breiter Einsatz — BBeeHns B Giff Ha mmpo-
xoMy (pomrti; einheitlicher Einsatz — Benenns B Giif y moBHOMY
CKITaji; [EHTPATI30BaHE BUKOPHCTAHHS, BHKOPUCTAHHS 32 €lii-
HWM TITaHOM, OfHOYacHi fii; gemeinsamer Einsatz — crinmbHi Jif;
geschickter Einsatz — Bmine BukopucTanHs cilI Ta 3aco0iB y 0010;
infanteristischer Einsatz — BBenenns B 0iif iHIIOr0 poy Bilichk sk
mixora; massierter Einsatz — macosane BBeieHHs B 0iif; operativer
Einsatz — oneparnsre Buxopucranns; Ortlicher Einsatz — moxapmi
(micuei) mif; personlicher Einsatz — ocoGucra yuacts; planméfiger
Einsatz — Benerns B Oiif BizmosiHo 1o many; taktischer Einsatz —
TAKTHYHE BUKOPUCTAHHSA (3aCTOCYBaHHS); treffenweiser Einsatz —
nocrizosHe BBeneHHs B Oiif; voller Einsatz von Mann und Gerat -
TOBHE BUKOPHUCTAHHS MOKIMBOCTEH 0C000BOIO CKITay Ta 60H0BOT
texniku;, wendiger Einsatz — raydke BukopucTanms (CHI i 3ac00iB
y 6ot0); zangenformiger Einsatz — senerns B 0iif 3a HampsAMKaMmi,
110 CXOIATHCS, OXOIUICHHS 3 (IIAHTB (B3ATTS Y GKITILII»);

3) Einsatz + JIETIPUKMETHHUK: geschlossener Einsatz —
BBE/ICHHS B Oiif Miapo3 iy (YacTiHm) y MOBHOMY ckiaji; im (iber-
schlagenden Einsatz — mo uepsi; abgesessener Einsatz — BBenenms
B Oiif y mimomy ctpoto; flankierender Einsatz — BBesienns B 0iif s
manroBoro ynapy; fliigelweiser Einsatz — BBepienns B Oiif oHuM
emenosom; rollender Einsatz — Gesnepepsra nisi; schwerpunkt-
maRiger Einsatz — BBenieHHs B Oiif Ha HAPAMKY TONOBHOTO Yapy
(Ha BUpIIAMEHOMY HANPSAMKY ), MACOBAHE BUKOPHCTAHHS (3aCTOCY-
Banms); (iberschlagender Einsatz — mpocysanns mepexaramu;

3) Einsatz + IMEHHUK B pomosomy Bimminky: Einsatz
der Kréfte und Mittel — Bukopucramns cun Ta 3aco0iB;
Einsatz der Munition — Butpauanns Goempumaci; Einsatz
des Fernmeldewesens innerhalb des Bataillons — oprani3aris
Ta poboTa 38’s3ky B Oaransiioni; Einsatz des Nebels — 3actocy-
BAHHS JUMIB (IUMOBHX 3aBic); Einsatz chemischer Kampfstoffe —
3aCTOCYBaHHs 00i0BUX OTpYitHUX pedoBuH; Einsatz verbundener
Waffen — 3aranbHoBilicbkoBuii Oif;

4) Einsatz + THIIT YACTUHA MOBH: durch personlichen
Einsatz — na ocoductomy mpuknazi; im Einsatz stehende Truppen —
YACTHHH, 1[0 3HAXOAATHCA B 00F0 (IMiAPO3LIK), /itodi BilickKa; im
tiberraschenden Einsatz — parrrosum ymapom; im (berschlagenden
Einsatz — mo uep3i, momepeminmo; in drei Einsétzen — tproma 3axo-
mamu; in immer neuem Einsatz — y mocriiiHoMy BHKOpHCTaHHi
B Goro; mit einem Einsatz rechnen — pospaxoByBati Ha MOXTH-
BicTb BBeIeHHs B Oiif; unter Einsatz aller Krdfte — 3 manpyroto Beix
cu; unter Einsatz der eigenen Person — mpu ocobucriit yyacri,
He mkoyrour cu; unter Einsatz des Lebens — we mxostytoun cBoro
xurrs; unter persénlichem Einsatz — 3a ocobuceroi y4acti; unter
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Einsatz starker Kréfte — BesieHHS B Oif MOTYRHHEX MiAPO3LNIB,
zum Einsatz gelangen (kommen) — 6yTu BUKOpHCTAHIM, BCTUTHYTH
BerymuatH B Oiif; zu Uberraschendem Einsatz befahigt — 3narnmit
3aBJaBaTy panToBux yuapis; Einsatz auf Abruf — seenenns B 6iit
3a BUKJTHKOM (curraiom); auf gesessener Einsatz — seenenns B Oiit
Ha OpoHerpancnoprepax; Einsatz in Doppelfunktion — nii momxo
BUKOHAHHS TIOJBIHOTO 3aBHAHHs (YpaKeHHs LiNeH 3BHYAIHOI0
Ta S7IEPHOI0 30POEI0).

Jlocuts mommMpeRAME Y BifCHKOBIM TEPMIHOMOT € KOMIIO-
3ut 31 cnoBoM «Einsatzy: Einsatzbefehl (Befehl zum Einsatz) —
HaKa3 PO3TOPHYTH Bilichka Ha mepeosiit; Luftunterstiitzungsein-
satz — BilichkoBE BUKOPHCTAHHS aBiallii B TOBITPSHIX ONEPAIIisX);
Einsatzgruppe — rpyna ais KOHKPETHOTO BilCHKOBOTO 3aBIaHHS
(criewianbHa Tpyma s PO3BIAKM UM aHTHTEPOPUCTHYHHX OMepa-
uiit); Einsatzfahrzeug (Einsatzwagen) — cremiansruii BifichKoBHit
TpaHCTIOPTHHH (OpOHbOBAHA MALIMHA IS EKCTPEMANBHUX CHTYa-
1iit); Rettungseinsatz — psryBaibHa onepartist (HAPHKIAJ, eBaKya-
mist moparennx); Einsatzort — micrie mogii [37, ¢. 55].

3i cka3aHoro paHillie BUILIMBAE, 1O MOHATTA «Einsatzy posmm-
PUII0 CBOE 3HAYEHHS Bl BY3bKO AeiHiLii, TOB’I3aHOT i3 CLIBCHKO-
TOCMOAAPCHKUM Ta PEMICHHYMM KOHTEKCTOM, JI0 YHIBEPCATbHOTO
BU3HAYCHHS, 10 OXOILTIOE BifCHKOBE BHKOPHCTAHHS CHI 1 3aC0-
0iB 1 € MPUKIAOM BIANO] IHTErpalii 3araTbHOBKHUBAHOTO CIIOBA
B HIMEIIbKY BifiCbKOBY TEPMiHOCHCTEMY.

HactynnuM mpukiazoM TepMiHOMOTi3alii y Hawiil po3BiAi
BHCTynac TepMin «Militéry. Floro mupoxe posmoBCIokeH s y CBiTi
CBIIYMTh NP0 AHTHYHE KOPIHHS CY4acHOi €BPOIEHCHKOI BilChKO-
BOI TepMiHOCHCTeMH. 3a3HaumMo, mo TepMin «Militdr» moxomuTs
3 JATHHCHKOTO coBa militia, militaris, miles (BiiicpkoBa crpasa,
JOTHYHKH JI0 BiiiHH, BOTH, OO€Ib) 1 3yCTpidaeThes, SIK B JABHBO-
aurmiichkiid (military, militia), pomancekiii (milice, militaire,
militare, militar), Tak 1 y cmoB’sHCBKIH rpymax MoB (milicija,
milicja) [38].

BknBaHHS TepMiHa MOKHA 3HAHTH B PUMCBKHX BIHCHKOBHX
npaBoBux Koxubikamiax (I ct. go v.e.) [39]. Ili3Hp0aHTHUHI Biii-
cbkoBi Texetn («Epitoma rei militaris» (Vegetius Renatus, Omu3bko
390 H. e.), AKi BKJIOYAIOTH cTapofaBHi mepekasu (Karow, [Tonisiit),
OTPUMaJI KaHOHIYHE 3HAYEHHS TUTbKU B TyMaHi3Mi Bifpomkenus
no xinmg X VI cr. [40]. Y parHboMy Ta Brcokomy CepenHboBiddi
TepMminad «milesy Ta «miliciay cToYaTKy BUKOPHCTOBYBAICS TEpe-
BakHO K MeTadopu (miles christianus) [46; 9]. Iliznime Bupas
«miles christianusy HaOyB 3HAYEHHS, TOB’A3AHOTO 3 CYKYIHICTIO
oiiiis (militia saecularis) [41].

3 mosBoro mixotn mix yac CTOMITHBOI BIffHH MPUKMETHHK
«militaire» y 1355 p. yBiifmoB y cepenapodpaniry3sky MoBy. Jlume
y 1475 p. 3’sBunacs mepina HiMeIlbka MepeKiajiena Bepeis TBOpY
Beremig, ne Res militaris Gymo mepekmaneHo Sk «BIHCHKOBE MIC-
TenTBoy [42].

Jo cepemnn XVIII cr. BxuBanns TepminiB «militarisch/
militairischy B HiMelbkoMy MOBICHHI Oyno CKOpille BHHSATKOM
1 3aMmanocs 3a MeXaMmu BiiCBKOBHX TPABOBUX 1 ajIMiHICTpa-
TiBHAX JokyMeHTiB (disciplina militaris, corpus juris militaris,
Militar-Verbrechen, Militar-Monat). Y Ipyccii 3 1718 p. Tepmin
«Militairy OyB iy 3200pOHOK0 BUKOPHCTAHHS 1 10 KiHI[A MOHAp-
xii 1918 p. BUKOpUCTOBYBABCS JMIIE B KOMIO3UTAX (HANpUKIAL,
Militairrecht, M.-Akademie). Otske, OCUTh JIOBIHiA Yac TepMiH
«Militér/Militair» Hanexas 10 cd)epu MPABOBHX BiTHOCHH 1 Y Biii-
CBKOBIiT chepi He BxmBaBCs [43].
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3 1770-x p. Tepmin «Militér» dikcyeTbes B okpemux myomi-
Kamisx [44]. 3mina crarycy Tepmina «Militér» Binbymacs y Haui-
OHAIBHIH JMCKycii om0 mpuyuH mopaskn HiMeuuwnu y Biifni
1918 p. Topni BuIIE BilichkOBE KEPIBHUITBO i TEHEpANITET KpaiHH
Oynu mpe3eHToBaHI y myonikaiax sk «Militdrs» 3 mpotucTapieH-
HAM XapH3MaTiHIHIM QPOHTOBEM odiriepam, OIHITIM Ha TIepeioBili.

Hapasi repmin «Militdrsy ayis mo3HadeHHs 3arabHo1 30pOHHOT
cu ab0 OKpeMuX {i IPeICTaBHUKIB B HIMEIIbKiil MOBI BHKOPHCTO-
BYETBCSI, HacaMIepes, sl MO3HAYCHHS BIfCHKOBUMX OpraHizaiif
IHIMX KpaiH, pixme — mozo 30poitaux cun HimequnHu.

[IpoananizyBaBiii TEPMIHONOrI3ALil0 HIMELBKIX BilCHKO-
BHX TEPMiHiB, MOKEMO TPOCTEKUTH TEBHI MEHTAIbHI 0COOMH-
BOCTI HAI[IOHATBHOTO XapakTepy HiMELBKOro Hapomy, 3 OTISLY
Ha TOH (aKT, 1O MOXOMKEHHS CNTiB a00 PO3MIMPEHHS X 3HAYCHD
MAJTH ICTOPHYHUH TT/ITEKCT, MAIOYH Ha yBa3i aKTHBHY JIETaNi3allio
Biitin y XIX c1. B HimMeuuuni. Hanpuknan, HiMenpke cIIOBO «0TpH-
MYBATHY» TMEPEKIANAEThCS Y NESKUX BUNAIKAX SK «3aBOIOBATI
(kriegen, «der Krieg» — Biiina).

BucroBku. CydacHuit HIMEIbKHiA BIHCHKOBHIH CTOBHIK ITOTIOB-
HIOETBCS HOBOKO TEPMIHOJIOTIEI0 BHACTIZOK PO3LIMPEHHS KOHOTa-
1iiHOT c(epy 3aralbHOBKMBAHUX JeKceM 1 JOPMYBAHHS Ha TXHiH
0a3i HOBUX JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX Bapiamiil. [lane JOCIiKeHHS
MOKE MaTH TEOpETHYHE 3HAYCHHSA JUIS CHCTEMHOTO BHBYCHHS
BI/fCbKOBOI JIEKCHKH HIMEIKOT MOBH HE TINBKH 3 TOUKH 30py i
TPAMOT0 ()YHKIIOHANBHOTO MPHU3HAYCHHS (HOMiHAL[iS TEPMIHOMO-
TIYHKX, NPOpeCiiHUX MOHSATB), ane i B acmeKTi ii B3aeMoyii 3 moby-
TOBOIO JIEKCHKOIO.
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Amelina S., Pylypenko P. Terminologization as
a Method of Contemporary Terminology Formation
(Based on the Material of German Military Specialized
Lexicon)

Summary. The terminologization of common words is
viewed as a process that reflects the richness of the national
language, capableofpreserving,accumulating,and producing
knowledge. The terminologization of common vocabulary
is characteristic of many terminological systems in
the German language. The transition of words from general
literary language to specialized terminology is most typical
for German military lexicon of the 16th-17th centuries, as
constant wars and the struggle against external enemies
defined the daily life ofthe German people, who were forced to
engage in military affairs. Therefore, when creating military
vocabulary, which mostly developed in simple everyday
conditions, words of the general language are quite often
used. Due to the rapid expansion of professional terminology,
its influence on all functional aspects of the language
intensifies, meaning that specialized terminology also
actively enriches the arsenal of common vocabulary.
Analyzing the trends of interaction between these lexical
layers is one of the current tasks of linguistics. This study
attempts to investigate the dynamics of the development
of military technical terms and their interaction with
everyday vocabulary. An analysis of the manifestations
of lexical terminologization in German military discourse
was conducted, examining the conditions and factors
of forming specialized meanings of common words. The
novelty of the scientific research lies in the fact that, for
the first time, this terminology, with the involvement of new
lexicographic sources based on the material of the German
military terminological system and everyday vocabulary,
is considered in terms of interaction. Issues related to
significant changes in the semantic structure of lexical units
and the objective representation of stylistic characteristics
of words are addressed. This research can have theoretical
significance for the systematic study of the German military
lexicon, not only from the perspective of its direct functional
purpose (naming terminological, professional concepts) but
also in terms of its interaction with common vocabulary.

Key words: lexicon, terminologization, specialization
of meanings, term, military terminological system.
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KOMYHIKATVBHU BUAB KATEI'OPIT AIPECAHTA
B JIITEPATYPHOMY TEKCTI: ©OPMAJIbHNU PIBEHD

AHoTauis. XylToXKHii TEKCT 3aBKIM aHAII3yBaJH 3 MOJIs-
Iy CTPYKTYpHOTO, CEMaHTHYHOIO, COLIOKOMYHIKaTHBHOTO
Ta MParMaTMYHOro MifAXoaiB. JlOCHIPKEHHS TEKCTy B KOMY-
HIKaTUBHOMY AaCTICKTi 3yMOBIIFOE HOTO aHalli3 K JIaJoTiHHOT
KOMYHIKAI[IT MiXK aJJpeCcaHTOM 1 aJ[pecaToM.

VY 3asBieHOMY JOCIIJKCHHI Kareropis aJpecaHTta po3-
IJSIIAETBCSL SIK KOMYHIKaTHBHA Kareropisi, sika Qopmaiizairi-
€10 MOBHHMMH 3aco0amMu peaiizallii JEeKCHYHO-IpaMaTHYHOT
KaTeropiiHoi 3B’sI3HOCTI (Koresis / KOTepeHTHICTh) CTH-
MYJIIO€ CIIPUHHSTTS W YCBIZIOMJICHHSI PELUIIEHTOM IJ100aih-
HOTO MakpoceHcy (IUTICHOCTI) JliTeparypHOro iHpopmarriii-
HO 3aBEpIICHOr0 TEKCTOBOTO KOHTHHYYMY IIPH aHami3i Horo
MIKPOCEHCIB B MeXax HaJ(ppa3HUX €IHOCTECH (YJICHOBAHICTH).
Takuii MOTIISAA 3yMOBIIOE BUOIp OJUHMII HAIIOTO aHAJI3y —
Haadpaszuoi eauocti (HOE).

[Mopsiz 13 KaTeropisiMu YJICHOBAHOCTI, LIITICHOCTI Ta KOHTH-
HYYMY Y CBITJIi KOMYHIKaTHBHOTO aCIIeKTy OpraHi3allii CTpyK-
Typyd TEKCTy JOIJIBHO BHJIUIMTH KaTeropii ajpecaHTa,
ajipecara, IHTEHIIIOHAJILHOCTI, iIHQOPMATHBHOCTI Ta IHTEPTEK-
CTYaJIbHOCTI.

VY nocnijpKeHHI BCTAHOBICHO, IO CaMe KaTeropist aape-
CaHTa, KOPEJIOIYHM 3 KAaTeropiero 1HTCHIIOHATbHOCTI, aKTH-
BY€ IHTCHIIIIO aJpecaHTa — nepeiaTu ajapecary iHpopMaTuBHO
Hacu4eHe (Tema-pemHe) (IHPOPMATHBHICTh, IHTEPTEKCTYalb-
HICTB) TEKCTOBE IMOBIIOMJICHHS 1 JIOCSTTH Oa)KaHOTO PEe3yib-
TaTy KOMYHIKaIlii — TNPUHHATHICTE OCTaHHIM (KaTeropis
ajipecara) 1boro iHpopMaTuBHOTO (TeMa-peMHoro) (iHdopma-
TUBHICTb, IHTEPTEKCTYaIbHICTh) TEKCTOBOTO TIOBIJOMIICHHS.

VY cTarTi poaHaNi3oBaHO KOMYHIKAaTHBHI BUSIBH KaTeropii
ajipecanTa Ha (OpPMaIBbHOMY PiBHI 3aCO0aMHU penpe3eHTalil
JICKCUYHOT (CHHOHIMIYHUM, AHTOHIMIYHMHN, JEpUBAIIHUH,
TIMOHIMIYHUE, MEPOHIMIUHUH, eprudpacTUIHNH, KOTOKATHB-
HUIl TOBTOPH) Ta TpaMaTudHol (aHadopa, ASHKTHYHI KOMIIO-
HEHTH, CIIOJTYYHHKOBI CIIOBA, 3aiIMEHHUKH, Iapajeii3M, KOM-
MOHCHTH TIEPEITiKY, JIENPUCIIBHUKOBI (JI€EMPUKMETHHKOBI)
3BOPOTH, HEIMOBHI PEUYCHHS 1 MOJ.) KaTeropiiHOi 3B’A3HOCTI
B MEXKaX JIITepaTypHOTo TEKCTY YKPaiHCHKOIO MOBOIO HA Mare-
piaii cydacHoro pomany-dentesi [. Kopniii “TonuxmapHuk”.

KirouoBi cJioBa: siiteparypHuii TEKCT, KaTeropis ajapecaH-
Ta, KaTeropist 3B’S3HOCTI, JICKCHYHA 3B’S3HICTh, IpaMaTHYHA
3B’SI3HICTB.

V 3asBIeHOMY JOCTIIKEHHI MI PO3IISIAEMO KaTETOpito ajipe-
CaHTa sk MOBHOCOMIYMHY (A. 3arHiTko) [1, ¢. 155], KoMyHiKaTHBHY
KaTeropiro, (opMaiTizoBaHy MOBHMMH 3aC00aMH BHSBY KaTeropii
3B’SI3HOCTI (KOTe3ii / KOTEPEHTHOCT), ka CTHUMYITIOE CTIPHITHATTS

i yCBIZOMIEHHS PELMITiEHTOM [I00ANbHOT0 MakpocMuciy (wific-
HOCTI) 1H(OPMATHBHOTO TEKCTOBOTO KOHTHHYYMY TIPH aHAMi3i iforo
MIKpOCMHCITY B MEKaX Ha(pasHuX eAHOCTEH (WICHOBAHICTD).

[Topsin 13 KateropisMu WiIEHOBAHOCTI, LUTICHOCTI Ta KOHTH-
HyYMY Y CBITJi KOMYHiKaTHBHOTO acreKTy OpraHizaiii cTpyKTypH
TEKCTY CJ1i/ BUOKPEMHTH KaTeropii ajjpecanta, ajpecara, iHTeHIio-
HATBHOCTI, IHQOPMATHBHOCTI Ta IHTEPTEKCTYaIBHOCTI.

Ha Hamy jymKy, came Kareropis aapecanta, OCTAIUH B3a€-
MOTIOB’S3aHOI0 3 KATEropiero IHTEHIIOHANBHOCTI, aKTHBYE HAMIpH
ajipecanTa JOHECTH J0 ajpecara IHQOpMaTHBHE (TeMa-peMHe)
(iHopMaTHBHICTb, IHTEPTEKCTYANBHICTh) TEKCTOBE MOBIIOMICHH,
OCKLJIBKH KaTeropis ajjpecanta 3acBi4dye MPUHHATHICTb aIpecaTom
1H(OPMATHBHOTO (TeMa-peMHOr0) (1H)OPMATUBHICTD, IHTEPTEKCTY-
aIIbHICT ) TEKCTOBOTO TIOBIAOMIICHHS, IO [IEPEIAETECS 4APECAHTOM.

KomyHikaTuBHi kateropii € CliBBiJHECEHIMN 3 PIBHSAMH TEKCTY:
(opManbHui piBeHb (Koresis), CeMAHTHUHMI DiBeHb (KOrepeHT-
HICTb), KOMYHIKaTUBHUI piBeHb (KaTeropii azpecanta, ajpecara,
IHTEPTEKCTYalbHOCT], WIEHOBAHOCTI, 1HTEHLIOHANBHOCT, iH(Op-
MATHBHOCTI, KOHTHHYYMY ), IapaurMaTH4HAii piBeHb (LLTICHICTB).

Kareropito agpecanta ciii po3misgaTd y CHiBBIJHOLIEHHI
3 KaTeropi€ro IHTEHI[IOHANBHOCTI (IHTEHILII, MOTHBY aJIpecaHTa) K
KOMYHIKATHBHY KaTeropiro, sixa Ha KOMYHiKaTHBHOMY piBHi dop-
MaJii3yeThes YOpManbHUMH, CEMAHTHYHUMHU Ta BIACHE KOMYHiKa-
THBHIMH 3ac00aMH peari3aLiii kateropii 38°13HOCTI (Kore3ii / kore-
PEHTHOCTI) Y Mekax HaadpasHOi €IHOCTI SK MIKpOCTPYKTYpH
TEKCTOBOTO IILIOTO.

Omke, MeTOI0 CTATTI € aHANI3 KOMYHIKaTHBHOTO BHSBY Kate-
ropii ajpecanta Ha (popmManbHOMY piBHI 3aco0aMu penpe3eHTawii
JIEKCHYHOI Ta TPaMaTHYHOi KaTeropiifHoi 38’ 3HOCTI B MeskKax JiTe-
PaTypHOTO TEKCTY YKPaiHChKOIO MOBOI0 HA Marepiaii cy4acHOTro
pomany-entesi Jl. Kopriit «[oHuxMapHuK».

3ayBakuMO, IO LEHTPANbHOW (YHKIIEH MPUPOIHOI MOBH
€ CIUIKyBaHHS, TOOTO mepefaya iHQopMaii (3HAYCHHS) CIIOBOM,
PEUCHHAM, PedeHHAMH a00 KOHTEKCTaMH Y 3B’S13Ky 3 KOMYHiKaTHB-
HOIO OpTaHi3allielo Ta 3aB/AKN TICHOMY 3B’SI3Ky MOBH Ta B3a€MOIil.

KomyHikaist poryKye JIBi MOJATBHOCTI B3aEMOJIii Ta TEKCTY-
amizanii [2, c. 23].

M. O’Jlosnen omucye dakropu, 1o 0OYMOBIIOTE Halll BHOIp
B3a€EMOJII], IK «KOHTEKCT» — KOHTEKCT CHTYaLlii TeKcTy / B3aeMoil
Ta KOHTEKCT TeKCTy (200 KoHTEKCT B3aeMofii) [3, ¢. 64-65]. OctanHe
3YMOBITFO€ TIEBHHUI1 BUOTP MOBHHX MapKEPIB, 10 IKOT0 BIAETHCSA MOBELb
a0o ajpecant 1714 Tepesiadi OCHOBHOTO 3MIiCTY CBOTO MOBiIOMIICHHSL.
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Bouesiib, Oyb-sike COBO B peueHHi, BIacHe peueHHs abo psj
BHCJIOBMIOBAHb BU3HAYAIOTH PO3MOBY SIK (JOPMY MOBHOTO CIILIKY-
BaHHsL. Lle Ha3BMYAIHO BAKITHBO, OCKLIBKY TOCITII0BHE YATAHHS,
SIK 1 3BMUAHHA PO3MOBA, € TIPOLIECOM, J1e PO3KPHBAETHCS 3HAYCHHS
BHCJIOBMIOBAHb, [I¢ BOHH CTAIOTh 3PO3YMUIMMH Ta 3B S3HAMHU IS
Hac [4, ¢. 1]. Xoua TekcTH — 1ie He mpocTo Habip ciB, (pa3 i peueHs,
10070 mpoxykr. Lle mporieck cTBOpEHHS Ta 00MiHY 3HAUCHHSAM MiX
JIBOMA yuacHuKkamu [4, c. 7.

Texer — ne ckmagHuMil i IMHAMIYHAEL TIpoIieC, 38 JOTOMOTOK)
AKOTO YNTay CTBOPIOE 3B A3HE YABIEHHS MPO 3HaueHHs [5, ¢. 127].
{06 3po3ymiTi TEKCT, YNTaui MOBUHHI CTBOPUTH 3B’SI3HE YSBHE
YTBOPEHHS, B AKOMY CETMEHTH TEKCTY TOB’S3aHi OTMH 3 OfHHM.
CrionyyHuKy (Ta iHII JIEKCHYHI CHTHAJIN) MOXYTb CKCILTIKYBATH
TaKi BITHONICHHS K HA JIOKAILHOMY, TaK 1 Ha T00QIbHOMY PIBHSX.
Bouu curnanmisyroth Ak icHyBaHHS, Tak i THII 3B’53Ky [6, c. 447].
Taxi curHaIM MOKYTb JOTIOMOTTH YHTAYaM MOJETUIUTH PO3YMIHHS
TEKCTOBOI IH(OpPMALii, OCKITbKH I0/[aTKOBI JIHTBiCTHYHI XapaKTe-
PUCTHKH TaKOK MOXYTh OyTH BpaxOBaHMMH B MaiiOyTHbOMY aHa-
Ji3i, a caMe CTPyKTypa iHopmallii, Kore3is, KOTepeHTHICTb i pUTO-
puuHa oprauizais [7, c. 137].

M. Tenineii okpeciroe Mozieni koresii sk CIocid JOCATHEHHS
€IHOCTI (hakTypH B TEKCTi. €HICTb TEKCTYpH O3HAYae crocio, 3a
SKOTO TaKi pecypcH, SK MabMoHn 3B’ I3HOCTI, YTBOPIOIOTH K KOre-
31ifHi, TaK 1 KorepeHTHi TekcT. TeKcTypa BUHMKAE, KONH € MOBHI
ENIEMEHTH, SIKi TI0B’S3Y10Th 3HAYCHHS B TEKCTI, & TAKOXK MOB’S3YI0Th
3HAYEHHS B TEKCTI 13 COLiaNbHUM KOHTEKCTOM, Y IKOMY (JOPMY€EThCS
Tekct. [IprKitazoM boro € Te, 10 3HAYEHHS PEIMETIB, OCHTAHHS
Ha SIKi MOKHA BITHAHTH 103a TEKCTOM, Hampukmaj aHri. this ‘ue’
ianrn. that “re’, MoxyTh OyTH OTPHUMAHI i3 COLIATBHOTO KOHTEKCTY,
B SIKOMY PO3BHBAETHCS TEKCT. BOUEBHb, TEKCTYpa € Pe3ybTaToM
B3a€MOIii X BUJIIB XapakTepucTik. P. [acan BUCBITIIOE TEKCTYpy
K TIMTAHHS CMUCIOBHX BiHOWEHb. KimouoBMM y 1iif auckycii
€ TIOHATTA 3B’S13KY, L0 Opranisoye auckype [8, c. 114].

[lix xoresiero M. [enizieit posymie:

A. I'pamarnany

1. CrpykrypHy (peyeHHs, MOEAHAH] BiTHOWEHHAMH CYpSIHO-
cTi (MAPSAHOCTI) B CTPYKTYPi CKIaIHOTO PEYeHHS)

(a) [MinpsanicTs

(6) CypsiznicTs

2. HectpyKTypHY

(
(a.1) neHKTHYHI KOMIIOHEHTH Ta THPSJIHI CIOBA
(a.2) 3ailMeHHUKH
(6) 3aminy
(6.1) coBecny

(0.2) HOMiHATbHY

b. Jlexcuuny

1. IloBropenns

2. TlosiBa eneMeHTa 3 TOr0 CaMOTO JIEKCHIHOTO Ha60py [9,¢.29].

Y rakomy pasl 0 epamamuynoi 36 A3H0CHI BITHECEMO aHa-
Q)opy, JHKTHYHI KOMIIOHEHTH, CTIOMyYHUKOBI CIOBA, 3AiMEHHNIKH,
JieciBHA (HOMIHATbHA) CYOCTHTYIiS, Mapanemi3M, KOMIOHEHTH
Tepeniky, JENPUCITIBHAKOBI (Ii€MPUKMETHHKOBI) KOHCTPYKIIi,
HETOBHI peueHHst (eMincuc Tomo). Jlekcuuna x 36 s3Hicmb BUSB-
JMIOBAHA PI3HOBUJAMH IIOBTOPIB (CHHOHIMIYHHH, AHTOHIMIYHWH,
JIepUBALIHIH, TIMOHIMIYHHI, MEPOHIMIYHUH, NepudpacTHYHHUi,
KonokatuBHuid). 1[i MOBHI CHrHATM rpamaTMyHOl Ta JIEKCHYHOI
3B’A3HOCTI MM KBami)ikyBaTUMEMO SIK MApKEpH BHUSBY KaTeropii
3B’A3HOCTI (KOTe3ii / KOrepeHTHOCTi) Ha (JOPMATLHOMY PiBHI.

20

3 oAy Ha Te, MO KATETOpis aapecaHTa K KOMYHiKaTHBHA
TEKCTOBA KATEropis € KOPENATHBHO CIIBBITHECEHOIO 13 TEKCTOBOIO
KOMYHIKATHBHOIO KaTETOPi€r0 3B’SI3HOCTI Ta 3 PEIITOK) KOMYHiKa-
THBHHX TEKCTOBHX KaTeropii ajipecara, IHTeHIiOHATbHOCTI, iH(Op-
MAaTHBHOCTI, IHTEpTEKCTYalbHOCTI, KOHTHHYYMY H 4/IEHOBAHOCTI
[10, c. 58], cin koHCTaTyBaTH TOH (AKT, 1O Kame2opis adpecanma
€ MOBHO BUDAIICEHOTO (POPMATLHUMU MapKepamy peanizayii kame-
20pii 36 ’A3H0CINI B MEXKaX JiTEPATyPHOTO JINCKYPCY.

[Ipoananizyemo AeKinbKa MPUKIAIB:

YKp. Bupiwwna imu wa napu. Ha dpyey i mpemio ecmueac.
Hpukneenuti do cnunu noerad donposadus Aniny do deepetl Akade-
Mii. Bpewmi yikagicmo nepemoana ii 6ona o3upHynacs. loanao cno-
J0XaHO 60APUBCS 00 meMHi cKelbls OKVIApie Hestatiomys. FOnax,
60sicHeHUIl Y 6ce YopHe, CMosi8 34 Kilbka Mempig 6i0 Hel, nionu-
paiouy nieyem cmosdyp axayii. [lepego cunano na yopre 8onoccs,
Kompe CA2a710 paMeH, CHIdCHI nemocmiu. Anini 30a10¢s, wo x10-
neyb Ousumbcs Ha Hel. Xoua, Mojcugo, ye domamosand ii ysea,
00 10HAK BMPABHO X08A8 QYT 30 MEMHUMY CKebyAMU OKYIADIS. [Ipo
BCAK BUNAOOK, CePOUMO 3MIPAGUAU He3HALIoMYS, N02TA00M, JI6UUHA
cxosanacs 3a dgepuma (11, c. 6-7).

Kareropis anpecanta B Mexax cykymHocTi anamisoBanux HOE
BUSIBIIOBAHA MOBHUMH 32C00aMH peari3allii IeKCHYHOT 3B SI3HOCTI:
1) nefikTHYHOIO CYOCTHTYILi€IO IMCHHMKIB HA MO3HAYEHHS Biac-
HOTO 1MeH YKP. AﬂiHy — Anini BKa31BHO-3aMiHIOBATLHIMH CIIOBAMH

pr. Ajzmy AJZlHl, VK. 1021510 — 102110 — ROIAO00M, YKP. IOHAK —
JOHAK, YKD. YOpHe — YopHe, YKp. deepeli — 06epumd, YKp. MemHi
CKebYst OKVISIPIE — MEMHUMU CKeTbYAMY OK)YIAPI6 1 0., 3) TIMOHi-
MIYHIM TIOBTOPOM: YKP. ATiHy — QiguuHa, YKP. HesHAatioMelyb — IOHAK,
x10meyb, YKp. akayii — depeso; 4) MEpOHIMIYHIM TIOBTOPOM (IIiie —
YACTHHA): YKD. X10neyb — N02IA0, 0ui, nieuem, OKyIApY 1 TIOfL., YKP.
Akademii — deepeil; 5) CHHOHIMIYHUM TIOBTOPOM: VK. HOHAK — XJ10-
neb, YKp. YOpHe — YOpHe — meMHI — meMHUMU; 6) AHTOHIMIYHIM
TIOBOPOM: YKP. YOPHE — CHIdCHI; T) IepUPACTUYHUM TIOBTOPOM:
YKp. X70nelb, I0HAK — He3HAtioMeYb.

[paMatiyHa 3B’S3HICTB, y CBOK 4EPry, EKCILTIKOBAHA:
1) HEOBHMMY PEUCHHSMH 3 EIIICOM MiMETA: YKP. Bupiuiuna timu
Ha napu. Ha opyey i mpemio ecmueac; 2) KOMIOHEHTAMHU TIEPEITIKY:
VK. Opyey — mpemio; 3) MEMPUCTIBHUKOBUMH Ta JIENPHKMETHH-
KOBHMH KOHCTPYKIISIMU: YKp. nionupaiouu nievem — G0ScHeHull
Yy 6ce YopHe — 3MIpAsUIL HesHAoMYs no2TA00M; 4) OTHOPITHICTIO
YacoBHX (JOPM JIECITIB-IPUCYIIKIB: YKP. 00nposaous — nepemoaid —
O3UPHYIACA — 80aAPUBCS — 30470C5 1 TIOT.

Binrak, MoBHi koHcTHTYeHTH X HOE ctpykTypHO, ceMan-
THYHO ¥ KOMYHIKATHBHO IHTErpOBaHi IHTEHIEI0 aJpecaHta
BUKIIMKATH B YHTa4a MOIi XBUTIOBAHHS, 30EHTEKEHOCTI if HEme-
penbadyBaHOCTi, SIKi Bi/[4yBa€ i roNoBHa TepoiHs Anina mpu mep-
it 3ycrpiui 3 Koxkasom, sikuil BUSBUTBCS 3rofoM [oHMXMapHu-
KOM (JIBOLYIIHHKOM) 1 3MyCHTb ATiHY, SIK TIPEACTABHHIO CBITIA
1 100pa, cTaTy Ha UIsIX 60poTHOH 31 3710M, siKe i yocobmioe Kaskan.

JlowinbHO MpoaHai3yBaTH 1Ie OIUH MPUKIIAJ], KOHTEKCT SKOTO
CIIYTye TIEBHMM KOHTPACTOM JIO TONEPE/HBO MPOAHANI30BAHIX
HOE.

YKp. Anina posymie, wo Hemae Oinbuie ii i tio2o 6oice HeMa.
€ minvku in i gona, sx ooue yine. Qone. Cxooums Conye. Bono
HiOU DOA3KO CHOUAMKY, HeanesHeHo usupac 3-3a 2opusonmy. Cxo-
dumy_Conye. Cudsimb, npumyausuiucy 00He 00 _00H020, MOGUKU
CIVXaIoNy _CHYKIm_cepdeyb. Aina noxiana 20106y Ha pieue
1oHaKa. Bin mationce He Ouxae, 00imbcs cnoroxamu mo2o Memenka,
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axull Y w020 Ha naeyl. I wo Conuio 0o xmap, omyxne 8impogit,
30icene xmapu, possic, poskuoace gisnom no vebi. Cxooums Conye
(11, c. 118-119).

Gopmanbhnii BusB Kateropii ajpecanta B cykymsocti HOE
3a0e3MeuyBaHiii HACKPI3HUM TOBHUM IapajielbHUM CHHTAKCHY-
HHUM TIOBTOPOM MPOCTOTO JBOCKIIA/HOTO iHBEPCHBHOTO PEYCHHS
ykp. Cxodums Conye Ha MO3HAYCHHS KOXaHHS (TIepupaCcTHIHII
noBTOp: YKp. Conye — KoxarHs), Mo O0A3KO 3aPOIKYETBCS B Cep-
1sx Astinu Ta Koxxasa ojiHe 10 0OTHOTO, Iapyrou iM 000M BiTuyTTs
MUTICHOCTI 1 €MHOCT, HE3BAKAIOUH Ha BCI YKP. XMapy — EPETIOHH,
110 HABUCITM HaJ{ iXHIM IACTSM, 1 SKi BUIIPOOYBYBATUMYTh iXHE
KOXaHHS Ha MillHiCTb y MaitOyTHbOMY. Jl0 pemTH BU3HAYANbHUX
JNIeKCHYHO-TPAMATHYHAX BUABIB KAaTeropii aapecaHta MOBHHMH
3acobamMu pemnpeseHTallii Kareropii 3B’sS3HOCTI MOXHA BiTHECTH:
1) 3amiHy BIACHKX Ta 3arajlbHUX Ha3B BKA31BHO-3aMiHFOBATbHUMU
CIOBaMHU: YKp. Anina — ii, eona, yxp. Conye — 0Ho, 1onaxa — 6iH
i mon.; 2) mepupactTnaHo-MeTaQOpHIHUI MOBTOP: YKp. Azina —
Memeiuk, YKp. KOXanHa — Memenux; 3) aHTOHIMIYHO-MeTadopmy-
Huit orop: ykp. Conye — xmapu, 1e CoHLe — 1ie KOXaHHs, CBITNO,
100po, a XMapu — TEPETOHHM, TeMpsiBa, 310; 4) HENOBHUMH
TApIETHOBAHIME (VKD. ... o0ne yire. OOne) Ta EMIMTHIHAME
(yKp. Cudsmy, npumynuguiics 00He 00 00H020, MOBYUKU CLYXAIOMb
CmyKim cepdeyb) PEUCHHIMA 1 TIOT.

Orxe, QopmanbHIH piBeHb BHABY KaTeropii ajpecanta 3abes-
TeYyBaHAI TPAMATHYHUMH Ta JEKCHYHUMH KOTE3IHHHMH CTpyK-
TypHIAMH 3ac00aMy peanizanii kateropii 38’ I3HOCTI.

Haromocumo, mo Takuif migxia 10 MOBHOTO aHANI3Y KaTeropii
aJipecaHTa MPUBHOCHTB JI0 PO3YMiHHS CIIEUM(IKI CTPYKTYPyBaHHS
MEHTAJBHAX PEMPe3eHTATHBHIX MOJIENel aapecanTa B JiTeparyp-
HOMY TEKCTi Ta MPONOHY€ NeBHHH 100ip iHTeprpeTaliiitiux cTpa-
TEri, ki MOXYTb OYTH 3aCTOCOBaHI ajipecaToM MiJl Yac YMTAHHS
(exomyBaHHA) TEKCTYy Ta YCBIIOMICHHS MPOBIZHOTO 1IEHHOTO
CMHCITY, 3aKOZI0BAHOTO aj[PecaHTOM B HOTO CTPYKTYpi MEBHUM
CTIEKTPOM MOBHHX 3B’S3yBATbHUX MAPKEPIB.

[lepcriekTiBa OCTIDKEHHS TONATa€ B TPOCTEXKEHHI Crie-
ik MoBHOT dopmanizauii kareropii ajapecaHta Ha cemaH-
THYHOMY Ta KOMYHIKATHBHOMY pIBHSX 3ac00aMi BHSBY (YHK-
LiiiHO-ceMaHTHYHOI (pedepeHTHa, aHapopuuHa, KatadopuyHa,
ek30(opuyHa, roMo(OpHYHa, OPIBHSIIbHA, CIIOJTYYHUKOBA, TEMA-
THYHA KOTE€3iS; TeMaTHIHO-PEMATIYHI BiTHOMEHHS Y PEUCHHSAX;
CEMAHTHYHI Bi/IHOLICHHS MOACHEHHS, IPUYMHH, HACII/KY TOLLO)
Ta KOMYHIKaTHBHOT (Bi[HOLICHHS MUTaHHA-BI/IOBI b, (IKTHBHI
KOMaH! (TBep/KeHHs, BHOAUEHHS, 3TONM TOMO), METOHIMisf
(meradopa), Mapkepu OLIHKH (CTIOTYKH MPAMOi MOBH, BOKATHBH,
BCTaBHI CJOBA 1 TOM.), KYIBTYPHI TEPMiHHM, KyNbTYpHI peaii)
KaTeropiiHO1 3B’ A3HOCTI.
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Andrushchenko V. The category of the addresser
communicative manifestation in a literary text: formal
level

Summary. A literary text has always been analysed from
the perspective of a structural, semantic, socio-communicative
and pragmatic approaches. The research of text in
communicative aspect predetermines its analysis as a dialogue,
a conversation between an addresser and an addressee.

In the current study, the category of the addresser is
consideredas acommunicative category, which, beingexpressed
by language tools of the coherence (cohesion / coherence)
category realization, stimulates a recipient’s perception
and awareness of the global macrosense (integrity) of a literary
informatively complete text continuum whilst analyzing its
microsenses within supra-phrasal unities (segmentation). This
view justifies the choice of the unit for our analysis — a supra-
phrasal unity (SPU).

Along with the categories of segmentation, integrity
and continuum in the light of the communicative aspect
of text structure organization, we will respectively distinguish
the categories of the addresser, the addressee, intentionality,
informativity, and intertextuality.

Theresearch specifies thatitis the category of the addresser,
which being interrelated with the category of intentionality,
reveals the addresser’s intention to convey an informative
(theme-rheme) (informativity, intertextuality) text message
to the addressee, since the category of the addressee expresses
the acceptability by the latter of an informative (theme-—
rheme) (informativity, intertextuality) text message delivered
by the addresser.

The paper considers the communicative manifestations
of the category of the addresser at the formal level by means
of lexical (synonymous, antonymic, derivational, hyponymic,
meronymic, periphrastic, collocative repetitions) and gram-
matical (anaphora, deictic components, conjunctive words,
pronouns, deictic (nominal) substitution, parallelism, compo-
nents of enumeration, gerundial (participial) constructions,
incomplete sentences etc.) coherence within the Ukrainian
language literary text — the modern fantasy novel by D. Kornii
“Honykhmarnyk”.

Key words: a literary text, the category of the addresser,
the category of coherence, lexical cohesion, grammatical
cohesion.

21



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 64

VK 811.161.2°282.2

DOI https://doi.org/10.32782/2409-1154.2023.64.5

Acmaroscvra Il I,

Karouoam iiosI02IMHUX HAYK, 00UeHm Kagpeopu YKPAiHCbKOT MO8l
Kpusopisvrozo depoarcasrozo nedao2iuno2o yHigepcumemy

Kosasnivosa I'. M.,

Kanoudam PLios02iuHUX HOYK, 00UeHMm Kageopu MOSHOL Ni020mosKL

Jlonbacerol depocasrol mawurobyoieHol axademii

PEITPESEHTALIA KOHLENTY «[JKA»
B YKPAIHCHKOMY ®OJIBKJIOPI JIJIsA JIITEN

AHoranig. Y crarri 3ailiCHEHO aHaii3 0COOIMBOCTEN
Bepbaizanii xormenTy KA y (OTBKIOPHHX TeKCTax s
JiTeil, 30KpeMa aKI[CHTOBAHO Ha ONPHUSBICHHI KyJIBTYPHHX
TPaIULiHUX YSBICHb IIPO HALIOHAJIBHY KyXHIO. Bu3Ha4eHO
KOJIO JOCHIJHHKIB, AKi 3aMMaroThCA NMHUTAHHAMHU TJIFOTOHIY-
HOTO JMCKYpCY, aKIICHTOBAHO Ha BHECKOBI Cyd4acHHX 3apy-
ODKHUX 1 BITYM3HSHUX HAYKOBIIB y BUCBITICHHS OKPECIICHOI
npo6seMu. BusiBIeHO 3aKOHOMIPHOCTI MOBHOI perpe3eHTarlii
KoHIeNnTy /KA B KOMMCKOBHX MiCHSX, BCTAHOBICHO iXHi TOMi-
HaHTHI O3HAKH.

Po3msiHyTO SIBUIIIE TTFOTOHIT KPi3h MPHU3MY MOBHHUX 3HAKIB,
110 HAJIAFOTh PEIMITIEHTOBI iIH(POPMAILiTO PO MOOYTOBI 3BUYKH
JIHTBOHOCITB, X 3BUYai, TpajuIIil, BiIOOPaKAIOTh CIIPUIHSTTS
JOPOCIIMMH ¥ Tiepeiauy JiTsIM eMOIiHO-(i310JI0TI9HOT OLliH-
KM XapyoOBHX BIIOJI00aHb, XapaKTePUCTUKU TIPOIYKTIB 1 3ara-
JIOM UTIOCTPYIOTh Ti YM Ti BIIOMOCTI PO PO3BUTOK MOBHOI
cucreMd. Bin3HaueHO pONlb TIFOTOHIYHUX HAWMEHYBaHb SIK
B&KIIMBUX TEKCTOTBIPHHUX €JIEMEHTIB, 1[0 BUKOHYIOTh 3MiCTO-
BY, CTHJTICTHYHO-EKCIIPECUBHY, EMOIIIHO-OLIHHY (YHKIIIT.

Pesynbrard  MOBHOTO aHamizy JiOpaHoOro (GakTHYHOTO
Marepiaiy 3acBiI4yrOTh OCOOJHBOCTI TpPaIMIIHHOI yKpaiH-
CBhKOT KyXHi, BKa3yl0Th Ha crieiiiudiuHi prcu HApOAHOT Mearo-
TiKH B CHCTEMI Xap4OBHX BIIOI00AHB i CTEPEOTHUITIB MUCIICHHS,
BU3HAYAIOTh KOHICNITYaJbHY POJIb IIFOTOHEM y (opMyBaHHI
MOBHOI KapTuHH cBity. Komunenrt [JKA, cxapakrepu3oBaHmii
y MeXaX HayKOBOI PO3BIJIKH, BiITBOPIOE CHCTEMY LIHHOCTEH
YKPaiHCHKOTO HApOLY, Ia€ MiJICTaBH CTBEPIKYBATH, 1[0 Yepes3
XapuOBHU KO KYJABTYpH y (DOIBKIOPHUX TEKCTAaX VIS JITEH
BiJI0OOpaXeHO CaKpaJbHICTh €THOCY. KoHIemrTyamizaris ki
HaOyBae HAIIOHANBHO-KYJIBTYPHOI KOHOTAllli i THM CaMuM
PO3IIMPIOE MEXKi acoIiaTHBHO-00pa3Hoi 1HopMAaIli Maii-
OyTHBOTO HOCISI MOBH — JUTHHH. Lle 1ae 3MOTy BiIIOBITHUM
JIHTBOOJMHHUISIM Ha0yBaTH 3arajbHOKYJIBTYPHOTO 3HAYCHHS
7 YBHPa3HEHOTO CHMBOJIIYHOTO 3MicTy. Y (hOIBKIOPHI TEKCTH,
CTBOpPEHI IOPOCIMMU JUTsl AiTeH, 3akianeHa ¢inocodis okpe-
MOT0 HapOIy, HOT0 IyXOBHUIA i MaTepiaibHUl OCBi, MOPaJib-
HO-CTHYHI ieanu, mo crpuse (OPMYBaHHIO B JAUTUHU IIEC
B PaHHBOMY BIIli IEPIIOTO BIACHOTO TOTJISIAY HA JKHTTS, HOTO
3aKOHOMIPHOCTI, YCBIJOMJICHHS HAI0aHb [TOTIEPETHIX TOKOTiHb.

KaiouoBi ciioBa: mimoToHeMa, XapuoBa KyJIbTypa, Xapyo-
BUH KOJI, KOJIMCKOBI MiCHI, IUTSINH (HONBKIOP, KOHIENTYalb-
Ha KapTHHA CBITY.

IocranoBka mpodiemu. IcTopis BHBUECHHS KOHIEMTYAThHOL
KApTHHH CBITY YKpAiHCBKOTO €THOCY MAa€ aHTPONOLEHTPHYHHIL
XapakxTep i MOBCAKYAC MPHBAONIOE BACHNX 0araToacmekTHICTIO CBOET
Tpo0IeMaTHKH, 1O 3BAKAE K HA BIIACHY KY/IbTYPHY TPaJHLiIo, TaK
1 cipsAMOBaHa Ha JOCIIPKEHHS 0CcOOMMBOCTEH NiHrBOOYTTA HAlii.
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Ha gymky HAYKOBLIiB, 3 AHTPOMOLICHTPHIHIM TIXOI0M TIOB’SI-
3aHe 1 (bOpMyBaHHﬂ TeleHOJIOFl‘IHI/IX TOHSATh — KOHIENTYabHa
KapTHHa CBITY, MOBHA KapTHHA CBITY, HAPOTHONOCTHYHA KapTHHA
CBITY, €THOKYTBTYpHHUIT KOHLEMT, 3HAK €THOKYIBTYPH, AKi (IiKCyroTh
1 BioOpakatoTh y MOBi Oa4eHHS CBITY K OKPEMOIO OCOOHCTICTIO,
TaK i MOBHUM KonektiBoM [ 1, ¢. 3]. Taka TeH/eHIIis 10 aHAI3Y THX
YU THX KOHIIENTIB 3aCBI4y€ BATOMICT 1€l IpoONeMH B MOBO3HA-
BYill LapuHi, 30e01IBIIOr0 32 YMOB MOCHJIEHHS COL[aIbHOT 3Hady-
IIOCTI Ta CYCTUTBHIX (YHKLIH YKPAiHCHKOT MOBH.

Huni y BITYM3HSIHOMY MOBHO-KYIBTYPHOMY MPOCTOPI Hazpiia
1noTpeda B HAYKOBUX PO3BI/KAX, TIOKIUKAHKX BUSBIISTH JIIHTBOMCH-
TaNbHI 0COOMMBOCTI, IO CTAM OCEPIAM JUIs (JOPMYBAHHS Hallio-
HAIILHO-OPIEHTOBAHNX KOHLEMNTIB, SKMMH HACHYEHA YKpaiHCbKa
HapojIHa MOBA, 30KpeMa i q)onbmopm TEKCTH. fIK CIpaBe/THBO
CTBEPIKYIOTh CYYacHi JOCIIIHMKH YCHOI HApOmHOi TBOPYOCTI,
«(popMyBaHHS IyXOBHOCT] CYCITTHCTBA HEMOKINBE O3 BHBUCHHS
KYMBTYPHHX SBULL 1 TPAULIN MUHYI0TO) [2, ¢. 6], a BiATaK, po3ymi-
€MO: TIHTBOOJIMHHIL Ha TIO3HAYEHHS OKpeMUX cdep XKUTTA TIOTHHH
JIEMOHCTPYIOTh 0araToBiKOBi CIIOCTEpEKEHHS Hai MOBELIHKOI
1 3BMYAsAMH YKPAiHIIiB, 10 CKIATKCS ICTOPHYHO i 3adikcyBamucs
B MOBHHX KOHCTPYKILISIX.

OmeumM 3 ieHTHIKATOPIB KYTBTYpH # YOCOONEHHAM icTOpHY-
HOTO PO3BHUTKY CYCILIBCTBA 1O TIPABY MOKHA BBAKATH HAL[IOHATBHY
KYXHIO, THATPYHTAM SKOT € criemudika rocroaapehkoi AisIbHOCTI
YKpaiHILiB, a TAKOJK BILTHB XapuOBOi Ky IBTYpH iHIIKX ETHOCIB. 3Baxa-
€MO Ha Te, 1110 (POMBKIOPHI TEKCTH € IIHHUM JpKepenoM iHdopmarrii
Tpo (hOpMYBAHHS COLIOKYIBTYPHOIO I0CBi 1LY, IOB’S3HOTO 13 TpOLie-
COM IIPUTOTYBAHHS, CIIOKUBAHHS I KYTbTHBYBAHHS Di. Y 3B’3KY 31
CKa3aHHM BUILE BOAYAEMO AKTYallbHICTh Y BHBYEHH] KouenTy LKA
SIK BUPA3HIKA HAPOIHOT caMoOYTHOCTI, 3Ba)kalouu Ha KYIIBTYPHO-CBi-
TOIVISTHHI | BUXOBHUH HIOTEHITIAN (OJTBKIOPHIX TEKCTIB JUI JTEH.

AHani3 ocTaHHiX Jocailkedb i myOmikamii. ¥ cyuacHomy
MOBO3HABCTBI KOHLIENT PO3MIAAAIOTH SK HEBUUEPIHHH KOMILTIEKC
VABIEHb TPO MPEAMET, ABUIE TOLIO, IO Ma€ KyIBTYPHO y3BHYa-
eHe T10. HaykoBIIi HaJaroTh TiepeBary KOHLENTyalbHOMY aHaTi3y,
BUBYAKOUM OKDEMi KOHIIENTH SK 00 €KTH NOCIIUKEHHS KOHIICTI-
TyaJlbHOI JIHIBICTHKH, QjpKe KOHIENT € 10 KIiHI HEBHBYCHUM
fi aKTYaTbHHM SBUIICM MOBO3HABYO! LAPHHH. Y CY4dCHOMY Hay-
KOBOMY I[I/ICKprI KOHIIENT BapTO PO3MIAIATH 3 TO3MLT peanizaii
HUM HAI[OHANBHO-KYIBTYpHOT 1H(OpMALii Mpo OKpeMuil eTHOC.
o 3’scyBaHHS TEOPETHYHHX 3acajl HALIOTO JOCTiIKEHHS 3BEp-
Taemo yBara Ha mpaui H. Bemxunosuy, I. [ony6oBebkoi, B. JKaii-
BopoHoka, B. Kononenxa, 3. Kouton, . KpacHobaesoi-HopHof,
I1. MaupxoBa, H. I1lapmanoBoi Ta iHmmx. Takox He MOXEMO OMH-
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HYTH i HAYKOBI PO3BI/IKM BUCHHUX, SIKi 3BEPTAIOTHCS 10 KYIIHAPHOTO
JMCKYpCY 3arajioM, CIpSMOBYIOTh 3yCHIUIS Ha BUBUCHHS TaK 3Ba-
HOI «TaCTPOHOMIYHOD» JEKCHKH (IPOLYKTIB XapyyBaHHS, CTpaB,
ToCyy, KyXOHHOTO HAYMHHS TOWO), 30KpeMa i y CBITI eTHoO-
THTBICTHYHUX, KOMYHIKaTHBHO-TParMaTu4HuX acrekTis (B. JKaii-
BOpoHOK, 1. lmenko, 3. Kosupera, O. Hosimpka, O. Octpoyiko,
C. Pynenxo, JI. Crpyranenp Ta in. [3; 4; 5; 6]). Y cBoiit po6orti
TOCITYTOBYBATUMEMOCS TEPMIHOM TIIOTOHEMH a0 ITIOTOHIYHI Haii-
menyBanHs (L. [menko [4]), mo SBISIOTE cOO0K Ha3By HA MO3HA-
YeHHS XapuoBO peajtii Ha 3pa3ok CTPaBU M HATIOH.

3HayHa yBara MOBO3HABI[B HAJAETHCS TOHATTIO KOHLEMTOC-
depu, 1110 00’ €1HY€ ETHOKYIBTYPHI KOHLENTH, YTUEH Y (oIbKI0p-
Hii Ta iHI[I/IBi)lyaJH:HO -aBTOPCHKUX KapTHHAX cBiTY. OHAK KOHIENT
DKA, aKTyaJIISOBaHI/II/I y Meax donbkopHOTO (bomly YKpaiHIiB
U1 JiTeH, OHMHI TaK 1 He CTaB 00’€KTOM CHELIaTbHOTO HAYKO-
BOTO 3allikaB/eHHs. BiTak akTyanbHICTh 10CTIHKEHHS 3yMOBIEHa
HEJIOCTATHICTI) Ta HEOOXIJHICTIO BMBYCHHS BepOanizaiil KoH-
nenty [JKA sk cKIaHuKa yKpaiHChKOi MOBHOI KApTHHH CBITY, 110
JIEMOHCTpYE JIHIBOCBIIOMICTb €THOCY Ta 3aCBiTuye 00 €KTUBAILi0
B MOBI YSBIICHb, 3HAH JTIOMHN PO BAXKIHBI ()eHOMEHH KYIBTYDH.
BcranoBneHHs MOBHIX penpe3eHTaliii JOCTiIKyBaHOTO KOHIENTY
B YKpaiHCbKii (DONBKIOPHIH Tpamuuii 1ae 3MOTy IPyHTOBHiIIE
BUBYMTH (PparMEHTH €THIYHOT KAPTHHHU CBITY, TIOB’SI3aHi 3 KYy/IBTY-
POIO XapuyBaHHS i Xap4OBHM KOOM KYJIBTYPH.

MeTo10 CTaTTi € aHATI3 CTPYKTYpHO-CEMAHTHYHUX 0COONMBOC-
Tell Ha3B MPOLYKTIB XapuyBaHHs, a TAKOK €THOKY/IBTYPHE HAIOB-
HeHHs KoHIenTy [JKA, akTyali3oBaHOro B MexXax (OIbKIOPHOTO
JCKYpCY.

Buknan ocnoBnoro marepiany. ®ombkinop sx dopma cyc-
TUIBHOT CBIIOMOCTI HE TUIbKH BiJ0OpakKae JyXOBHO-TPAKTHYHE
OCBOEHHS JIIOIMHOIO CBITY, BAKOPHCTOBYIOUH KOTICKTHBHY MM’ ATh
KYIIBTYPHOI ClIa IIMKK MUHYIIOFO, afe i (bopMye TEBHI IIHHICHI
opleHTauu 1110 3 4aCOM Tpchq)opMy}()Tbca B CYCITiIbHI CTIOTIBAHHS
Ta ineamn. TpajuiiiHa HApOJHA MEArorika, AKa CArae Moyarkis
CBOTO CTAHOBJICHHS 3aJI0BTO JI0 PO3BUTKY HAyKOBOi MapaurMi,
aKIEHTYE, 110 (POPMYBAHHS JFONCHKOT 0COOUCTOCTI BiI0YBAEThCS
3 MOMEHTY 1i HApO/KEHHSI, BAXJIUBY POJIb BIIIrParoTh Hacammepen
TiepIi KpOKH, BpakeHHs, BioOpakeHi y 3HAYHOMY apceHali (oib-
KJIOPHKX TEKCTIB JUIsl JUTEH.

JlyX0BHHII PO3BUTOK IUTHHY, 1i BXOJUKEHHS Y 3BHYAITHE KHUTT,
CTIOBHEHE TPAIMIIHAMH LIHHOCTSAMH, KYTbTYPHIMHA HaJ0aHHIMH
He MOMUTHBHIL 0e3 03HAHOMJIEHHS 3 TIPHYHMMH TICEHHUMH TBO-
pamu y BUKOHAHHI MatepiB, a00 iHmuMX pifHux mroneil. Komickosi
TiCHI, CTBOPEHI JOPOCIMMHU JUIs JIiTel, MO3HAUYCHI BUCOKUM TOE-
THYHAM CBITOCTIPHAMAHHSM, TTHOMHO MENOMIHHOrO 3BydaHH,
ararctBoM 00pa3is, J1000B’ 10 10 JIOJIEH, 10 IPUPOLIH, IO BCHOTO
*wuBoro [1, c. 3]. B. Uepeuenko crpaBenBo 3asBise yMKY Tpo
Te, 110 0COOMHUBICTb AUTAYOr0 ONBKIOPY MONArar0 B MEpIIOeTan-
HOCTI HOTO CIIPUIHATTS i, BIATIOBITHO, OBOJIOIHHS IUTHHOK) KOH-
LENTyalbHO-MOBHOI0 KapTHHOIO CBITY. YCHa HapOIHa TBOPYiCTb
CTA€ TPAHCIATOPOM HAIIOHATBHHUX i/IeH, CBITODIALY, MEHTATBHIX
PHC, J1a€ 3MOTY BCTAHOBIIOBATH OpTaHiYHMIi 3B’I30K 3 HABKOMMIL-
HBOIO MPUPOJIOI0, CTATH YACTHHOIO CBITY i YIEHOM CYCHTBCTBA.
[HImAME clTOBaMH, LS MOJIETb CTa€ JUIsi HEMOBIATH TJI0M (hopMy-
BaHHS BIIACHOI MOJIEIi CBITOOY/IOBHU 1 OJIHOYACHO BU3HAYAE HATICHK-
HICTh MTHHH JI0 Ti€i un Tiel KynsTypHoi crinbHoTH [1, ¢. 7).

Posyminns cremudiku HamioHaTbHOT KyXHi KBami)ikyeMo sk
BATOMYy YaCTHHY 3arajbHOi CHCTEMH LIHHOCTEH, 3ampOmOHOBa-
HUX JUTHHI piHOIO 1ii KymbTyporo. Ha3u mpoxyKTiB XapuyBaHHs

if cTpaB, MPUTOTOBAHUX HA X OCHOBI, CTAHOBHTDH 3HAYHUII KOPITYC
HOMEHIB, PI3HAX 32 CTPYKTypHO-CEMAaHTHYHHM HATOBHCHHSM,
JIHTBOKYBTYPHOI0 IIHHICTIO, MOXOMKEHHAM Tomo. Bpakaemo,
10 HA3BaHi OJIMHHALLL, SIKi B Cy4acHOMY HayKoBOMY JMCKYPCI MAIOTh
p13HOMaHlTH1 HalMCHYBAHHS, 31e0UIBIION0  Kpi3h TpU3MY MOHATS
«KymHapm» «raCTpOHOMm» «ITIOTOHIS», 3aCBITUYIOTh Xap-
YOBI MPAKTHKH OKpeMoi JiHrBocminbHOTH. [lixTpumyeMo aymKy
[. lmenko, ska TMOCTYroBYEThCS TEPMIHOM «ITIOTOHEMA», PO3Y-
MIFOUH TIJ{ HUM «CIIOBO a00 CIIOBOCIIONYYEHHS, [0 PENpe3eHTye
OKpEMy pEalii SIEPHOr0 TIHTOHIYHOTO Kopmycy (Ha 3pasok
CTpaBU a00 HAIOW), € PE3yJIbTaTOM Mi3HABAILHO-HOMIHATHBHO
JISTTBHOCTI €THOCTILIBHOTH [4, ¢. 5].

JlocrinHuIs cripaBeTiBo BUCHOBKOBYE PO Te, 1O [IOTOHIYHI
HallMeHYBaHHS MaHi(eCTYIOTh TyXOBHY CHaJIIMHY HAii, i HiHHO-
CTi, MEHTIBHICTb, 3BHYAT, TPAILII, HOPMU OKPEMOTO HAPOJY, AKI
3HAXO/ATh CBOE BiOOPAKEHHS B 3HAKOBIH cuctemi MoBH. Crimpa-
IOUACh HA 3alpOTNIOHOBAHY B AMCEpTalliiiHii mpani Knacudikaiiio
[4], wo nepezOadae po3mMeskyBaHHS IFOTOHEM Ha JBA THIH BiIMO-
BIJIHUX HAMEHYBaHb — [NIOTOHEMH-HAIJIKK Ta [IHOTOHEMH-HAIIOI,
nepen0avaemo, 10 BUBYCHHS iX M€ 3IHCHIOBATUCH SIK 3 TIOLISY
JIHTBAJIBHOTO OMUCY, TaK 1 3 MOMIAAY €THOKYIBTYPHOI CKJIaJI0BOi,
30KkpeMa i Gionoriunoi, cMakoBoi wiHHOCTL. Ha miif Teopernuniit
3aca/li i IPYHTYBaTUMEThCS OJANbIIHIA aHANI3 MOBHOTO MaTepiary
HAIIOT HAYKOBOT PO3BI/IKH.

3Baxaloul Ha CKa3aHE BHINE, PO3IISHEMO OCOOIMBOCTI Jek-
CHYHOTO MpeICTaBIeH s KoHuenTy KA y donbkiopiit Tpamuuii
YKpATHIIiB, 3BEPTAL0UH YBAY HA Peali3alliio TIeKCeM, 10 HOMIHYIOTh
TIPOMKTH XapuyBaHHs, CTPABH, 3AIPOOHOBAHI B TEKCTAX KOMHCKO-
BUX TiceHb. OKpiM TOTO, BAPTO 3BEPHYTH YBAary i Ha KOHTEKCTY-
aJbHE OTOYEHHS JOCIIUKYBAHUX JIIHIBOOJMHHUIIb, HA 0COOTMBOCTI
MeTa(bopmauii' o0pasy ixi B ykpafHCBKiil MOBHIii KaanHi CBITY.

Ax cBimuATH OMpanboBaHMi (YAKTHYHUI Matepial, CTPYKTYp-
HO-CEMaHTHYHA AMQEpEHIIiallisl TIOTOHEM € JIOCHTh Pi3HOMAHIT-
HOI, W0 Ja€ 3MOTY cepell IMIOTOHEM-HAilKIB POIIANATH Haii-
MEHYBaHHS TIEPIIOPSIHIX, APYTOPS/HKUX, TPETHOPSIHUX CTPAB.
Jlo mepumopsIHIX CTpaB 3apaxoBYEMO Ti, 0 MAIOTh PIAKY CTPYK-
TypY i, 3a3BHYAH, 32 HALIOHATBLHOIO TPAIHLIEI0 CTIOKUBAIOTCS TIEp-
wuMu — 6opwy, cyn, towka. Hanpuxnan: Yum dumunxy 2odysame: /
Yu kawxoro, yu bopwem, | Yu 6yonuyxom, karavem, | Yu xawkoro,
monouxom, | Yu 6yonuuxom iz meoxom, | Yu xawxoro, uu meokom
Yu conooxkum sionyuxom 1, ¢. 371, Yu dopwgukom 3 kanavuxom, | Hu
Kauixoro 3 monokom, | Yu Oyonuuxom i3 meoxom [8, c. 110].

Y HaBeneHuX imoctpaiisx (ikcyemo IIoToHeMy Oopuy (6op-
WuK), AKa HOMEHYE «HAL[OHATIBHY PIAKY CTPaBy, IO BAPHUTHCS
3 TOCIYEHNX CTONOBUX OypsKiB (paHille TepeBAKHO 3aKBa-
IEHHX), KAIYCTH 3 JOJATKOM KapTOIUN Ta DI3HUX MPHIPaBy
[3, c. 51-52]. ETHONIHTBiCTHYHI PO3BIAKH CTBEPIAYIOT, O KOXKEH
perion YKpaiHu claBUThCS BIACHOIO PELENTYpOI0 MPUTOTYBAHH,
O TEPSNAIOTHCS 13 TIOKOMIHHSA B TIOKOMIHHSA B KOXKHIH OKpeMiii
ponuni. He BukimKae 3anepedenp, MO TOCIOAWHI TOTYBAIH Pi3Hi
Oopli, ZOTPUMYBAJIUCS BIIACHUX PELENTYp, NOWUPEHHX Y Till Uit
Til MiCLIEBOCT], IOTIOBHIOBAJIU IPOLIEC BAPIHHS CBOIMHU PUTYalTaMH,
BHOCHITM KOPEKTHBU 3Bakal0ud HA MATEpialbHUIl CTAaH POJIMHI,
XapuoBi BrogoOanHHs wieHiB ciM’i Tomto [9, c. 24]. Yrim, Bapto
aKUCHTYBATH HA TOMY, IO 00pIIl HA3MBAIOTE YMIOONEHOIO CTPABOKO
YKpATHI[B, CHMBOJIOM JIOCTATKY, HATOMICTh Y 3pa3kax (oIbKIop-
HUX TEKCTIB 715 JiTeH aHani30BaHa [TIOTOHIYHA Ha3Ba HE HaOyBae
3HAYHO MOIMPEHOCTI, HE3BAKAIOYM HA CBiif HAliOHATBHO-KYITb-
TYPHUH CTaTyc 1 OKUBHY LIHHICTb.
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[3-moMiX Ha3B PiAKMX CTPaB 3TafyloThCs B AUTIIOMY (oib-
KI0pi ¥ iHI racTpOHOMIYHI HaiMEHYBAaHHS, SIK-OT FOWIKA, WO
SBJISE COOOK0 «CYII 13 M’SICOM, KapTOILIEH0 TOLIO, 31e0LIBIIOr0 3Ba-
penuii i3 pudu 1 npsHomiBy |3, ¢. 658]. Hanpuxmnan: [1o depesicky
xoo0unu | Ta kaveuxy nogunu. | A kaueuxy na ioweuxy, | A nip ‘auxo
6 nodywieuxy [7, c. 144], ne nexceMa kayeyka 4iTKO BKa3ye Ha 0CO-
omiBocTi mpuroTyBaHHs Oynbitony. @yHKiiiiHe HaBaHTaKEHHS
300HIMHHX HaB3 Y OJIOHMX TEKCTaX MOB’A3aHe i3 parMaTHyHAMA
TIOTEHIISIMI KOJNUCKOBUX MICEHb, a/Ke CBIT XKMBOI MPUPOMIH, JIO
SKOTO JIUTHHA ce0e 3apaxoBye, IOCUTh PI3HOMAHITHUH, BBEICHHUIL
y MoOyTOBHH piBeHb CTIPUIHATTA AilicHOCTi. BiH IpyHTY€TbCS Ha
EMIIPAYHOMY JOCBiZi HApOAy MPO XapyoBy WiHHICTh KAYMHOIO
M’sica, BOXHOUAC Mip’s 1 MyX TaKOK HE 3aIHIIANNCA 1033 YBaroo
TOCTIOJIAPIB, aJDKE 3[aBHA BUKOPHCTOBYBAJIUCS SK BiJIMIHHI HAIIOB-
HIOBAY JIs MOAYIOK. BOayaeMo eTHOCHMBOIKY 3MicTy i (opMu
B HABEJICHIH KOMMCKOBiH TICHI, Ky AUTHHA MOTIIA CITyXaTH JeKaun
Ha MOZYIIL, BUTOTOBMEHiH /1 Hei 3a MOiOHOI0 TEXHOMOTIEO.

Haponna mpaktika NpUrOTYBaHHS HOWIKK HOMATAE B TOE-
HAHHI wie] nepuioi cTpaBy 3 IHIIMMH HATIKAMI POCTHHHOTO TOX0-
JUKEHHS, 30KpeMa B Mapi 3 NETPYIIKOK BOHA CHMBOII3Ye 100pHil
JI0KJIa]] 00 MOBHY BIICYTHICTh YOTOCH, IO 3aCBIUEHO B yKpa-
THCBKHX MIPUCIIIB’AX, @ came: Xovewr owky — 106U puoxy i 000ail
nempywiku;, Hi towku, ni nempywku 3, c. 658]. 3-oMik KOMUCKO-
BHX MiCEHb NS JiTell HAaTpamisfeMo Ha Takui mpuknap: luuia
Mamu no nempywy, | Jaxpuwiumu Oimam wwwiky. | luiia mamu no
nempywiy | Ta i 30ubana webemywixy [8, c. 71], ne moToHeMa
nempywika BKWUTO 3ai1s BIACHE PUMYBaHHS TeKcTy, Horo Jjer-
10T 3anaM’ ATOBYBAHHS, CIPUIHATTA TUTHHOIO, OHAK Y CHCTEMI
TaCTPOHOMIYHOT IPAKTHKY LEH MPOLYKT XapuyBaHHS BITOMHH 5K
«rOpOIHS TIPSHA OBOUEBA POCIHMHA, KOPEHEMIO Ta JTHCTOUKH
SKOT 31aBHA BUKOPHCTOBYIOT SIK MpUIpaBy» [3, c. 448].

Y3BUUaeHUME B IUTSYOMY DAliOHi 3aBKIH Oyl MOJOKO
i MONOYHI CTpaBH, SKi MOXHA BBAXATH KIKUOBHM CIIEMEHTOM
Y XapyoBOMY KyTbTYPHOMY KOZi, ajke came MOJOKO B yKpaiH-
CBKill KyNBTYPHO-XapuoBill TPajMILii € CHMBOJIOM MPUMHOKEHHS
[3, ¢. 375]. Le Hamiii uist royBaHHs JiTel, KMl Ma€ BeCh HEOOXIJ-
HHUi1 3amac MIKpOENeMEHTIB /s OBHOLIHHOTO PO3BHUTKY JHOMMHA
3 HApOKEHHA. Y (ONBKIOPHIH MPAKTHI[ YKPAiHIIB TMIOTOHIYHI
HalMEHYBaHHS MOJNOYHOTO MOXOMKCHHS € JOCHTH MOLIMPEHAMH
1 MOETHYIOTCS 3 HIIMMHE JIIHTBOOJMHHUIISIMH, 10 PENPE3EHTYIOTh
xonuent KA 3aja cTBOpeHHS J0BEpIIEHOi KOMYHIKATHBHOI
CHTYAIIil, TiJICUICHHS YCTAIEHOTO KYIiHAPHO-Xap4uOBOTO 00pasy.
Hanpuxnan: Yum oumuny 2odysamu: | Yu kawxoto, uu monouxom, /
Yu conodenvkum medouxom. | Conodenvkumu xanauamu [7, c. 21];
Tinvku dymaii ma eadai, | Yum oumsmro 20dysamo, | Yu kauwixoro
3 monoukom, | Yu oyonuyxom iz meokom 7, ¢. 142]; Yum dumunxy
200ysamy. | Qu kawixoro, yu bopuem, | Qu oyonuuxom, karauem, | Hu
Kkawixoro, monourom, | Yu Oyonuuxom i3 meokom, | Qu kawxoro, uu
meokom | Yu conodkum sonyuxom 7, c. 37]; Yu bopusurom 3 kanayu-
Kkom, | Yu kawixoro 3 monokom, | Qu 6yonuuxom iz medkom 8, ¢. 110].

Y Mekax penpe3eHTOBAHOI JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI IPyIH Ha
TI03HAYCHHS MOJIOYHMX TPOJIYKTIB HE3HAYHY aKTUBHICTh BUSIBIIS-
I0Th [IIOTOHIYHI HAMEHYBAHHS CMemana, epuiku, a came: byoem
Oumu no nankax, | IL{o6 ne xoous no nagxax, / 11Jod e ckudas kpy-
arceukis, | 11Joo He 3'idas eepmeuxis [7, . 195]; A-a, komky, / 3po-
0Oug meni wikooky: | 1 kpysiceuxu nockuoas, | [ cmemanxy nos 'ioas
[8, c. 233]. IlpuHariiHo 3ayBaXuUMO, IO OIHIEN 3 HAHYACTOTHI-
1HX cTae 00pa3Ho-CUMBOMIYHA MOJIENb QumuHa — Kim, 1e 3 00pa-
30M Komd TIOB’S3yrOThCS /1i1 1 BANHKY HeMOBIATY [1, ¢. 16], ToMy
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(yHKIiOHYBAHHS 300HIMIB y HABEHCHMX KOHTEKCTAX MOCHIIOE
BHXOBHHUII BIUMB (hOTBKIOPY, IEMOHCTPYE AiTIM HeOaxkaHi MO
TIOBE/IIHKN i MOXJITUBE [TOKAPAHHSI.

OkpeMy yBary 3BepTaEMO HA DIKTOHEMY X7i0 i HOMEHH Ha
T03HAYEHHs X11000y104HNX BUPOOIB i cTpas 3 OopomHa. Xib Oys
1/ ChOTOJTHI 3ATMIIAETHCS TONOBHIM XapYOBIM MPOAYKTOM, a TPo-
JIyKTH OOPOLIHAHO-KPYI’SHOTO CKJIA/Ly € IPIOPUTETHUMH B YKpaiH-
CBKil KYTbTYpi XapuyBaHH, IO TIOB’S3aHE i3 BUPILIATBHOKO POILTIO
IMX POCITHH y PO3BHTKOBI CiTbCHKOTO TOCIIOAAPCTBA YKPAIHIIIB.
®oNbKIOPHO-IyXOBHE OCMHCIEHHS Takol TacTPOHOMIYHOI peanii
SIK X700 TIOCTAE B Ky/IBTYpi YKPAiHCHKOTO ETHOCY B KOHTEKCTAX, 110
peai3yloTh TpajMIliiiHe MOMAHYBAHHS, ajpKe, K BIJIOMO, Ii¢ He
TITbKH 1K, @ i BOKIMBHI HAI[IOHATBHHIE CUMBOI, 00€pIT, MOKA3HUK
0COOWMCTOT0, POJMHHOTO i CcycmibHOrO 100po0yTy. Hampukian:
He euuicv, xomky, kpacmu, | Ta euucs podumu, Yepesuuxu wiumu, /
Ha 6azap nocumu, | [powii mopeysamu, | Xnioa xynyeamu, | limox
2o0dysamu. | A dimku manenvki | Hivoeo e 3naroms, | Xnioeus pos-
kuoaiomy, | Codaxu xeamaioms. | J{imox no pykax, | A cobax no
3y6ax [8, c¢. 84] Ta iH. Y HaBeneHill LTrocTpalil TOTOHEMA X71i0
HaOyBae TpaHcopMallii B ieKceMi xzi0eys 3a JOMOMOroIo cydhikea
Cy0’ €KTHBHOI OL[IHKH, KU HA/Ia€ 3MEHIITYBATbHO-TIECT/IUB] CEMaH-
THYHI BIITIHKH (TOp. Ha3BaHi MONEPETHBO 00pty — O0PUUK, Ka¥Ka —
Kaueuka). Y HAPOIHOMOETHYHNIX TEKCTAX JUIs JIiTelt Mojii0Hi adyikcu
BUKOPHCTOBYIOTBCS 3817151 HA/IAHHS EMOLIHHOT0 3a0apBIECHHS, YBHU-
PpasHeHoi MecTIMBOCTI, TPUUHOCTI, HbKHOCTI. ['anaemo, mo y mpo-
aHAJTI30BAHOMY ()ParMEHTI KOJMCKOBOI TIIIOTOHIYHE HAHMEHYBaHHS
X7ifeyb BKUTO 13 ISMIHYTHBHUM 3HAYCHHSM JUISl IOCHJICHHS Halli-
OHAITLHO-BUXOBHOT Tpa/IHIIii, aKEHTyBAHH] Ha MEHTATBHIX PHCAX
YKpaiHI[iB, 3-OMIK AKX HAJBAKIMBUM € CAKpAJIbHE CTABIICHHS
10 Xyi0a, YCBIIOMJICHHS BHCOKOI LiHM (DI3WYHHX 1 MOpAIbHUX
YMOB 10r0 OTpUMaHHA. ¥ 3B’3KY i3 UM Y ONBKIOPHIH BUXOBHIM
TIPAKTHII 3aCBITYEHO 0COONMBY METY: CQOPMYBATH B AUTSYiH CBi-
foMicTb 00pa3 x11i0a, AKuil MOTPiOHO 00epiraTH, He MOKHA PO3KH-
natH, 00 33 TaKy MOBE/IHKY KapaTHMYTh.

Oxpemoro KoMeHTaps 3aCITyroBye TaKuil TEKCTOBHUI (hparMeHT:
Eii cuny, miti cuny, | Taoieko ma 2odyio, | Ha xaocouii ¢puwmu-
yox | Xnioa mu kynyio [8, c. 184], ne BaKIMBOTO CMHCIOBOTO
HABAHTAKCHHS HAOYBAE I JIANCKTHIM (Qpuiumuyox < (poluimux,
KU Y MeMKIBCbKHX TOBIPKAX YKMBAETHCA K PerioHaNbHUN Bif-
TOBIHUK [0 iIMEHHHKA chidanok [10]. A BinTak, 3BakaeMo Ha Te,
110 Y Bi/NOBI/HIN KOJTMCKOBIH MiCHI BKa3aHO HE JIHIIE racTPOHO-
Mi4Hi Brof00aHHs yKpAiHIIiB, BUSBIEHI y 000BI JI0 CTIOKUBAHHS
X71i0a, afe i 4acToTa bOro MpoLecy, YacoBi BUMIPH (Y KOHTEKCTI —
HA KOKHUI CHIJIAHOK).

HesHauHoto 3a KUMBKICTIO YXKMBaHb Y IUTTIOMY (OTBKIOPI
€ DIFOTOHEMA NAAHUYs, KA B YKPATHCBKIH IHTBOKYNBTYpI MO3HA-
yae crenuiyny XTi0uHy, BATOTOBNEHY MEPEBAKHO 3 TMIIEHAYHOTO
0OpoIIIHa, IEBHUM YHHOM 3aMIIIAHOTO, a ACOLIIOETHCS Y CBIZIOMO-
CTI MOBIIB i3 jjocTatkoM y pomuHi. Hampuknax: Ou mu, komky,
komxy, | 3pobue 6adi wixooky: | Buniz na nowuyio | Ta 3'ie nans-
nuuto [7, c. 145); bumu xoma, 6umu, | Haii nide monomumu /
JKuma i nuenuyi | Anopitixosi na nananuyi [8, c. 231].

Ak Gaunmo, y HaBeaeHNX (ONBKIOPHHX (parMeHTax BIacTH-
BOCTI il 3HA4EHH X1i0a MeTadhOPHUHO TepeoCcMHCIeH], 1 TOMY X0
Ta OOPOWIHSHI BUPOOM JEMOHCTPYIOTb IIAHOOMHMBE CTaBICHHS
Ii cakpamisamilo IbOrO MPOAYKTY XapuyBanHs. OfHaK y AuTA-
YOMY PAIOHI TIOMMPEHAMH € ¥ {HII CMAKONMKH, BUTOTOBJEHI
3 OOpOIITHa, TKi MAIOTh CONOJKY PEUEHTYPY, & TOMY BUKIHKAKOTH
HaiibibIIe 3atlikaBieHAs i mormt. Hampuknam: [Jums, oumuno,
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yumo, e niay | lpunece kuys kanay. | Boce nedareuxo — na moc-
muxy, | Hece kanau na xgocmuxy... [7, c. 76}, ne kanaq — «6imuai
X110 0co0MMBo1 (opMH, BUTIEUEHHH 13 KPYUEHOTO 1 IIEperIeTeHoro
TiCTa; 03HAKa JOCTATKY, HeOyIeHHOCTI» [3, ¢. 267], 1 ToMy Manum
JUTAM 3318 3aCTIOKOEHHS TIPHUCTIIBYIOTS: Lfumb, ne niay, | Kynumo
Kanay, | Medom nomascem | I mooi noxascem. | Byoem mosuame, |
bydem 20dyeamy [8, c. 125]; Tpeba tioeo dyouuxom nonobums, |
A pizkoro nocapums, | Konowamu naxopmums [8, c. 129].

Y dparmenTi KomickoBoi micHi He niay cuy, He niau, sunecy
mi kanay, | Kanau nexnvosanuil, cuny marvosanuii [8, c. 195]
HASABHUH aTpHOYTHBHMI MOMMPIOBAY NeK1b08AHUI, KU Y JeK-
cukorpagiuniit npaui b. [pinuenka 3adikcoBaHo y Bapianti num-
Jb0BAHUT 33 3HAYCHHSIM «KPYIUYATHIiA» (MPUKIA] 31 CIOBHUKA:
3axycye nummvosanum kanaven) [11, c. 155]. B erHorpadiunux
pO3BiTKax 3a3HaueHo, mo micns 30-X PoKiB UTs BUMIKaHHS XJ1i0y
Ta 1HIIEX BUPOOIB 3’ABWITKCS BAIBII, MO JIaBaJNO 3MOTY B TPO-
1eci MOJIOTEOM oTpuMarn Oiminre 60pomrHo, 6e3 BUCIBOK, TOOTO
MUTIBOBAHE — 0COOMHBOTO, APIOHOr0 momony. Horo posmero-
BaJIN, «IIUTIIOBAII» HA MITHHI 31 CIICiAbHAM TPOCIFOBAYCM-TIHT-
JieM, TOMY BOHO # OTpUMANO Ha3By «IHTIbOBAHE». IMOBIpHO,
TIOXOTHTh BiJl 3aCTAPIIIOT0 CIIOBA numenb — «MIMH JTS APiOHOTO
TIOMOITY; TIPUCTPIH IS MpOCitoBaHHA OopoImHa; 60PONIHO, 3Me-
nene y mati» [12, ¢. 379].

Onniel 3 XapakTepHuX puc (ONbKIOPHUX TEKCTIB Ui JiTeH
€ HaKOTIMYCHHS Pi3HUX TMIOTOHIYHMX HAMEHYBaHb Y MEkKax MiHi-
MAIlbHUX KOHTEKCTIB, 3/€OLIBIIOT0 3BEPTAEMO YBary Ha MOEN-
HAHHA HOMEM Ha IO3HAaYeHHs OOpOUIHSAHHUX BUPOOIB (OyOauKu,
OVIKU, KAAayi, RUPINCKU), TAK 3BAHOI CONOMKOT BUTIIYKH, 3 IHITHMH
rirTeMaMu, AK-0T med. Hanpuknan: Titeku Oymai ma eadat, |
Yum dumsamko eodysamy, | Yu kawkoio 3 monouxom, | Yu oyo-
Juukom i3 meokom [7, c. 142]; Lumv, ne nnay, | Kynumo kanau, /
Meoom nomascem | I mobi noxagicem. | bydem mosyams, | bydem
200yeams [8, c. 125]; A koxanyi-n1aneyi | Topinouxa 6 ckianyi, /
[ medok conodox, | I nuenuynuit nupixcox. | Medom nomasxcenm, /
A oumuni noxaxcem [8, c. 67].

[puHariaHo 3ayBakuMO, 110 y TPAAUIiHHIA KyJIbTypHO-00-
PAIOBIN 1 XapyoBiil MPAKTHL MEIOBI HANEKUTH 0COONMBA POIb,
00 1€l MPOIYKT OMKITHHUIITBA 31ABHA BKMBAETBCS 3 JIKYBAIb-
HOK) METOH0, B 00psflaX Mi 4ac Pi3HUX PENiTiiiHNX CBAT, PUTYya-
max (30Kpema i mpu meprmomy kymansi [3, c. 358]), #oro BBaka-
T0Th HA/[3BUYANHO KOPHCHAM, TOMY i JUTSL TiTeH MeJl HikoJH He OyB
nizt 3a0opoHoro. Hanpuknan: Komouok, komouok | 3nuzae 6abun
meoouok... | Cama 6aba snuszana, | 1 na komka ckazana! 7, c. 180];
E-e, xomouox | 3axosascy 6 Kymouok, | Bunug 0abun medouox
[7, c. 236]; Ot uum dums 200yeamu: | Yu kawkoro, 4 MOIOUKOM, |
Yu conodenvkum medourom? [8, c. 40]; Haneminu 2yni, / [locioanu
na oni | Ta ti cmanu eadamu, / [lJo Cepeiiiky damu. | Yu 6yni, yu
keka, | Yu mpu epowi a medok, | Yu uepgonux seioox? [7, c. 86).

Okpemoro KOMEHTYBaHHS B KOHTEKCTi aHANi3y KOHLEMTyalb-
HOTO BTINCHHS YSBICHb YKPATHIB MPO KYMBTYPY HAIIOHAIBHOTO
XapuyBaHHs TMOTPeOYIOTh MPUKIAMN HAOYTTS NHTBOOTHHUISAMHU
HETHITOBUX 3HAYEHb, & came: Yum dumuny eodysams: | Yu fyn-
Kamu, uu meoamu, | Yu piskamu, yu oyoyamu? [8, c. 41]. Cvmc-
TIOBHI [liama30H HABENEHOI LTICTpallii 30cepe/keHnii Ha 3icTas-
JIEHH] B JIUTSAYIH CBIJIOMOCTI TIOHSTh «320XOUEHHS 1 TIOKAPAHHS)
Yepe3 TPECTABNCHHS iX TMIOTOHIYHUMHA OJIMHUIAMH Ta Ha3BaMH
00’€KTiB, AKi BUKOPUCTOBYBAIH JUIs (Di3MYHOTO BILIHBY 33 HETOC-
JyX, HeIOCTOMHY TIOBEIIHKY. Y Takwuii criocib MoxkeMo 3adikcyBari

TIEPEOCMICIICHHSI 3HAYEHHS JIeKceM pisku, dyoyi, ki HabyBaroTh
JOJIaTKOBUX eMOLIMHO-OLIHHMX BiATIHKIB, 31€01IBIIOT0 y 3B’S3KY
13 JTieCTTIBHAM KOMIIOHEHTOM 200y8amil.

3HaYHO MEHIIY YaCTOTHICTh BHSBIAIOTH HA3BH JAPYTHX CTPaB,
BUTOTOBIEHNX 13 OOPOIIHA, fAKi € TPAXUIIHHUME /1 YKpaiHChKOi
KyJiHapHOi TPaKTHKH, & came: earyuiky, sapenuxy. Hampuxman:
A-a-a, komku 0sa, | Llapi-0ypi 06uosa, | €den niuiog Ha muwixu, /
Upyeuii eapum eanymku [8, c. 150]; Cmanu dymams i eadams, |/
Yum dumuny 2odyeams. | Yu eapenuurom | I3 eapennauxom, | Hu
kymuyerto | I3 cumuyero, | Yu xawxoro, yu dopwem, | Yu no cnumi
depkauem? [8, c. 40]. BinmoBigHO, HETIOKA30BUMH 32 KUTHKICTEO
BIITBOPEHHS € CTPaBH 3 PHOM, SIKi 3/€0LIBIIOT0 TOTYBAMH CIOCO-
Oom Bapinus, sk-o1: yka-puda ¢ mopi epac, | A leacux cnamy
nseae. | A pubonsku da Hanosnio, | Isacuxy da Hagapio [7, c. 22).

Hazgani monepeHb0 HOMEHH Ha IO3HAYEHHS TIPOAYKTIB Xapyy-
BAHHSA CKJIA/IAI0Th OCHOBY IPYTHX CTPaB, SAKi 33BHUAH YKHBAIOTECS
TICNA OCHOBHOI CTPaBH, iHOMI MOXYTh OYTH OCHOBOIO T Tiepe-
Kycy. Cionu BapTO YHANIEKUTH TIIOTOHEMY Kdid — CTPaBy 3 KPYIIiB
TIIOHA, PUCY, 3BaPEHY HA BOJII UM MOJIOLL, SIKiil HAZABAIM 00PSI0-
BOTO 3HA4YEHHS i Bapiii B yci BOKIMBI KaJeHIAPHI Ta POLUHHI
CBATA, TOMY, MOXKHA CKa3aTH, 10 B HAPOTHOMY CBITOCTIPHIMAHHI
19 a BUCTYIIA€ CHMBOJIOM KIOTIOTIB 1 TypOoT [3, ¢. 278]. V Texk-
CcTax Juid iTeil NeKceMa Kala BiI3HAYA€ThCS BUCOKOKO MPOTYKTHB-
HICTIO, 31e01TBIIOT0 CTONMYYAI0YKCh 13 HA3BaMH IHIIMX TacTPOHO-
MiyHUX HaiiMeHyBanb. Hanpuknan: Tineku dymati ma eadaii, | Qum
dumamio 2odysamy, | Qu kawkoto 3 monoukom, | Qu oyonuurom i3
Mmeoxom [7, c. 142] Ta iH.

Y IUTSHOMY CIPUAHATT] HABKOTHIITHBOTO CBIiTY CTBOPEHO Tap-
MOHIHHY KapTHHY TOEJHAHHS KOPUCHOTO i TIOXMBHOTO 31 CMay-
HUMH, COMOIKMM, YOMY 3a3BHYaii HA/IAIOTH TIEpEBAry [iTH, HATPH-
K1aj1, Qpykram, SrofaM, MEJIOBI, K JpKepenaM IyKpy # eHeprii.
Cmanu dymams ma eadamy, | Yum oumury 200ysams. | Qu causox,
yy epywiok, | Qu euminesux a2idox, | A uu Kawiku 3 Monourom, /
Yu oyonuxa 3 medouxom? 7, c. 99]; Yum dimox 200yeams. | Hu
Kauio1o 3 mooukom, | Yu Gyonuuxom ma meokom, | Yu conooxkum
A0yuxom? [7, ¢. 98]. AHai3 HaBe/ieHHX ()PArMEHTIB CBITYUTD, 1110
B M00yTOBIi KapTHHi CBITY (OPMYETHCS YABIEHHS PO BapiaTHB-
HICTb pAL[iOHy XapuyBaHH:, HOro Pi3HOMAHITTA, OaraTorpaHHicTb,
HE3BAKAKOYH Ha MaTepiabHuii cTaH. YacTOTHUMH B IOCTIKEHOMY
(aKTHIHOMY MaTepiali € CTPYKTYPHi MOJIEIi «IMEHHHK Y POTOBOMY
BIIMIHKY + IMEHHVK B OPYIHOMY BIAMIHKY, SK-OT: KAUKA 3 MOAOU-
KoM, OYOmuK 3 Meokom, DOpuuK 3 KANAYUKOM Ta 1.

Jragani y (ONMbKIOPHHX TeKcTax HaiiMeHyBaHHS (PyKTiB
i Arin Bi0OpaXarTh HAN[IOHANBHY CLTBCHKOTOCTIONAPCHKY Ta TOC-
TOZIAPCBKY AISUTBHICTD, OY/ydr TIONAMH JiepeB (KYIIiB), 3BUYHAX
JUTA HATIOTO PETiOHY, SK-OT; TPYIIi, CIMBH, S0TyKa, JWHI, BUIIHI,
ManuHa Ta inmi. Hanpuknan: A-a, a-a, mymyci! | Hiwoe 6ameko
no epywi, | A mamu no ouni, — | [lpunece dumuni [7, c. 15];
Jhona, monst, coxonamxo, | Ilpunece mi omeys a0ko. | Omeys
A0ko, mamu zpyuy, | Jons, moasl, cokomowy [7, ¢. 291; A monsii
mu, monatl, | Moe cokonamro, | [punece mu nauvo, | [Ipunece mu
A0Ko. | Hanvo, nanvo abyvo, | leii, a mama epymky 7, c. 48]; O
cnu, oums, koauuty ms, | Ax mu ychew — 5wy ms, | Iidy 6 eopu
Ha manunku | Hasoupaio ons oumunxu [7, ¢. 79].

HaiiHwkay TPOXYKTHBHICTh BHSBIAIOTH HA3BH TPOLYKTIB
XapuyBaHHs, BUKOPHCTOBYBaHI Y BUINISAII MpHIpaB (Ciib, LyKop,
nepeus): Hy, oumuno, cnamku, | Hema ooma mamu, | Hivina mamu
Ha 6azap | Coni kynyeamu [8, c. 70].
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3-IOMiK ITIOTOHEM-HANoiB KibKiCHA TepeBara HalekKaTh
JIEKCeMi MOJIOKO, [0 € T[TKOM 3aKOHOMIPHO i a0COIOTHO Tepen-
OagyBaro. OnHAK BApTO 3ayBOKUTH, IO OKPIM BIACHE «IHTS-
YiX» HEXMUTbHHX HAmoiB, MOOYTYBaHHS B TEKCTax (YOIBKIOP-
HUX TBOPIB JUIS JIITCH HOMEHIB HA MO3HAYCHHS XMIJIbHUX HATOIB
3yMOBJIEHO TIEBHOI0 TEIATOTiYHOKN HAacTaHoBOW. Hampukman:
A xoxanyi-naneyi | Topinouka 6 cxsnyi, | I medox conodok, /
I nuenuunuii nupiscox. | Medom nomancem, | A oumuni noxasxcem
[8, c. 67]; bumu xomxa, 6umu | He na muxo suumu, | o6 ne
guuecs 2opinouku numu [8, c. 232]. Hapeneni inroctpaii 1eMoH-
CTPYIOTb 3aCTEPEKIUBE CTABICHHS 10 TOPITYAHKMX NPOLYKTIB, 3a
BKMBAHHA SKNX MOKHA TPUMATH TiECHE TOKAPAHHS, & BifITaK
TONiOHI PSIKH 3 YCHOI HAPOMHOI TBOPYOCTI (OPMYIOTH Y AUTS-
YOMY CBITOCTIPHIHATTI HETATHBHY OIIHKY TMHALTBY, TOTIEpe/Ka-
I0Th UM 3aCYIKYIOTb 1€ HePUHHATHE COlliabHe ABHUILE B YKpaiH-
CHKOMY CYCILTBCTBI.

BucnoBku. CrioctepexeHHs 33 MOBHAM MaTepiayioM 3acBifl-
YIJI0, IO B CHCTEMI (PONBKIOPHAX TEKCTIB Ui JiTeH 3aKiIajieHo
KOHIICTII[0 CHMBOJIYHOTO 3HAYCHHS TKi, 4 TOMY BAapTO TOBOPHTH
Tpo TEBHY iCTOPUYHY TATMICTh Y (OpMyBaHHI TOTMSAIB Ha Xap-
qyBaHHS. YKpaiHCHKHHA (ONBKIOP HAroNONIye, IO TPATHUIiHHO
ka — 1e He TUTbKH 3aci0 U4 3a710BOJEHHSA 0a30BUX JIONACHKHX
notped, ane if croci conianbHOro MapKyBaHHS JIOTMHM Ta POXUHH
3araoM, eIeMEHT HalliOHANBHO-KYNBTYPHOTO BHXOBAHHS, Opi-
EHTHD eTHIYHOI TpHHANeKHOCTL. [MOTOHIYHI HaiiMEeHyBaHHS,
K PENPe3eHTYIOTh XapUOBMil KOJ KyTbTYpH # CKIJIAloTh SApPO
xomnenty KA ToB’13aHi Hacammepes 3 KyIsTYPHO-iCTOPHYHHM
T4 COILIATBHAM KOHTEKCTOM, BH3HAYAI0Th KYNBTYPHO-CAKPAIbHHH
TIZXiZ 0 Ky/TiHapHEX TPakThK 1 Tpafuuii xapayBanns. Marepian
YKPATHCHKOTO JINTSAIOTO (PONBKIOPY LTIOCTPYE 3HAYHUI TIOTEHITIAN
IJTIOTOHEM K 3aC00iB Ha TUTHHY, 371€0LTBIIOTO Y 3B’S3KY 13 TAKHMI
YHHUKAME 5K BUXOBAHHS, HAPOJHI 3BUYAi H pUTYaIH, TMi3HAHHS
3BHYHOTO i OYJIEHHOT0, OCMHCIICHHS HAI[IOHABHOTO OyTTS i Tpa-
it ykpainuis. [lepcnexTuBHO, Ha HALI OTIS, POSTIAHYTH 0CO-
ONMMBOCT] BTIIEHHS KOHIENTYAIbHOI KAPTHHU CBITY KPi3b IPU3MY
Xap4oBOi KyJTbTYpH, 3BaKAI0YN Ha TIOTEHITIAT TPO30BUX (DONBKIOP-
HEX KaHPIB JUTA JiTeH.

Jimepamypa:

1. UYepesuenxo B. B. BepOaibHi 3HaKM €THOKYJIBTYPH B YKPAiHCHKOMY
IUTSIOMY (OIBKIOP] : aBTOped. Auc. ... Kau. Giton. Hayk : 10.02.01.
Kuis, 2015. 19 c.

2. Jlanosuk M. b., JlanoBuk 3. b. YkpaiHcbka ycHa HapoiHa TBOPYICTS :
Hagu. noci0. KuiB : 3nanns-Ilpec, 2006. 591 c.

3. XKaiiBopoHok B. 3Haku ykpaiHChKOi €THOKYJIBTYPH : CIIOBHHK-JIOBiJI-
nuk. Kui : Jlosipa, 2006. 703 c.

4. Twenko 1. B. [MmroToHiuHI HaliMeHyBaHHS B TEKCTaX Cy4acHOI ykpa-
THCBKOT KIHOYOi MPO3M : JHC. HA 3100YTTS CTYNEHs JOKTopa (ino-
coif 3i cren. 035 ®inonorig (03 ['ymanitapui Hayku). Kpusnit Pir,
2023.225¢c.

5. Kosupesa 3. Vkpaincbka kornitocdepa «lxa» six mpeamer ninrsictuy-
HOTO Jlociukennst. Haykosuil sicnux kageopu FOnecko KHIIY. Cepis
Dinonozis. Iledazoeixa. lcuxonoeis. 2014. Bun. 29. C. 48-55.

6.  Octpoymko O. A. YacoBa ceMaHTHKAa MHHYJIOTO B Cy4acHOMY Kyii-
HapHOMY JtcKypci. Dinonoziuni cmydii : Hayrosuil gichux Kpusopize-
K020 0epAHCasHO20 neoazoiunoeo yHigepcumenty : 30. HayK. Hpalp.
Kpusnit Pir : @OIIMapumuenxo C. B., 2019. Bun 20. C. 73-86.

7. Komuckosi micki / Yiopsis. i Berym. cr. I. C. Cyxo6pye, 1. 10. ®enaca.
Kuis : My3uuna Ykpaina, 1973. 208 c.

8. Jursumit donbknop / Ynopsa. i nepeam. I. B. Jloxenok. Kuis :
Juinpo, 1986. 304 c.

9. Hemupenxo I I, Koaisosa I. M. Kornenr 5OPII] y HauioHabHiH
JHIBOKYJIBTYpl YKpaiHIiB (Ha Marepiani ¢paseoxnorii). 3axapnam-
cvki ¢pinonoeiuni cmyoii. Yxropon : Bua. nim «[enbBerukay, 2022.
Bumyck 24. Tom 1. C. 22-26.

10. Tupreir I1. C. CnoBHHK IIEMKIBCHKOi TOBIPKH :
cnopauka.  URL :
books/16234/file.pdf

11.  CnoBapb ykpaiHchkoi MoBU : y 4 T. / ynopsia. bopuc I'pinuenxo.
1907-1909 (Penpunthe Bumanusi). Kuis : Jlekcukon, 1996. T. IIL
1909. 506 c.

12.  Etumonorivnuii cIOBHUK yKpaiHCBKOI MOBH : y ceMH ToMax. T. 4 :
H-I1. 2003. 656 c.

Marepianu 10
https://diasporiana.org.ua/wp-content/uploads/

Asmakovska H., Kovaliova H. The representation
of the concept “food” in Ukrainian folklore for children

Summary. The article analyzes the features
of the verbalization of the concept of FOOD in folklore texts
for children, with particular emphasis on the presentation
of traditional cultural ideas about national cuisine. The circle
of researchers dealing with issues of gluttonous discourse is
defined, the emphasis is on the contribution of modern foreign
and domestic scientists to the coverage of the outlined problem.
The regularities of the language representation of the concept
of FOOD in the folk works of adults for children, were
identified, and their dominant features were established.

The phenomenon of gluttony is considered through
the prism of language signs that provide the recipient with
information about the everyday habits of native speakers, their
customs, traditions, reflect the perception by adults and transfer
to children of emotional and physiological evaluation of food
preferences, product characteristics, and generally illustrate
certain information about the development of the language
system. The role of gluttonous names as important text-creative
elements that perform meaningful, stylistic-expressive,
emotional-evaluative functions is noted.

The results of the linguistic analysis of the selected
factual material testify to the peculiarities of traditional
Ukrainian cuisine, indicate the specific features of folk
pedagogy in the system of food preferences and stereotypes
of thinking, and determine the conceptual role of gluten in
the formation of the linguistic picture of the world. The concept
of FOOD, characterized within the scope of scientific research,
reproduces the system of values of the Ukrainian people, gives
reasons to claim that through the food code of the culture,
the sacredness of the ethnos is reflected in folklore texts for
children. Conceptualization of food acquires a national-
cultural connotation and thereby expands the boundaries
of associative-figurative information of the future native
speaker of the child. This enables the corresponding linguistic
units to acquire a general cultural meaning and a pronounced
symbolic meaning. Folkloric texts created by adults for
children contain the philosophy of a particular people, their
spiritual and material experience, moral and ethical ideals,
which contributes to the formation of a child’s first own view
of life, its patterns, and awareness of the heritage of previous
generations at an early age.

Key words: glutonema, food culture, food code, lullabies,
children’s folklore, conceptual picture of the world.
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ETHIYHI OCOBJIMBOCTI MOBIIIB AK ®AKTOP BIIJIMBY
HA TEMEBPAJIBHI XAPAKTEPUCTURU BUT'YRY “HEY”

AHoTaliA. Y CcTarTi npejcTaBieHi eTHIYHI 0COONMBOCTI
3ByuaHHs Buryky “HEY” sk daktop BiMBYy Ha mpOCOAWYHI
XapaKTePHCTHKH CJI0BA Y KBA3ICIIOHTAHHIIT MPOMOBI JUKTOPIB
aMEpUKaHChKOTo eTHocy. OCHOBHY yBary aBTOp aKLEHTY€ Ha
nmudepeHiialii MOBHM aMEpPHUKAaHI[IB €BPOINEHCHKOro Ta adpu-
KaHCBKOTO ITPO-BUXO/IIB, BHKOPHCTOBYIOUH OILIHKY ITPOCOINY-
HHUX 0cOOIMBOCTeH 3ByuyaHHs Ha npuxiani Buryky “HEY?”,
3aCTOCOBYHOUH OararopyHKIIIOHAIbHI KOMIT FOTEPHI IPOrpamMu
PRAAT ta SPEECH ANALYSER.

V crarTi 3’1COBaHO €THIUHI 0COONIUBOCTI BXKUBAHHS BUTY-
ka “HEY” , ocobnuBocTi (hopMaHTHOTO aHasi3y. ABTOp aKIeH-
Ty€ yBary Ha UTIOCTpAIlil CTPYKTYpH OPMAHTHOTO aHAITI3Y JUIst
000X E€THIYHO-KYJIBTYPHHUX IPYI 3a JOIOMOro OararoyHk-
mioHanbHUX KoM torepHux nporpamM SPEECH ANALYSER
ta PRAAT.

VY crarti posnmsnaerbca OynoBa (OPMaHTIB, KilbKic-
HUI PO3IIOZIINI MOBIIB 3a CTAaTTIO, 3AJICKHICTh (DOPMAHTIB Bijl
CTHIYHOI MpUHANEKHOCTI. Ha0YHO MpeacTaBiIeHo MOKa3HUKH
KLTBKICHOTO PO3IIOALTY MOBIIIB, BIUIUB CTaTi Ha ITePEBAKaHHS
(hopMaHTIB y MOBIICHHI MOBIIIB, KUIbKICHUH PO3MOALT BUKOPH-
cranHs Buryka “HEY”/

B crarri aBTOpamMm po3mIsgaeThcs (OpMaHTHA CTPYK-
Typa 3By4aHHd Buryky “HEY” B KBa3iCIIOHTaHHOMY MOB-
JICHHI. 3a JIOTIOMOTOK CydacHHMX 0arato()yHKI[IOHATBHUX
xomrr 1otepanx nporpam SPEECH ANALYSER ta PRAAT
aBTOPU OMMCYIOTb €THIYHO-KYJIBTYPHI XapaKTEepUCTHKU ame-
PHKaHIIB €BPONEHCHKOr0 Ta apUKAHCHKOTO MOXOKEHb IS
Buryky “HEY”. OcHOBHa yBara 30cepe/keHa Ha LIIoCTparii
CIEKTpalbHUX KapTUHOK BUryKy “HEY”, mo BUMOBIS€TbCA
MOBIISIMU PI3HOI CTaTi, Ha AOJATOK A0 EKCIEPUMEHTAJIbHO-
ro aHaiizy 0araro)yHKIIOHAJBHUX KOMIT FOTEPHHX IMPOTrpaM
SPEECH ANALYSER Ta PRAAT. Anani3 TeMOpy sK CKJIaJ10-
BOI TIPOCO/Iii, 32 JIOTIOMOI'OK SIKOTO HA0YHO JAEMOHCTPYHOTHCS
MOCUJICHHS 3By4YaHHs y BU3HAYCHIH (OpMaHTIi, 3HAUYCHHSI Yac-
TOTHOT BiOpaii, 3ByJaHHs SIKHX BUMIPIOEThCS B replax. ABTO-
PH CcTaTTi BKa3yloTh Ha KiIbKicHUI po3noain Buryky “HEY” 3a
JIOTIOMOTOI0 aHaJi3y (POPMaHTHOT CTPYKTYpPH 3BYYaHHSI.

Kuro4oBi c10Ba: TUKTOp, €THIYHO-KYIBTYpHA TpPyIa, Jia-
nazoH YOT (uacToTa OCHOBHOTO TOHY), BUIYK, (OpMaHTa,
KBAa3ICIIOHTAaHHE MOBJICHHSI.

Posrmsatoun eTHIYHI XapaKTepUCTHKH MOBIIIB, CTiJl BUUIATH
iX AK CYKYMHiCTh ()i3MYHHX Ta TyXOBHUX O3HAK, SIKi € THIIOBHMH
14 meBHoro etHocy [1, ¢. 272].

KoseH eTHOC Mae CBOE YSBIEHHS TPO CBIT, TIPO HOCIIB IHIINX
KYJIBTYp, 10 chOpMyBaIUCs MPOTATOM TPHBAIONO Yacy i MaroTh
BENMKMIT BIUTUB HA XapaKTep CPUAHATTS, OIIHKY JIHCHOCTI Ta Ha
MixocoOucTicHi BimHocuHH [2]. [IpeaMeroM 1bOro JOCIiHKeHHS
0Oyno 00paHO KBA3iCIOHTAHHE MOBJEHHS aMEPHKAHIIB €BPONeH-
CBKOTO T2 A)PUKAHCHKOTO TIOXOKEHHS.

MeToi0 J0cTiTKeH s CTaI0 BU3HAYCHHS TeMOpaTbHIX XapaK-
tepuctik Buryky “HEY” (hopmanTHOT cTpyKTypH 3BYUaHHS) TBOX
CTHIYHO-KY/IBTYPHUX TPYIL

AKTyaJIpHiCTh cTATTi 0OyMOBJNEHO HEOOXIIHICTIO J0CHi-
JUKEHHS (JOPMAHTHOI CTPYKTYPH 3BYUaHHS BUTYKIB KBA3iCIIOHTAH-
HOTO MOBJICHHSI JIBOX TPYIL.

Martepiajom 1ist JoCTiTKeHHs CTYTYBAN (Pa3n, M0 BKITIO-
Yaf0Th BUTYKH 3 XyIOKHIX (iTbMIB MOB aHITIHCHKOIO MOBOIO Little
Man, Mad Momey, Meet Joe Black, the Nutty Professor.

[lix yac meperTamy XyIOXKHIX AHTIOMOBHHX (iTbMiB HAMH
Oymo BUJIINEHO BUNA/KK BKUBAHHS BUTYKIB aMEPHKAHIIIMU adp-
KAHCBKOTO MOXO/KEHHS Ta aMEPUKAHIAMH €BPOIEHCHKOTO MOX0-
IDKEHHS, @ TAaKoK PO3LIAHYTO €THIYHI 0COOMMBOCTI BIKMBAHHS
BUTYKIB TMPEJCTABHUKAMH IMX €THOCIB. bymn nocmimkeni oco-
OMUBOCTI BILTHBY €THIYHO-KYIBTYPHOTO (hakTopy Ha MPOCOAUYHE
0(OpMICHHS BKMBAHHS BUIYKIB Y KBA3iCTIOHTAHHOMY MOBJCHHI
IMKTOpiB. Pesynbraté nocnimkeHHAHS Ta 0OpoOKM Matepialis
3 XyIOXKHIX aHITOMOBHHX ()iTbMIB, @ came KiMbKicHi 0cO0THBOCT
BKHBAHHS BUTYKIB PI3HUMU €THIYHO-KYJIBTYPHAMHU TPYNIaMH IIPel-
CTaBIeHo B Tabmui 1.

B pesynbTari BuBueHHS Ta 00pOOKH TaHNX 3’ICOBAHO, 1O Haii-
yacTilie B KBA3iCIOHTAHHOMY MOBJICHHI BUTYKH BHKOPHCTOBYBA-
JICH TIPEJICTABHUKAMH 3 TPYITH AMEPHKAHIIIB €BPOTIEHCHKOT0 M0X0-
mkenHs. Tak, Hampukiaj, 3aQikcoBaHo 895 BUNAJKIB BKUBAHHS
IIUX OIWHWIIb IR0 TPYTOK0 MOBIB. [IpencTaBHUKH 13 TPYIHA ame-
PUKaHIIB apUKAHCHKOTO MOXOKEHHS HaiiMEHIIe BUKOPHCTOBY-
I0Th BHTYKH Y CBOEMY MoBIeHHI. Beboro 3adikcoBaro 268 Bumaz-
KiB BKHBAHHS BUTYKIB IIi€i TPYIIOR0 MOBIIB [3].
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Tabmmus 1
KinbkicHe BknBaHHSA BHTYKIB
32 eTHIYHO-KYJILTYPHOI NIPHHAJIE/KHICTIO

Amepukanui agpHKaHCHKOTO
TOXO//KeHHSI

268

AmepukaHui eBponeiicbkoro
TIOXO//KeHHSI

895

Jlnst BimoOpakeHHs Pe3yJIbTaTiB JOCTIHKEHHS MPOLTIOCTPYEMO
TIPOBEICHHS aHANI3y BUTYKIB Ha mpukiaji Buryky “HEY”. 3oxpema,
mng uryky “HEY” 3anexwicts TeMmOpaqbHHX XapaKTepHCTHK
BT €THIYHO-KYJIBTYPHO] BIACHOCTI MIPE/ICTABNEHO B TaOMMIIi 2.

V tabmmi npencrasieni 3HagenHHs YOT (4acToTH 0CHOBHOTO
ToHy), BupaxeHi B Hz (repuax) Ta 3mauenns f (dpopmantn). 3a
KITBKICHAMH TIOKa3HUKAMH JINKTOPH 3 TPYIH aMEPHKAHIIIB €BPO-
TIEHCHKOTO OXOKEHHS YacTime BkuBamd Buryk “HEY” y coemy
KBA3ICTIOHTAHHOMY MOBJICHHI — 3a()iKCOBAHO 52 BHITAIKH, a B TPYIIi
aMEpHKAHIIB a(pPUKAHCHKOTO MOXOMKEHHS — BKIBAIM BHTYK
“HEY” 29 pasis.

Jliamazon YOT ms Buryky “HEY” mmwprmiii y mocimimxyBaHux
3 TPy AMEPUKAHIIIB ahprKaHChKOTo MoXomkeHH  — 63,1%. V ame-
pHKaHIiB eBporeiichkoro moxomkenHd mianason YOT — 47,2%.
Moxma crepmkysarn, mo miamazon YOT mia suryky “HEY”
3aIeKATH Bil MPHHATEKHOCT] TUKTOPIB 10 OJHIET Ui IHIIOT eTHIY-
HO-KYTBTypHOI Tpyny. binsm mmpokui mianaszon YOT y amepu-
KaHIiB apHKAHCBKOTO TOXOKEHHA, MO CBITUATH TIPO TE, IO
JOCTITKYBAHI 3 Ti€l Ty BUMOBIAEOTS BUTYK “HEY™ 6inbim emo-
TIIHO Ta EKCTIPECHBHO.

Jlns Bu3HadeHHA (HOPMAHTHOI CTPYKTYpH 3BYUaHHA HAMH
0ymo 3acTOCOBAHO CTEKTpANbHMI aHATI3, 33 JIOMOMOTOI0 Cydac-
HOi OaraTo(yHKITiOHAMBHOT KoMIT foTepHoi porpamu PRAAT [4].
[IpoimocTpyeMo HAHOUMBI XapakTepHi CHEKTPaNbHI KapTHHH
(opmant Ha npuknani Burykn “HEY” 14 amepukaniis eBporeii-
CBHKOTO TIOXOJUKEHHS (puc. 1).

0 0.4234

Timz{s

Puc. 1. Cnextpanbna kaptuna-dpopmant ais suryky “HEY”
y [PYIIi aMePHKAHILIB €BPOMEICHKOTO MOXOKEHHSI

[licng nposenenoro ananizy suryky “HEY” y rpyni amepu-
KaHI[iB €BPOIEHCHKOr0 MOXOMKEHHS, MOKHA CTBEpIKYBATH, IO
TIOCHIIEHHS 3BYKY BiZOYBA€ThCs y I’ATill hOpPMAHTI 3 IMOBIPHICTIO
73,1% (10070 73,1% BiN YCiX BKUBAHUX BUTYKIB IOCHIECHHS 3BYKY
BiIOYBalOThCS B I'ATii (opManTi, a B iHIMX 26,9% nocuneHHs
3ByKy 3a)ikcoBaHO y uyeTBepTiil (opMaHTi). SHAYCHHA YacCTOTH
xomuBaethes Bif 54,9 o 480,0 H2. Kinbkicth BXHBaHHS BUTYKY
“HEY” amepuKaHIIMH €BPOMEHCHKOT0 MOXOMKEHHS Ta 1X KiTbKic-
HUI PO3MOALN, 3T1IHO 3 HOPMAHTHOIO CTPYKTYPOIO, IPEACTABICHO
B Tl 3.

Tabmmus 3
Kinbkicne pkuBanns puryky “HEY” amepuxanusvn
€BPOMNEiiCbKOT0 MOXOL/KeHHSI
HEY
DopmanTn
4 f5
14 38

Jlns Buryky “HEY” y tpynmi amepukaHiiB aprkaHCEKOTO
TIOXO/UKCHHS XapakTepHa HACTyIHA CIEKTpaibHa KapTHHA-(op-
MaHT (puc. 2).

5000-

4000-

3000

2000

Formant frequency (Hz)

1000

0 0.2379
Time (s)
Puc. 2. Cniektpanbna kapTuna-gopmant aas Buryky “HEY”
B IPYIi aMepHKAHLIB aQPHKAHCHKOTO MOXOKEHHS

[licns mposenenoro anamisy Buryky “HEY” y rpyni amepukan-
1iB A)pUKAHCHKOTO MOXO/KEHHS CITiJ| 3a3HAYNTH, IO MOCHICHHS
3ByKy BinOyBaeThcs y maTiii opManti 3 #imoBipHicTIO 75,9%
(TobT0 y 75,9% Bix yCiX BKMBAHMX BUTYKiB MOCHJIEHHS 3BYKY Bil-
OyBaetbes B ' ATii QopmanTi, a B 24,1% mocuieHHs 3ByKy 3aik-
COBAHO y YETBEPTIil (popMaHTi). 3HAYCHHS YACTOTH KONUBAETHCS Bill
464 H2 no 4900 H2. Kinbkicue Bxusanns Buryky “HEY” amepu-
KaHIAMH a(pUKAHCHKOTO MOXOMKEHHS Ta 1X KUTBKICHHH PO3MOALN
32 (hOPMAHTHOIO CTPYKTYPOIO BiToOpakeHo B TaOMHLi 4.

Ta0Omuus 2
3anexnicTs TeMOpanbHUX XapakTepucTHK BHTYKY “HEY” Binf eTHiuHO-KYIBTYpHOI MpHHATEKHOCTI
Hey
AMepHKaHL €BPONENCbKOI0 NOX0L:KEHHS AmepukaHui apuKaHCHKOT0 NOXOIKEHHS

Kinbkicts 52 29

Cepexne maxc. 3Hauenns YOT, Hz 264,8 291,1
Cepenne min. 3Hadenns YOT, Hz 179,9 178,5
Tiamazon YOT, % 472 63,1
A6comorae Make. 3Hauenns YOT, Hz 480,0 490,0
A6comorre MiH. 3Hauenns YOT, Hz 54,9 46,4
Cepente 3HaueHHs (opmanTi, ff 5 5
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Tabmug 4
Kinbkicne pikuBanns uryky “HEY” amepuxanusvu
a(QpUKAHCHKOTO MOXOIKEHHS
HEY
Dopmantu
14 f5
7 22

TaxuM 9rHOM, MOXHA 3pOOMTH BUCHOBOK, 1m0 Buryk “HEY”
B 000X €THIYHO-KY/IBTYPHHX TPYNax BAMOBISETHCS PIBHUM TOJIO-
COM, TIOCHIICHHS 3BYKY BiIOyBaeThes y I sTiil hopManti. Y rpymi
aMEpHKaHLIB €BPOIIEHCHKOr0 MOXOLKEHHA 3 HmoBipHicTio 73,1%
1 75,9% BinmoBifHO B Ipymi aMEPUKAHLIB aQPUKAHCHKOTO MOXO-
JUKeHHS. Po3TIsaloud eTHIYHO-KYNBTYPHUH acreKT BKUBAHHS
BUTYKIB TUTGKH 9OJOBIKIB, HAMI BHILICHO HACTYIHY TEHICHIIIIO:
58,3% mociiKyBaHUX BUTYKIB HE 3aleXKaTh Bijl €THIYHO- Kylb-
TYpHOI MPUHANEKHOCTI MOBLIB. B OCHOBHOMY MOCHJIEHHS 3BYKY,
K Y aMEPUKAHILIB €BPOIEHCHKOTO MOXOMKEHHS, TaK 1 B TPYTI ame-
PHKAHIIB abhPUKAHCHKOTO MOXOMKEHHS, 3a3HAYCHO B IT ATIH (op-
MaHTi, BINOBIHO 76% Ta 85% Bl yCiX BKMBAHNX BUTYKIB.

o crocyeThecs €THIYHO-KYTABTYPHOTO AaCMEKTy BKUBAHHS
BUTYKIB KiHkamut, To 70,0% AOCTIKyBaHNX BUTYKIB HE 3a/eXKaTh
Bil €THIYHO-KYIBTYPHOI MpUHANEKHOCTI AukTOpiB. locuimeHns
3BYYaHHS Y JKIHOK €BPONEHCHKOTO MOXOMAKCHHS B OCHOBHOMY BiJl-
OyBaeTbes B T ATiH YOPMAHTI, @ OCHICHHS 3BYKY Y KiHOK adpu-
KAHCBKOTO TOXOKEHHS B OCHOBHOMY 3a(iKCOBAHO Y UETBEpTii
(opmanTi, Ky CBiUMTH TPO HECTAOUTBHOCTb, EKCIPECHBHICTH
MOBITEHHSI Ii€] TPyIMH JOCTiKYBAHNX.
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Babchuk Yu., Babii S. Speakers’ ethnical features as
the factor influencing timbre characteristics of interjection
“HEY”

Summary. The article presents the ethnical sound
features of interjection Hey as the factor influencing
prosodic word characteristics in the quasi-spontaneous
speech of American ethnical speakers. The author accents
the main attention on the speech differentiation of Americans
of European and African origins using the assessment
of the prosodic sound features on the example of interjection
Hey and the multifunctional computer programs PRAAT
and SPEECH ANALYSER. The article is related to
the structure of formants, quantitative distribution of speakers
between two ethnically-cultural groups, the formants’
depending on ethnicity. The indexes of quantative distribution
of the speakers, influence of ethnical groups on prevailing
the formants in the speech of speakers, quantative distribution
of using interjection “HEY” is visually represented.

The timbre pecularities of using interjections, especially
the structure of formant analysis are found out in the article. The
authors accent attention on illustration the structure of formant
analysis for both ethnical groups using multifunctional
computer programs SPEECH ANALYSER and PRAAT.

The article is related to the structure of formants,
quantitative distribution of speakers between different ethnical
groups, speakers-Americans of European and African origins
and the formants’ depending on it. The indexes of quantative
distribution of the speakers, influence of two ethnically-cultural
groups on prevailing the formants in the speech of speakers,
quantative distribution of using interjection “HEY™ is visually
represented.

Timbre coloring of quasi-spontaneous speech is discussed
in this article. The authors describe masculine and feminine
timbre and acoustic characteristics of the interjection “HEY”
with the help of the modern multifunctional programs SPEECH
ANALYSER and PRAAT. The main attention is focused on
an illustration of spectral pictures of the interjection “HEY”
spoken by different ethnically-cultural speakers in addition
to the experimental analysis of the multipurpose computer
programs SPEECH ANALYSER and PRAAT. The analysis
of a timbre as a prosody component by means of which it
is visually shown the strengthening of sounding in defined
formant, values of frequency vibration, the sounding which
are measured in hertz. The authors of the article point to
quantitative distribution of the interjection “HEY” by means
of formant structure analysis.

Key words: speakers, ethnically-cultural group, rate
of fundamental frequency, interjection, formant, quasi-
spontaneous speech.
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LINGUISTIC CHARACTERIZATION
OF THE OVERCONTROLLING MOTHER ARCHETYPE
(IN MASS CULTURE ENGLISH LANGUAGE FILMS)

Summary. The article delves into the linguistic
characterization of nine female characters that represent
the Overcontrolling Mother archetype in English-language
mass culture films. The research draws on C. Jung’s idea
of an archetype as a recurring image in the collective
unconscious, V. Schmidt’s typology of master archetypes
in fiction, and content analysis of the language used by
the archetypal characters. The Overcontrolling Mother
archetype is represented by characters that achieve self-
fulfillment by over-protecting other characters whom they
deem as vulnerable. This archetype presents female antagonists
who inhibit the development of their wards by exerting
excessive control and manipulating them with guilt. The
Overcontrolling Mother invests all her aspirations and desires
in the character she claims to protect, which hinders both
the heroine and the child. The conflict is mostly resolved
when the other characters are relieved of excessive care. When
the Overcontrolling Mother is the main character, she needs to
overcome her traumatic experience, accept new circumstances
in her life and rebuild her identity. The themes of children’s
upbringing, obedience, duty, conformity, expectations, order,
control, care, safety, loyalty, and betrayal are characteristic
of the narratives of the Overcontrolling Mother.

The language used by the Overcontrolling Mother is
characterized by frequent first-person singular and plural
pronouns, high numbers in the ‘clout’, ‘drive’, ‘power’,
and ‘affiliation’ linguistic categories, and low numbers in
the ‘tentative’ and ‘question mark’ categories. This indicates
that the Overcontrolling Mother is a decisive, powerful,
and purposeful woman of a high social status who is prone
to conflict. Low numbers in the ‘authentic’ category and high
percentages in the ‘moral’ and ‘adjective’ categories reveal
the insincerity of the characters and their desire to manipulate
their wards. The Overcontrolling Mother, who keeps everything
under obsessive control but is unable to provide the child with
psychologically and physically comfortable conditions for
development, receives mostly irritation and condemnation
from the audience. The fate of the Overcontrolling Mother,
who seeks total control and uses the ward for her own purposes,
is unambiguous: social or physical destruction. Characters
of the archetype who can understand their shortcomings,
change their moral valence, and shift to the protagonist
Nurturer archetype.

Key words: the Overcontrolling Mother archetype,
linguistic characterization, narrative, content analysis,
LIWC-22, female cinematic character

Problem statement. The characterization of fictional heroes
involves portraying their inner states, desires, motives, intentions,

and beliefs through their actions and speech. Downes states that we
can ask ‘why’ a speaker said what he did and propose an intentional
description as an answer [1, p. 226]. When we watch a film, we
interpret characters using the same structures and processes we use
in real-life experiences. We also tend to talk about fictional charac-
ters as if they were real people [2, p. 10].

Robyn Lakoft points out that language is an intrinsic compo-
nent of personality, and linguistic style is an outgrowth and diag-
nostic of psychological style. We assume that the way people talk
reflects their true selves [3, p. 257]. Language attitude research
combines language research with social and cognitive psycholo-
gical research, using experimental psychology methods to analyze
how certain aspects of someone’s language performance trigger
beliefs and evaluations in the hearer about that person [2, p. 12].

Language is a significant medium for creating fictional heroes’
characterization. We observe linguistic similarities among millions
of characters, defined by common psychological traits, resulting
in prototypical characters, called archetypes (term by Jung [4]).
Different fields of study have proposed several classifications
of archetypes, focusing on individual psychological characteris-
tics. However, there has been no attempt to compose a typology
of psycholinguistic archetypes to account for common linguis-
tic characteristics in the verbal portrayal of the same archetype
representatives.

Analysis of recent research and publications. The term
“archetype” is fundamental to Jungian analysis, yet its definition is
frequently confused due to Jung’s multiple definitions. Jung some-
times referred to archetypes as images, while at other times he dis-
tinguished between archetypes as unconscious forms devoid of any
specific content and archetypal images as the conscious contents
of those forms [5, p. 107]. Since then Jung’s notion of repetitive
images appearing in different cultural tales regardless of location,
time, or language [4] has been interpreted in various ways by
authors from diverse fields, including psychology, management,
and literary studies. Despite different names and overlapping char-
acteristics, common prototypes can be identified based on individ-
ual needs and motivations.

For instance, any person (and thus a fictional character, being
a simplified replica thereof) is compelled to satisfy his/her physio-
logical and higher-level needs to survive and self-actualize. The basic
needs are those for food and water, heat, safety, belonging, and love
as distinguished by Maslow in his classification of human needs [6].
The person to satisfy the survival needs of the loved ones is the rep-
resentative of the Universal Mother [7] / Caregiver [8; 9; 10]/
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Nurturer archetype [11; 12]. As summarized by Faber & Mayer,
the Nurturer is represented by caring, compassion, and generosity.
Nurturers are typically protective, devoted, sacrificing, nurturing,
and parental; they are usually very benevolent, friendly, helpful,
and trusting [10, p. 309].

This paper focuses on the Overcontrolling Mother archetype,
which is the antagonist embodiment of the Nurturer archetype [11].
The study is based on Schmidt’s classification of archetypes, which
explicitly states the dual nature of archetypes by delineating the pro-
tagonist and antagonist forms of the same archetype. Characteristic
features of the archetype and their revelation in language are further
discussed in the main findings of the article.

Language use can be used to identify individual differences,
including age, sex, personality, and mental health. The self-
focus, cognitive complexity, social references, and emotional
tone inherent in language use can help identify individual dif-
ferences. These language features can be used to make predic-
tions about individuals, and also may underlie causal processes
that create some individual differences. Linguistic features such
as function and emotion words can provide important psycho-
logical cues to thought processes, emotional states, intentions,
and motivations [13, p. 36-37].

As the repository of psychologically relevant written language
expanded exponentially, opening new possibilities for social science
research worldwide, there appeared a growing need to automate
content analysis [see 14]. Content analysis means any systematic
transformation of a string of text into statistically manageable data
representing the presence, intensity, or frequency of some relevant
features [15]. Linguistic Inquiry and Word Count (LIWC) [16] is
a tool that provides an automated, objective method for extracting
insights about attentional focus reflected through language [17].
More precisely, it consists of an internal dictionary and software
designed for tokenization and word counting. Each word or word
stem in the dictionary belongs to one or more pre-established cate-
gories with different meanings, most of them ensuing from psycho-
logical theories. The software scans the input text, compares each
word with the dictionary, and computes the percentage of words
found in each category [18, p. 1].

The purpose of this paper is to examine the linguistic charac-
terization of the Overcontrolling Mother archetype in popular cin-
ema. This study is a component of a broader endeavor and aims to
identify the typical psycholinguistic characteristics of the archetype
using the LIWC-22 software. The research delves into the language
used by nine antagonists, such as Dolores Umbridge (Harry Pot-
ter and the Order of the Phoenix, 2007), Mother Gothel (Tangled,
2010), Knotgrass (Maleficent, 2014), Joy (Inside Out, 2015), Freya
(The Huntsman. Winter’s War, 2016), Hippolyta (\Wonder Woman,
2017), Amita’s mother (Ocean’s Eight, 2018), Supreme Intelligence
(Captain Marvel, 2019), and Hua Li (Mulan, 2020). These cha-
racters are portrayed as antagonists because their maternal desires,
such as seeking to be needed, appreciated, and loved by their chil-
dren or wards, are typically obstructed, leading them to pursue their
goals in harmful ways.

Research methods. To carry out this research, the film’s
cues of the examined characters were extracted from subtitles,
cross-checked with the movies’ sound, and subjected to quali-
tative and quantitative content analysis. The findings were then
compared to the mean figures and standard deviations of LIWC
categories in movies compiled and presented by Boyd et al. [19].

Common themes, narratives, and recurring deviations from mean
figures demonstrate the typical psycholinguistic characteristics
of the examined archetype.

Main findings. The Nurturer archetype is a commonly occur-
ring female character type in cinema. The Nurturer is driven by
the desire for love and a sense of belonging, and seeks to estab-
lish connections with others. The archetype has an antagonist form
defined by Schmidt as the Overcontrolling Mother [11]. This form
shares the same concern for the safety, wellbeing, and nutrition
of their children or wards, but differs in having a more controlling
nature. The Overcontrolling Mother’s attention is focused on
the ward, who is seen as a medium to fulfill their need to be needed:

Umbridge: Good morning, children.

Knotgrass: We are three peasant women raising our orphan
child in the woods.

Freya: You've done well, my children. | Dwarves. They’re just
like children.

The narratives of the Overcontrolling Mother typically revolve
around the well-being of the ward. Her utterances might manifest
genuine concern on the part of an overprotective mother striving
to keep her ward safe and happy:

Li: It is because I'm trying to protect Mulan that | say this.

Hippolyta: You see? You are safe... and there is nothing you
should concern yourself with. / Diana! Are you hurt?

Joy: | just wanted Riley to be happy. / But Riley needs to be
happy.

Alternatively, the mother’s statements could reveal feigned
care, strategically designed to manipulate the ward into complying
with the mother’s wishes:

Umbridge: You’ll be learning about defensive spells in a secure,
risk-free way.

Mother Gothel: You know why we stay up in this tower. To keep
you safe and sound, dear. / | was so worried about you, dear.

Freya: How lucky you are. You’re with me now. And you will
never know this suffering again.

The Nurturer archetype is characterized by high numbers in
the “food’ category, as food is seen as a symbol of love and care.
On the other hand, the Overcontrolling Mother archetype has low
numbers in the ‘food’ category, and even when the characters
speak about nutrition, it does not bring any comfort to the ward.
For example, Umbridge lures children with fake kindness: Up you
come. Would you like a cup of tea? She pours the Veritaserum potion
into the tea to make sure the children speak the truth when she inter-
rogates them. Hua Li forbids Mulan from eating: | already told you,
you cannot eat. It will ruin your makeup. Mother Gothel alludes to
the hazelnut soup as the symbol of the previous life, when Rapunzel
was obedient: There. It never happened. Now, wash up for dinner.
I'm making hazelnut soup. Knotgrass expresses annoyance at being
forced to care for the baby Aurora: Then feed her! In the end, it is
Maleficent, who needs to step in to save the child from starvation.

The Overcontrolling Mother has high numbers in the ‘clout’
category. ‘Clout’ refers to the relative social status, confidence, or
leadership [20]. Numbers above standard in the cues of the arche-
typal characters reveal their higher social standing and authority
over the ward. The Overcontrolling Mother is not above reminding
her position to her prodigal children:

Hippolyta: So you will do nothing. As your queen | forbid it.

Freya: | am queen. This is what | trained you for. This is why
I raised you.
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Umbridge: ...it sounds as if you’re questioning my authority...
But to question my practices is to question the Ministry, and by
extension, the minister himself.

Therefore, the Overcontrolling Mother expects the ward to
comply with her expectations and behave according to the rules
imposed by the mother. The corresponding narratives are charac-
teristic of her language:

Li: Tell me your sister is not the cause of this. Mulan! Take
control of yourself!

Umbridge: Study hard and you will be rewarded. Fail to do so,
and the consequences may be severe. / Now, enough. | will have
order. | Any student in noncompliance will be expelled.

Mother Gothel: All I have is one request. Don’t ever ask to leave
this tower again.

Freya: Never let it render you frail of mind or of will, because
in my kingdom, there is but one law.

The Overcontrolling Mother is focused on her ward’s loyalty;
she cannot stand betrayal of any form:

Freya: And in exchange for this precious gift, | ask only one
thing, your loyalty.

Umbridge: | am a tolerant woman, but the one thing I will not
stand for is disloyalty.

Hippolyta: It seems I’'m not the revered queen | should be.
Disobeyed, betrayed by my own sister...

Mother Gothel: | just listened for the sound of complete
and utter betrayal and followed that.

High numbers in the ‘drive’ category (consisting of ‘affilia-
tion’, “‘power’, and ‘achieve’) demonstrate her tenacity, authority,
and motivation to pursue desired outcomes. The numbers in the cat-
egory are the highest among other female archetypes and often
combine percentages above standard deviation for more than one
subcategory:

Umbridge: Those wishing to join the Inquisitorial Squad for
extra credit, may sign up in the high inquisitor s office (affiliation). /
Detention, Mr. Potter (power).

Supreme Intelligence: We found you. We embraced you as our
own (affiliation). / And yet, you ve never had the strength t0 control
them on your own (power).

Joy: We love our girl (affiliation). / Just follow my lead
(power). / She can't give up hockey (achieve).

As the Overcontrolling Mother is a self-assured woman,
the ‘tentative’ category is rare or non-existent. The uncommon
examples are found for instance when she is confronted with
a higher authority:

Umbridge: Dumbledore, may | remind you that under the terms
of Educational Decree Number twenty-three, as enacted by the mi-
nister...

Freya: You may be surprised how things turn out.

Tentativeness might also be pretended as the Overcontrolling
Mother is trying to present her vision of reality or manipulate others
to do her bidding:

Supreme Intelligence: Seems like your time on C-53 jogged
the old memory.

Joy: This seems interesting. "Long Term Memory Retrieval,
Volume 47"?

Mother Gothel: Or... Perhaps you want to stop acting like wild
dogs chasing their tails and think for a moment.

It should be noted that word categories are not the only way
to express tentativeness in the verbal portrayal of the characters.
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For instance, Joy speaks about Sadness: And you’ve met Sadness.
She... Well, she... I'm not actually sure what she does. And I've
checked, there’s no place for her to go, so... Pauses and repeti-
tions in the text demonstrate unusual for the character uncertainty
and indecisiveness, her inability to express approval and positive
evaluation [21, c. 88].

Being the woman in charge, the Overcontrolling Mother has
low numbers in the ‘question_mark’ category. When she does ask
questions, they are often rhetorical in nature and used to ridicule or
make the wards doubt themselves:

Freya: You knew, didn’t you? You knew she’d betray you and you
spared her still. Have you learnt my lesson at last?

Umbridge: Who do you imagine wants to attack children like
yourself?

Mother Gothel: Why would he like you?.. You think that he’s
impressed? / Why would you ask such a ridiculous question?

Additionally, the Overcontrolling Mother tends to have high
numbers in the ‘focus_future’ category, as she is concerned with
assuring her position in her ward’s life:

Mother Gothel: Where will you go? He won’t be there for you.

Freya: You will train. You will harden. You will become my elite,
my Huntsmen. And nothing will ever, ever destroy you.

Joy: We are gonna have a good day, which will turn into a good
week, which will turn into a good year, which turns into a good life!

This character type exercises power over the ward and other
characters (hence, high numbers in the ‘I’ category), and associates
herself with the group under her leadership (high percentages in the
‘we’ category):

Li: I already told you, you cannot eat. / We must be on time.

Umbridge: | will say this one last time. I’m ordering you to tell
me Where you’ve been. / We saw your lies for what they were.

Freya: My children. This is the day for which... For which you
were born... We will bring fear once again to Snow White’s army.

Supreme Intelligence: We’ve given you a great gift. / We saved
you.

In the cues of the Supreme Intelligence, Knotgrass, and Hip-
polyta the ‘we’ category significantly exceeds the average. Com-
bined with high numbers in the ‘clout’ and ‘power’ categories
and low numbers in the ‘I’ and ‘question mark’ categories, it
demonstrates the high social status of the characters [22, p. 118].
The received results agree with the research by Kacewicz et al. [23],
demonstrating that higher-ranked team members asked fewer ques-
tions and used more first-person plural pronouns.

On the other hand, the attentional focus of the archetype is
external, as she serves in the plot as an obstacle on the hero’s way
to development:

Amita’s mother: What’s the matter with you?

Umbridge: You give me no choice, Potter. As this is an issue
of Ministry security, you leave me with... no alternative. The Cru-
ciatus Curse ought to loosen your tongue.

Mother Gothel: Oh, Rapunzel, do you even hear yourself?

Hippolyta: But you’re not an Amazon like the rest of us.

Often the contraposition of the pronouns ‘I/we’ and ‘you’ is
used as a way to manipulate the interlocutor; the Overprotecting
Mother demonstrates that by making a different choice the ward is
opposing herself to the others, which makes her choice wrong:

Supreme Intelligence: Without us, you’re only human.

Freya: | gave you both everything. And in return you
betray me.
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Joy: Sadness, you nearly touched a Core Memory. And when
you touch them, we can’t change them back.

The Overcontrolling Mother tends to have high numbers
in the ‘conflict’ and ‘anger’ categories, revealing her propensity for
disagreements, particularly with her ward:

Umbridge: You know... | really hate children.

Mother Gothel: You know how I feel about the mumbling.
Blah-blah-blah-blah. It’s very annoying! / Enough already! Stop
fighting me!

Li: No. You will only humiliate him further.

Freya: You knew she’d betray you and you spared her still...
Kill him.

High numbers in the ‘allnone’ category indicate the characters’
conceited assertiveness and dogmatism:

Li: Xiu gives me no trouble.

Mother Gothel: Guess | always knew this day was coming, knew
that soon you’d want to leave the nest. / You are not leaving this
tower! Ever!

Freya: | will free every child. | will save them all. As | saved
you. And my army of Huntsmen will grow until nothing will stand
in its path.

Hippolyta: There will be no training. / But she must never know
the truth...

Supreme Intelligence: Freeing you to do what all Kree must...
put your people’s needs before your own.

Joy: It was amazing. Just Riley and me. Forever.

Another important category in the language of the Overcon-
trolling Mother is ‘authentic’. Lower numbers in ‘authentic’ usually
suggest a more guarded, distanced form of discourse; people tend to
self-regulate or filter what they say. Authenticity reflects the degree
to which a person is self-monitoring [20]. In the researched mate-
rial, ‘authentic’ tends to be low as the Overcontrolling Mother wants
to keep her ward under control by deception and manipulation,
and therefore tends to fake care and kindness:

Mother Gothel: You’re adorable. I love you so much, darling.

Umbridge: Thank you, headmaster, for those kind words of wel-
come. And how lovely to see all your bright, happy faces smiling up
atme. I'm sure we’re all going to be very good friends.

The Overcontrolling Mother often tries to guilt the heroine into
obedience or gratitude:

Mother Gothel: Now look what you've done, Rapunzel. /
Everything | did was to protect you.

Hippolyta: You’ve been my greatest love. Today... you are my
greatest Sorrow.

Knotgrass: We present this crown to our little Aurora, for whom
we have sacrificed the best years of our-...

By being pessimistic and condemning about the world
and human nature, the Overcontrolling Mother tends to keep her
ward near. As a result, she exhibits high numbers in the ‘tone nega-
tive’, ‘sadness’, ‘anxiety’, and ‘adjective’ categories:

Mother Gothel: The outside world is a dangerous place, filled
with horrible, selfish people. If it finds even the slightest ray of sun-
shine, it destroys it.

Freya: You see, you abandoned her, Eric. But not I. [ raised her
from despair.

Hippolyta: Men are easily corrupted. / Be careful in the world
of men, Diana. They do not deserve you.

Supreme Intelligence: You are just one wictim of the Skrull
expansion... that has threatened our civilization for centuries...
Horrors that you remember...

Li: Itis Mulan I worry about. They’ll call her a witch.

For better effect, the Overcontrolling Mother disparages her
ward:

Mother Gothel: Oh darling, | know you’re not strong enough
to handle yourself out there. | On your own, you won’t survive.

Freya: Do not beg me! It is weak. You are weak.

Supreme Intelligence: But remember... without us... you're
weak. You're flawed. Helpless.

Hippolyta: Fighting does not make you a hero. | There is much
you do not understand.

The Overcontrolling Mother often appeals to the ‘moral” cate-
gory to manipulate her ward. She twists the reality so that it suits
her intentions:

Li: A daughter brings honor through marriage.

Umbridge: As | told you once before, Mr. Potter... naughty chil-
dren deserve to be punished.

Joy: You can’t focus on what's going wrong.

Freya: It’s a sin, and I’ll not forgive it.

Knotgrass: No! This is all your fault!

Conclusion and prospects for further research. The Over-
controlling Mother is a psycholinguistic archetype in mainstream
English-language movies of the 21st century. This character is
motivated by the fear of being useless or left behind and is often
portrayed as a helicopter parent. She tries to become irreplacea-
ble in the lives of her children due to her phobia of abandonment
and the empty nest syndrome. The Overcontrolling Mother tends to
be clingy, and overbearing. She manipulates her children by pro-
jecting her personal disappointments onto them and making them
feel unsafe in the outside world. The Overcontrolling Mother turns
to the themes of children’s upbringing, duty, compliance, expecta-
tions, order, control, care, safety, well-being, and obedience.

The Overcontrolling Mother tends to have high numbers in
the ‘clout’, ‘power’, ‘I’, ‘we’, ‘you’, ‘affiliation’, ‘tone negative’,
‘emotion negative’, ‘focus_future’, ‘conflict’, and ‘moral’ cate-
gories. On the other hand, she predominantly has low numbers in
the “authentic’, ‘tentative’, and ‘question mark’ categories.

In the case of supporting characters, the Overcontrolling Mother
serves as a plot device and is presented as an obstacle on the way
of the hero’s journey (Amita’s mother, Knotgrass, Hippolyta, Hua
Li). The plot usually defines the Overcontrolling Mother’s role as
a mother, guardian, or teacher. If the character is given enough
screen time for development, her arc usually evolves in two ways.
She can either realize her fallacies and start healthily pursuing her
needs, thus shifting to the protagonist Nurturer archetype (Joy,
Freya), or persist with her obsessive behavior and result in social
or physical destruction (Umbridge, Supreme Intelligence, Mother
Gothel).

Further research aims to comprehensively classify female psy-
cholinguistic archetypes in mainstream English-language movies
of the 21st century.
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Bepexna M. MosgJieHH€EBA XapaKTepUuCcTHKA
nepconaxiB apxeruny «BceBiagHa matu» (Ha martepiaJi
AHIVIOMOBHHX (piibMiB MacoOBOI Ky 1bTYpH)

AHoTauisi. Y cTaTTi JI0CIIHKCHO MOBIICHHEBY XapakTe-
PHUCTUKY 1€B’STH XIHOUYMX NEPCOHAXKIB aHITIOMOBHUX (isb-
MiB MacoBoi KyJIbTypH, IO HajexaTb 10 apxetuny «Bces-
nagHa Matw». Jlocaimkenns 6aszyersbes Ha inei K. FOnra mpo
APXETHII SIK TOBTOPIOBAHUI 00pa3, 110 iCHY€ B KOJIEKTHUBHOMY
0e3CBIJOMOMY, THIOJOTIT apXETHUIIB MEPCOHAXKIB XYT0KHIX
tBOpiB B. IIMiaAT Ta KOHTEHT-aHai31 MOBJICHHS MEpPCOHA-
KiB, 110 HAJIEXKATh JI0 JOCHIKyBaHOTo apxetuny. [lepcoHa-
JKi apXeTHITy JOCSTalTh caMopeatizallii HUIIXoM HaJMipHOT
OMIKU 1HIUX (Ha TXHIO JYMKY, BPa3JIHMBIIINX) MEPCOHAKIB.
ApxeTHn € 0CHOBOIO 00pa3y MepCOHaXOK-aHTaroHiCTOK, SKi
CTPUMYIOTh CBOIX MiZOMIYHHUX BiJl PO3BUTKY 4epe3 HaaMmip-
HUI KOHTPOJIb Ta MaHIMYJSILIK BiAYyTTAM NpoBuHHU. «Bce-
BJIaJIHA MaTH» BTUIIOE CBOI NMparHeHHs Ta OakaHHS y Tepco-
HaXi, KM OmMiKyeThcs. Lle CTBOprOE mepemkoan Ha Muis-
Xy sK caMol repoini, Tak 1 ii auruau. KoHduikT nepesax-
HO pO3B’SI3y€ThCS NUISXOM 3BUIBHEHHS IHIIMX TEPCOHAXKIB
BiJl HaaMmipHOT oniku. Konmu «BceBnanHa MaTi» € TOJIOBHOIO
repoiHero, BOHa Ma€ MOAOJAaTH TPAaBMATHYHHUN JOCBiA, Mpu-
MHUPHUTHUCS 3 HOBUMH OOCTaBMHAMH Y KHTTI Ta BigOymyBaTu
BJAcHY ileHTH4YHicTh. J[si HaparuBiB «BcesianHoi Mare-
pi» XapakTEpHUMH € TEMH BHXOBaHHS JITEH, CIyXHSHOCTI,
000B’sI3Ky, BIJTIOBITHOCTI OYiKYBaHHSIM, MOPSIKY, KOHTPO-
JIHO, TIKJTyBaHHS, O€3MEKH, BIJJIAHOCTI Ta 3pajiy.

Jus  mosienHs «BceBnmamHoi  Marepi»  YaCTOTHUMH
€ 3aiIMCHHUKHU TIepIIOi 0COOM OJHWHM Ta MHOXXHHH, BHCOKI
MOKA3HUKU Y JIEKCHKO-CEMaHTHYHUX KaTeropisx ‘clout’,
‘drive’, ‘power’, ‘affiliation’ Ta HU3bKI y KaTeropisx ‘tentative’
ta ‘question mark’. Ile xapakrepusye ii sk pilrydy, BIaJHY,
IJIECTIPSIMOBaHY JKIHKY, SIKa Ma€ BHCOKUH COLIJILHUN CTaTyC
Ta cXwibHa O KOH(umKTiB. HU3bKI MOKAa3HUKHM Yy Kareropii
‘authentic’ Ta BUCOKI — y Kareropisx ‘moral’ ta ‘adjective’
PO3KPHBAIOTh  HEIIUPICTh  MEPCOHAXKIB, IXHE TparHCHHS
MaHIIyJIFOBATH JIyMKOIO MiIONiYHUX. «BcenamHa matmy, ska
TpHUMae BCE ITiJI HAIMIPHUM KOHTPOJIEM, aJie BOTHOUYAC HE 3/[aTHA
3a0€3MeUUTH JUTHHI TICUXOJIOTTYHO Ta (I3UYHO KOMQOPTHI
YMOBH JUIi PO3BUTKY, BHKIHMKaE Yy DIsAada IEepeBayKHO
po3nparyBaHHs Ta 3acypkeHHs. [lonst «BeenaaHoi Marepi», sika
Mparfe TOTAIBLHOTO KOHTPOJIIO Ta BUKOPHCTOBYE IiIOMIYHOTO
y BIACHHUX IJISIX, OJHO3HA4YHA: (I3WYHE YK COLIAbHE
3HUILCHHS. [IepCOHaXKHM apXxeTHily, sKi 3IaTHi 3pO3yMiTH
CBOI HEIOJIKH, 3MIHIOIOTh BAJICHTHICTH 00pa3y Ta MepexosiTh
JI0 IIPOTAaroHICTHYHOTO apXeTHIty «IlikimyBalbHULIS.

KuarouoBi caoBa: apxerun  «BceBmamna — martwmy,
MOBJICHHEBA ~XapaKTCPUCTHKA, HApaTHB, KOHTCHT-aHAII3,
LIWC-22, )iHOo4Hli KIHOTIEPCOHAXK.
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MOBHI 3ACOBU AHIVIOMOBHOI'O PERKJIAMHOI'O TEKCTY

AHoTAalifA. Y cTarTi NOKa3aHO poJib PEKIIaMH, SIKa ChbOTOJI-
Hi CTaja Ba)XJIMBOIO CKJIQJIOBOIO CYYacCHOTO KHTTS, TOJIOBHE
3aBJIaHHS SKOT MOBIAOMIIATH CIIOXKHBa4a PO TOBAPH Ta MOCITY-
TH, BHKOHYBAaTH (YHKIIIO CIIIJIKYBaHHS MK CIIOXXHBaYeM
Ta BUPOOHUKOM. [HTEpec HAyKOBI[B /IO pEKIaMH HE 3racae
MOTIPH BUBYCHICTh Il TeMU y 0ararhbOX Tajy3sx HayKH,
OCKUIbKM HHHI pekiiamMa HaOyBa€ HOBHX pHUC Ta (OpM Mpo-
sSIBY, 3dCTOCOBYIOTH 11 HE TIIBKM Ha Pajio Ta TeleOaueHHi, aie
i aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTH B IHTEPHET MPOCTOPI.

3’sCOBaHO, 1110 B CyYacHiil JIHIBICTHIII ICHY€E KiJIbKa ITif-
XOJIB JI0 BU3HAUCHHS MOHSATTS «PEKIaMHUN TEKCT». Y ramysi
PEKJIAMHOT ISUTHOCTI IO PEKJIAMHOTO TEKCTY HaJekarh yci
MOXXJIMBI CIIOBA Ta BUPa3H B APYKOBAHOMY BHIVIAII UM y Telle-
Bi3iifHIH peksiami, B TOil Yac SK y MOBO3HABCTBI PEKIAMHHUIA
TEKCT O3Haua€ 3aBepLIeHe IOBiJIOMIICHHS MEBHOI CIIPsIMOBa-
HOCTI Ta MParMaTHYHOrO BIUIMBY. 3a3HAYEHO, IO BAKIUBUM
CJIEMEHTOM PEKJIAMHOTO TEKCTY € cjoraH, To0To ¢pasza uu
perutika, sSIKy JIETKO 3aram’siITaTH, BOHA JIEMOHCTPYE CYTHICTb
pekiiaMu. 3a3BUYail CIIOTaH CKIAMAETHCS 3 OJHIET MPOTO3HIILiI,
SKy JIETKO CIPUIMAaTé Ta Ma€ MiHIMyM TEKCTOBOTO HaBaHTa-
JKEHHS, IHIIMMH CII0BAMH — I1€ KiJIbKa BaKJIMBHX CIIiB, 3a IOTIO-
MOTOI0 SIKAX CIIOXKHBa4 3aram’stae iHdopmariito 6e3 3aiiBux
3yCHJIb Ta MPOOIIEM.

JloBezieHo, 1110 CYTO JIHTBICTMYHE BUCBITJICHHS MpoOIie-
MU KOHCTPYIOBAaHHSI Ta HACHYEHHS PEKIIaMHUX TEKCTiB ITOJIS-
rae B aHaji3l iX CTWJIICTUYHHX Ta MOBHHX OCOOJMBOCTCH.
JlociimKkeHo Ta mpoaHali3oBaHO MOBHI 3aCO0M aHIIIOMOBHO-
TO PEKIaMHOTO TEKCTY.

VY mporeci aHai3y aHIIIOMOBHOTO PEKIAMHOTO TEKCTY
BU3HAYEHO, IO EKCIIPECHUBHICTH CJOTAHy JJOCSTacThes 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKHMX €JIEMEHTIB SIK MO3UTHBHA OLlIHHA JIEKCHKA,
a IIe MPUKMETHHUKH Ta IMEHHHKH 13 3HAYEHHSIM BUCOKOTO CTY-
neHst skocTi. OCOOMMBICTIO PEKIIAMHUX TEKCTIB € YacTe BKH-
BaHHs MPUKMETHHUKIB, 3a3BUYail 11¢ SIKICHI IPUKMETHUKH, 110
BiZ0OpakaloTh MO3UTHBHY CEMAaHTHKY, IEPEIAI0OYN TO3UTHBHY
OLIIHKY. 3arajioM 3 yciX YacTHH MOBH B PEKJIaMHHX TEKCTaxX
HaifyacTille BKUBAETHCS IMCHHUK, OCKUILKU pEKJIaMa BUMAarae
HaiiMeHyBaHHs Oe3iiui npeaMeTiB i sBuml. [TommpeHi Takox
MIPUCITIBHUKH Ta J1€CIIOBA.

KurouoBi ciioBa: pexnama, pekiaMHUE TEKCT, PEKIIaMHUN
CJIOTaH, JIEKCHYHI OAMHUIl, MOBHI 3aCO0H.

IloctanoBka mpodmemu. Pexmama B XXI cTONITTI € HEBix'eM-
HOK CKIAJO0BOI XKUTTA B COMiyMi KOKHOI OKPeMOi IHOXWHH
Ta 1HCTPYMEHTOM KOMEpIIHHAX CTPYKTYp, OCKINBKH peKiama He
JIWITIE BILTHBAE HA CBITOMICTb, aJe MiCBIIOMICTh ITEPECITHOTO TPO-
MaJITHIHA OYIy4d eIeMEHTOM MAcoBOI KYIbTypH. Pexmamy MoxkHa

PO3MIAATH K 0COOMMBUI BU MECTELTBA, (JeHOMEH MACOBOT KyJib-
TYpH, AKUii Ma€ CoLianbHy BaX/IUBICTb. HUHi 3HAYHY yBaTy IPUALIA-
IOTb JHTBICTHYHIH 3HAYYIIOCT] pekIaMHUX TeKCTiB. Tosk npoﬁﬂeMa
(yHKIiOHATBHO-CTHIEOBOTO CTATYCY PEKIAMHOTO TEKCTY HHUHI
€ 10CHTb zmcxycmnow yepe3 HasBHICTb 3HAYHOT KIBKOCTI peK/IaM-
HUX JKaHpiB: MOOYTOBA, TEXHiYHA, KOMEPLiiHA, MOTITHYHA TOLLO.

PexnaMHuii TeKCT HUHI IPUBEPTAE yBArY HE TiLKH MOBO3HAB-
1IiB, ajie i (axiBUiB iHIIIX ramysei, Takux sk dinocodis, couiono-
Tisl, KYIBTYpOINOTisl, )KYPHATICTHKA, ICHXOIOTis TOLIO. Hpe)mTaB-
HHKH 1HX Tany3eil Haykn TepeoBeciM 3ocepez[>1<eH1 HA BHBYEHHI
(enomeHy MaHimyIALii, CTBOPEHHS MOAENEH KOMyHlKaLIll [ 6e3 MaHi-
TyJATHBHOI CKIIa/I0BOT. BapTo 3ayBakuTH, 1O CYTO MiHTBICTHYHE
BHCBITIEHHS NIPOONEMH KOHCTPYIOBAHHS Ta HACHYCHHS PEKITAMHIX
TEKCTIB MONATA€ B aHAMi31 iX CTHIICTHYHMX Ta MOBHHX 0COOIH-
Bocteil. Taki moBosHasui, sx O. [lonomapi, A. Kanemommuii,
3. buuko focTiKyBai JHIIE MEBH] ACIEKTH CTUIICTHKA TEKCTO-
BHX TOB1IOMJICHb.

Y cyvacHiif JiHIBICTHII iCHYE KUbKa MIIXOMIB IO BU3HAYCHHS
TIOHATTS «PEKIaMHUI TekcT». Y ramy3i peKnamHoi JisIbHOCTI
0 PEKIAMHOTO TEKCTY HaJeXaTb yci MOXKIMBI CIOBA Ta BUPA3H
B JIPyKOBAHOMY BHITISINI UM Y TeNeBi3iiiHil pekiami, B TOU yac 5K
Y MOBO3HABCTBI PEKNAMHHUII TEKCT 03HAYa€ 3aBEpLICHE TMOBiIOM-
JIeHHS! IEBHOT CLIPAMOBAHOCTI Ta mparMatiyHoro By, FO. bynuk
PO3IIsaae peKIaMHUM TEKCT K BepOaii30BaHui eNeMEHT peKIami,
IO MiCTHTh MO3UTHBHY iH(OPMALIIO, KA MEPENAEThCA CIOBAMI,
TIPO Pi¥ YK MOCTYTY Ta CTABIEHHS afpecara ii Bimpasuuka [ 1, c. 5].

Y nocmipxennsx B. 3ipku iizeTses mpo Te, o pekiama mpes-
CTaBJEHA Y BUIIIS EKCTPATIHIBaIbHIX T JIHTBaIbHIX 3HAKIB, AKi
(yHKIIOHANBHO OpraHi3oBaHi Ta MPEACTABILE COOOKO pEKIAMHE
CITIKYBAHHS 3 METOI0 (POPMYBAHHS MO3MTHBHUX MparMaTHYHHX
MoJIeJIei corianbHol MoBeIiHKH [2, ¢. 12].

C. bubux Hasnpae pexiaMHuil TEKCT 3aKiHYCHUM BUCIOBIIO-
BaHHAM, 10 (OPManbHO Ta 3MICTOBHO CTPYKTYPOBAHHH, Hece
KOMYHIKATHBHE TOBIIOMJICHHS MPO 00’€KT peKiaMu Ta Mae Ha
MeTi TO3UTHBHY TParMaTuyHy HACTAHOBY CIOHYKATH CIIOKHMBAYA
10 npubanHs Tosapy [3, c. 326].

OcoOniBO ~ BaXIIMBMM ~ €IEMEHTOM —PEKIAMHOTO  TEKCTY
€ cioran, To0To (hpasa 4u pemika, Ky JIerko 3amam’sTaTi, BOHa
JEMOHCTpPYE CYTHICTb PeKIaMd. 3a3BHUail CIOraH CKIAZaeThes
13 O1Hi€T MPOMO3HLIT, SKY JIETKO CPUIMATH Ta MA€ MIHIMYM TeK-
CTOBOTO HABAHTAKCHHS, IHIIMMH CIIOBAMH — L€ KillbKa BaKIHBHX
CIliB, 3a JIOMOMOTOI0 AKMX CIIOXKHMBA4 3amaM’sitae iHdopmario
0e3 3aifBiX 3ycuib Ta mpoodieM.
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OTKe, BapTO MiAKPECTUTH, IO THTEPEC HAYKOBIIB 10 PEKIAMH
HE 3racae MOMPU BUBYCHICTD Ii€l TeMU Y 0araTbox ramyssx HayKi,
OCKUIBKH HHMHI peknama HaOyBae HOBHX puc Ta (opM MposBY,
3aCTOCOBYIOT 11 HE TiTbKH Ha Pajlio Ta TeneOadeHHi, ane if akTHBHO
BHKODHCTOBYIOTb B iHTEpHET mpoctopi. Ha IymKy HaykoBIiB,
peknama € ocoONuBIM, CrieH(pidHAM MOBHIM JKAHPOM, TOJOBHA
MeTa SKOT0 MPE3eHTYBATH TOBAP UM MOCIYTY CTIOKMBAUEBI.

AHani3 ocraHHix jocmimxenb i myOmikamiii. Haykosui
H. Hemmitgona [4], B. 3ipxa [2], ®. banesuu [5] Ta inmi y cBoix
MOBO3HABYHX CTYiAX NPOAHAI3yBATH 3araibHi JTIHIBICTHYHI 0CO-
OMIBOCTI PEKITAMHOT0 TEKCTY. Jl0CITiTHIKHM BHOKPEMHITH XapaKTepHi
PUCH PEKITaMHU, PEKITAMHOTO AUCKYPCY, PO3TISHYIN KII0YOBI (DyHK-
11ii Ta CTHIIHOBI 0COOTMBOCTI PeKIaMHIX TeKCTiB. B. 3ipka noBerna,
1110 peKIama Oy/Tyun CyCIiTbHUM SBHUIEM, MA€ CCIU(IUHi 3B’ A3KH
i3 pEaIbHAM CBITOM, JIFOIMHOK), MOBHOKO CBIJIOMICTIO Ta 3po0uia
BHCHOBKH, 110 B XXI CTOMTTI pekiama yxe € YacTHHOIO KyIlb-
TYpH, PENpE3eHTYE CYUacHicTh Ta J0CBI YChOTo CyCinbeTBa [2].

Baromuii BHECOK y PO3BUTOK TeOpii YKpaiHCHKOrO peKiam-
Horo Tekety 3podmna O. 3enincbka [6]. Bona 3ocepenuna ygary Ha
BUBUCHHI CEMaHTMYHMX eneMeHTiB peknamu. H. Hemuiigoma [4],
C. T'ysenxo [7], b. O6puTbko [8] MpUALTHIM 3HAYHY YBary TaKUM
acreKTaM pekIaMH SIK CITOBOTBIP Ta MOP(OIOTis PEKIAMHUX TeK-
CTIB, IParMaiHTBiCTHKA.

O. Apemenroa [9] mpucBATHIA TPYHTOBHY MOHOTpadito
BUBUCHHIO KOMYHIKATHBHO-TIPATMATHYHMX Ta CTHNICTHYHUX Mapa-
METpIB pEKIIaMH, JIe BUCBIT/INIA TIPOONEMY CHHTAKCHIHO CKIajI0-
BOi PEKIAMHOTO TEKCTY, 0COONMBOCTI MAHIMYMOBAHHS CBITOMICTIO
CTOKKMBAYA, (YHKIIAM PEKIAMHOro Tekcty Tomto. Jlociimuuis
JOTPUMYETBCA TyMKH, 0 PEKIaMHUI TEKCT € (YHKIiOHATbHIM
PI3HOBHIOM MOBJEHHS # TPEACTABNSE THIONOTIO PEKIAMHAX
TIOB1IOMJIEHb, OTIUCYE MOJICTh PEKIAMHOT KOMYHIKAIlii Ta TIOSICHIOE
KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEB] XapaKTEPUCTUKH PEKIAMHOTO TEKCTY.
Y3aranpHIOe 3HAHHS OO0 PEKIAMHOTO TEKCTY i XapakTepu3ye
1i0ro K Hai01TB1I ITepeKOHTHBHIL crOCi0 iH(OPMYBaHHS CTIOKUBA-
YiB PO TOBAPH Ta MOCIYTH.

H. IlIkBopuenxo Ta M. [onimyk [10] 30cepemumu cBoi HaykoBi
3yCHJITS HA TCHJIEPHIN CKIJIOBIM PEKIAMHOTO TEKCTY, Crietuiii
TaK 3BAHHX «UOMOBIYMX) Ta «KIHOUMX) PEKITAMHHX TEKCTIB.

Meta nponoHoBaHoi cTaTTi — BUSBUTH i MpOAHaMi3yBaTH
MOBHI 3ac00H PEKIAMHOTO TEKCTY SIK CIOCI0 BIUIMBY Ha MOTEHLIH-
HOTO CIIOKHBAYA.

Buknaj ocnoBHoro Matepiasy gociizkenns. Cyyachi menia
IIHPOKO T BJAJ0 BUKOPUCTOBYIOTh PEKJIAMHI TEKCTH, SIKi MOXKYTb
OyTH TpencTaBieHi B IPYKOBAHOMY BHTISL, Ha pajiio Ta Teneba-
YeHHi, peKama B Mepexki [aTepHet. PisHi T HOCITB 30BHILIHBOT
peKIaMy TIPOTOHYIOTh PEKNAMHHI TEKCT, Cepel SKHX KYpHaH,
rasetd, nocrepu, Oporypu, Oyknern tomo. [lompu Te, mwo Tene-
OaueHHs Ta IHTEPHET JOMiHYIOTh y MOUIMPEHI PEKIAMHHUX CII0-
TaHiB, BCE K TaKH APYKOBAHMI THI PEKIAMH € HAWBAKIMBILIIM
[11, c. 76-78]. Lto 3aKOHOMIpHICTh MOXKHA TOSCHUTH THM (DaKTOM,
IO B CHCTEMI PEKIaMH TOJIOBHY POJb BilirpatoTh BepOanbHi ene-
MEHTH, TIOTPH T, IO CIOKUBAYI YacCTO 3BEPTAIOTH yBArYy came Ha
HeBepOabHi acTIeKTH PEKIAMHOTO TOBiJOMICHHS.

I. AGpamoBa 3a3Hauae, 1O TIHTBICTHYHUI aHaMi3 PEKIAMHOTO
TEKCTY 3 METOI0 JI000pY afleKBaTHIX BEpOATbHIX €NEMEHTIB Ui
Tpe3eHTalii TOBapy i MOCIYTH, TOBHHEH BPaXoBYBaTH KITIOYOBI
eKCTPATIHTBICTHYHI (aKTOpH, SKi i BU3HAYAKOTh H00Ip MOBHHX
OMHUIb Ta CTPYKTypyBaHHs pexiamu. L{i dakropn BKIIOYAIOTH
JICHOTAT, LILTH0BY HACTAHOBY aBTOpY Ta ThI afpecara [11, c. 76-78].
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Jlenorar, abo mpeaMeT HOMiHaIlii, TTOB’S3aHUM 13 TEKCTaMH,
IO PEKIAMYIOTh MaTepiaibHi pedi, NOCHyTH, JisIbHICTh Pi3HOMA-
HITHUX KOMIIaHIH TOMO. PeKkiamHi TeKCTH, 110 MPONOHYIOTh CIIO-
KUBAYCBI DISHOMAHITHI MatepiaibHi pedi, PeKIamyloTh TOBAPHU
IIHPOKOTO BKUTKY Ta POMHCIIOBI ToBapH. J[0 LiMbOBOI HACTAHOBH
HANIEKATh PEKIAMHI TEKCTH TPbOX THIIB — O3HAHOMYI, PeKIaMHi
TEKCTH, SIKI CIIPUSIOTH 3aKPIILICHHIO a00 30epexeHH:0 30yTy mpo-
YKLl 4M TIOCTYTH, peKiama, O CUTHATI3Y€ PO MOCTYTOBE BUBE-
JIeHHsI TOBapy 3 pUHKY. Kareropis Tum ajjpecara 0X0mIOe pekIaMHi
TEKCTH JIJIsl MACOBOTO CTIOKHMBAYA, PEKIIAMHI TEKCTH sl ipodecio-
HAJTiB, PEKIaMHI TEKCTH JIsSl eKCTIOpTY.

Sk yxe 3a3Hauanocs pasiie, mpodiemMa CTHIbOBOT HAEKHOCT
peKIIaMu i JI0CI 3aIIMIIAETHCS BIAKPUTOK Ta aKTyaibHOw. OTke,
PeKIAMHHI TEKCT, 3TiHO 13 CTHIBOBHMH OCOONMBOCTAMH, MOKE
TNOEJIHYBaTH B €001 PHCH MyOMIMCTHYHOTO CTHIIO, HAyKOBOIO,
JIIIOBOTO, HAYKOBO-TOMY/APHOTO, po3MoBHOTO. Ll xapakrepHa
puca peKIaMi Takox Bu3Hayae i BepOaibHe HACHYEHHS Ta OpraHi-
3al1il0 MOBHHX 33c00iB Y TEKCTI.

PeknaMHuii TeKCT, BUKOPHCTOBYKOUM yCi BUAM iH(OpMAIi,
TOBMHEH BUKOHATH TONOBHE 3aBJAHHA — 1€ CTOBICTHTH CTIOXKH-
Baya MPO HOBI BIPOTi/IHI JaHi, 4 [[e € KOTHITHBHOW IH(OPMAIIi€H0,
Ta 3aKPIMUTH 3aCBOEHHS BKA3AHNX JIAHNUX 3a IOIOMOTOK) eMOLIHHOT
nam’sTi, 10070 eMoltiiiHa iHpopmartis. J[o TOro  criokiBay moBUHEH
TaKOX OTPUMATH ECTETUUHY HACOJIOJY, IO € ECTETHIHOO IH(OpMa-
IIi€10 Ta BUKOHATH TIEBHI /1ii — omepatuBHa inpopmaris [12, c. 102].

B Ha MOBEJIIHKY peluIieHTa, TOOTO MOBHUI BIUIUB, Bijl-
OyBaeThCs BHACTIIOK BepOaIbHIX Ta HeBEpOATbHIX YHHHHUKIB, IO
€ YaCTHHOIO aKTy KoMyHikamii. [IparMaruunuii acmekT y pexnami
peanizyeThes 3a JONOMOTOI0 BHOOPY JMEKCHYHUX Ta IPaMaTHYHAX
3ac00iB, CTHTICTHYHIX MPUHOMIB, CHHTAKCHCY, BUKOPUCTAHHI Pi3-
HUX 3HAKOBHUX cHcTeM. EKCIIPECHBHICTB € TONOBHOIO YMOBOIO KOMY-
HIKATHBHOTO Ta TIPArMaTHYHOTO BIUIUBY PEKIAMHOTO TEKCTY.

IcHye TymKa, MO IMEHHUKHM Ta JIi€CTOBA MO-Pi3HOMY BILTHBA-
I0Th Ha CTIOKHBAYA, SKHUI1 YHTAE TEKCT peknamu. JliecrioBa HaiaoTh
PeKIaMHOMY TEKCTY AMHAMIKM Ta TEMITy, B TOM yac SIK JiecroBa
HAKa30BOT0 CMOCO0Y MaIoTh N0 HaB s31uBHii TOH. [lepeBakanHs
IMEHHHKIB y PEKIAMHOMY OBIIOMIICHHI, HATO HEOMOTI3MIB, 3HHU-
KY€ CIPUIHATTS TEKCTY Ta HiBeMroe Oaxanuii eekt. B. 3ipka mepe-
KOHAHa, 110 caMe Ti€croBa JOTIOMATaloTh YBUPA3HUTH PEKIaMy,
MAIOTh KpaIlii MaHimymATHBHA eekT [2, ¢. 229]. MonanbHi fiec-
70BA MiAKPECTIONTh MOKIUBOCTI Ta MEPEBArH, SKi OTPUMAE CII0-
KHBaY, Ky 3p00HTH CBill BUOIP Ha KOPHCTh PEKIAMOBAHOIO TOBAPY.

[IpUKMETHHKY Ta TPUCTIBHUKM Y PEKIAMHHX TEKCTaX BHKO-
PUCTOBYIOT JUISl OITHCY BAACTHBOCTEH TOBAPY UM OCIYTH, OTOMA-
TaloTh CHIOXKHMBAYEBI cHOPMyBATH BPAKEHHS TPo ToBap. HeolXiHo
3BEPHYTH yBAry Ha BUKOPUCTAHHS 3aiMCHHUKIB Y PEKIAMHOMY
TeKcTi. 3aiMEHHHK YOU CTBOPIOE BpaKeHHs, HiOM aBTOp 3BepTa-
€TbCS 10 KOXKHOTO, XTO UMTAE pexnaMy. Takuil mpuioM BUKIMKAE
JOBipy 10 BUPOOHNMKA MPOAYKLii. Y Toil e yac 3aiMEHHUKH We
Ta OUr HaTAKaKOTh Ha BUpoOHKKa ToBapy [12, c. 102].

AGW TIpUBEPHYTH YBAary CIIOXKMBAYa, LEHTPATbHA PONb HaJle-
KHUTh peKaMHoMy ciorany. CJoraH CIOHyKae TMOKYMIs 3poOuTH
cBiii BOip, a TOMY, a0l MaKCHMalbHO BHKOHATH 110 (DYHKIIiIO,
CIIOraH MOBUHEH TapHO KOMOIHYBATH EKCIIPECHBHI MOBHI 3aco0H,
TparMaTiky Ta komyHikatusHi Qynkuii. JI. BypkoBcbka 3a3Havae,
IO CNOTaH, MO CYTi, € peKIaMHa KOHIEMIlis, BUPaKEeHA JI0CKO-
HAJIOK JHTBICTHYHOIO IYMKOIO, SIKy JIETko 3amam’stati. barara
CEMAHTHKA, 5IKa TIOETHYETHCS 13 HEBEMMKOIO (HOPMOI0 YMOAKIHUBIIOE
TIPUPIBHSATH CIOTaH Ta 3ar0JI0BOK PEKIAMHOI0 TEKCTY JI0 IPHKA3KH,
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adopusmn [12]. ExcripecuBHicTb cnoraHy HocsraeThes 3a paxy-
HOK TakiX €leMEHTIB fIK MO3UTHBHA OLIHHA JEKCHKa, a 1e MpH-
KMETHUKH Ta IMEHHHMKH i3 3HaYCHHSAM BHCOKOTO CTYNEHS SKOCTI,
Ha kmrant special, unique tomo. OriHka SKOCTI PEKIAMOBAHOTO
TPOIYKTY B TEKCTI peKiamMu HabyBae TinepOomi30BaHOro 3ByUaHHs.
[inepOoni3oBaHa MO3UTHBHA OLIHKA MEPEAETHCS 32 JOMOMOTOI0
HAI{BUIIOTO CTYTICHs MOPIBHAHHS NMPUKMETHHKA Ta MPUCIIBHAKA,
a00 JIEKCHYHO 32 JOTIOMOTOI0 MPHCIBHUKA Ta YACTKH 3 (YHKIi€0
TIiJICHJICHHSL, K OT SUPEr, OVer Tomo [12].

CuHTaKCHC peKyiaMu 37e0LTBIIOT0 CKIANAEThCs 13 TMPOCTUX
pedeHb a00 HaBiTh OJHOTO CNMOBA. Taka CHHTAKCHYHA MPHPOAA
PEKIAMHOTO TIOBiAOMJIEHHS TOMSTae y #oro auHamiyHocTi. Emin-
THYHI KOHCTPYKIIi CTHTI3YIOTb CJIOTaH TIiji pO3MOBHY MOBY. CTIoHY-
KaJbHI PEUCHHS! B CJIOTaHI Ha/Ial0Th HOMY *BABOCTI Ta eMOILIHOCTI.
Il oxuH BaX/IHMBHIi €IEMEHT — Lie PUTOPHYHI 3aMUTAHHS, OKITHYHI
peyueHHs, CHHTaKcHuHi moBtopH, Hampukiax: Oh! That’s smart!
[12, c. 103]. TToBTOpH MOXKYTh BHKOPHCTOBYBATHCS K Ha (hOHEM-
HOMY, Tak 1 Ha ab3amHoMy piBHAX. Ha3u xommauiii Ta ToBapis
aKIEHTYIOTHCS 33 IOOMOTOI0 (JOHEMHHX Ta MOP(EMHHX MTOBTOPIB.

[oBTOp OIHAKOBUX TPUIONOCHHX 3BYKIB, ailiTepallis, BKHBa-
€TBCSL 3 METOK0 CTBOPEHHS CIELU(IYHOr0 MeNOAIHOTO MaMOHKy
B TEKCTi PEKIaMH, MiICHIIOE BUPA3HICTh. Takuii mpuioM mOTpi-
OcH, adu CIIOXKKMBAY JErKO 3araM’siTaB ToBap ab0 BUPOOHNKA, Ha
kurrant: Fresh Fast Fabulous! [12, ¢. 103]. Hactynuuii edexrus-
HHil Ta 4acTo BKMBAHMI MPUHOM aHTTOMOBHHX PEKIAMHUX aBTO-
PiB — 11 BUKOPUCTAHHS PUMH JIs TTi/ICHIEHHS BUPA3HOCTI peKiam-
HOTO TEKCTY i TaKOK JIsl JIETKOTO Ta MIBHJIKOTO 3araM’ ITOBYBaHHS,
HampuKiaj, peknama mammyrio dipmu Schwarzkopf: Hair feels
fresher, stronger for longer [12, c. 103].

®oHecremika Ta MAPOHIMIYHA aTPAKILS € TEXHOMOTISMH CTBO-
PEHHS PeKIaMHHX TEKCTIB. AHTMINHCBKI 3BYKH Ta CMONYYCHHS 3BY-
KIB MOXKYTb HEecTH B co01 MEBHI 3HAYCHHS. BUKOpUCTaHHS 3HAYHOT
KITBKOCT] MOBTOPIOBATLHAX MOP(EM Y PEKIaMHOMY TEKCTi YTBO-
PIOE TaK 3BaHy BHYTPILIHIO aTPAKLIiIO CIiB, TPOLYKYE NEBHi 3BYKOBI
00pasH, acoljiaTiBHe MoMe PEKIaMHOTO ciiorany. [Ipuiiom MOBHOT
TPH TIPA 3BYKO-CEMAHTHYHOMY 30MIKEHHI CIIiB — L€ MapOHiMIYHA
arpaxitis. CloBa, 0 MarTh OU3bKE 3BYUAHHS, IOETHYHO CEMaH-
TH3YIOTBCS, YTBOPIOIOUH aCOLIATHBHO-y3araibHeHy Qopmy.

Excripecito pekIaMHOro TeKCTy MOKYTb HiICHITIOBATH OKa3io-
HAJTI3MH, SIKi CTIIBBITHOCATBCS 3 PI3HOMAHITHAMHU TBAPUHAMH, Ha3-
BAMH MapOK, MAOTh PO3MHUTE JIEKCHYHE 3HAYCHHSL, OLIHHUI KOMIIO-
HeHT, Hanpukiaj: Re-everythinged. HasBHicTb iHO3eMHIX JieKceM,
a B aHIIIHCBKIM peKnami 1e HaifyacTime icnaHchKi Ta (paHIy3bKi
CII0Ba, BKa3y€ Ha KpaiHy-BUPOoOHHKA, SKICTb IPOAYKLIT NeBHOT Kpa-
iHn-BupobHuKa [12, c. 104].

HacTynHuM BaTMBHM €NEMEHTOM pEeKiaMu € HeBepOalbHi
KOMIOHEHTH, Ha KIITANT KAPTUHKH, MY3W4Hi hparMeHTH, (JoHOBe
300pakeHHs, JOTOTHI (ipMH TOIIO, SKi TaKOK BIUIMBAIOTH HA
aTPaKTHBHICTb PEKIAMHOTO TEKCTY Ta MiJBHIIYIOTh EMOLIHHICTh
Marepiany. [loegHanHs TeKcTy, rpaQiuHOro 300paKeHHs, My3Hd-
HOTO CYMPOBOAY CTPUIMAIOTHCS CIIOKMBAYEM SK €JMHE LiNe, 10
CTIpUS€ JOCATHEHHIO KOMYHiKaTHBHOI METH.

3a criocobom mepenayi HeBepOATbHI CKIATHAKH € HAGIPHIMI,
T00TO MPUGT, TIPOOLIH MiXK CIOBAMH, TONS, YMOBHI M03HAYCHHS
TOILO, Ta 300paKANBHIMH, 10 SKUX HAJNEKATh MATHOHKA Ta (OTO.
OcraHHi — 1[e 1KOHIYHI 3HAKH, SKI HECYTb 00pa3H MPEIMETIB, 110
300paxytoTh. Pexmama yacTo mpezcTaBieHa TEKCTaMU 3 TIOBHOIO
Kpeoli3alliero, komu BepOaibHi Ta HeBepOaNbHI KOMIOHEHTH HE
MOXKYTb iCHYBAaTH OKPEMO OIHH Biff OIHOTO. Y TaKuX TEKCTax Bep-

OasibHe Ta HeBepOAbHE B3AEMOIIIOTh Y JIBA CIOCO0H, KOJH 300pa-
KEHHS JIOMIHY€ Hajl CIIoTaHoM, a00 HaBmaku [13, ¢. 35-39].

Jlorotnmu y pekIaMHHUX TEKCTaX BHKOHYIOTb ()YHKIIKO CHM-
BOJIY, @ TOMY TEKCTH 3 OCTAHHIMH HajIUIeHI a0COMFOTHOK KPeoli-
sarieto. Jlorotum, K MyTbTHCEMIOTHYHHH Mano(QOPMATHHUIL TEKCT,
KCILTIKY€E IMi/K OpeHLy, JormoMarae 3po0uTH HOTO MOMYISPHIM
Ta JIETKO BII3HATH CEPe]l IHIMX NofiOHIX KoMmaHiil. Sk mpasuo,
JI0 TAKOT PEKJIAMHU BJIAIOThCS BCECBITHBOBIIOMI KOMIaHii, pexiiama
SKUX JIOTIOBHKOETHCS JIOTOTHIIOM, 1110 M€ OLTbIIMI e(eKT, Hix cam
Texct. OTske, HeBepOabHa YacTHHA PEKIAMHOTO TEKCTY JIONIOBHIOE,
itrocTpye BepOanbHy IH(OPMALLit0, 101a€ 00PA3HOCTI, IEPEKOHITH-
BOCTI, HaBITh, IHOJII CTBOPFOE JI0/[aTKOBI cMucH [13].

O. TenetoB mepeKoHAHWH, 1O CTBOPIOIOYH PEKIaMHE TOBi-
JOMJICHHS PEKIaMO/IaBIli TTOBIHHI BPaXOBYBATH Kilbka (akTopiB,
cepenl AKMX TCHXo(i3ionoriyHe CpUHHATTA TEKCTY Ta LiIbOBA
ayputopis peknamu. Lle 3acBiguye mpo Te, Mo pekama s KiHOK
Ta YONOBIKIB Ma€ JIEAKI BIIMIHHOCTI AIK B CTPYKTYpHil (opMi, Tak
1y BepOanbHOMY HamoBHeHHi [ 14, c. 51].

Ha mymky T. KpyTbKo, B pekIaMHHX TEKCTaX 4acTo BUKOPHCTO-
BYIOTh T€HJICPHO MApKOBAHI OJIMHMII, SKi OE3MOCEPEIHBO BILTH-
BAIOTH HA CBOIO LUBOBY ayAUTOPi0. B aHIMOMOBHMX pekiamax
TEPEeBAKAKOTH JICKCHYHI OJMHHIN, 10 BKA3yIOTh Ha peQepeHta,
nanpukmax: Only a Woman Like You... Could Meet a Man Like
This! [15, c. 226).

Hactynnuii nexkcuuHuii CErMeHT, 10 BKa3ye HA MEBHUH IeH-
Jiep — 1Ie JISKCHYi OJMHUIL, SIKi BKA3YIOTh Ha COI[iJbHI POIi, Ha
kmrant: Mother of Eden Innovative products for today’s natural
mother [14]. Tocmigauk Takox 3a3HA4ae, MO ABTOPH PEKIaM-
HUX TEKCTIB JIOBOII PIJIKO BJAKOTHCA JI0 BUKOPUCTAHHS 0COOOBUX
3aiMEHHHKIB, 110 BKA3yIOTb Ha CTaTb.

Pexmama J7ist KiHOK XapaKTepu3yeThest iHOPMaTHBHAMHU TEK-
CTaMH, K1 YiTKO Ta 3pO3yMLNO BKa3yI0Th Ha TOBAP Ta TOPTiBEIbHY
nepeaymMoBy. TBopii pekiamu OepyTh 0 yBard JOMHTIMBICTh
KIHOK, yBary 10 IpiOHWLb, HAMBIAyalbHICTh, HIHHICTD, TIOYYT-
TeBicTh, TekcTH IUIs *KiHOYOT ayauTopii mepenaroTh arMochepy
JMBA, SIKa 000B’S3KOBO MaTHME MiCIle, SKIIO 00paTH pexiamo-
BaHMi ToBap. [HIIMMH cOBaMH, peKiamMa OpieHTOBAHA HA KIHOK
CTBOPIOE 00pa3 KpacyHi, ska JIErko MiIKOPIOE YOJOBIKIB. TekcTu
TPOBOKATHBHOTO XapakTepy 31eOUIBLIOr0 OpieHTOBAHI Ha 40JI0-
BIKIB Ta MOJOAb. PeKnamMui TEKCTH IS YONOBIKIB A0BOJI 4acTo
MICTATB BlbHI, a iHOMI, Tpy0i BuCOBIIOBaHHS, Hanpukinaz: Click
Here Punk! [14, c. 228].

Maninynrowoun amOiIiMu CTIOKHMBAYIB, KOMIpAHTepH 3acTo-
COBYIOTH Y TEKCTaX peKIaMH TaKi NEKCHYHI OXMHHI, IO MaroTh
BIUTMHYTH HA BiITOBIIHUN TeHEp, YONOBIKA UM KIHKY. Y LbOMY
ToNSTae TparMaTuka TAaKMX PeKIaMHUX CJIOTaHiB, HA KIITaiT
pekamMa Moske 0e3M0CcepeIHbO 3BEPTATHCS JI0 YOMOBIKA UM KIHKH,
ab0 MICTHTH JieKceMy, AKa Ma€ BiIOBIHY HoMiHatilo [ 14, c. 229].

AbH ipuBEpHYTH yBAry CIIOKUBaYa T 3MyCHTH HOTO 3BEPHYTH
yBary Ha ToBap un mocmyry, pocmiguuns T. KpyTbko 3ayBakye,
IO KOMipailTepy BAAIOTHCS 10 TAKMX MPUHOMIB MAHIMYMIOBAHHS:
1) MOBHa rpa IoOMAarae 3MiHUTH TPaIHLiiiHi yIBIEHHS; 2) iHTEp-
TEKCTYanbHiCTh, 00 BKDAIIEHHS B TEKCT DEKIaMH BiIOMUX
BHCJIOBIIOBAHb; 3) IPOBOKATHBHI TEKCTH, 1110 EKCILTYaTyI0Th TOCTpi
TeMu; 4) HeKOpeKTHI BUCITOBITOBaHHS [ 15, ¢. 53].

BucHoBKH. AHam3 JIOCTIKYBAHOTO Matepialy 3acBiTuye,
O B PEKITAMHAX TEKCTaX HaiyacTilie BUKOPHCTOBYIOTH iMeH-
HUKH Ta JiecnoBa. JliecoBa mepeTBOPIOOT PEKIAMHHIA TEKCT Ha
IMHAMIYHY CTPYKTYPY, K 3a1a€ TEMIy Ta WIBMAKOCTi. MojambHi

37



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 64

JUECTIOBA TIEPEAIOTh 3HAYCHHS MOXJIMBOCTI, MEBHHX [MEPEBAr.
[MeHHUKY HA3MBAIOTH MIPOLYKT ur ocyry. OcoOMUBICTIO peKiaM-
HUX TEKCTIB € YacTe BKUBAHHS MPUKMETHHUKIB, 3a3BUYAH 1[€ AKICHI
NPUKMETHHKH, 1[0 BiI0OPakKarOTh MO3UTHBHY CEMAHTHKY, Mepe/a-
YU TO3UTHBHY OIIIHKY.

PenpesenToBane JOCTIKEHHS HE BHYEPIYE BChOTO Koja
IUTaHb, 0B’ 13aHNX 3 BUBYCHHSM JICKCHYHHMX OUHHIb Y PEKIaM-
HOMY TeKCTi. [lepcrekTiBOI0 HAMIOr0 JOCTIMKEHHS € MOTambIIe
BUBYCHHS CHHTAKCHYHIX KOHCTPYKIIii 3 KOMYHIKATHBHOTO TIOTISATY
B PEKJIAMHOMY TEKCTi.
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Bereza L., Diadiura H. Linguistic means of English-
language advertising text

Summary. The article shows the role of advertising, which
has become an important component of modern life today,
the main task of which is to inform the consumer about goods
and services, to perform the function of communication between
the consumer and the producer. The interest of scientists in
advertising doesn’t fade, despite the study of this topic in many
fields of science, because nowadays advertising acquires new
features and forms of manifestation, it is used not only on radio
and television, but is also actively used on the Internet.

It was found that in modern linguistics there are several
approaches to defining the concept of "advertising text". In
the field of advertising, advertising text includes all possible
words and expressions in print or in television advertising,
while in linguistics, advertising text means a complete
message of a certain focus and pragmatic impact. It is noted
that an important element of advertising text is a slogan, that
is, a phrase or a line that is easy to remember, it demonstrates
the essence of advertising. Usually, a slogan consists
of one sentence that is easy to understand and has a minimum
of textual burden, in other words, it is a few important words
that will help the consumer remember the information without
too much effort and trouble.

It is proved that purely linguistic coverage of the problem
of construction and saturation of advertising texts consists
in the analysis of their stylistic and linguistic features.
The linguistic means of the English-language advertising text
have been studied and analyzed. In the process of analyzing
the English-language advertising text, it was determined that
the expressiveness of the slogan is achieved with the help
of such elements as positive evaluative vocabulary, which
are adjectives and nouns with the meaning of a high degree
of quality. A feature of advertising texts is the frequent use
of adjectives, usually they are qualitative adjectives that reflect
positive semantics, conveying a positive evaluation. In general,
of all parts of speech, the noun is most often used in advertising
texts, since advertising requires the naming of many objects
and phenomena. Adverbs and verbs are also common.

Key words: advertising, advertising text, advertising
slogan, lexical units, linguistic means.
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DIE BESONDERHEITEN DES STILS VOM KOLUMNISTEN B. SICK

AHotanig. CTarTio TPUCBSIUCHO aHaJi3y JIHIBOCTHIIIC-
TUYHUX OCOOJMBOCTEH KOJOHKH BiJIOMOTO CYy4aCHOTO HiMEllb-
koro myomninucta b. 3ika B oHnaiH-Bepcii xkypHaiy “Spiegel”.
KonoHka sk aHp Cy4acHOi aHaJITUYHOI IKYPHAIICTHKH,
HalMcaHa KOJIYMHICTOM B 1HJIHUBIJyaJbHOMY CTHJI, MOBHA
IZICHTUYHICTD SIKOTO JOCIIDKYETHCS B paMKaXx M€l CTAaTTi Ha
Marepiaji HOoro TeKCTiB.

B cBoiii kononii “Zwiebelfisch” B. 3ik mpe3enTye Kypiios-
Hi BUIIAJIKM B BUKOPUCTaHHI JIEKCUKH Ta TPAMaTHUKH CydacHOi
HiMELBKOT MOBHU.

B crarti aHami3yrOThCS Pi3HI CTHIIICTHYHI TEXHIKH, SKi
BUKOPHCTOBYE B CBOiX CTATTSAX aBTOp, HI00 HAWOUIBII TOYHO
f JIOTENHO MOSICHUTH aKTyallbHI TEHJICHLIT BKUBAHHS [TEBHUX
JIEKCUYHHUX OJMHUIB 200 rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIH HOCIIMH
Cy4acHOI HIMEI[bKOT MOBH B Pi3HUX KOHTEKCTAX.

Jlekcuko-rpaMaTHYHUN aHami3 HOro crarteil Iokasas,
[0 TYMOp Ta IpOHisl € HaWOUIbII TOIIMPEHOK TAKTUKOO
y cruii b. 3ika.

J10 HalOiIbIIT YACTOTHUX CTHITICTHYHHUX (iryp B fioro crar-
TAX HaJICKaTh rpa CJiB, OKA310HAII3MH, TOPIBHSIHHS, (pa3zeo-
JIOTI3MH, PUTOPUYHI 3aITUTAHHSI.

KpiM HamaHHS TeKCTaM IEBHOI EKCIIPECHBHOCTI, BOHH
CIIPHSIOTH OUTBII JISTKOMY Ta HEBHMYIIEHOMY CIPUHHSATTIO
akTyaybHOI iH(OpMarii 110710 MOBHUX (DEHOMEHIB, SIKY aBTOp
HAMaraeThbCs JOHECTH JI0 YATava.

B cBoix crartsix b. 3ik jgae He TiNBKU pO3’SICHIOE MEBHI
MOBHI SIBHINA, BiH TAKOX OCBITIIOE X KyJIBTYpHE Ta iCTO-
puyHe miarpyHTs. [10SCHIOIYN BHMOBY, ITOXOJKEHHS, 0CO-
OIMBOCTI KOHTEKCTYaJ bHOTO BKUBAHHS CIIiB, BiH BHXOIUTH
3a paMK{ PO3YMIiHHSI TIEBHOTO MOBHOTO (DEHOMEHY JIHIIE K
JICKCUKO-TpaMaTu4HOl ofuHUIl. L[efl mpoCBITHUIBKHMA ITif-
X171 aBTOpa CIPHSIE TOMY, 1[0 YUTaYi CTAOTh HE TiJIbKU OUIBII
MOBHO KOMITETEHTHHMH, a i [IIe MaIOTh 3MOTY PO3BHUTH OLIBIII
mIOOKe PO3yMiHHS OaraTOrpaHHOCTI CyYacHOi HIMEIbKOT
MOBH, YCBIIOMJIIOIOUN i ICTOpUYHE, KYJIBTYpHE Ta CYCIIiIb-
HE 3HAYCHHS.

OcHoBHUMH (QYHKIISIME cTatel konoHku b. 3ika e indop-
MyIoua Ta MPOCBITHUIBKA. KpiM TOr0, BMijI0 BUKOPHCTOBYIOUYH
CyJacHHUI MeIianpocTip, BiH HAIUIAE CBOI TEKCTH 1 BAXOBHOIO
¢yHKIi€I0, (opMyIoUH 31 CBOIX YHTa4iB YCBITOMIICHI MOBHI
0COOHCTOCTI.

Ku11o40Bi cjioBa: KOJTYMHICT, KOJIOHKA, JITHTBOCTHIIICTHYHI
0COOIMBOCTI, IHAUBITya bHHI CTHIIB, TYMOD, IPOHISL.

Formulierung des Problems. In der einzigartigen Kolumne
,Zwiebelfisch® von B. Sick, die neuere Tendenzen in der
Entwicklung der modernen deutschen Sprache untersucht, zeigt
sich seine spezifische sprachliche Identitdt durch die Verwendung
von den bestimmten Stilmitteln.

Aktualitit der Forschung ist durch die groBe Popularitit des
bekannten deutschen Kolumnisten — Bastian Sick bedingt. Die lin-
guo-stilistische Analyse der Zwiebelfisch-Kolumne von Bastian
Sick ist in mehreren Hinsichten relevant. Zunéchst einmal bietet
sie einen tiefen Einblick in die Sprache und den Stil von Bas-
tian Sick, einem bekannten deutschen Sprachkritiker, Autor und
Kolumnisten. Durch die Untersuchung seiner Kolumnen kdnnen
linguistische und stilistische Merkmale identifiziert werden, die
seinen Schreibstil pragen. Des Weiteren ermoglicht die Analyse
Einblicke in die Verwendung der deutschen Sprache in journalis-
tischen Kontexten.

Der Beitrag kann somit dazu beitragen, das Verstindnis fiir den
Einsatz der Sprache in der Medienlandschaft zu vertiefen. Dariiber
hinaus konnte die Analyse relevante Erkenntnisse fiir die Felder der
Stilistik und Linguistik liefern. Der Beitrag konnte helfen, Muster
und Trends in der Verwendung von Sprache aufzudecken und zu
verstehen, wie bestimmte stilistische Elemente in der modernen
Kommunikation wirken.

Die Kolumne als ein besonderer journalistischer Text mit ihrer
Orientierung auf den Zusammenhang vom Kontext, Autor und Rezi-
pienten wird iberwiegend in der Anglistik oder Ukrainistik intensiv
untersucht (Lewyzkyj A., Potapenko I., Sorina O., Kolynjuk Chr.).

Was die Analyse der letzten Publikationen im Bereich der
deutschen Sprache angeht, so stiitzen wir uns auf die Untersuchun-
gen von Bergmann J., Jerrentrup T., Knill M., Kriiger U., Perrin D.,
Schmidt S.

Diese Untersuchung hat das Ziel, die spezifische sprachli-
che Identitdt von Bastian Sick als Journalisten-Kolumnisten im
modernen deutschsprachigen Mediendiskurs zu analysieren und
zu verstehen.

Die Aufgabe dieses Artikels ist die charakteristischen lin-
guo-stilistischen Eigenschaften der Kolumne von B. Sick identifi-
zieren und ihre Auswirkungen auf Rezipienten zu untersuchen.

Die Darlegung des Hauptmaterials. Die Kolumne als eine
periodisch wiederkehrende Medienverdffentlichung zeichnet sich
durch eine besondere Position und Personlichkeit des Autors aus.
Als Autorenjournalismus hat der Kolumnismus das Potenzial, eine
tiberzeugende Wirkung zu erzielen. Die Personlichkeit des Autors
wird dem Publikum so nahegebracht, dass der Leser beginnt,
der Publikation voll zu vertrauen.

Die Zwiebelfisch-Kolumne, die B. Sick seit 2003 in der
bekannten deutschen Zeitschrift ,,Spiegel und zurzeit auch in ihrer
Online-Version verdffentlicht, ist dafiir bekannt, sprachliche Miss-
stdnde und Kuriositéten auf humorvolle Weise zu behandeln.
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Laut B. Sick, der den Begriff ,,Zwiebelfisch” in der iibertra-
genen Bedeutung benutzt, hat sich seine Kolumne zur Aufgabe
gemacht, falschplazierte Worter in deutschen Texten aufzuspiiren
und aufzuspieBen [1, S. 13].

Bastian Sick verwendet in seinen Artikeln verschiedene stilisti-
sche Techniken, um lexikalisch-grammatisches Material moglichst
genau und fiir ein breites Publikum verstandlich zu erkldren. Bei
der lexikalisch-grammatischen Analyse der publizistischen Texte
des Kolumnisten wurde festgestellt, dass er in fast allen seinen Tex-
ten Ironie und Humor verwendet, die oft mit solchen stilistischen
Phinomenen wie Wortspiel, Okkasionalismen, rhetorische Fra-
gen, Anspielung, Vergleich interagieren. Dariiber hinaus macht der
Autor ausgiebig Gebrauch von Sprichwdrtern und Phraseologismen
zur Erlduterung der deutschen Grammatik und des Wortschatzes.

Beginnen wir die Betrachtung von stilistischen Phénomenen in
der Kolumne ,,Zwiebelfisch” von Bastian Sick mit dem Wortspiel.
In seinen Artikeln sind Wortspiele auf der Grundlage von Homony-
men und Paronymen zu finden.

Im Artikel mit dem Titel ,,Wem die Stunde schlagt” vom 24.
April 2015 verwendet Bastian Sick das Wortspiel der Homonymen
o Urzeiten“ und ,,Uhrzeiten”. Auferdem wird im Text des Artikels
die ironische Formulierung ,,Die Rechtschreibung tickt" verwendet,
die impliziert, dass manche Menschen diese Worter falsch schrei-
ben: ,,In Kindertagen zog man einander gern mit der albernen
Frage auf: , Was ist das? Es hingt an der Wand, macht ticktack, und
wenn es runterfallt, ist die Uhr kaputt.“ Dann wurde man groRer
und erkannte: Der sprachliche Umgang mit der Uhr ist kein Kin-
derspiel. Seit Urzeiten bereiten die Uhrzeiten Probleme. Manchmal
tickt die Rechtschreibung nicht richtig, dann schlagt es 13 und All-
tégliches wird plétzlich uhrkomisch® [2].

Die Verwendung von Paronomasien ist nicht nur ein Mittel
zur Verstirkung der Sprache, sondern auch zur Verdeutlichung
der Gedanken. Ein Beispiel fiir die Verwendung von Paronymen
durch den Autor ist der Kontext: ,,Ich will nicht ausschlieBen, dass
kleingeschnittene Mandeln auch ,,gestiftet sein konnen, das wére
zum Beispiel der Fall, wenn jemand Mandeln fiir einen wohltiti-
gen Zweck verschenkt. Wenn sich aber ein Koch ein Bund Mohren
schnappt und damit zum Schneidebrett geht, dann geht er ,,stifteln*.
Ginge er . stiften”, kénnen Sie lange auf Thr Essen warten!* [3].

Der Zweck der Verwendung vom Wortspiel wird von den meis-
ten Forschern darin gesehen, einen komischen Effekt zu erzeugen
oder zu verstirken und die Aufmerksamkeit des Rezipienten zu
erregen. Das Wortspiel wird auch zur Bewertung von Ereignissen
eingesetzt und trigt zur Offenlegung der Absicht des Autors bei,
verleiht der Rede des Autors eine besondere Ausdruckskraft, Hel-
ligkeit und Aussagekraft [4, S.96].

Was die Okkasionalismen angeht, so wurde bei der Analyse
der Texte von Bastian Sick solche aufgedeckt, die eine abschitzige,
spottische Konnotation haben und ein ironisches Lécheln in Bezug
darauf, was sie bezeichnen, hervorrufen: ,,Und wenn ich in immer
neuen, teilweise (iberraschenden Zusammenhéngen weibliche For-
men auftauchen sehe — wenn beispielsweise eine Kirchengemeinde
ein Sommerfest fiir ,,Kinderinnen und Kinder jeden Alters* ver-
anstaltet oder in einer Anzeige eine ,,Aushilferin® gesucht wird —,
freue ich mich tiber die Mdglichkeiten, die unsere Sprache bietet.
Meine Favoritinnen unter den ,,innen**-Wortern sind natirlich die
Innenarchitektinnen und die Innenministerinnen* [5].

Aus dem analysierten Kontext geht hervor, dass der Autor mit
der totalen und fanatischen Feminisierung unzufrieden ist.
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Die Verwendung des Okkasionalismus von dem Kolumnisten
Bastian Sick verleiht unserer Meinung nach dem Kontext eine ironi-
sche Wirkung: ,,In den Nachrichten sollte daher stets darauf geach-
tet werden, aus einer Miicke keinen Elefant zu machen, sondern —
wenn schon — einen Elefanten. Und aus einem Prdsidenten keinen
Président. Das ware sonst ein unglicklicher Prasidentsfall** [6].

In den oben genannten Beispielen zeigt die Verwendung von
Okkasionalismen von dem Kolumnisten Bastian Sick, wie komisch
eine Sprache klingen kann, wenn sie grammatisch und lexikalisch
von den Muttersprachlern falsch gesprochen wird. Das Ziel der Ver-
wendung solcher Stilfiguren in B. Sicks Artikeln - die Leser sollen
sich Miihe geben, ihre Sprache zu verbessern.

Die stilistischen Figuren wie ,,Humor* und ,,Ironie helfen oft
beim Lehren (und Bastian Sicks Kolumne ,,Zwiebelfisch* zielt dar-
auf ab, das kognitive Interesse der Leser zu befriedigen), die Situ-
ation zu entscharfen, was zu einer leichteren Wahrnehmung von
Informationen fiihrt. So operiert der Autor in dem Artikel ,,Wenn
dasselbe und das Gleiche nicht dasselbe sind“ vom 6. Mérz 2015,
der den Unterschied zwischen den im Titel genannten Wortern
erklart, mit den Begriffen ,Identitdt der Art“ und ,Identitit des
Dings*: Wahrend ich die Worterhiicher zurtick ins Regal stellte,
sagte Henry: ,, Dazu fillt mir gerade ein Witz ein! Sagt der Gast
im Restaurant: Herr Ober; ich mochte bitte denselben Wein wie der
Herr am Fenster.

Ober: Meinen Sie die Identitit des Dings oder die Identitit
der Art?

Gast: Ah ... wie bitte?

Ober: Wenn Sie die Identitit der Art meinen, bringe ich Ihnen
eine Flasche vom gleichen Wein. Von mir aus auch vom selben, das
ist in diesem Falle egal. Wenn Sie allerdings die Identitét des Dings
meinen, muss ich den Herrn am Fenster fragen, ob er bereit ist, sich
fiir Sie den Magen auspumpen zu lassen.

Gast: Ich glaube, ich hitte doch lieber nur einfach ein Was-
ser [7].

Die Ironie des folgenden Beispiels besteht darin, dass Sprach-
wissenschaftler und Mediziner das Substantiv ,,Virus® mit unter-
schiedlichen Artikeln verwenden: Das Duden-Worterbuch stiitzt
sich auf die Regel, dass Substantive mit der Endung -us im Deut-
schen das Geschlecht Maskulinum sind, aber da das Wort lateini-
schen Ursprungs ist, setzen Mediziner es in das Geschlecht Neu-
trum. Zu Gunsten der Mediziner sagt Bastian Sick ironisch, dass
sie wihrend ihres Studiums viel Miithe in das Erlernen der Sprache
gesteckt haben, und der Autor weist ironisch darauf hin, dass Medi-
ziner das Recht haben, das Wort ,,Virus* als Neutrum zu verwen-
den: ,, Laut Duden ist es zuldssig, ,, Virus* mit ménnlichem Artikel
zu gebrauchen. Fiir die Mediziner wird es weiterhin ,,das Virus*
heiRen, weil sie schlieBlich viel Mihe und Fleil8 in den Erwerb des
groBen Latinums investiert haben* [8].

Bei einer weiteren Erlduterung der Problematik der Verwen-
dung des Artikels mit dem Wort ,,Virus® ironisiert Bastian Sick die
,Ostsee-Zeitung", in der Corona-Virus als ,,Corina-Virus“ verwen-
det wird. Hier stellt der Autor die ironische Vermutung darauf, dass
die deutsche Rechtschreibung wie ein Virus mutiert: ,, Fom Virus
weill man, dass es nicht nur sein Geschlecht veréndern kann, son-
dern auch sich selbst, indem es mutiert. Manchmal mutiert aber
auch nur die Rechtschreibung. So war in der ,,Ostsee-Zeitung*
kurzlich von einem ,,Corina-Virus* zu lesen. Dadurch erscheint die
Frage des Geschlechts in einem neuen Licht: Mag ,, Virus* mdnn-
lich oder séchlich sein, die Corina ist auf jeden Fall weiblich* [8].
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Bei der Analyse der Texte des Kolumnisten Bastian Sick zeigt
sich, dass sein Stil durch den Einsatz vom Humor gekennzeichnet
ist, die durch rhetorische Fragen und Anspielungen verstérkt wird.
Diese Technik zur Erlauterung kontroverser Themen der deutschen
Grammatik und des Wortschatzes ist erfolgreich und zuginglich, da
sic von den Rezipienten leicht wahrgenommen wird und positive
Emotionen hervorruft.

Die in der rhetorischen Frage enthaltene Bejahung oder Vernei-
nung riickt ihre wertende Funktion in den Vordergrund. Die Bewer-
tung zielt bekanntlich darauf ab, den Adressaten zu beeinflussen, so
dass die rhetorische Frage als rhetorische Technik der emotionalen
und psychologischen Beeinflussung des Gesprichspartners betrach-
tet werden sollte: ,,Das mit dem Prasidenten werde ich mir mer-
ken*, sagt Frau Jackmann. ,,Wenn ich schon neben einem Autoren
wohne ...“ — ,,Neben einem Autor*, verbessere ich erneut. ,,Der
Autor ist ein starkes Hauptwort.” — ,,Ach ne*, sagt Frau Jack-
mann verbliifft. , Der Prdsident ist schwach, aber Sie als Autor sind
stark? Na, dann konnen Sie mir gleich mal helfen, die Einkdufe
raufzutragen!* [6].

Der Artikel von Bastian Sick mit dem Titel ,,Manche mégen's
apfelig” handelt von der Wortbildung im Deutschen und davon,
dass die Deutschen gerne Adjektive mit der Endung -ig erfinden.
Schon im Titel des Artikels steht das Adjektiv apfelig, das nicht
kodifiziert ist. Wenn man sich den Titel des Artikels zu Gemiite
fiihrt, sieht man eine Anspielung auf den Film ,Manche mdgen’s
heiR*(Originaltitel: Some Like It Hot), eine amerikanische Komddie
aus dem Jahr 1959.

Der Artikel enthilt noch weitere Adjektive, die auf diese Weise
gebildet werden: ,,Fiir manche Menschen aber sind ,,apfelig®,
,»mohrig* und ,,rosinig* ganz selbstverstandliche Wiewdrter. Fiir
meinen Freund Philipp zum Beispiel. Der sagt Sitze wie ,, Die Scho-
kolade ist mir zu rosinig“ oder ,,Die Creme schmeckt ganz schtn
apfelig.” Das Wunderbare an unserer Sprache ist ja, dass sie so elas-
tisch ist und viel mehr Mdglichkeiten zuldsst, als unser willktirliches
und nicht immer besonders logisches Regelwerk erlauben will** [9].

Der Gebrauch von der Anspielung kann bestimmte Erinnerun-
gen und Assoziationen hervorrufen, was zum besten Wahrnehmen
der Information fiihrt.

Die Methode des Vergleichs ist ein sehr wirksames Instrument
nicht nur fiir die Wahrnehmung, sondern auch fiir die Motivation.
Das Publikum, das die Kolumne ,,Zwiebelfisch® von Bastian Sick
liest, sieht tatsdchlich, wie eine Information mit anderen, ihm
bekannten Informationen verkniipft ist, was die Aufnahme des
Materials erleichtert.

Wenn Bastian Sick seinen Lesern lexikalische und gramma-
tikalische Themen erklért, nutzt er erfolgreich den Vergleich und
greift auf Fakten zuriick, die einem breiten Publikum bekannt sind.
Wenn er beispielsweise den Unterschied zwischen den Modalver-
ben ,wollen“ und ,,mochten” erklért, bezieht sich der Autor auf den
Text des beliebten Liedes ,,Ich will alles, ich will alles, und zwar
sofort”, das von der Dénin Gitte Haenning gesungen wurde: ,,\Was
damals galt, gilt im Prinzip auch heute noch. Aber nicht immer ist
es unhdflich oder unpassend, einen Willen mithilfe des Verb s, wol-
len** auszudriicken. 1982 sang die Danin Gitte Haenning ,,Ich will
alles, ich will alles, und zwar sofort*, ein Song voller Energie und
Lebenslust, unverbliimt und kompromisslos. Und niemand nahm
ihr die Direktheit Cibel. Im Gegenteil, von vielen wurde sie dafiir

bewundert, einige sahen in ihr sogar eine Galionsfigur der Emanzi-
pation. In diesem Fall war die Form ,,ich will* genau die richtige.
Mit ,,Ich mcht” alles, ich macht” alles, und zwar sofort™ ware es
wohl kaum ein Hit geworden* [10].

Im folgenden Beispiel bezieht sich der Kolumnist Bastian
Sick auch auf ,,das Songwriting“, um den Unterschied zwischen
den Modalverben ,,wollen* und ,,mdchten zu erklaren: ,,In dem
Lied ,,Gisela* (2007), in dem Horst Schlimmer (gespielt von
Hape Kerkeling) in einer Bar die alleinstehende Gisela (ebenfalls
gespielt von Hape Kerkeling) anspricht, wehrt diese seine Avan-
cen stets mit einem hoflichen ,, Nein, ich mdchte nicht* ab — auch
wenn es sich bei ihr eher anhort wie ,,isch mdschte nischt*. Hier
wiederum ist ,,mochte” die treffliche Wahl, denn Gisela ist eine
gestandene Frau, die auch in schwierigen Situationen Wiirde und
Form bewahrt. Mit ,,Nein, isch will nischt* wére das Lied nicht
halb so komisch geworden® [10].

Der Kolumnist Bastian Sick benutzt in seinen Artikeln aktiv die
Phraseologismen und Sprichworter, die ihnen eine besondere Aus-
druckskraft verleihen. Auflerdem wecken sie aufgrund ihrer Kiirze,
Emotionalitdt und rhythmischen Struktur das Interesse der Leser,
sind leicht zu merken und tragen zu einem besseren Erlernen von
lexikalischem und grammatikalischem Material bei.

So erklart Bastian Sick in einem Artikel mit dem Titel ,, Wenn
die Polizei mit Messern schiefit* vom 29. Mirz 2020 einem Leser,
warum Journalisten in der Uberschrift eines Nachrichtenartikels die
Formulierung ,,mit einem Messer schieBen” verwenden, wenn Mes-
ser nicht schieBen konnen. Der Kolumnist antwortet humorvoll mit
dem Sprichwort ,,In der Kiirze liegt die Wilrze* und verweist darauf,
dass die Uberschrift auf diese Weise kiirzer wire, was fiir Nachrich-
tentiberschriften typisch ist.

Dariiber hinaus weist der Journalist auf die Tendenz hin, Wort-
kombinationen mit dem Verb ,,schieflen” zu verwenden, wobei Waf-
fen Gegensténde sind, die von Natur aus nicht schieffen konnen. Auf
diese Weise bereitet Bastian Sick die Leser darauf vor, dass sie in
der Presse auf solche unpassenden Wortverbindungen stofien kon-
nen: ,,In der Kiirze liegt die Wiirze, heiflit es, aber leider liegt darin
auch bisweilen die Einladung zum Missverstandnis* [11].

Schlussfolgerungen. Laut der durchgefiihrten Analyse der
Artikel vom Kolumnisten B. Sick, kann man feststellen, dass er
in seinen Texten unterschiedliche stilistische Techniken nutzt, um
grammatikalisches und lexikalisches Material méglichst prézise
und fiir ein breites Publikum versténdlich zu vermitteln. Die lexi-
kalisch-grammatische Analyse seiner Zwiebelfisch-Kolumne zeigt,
dass Ironie und Humor in fast allen seinen Artikeln présent sind.
Diese Elemente interagieren oft mit stilistischen Phanomenen wie
Wortspielen, Okkasionalismen, rhetorischen Fragen, Anspielungen
und Vergleichen. Zusétzlich macht der Autor ausfiihrlich Gebrauch
von Sprichwortern und Phraseologismen, um die deutsche Gram-
matik und den Wortschatz zu erkldren. Diese Vielfalt an stilistischen
Elementen trégt dazu bei, dass die Leserinnen und Leser die pra-
sentierten Informationen besser aufnehmen und behalten konnen.

In den weiteren sprachwissenschaftlichen Forschungen
wire es vom grofen Interesse, die vergleichende Analyse von
den stilistischen Besonderheiten der Kolumnen auf der Basis
der anderen Sprachen durchzufithren, um ein erweitertes Bild
der sprachlichen Gestaltung dieses besonderen publizistischen
Genres zu bekommen.
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Byelozyorova Yu., Tscherepanja V. Peculiarities
of the style of the columnist B. Sick

Summary. The article is devoted to the analysis of linguistic
and stylistic features of the column of the famous modern
German publicist B. Sick in the online version of the magazine
“Spiegel”. The column being a genre of modern analytical
journalism is written by a columnist in an individual style.
And here in the article we explore the linguistic identity
of the publicist’s individual style on the basis of his texts.

In his column “Zwiebelfisch” B. Sick presents curious
cases in the use of vocabulary and grammar of the modern
German language.

The article analyzes various stylistic techniques used by
the author in his articles in order to most accurately and wittily
explain the modern trends in the use of certain lexical units or
grammatical constructions by speakers of the modern German
language in various contexts.

A lexical-grammatical analysis of his articles showed that
humor and irony are the most common tactics in B. Sick's style.

The most frequent stylistic figures in his articles include
word play, occasionalisms, similes, phraseological units
and rhetorical questions.

In addition to giving the texts a certain expressiveness,
they contribute to an easier and more relaxed perception
of information about linguistic phenomena, which the author
tries to convey to the reader.

In his articles, B. Sick not only explains certain linguistic
phenomena, he also highlights their cultural and historical
background. Explaining the pronunciation, origin, peculiarities
of the contextual use of words, he goes beyond understanding
a certain language phenomenon only as a lexical-grammatical
unit.

This enlightening approach of the author contributes
to the fact that readers become not only more linguistically
competent, but also have the opportunity to develop a deeper
understanding of the multifaceted nature of the modern
German language, realizing its historical, cultural and social
significance.

The main functions of B. Sick's columns are informative
and educational. In addition, skillfully using the modern media
space, he empowers his text with an educational function,
forming his readers into conscious linguistic personalities.

Key words: columnist, column, linguistic and stylistic
features, individual style, humor, irony.

42



ISSN 2409-1154 HaykoBu#i BicHUK MiXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2023 Ne 64

VK 811.111°373.4

DOTI https://doi.org/10.32782/2409-1154.2023.64.10

Bouawn II. O.
KaHOUOQm iCmOpUYHUX HAYK, O0UeHM,

ooyeHm Kaeopu KOMYHIKAMUBHOL IIH2BICMUKLL Ma NEPeKIa0y
Yeprigeupro20 HALIOHAIbHO20 YHigepcumemy imeri Opis @edvrosuua

HHAPAIUTMATHUYHI BITHOCHUHU
AHIVIIMCBROMOBHUX TEPMIHOJIOI'ISMIB

Anotania. CTarTio IPHUCBIYCHO OCIIHKCHHIO CHHOHI-
MIYHHX 1 aHTOHIMIYHHMX TEPMIHOJIOTI3MIB aHIIHCHKOI MOBH,
10 BUSBIISAIOTH MapaJUrMaTHYHI BIJHOCHHH, SIKi ICHYIOTBH
MK BKa3aHUMH OJMHHILIMHA. Y CTATTi HAJA€ThCS BU3HAUCHHS
TIOHSITh «TEPMIHOJIOT13MY, «ITapaJuTMaTH4YHI BiTHOCHHWY, 3’5-
COBYETBCSI CBOEPITHICTH 3HAYCHHS TepMiHONOTi3MiB. KimtouoBy
yBary MpHIJICHO y CTAaTTi JeTaIbHIH XapaKTeprUCTHUIli 3ac00iB
(hopMyBaHHSI CXOXKOTO 3HAYECHHS Y TEPMIiHOJOTI3MaX-CHHOHI-
Max, IPOTHIICKHOTO 3HAYCHHS y TepMiHOIOTi3MaX-aHTOHIMAX,
a TaKoXK YaCTMHOMOBHHMM XapaKTEPUCTHKaM BKa3aHMX OIU-
HHIb, c(hepaM TX TOXOMKEHHS Ta BUKOPHUCTAHHS.

TepMiHOIOIi3M € MOBHOIO OJMHUILICIO, YTBOPEHOIO LIIIXOM
HEePEOCMHUCIICHHS Ta HA0YTTS HIM CTAJIOr0 3Ha4CHHS, (ikcarrii
HOTO KOMITOHEHTHOTO cKJagy. [ToiOHi mporecy CTaloTh MOX-
JIMBYIMU 3aBJISKH B3a€MOJIT Ta CEMaHTHYHIN Mirpamnii MOBHUX
onmHMIB pisHEX chep. [TapagurMaTndHi BiTHOCHHHU TepMi-
HOJIOTI3MiB BHSBIIAIOTH CUCTEMHI BIIHOCHHU, 1[0 ICHYIOTb Ha
OCHOBI IIOAIOHOCTI YM IPOTUIEKHOCTI 1X 3HAYEHB.

IloniGHicTh 3HaYEHHS XapaKTepHa Ui CHHOHIMIUHUX Tep-
MiHOJIOri3MiB. B aHIMiNChKil MOBI BOHU IIPEACTABIEHI Hepe-
B&)KHO JI€CIIBHUMU crnoinykamu. HasBHumu B Hill € Takox
cyOcTaHTHBHI TepMiHOJIOTi3MH. BiHOCHHM cMUCIIOBOT TO11i0-
HOCT1 (POPMYIOTbCS Yy TEPMIHOJIOI13MiB-CHHOHIMIB 3a JJOIIOMO-
rOI0 OJIMHMIb IX KOMIIOHEHTHOro ckiafgy. CHHOHIMIS BUXin-
HUX TEPMIiHIB HE € MEPEeIyMOBOI0 PO3BUTKY CHHOHIMIUYHHX
3B’3KIB MDK (Ppa3eoqOriyHUMM 3HAYEHHSIMU TEPMIHOJOIi3-
MmiB. CdepaMu MOXOMKEHHS CHHOHIMIYHUX TEPMIHOJIOTI3MIB
aHIVIIHCHKOT MOBY € BICbKOBA, CIIOPTUBHA, MOPCHKA, HAYKOBA.
BkxuBaloThcs BKazaHi OAMHMUII B JIITEPATyPHUX, EKOHOMIYHUX,
myOIIMCTUYHUX, BIHCHKOBUX TEKCTaX.

ITpoTHIIEeKHICTb 3HAUEHHS € 03HAKOI0 TEPMiHOJIOT13MiB-aH-
ToHiMiB. [Toni6He 3HaueHHS GOPMY€EThCS 3a JOIIOMOIOI0 aHTO-
HIMIYHUX NPUHMEHHUKIB, 1€CIIiB, IMCHHUKIB 1 IPUKMETHUKIB
3 IIPOTUJIEKHOIO CEMAaHTUKOIO, 10 BXOAATH JI0 CKJIay BU3HA-
YEHUX OJUHUIb aHrIilcekoi MoBu. CdepaMyu BUHUKHEHHS
AQHTOHIMIYHUX TEPMIiHOJIOII3MIB € CIOpPTUBHA, (hiHAHCOBA,
TeXHIYHa, TeaTpajbHa, BiliCbKOBa, MOpCcbka. BOHU MIMPOKO
BKUBAIOThCS B JITEpaTypHUX 1 MyOMILUCTUUHUX TeKcTax. Sk
CHHOHIMIUHI, TaK 1 aHTOHIMI4H1 TEPMIHOJIOI13MH, MOXXYTh Oy TH
6araTo3sHauHUMU. 3HAYEHHS LUX OJUHUIb BUSBJISLE KOHTEKCT.

Ku1rouoBi ciioBa: anmiilicbka MOBa, aHTOHIMHU, TIapaIurma-
THUYHI BIJTHOCHHHU, CHHOHIMH, CUCTEMHI BiJIHOCHHH, TEPMiHO-
JIOTi3MH.

Iocranoska npoGaemu. Y cydacHiil aHITifCBKi MOBI Bix-
OyBa€ThCS IHTCHCUBHIH 00OMiH MOBHMMH OJUHHIISMH, IO BIKIBA-
I0ThCS Y Pi3HUX KOMYHiKaTuBHUX cepax. Lle mpu3BoanTh 30KpeMa
70 TIOSBH y JICKHX TEPMIHIB (pa3eonoriyHux 3HaueHb, BHHHUK-
HEHHS, TaK 3BAHKX, TEPMIHOJOTI3MIB, SKi BUKIIUKAIOTh HEaOUAKHii
iHTepec y HayKOBLIB Yepe3 CBOEPIIHICTb 3HAYCHHS, MOKIHMBICTb
(yHKIiOHYBAHHS B Pi3HUX KOMYHIKATHBHHX c(epax.

AHani3z ocraunuix ocaimkenb i myGmikauiii. [lompu inte-
pec MOBO3HABLIB JI0 TEPMiHONOTI3MIB [auB., Hamp., 1-3], ui oxu-
HHUI[ HE € BUBYCHIMH aHi JIIHTBICTHII, aHl B TePMIHO3HABCTBI, 110
if BH3HAYAE aKTYalbHICTb iX PO3MIAIY B 3aIPONOHOBAHIH PO3BIALI.
He mocrimkeHuMu 30KpemMa € TapagurMaTAdHi BiTHOCHHH, B SKi
BCTYNAKOTh BKA3aHI OJIMHHILL, 1[0 1 € METOH) aHaJIi3y B HAlllil CTATTI,
[i 3apnanns ckepoBaHi Ha BH3HAYEHHS TOHATH «TEPMiHONOTI3M,
«TapaIurMaTHYHi BITHOCHHIY, PO3KPUTTA CBOEPITHOCTI 3HAYCHHS
TEPMIHOJIOTI3MIB, JETANBHUN aHANI3 aHTMIACHKOMOBHUX CHHOHI-
MIYHAX i AHTOHIMITHAX TEPMIHOIOTI3MiB, TII0 BUSBIIAIOTH APALIHT-
MATHYHI BITHOCHHH, SKi ICHYFOT MIXK [[UMHU OJIHHUIISIMH,

Bukaan ocHoBHoro marepiaiy. TepMiHONOTi3M € «MOBHOIO
OIMHHIIEI0, KA BUHUKIIA BHACIIIOK TIepexofy TepMiHa y (paseo-
noriyny ogunuIo» [1, c. 470]. Lle 30kpema moB’s3y10Th i3 ceman-
THYHOKO MITPAIli€l0 MOBHIX OIMHUIK [4, ¢. 216], BHACTITOK Y0TO
BOHH Ha0yBArOTh CTAIIOT0 3HAYCHHS, IOTPATLISFOTH JI0 PI3HUX KOMY-
HikaTuBHIX cep Tommo. [TofibHi ofMHUII MOKYTH MaTH 5K TepMi-
HOIIOTI4He, TaK 1 ()pa3eonoriune 3HAYCHHS, Peai3oBani y pi3HHX
KoHTEKcTaX. CaMe KOHTEKCT BU3HAYAE, UM BOJOJIi€ MOBHA OJMHHIIS
CTaIlMM 3HAYEHHAM, TOOTO € TEPMiHONOTI3MOM, a00 XK BOHA BXKH-
BAETHCS B AKOCTI TEPMiHA, KOMIIOHEHTHHUIT CKIIJ] SIKOTO MOXe OyTH
JIETI0 3MiHEHO.

[TapagurMariyni BiTHOCHHM XapakTepH3yloTh SK Taki, IO
BUHUKAIOTh «MDK CIOBAMH i TPyTaMul CIIiB HA OCHOBI CITLTBHOCTI
41 TIPOTHAEKHOCTI iX 3Ha4eHs» [5, ¢. 136]. TlomiOi BimHOCHHH,
TOPST 13 CHHTArMATHYHUMH, SKi BUSBISIOTH «ITiHIHHI, KOHTEKCT
3B’SI3KM IMX OMHAIb, IO BUPAKAIOTHCA B iX CIONYIyBAHOCTI
3 HIAMEY [5, ¢. 144], BKasyloTh Ha Te, M0 TEPMIHONOTI3MH HE
€ 310paHHIM OKPEMIX i30TbOBAHIX MOBHIX 3aC00iB, ale oprami-
30BAHAMH MDXK COOOK) CHCTEMHHMHU 3B’S3KaMHU OTMHHIIIMH, 3/1aT-
HUMH Peasti3yBaTd BiTHOCHHI CMUCJIOBOI MOTIOHOCTI, TOOTO CHHO-
HiMii, 200 CMHCITOBOTO TIPOTUCTABIEHHS, TOOTO aHTOHIMIi [6, ¢. 81].

Y cpoiii kuu3i «The Mother Tongue. English and How it Got
That Way» b. bpaiicon Bin3Hadae, 110 aHTIIHCEKA € OTHIEIO 3 MOB
CBITY 3 HAlOUIBII PO3BMHYTOK) CHCTEMOK) 3HAUCHb i OXMHHIIb,
3HaYHA KUTBKICTh SKHX MAKOTh ciHOHIME [7, c. 12]. Brasytoun
Ha ICHyBaHHs (hpa3eoOriyHiX CHHOHIMIB, HayKOBEIb XapakTepu-
3ye X TP bOMY SIK «KOpeepeHTHI ()pa3eoorivyHi OfMHHUII, 0
HAIEKATh JI0 OTHOTO TPAMATHYHOTO KJIacy, 4acTKOBO a00 TIOBHICTIO
CTIIBNAJIAIOTh 32 JIEKCHYHUM CKJIAJIOM, MAKOTh CITLIIBHI Ta JU(EpEH-
IiiHI CEMAHTHYHI KOMIIOHEHTH, IO PO3PI3HAIOTECS UM CIIiBIAja-
I0Th Y CTHIICTHYHOMY BigHOMmeHHi» [7, ¢. 130].

®paseornoriyna CHHOHIMIs He € TaKOK MOMMPEHO0, K JIeK-
CHYHA CHHOHIMiS, TOOTO CHHOHIMIsl, MPUTAMAHHA CJIOBAM i CIIOBO-
CTIONYYEHHSM 3aralbHOTO BKUTKY B aHLIiHChKill MOBi. CuHO-
HIMIS 3arajoM He TIOMHMpPEHa i cepel aHTTIHCHKOMOBHHX Tep-
MiHIB, X04a # IiCHye cepel HHMX. BuuieBkazaHe Bu3Hadyae
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iCHYBAHHS, aJie HeMOLIMPEHHS TePMIHONOTi3MiB-CHHOHIMIB, HasB-
HUX B aHTMIACHKIH MOBI.

3a HAMMMH CTIOCTePEXKEHHAMH, HAHOUIBII YHCIEHHA Tpyma
TEPMIHOMOTI3MiB-CHHOHIMIB € JIi€CTIBHAMH CIOTYKaMH, 30KpeMa:
to play for high stake, to sail near / close to the wind; to take by
storm, to gain around; to cut and run, to beat a retreat, to draw
fire from smb., to run the gauntlet, to bat on a sticky wicket; to be
at bay; to be laid on one’s beam ends.

Anais 3uauenns repminonorizuis to play for high stake, to sail
near / close to the wind cBizunts mipo Te, 1m0 B ix AediHiiisfx € cema
U3k, Ha OCHOBI K0T MOXHA 3pOOMTH BHCHOBOK TPO CHHOHIMIY-
HICTb IMX OTMHHI:

to sail close to the wind — Oymu na Kpox 610 nopyuieHHs. 3aKoHy
Yy nPUCMOHOCI, Oy Ha Mexci NOPAOHOCI, PUSUKYEAMIU CB0IM
CIMAHOBUUIEM, 3aP8AMUCA; MOPCK. timu npomu eimpy [8];

to play for high stake — cunvro pusuxyeamu (€TUM. Kapr. epamu
no eenukomy) [8].

Pi3nnus y 3HaueHHi TOMATaE He TITBKH B eMOLIHHOMY 3a0apB-
JICHHI TIEPIIOT CIIONYKH, alie i B TOMY, 10 Ha 0a31 MOPCHKOTO Tep-
MiHa PO3BHHYIOCS OiTbIe MeTaOPHIHIX 3HAYCHD, HiK HA OCHOBI
KapTOYHOTO, PHIOMY I1i 3HaYeHHS BUOYIOBaHI B CBOEPIHIN CTH-
TICTHYHIH i€papXii: Bii HEHTPAIBHOTO — Oymu Ha Medci nopAoHo-
cmi, 10 PO3MOBHOTO — 30P6AMIUCA.

Hactyna mapa Tepminonoriunux dpaseonorismi (t0 take by
storm, to gain ground) BEHMKTA Ha OCHOBI BIHCHKOBHX TEPMIHIB,
TIPO O 30KpeMa CBITIAT iX MepeKIa:

to take by storm — saxonumu, samsemu, e3smu 6 nonok, noko-
pumu (OyKB. BiCbK. 635mu wimypmom) [8];

to gain around — wacmynamu Ha, 3aXonT06amMY, 3A3Xamu Ha
(Oyk®. BIICBK. Guepasamu npocmip, nPpoCySAMUcy); pooum ychix,
npoepec [9, c. 68].

3aranpHOI0 T BKA3aHUX TEPMIHONOTI3MIB € CeMa «YCIiX».
JayBakuMo, IO A1 JPYrOro i3 3a3HaueHMX TEPMIHOJNOTI3MIB
XapakTePHUM € JeKiIbKa 3Ha4eHb, peaizallis AKX MOXKe BigOyBa-
THCh B KOHTEKCTAX MPO HEKUBI 00’ €KTH T JIOICH, 30KpeMa:

«Our new product is gaining around against that of our
competitor» [10].

«Elizabeth simply didn’t gain any around, but that’s neither
here nor there now, thank the good Lord. | had quite given up
when | heard from your grandfather she’d married your cousin»
[11,¢.22].

Y ocTaHHBOMY 13 HABEIEHNX MPUKIAIB HACTHCA TIPO aiBthy,
sKa He 3MOTVIa 3HAHTH co0i TifiHy Tapy Ha Oanax y JlonmoHi, i Gyma
3MYIIEHA BHIATH 3aMiK 33 HE3HATHOTO POIMYA OTHOTO i3 CBOIX
3uaiomux. [l Jokasy TepmiHONMOriYHOT mpUpoan (paseonoriy-
HOI cronyku gain around HaBememo BIacHe BifiCHKOBHIT KOHTEKCT,
B IKOMY BOHA BIKMBAETHCA 3 TEPMIHOMOTTYHIM 3HAYCHHSM:

«Only the first half of it, comrade, while the Reds were gaining
ground. I admit, they put a good fight and almost won, but Camp
Dizier is still in South Viethamese handsy» [12, c. 54].

Cunonimiuni mapu o cut and run, to beat a retreat Buxopucto-
BYIOTBCS Y HACTYTTHOMY 3HAUEHHI:

to cut and run — mixamu, oyxce weuoko yxooumu (ETUMOI.
MOPCEK. nimu, 00pyousuuu kanam) [8];

to beat a retreat — nocniwiro eidcmynamu, cnacamucs Oie-
cmeom, 3a0kyeamu (€TUMOIL. BIfiCBK. Oumu i00ii) [8].

HesBaxaroun Ha MpUHANEKHICTb 10 PI3HUX TEPMIHOCHCTEM
(MopcbKoi Ta BilichKOBOT), BKa3aHi OAMHHUIII MAKOTh 3arallbHe CXOXKe
(wi6udxo timu) Ta TONATKOBE (psmysamics) 3HAYCHHS, TPO IO
30KpeMa CBiTYaTh TaKi PUKIIALIH:
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«l've met the man I've tried to, but he wouldnt see me. But if
you decide o cut and run, you’d best do it early before he and his
mother have got into the way of youx [13, c. 56].

«A dark woman opened it, but she was horribly diseased
and scarcely waiting to question her, | beat a treat» [14, c. 122].

Y mepiuomy NpUKIaji aBTOp OMUCYE CHTYALilo, B AKiii BiH HaMa-
Ta€ThCs BPATYBATHCH BTEUEHO BiJl JKIHKH Ta 1i CHHY, 1[0 3aTPOKYIOTh
fioMy. Y IpyroMmy pHKJIa/i OMUCYEThCS CHTYAILIS, CTIPHIHSATTS SKOT
TIOTIPITYETHCA 30BHIMIHIM BHTIISAIOM JKIHKH, IO 3apakeHa JKaXJIH-
BOI0 XBOpo0Ot0. Y 000X MprKiazax OMHCYEThCS 3arPO3THBA CHTYa-
10i, sKa HOTpe6ye BTEY, 3QJMIIEHHS Micls niepeOyBaHHs. AHai30-
BaHi OJIMHHIII BUKOPUCTOBYHOTHCS Y BKA3aHHX PEUCHHSX B 3HAUCHHI
PAMYBAMUCA.

CuHoHIMIYHEME € Takox TepmiHonoriavu 0 bat on a sticky
wicket (Tepmin i3 chepu kprkera), to be at bay (MucmmBCHKuit TEp-
MiH), to be on one’s beam ends (Mopcbkuit Tepmin). Skiro meprmii
13 BU3HAYCHHX TEPMIHONOTI3MIB MA€ 3HAUCHHS OYMU 6 CKPYMHOMY
CINAHOBUW, 13 SIKO20 MOIICIUBO 3HAUMY GUXIO, TO 3HAUCHHS JIPY-
TOTO TEPMIHONOTi3MY Tependadac MOKIMBICTh 3HAHICHHS BUXOTY
i3 HpOTO. BHTOKNM MOMIOHOT MM(epenIiiHol ceMn MOXHA 3HAHTH
B €THMOIIOTI] BI3HAYEHOT O/IWHHUIII: Ha TIOMIOBAHHI 3Bipa 3arOHSI0Th
y CHEIialbHe MiClie, 3BIAKINA BiH HE MOXe 30irTH Ta IpUMYIIe-
HUH 3aXMIIATHCh, TIOBEPHYBIINCH 110 MUCITHBCHKIX cobak. Buxomy
13 mopibHoi cutyanii, sk mpasuio, He OyBae, 1 3ip rune. Crionyka
to be one’s beam ends, 1o mMOX0UTH Bit MOPCHKOTO TepMiHa i3 3Ha-
YCHHAM Jedcamu Ha 60Ky (TIpo CYIHO), MA€ 3HAYCHHS Oymil y 8aXic-
KoMy (DIHAHCOBOMY CINAHOBUIYI.

Kinpkicth CyOCTAHTMBHUX CHHOHIMIYHEX TEPMiHONOTI3MIB
3HAYHO MOCTYMAETHCS, 32 HANMMH CIOCTEPEKEHHIMH, JI€CIiB-
HuM. J[o cyOCTaHTHBHMX MM MOKEMO BITHECTH Taki, sk jOKer in
the pack, dark horse, unknown quantity. YTeopeni Ha ocHoBi Kap-
TOYHOTO, CIIOPTHBHOTO Ta MATEMATHYHOTO TEPMIHIB, IIi OTMHHMII
MAIOTh CITITBKY ceMy UNKNOWN. 3a T0TOMOTOK0 BKA3aHKUX OXHHHI
XapaKTepH3Y€EThCS MOIMHA, PO AKY MPAKTHYHO HIYOTO HEBIZOMO
Ta MOBE/IIHKY SKOT HEMOKIIMBO TEPeI0aInTH.

Ha aOcomoTHy CHHOHIMIIO BKa3ye DEUYECHHS, B SKOMY BHKO-
PUCTOBYHOTHCS JIBI 13 3a3HAYCHUX OJUHHIIb:

«To many people, Robert Ayling is an unknown quantity,
a dark horse who worked away behind the scenes at BA, only to be
thrust into the limelight last Februaryy [14, c. 67].

CuHoHiMIYHEME € Takox TepmiHonoriavu 10 toe the line, to
come up to the mark, siki BuHuKIH B cepi COPTY B 3HAYCHHI
gcmamu Ha cmapm, nioitimu 0o cmapmosoi inii. B HempaMomy
3HAYCHHI IUX OJMHHII ICHYE Pi3HUI. SIKIIO mepra i3 HIX BKH-
BAETBCSA VIS TIO3HAYCHHS TOHATTS OOMPUMYBAMUCH BUMO2, TO
pyra — ymu 20mosum 00 dii, 6ymu 8 (j)opm BusHavena napa crio-
JIyK BKa3ye, 1110 CHHOHIMIS BUXiTHUX TeleHlB He € 000B’BKOBOIO
YMOBOK PO3BUTKY CHHOHIMIYHKX 3B’S3KiB MIXK (Ypa3eoNOriyHuMu
3HAYCHHSAMH TEPMIiHOJIOTI3MIB. BiTHOCHHM CMHICIOBOI MOIOHOCTI
(opMyrOTBCS Y TEPMIHONOTI3MIB 33 IOTIOMOTO0 OJIMHHILb X KOMIIO-
HEHTHOTO CKJIaJTy Pi3HOi YaCTHHOMOBHOI MPHHANEKHOCTI, B TIEPIILY
Yepry, CyOCTAHTHBHUX OTHHHIIb.

[lapajurMaTMyHIMK  BiIHOCHHAMH, B SIKI BCTYMAKOTh Tep-
MIHOJIOTI3MH, € # aHTOHIMis, TOOTO BITHOCHHH TPOTHICKHOCTI
[6, c. 81], 30Kpema:

at a discount / at a premium — Hudicye / 8uuje HOMIHATLHOT 8ap-
mocmi (biH.); xo006uil / nexodosuti (mosap),

back a winner / back a wrong horse — nocmasumu na nepe-
Modcys / nocmasumu He HA Mo20 KoHs (CUOPT., TEPETOHH);
guepamu / npoepamit;
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to be in gear / to be out of gear — sxwouenuii / suxmouenui
(TexH.); 6 nopsaoky / 6 be3nopsoky;

to be on the beam / to be off the beam — nepedasamu no padio-
nexineamopy / He nepedasamu no padioneiineamopy (asiair); oymu
HA TPABUTLHOMY WLTAXY | NOMUTAMUCh, OYMU HA HENPAGUTLHOMY
WATAXY;

curtain rises / curatin drops — 3agica nionivaemocs / 3asica
onyckacmucs (T€atp.) — po3nosiob (Cpasa) nouuHaemvcs / posno-
8i0b (Cnpasa) 3axinuyemucs.

AHani3 CTPYKTYpH Ta CEMAaHTHKH TEPMIHOJOTI3MIB BKasye Ha
Te, 1O BOHH (hOPMYHOThCS 200 32 JOMOMOTOK) AHTOHIMIYHKX TPH-
FIMEHHHKIB 200 Ji€ciiB 3 TMPOTHJIEKHOW ceManThkowo. [Ipukima-
JAMH aHTOHIMIYHUX TEPMIHONOTI3MIB MEPHIOT TPYIH € 30KpeMa
HACTYTHI: in / out of commission, in / out gear, on / off ones guard,
on / off the beam, go to bat for / against somebody. Haseneni
OJIMHUI[ BKA3yHOTh HA Te, 10 NPUAMEHHUKHN, BUKOPUCTAHI B HHX,
MAIOTh POTHINIEIKHE 3HAYCHHS.

[lpuknazamn  aHITHCHKOMOBHHMX —TEPMIHOJOTI3MIB, KOMIIO-
HEHTaMH SIKHX € JIECIIOBA, MO0 MAIOTh MPOTHIEKHY CEMAHTHKY,
€ HactymHi: gain / lose ground, curtain rises / drops, win / lose by
a neck, win / lose the first round.

[lepmia i3 HABE/IEHUX AHTOHIMIYHKX TTApP BKUBAETHCS 3 TAKUMU
3HAYCHHSMU:

to gain ground — Hacmynamu Ha, 3aXoNTI08AMU, ROCA2AMU H;
pooumu ycnix; npocyeamucy enepeod; nowupiosamucst (BICbK.
BU2PABAMU NPOCIP, NPOCYBAMIUCY 61EPel);

to lose ground — ycmynamu, timu Ha nocmynku, 30asami /
empamumuy nosuyii (BICBK. giddasamu, ycmynamu mepumopio,
gioxodumu, eidcmynamu).

3a3HaueHe BKasye He TLTbKH Ha cepy MOXO/KEHHS HaBETIeHHX
TEPMIHOJIOTI3MiB, aJle if Ha TX OaraTo3HaYHICTh, SHAUCHHS MOTIOHUX
OJIVIHAIIb BUSBIISE KOHTEKCT X 3aCTOCYBAHHS, 30KpeMa:

«The writing of the first three words of ‘in so far as’as one is
a practice which seems to be gaining ground» [14, . 91].

«As concurrent crises have converged on the White house,
including a rancorous conflict within the NATO alliance over Iraq
war planning. Trump’s job approval ratings have lost ground, with
53 per cent of Americans disapproving of his management of foreign
policy» [15].

Y nepumoMy 3 HaBeIEHHX TPUKIAIB TEPMIHOMOTI3M BiKHBA-
€ThCS Y 3HAYCHHI nowupiosamucsl. [[pyruit KOHTEKCT BUSBITSE BKH-
BaHHS AHTOHIMIYHOTO TEPMIHOJIOTI3MY 31 3HAYCHHSIM GmMpamumi
nosuyii. Ha BIMIHY BiJl IOTIEPE/IHIX KOHTEKCTIB, 10 € KOHTEKCTAMH
TiTepaTypHHX TBOPIB abo JiTeparypHux TekctiB [ 16, ¢. 181], 3a3Ha-
YeHI OJIMHMUIT BXUBAIOTECA Y TekeTax 3ML

Crijt 3BepHYTH yBary Tako Ha Take sBHIIE, K O/IBIIHA O10-
3UILIS, 0 BU3HAYAE CTICIM(IKY 3HAYCHHS AHTOHIMIYHHX TEPMiHO-
JOTi3MIB Ta 0COOMMBOCTI iX CTPYKTypH, 30Kpema: to let out a reef /
to take in a reef. Jo ckiay BH3HaYEHOT TapH TEPMiHOMOTI3MIB BXO-
JIATh SIK IPUAMEHHUKOBI, TaK 1 II€CIIBHI aHTOHIMIYHI KOMIIOHEHTH,
Kommowrent a reef sammmaetses mpu mpomy HesminanM. Haseneni
AHTOHIMIUHI OJIMHHUITI BKUBAIOTHCS B HACTYIHOMY 3HAUCHHI:

to let out a reef — posnycmumu nosc, poscmeoHymu 1yo3uxk
(MopebK. gidoamu pug); dossonumiu codi (3aise);

to take in a reef — smenwiumu gUmMpamu, noYamu gecmu OiTbUL
CKpOMHULL 00pa3 dcumms, 3amseHymu myeiue nosc (MOPChK. 8i0-
damu pugp).

[IpoTHIeKHIME 32 3HAYCHHSM € TAKOX IMCHHHUKH, 110 € KOM-
TIOHEHTaMH TepMiHoMori3MiB. [Ipn 1boMy aHTOHIMIYHIMHU JH(e-

peHiaTopaMi MOXyTh OyTH CII0BO Ta cioBocroyyents: to hack
awinner / to back a wrong a horse.

[CHYIOTb aHTOHIMIUHI TEPMIHONOTI3MH, JI0 CKIajy SKAX BXO-
JIATh IPOTHIEKHI 32 3HAYCHHAM NIPUKMETHIKH, 30KpeMa:

high-water mark — xy1oMiHayilHUl MOMEHM, GePUIUHA, ANO-

2etl, 6iHelyb (MOPCHK. 6IOMINKa PigHs NOGHOT 600U, DiBeHb NPUILEY);

low-water mark — medca, HaUOIILW HUSLKUL PiBEHb Y020CH
(MOPCBK. giOMimKa pigHs Manoi 800U, HUMNCUULL PigeHb BIOTUBY).

HasenieMo npuKiai BKUBAHHS BKA3aHIX OTMHHI:

«The March on Washington was high-water mark of the civil
right movement» [17].

«I’m at low-water mark myself... but as far as it goes I’ll force
out and stump. Up with you and your pins. There!» 18, c. 85].

KoHTekcTrt BiKMBAHHS BH3HAYCHMX TEPMIHOMOTI3MIiB BHSB-
JISOTh HE TLMBKH X NPOTHIEKHE 3HAYCHHS (anoeeti — HAUHUICA
Medica), ane # Te, WO i ofMHAL (YHKI[IOHYIOTh Y TEKCTAX Pi3HUX
KOMYHIKATHBHIX C()epax, y TIepury Uepry, B JiTepaTypHiii Ta myomi-
[UCTHYHIN.

BucnoBkn Ta nepcmextuBu pocaimxenns. OTke, TepMi-
HOIIOTI3M € MOBHOI0 OJMHHIICI0, 110 3a3Hama ¢paseonorizamii
Ta OTpUMANa CTale 3HaYeHHs. AHITICHKOMOBHI TEPMIHONOTI3MHU
BCTYNAKOTh Y TIAPAJUTMATHYHI BITHOCHHI CHHOHIMIT Ta aHTOHIMII,
Haii6inbm nommpeHnMi TepMIHONOTI3MAMH aHTIIHCHKOT MOBH, IO
MAIOTh CHHOHIMH, € JI€CTIiBHI crionyku. HasBHUMH B Hill € Takoxk
CYOCTaHTHBHI TEPMIHONOTI3MU-CHHOHIMH. BilHOCHHH CMHICIOBOT
nofiOHOCTI (hOPMYIOTBCS Y TEPMiHOMOTi3MIB-CHHOHIMIB 33 JI0TI0-
MOTOI0 iX KOMIIOHEHTIB Pi3HOT YaCTHHOMOBHOI MPUHANEKHOCTI.
BigHocHHN TPOTHAEKHOCTI YOPMYIOTBCA Y aHTOHIMIYHAX Tep-
MIHOJIOTI3MIB 32 JIOMOMOTOK MPUIMEHHUKIB, JIECHIB, IMEHHH-
KiB, TIPUKMETHHKIB 13 MPOTHICKHAM 3HaueHHAM. [lepenexkTuBu
TOAbIINX 0CTiIKEHb [10B’I3y€EMO i3 BUBYCHHSM CHHTArMATHY-
HUX BIIHOCHH aHITIHCHKOMOBHUX TEPMIHOJIOTI3MIB.
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Bochan P. O. Paradigmatic relations of English-
language terminologysms

Summary. The article is devoted to the research
of synonymous or antonymous terminologisms of the English
language that reveal paradigmatic relations existing between
these units. The definitions of notions «terminologismy,
«paradigmatic relations» are given in the article, peculiarities
of meanings of terminologisms are clarified in it. Key
attention is given in it to the detailed characteristics of means
of forming of similar meanings in synonymous terminologisms
and opposite meaning in antonymous terminologisms, as well
as part of speech characteristics of the abovementioned units,
spheres of their origin and use.

Terminologism is a language unit, created by means
of rethinking and acquiring stable meaning, fixation its
components. Such processes become possible due to interaction

and semantic migration of language units of different spheres.
Paradigmatic relations of terminologisms reveal systemic
relations that exist on the basis of similarity or opposition
of their meanings.

Similarity of meaning is an inherent characteristic
of synonymous terminologisms. They are represented namely
by verb phrases in the English language. Noun terminogisms
also exist in it. Relations of semantic similarity of synonymous
terminologisms are formed with the help of their components.
The synonymy of terms terminologisms originate from
is not considered to be a precondition of development
of synonymous connections between phraseological
meanings of terminologisms. Spheres of origin of English
language synonymous terminologisms are military, sport,
marine, scientific. These units are used in literary, economic,
journalistic, and military texts.

Opposite meaning is a peculiar feature of antonymous
terminologisms. Such meaning is formed with the help
ofantonymous prepositions, verbs, nouns and adjectives that are
components of the analyzed English-language terminologisms.
Antonymous terminologisms originate from sport, finance,
technical, theatrical, military, as well as marine spheres. They
are widely used in literary and publicistic texts. Antonymous
and synonymous terminologisms can be polysemantic. Their
meanings are revealed in the context.

Key words: the English language, antonyms, paradigmatic
relations, synonyms, systemic relations, terminologisms.
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acucmerm kageopu meopii ma NPAKMUKU Nepexiaoy,

00KMOParm Kapheopl POMAH0-2ePMAHCHKOL (hi101021i ma 3apy6ixcHOL Iimepamypu
Jloreupro20 HauioHaIbHO20 YHIGepcumemy imeri Bacuns Cmyca

HAVKOBHM OCEPEJIOK TEPMIHO3HABCTBA
Y JIbBIBCbROMY HAIIIOHAJIBHOMY YHIBEPCUTETI
IMEHI I. DPAHEA (IPYT'A I1OJI. XX — I1OY. XXI CT.)

AHotauis. HaykoBa po3Bifika BUKOHaHA B aCIEKTI JIIHTBO-
ictopiorpadii, 10 MPOEKTYETHCS HA CTAHOBIICHHS 1 PO3BUTOK
YKpPaTHCBKOTO TEOPMiHO3HABCTBA B MPOEKIII HAa JOCSTHEHHS
OKpEMHX MEepPCOHANIN Ta IXHIX HayKoBUX IIKUIL [Ipe3eHTaris
HaWOUIBII BaroMuX OCSTHEHb HAYKOBOTO OCEPEAKY TepMi-
HO3HABCTBA Y JIbBIBCHKOMY HAIllOHAJILHOMY YHIBEPCHTETI iMe-
Hi IBana @panka B apyriii noin. XX —noy. XXI ct. € MeTorO 1i€l
HAayKOBOi PO3BIIKH, SIKy BCEOIYHO CXapaKTepH30BaHO, 30Kpe-
Ma MPOJEMOHCTPOBAHO JOCSATHEHHS TBOX HAYKOBUX LKL, IO
MpAIfOBAIM B MEXaX 3a3Ha4eHOoro ocepenky. Jlimepamu mmx
ki € Tamina [Tanbko Ta 11 mocmigoBHuns Ipuna Kouan, siki
3aiiicHIOBaM poOOTy B ipyTiit moji. XX — Ha mou. XXI ct. YBa-
Ty 30Cepe/DKEHO Ha XapaKTEPUCTHUII THX TPYJHOIIIB, 13 SKUMH
3ITKHYJIMCS Ha3BaHI TEPMIHOJIOTH B PAJSHCHKI YacH, HacaM-
nepes e MpoLec CyIiibHOI pocisHizalii. CTaTTs BUKOHAHA 13
BUKOPUCTAHHSIM CHCTEMH HAYKOBUX METOIB, CEPEe/I SIKMX OITH-
COBHIA, IO CIIPUSB BHUKIALy Marepiaiy, HOro y3araibHEHHIO
Ta MOJIEITIOBAHHIO BHCHOBKIB; aHANI3y i CHHTE3Y, 3aJIy4eHOTO
TSt GOPMYITIOBAHHS KITFOYOBHX METONOJOTIHHMX 3acaj yKpa-
THCHKOI TEPMIHOJIOTIT y BUKJIA/II JIiZIePiB JIbBIBCHKOTO HAYKOBO-
TO TEPMIHOJIOTIYHOTO OCEPEIKY; aKCIOJOTIHHOTO METOMY, IO
JIaB 3MOTY BKa3aTH Ha IIHHICHI OPIEHTHPH PO30YTOBHHKIB PO3-
IJISIyBAaHOTO HAYKOBOTO TEPMIHOJIIOTIYHOTO OcepenKy. 3podire-
HO BHCHOBOK TIPO Te, II0 HAyKOBHH TepPMiHO3HABYMII ocepe-
nok JIHY im. . ®dpaHka akTHBHO PO3BHBAETHCS, IEMOHCTPYE
TADTICTh TPAHIIIT 1 HOBATOPCTBO. Y3arajibHeHO OCHOBHI METO-
JIOJIOTIHHI IIOCTYJIaTH Cy4YacHOI BITYM3HSHOI TEPMiHOJOTII,
mo Oynu mormubieHi 3aBusaky mpaisiM npodecopis T. TTanb-
ko, I. KoyaH Ta iXHiX IOCIIIOBHUKIB, 30KpeMa HAETHCS TPO
(1) poGoTy po3TIISITyBaHOTO HAYKOBOTO OCEPENKY B HAMPSIMKY
BUBUYCHHS BOXIIUBHX TEPMIiHOCHCTEM YKpPaiHCHKOI MOBH, IO
paHiliie He OyJIM IPEIMETOM HayKOBOTO JOCIIHKEHHS, (2) po3-
IIMPEHHS TOCIIHUIBKOT METaMOBH, (3) BUOKPEMIICHHSI TPO-
OJIEMHUX MHUTaHb, (4) BaKJIMBUX JOCITIIHUIIBKUX AaCICKTIB,
(5) okpecneHHs TEPCIEeKTHB TOCTYIY YKpAlHCBhKOI TepMi-
HoJjiorii Ta TepMmiHorpadii. TlepcriekTuBa 1iei cTyaii nossrae
B NOTPeOi BUCBITICHHS AiSTIBHOCTI KITFOUOBHX TEPMIHOJIOTIY-
HUX OCepeNKiB YKpaiH! Ta OKpeMUX MEepPCOHANIN ISl Mpe3eH-
Talii UIICHOT KAPTUHHU PO3BUTKY HAIIOHAIBHOT YKpaTHCHKOT
TEPMIHOJIOTIYHOT IIKOJIH.

KuwuoBi cjoBa: inroicropiorpadisi, METOIOJOTIHHI
TIOCTYJIaTH, HAYKOBHH TEPMIHOJIOTIYHUI ocepenok JIbBiBChKO-
TO HAI[IOHAJILHOTO yHiBepcHuTeTy iM. IBana dpaHka, TepMiHO-
rpadisi, TepMiHO3HABCTBO, TEPMIHOJIOTIsI, IIEPCOHAIIII.

Mocranoka npodaemu. «CyyacHa ykpaiHcbka NIHTBICTHKA,
0e3repeyHo, OpiEHTYEThCS Ha BIACHY TPAJIHIIIKO, & TOMY OCHOBHIMH
il IpUHIMTAMK TIOPSA 3 OPIEHTALTIE0 HA JTIOMHY — AHTPOIONEH-
TPU3MOM — CTae HauieueHTpm3m» [1, c. 76], mo MpoeKTyeThes
if Ha IOCITIDKEHHS icTOpii pO3BUTKY TEPMiHO3HABCTBA i TEPMiHO-

rpadii B YkpaiHi, XapakTepiCTHKN BiJMOBITHAX HAYKOBHX OCEpeN-
KIB J1s IPEe3eHTAli] iTiCHOT KapTHHU iCTOpIi CTAHOBMEHHS i PO3-
BUTKY YKpaiHChKOro TepPMiHO3HABCTBA i TepMiHOTpadii, OCKinbKN
TEPMIHOJIOTISL — HEBIl' €MHHUI 1 BAXJIMBUN CKIATHUK JEKCHYHOT
MOBHOT CHCTEMH, IO BITMBAE HA PO3BUTOK KOKHOT HALIOHATBHOT
JiTepaTypHOI MOBH 3araioM, BOTHOYAC BIJIrPAlOdn BAKIHBY POIb
i y PO3BUTKY HAYKH i TEXHIKH KOKHOT IepikaBH. ToMy 10CIiKEHHS
poni OKpeMHX YKPaiHCHKMX HAyKOBHX TEPMiHO3HABUMX OCEpes-
KIB TS PO3BUTKY HAI[IOHAIBHOTO TEPMiHO3HABCTBA, YKPATHCHKOT
JHHTBICTHYHOI icTopiorpacii 3aranoM HanexuThb 10 MPiOPHTETHHX
3aBJaHb CY4acHOro MOBO3HABCTBA, & ()parMEHTAPHE BHBYCHHS
JISIBHOCTI OKPEeMHX HAyKOBHX OCEPENIKiB, 30KpeMa i TepMiHo-
JIOTIYHOTO HAYKOBOTO Ocepenky JIbBIBCHKOTO HAIIOHABHOTO YHi-
BepeuteTy iM. [Bana dpaHka, HANEKUTH JI0 AKTYalbHEX TPOOIeM
HAIIOHAJIHOTO MOBO3HABCTBA, OCKIIBKU «31 CTAHOBJICHHSAM YKpa-
HCBKOT JIEpKABHOCTI aKTYaJbHOCTI HaOyBA€ i pO3yMIHHS CTIEIH-
(ixu HamioHANBHOT HAYKH, 30KpeMa i MOBO3HABCTBA. YCBIIOMIIIO-
UM TPAJTHINT HAI[IOHANBHOT HAYKOBOI MIKOJIH, MOXHA 00’ €KTHBHO
OIIHHUTH 1i CTaH Ta MOOAYMTH BIIMOBIIHY TIEpCIieKTHBY» [2, ¢. 176].

AHaji3 mociTkeHb. 3a3HaueHy mpoOieMy HYacTKOBO pPo3-
DISJANM B TIPOEKIIT HA JISUTBHICTD YUCHHUX, SIKI XapaKTepH3yBaIl
CBOEPITHICTh PO3BUTKY YKPAiHChKOI TepMiHOMOTI i TepMiHOrpa-
¢ii 3aranom, 3oxpema, Hasgimo crartio O. Kouepru «[lesxi mip-
KYBaHHS MPO HIUTSAXM | MaHIBII PO3BUTKY YKPAiHChKOi HAYKOBOI
tepminonorii» (1994), O. HaxoneuHoi, sika 3anpornoHyBamna ors
CBOEPITHOCT] BUBYEHHSI YKPATHCHKOT HAYKOBO-TEXHIYHOT TEPMiHO-
norii (1999), O. CepOeHcbkoi, 4ns Tpals CIPOEKTOBaHA HA aHa-
713 HayKoBOI yKpaiHCchKoi Tepminomnorii 3aranoM (1992); Ha ysary
3aCIYTOBYE OIS TEHJICHIIH PO3BUTKY YKPAiHCHKOI TepMiHOMOTi]
1 TepmiHorpadii 3a necats pokiB HesanexHocti, sikuil 31ificHIB
JI. Tomoora (2002), ykasasuii Ha 3100yTKE 1 BTpaTH; 0COOJHBO
I[iHHE 17Tl OCMUCTICHHS PO3BUTKY YKPaiHChKOI TEpMiHOMOTIi 1 Tep-
MiHorpadii MoHorpagiune rocmimxenns T. [Terpooi « Ykpainchbka
TepMiHOTpaiuHa KPUTHKA: CTAHOBICHHS, PO3BUTOK Ta MEpCIIeK-
THBA (Ha Marepiaji KPUTHYHOI ONiHKH TEPMiHOMOTIYHAX CIIOBHH-
KiB)» (2021); nbBiBCHKHH HayKOBHH TepMiHOTpadiuHKi Ocepenok
cxapaktepusysami . Boiiti i O. Kpouncbka (2019) ta iH. Bax-
JIMBHMH LTS METOZIOTIOT J0CHIKEHHS YKpaiHChKoi icTopiorpadii
y (OKyCi TEOPETHUHUX 1 MPUKIATHAX MPOOIEM TEPMiHO3HABCTBA
¢ mpami B. Ieamenko (2013; 2015) Ta I. Kasumuposoi (2017),
30KpeMa 1 PO3BIIKU 3a3HAYCHOT BUCHOT, OMyONIiKOBaHI y CIIBABTOP-
crBi 3 JI. Typoscbkoto (2018). [Turanns momo BaxmiBoi pori as
TOCTYTTy YKPaTHCHKOTO TePMiHO3HABCTBA JIbBIBCHKUX TEPMIHOJIOTIB
T. Tanbko (Kocmema 2021) ta 1. Kouan (Kocmena, binosyc 2019)
YaCTKOBO JIOCII/DKEHO B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI [3; 4].
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Merta wiei HaykoBOi PO3BIIKM — MpE3EHTYBATH OMNAN HAi-
OITbII BaroMuX JIOCATHEHb HAYKOBOTO OCEPEIKY TePMiHO3HABCTBA
y JIbBiBChKOMY HAIiOHANBHOMY YHiBepcuTeTi iMeHi [Bana Ppanka
B apyriit mon. XX — mou. XXI cr., chokycysasum ysary (1) Ha
JOCTITHHALPKKX aCTIeKTax 3arajioM i (2) Ha JiSIBHOCTI KIHUOBHX
nocrareit, 10 Axux yHanexHoemo T. [Tarbko i 1. Kouan, ypaxoBy-
TOUH JISUTBHICTD IXHIX HAYKOBUX LIKIIL.

Jlo 3acTOCOBAHUX Y 1[iil HAYKOBIi CTY/ii 10CAITHHUBKHX MeTO-
B HAJCXKATh OMKMCOBHIA, HA OCHOBI aKTyalli3allii SKOTO 3IHCHIO-
€ThCS BHKIAJ Matepianmy, HOro y3aralbHEHHS Ta MOJC/IOBAHHS
BHCHOBKIB; qHAi3y W cunmesy — JUis BHOKPEMIICHHS KIIOYOBHX
METOZONIOTIHHAX 3acall YKPAiHCHKOT TEePMIHOMOTTi y BUKIA/] Jlijie-
PiB JIbBIBCHKOT0 HayKOBOTO TepMiHonoriunoro ocepenky (T. [lanbko
i 1. Kouan); akcionoeiiinuii MeTO]l JJa€ 3MOTY BKa3aTy Ha LiHHICHI
OpIEHTHPH PO30YIOBHHKIB JIbBIBCBKOTO HAYKOBOTO TEPMIHOJIOTIY-
HOTO 0CEPE/IKY.

Buknan ocnoBroro matepiay. Jlo HaitOinbi 3HaHUX B Yipa-
iHI HAYKOBMX OCEPENIKiB, 0 (JOKYCYHTh YBAry Ha JOCIIDKCHHI
TepMiHOOrii, poboTa AKOro OCOONMBO aKTWBI3yBamacs B Jpy-
riit mon. XX. — Ha mou. XXI ct., HAeKKTh, K HATOJOIIYBATIOCH,
HayKoBHH ocepenok JIbBIBCHKOTO HAIIOHAIIBHOIO YHIBEPCHTETY
im. I. ®Opanka. HaykoBum ninepom wiei mkonu, 6e3 cymHiBy, yBa-
xkaroth T. [TaHbKo, fKa T0MydmMnacs 10 peueniii yKpaiHchKoi exo-
HOMIYHOT TepMiHONOTI{ 1 mpucBdTHNA {ii 3HAYHY YACTHHY CBOTO
KUTTA [, ¢. 5]. Xoua mpobnemu ykpaiHCbKoT TEpMIHOMOTIT B CTiHAX
JIHY im. 1. @panxka focnipkyBamy i iHII BueHi, 30kpeMa mepuIuit
B YKpaiHi CTOBHUK NiHTBICTHYHKX TEPMiHiB, IPE3CHTOBAHHH came
yKpaiHchkoto MoBoO (1957), yknamagamu sikoro Oyimn €. Kporesuu
i H. Pozenuu [6], Bumano y JIHY im. 1. Opanxa.

V pajisHCHKI 3i/Ic0JI0TI30BaHI Yack MpAIloBaTH Haj Po3po-
OMeHHSIM YKpalHCBKOI TePMIHO3HABCTBA OYNO CKJIATHO, alle 0pO-
ook T. [Tanbko 3HAYHO BUPI3HSETHCA, apke Oi0miorpadis ii mparp
cranoButh 207 HaliMeHyBaHb [7]. YueHa 3aXUCTUNIA KaHTUIATChKY
JmceprTaliio Ha Temy «Po3BHTOK yKpaiHCHKOT eKOHOMIYHOT TepMi-
Homorii XIX-XX cromitey (1965) 1 He3abapoM cTana OHIE 3 IPO-
BITHUX TepMiHoMoruHb Yipainu [8, c. 27]. 3aranoM MOBO3HaBUY
CrauyHy npodecopa MofisoTh Ha aa eramu: (1) mparti pass-
chkoro mepioy (ix 156) ta (2) mpani noctpajsHesKoro mepioy (ix
51). V nparisix nepuioro nepiofy TaNaHT Y4eHoi He Mir pO3KPUTHCS
TOBHOIO MipOI0, OCKUIBKM JTHIIE 33 YaciB He3alexHoi Ykpainn
T. Tanbko 3Morna mpamoBatn y Gokyci HamioueHTpuamy. CBoi
CHJIM BUCHA CKEpyBala HA BUITYCK HHM3KH CIOBHHKiB. Hanpukman,
1994 poxy cBit nobauns «Pocilicbko-yKpaiHCEKU Teoae3nyHHuit
CIIOBHHKY, Y IKOMY 0yr10 3adpikcoBano 01u3bko 18 THCSY OHOCTIB-
HUX TEPMIHIB 1 TEPMIHIB CJOBOCTIONYYEHb, 110, Ha AymKy H. [imi6-
YyK, 1 CHOTOJHI BHKOPHCTOBYIOThCS B YKPAiHCHKOMY HAayKOBOMY
Te3aypyci [, ¢. 7]. BaxiuBum 10CATHEHHSAM Ha3BaHOT J0CIIIIHHII
CTaB TJPYYHHK NI CTYIEHTIB TYMAHITAPHUX CHEI[albHOCTEH
«YxpaiHcbke TepMiHO3HaBCTBOY (1994), KM TIOCTYTOBYIOTBCS 110
ChOTOJTHI, X04 TPOHIILIO Maiike 30 poKiB.

Hazgimo ocHoHi Hanpsmu gisibHocTi T, [Tanbko. Hacammepes
1e:

(1) 3aeanvui memodonoeitini numanus ykpaincokoi mepmi-
HOMoell, 30KpeMa | 11010 BUPOONEHHS BIANOBIIHUX CTaHIAPTIB.
Hanpuxnan, xonextuHa MoHorpadis «Ckman i cTpyKTypa Tep-
MIHOJIOTTYHOT JIEKCHKH YKPATHCBKOT MOBH», ska Oyna Haapyko-
BaHa B 1984 [26]. Yuena Haromourye Ha BaKIUBUX MOJNOKCHHSX,
30KpemMa, Tpo Te, 1o YKpaiHCbka MOBa € TBOPYMM «IOTEHIiANOM
ETHOCY 1 MeTOW Fioro ictopuunoro po3sutky» [10, c. 77], mo
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«TEPMIHM K MOBHE HAJ0AHHA — I¢ HE OKPeMi CIOBA, a JIEKCEMH
Ii JIeKCHKOMI30BaHI CIOBOCTIOMYYEHHS, 3HAYEHHS SKMX BH3HAYA-
€ThCSL MiCLIEM TIO3HAYYBAHHX MOHATH Y KOKHIH 3 OKPEMO B3ATHX
TepMinonoriunmx cuctem» [10, ¢. 105], a «koxHa npupojior0 cop-
MOBaHa TEPMIHOMIOT19Ha CHCTEMA PO3BUBAETHCS 32 3aKOHAMH CTIaj-
xoBocti» [10, c. 105]; yueHa mporonolye «norisa Ha yKpaiHChKyY
TEPMIHOJIOTIIO K Ha BIIKPHTY CHCTEMY, IO TIOCTI{HO €BOMIOLIOHYE
I po3MmpIOe CBill QYHKIIOHANBHIHN CTATYC, IPYHTYEThCS Ha YCBI-
JOMJIEHHI TOTO, 1110 {i PO3BUTOK ACTEPMIHOBAHMIA 3aNUTAMH HAIli0-
HAJILHOTO JKHUTTS T CTAHOM €BPOIIEHCHKOT HAYKOBOT TyMKH, BiJT K0T
Ykpaina nikormu He Oyna Binipsarotoy [10, c. 110];

(2) numanus wooo npodykmusHocmi cnocodie cnosomeopenHs,
IO AKTyami30BaHi B MOJIENIOBAHHI MHTOMO YKPAiHCHKHX TepMi-
uiB [11; 12];

(3) npobnemamuxa, wo mopracmucs yKpaincokoi mepminono2ii
6 nopisnsnvHo-3icmagHomy acnexmi. Hanpuknan, crarrs «Ykpa-
THCBKI TepMiHM TOMITEKOHOMIT COLiani3My B MOpIBHSHHI 3 POCiii-
cbkuMH 1 Olmopychkumm», ska Oyna HazpykoBana B 1969 poui,
Ta c1arTs «CHiBBIHOMICHHS HAIIOHAIBHOIO i IHTEPHAIlIOHAIb-
HOTO B CYCITIBHO-TIONITHYHIH TEPMIHONOTii COB’SHCHKHX MOBY,
namucana 1991 poxy [13; 14].

T. Tlanbko crioHyKama CBOIX TMOCIIIIOBHUKIB 10 JOCIIIKEHHS
aKTyalbHHX mpoONeM Yy ramy3i yKpaiHCBKOi —TepMiHOMOTii,
3okpeMa 1ie; (1) TepMiHonoris HUIAXiB cronyueHHs (3. buuko,
1983); (2) iMeHHHKOBI YTBOpEeHHS 13 cydikcoM -K(a), mepery-
civ Tepminni ommumni (H. 3axmonana, 1983); (3) tepminu-
NPUKMETHUKH Ha mo3HauenHs cmaky (M. binoyc, 1985); (4) poxb
TEPMIHOIOri B 30arayeHHi 3HAYeHb 3araibHOBKUBAHOI JICKCHKH
(I Maox, 1986); (5) criiBBiiHOMIECHHS HALIOHATBLHOTO i iHTED-
HAI[IOHANBHOTO B CIOBOTBIPHIM CTPYKTYpi (i3MYHUX TEpMiHIB
(B. Minenpkuii, 1986); (6) imeHHMit CTOBOTBIp Yy CHCTEMI TEXHIY-
Hux TepmiHiB (1. Kouan, 1987); (7) napagurmaruka ta QyHKiiiine
HABAHTAKCHHS TEPMIHONEKCHKH 00pa3oTBOPUOro MHUCTELTBA
(b. Muxaitmumun, 1990) [5, c. 15].

1993 poky BinOyses Jpyruii MixHaponHuii KoHrpec ykpai-
uictiB (JIHY im. I. ®panka), e npodecop T. [Tanbko Buronocuna
dynnamentansiy gonosigs «lIpodnemu BuBueHHS 1 po30ynoBH
TEPMIHOCHCTEM YKpaiHCbKOi MOBWY: came B Wil HOMOBimi, HA
nymky L. Kouan, T. [Tanbko mpesentyBana ictopito (opMyBaHHS
yKkpaiHcbKoi HayKoBOi MOBH SIK 3aKOHOMIpHHIi mpotiec i eBoroii,
3ayBaKUBLII, 1O 3a3HadyeHe OO 3yMOBIEHE BUPA3HOI0 KPEaTHB-
HICTIO Ta BUCOKOIO HAYKOBOK) KOMIIETEHTHICTIO YKPAiHChKUX TBOP-
yux ocoductoctei [8, ¢. 25].

SlcKpaBol0 TEPCOHOIO, SKA BUPA3HO NPE3EHTYE ITbBIBCHKHI
TEPMIHOJOTIYHHIA HAYKOBUH ocepelok, € I Kouan — mocioBHuIs
HaykoBoi ko npodecopa T. [arbko [15], sika He Juie 3ymina
TIPONOBKUTH Po3po0ATH TEOPIK0, 3aKNajieHy B mpawsx i Yunrend,
arne i cama IUTHO PO3BHBAE MPOOJEMATHKY YKPATHCHKOTO TepMi-
Ho3HaBcTBa. 1. Kouan ycebiuno pocnimxkye [16]:

(1) si6utye cucmemmocmi, OuHamixy, koOugikayii' yKpaincoKux
mepminig, 30KpeMa i 13 MIKHAPOIHUM KOPEHEBHM KOMIIOHEHTOM
(«/luHamika TepMiHIB 3 MIKHAPOTHUMH KOPEHEBHMH KOMIIOHEH-
Tammy, 2006 ) [17];

(2) posmiprosye npo cmamyc mepminHoi 00uHUYi ma i Qyux-
yitiHe HaBAHMAdCEHHs B Cy4aCHOMY MOBHOMY TpocTopi YKpaiHu
(«Tepminn Ta mpodeciiina nexcuka Kinusg XX — modarky XXI cto-
mittsy, 2007) [18];

(3) donosnioe i ymounioe mepmironoeitinuii anapam, Memamogy
mepminosnascmsa il mepminoepadii («CkiaHi TepMiHH 3 IOCTIIO-




ISSN 2409-1154 HaykoBu#i BicHUK MiXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2023 Ne 64

3ULIHHAMA KOMITOHEHTAMH Bill, BOJ, Xifl, -XO1 Y Cy4acHiii yKkpain-
chKiit MoBi (11010 Hopmanizaniin), 2007; «TepmiHonoriyHa HopMa
i Heonimm», 2005; «MosHa HopMma 1 Tepminy, 2010) [19; 20; 21];

(4) 3ificHIOE NiHegoICMOpioepaghiuHULl ONUC MEPMIHO3HABCIEA
(«YxpaiHcbke TepMIHO3HABCTBO B iMeHax», 2012) [22];

(5) peanizye mepminoepaghiuny pobomy («Kopotkuii pociichko-
YKpaTHCBKUIl CTOBHUK MiHIMYM TepMiHOMOTTYHOT IEKCHKH 3 Pafiio-
enextponikmy, 1991 ta «Pocilicbko-ykpaiHcbkuil 1 ykpaiHChKo-
pociiicbKuil COBHIK 3 pajiioenekTponikuy», 1995) [23; 24];

(6) 30itichioe excnepmu3y mepMiHOTO2IUHUX CTOBHUKIG: € ABTO-
POM HU3KH pelieH3i, Hamp., Ha «DiHaHCOBO-CKOHOMIYHMH CIIOB-
HUK» — aBTopH: A. 3aropoaniid, I. Bosurok [25] Ta iH;

(7) yrnaodae niopyunuxu («Yxpainchka HayKoBa Jiekcuka. Mix-
HAPOJIHI KOMIIOHEHTH B TepMiHomnorii», 2013) [26].

I. Koyan mimrotyBana HaykoBy IIKONy — Lie KaHTUZaTd (ino-
JOTIYHAX HayK, HOKTOpH (inocodii, CTUMYMIOIYH AOCITIHKEHHS
KOHKPETHHX Taly3eBUX TEPMIHOCHCTEM YKpAiHChKOI MOBH, IO
HalOKaM 10 «OUmX TUIMY»  YKPAfHCHKOTO — TepMiHO3HABCTBA,
3okpema My3uuHoi (C. bymux-Bepxoma, 2004), HaykoBO-TeXHiy-
Hoi (10. Termisenp, 2007), memaurol (H. Llicap, 2009), kocmeTuku
Ta kocmeronorii (H. [mvep, 2010), Metomukn BUKNAaHHs yKpaiH-
cbkoi MoBU sk iHo3eMHOI (O. Typkesuy, 2012), KOHCTUTYIIHHOTO
npaga (IL. Jlynbo, 2014), my3eitnumrsa (1. ®erko, 2015), disuunoi
(P. Mukyrmsamk, 2016), enexrpoenepretuuroi (JI. Xapuyk, 2017) tep-
MIHOCHCTEM, a TaKOX NOCIIDKCHHS TEPMIHIB iIOCTIIIF0 OKPEMOIo
ueHoro (I. Jlenuctoka), sike BukoHana [ Kpoxasha (2016) Ta i

BucnoBku. Omike, orsj (a) TepMiHOIOriuHoi, (0) TepMiHO-
rpadiuHoi, (B) ekcriepTHOT POOOTH 11010 AHAII3Y Ta PELCH3YBaHHS
TepMIHOTpaQiuHOi MPOAYKIIil, a TakoX (T) HAIpaIoBaHb Y cepi
IMIAKTHYHOTO TEPMiHO3HABCTBA Ta TepMiHOrpadii, (r) AisIbHO-
CTi 3 MiATOTOBKM BHCOKOKBAJi()iKOBAHKMX HAyKOBO-TEJArOTYHUX
KajpiB BUIIOT KBanidikauii y cdepi HaioHaTbHOTO TePMiHO3HAB-
crBa mepiony cep. XX — mou. XXI 1. mokazas, 1o HayKoBuii Tep-
Mino3HaBumii ocepenok JIHY im. 1. ®panka, akTiBHO po3BuBa-
€ThCA, NEMOHCTPYIOUH TALTICTb TPAJHLLi 1 HOBATOPCTBO. 3aBIAKH
TPOAYKTHBHIi Ta eheKTHBHI AisNbHOCTI {i MiaepiB — npodecopis
T. [Maubko Ta [. Kouan, sxi normOuiM METOOMOTIiHI MOCTYATH
cyyacHoi BITYM3HSAHOI HAYKM MpO TepMiH (BUSB 0COOMMBOCTEN
CHCTEMHOCTi OKPEeMHX TEPMiHOTDYIL; CBOEPIAHICTb JMHAMIYHOTO
TNOCTYIy TEPMIHOCHCTEM; TPaHC(HOPMAIIiiHI MPOLECH, N0 BILTH-
BAIOTh HA BU3HAUYEHHS CTATYCy TEPMiHa; CIocOOM HOT0 TBOPEHHS
HA TMTOMIN OCHOBI; IHTEPHAIIOHANI3AIIS TEPMIHHUX OJMHUIlb
Ta IX CTaHAAPTH3ALIS; 3’ ICYBaHHS iX (YHKIIHOTO HABAHTAKEHHS
TOILIO), CIIPOEKTYBABIIIH JisUTbHICTb CBOIX YUHIB HA BUBYCHHS KOH-
KPETHHX TEPMIiHOCHCTEM JUIsl TiTHOTO DO3BUTKY HAI[OHANBHOT
TePMiHO3HABYOI HAYKH.

Tepcnexmusa  docridocenns — TPE3EHTYBATH OCOOIMBOCT
IiSIBHOCTI OCHOBHHUX YKPAiHCHKHX TEPMiHOTOTTYHHX IIKLI.
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Voitovych O. Scientific centre of terminology at the Ivan
Franko Lviv National university (second half of the XX —
beginning of the XXI century)

Summary. The research is carried out in the aspect
of linguistic historiography, which is projected on the formation
and development of Ukrainian terminology in the projection on
the achievements of individual personalities and their scientific
schools. The presentation of the most significant achievements
of the scientific centre of terminology at Ivan Franko Lviv
National University in the second half of the twentieth
and early twenty-first centuries is the purpose of this
research, which is comprehensively described, in particular,
the achievements of two scientific schools that worked within
the said centre. The leaders of these schools are Tamila Panko
and her follower Iryna Kochan, who worked in the second
half of the XX — beginning of the XXI century. Attention is
focused on the characterisation of the difficulties faced by
these terminologies in Soviet times, primarily the process
of continuous Russianisation. The article is based on a system
of scientific methods, including the descriptive method, which
contributed to the presentation of the material, its generalisation
and modelling of conclusions; analysis and synthesis, which
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were used to formulate the key methodological principles
of Ukrainian terminology as presented by the leaders
of the Lviv scientific terminology centre; and the axiological
method, which allowed to point out the value orientations
of the developers of the scientific terminology centre under
consideration. The conclusion is made that the scientific
terminology centre of the Ivan Franko Lviv National
University is actively developing, demonstrating the continuity
of tradition and innovation. The main methodological
postulates of modern national terminology, which were
deepened thanks to the works of Professors T. Panko, I. Kochan
and their followers, in particular, it is about (1) the work
of the considered scientific centre in the direction of studying
important terminology systems of the Ukrainian language that
have not been previously the subject of scientific research,
(2) expansion of the research meta-language, (3) identification
of problematic issues, (4) important research aspects,
(5) outlining the prospects for the development of Ukrainian
terminology and terminography. The prospect of this study
lies in the need to highlight the activities of key terminological
centres of Ukraine and individual personalities in order to
present a holistic picture of the development of the national
Ukrainian terminological school.

Key words: linguistic historiography, methodological
postulates, scientific terminology centre of Ivan Franko
National University of Lviv, terminography, terminology,
personae.
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I[TPOCOAMNYHI OCOBJINBOCTI MOBJIEHHA JIEAI-ITOJIITUKA
B AHIVIOMOBHOMY APTYMEHTATHUBHOMY JUCKYPCI

AHorania. CrarTsd NpHUCBAYEHA aHATI3y NPOCOIUYHHX
0COOJIMBOCTEH MOBJICHHS JIEAI-TIOJITHKAa B AHIVIOMOBHOMY
apryMEHTaTHBHOMY JIUCKYpCi. Y poOOTi po3misIaeThCs IMHA-
MiKa apryMEeHTaTHBHOIO JUCKYpCY SIK 3aco0y B3aeMomii Mix
yYacHHUKaMH (Ha KOHIpecax, Ipec-KoH(epeHLisx, Hapaaax).
Buninserbcs BaXJIMBICTh PO3YMIHHSI CTPYKTYPH JHUCKYpCY,
BCTAHOBJICHUX MPaBUJ i TEXHIK 111 e()eKTUBHOTO BIIMBY Ha
CJIyXadiB y MONITHYHOMY JUCKYpci. Y CTaTTi P Pi3Hi aCleKTH
apryMeHTarii, BpaxoByIouu (paKkTOpH, TaKi K ayJUTOPis, pery-
Talisi MOBIIS, 0OCTaBUHM Ta BILUIMB 3aCO0IB MacoBOi iHpopMa-
1ii. ABTOpH BKa3ylOThb Ha B)KIMBICTH MiATOTOBKU IPOMOBH,
10 MOXC BKJIFOUATH IMHMCbMOBE BUBYCHHSA TCKCTY 360 JINIIE
KITI09OBHX iz1e#l. Takoxk 0OroBOPIOETHCSI BUKOPUCTAHHS AUKTO-
(hoHa 7151 CaMOCTIHHOTO OLIIHIOBaHHS MOBJICHHS, 30CEPEIKEH-
HS Ha JIMKILIT Ta 3MICTI TPOMOBH.

ITyGnivyHi BUCTYIH 3aBXIW IIATOTOBIIOKOTHCSA, 1 B Oijib-
HIOCTI BUMAJKIB X CKIIQJIAI0Th 3a3/1aJIeriJib, alie st 3100y TTs
e(eKTy CIIOHTaHHOCTI 1X He unTarTh. [{e BuMarae ocoOnmuBux
HABUYOK, OCKUIBKH OpaTtop MOBUHEH MATH CIELIiaNbHY ITiJIro-
TOBKY AJISI TOTO, II0O BHUTOJIOLIYBAaTH CBOIO IIPOMOBY IEPE
ayJIUTOPIEIO.

BaxnnuBo BpaxoByBaTH TIOBE/IHKY, MaHEpHU Ta MiMIKY,
OCKUIBKM JIesiKi Ji1 MOXYTh OyTH HENpaBHIBHO CIPUIHS-
Ti Ta 3aJMIINTH HETraTMBHE BpaXCHHS Ha myOuniky. Baxiu-
BO BMBYATH YCIIIIHI MOJITUYHI BHUCTYINH, 1X METOHOJIOTIT
Ta CTPYKTYpH, IO MiATBEPIDKYE TBEPDKEHHS, LIO BaXKIIMBO
BHUKOPHCTOBYBAaTH MOBY, MIMIKY Ta jKE€CTH TIPABUIILHO Ta eeK-
THUBHO, OCKIJIBKH I1€ MUCTELTBO Ta CKJIaJHA Ipams, SKa MoTpe-
Oye BUBUCHHS, IMiITOTOBKH Ta MPAKTHUKH.

[Tixg yac ychOro eKCrepruMEHTAILHOTO JOCIIKEHHS OyJ10
BUSIBJICHO, 10 MPOCOJIS € BaXKJIMBUM 3acO00M peaiizarii
MEPEKOHYBAHHSI, KOKEH 3 PO3IVISIHYTUX B POOOTI THIIIB MOJIi-
THYHHUX ITIPOMOB XapaKTEPU3YIOTHCS HHM3KOIO IPOCOTMYHUX
03HaK: 4acTOTHI 03Haku (MakcumaibHi 3Ha4eHHs: YOT cTpyk-
TYpHHX €JIEMCHTIB), THUHAMIYHI O3HAKN (MaKCHMaJIbHI 3HAYCH-
HSl IHTCHCUBHOCTI CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB (ppa3), TeMIopaib-
Hi O3HAKH (TPUBAIICTH May3 BCEPEINHI MEPEKOHYIOYHX (pa3).

KirouoBi ciioBa: aprymeHraitisi, IHTEHCHBHICTh, TIEPEKO-
HyBaHHS, HOJITHYHUI JUCKYpC, MONITHYHA IIPOMOBA, MPOCO-
nisi, BucotHuid piBeHs (HOT).

Ha cydyacHomy eTami aprymeHTalis BUSIBISE CBOE 3acTOCY-
BaHHS B PI3HOMAHITHUX c()epax HALIOTO JKUTTS, BKITHOYAKUH MO
THKY, FOPUANYHI TIpoLecH, 1e0aTh, (iHAHCOBI BiTHOCHHHU, MEIHU-
IHHY, TIPABO3AXICT, BUILY OCBITY Ta 3ac00M MacoBoi iH(opMallii.

00’€KTOM HAYKOBOTO JIOCTII/UKEHHS € MOBJICHHEBA KOMYHiKa-
11is, 30KpeMa MOMITHYHUA TUCKYpC, AKa BUKOHYE (DYHKIIO mepe-
KOHYBaHHSL.

IIpeameTom 1aHOro HayKOBOrO IOCIIIKEHHS € aHAI3 MPOCO-
IMYHEX 3ac001B 3 ypaxyBaHHAM iX pori B 37ilcHeHH] (QyHKUiT mepe-
KOHYBaHHSL.

MeToi0 10CTiIKEHHSI € BCTAHOBICHHS MipH BILIMBY MPOCO-
IMYHKX eMeMeHTIB, SKi OepyTh y4acTb y 3idcHenHi yHKii mepe-
KOHYBAHHS B MOMITHYHKX BUCTYTAX.

[Tocraneni 3aBIaHHs OCHITKEHHS BH3HAYAIOTBCSA HACTYI-
HUM YHHOM:

— PO3IISHYTH Ta OXapaKTepU3yBaTH MOHATTS apryMeHTalii K
BAKITHBOI CKJIaI0BOT IEPEKOHYBAHHS,

— 3A1ICHATH aHANI3 TIOMITHYHOTO TUCKYPCY Ta HOTO CTPYKTYPH;

—TPOaHaNi3yBaTH OBEIHKY, MAHEPH Ta MiMiKYy JTeli- IO THKIB;

— BU3HAYUTH (hOHETHYHI 0COOTUBOCTI MOBH JIE/li-TIONITHKIB.

TeopeTuyni Ta METOIOMNOriYHI OCHOBH 1€l pobOTH IpyHTY-
I0ThCS. Ha BHBUEHHI TeopeTwunnx acmektiB mpaup H.O. Kpas-
yenko [1], H.O. birynogoi [2], A.€. Konsepcbkoro [3], O.I Kocbs-
HoBoi [4], LM. Munoceproi [5], a Takox ekcriepuMeHTaNbHa Ipals
0.0. Bonbosebkoi [6] .

Aprymentanis € KIIOUOBMM 3ac000M NOBEJEHHS BIACHUX
TIOTISIIB T POOMTB iX [TEPEKOHIMBUMU. APryMeHTALlis € HeBil eM-
HOIO YaCTHHOI0 HAIOTO MOBCAKAEHHOIO KHUTTSL.

B crarti «Pomb aprymentarii y cyyacHoMy MOMITHYHOMY JHc-
Kypci» Bikropist Puryc Bkasye, 1o TepMiH «apryMeHTarisy B 0inb-
IOCT] €BPONEHCHKUX MOB € (POHETHYHOK KaJbKOK JATHHCHKOTO
IMEHHHKa «argumentatio» 1 Mae y HHX MPUONU3HO Te came 3Ha-
YeHHs, 110 i y matuHi [7, 181].

Piuapy HypaksicT BBaxae, [0 «apryMEHTALis — Le MPOLEc
(opMyBaHHS TPUYMH, BIpyBaHb, CYIKEHb, & TAKOK 3aKIIOYEHb
3 METOIO BILTHBY Ha TyMKH abo mii inmmx» [8, 1]. ¥ peniriiinomy
abo HOJ‘IITI/I‘{HOMy JMCKypCi apryMeHTaum MOKE BIUIUBATH HA
(bopMyBaHHﬂ CBITOTNIAY AyAUTOpii Ta CTOHYKaTH ii mpuiMarn
TICBHI BIpYBAHHS.

A.€. KonBepehkuii y cBoemy tpaktari «Jlorika» BU3HaYae
apryMeHTarito sx Gopmy i IHTEJICKTYaTbHOT JiSTBHOCTI, B Tporieci
sK0i DOPMYETBCS MEPEKOHAHHS WIOAO0 ICTMHHOCTI ab0 XHOHOCT
TIEBHOTO TON0KeHHS. KpiM Toro, BU3HAYA€ThCA OLiHKA Ta JOLiTb-
HICTb I[bOTO TIOJIOKEHHS SIK /IS aBTOPA, TaK 1 A7 CTIiBPO3MOBHHUKA
un aygutopii [3, 17] .

Jlenaprament yHiBepcuteTy KomyHikauii B [TitcOyp3i koHien-
TPYETBCS Ha OCHOBHUX ACTIEKTaX apryMeHTallii, BU3Hauaroun ii Ak
COIiATbHAUIL TIPOIIEC 1 BKA3YHOUH, 110 il OCHOBHA METa — EPEKOHATH
nyOmiKy. 3a3Ha4aeThes, 1O APTYMEHT — Ie MICTELTBO, SIKE BKITI0YAE
HEOJIHO3HAYHI TUTAHHS 1 HANOBHIOE Hamie xutts [9, 1]. V danomy
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KOHMeKCMi apeymeHmayito BUKOPUCIOBYIOMb Y NOBCIKOEHHOMY
Jcummi (Hanpukaao, npu GUPIUEHHI NUMAHbL NPO NOKYIKY, BUOID
0072y, BU3HAUEHHA MICYs NPOJICUBAHHA, ADO MPUIIHAMMA DPI3HUX
Ppiuienn). BaximBo Takok 3a3HAYMTH, WO A71S YCMIIIHOTO BIUIABY
yepe3 apryMeHTallito HeoOXiIHO 3HaTH CBOIO ayauTopito [9, 2].

[oHsTTS aprymeHTanii iHTErpoBaHe B CTPYKTYpY AHCKYpCY,
PO3IISNAETRCA SK COLliaNbHe sBUINE. Po3BUTOK apryMeHTaui'l'
XapaKTepH3yeThCs IIBUJKICTIO, BPaXxOBYIOYH pl3HOMaHlTH1 THITH
Ta CXEMH, SIKi 3aJIeXKaTh Bill PI3HAX (baKTopua Y nomituaHOMY JcC-
Kypci apryMeHTaIlisl BUCTYTIA€ BAXKIUBIM IHCTPYMEHTOM OOTPYHTY-
BaHHS aBTOPCHKOT TOUKH 30Dy Ta MEPEKOHAHHS CITyXadiB y PaBHIb-
HOCTI JIyMOK 0patopa.

[TOHATTS MONITHYHOTO JHUCKYpCY HIHPOKO BUKOPHCTOBYEThCA
Ta IOCTIIKYEThCS B PaMKaX Cy4aCHOTO CyCHlHLCTBa 3aco0u maco-
BOI 1H¢)opMau11 TaKi SK TeNEBi3iiHI mepesayi, MOMITHIHI BUCTYITH,
CTaTTi Ta Biie0 B IHTEpHETi, PeryispHO MPHBEPTAIOTH YBAry 10
TIONITHYHKX JINCKYCIH 1 TIPOMOB.

Ompra [puropisHa KochsiHOBa aHami3ye MOMTHYHMA JTHCKypC
y H0ro pi3HOMaHITHIX acmekTax. Y MUPOKOMY PO3yMiHHI TIOMITHY-
HU1 JIACKYPC BKITIOYAE PI3HOMAHITHI MOBIEHHEBI KOHCTPYKILii, /e
cy0 ek, ajipecar abo 3MICT MatOTh 3B’S130K 3 TIOMITHYHOK CEPOIO.
Lle oxomumoe pi3Hi MOBICHHEBI TBOPH B MEBHOMY MparMaliHrBi-
CTHYHOMY KOHTEKCTI, TOB’S3aHOMY 3 MONITHYHOK JisUTBHICTIO,
TOTISIAMH T [IEPEKOHAHHAMH, BKJIIOYAI0UN HETaTHBHI BUSBH, TaKi
SK YHHUKHEHHS TONITHYHOT [iIBHOCTI 200 BIICYTHICTb MOMITHYHAX
nepeKoHanb. KpiM TOro, MONITHYHME TUCKYpC PO3LISAAETBCS SK
CYKYITHICTb JINCKYPCHBHUX TPAKTHK, SKi iIEHTH(IKYIOTh YJacHH-
KiB MOMITHYHOTO JHUCKypcy ab0 (opMyrOTh KOHKPETHY TEMATHKY
TOMITHYHOT KOMYHIKAIII,

V By3bkoMY PO3YMIHHI NOMNITHIHUA TUCKYPC BU3HAUAETHCS SIK
KJ1aC aHIB, TAKKX SIK YPSI0BI 00rOBOPEHHS, IAPJIaMEHTChKI Ie0aTH,
TapTiifHi MporpaMu Ta MPOMOBH TONITHKIB, OOMEKEHHI COllialb-
Hoto cteporo monitukn. OcoOmiBri aKUEHT PoOUTHCA Ha TOMY, IO
TIOITHKA, SIK crielididHa cepa JTHOIChKOT sTbHOCTI, PEICTABISE
00010 CYKYITHICTh MOBIICHHEBUX TIOHiH. TepMiH «IHCKYPC» BHKO-
PUCTOBYETBCS T TIO3HAYCHHSI PI3HUX HOTO THITIB, TAKHX SIK «THCKYPC
HOBHHY, «TONITHYHUI JIUCKYPCY, «HAYKOBHUE TUCKYpe». Y IbOMY
KOHTEKCTI JIIHIBICTH PO3IIAAAIOTh AUCKYPC SK MEBHHH kaHp [4; 5).

Jrizno 3 Bikropieto Puryc, apryMeHTaTMBHHMH JCKYpC
MOHA BH3HAYUTH K TPOCTIP COLiaNbHOT B3a€MOi, KU BKIIIO-
Hae CHCTEMY MOBH, 10070 KOZI (B TCleHaX Teopn 1H(b0pMau11)
YYACHHKIB JIMCKYCii 1 TpEIMETHO-TOAINHY CYTHICTh IHCKYCIl
[7, 181]. Bona BKa3ye, 110 MOBa BUCTYIIAE SIK KO, KMl HAZTA€ MOJK-
JUBICTb KOJ[yBATH Ta JICKOJyBATH IH(OPMALLIK0.

Jlnst yqacti B MOMITHYHOMY IMCKYPCI MOMITHKM BPAXOBYIOTh
NEBHI HOPMH Ta CTpaTerii MOBEIHKH, JIOTPUMYHOThCS MaHEp
Ta MiMiku. 3OBHIIIHIH BHIVIAM TONITHKA € BAXJIMBAM €NEMEH-
TOM, SIKHH BUCTYNA€ PYWIHHOIO CHIIOW0 JMs 3000yTTS MiATPUMKH
ayIuTopil.

Posrnsnaroun acriekt 00pasy, JOUITGHO aKIIEHTYBATH YBAry
HA IMIDKI MOJITHYHOTO JIiepa, KUl € HeoOXITHOK Ta BAMITH-
BOI0 CKJIQJOBOIO JIf 3alyueHHs YBarW Ta PO3yMiHHA. Y CBOIH
crarTi «IMipK moniTiyHOTO Nifepa fK Kareropis PR-TexHomoriiy,
[. M. Muntocepsa BU3HAuae MK SK y3araibHeHHH o0pas, 10
(opMyeThCs B CBITOMOCTI CEPEHBOTO TPOMAJITHHHA CTOCOBHO
TNOMITHYHUX Jis4iB. BaiBo BiI3HAYMTH, 10 Y CYYACHUX YMOBAX
IMIJUK CIICIIaTbHO KOHCTPYIOEThCS IMITKMEHKepaMH, OXOIUTIOKYH
K CIIOBECHI BHCITOBIIOBAHHS MOMITHKA Ta HOro i, Tak i 30BHIII-
Hiit Bursg [5, 119].
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O.B. Kyneba, y cBoiit crarti «[Ipouec dopmyBanHs mnosu-
THBHOTO IMiKy MONITHYHOTO Jifepa», KOHUENTyali3ye IMITK SK
«BII0OpaXkEHHs 0COOUCTHX Ta CIIEIiIbHO COPMOBAHKX XapaKTe-
puctuk mofuHmy. Llelt iMijuK, 3a cl1oBaMHU aBTOpA, BU3HAYAE XapaK-
TEPUCTHKH TMOMITHKA, AKi HE 3aBK/IM BiOOPaKAIOTh HOTO pealbHy
0COOHUCTICTD, alle 3aBKIH ACOLIIOIOTECS 3 HUM. Y MOJITHII IMIIDK
BIIirpa€ poib, CIPHSIOYH CTBOPEHHIO MO3UTHBHOTO CTABICHHS 10
noTiTHYHKX JistdiB. Yoro GyHKIiero € BICTYI B pori moCepeHuKa
MDXK TIOTITHKOM Ta HOTO ayuTopi€to, BitoOpakaiouu SK iHTepec
ayUTopii, TaK 1 3yCHJIb MONITHKA Y CTPO0i MOEIHATH 1[i THTEPECH.
IMiK TakoX CKOpOdye BiACTaHb JI0 ENEKTOpaTy, K e(eKTHBHUM
IHCTPYMEHT JUIsl HalaHHsl aynTopil npuBabIMBUX acleKTiB 00pasy
nomiTuka. KpiM TOro, iMijpk TMOBMHEH BIJTIOBIJATH DSy BUMOT,
o0 eeKTUBHO CIpHAMATHCS BUOOPLSAMH 1 CIYKUTH OCHOBOIO
st ix BucHoBKiB [10, 2].

H.C. Mapruienko Bkasye: «IMimk — 1e mepie, 1o Crafae
HA yBary JIIOJIEH, KOJM BOHU po3risjatoth Bac. Lle BipryanbHuii
00pa3 y CBIZIOMOCTI JIFOJIEH, 1[0 BIUIUBAE HA BAC, HABITH KOJNU BU
crutey [11, 16].

IMimK (opMyeTbCS KOMILIEKCOM OKPEMHX IMiIKiB:

— CepeIOBHIIHKHA (T€ CEPEHOBHIIE «TPOKUBAHHSY, IO OTOUYE
KOHKPETHO Bac, — KBapTHpa, KabiHeT, aBTOMOOLITb, IPOMYKTH isib-
HOCT),

— rabiTapHuii (30BHILIHI BUITIS, SKUH BU3HAYAETHCS Tabapu-
TaMH BalIo KOHCTATYIL] 1 CTHJIEM OJATY),

— BepOabHuii (Te, SK i [0 BU TOBOPHTE),

— KiHeTHYHUH (0COOTMBOCTI TOCTATI, PyXiB, MIMiKH).

Heabusixoro pexomenzawiero ams rabitapHoro iMiKy € yBaxk-
HUH CTEXUTH 32 30BHIHIM Burisgom» [11, 17]. CriinbHa B3aeMo-
JIist IIbOTO KOMILIEKCY IMIIKiB Hajiae 0coONMBHIi €heKT y BITUYTTAX
BHOOPIIIB.

JlocmiiHIKY 3BEPTAIOTH YBAry HA ABHUILE, BiIOME K CTEPEOTHIT
i3muHoi MpHBAOMMBOCTI, sIKE BUABASETHCS Y TEHACHIL TPUTIACY-
BaTH NPYBAOTMBUM JTHO/ISIM ABTOMATHYHO IO3UTHUBHI PUCH XapaKTepy.
Kputnuna oninka 30BHIIIHBO0 BUIMISY JiZiepa Ta Horo BiAmoBiaHe
KOPUTYBAHHS 3aJekKaTh Bifl pi3HIX 00CTABHH, TAKUX K ODiLiHHuM
abo HeoiwiiiHuii XapakTep Mofil, Topa PoKy, 4ac 3ycTpiyi Ta coli-
albHUH CKiaJ BUOOPLIB. TakuM YMHOM, BOKIMBO YBAXKHO 0OYy-
Matu BHOIp 0Ty (BKITIOUAIOUM KOIp Ta CTHIIb), OKY/ISPH, 3a4icKy,
aKcecyapu TOIIO. 30BHIIIHI acCMeKTH MOBEAIHKY BU3HAYAIOTh Bpa-
JKEHHS TIpo 0co0y IIe 10 TOTo, SIK BOHA BHCIOBUTH TEpI CIIOBA.
[lpu mepioMy KOHTaKTi JTI07H 3BEPTAIOTH OiNlblle yBArd Ha MO3Y,
MAaHEpH, KECTHKYIIALII, IHTOHAIl, HIK Ha TeMy po3MoBH. Bpa-
KEHHS TIPO 0COOMCTICTH Ta BITHOWIEHHS 110 Hel (hOpMYHOThCS came
B 11eit MOMeHT. OCOOMHBY BaXIUBICTh MA€ PETENIbHIH aHATI3 KECTH-
KYJISIT T4 MIMIKH TOJITHKA, OCKITBKH JIFIUHA, SKa BMIJO BOJIOJIE
CIIOBAMH, alle He TPHJLISE YBarh CBOTH MIMilli Ta KECTHKYJIALI,
MOKE BUSBHTH HEPBOBICTb, OCOOMMBO B KPUTHYHKX Ta HATIPYKe-
HUX CHTYAIIisIX, IO 3aJMIA€ HeraTHBHE BpaxkeHHs mpo Hei [12, 33].
HeBepOanbHi eneMeHTH B3a€MOIi MAKOTh 3HAYHMIL TIiJICBINOMHIL
BIUTHB Ha ayIMTOPIIO 1 € HE MEHII BAKITMBUMH, HIK BepOalbHI.

Omke, HEOOXITHO BOMOAITH BMIHHSM KOHTDOJIOBATH BJIACHY
MIMIKY Ta XE€CTH B MONITHYHOMY BHCTYI. Y TONITHYHOMY JHC-
Kypci aHTITIOMOBHHX KpaiH MOXHA 4acTO MOMIiTHTH JIETKY YCMIIIKY,
KA PO3MIAAETBCS K BUSAB BBIWIMBOCTI, a HE TOKA3HHK JIHI[C-
MIpCTBA UM IHIIMX HETaTMBHHX pHC. TakoX iCHYIOTb crenudiHi
KECTH, TakKi K MAXaHHS PYKOI) UM PYKOCTHCKAHHS, IO MOXYTb
PO3KPUBATH HAMIpH nomiTiKa. Hanpukiaz, cnpoda MoKmacTu pyky
3BEPXY MOXKE BKA3YBATH HA BIUYTTS ce0E TOJOBHUM, & HE PIBHUM
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YUACHHKOM, II0 MOXHA CKOPUTYBATH, MOBEPTAIOYM Ta BUPIBHIO-
ount pyKy. [Tocrasa Ta 11o3a Takok MaloTh 3HAYCHHA, BKa3YOUH Ha
BIIKPHTI YK 3aKPHUTI HAMIPH OCOOUCTOCTI, 1[0 BUPAKAETHCS HAXU-
JICHHSM TOJIOBH Ta PO3KIaaHHsAM pyK. HapiTh HaXui ronoBn Moxe
BILTMBATH HA 3aralbHE BPAKCHHS, CUTHATI3YIOUHM MPO MO3UTHBHI
abo HeratuBHi Hamipu. PosramryBanHs pyk 0insg oOmmuus Takox
MOXKE HEraTHBHO BILTMBATH Ha CIPMIHATTS TOMITHKA MyOMiKOo.
TaxkuMm 4MHOM, 3aranbHe BPaKEHHS Bill MOMITHKA (POPMYETbCS K
3 JIOOMOTOI0 MAPaJiHIBICTHYHUX EEMEHTIB, TaK 1 IPOCOXUYHIX
XapaKTePUCTHK MOBH.

[pocoanyune oQopMaeHHS MPOMOB MOMNITHKIB BINTMBAE HA
CripaBieHHs edeKTy TepeKoHyBaHHs aynuTopii i motpedye 3Had-
HOTO XHCTY MOBLIS.

YMmoBH B3aeMofil MiK MONITHYHAM IiJIEPOM Ta ayIUTOPIEN0
BUMATalOTh 3aCTOCYBAHHS PI3HOMAHITHUX CTHJTICTHUHMX TpPHIi0-
MiB, SIKi € KJIFOUOBMMH JUIS JIOCATHEHHS HAHOUIBII e()eKTHBHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO BILTHBY. [lepin 3a Bce, 1e CTOCYEThCS METOJIB,
CTPSMOBAHUX Ha TIPUBEPTAHHS YBArH CITyXauiB 10 3MICTY TPOMOBH.
Bemiky yBary mpuaiisemo §opMi BUKIaIy, 30KpemMa Mpocomy-
HOMY o opMIIEHHEO MOBTeHHS [3, 1].

OOpana TeMa J0CTiKeHHs 00YMOBIIEHa THM, 1[0 MUCTELTBO
BHCTYITY MONITHYHOTO Jisua TPOSBIAETECA Y BMIHHI OYTH 3po3yMi-
JIIM Ta IKaBUM JUIS KOXHOTO TIPHCYTHBOTO, 4 TAKOXK Y 3ATHOCTI
CTIOHYKATH MyOIIKY 33/[yMaTHCs HAJl THTAHHSMH, BUCYHYTHMH Came
opatopoM. JOCATTH IBOTO MOXHA uepe3 TBOpYE BUKOPUCTAHHS
TPOCOANYHKX 3aC001B, TAKHX K AKUEHTYaIlis, Tay3allis Ta Bapiro-
BaHHS MEJOJMYHOTO KOHTYpY, SIKi, B3a€MOJIII0UH, CIIPUSIOTH (op-
MYBAHHIO XapaKTEPHOTO PUTMIYHOrO BHCTYMy BHKOHaBUA [3, 2].

JI. P. QaruxoBa xapakrepusye JNei-MOMTITHKIB 32 TAKAMH KpH-
TepisMH:

— TIOXO/KEHHSI (BHCOKOTO Ta IPOCTOTO, HAPOAHOTO);

— CIIeHapill IPUXOJY 110 BIAJIH;

— OCHOBHHMH PHCAMH XapakTepy;

— MEHTAIITET;

— peniriiHUMH TepeBaramu;

—Bik [13, 13-16].

OCHOBy METOIHKH aHaJIi3y TPOCOJMYHIX ~ 0COONHMBOCTEH
BHCTYIIIB JIE[i-TIOITHKIB, SKi BH3HAYAIOTh (byHKuuo TiepeKOHaHH,
K y JIAHOMY JIOCTiDKEHHI, TaK 1 B OCHOBI YKpaiHCHKHX TIpallb
3 eKCTIEPUMEHTANBHOI (JOHETHKH, CKIAJA€ KOMIUIEKCHHH METoj
eKCIIEpUMEHTATbHO-(DOHETHYHOTO aHali3y TPOCOAL, po3pobneHnuit
H.O. Kpaguenko [1, 227] Ta H. O. birysogoto [2, 230].

ExcriepMeHTanbHIM MaTepiagoM A0CTiTkKeHHS BUCTYIHIH
apryMEHTATHBHI MPOMOBH JIETi-TIONITHKIB, SKi BUKOHYIOTh (DYHK-
Iil0 MepekoHyBaHHs. Marepian OyB oOpaHuil 3a J0MOMOTOIO
METOy CYULUIBHOTO BHOOpPY i3 CYKYNMHOCTI TIONITHYHHX TPOMOB
Tei-MOMITHKIB, AocTymHEX Ha miardopmi YouTube. Obcsr ana-
T3y BKJIH0YAE OTM3bKO ABAIISATH OHOTO BUCTYITY JKIHOK, SIKi BUTO-
JIONIYIOTh TPOMOBH AHTIIHCHKOK MOBOIO B OPHTAHCBKOMY Ta ame-
PUKaHCBKOMY BapiaHTax. 3araibHa KUTbKiCTh BHOPAHOTO Matepiaiy
ctanoBuTh 21 mpomoBy 3 obcsrom y 550 dpas, 3 sxux 44 BuCcIOBH
nepenalTh (GYHKII0 MepeKOHYBAHHS, a 3arallbHui Yac 3ByYaHHS
CTaHOBUTH 45 XBIIIHH.

[lin yac mNpOBEACHHS MEPUENTHBHOTO aHATi3y OCHOBHHM
3aBIAHHSIM 0y710:

1) mpoaamizyBatd NPOMOBH JETI-TIOMITHKIB, SKI BIJIHOCH-
JINCh 10 HACTYIHUX KaTeropiil: Nei-MOMITHKH MOJOJOT0 BiKY
Ta JeJi-TIOJITHKY CEPETHBOTO BIKY 3 HACTYITHUMH NIPOCOTUYHAMH
XapaKTepUCTAKAMI:

— BUCOTHHIA PiBEHb (BUCOKMIA, Cepe/THiii, HU3bKHIT);

— TeMI (IIBH/IKHH, CepeNHii, OBLTBHIH);

— TY4HICTb (BENHKA, CEPEHS, THXA);

— Tay3¥ (JIOBT, CepE/IHi, KOPOTKi);

— HampsAMOK PYXy TEPMiHATBHOTO TOHY.

3acTOCYBaHHS HOBITHIX KOMII'IOTEPHIX TEXHOJOTIH JI03BOJISIE
Ha CyJacHOMY €Tarli 3/[iHCHUTH eNeKTPOAKyCTHIHHH aHali3, OJIHO-
YacHO poOIfud MpPOUeNypy IHCTPyMEHTaNbHOi 00pOOKM NaHHX
OinbIT TOYHOIO 1 HAOUHOM0. /{1d 00poOKM MOBIEHHEBUX CHTHATIB
1o BUJUICHHIO Yactotd ocHoBHOro ToHy (UOT), iHTeHCHBHOCTI
Ta TPUBANOCTI BUKOpUCTOBYBanacs mporpama PRAAT 6.1, po3po-
frena B BemaxoOpuranii.

B xomi gocmimkenHs OyB poBEICHIH EPIETTHBHIH aHAI3, 33
JIOTIOMOTOI0 KOTO Oy;1M MPOAHaNi30BaHi BUCOTHHUII PIBEHb, PiBEHD
TYYHOCTI, TEMII, Tay3H. [ MepIenTHBHOTO aHANi3y OYB BUKOPFIC-
TaHWH MUPOKUHA KOPIyC AOCTIPKYBAHOTO MaTepima, 3araibHOio
KimbKicTio 550 dpasn (3aranpHuM 00CATOM 3BydaHHS 45 XBHINH).
3 Kkareropii Mei-MONITHKA MOJOAOTO BIKY OY7IO MpoaHami30BaHO
275 dpas, 3 xareropii 1ei-MOITHKA CEPEIHBOTO BIKY MPOAHAII-
30BaHo 275 ¢pa3. B pesynbrari Oyiu oTpuMaHi ¢y0’eKTHBHI j1aHi
JOCTIKYBAHUX KOMITOHEHTIB.

3 MeTo10 OTpUMaHHSA 00 €KTHBHHX pe3y;ibTariB OyB TpoBese-
HUH KOMIT FOTEPHHH aHaJIi3, 3a JIOTIOMOTOI0 SKOTO OyiTi TIpoaHali-
30BaHi YaCTOTHI XapPaKTEPUCTUKN, IMHAMIYHI TAPAMETPH Ta May3a-
nist. KoM’ toteprnii anani3 6yB npoBeaeHnil Ha MaTepiai By3bKoro
KOprycy. 3araibHa KiTbKicTh (pa3 A By3bKOTO KOPIYCY CTaHO-
BUTH 252 (pa3 (Jemi-MomTHKN MOTOROTO BiKy — 126, meji-momi-
THKH CEPEIHBOTO BIKY i opocdimte — 126).

3icTaBUBIIM pE3y/IbTaTH MEPLHENTHBHOTO Ta KOMIT FOTEPHOTO
aHanizy, Oymi 3po0ieni neBHi BUCHOBKH (pHc. 1).

The results of the perceptive analysis
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The results of the electroacoustic analysis
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Puc. 1. Pe3yabTaTi nepuenTHBHOTO Ta KOMI' I0TEPHOTO AHATI3Y
V mpoMoBax MOJOMUX JIEi-TIOMITHKIB BUABIAETHCS 3POCTAHHS

IHTEHCHBHOCTI ()pasdl B TOPIBHAHHI 3 JIEHi-TIOMITHKAMH CEpel-
HBOT0 BiKYy. Lleif edekt mocsaraeTbes depes MiIBHIICHHS YaCTOTHIX
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napaMeTpiB, TAKKUX K MAKCHMATbHE 3HAYCHHS YaCTOTH OCHOBHOTO
tory (UOT) mepmoro ymapHoro ckiay, MakcuMaibHe 3HAYCHHS
YaCTOTH OCHOBHOTO TOHY sA7ipa (hpasu Ta MakcUMaibHEe 3HAYCHHS
YaCTOTH OCHOBHOTO TOHY ()pasu B L[TOMY.

Y BiHOWIEHH] /10 IMHAMIYHHX TIapaMeTpiB MOKHA BII3HAYHTH,
IO Y TONITHKIB CEPEIHBOT0 BIKY (a3, 10 MAIOTh EPEKOHIHBHIL
Xapakrep, TMPOSBJISIOTH BUCOKI MOKA3HUKM IHTCHCHBHOCTI CTPYK-
TYPHHX EIIEMEHTIB, BUCIOBMOBAHNX Ty4HO (73-74 1b). Takok Bax-
JIMBO 3ayBAXNTH, 10 BUCOKA TYUHICT, SKa Maiike 10CATae PiBHS
KPUKY, HE € MO3UTHBHAM ITOKA3HUKOM Y MPOLEC MepeKOHAHHS,
TONITHK He TIOBUHEH BHCIOBMIOBATH CBOT IyMKH Ha MEXi BUKOPH-
CTaHHs MaKCUMAJBHOT TY4HOCTI ronocy. KpiM Toro, MokHa 3a3Ha-
YUTH, IO PE3YIBTaTH KOMIT I0TEPHOTO Ta TePLENTHBHOTO aHaIi3y
30iratoThes B IAHOMY BHITAIKY.

[I{ozo may3, MOJHA 3a3HAYUTH, L0 PE3YIBTATH KOMIT FOTEPHOTO
aHaNIi3y MiITBEP/DKYIOTh aHaIi3, 3M1HCHEHHH LIITXOM TPOCITYXOBY-
BaHHA. BaxIMBo Bif3HAYMTH, 110 MOJOAI JIEI-IONITHKY YacTile
BHKOPHCTOBYIOTh KOPOTKI May3H, TOAI SK TMOMNITUKH CEPEIHBOrO
BIKY, HABIAKH, Bi[3HAYAIOTHCS BUKOPHCTAHHAM IOBruX nays. Lle
CBIIYMTB IO Te, 110 Jei-NONITHKE MOJOJLIOTO BiKY (110 35 POKB)
BUSBISIOTh O2kKaHHS BHUCIOBIIOBATH CBOi ilei IIBMAIIE, BUKO-
PUCTOBYIOUM KOPOTKI May3H JJIs TOTO, 00 YHUKHYTH [EPEPUBAHb
1 30eperTu yBary ayautopii. 3 HIIOTo OOKY, Jei-ONITHKH cepef-
HBOTO BiKY, MAlOYX BUIIHH aBTOPUTET 1 BIEBHEHICTh Y CO0i, BUKO-
PUCTOBYIOTH JOBIII MAY3H.

AHANI3YI0UM OTPUMAHI Pe3y/bTaTH, MOXHA 3pOOHTH BHCHO-
BOK, 10 MOBJIEHHS MOJOMLIKX JIEAI-IONITHKIB BUABIAETHCS OLIBLI
TNEPEeKOHIMBIM Y TIOPIBHAHHI 3 XHIMH KOMEramu CepeiHbOro
BiKYy. BHBUEHHS BHCOTHOTO PiBHS CBIIYMTH MO Te, IO 3HAYCHHS
AKYCTHYHHX MapaMeTpiB y MOBIICHHI MOJIOJIINX JICIi-TIOJITHKIB
€ BUIIMMH, HIX y IPOMOBAX TOMITHKIB CEPEIHBOTO BIKY, 0 pOOHTH
iX BUPA3HILIMMHE Ta OLTBII MEPEKOHIHBHMH.

[pote nemi-moiTHKM MONOMIIOTO TOKOMIHHS BHSBISIOTHCS
MCHII TEpEKOHJIMBAMU B ACTEKTI JMHAMIYHUX Mapamerpis,
OCKLIBKI MOBJICHHS TPECTABHUKIB CEPEIHBOTO BIKY B OLTBIIOCT
BHIIAJIKIB BIIPI3HAECTBCA BUPAKEHOIO TYYHICTIO, HOJI JOCATar0un
Mexi kpuky. oo amamisy Temiy, MOBIEHHS MONOAIINMX Jefi-
TNONITHKIB Bpakae CBOEI0 TNEPEKOHJMBICTIO, OCKITbKH BOHH
YCHIIIHO TOEAHYHOTh UIBHJKUM, CEPEIHIA Ta MOBUIBHHH TeMII,
TpOTE MePeBAKAE BIICBHEHMH IBUIKUH PUTM. Y TIOPIBHSHHI 3 [IAM,
Y MOBJICHHI JIe/li-TIONITHKIB CEPETHBOT0 BIKY CTIOCTEPIraeThes Bijl-
CTaBaHHSI B I[bOMY TIAPAMETPi, OCKITbKH BOHH YacTile BUKOPHCTO-
BYIOTh CEPE/IHIl Ta IIBHIKHH TEMIL.

OTke, BHCHOBOK NpO YYacTb TNPOCOXMYHNMX IapaMeTpiB
y dyHKIii TepeKoHyBaHHS B POMOBAX JIEi-MOTITHKIB MOJIOZIOT0
Ta CEPelHBOTO BIKY MiATBEPIKYETHCS PE3YNBTATAMH SK TIEpIen-
THBHOTO, TaK 1 KOMIT FOTEPHOTO aHAJI3iB.

BaxiBo BpaxoByBaTH BiKOBI OCOONMBOCTI Ta Pi3HHH KHT-
TEBUH JIOCBiJ, OCKUIbKH MOJITHKH PI3HOTO BiKy BHOMPAIOTH
pi3Hi cTparerii Ta mpuioMu I BIUIMBY Ha aymurtopiro. Momopi
JNei-NONITHKE HAMATAKOThCS 3al[iKABUTH Ta NIEPEKOHATH TyOIiKYy,
BUKODHCTOBYIOUH CBOE BHYTPIIIHE MONYM’sl, O Bi0OPaKAETHCS
y WBUJIKIA Ta eMOIiiHIN MOBI. Y TOH Yac K JEMi-MONITHKA 3pi-
JIOTO BIKY, BUKOPHCTOBYIOUM Tay3allilo Ta J100pe OpraHi30BaHHi
TEMII, MOXKYTh YTPUMATH YBary Ta BIUIMHYTH Ha cTyXadiB. Takoxk
CITiJT BII3HAYMTH 3HAUYIMI BHECOK TepMiHanbHoro ToHy High Fall,
KU BUKOPHCTOBYETHCS IS 3aBEPUICHHS TPOMOBH Ta BUPAKCHHS
3AKJTFOYHOT JTyMKH.
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Grigoryan N., Dyomina N. The peculiarities
of the prosodic organization of the lady-politician’s speech
behavior in the English argumentative discourse

Summary. The article is dedicated to one of the important
problems of oral speech communication, the study of prosodic
features of the female political speech. The immediate aims
of this work are to characterize the notion of argumentation
as a component of the persuasion concept, to analyze political
discourse and its structure, to research the behavior and manners
of lady-politicians, to analyze prosodic organization of lady-
politician’s speech.

Argumentation entails the development of rationales,
the validation of beliefs, and the derivation of conclusions,
all with the intention of impacting the thoughts and actions
of others. Persuasion involves exerting verbal influence on
the rational, emotional, volitional, and behavioral aspects
of the human psyche. Discourse becomes political when it is
associated with a political act within a political context.

The research was conducted using segments of spoken
discourse extracted from speeches delivered by English-
speaking female politicians in contemporary English
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and American videos. The outcomes of both perceptual
and electroacoustic analyses of the recorded segments
from two distinct categories of political speeches enabled
the characterization of various prosodic parameters — melodic,
dynamic, and temporal — involved in the persuasive function
within political discourse. Additionally, two categories
ofpolitical speeches were identified: those delivered by younger
lady politicians and those by middle-aged lady politicians.

The variation of argumentative significance is achieved
through the alteration of prosodic features. Speech delivered by
younger lady politicians is distinguished by a high frequency
rate, a rapid tempo, and moderate loudness (with increased
loudness in the most persuasive segments). Mid-range values
are predominant, with a preference for utilizing Low Fall

and Low Rise, along with brief pauses. The examination
of the intonation pattern reveals an augmentation in frequency
and tempo indices.

The speech of middle-aged lady politicians is marked by
a moderate frequency rate, a combination of medium and slow
speech tempos, and a mixture of high and medium loudness.
Descending scales are predominant, with a tendency to utilize
High Fall and High Rise, accompanied by medium or extended
pauses. The analysis of the intonation pattern highlights
an elevation in tone and loudness indices.

The results of the research proved that the prosody is
the most important means of revealing the persuasive function.

Key words: argumentation, frequency, intensity, politic
discourse, politic speech, persuasion, prosody.
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SACOBU BUPAKREHHSA IIPUBITAHHA
B AHIVIIMCBbEUX JINITAPCHENX POMAHAX XII-XV CT.

AHoranis. CTarTio IPUCBAYEHO JOCILIXKEHHIO 0co0nu-
BocTell (DYHKIIOHYBaHHS NPUBITaHb B CEPEIHbOAHIIIHCEHKIIT
MoBi. IIpuBiTaHHS, OAMH 13 HalBaXJIMBINIMX PUTYyaIbHUX
3HAKIB MOBJIEHHEBOI'O €TUKETY, BU3HAUAETHCA SIK PUTYaIbHUI
JKECT YM MOBJECHHEBA PEIUIIKA 3 BIANOBIIHUM KOMYHIKATUB-
HUM 3MICTOM, 1[0 3allOYaTKOBYIOTb HPOLEC CIUIKYyBaHHA 3i
CMIBPO3MOBHUKOM 1 CUMBOJII3YIOTh HPUXUIIbHE Ta 100PO3UY-
JIMBE CTaBJIEHHS 10 HbOro. MoBIEHHEBI (HOPMYIH MIPUBITAH-
HS pealli3yloTbCsl B TOMY UM IHIIIOMY MOBHOMY CEpEJOBHIL,
B Till uM iHIIINA KOMYHIKaTUBHIN cuTyalii, y NeBHill TOHaIIb-
HocTi. MoBLI XapaKTepU3yOTbCsl COLiaJbHUMM O3HaKaMHu,
yMOBaMM CHiJKyBaHHs Touo. CucTema IpUBITaHb y cepel-
HbOAHIIIHCHKUI NEPIOA — 1I€ CYKYITHICTh €TUKETHUX OJAUHMUIIb,
IO PI3HATHCS CTUIICTUYHUM 3a0apBIICHHAM 1 (yHKLIOHAIIb-
HUM HaBaHTaXCHHSAM. BUIUIAIOTH CTUIICTUYHO HEHUTpallb-
Hi BUCIIOBH, JOpeYHi B OyIb-siKili KOMyHIKAaTUBHIH cuTyalii,
Ta (yHKIIOHAJILHO OOMEXKEHi, BUKOPUCTAHHS SKUX BU3HA4a-
€TbCsl IEBHUMU OOCTaBUHAMU CIUIKYBaHHS. Po3nisHyTi npu-
BiTaJIbHI BUCJIOBIICHHS aHAIII3yIOThCS 3 IO3ULIH Teopii BBIWIU-
BOCTI. YIPOIOBXK CTONITh NPHUBITAHHS 3a3HAIM CEMAaHTUYHOI
Ta TpaMaTH4YHOI TpaHcdopMalii, BHACIIAOK 4oro ix (yHxuii
y CHIJKYBaHHI CYyTTEBO 3MIHMJIMCA. Y HAIlild CTAaTTi MpHUBiTaH-
HSI TPAKTYEMO SIK OJMHUIII0 MOBJICHHEBOIO €THKETY 1 SIK elle-
MEHT y AUCKYPCUBHIN CTPYKTYpi aianory. KoxxeH KOMIOHEHT
[IPUBITaHHS MaB CBil MIMOOKUI 3MiCT 1 OyB yIuieTeHui y KaH-
By JIaBHIX BipyBaHb Ta YSBJICHb. Y XOAi poOOTH BH3HAUECHO
KOMYHIKaTUBHO-IIPAarMaTUYHUN 3MICT IPUBITAHHS, BUSBICHO
1103aMOBHI (haKTOpH, sIKi BIUIMBAIOTh Ha HOro (byHKIIOHyBaH-
HSI, BCTAHOBJICHO YMOBHM YCIIIIHOCTI Ta NPUYMHY BUHUKHEH-
HSl JOJATKOBUX CEMaHTUKO-CTHIICTHYHHUX 1 IparMaTUYHUX
o3Hak. OxapakTepu30BaHO THIIOBI NPUBITAHHSA, BIACTUBI
CepeIHbOAHIIIIMChKIN MOBi. BcraHoBiIeHO, 110 NpUBITAHHSA
nocizae 0cobaMBe Micle B MOBJICHHEBOMY €THUKETI aHIVIIHIIB.
3nilicHEHO aHaNi3 OAMHMIL TA PO3IISHYTO IHBEHTap MOBHUX
3aco0iB (crernianizoBaHuX 1 HeCIeliali30BaHNuX) BUCIOBIICHD,
1110 B)KUBAIOTHCSI KOMYHIKaHTaMU 71l BUPAXKEHHS IPUBITaHHS,
BCTAQHOBJICHO 3aKOHOMIPHOCTI IX BUOOPY BiIIOBIZHO 10 KOMY-
HIKaTMBHOI METH, BU3HAYEHO IJIOKYTHBHHI MOTEHIIIa BiTaHb
CEepEeIHbOAHTITIHCHKOT MOBH.

KurouoBi cjioBa: mpuBiTaHHS, €THKET, JHIAPCHKUN
pOMaH, MOBJICHHEBUH aKT, KOMyHIKaTUBHA CHUTYyallis, LITOKY-
THBHA CUJIA.

Mocranoska mpobaemu. CycrinbeTBO SIK CKIAAHA COILIO-
KyNbTypHa (opManis QyHKLIOHYe Y BUITSI LiTiICHOTO MOHOMIT-
HOTO YTBOPEHHS 3aBISKH TOMY, II0 B HbOMY iCHYIOTb TI€BHi paMKH
TOBE/IIHKN JUIS HOro WieHiB. Y pesymbTari, CyCIiTbCTBO BHIpa-
I[bOBYE CTAHAPTH30BAH] MPABHIIA, HOPMU COLIATBHOT TOBE/IHKH,
SKI BMOHTOBYIOTBCS B KOMIUIEKC 3aralbHONPHIHATAX TPUHIMIIB
eTHKeTHOT B3aeMofii. KoMyHiKaTWBHWII aKT MPUBITAHHS CTaHO-
BUTh MOBIICHHEBY (OpMyIy, IO PO3KPUBAE XapaKTep B3AEMHH,
BH3HAYA€ MEpedir MOABIION0 CIIUIKYBAHHS, BUCTYIIAE HEBI €M-
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HOI0 CKITaJloBOI0 MOBHOI KYMBTYPH KOMYHIiKaHTIiB. AHTTIHCHKHMil
eTHKeT BifoOpakae HaHOIMBII XapaKTepHi /s HAI[IOHANBHOI CBi-
JIOMOCTI BiTaNbHI (hopMyIH. SIK CKITaT0Bi MOBICHHEBOTO €THKETY
BOHH MaKOTh JIPEBHIO ICTOPIIO 1 TIOB’s13aHi 3 HAPOIHIMH 3BHYAAMH,
BII00paXkatoTh pUTyanu i moOyTOBHI yCTpil, pO3KPUBAIOTE 0CO-
omBocTi cinkyBamHs. MoBneHHeBI (hOpMyTH MPHUBITAHHA peai-
3yIOTHCS B TOMY UH {HIIOMY MOBHOMY CEPEIOBHII, B Tii 4 1HIIIi
KOMYHIKaTHBHIi CHTYallii, y TeBHiil ToHanpHOCTI. MoBIIi XapakTe-
PU3YIOTBCS COIATHAMU 03HAKAMH, YMOBAMH CITUTKYBAHHS TOIIIO.

[puBiTaHHsA, OMMH i3 HAfBAKITHBIIINX PUTYaNbHHX 3HAKIB
MOBIICHHEBOTO €THKETY, BU3HAUAETHCA K PUTYAIbHHUE KeCT U
MOBJICHHEBA PEITIKA 3 BIAMOBITHEM KOMYHIKATHBHEM 3MICTOM,
10 3aIM0YaTKOBYIOTh TPOIEC CIIIKYBAHHA 31 CIiBPO3MOBHIKOM
1 CHMBOITI3yI0Th MPHXHIIBHE Ta JOOPO3MWINBE CTABNCHHS IO HHOTO
[1, c. 57]. Y npuBiTaHHi peami3yeThcs (akTiaHa QYHKITIS CTILIKY-
BaHHA. Y KOMYHIKATHBHIN CHTYAIlii IPUBITAHHA MK aIpecaHToM
Ta aIPecaToM BHHUKAE CBOEPIIHA AaOTi9HA €THICTb, IO mependa-
YA€ TIOEIHAHHS PETLTIKU-TIPHBITAHHS Ta PETUTIKA-BiAMOBixi [ 1, . 64].
V mpoMy pyciti BepOabHi JKeCTH KOHTAKTY, 30KpeMa TIPUBITAHHS,
HE3BAKAKOUH Ha (POPMATbHIHN 30BHINIHIH [1aH BUPAKEHHS, MICTATh
DTHOOKHHA 3MICT, MO # 3yMOBIIOE AKTYAJIBHICTb JOCTIIKEHHS.

AHani3 ocTaHHix focaimkens i myomikauiii. Komynikaris-
HUH aKT TIPUBITAHHA AK PEIMET HAYKOBOTO aHANi3y TI0YaB AKTHBHO
TIPUBEPTATH YBAry MOBO3HABIIIB, TOYMHAIOYH 3 APYTOi TMOTOBHHH
XX CTOMITTS # MOCI 3aIMMIMIAETECS AKTYATbHAM JUTI HAYKOBOTO
JOCTIIKEHHS Yepe3 Horo 0arary CMECIOBY TMAMITPY B JIOICHKOMY
CTIUTKYBAHHI 3arajoM i B MDKKYNBTYpHOMY 30kpema. [luTamHs
KOMYHIKATHBHOTO aKTy TIPUBITAHHS Ta HOTO Pi3Hi acTIEKTH aHAIi-
3yIOTHCS 3 TOUKH 30py KOMYHIKATHBHO-AMCKYPCHBHOI TIApajiirMit
OarareMa BueHmMH, K Hampukan, @. C. banesuuem, I B. Kacism,
JIk. Ocriamm, O. O. Hore0ns, I I. ITouernmosum, M. I1. ®adian,
P. Jlakodpd, K. KepOpa-Opexxioni Ta in. HaykoBui po3risiators
TIPUBITAHHSA, 30CEPE/KYIOUM CBOI0 YBAry HA PI3HMX AacmeKTax
IIHOTO JHTBICTHYHOTO MOHATTS, 30KpeMa Ha JIHTBOKYJIBTYPHOMY,
COITIOKYITBTYPHOMY, TParMaTIIHOMY, COI[IONIOTITHOMY, €BOMIOITIH-
Homy, Jiekcukorpapiuromy (K. Bach, R. M. Harmish, Th. Ballmer,
W. Brennenstuhl, B. Fraser, G. Leech).

MeTor0 HAIIOTO MOCTIPKEHHS € aHami3 crierudika (yHKIio-
HYBaHHS IPUBITANBHIX BUCIOBJEHD 13 PUTAMAHHIM IM KOMILIEK-
COM KOMYHIKATHBHO-TIDATMATHYHIX Ta BJIACHE MOBHHX BUMIpiB
B CEpENHBOAHTIIACHKIX JHIAPCHKNX poManax. OO0 eKToM mOCHi-
JUKCHHS € TIPUBITAHHA B CEPETHBOAHIIHCHKUX JMIAPCHKUX POMa-
HaX, H0T0 MPeIMETOM — KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHi BIACTHBOCTI
TIPUBITAHHS B CEPEIHBOAHTIIHCHKIX JUIIAPCHKUX POMAHAX.

Buknaa ocHoBHOro Matepiajy focaifkenHs. Y JiHTBic-
THYHIH JTiTepaTypi, Mo BUBYae MpoOIeMy KOMyHIKaIii y crepe-
OTHITHUX CHTYAIifX CIIKYBaHHS, HEOZHOPA30BO 3a3HAYANOCH,
mo y dopMmynax BiTaHHA / MPHUBITAHHA peamizyeTbcs (aTHyHa
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dynkis MoBu, MeToro sikoi (P. SxoOcoHoM) € BcTaHOBNEHHS KOH-
TaKTy, T00TO KaHay HAIXOLKEHHS iHQOPMALi, i ICHXOMOTTYHOTO
3B’SI3KY MiX MOBIAMH [2].

CucreMa TpUBITaHb y CEpPEIHbOAHTIINCHKUA Tepion — 1ie
CYKYIHICTh €TUKCTHUX OJMHHIb, IO PI3HATHCS CTHIICTHYHHM
3a0apBleHHAM 1 (DYHKUIOHANbHUM HABAHTAKCHHAM. Buainsiors
CTUTICTIYHO HEHTpaNbHi BHCIOBH, I0peUHi B OYIb-sKill KOMYHi-
KaTHBHIi cuTyarii, Ta (yHKIIOHATbHO OOMEKEHi, BUKOPUCTAHHS
SIKAX BU3HAYAETHCS [IEBHUME 00CTABHHAMM CTILIKYBaHHs [3, ¢. 118].

AU 3 0c00MMBOKO HOBATOK Ta MAHOOIMBICTIO CTABHINCS
710 TIPHUBITaHb, BIPWIM B IXHI0 MAariuyHy CHIy, 30aTHICTh HAJIIATH
TMOTUHY 310POB’SM, T00pOM, IIACTAM, MYApICTIO, BILTMBATH HA
OyTT4 1 3MiHIOBaTH Horo. KokeH KOMIIOHEHT MPUBITAHHS MaB CBiii
IMOOKHH 3MicT 1 OyB YIUIETEHNI Y KaHBY IaBHIX BipyBaHb Ta ysB-
TIeHb, CTIBBITHOCSYKCH 3 OCOOMMBOCTSMY iXHIX PHUTYaliB, Tpaiu-
11ii, HaI[IOHAMBHOTO XapakTepy [3, c. 115].

Haiinowmpeninumy IpUBITAHHAMHE Y JTHIAPCHKUX TBOPAX
oyma: Hail! (=Hello!) (AA, 735), Welcome! (Athelston, 93),
Wolcometh (BH, 1398), Wolkome (BH, 2578), Welkome (HD,
1214), Have good day! (Athelston, 498), Have gode dai! (BH,
108), Wel beo thu to londe icome! (Birato Bac na it 3emmni!)
(KH, 1461) [4].

V BiTaHHSX cepeHbOAHIIHCHKOTO Mepiofy Ha TepeHil TiaH
BHCTYIIA€ YHHHAK MOBIIS, KOJH NIOTPIOHO BpaXyBaTH IHTEHIIHHUI
(dyHKUiOHAMBHII) 3MiCT YOPMYN 1 KOTHITHBHHUE — 3HAHHS Hera-
THBHHX HaCIliJIKiB HEIOTpUMaHHA putyaiy. [Ipn npomy Bapto 38a-
*KaTu Ha 00 EKTUBHI 00CTABMHHM KOMYHIKATHBHOI CHTYAIIIT — chepy
CIiTKYBaHHSA (0(iliiiHy — HeODiLiHHY), COliaNbHi XapakTePUCTUKH
ajpecara, IHKOJM i Ha mopy JHsL. Jlist IeskuX BiTaHb PENEBAHTHOK)
CTa€ yMOBA IUPOCTI, 30KpeMa JUIs THX, JIe AOMiHAHTHA KOHTAaKTHa
(yHKIIiS TOEHYETBCS 3 QYHKIEI0 BUpaKEHHS eMOLIIHOTO CTaB-
JIeHHs JI0 anpecara. Ha yCmilHOCTI akTy BiTaHHS TMO3HAYAETHCS
OTpUMAHHS peakii afpecara. L[5 03Haka BBaXa€ThCS HE IPOCTO CYT-
TEBOIO, @ HANCYTTEBIIION, X04a HEJOTPUMAHHS OY/Ib-5IKOi 3 HaBeNIe-
HHUX BHIIE YMOB MOKE BUKJIMKATH KOMYHIKaTHBHY HeBjauy |3, ¢. 92].

MoTuBaLiiHO-ITbOBHH YNHHUK MICTHTBCS B JpKepenax Oyib-
SIKOTO BITAHHS, TT03HAYAEThCs Ha BUOOPI (opMyn 1 iX cMuCIIOBIH
dynkii, 3a Teopieto H. banauninoi [6, ¢. 103], 1o iHTepakiionas-
HUX QYHKILIH BITAHHS BIIHOCHMO:

a) IOTPUMAHHS TIi[ Yac MepIoi 3ycTpidi hopManbHUX KOHBEH-
I[IHEX HOPM, B OCHOBI SIKHX JIGKHTh YBIUTHBICTb 1 100pO3NwIH-
BICTb, HAIID.:

1) Beves a knes doun him set, / The king hendeliche a gret; (BH,
3492) [4, c. 201] - BeBic cxunuBcst Ha KoiHa / 1 BBIYIMBO IIPUBITAB
KOpOJIs;

0) BUILICHHS, MT3HABAHHS [IEBHOTO a|pecara, Harp.:

2) On knes ful fayre he hem setten / And Havelok swithe fayre
gretten, / And seyden, “Welkome, louered dere! / And welkome be
thi fayre fere!” (HD, 1212-1215) [4, ¢. 413] - Bonn ciny Ha KoniHa /
Ta BUIIYKAHO MPUBITATH XaBenoka / i ckasanmu: «Biraemo, noporuit
nopye! /1 Bitaemo Bamoro npekpacHoro cymyTHuKa!»;

B) CTOHYKaHHS 710 peaKilii — Mae Miclie, KOMM BiTaloThCs
3YMHCHO JITTsl BCTAHOBIICHHSI TaApHUX CTOCYHKIB, Hamp.:

3) With worde bothe fre and hende / Ful fair he gan hir grete.
(AA, 563-564) [4, c. 35] — CnoBamu 6maropomHOCTI Ta M0 13-
HOCTi / BiH BBIWIMBO MPUBITABCSA 3 HEIO;

T) CHTHAI MOYATKy iHTEPAKIIl; iHliaTbHa perviika y BiTaHHI
CTIOHYKA€ JI0 BIATOBIJI, B3AEMOIOB’SA3aHICTh PETITIK JaOriuHOi
€JIHOCTI HE TO3HAYAETHCS HA IHTEPAKIIMHIA MiANOPAIKOBAHOCTI

KOMYHIKATHBHIX TO3MILiii, TIEPIIO0 BITATHCS Ma€ JOIUHA 3 HIK-
YIM COI[ATBHAM CTATyCOM, MOJIOIIA 3 BIKOM, IIPH OJHAKOBOMY
cTaTyci i Billi — YOJIOBIK /10 XKIiHKH, HAII.:

4) Th*emperour fram chirche he gan mete / And gret him with
anour (Guy of Warwick, 2030-2033) [4, c. 343] — Biu 3yctpiB
MOHapXa, SIKHif TOBEpTABCS 3 IEPKBH / 1 PUBITAB HOT0 3 MOMAHOIO;

1) pEmpe3eHTaIlist COiATbHIX XapaKTePUCTHK CHTYAII 1 KoMy-
HIKaHTIB (BIK, CTaTh, CTATyC, TMOXOJUKECHHS, POJb, OCBIYCHICTB,
BIXOBAHICTh TOIIO), Bl YOTO 3a1€KUTb TOHANBHICTH BepOATBHOT
TIOBE/IIHKY — BUCOKA, HEHTpalbHa, (paMinbApHa. YpaxyBaHHS COLIi-
aNbHOTO acmeKTy 0co0MMBO BAKIMBE JUIs IHCTUTYIIIHOTO CITLTKY-
BaHHS, 30kpema odimiitaoro. Hamp.:

5) Th*emperur he gan thus gret: “Sire emperur!” (BH, 3084)
[4, c. 192] - Bin mpuBiTaB MoHapxa coamit: «Ilane immeparope!y;

€) BUPAKEHHS TICHXOMOTIYHOTO, YyTTEBOTO CTABICHHS JI0 CITiB-
po3MOBHHKA. Y HEO(iiifHOMY CIIUIKYBaHHI HA TMEpEHIH MiaH
BHCTYIIAE TICHXOJOTIYHUH MOMEHT 13 TIO3UTHBHEM, HEHTPANbHUM
Y1 HaBiTh HETATHBHAM CTABIECHHAM JI0 CTiBpO3MOBHEKA. Hamp.:

6) Ich have hem gret, and hi nowt me; (Sir Degare, §12)
[4, c. 535] - S mpuBiTaBCs 3 HUMH, ale BOHM NPOITHOPYBAITH MEHe.

CorianbHi XapakTepUCTHKH CHTYalii i KOMYHIKaHTIB Haii-
OinplITe BILTMBAIOT HA MOBHMIA BHOIp, @ BIATAK i HA YCIMIHICTH
BiTaHHA. [IpraoMy 110 OiTbIIIIL BINIAB CHTYAIL, TOOTO 10 OibIe
PUTYaIbHIX 00MEKEHb, TO MABHIIIE BHOUPAIOTH MOBHY (JOPMYITY,
HACAMIIEpes, 3 YBaru il 37aTHOCTI 3By4aTH B MOTPiOHIi TOHANb-
Hocti [6, c. 105].

[l{o6 HaromocuTH Ha OMM3BKOCTI CTOCYHKIB 1 COMiJAPHOCTI,
KOMYHIKaHTH KOPHCTYBaIHCA (atimaHoto hopmymnoro Sk cs Maete?
Bapiantamu BifmoBil Ha Take TMPUBITaHHS € a00 KOHCTATaIis
YCTIIIHOTO POCYBAHHS CTIpaB, a00 BHAB HE3aH0BONEHHS [, ¢. 95].
Hanp.:

7) “Welcome, Sire Horn! (KH, 535) [4, c. 535] — «Birtaemo,
nane XopH!».

MoBui iHAMBIyai3yl0Th aKTH BITAHHS PISHAMH TOITHPIOBA-
YaMH, 30KpeMa BKHBAHHAM 3BEPTaHb, 32 IOTOMOTOK PHTOPHYHIX
Giryp. Jlns 3BepTaHb cepeaHbOAHITINChKOI MOBH XapaKTepHi ajiek-
BaTHI HOMIHAI{, SKi BKa3ylOTh Ha CTATEBi, BIKOBi, CTATyCHO-PO-
BOBI XapaKTEPUCTHKH ajpecara Ha 3pasok: kyng (KH, 208, 665);
yon king (AMA, I1. 1784); sir cortays knyst (SG, L. XII. 276); schir
knycht (Lancelot, 558); knight (KH, 1320;); leue fere (KH, 1013);
lefdi (tam camo, 352); quen so dere (tam camo, 1210); felawe (BH,
118); dere dame (SG, I. XXI. 470); madame (AA, 745); damasele
(BH, 1125); sire emperur (BH, 3085); lordinges (BH, 2957); lordes
(Gamelyn, L. 26, III. 331, IV. 473); louerd (HD, 617); lord (BH,
385); lege lorde of my Iyf (SG, II. TII. 545); gouernour (SG, I. X.
225); mayster (HD, 1136); marchaunt (Tristrem, II. 1543); traitour
(GW, 3200); traytour (Athelston, 761); christen (GW, 1348);
Gode sir (SG, II. XIV. 811); Sir (AA, 1169); Ser (Isumbras, 233);
Sir conquerour (AMA, 1. 831); Sire (BH, 3741) [4]. Hamp.:

8) The levedi thar a fond anon / And gan hire grete: / “Dame!”
(BH, 281-284) [4, c. 135] — HeBnoBsi BiH 3Haiimos gamy cepiy /
i mpuBitas i cnoBamu: / «Most meni!»

®opMynu BiTaHH, SIK 1 OY/Ib-sIKi CTEPEOTHIIN, HE 3aBIKIU 31aTHI
BUKIMKATH O2)KaHUil parMaTHyHuii edexT, ToMy B APYKHIX CTO-
CYHKaX, 100 BHCIOBUTH CBOE CTaBNEHHS [0 CIiBPO3MOBHMKA
it oIHOYACHO TIOKa3aTH ceOe SKHAHKpalIe B THIAPCHKUX POMAHAX,
BJIAIOTHCS /10 PONOTiMmKX peruik. Hamp.:

9) Gret thu wel of myne kenne, / Gret thu wel my moder, /
Godhild, Quen the gode, (KH, 148-150) [4, c. 474] - [Tpusiraii Moo
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POIKHY HANIEKHUM YMHOM, / TIPUBITai MOI0 Mamy 3 TOLIAHOKO, /
yapiBHy Koponesy [oaxin.

Tyr BiTaHHS BTPATUIIO CBOKO IEPBHHHY CYTb 1 IEPEHIILIO B IO
UMHY iHOMX 110Ky, [lomiOHi 3amuTanHs Hanexarb 10 (atud-
HOTO CITIIKYBAHHS, K BUKOHYE €THKETHY (YHKLiIO BCTAHOBICHHS
KOHTAKTY Ta BUSIBY 0coOMMBO{ yBaru 1o criBposmoBHuka [7, c. 19].

V BiTaHHI MOXKE IEPeIaBaTHC TICUXOJOTIYHUI CTaH MOBIISL
Tax, crieck ModyTTiB Moke OyTH YMOTHBOBAHHMH BKA3iBKOIO Ha
JaBHicTb po3myku. Hamp.:

10) He yeode in wel righte / To Rymenhild the brighte. / On
knes he him sette, / And sweteliche hure grette (KH, 385-388)
[4, c. 479]. — Bin HeraiiHo mimoB / 0 mpekpacHoi Pumenxinby. /
Cras Ha KolliHa niepejt Heto, / Ta HKHO IpHBiTaB ii.

Y dopManbHEX ACHMETPHYHMX CHTYAIL[SX —CILIKYBAHHS
B €TOXY JINIAPCTBA KOMYHIKAHT, HIUKUHIA 33 COLiaNbHUM CTAaTyCOM,
BJIA€TBCA JIO0 TAKTHKH TiNEPBBIYIMBOCTI, META)OPHUHO MPOTIOHY-
toun cBoi nocmyru. Harmp.:

11) “Horn knizt,” he sede, “kinges sone, / Wei beo pu to londe
icome! (KH, 1461-1462) [4, c. 501] - «JIuuapro XopH», BiH cka3as:
«cHH Kopons, / BiTaeMo Bac Ha wiii 3emi!

[loniOHi rimepBBiwMBI QOPMYIH MOKYTH BKHBATH YOJIOBIKH,
3BEPTAKOYUCH J10 KIHOK, 1[0 3aiMAIOTh BHILE CTAHOBICHHS, Hamp.:

12) “Damaisele, welcome mote thou be! (Sir Degare, 98)
[4, c. 520] — Jleni, no3sosbre Bac mpusitar!

[IpaBuma rinepBBIUIMBOCTI MOB’S3YIOTh 3 YSBICHHSAMH PO
CBITCHKHI €THKET, SIKMH ICHYBaB y BHILOMY TOBAPHCTBI CEPEHBO-
Biunoi Anrmii [8, c. 67].

Ha Haur mornsi, puBITAHHS Y MIAPCHKEX POMAHAX BijyI3ep-
KamoIoTh BUOIp MOBI[EM BBIWIMBOCTI 1 TIPOSBIISIOTHCS B TOMY, IO
MOBEIb HAMAraeThCs BUPA3UTH CHMIATIIO, 100pO3NWINBE CTaB-
JICHHS 10 aJipecara Ta CONIIAPHICTh 13 HUM. BUCIOBMO0UM MPUBI-
TaHHs, MOBEIIb BUSBIISE YBATy Ta IPUXUIBHICTH 710 apecara, parue
HacaMIIepe]l BUKIMKATH B HHOTO TIO3UTHBHI eMOLIiT, 3p00uTH HOMy
TpUEMHE, IPUHECTH pajicTh Ta 3a0BoneHHs. OTxKe, IPUBITATbH
BHCJIOB/ICHHS BUCTYNIAIOTh €)eKTHBHUMHU CTPATETIIMA TO3UTHBHOT
BBIUIMBOCTI, CTPATETiAMH «30MIKEHHS», CTBOPEHHS TapPMOHIHHIX
CTOCYHKIB 13 ajjpecatoM Ta comiaptocti 3 Hum [9, c. 243]. Hamp.:

13) Tharwith a palmer he mette, / And swithe faire he him
grette: (BH, 2051-2052) [4, ¢. 172] — Bin 3yctpiB nanomHuka /
1 IPUBITABCS 3 HUM 3 TIOBATOIO.

14) Quanne he weren alle set, / And the king aveden igret (HD,
162-163) [4, c. 391] — Koxu BoHM BCi citd / KOPOJIb HPUBITABCS
BBIWIHBO.

HeratuBHi crpaterii mposiBISIOTECSA Y BIICYTHOCTI THCKY Ha
azpecara 3 00Ky MOBIS. BUKOpHCTOBYIOUM TpHBITAHHS SK CTpa-
TErik0 HETaTHBHOI BBIUIMBOCTI, AHIIOMOBHI KOMYHIKAHTH JIEMOH-
CTPYIOTb JIEJTIKATHE CTABJICHHS 70 «0COOMCTICHOI chepuy» ajpe-
cara. Bitawoun, MOBEIb BPaXoBye IHTEPECH apecara, MiIKpecoe
10ro 1HMBITYATBHICTh Ta CAMOIOCTATHICTb 1 THM CAMHM BHCIIOB-
JI0E CBOIO TOBAr'Y JI0 ajjpecara Ta MmiATPUMYye Horo OaxanHs OyTu
HesanexHnM [9, ¢. 243]. Hamp.:

15) Sire Degarre him biheld and lowggh, / And gret him fair
inowggh, (SD, 795-96) [4, ¢. 535] — Ilan [erap nobauuB ioro
1 3acMisiBCsL, / Ta TIPUBITAB HOTO JI0CHTD BBIYITHBO.

Orsxe, Ha aymky I1. Bpayn i C. JIeBiHCOH, MO3MTHBHA BBIWIA-
BicTb 0asyeThes Ha 30mmkenH (approach-based), a nerarusHa — Ha
nmctaniroBanHi (avoidance-hased). Temonctpartis comizapHocTi
Ta 30EpEeKEHHS JIUCTAHII], 3a TBEPKCHHSAM aBTOpIB, CKJIAJa-
I0Th CYTb YBIWIMBOI TMOBEIiHKH. Bonoxiroun meBHMM apceHanom
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KOMYHIKATHBHO-TIPATMATHYHKX 1 COLIOKYJIBTYPHUX 3HAHb, MOBELb
JIEMOHCTPY€E CIIBPO3MOBHHKY CBOK) MPUXUIBHICT, TPH LBOMY
30epirae NeBHY BiJICTaHb, BUSBIIIOYM B TaKHH CIIOCIO CBOK) TIOBATy
1o uporo [10]. Hamp.:

16) Thar a mette with a swain / And grette him wel. (BH,
117-118) [4, c. 132] — Bin 3yctpis cmyry / ane mpuBiTaB #oro
HATIEKHAM YHHOM.

17) The beschop was glad afin / And seide: “Wolkome, leve
cosin! (BH, 2577-2578) [4, c. 182] — €muckomy Oyno npuemMHo
uyTH e / 1 BiH cKa3as: «Bitaro, 10poruii mieMiHHUKy »

[o3uTiBHA ¥ HeraTMBHA BBIYIMBOCTI BiOOPaXAKTh OCHO-
BHY CXEMYy JIOJCHKMX B3a€MHH. BeTymaiouu B KOHTAKT i Hamani
MIATPUMYIOUM HOTO, CHIBPO3MOBHUKM B JHMIAPCHKHX pOMAHAX
HAMATalThes 30eperTH MpHBITHY arMocepy B3aeMOpPO3YMiHHS,
TOMY BJIAIOTBCS 10 CTpaTerii mo3uTHBHOI BBiwMBOCTI. BojHouac
U IEMOHCTPAIli B3a€MOTIOBATM YYAaCHHKH CIUIKYBAHHS BHKO-
PUCTOBYHOTh CTpATErii HEraTMBHOI BBIWIMBOCTL. TakuM YHHOM,
(yHKIis BBIUIMBOCTI TONSTAE B MIATPUMYBAHHI OanaHcy, piBHO-
BarM MK JIGMOHCTDAIIIEK) COMIIAPHOCTI Ta JIMCTAHTHOCTI BITHO-
cun [11, c. 57]. Hamp.:

18) Everich of yow fro the bord, / And wolcometh your kende
lord! (BH, 1397-98) [4, c. 159] — KosxeH 3 Hac, xT0 3a cToimom /
BiTaeMo Bac, BenbMuaHoBHuit Bonoaapio!

Cepen 3HAaYHOI KiNBKOCTI KOMYHIKATHBHMX CHTYalliii MpHBI-
TaHHA Tocizae ocobmise Micte. Came 3 HHOTO PO3MOYMHAETHCS
KOHTAKT MiXK CHiBPO3MOBHUKAMH, BH3HAYAETHCS CTHIb 1 TOHAINb-
HICTb yciel MOAanbIIoi Po3MOBH, TOMY HEBOIONIHHS MU (op-
MaMH i He3HAHHS BiITOBIIHUX ETUKETHHX HOPM MOKYTb IpH3BE-
CTH JI0 TOTO, 1[0 KOMYHIKAIIis He Binoyaerses [3, c. 114].

BucHoBkH Ta TepcmeKTHBH TMOAAMBIINX JOCTIIKEHb.
TaxkuMm 4MHOM, MPUHIAT BBIYTMBOCTI CIIPHYMHAEC BKUBAHHS MpPHU-
BITaHb JUISl TATPUMAHHS MO3UTUBHOI TOHAIBHOCTI CILIKYBAHHS,
[lopsiz 13 BuKOHAHHAM (YYHKIIiT TO3UTHBHOTO BILTHBY HA ajjpecara,
TIPHBITalIbHI BUCTOBEHHS BUCTYNAIOTh 32C000M CKOPOUYEHHS COLLi-
AJIbHOT TUCTAHILI 1 3MIITHEHHS COMTIAPHOCTI MK MOBIIEM Ta ajipe-
catom [9, c. 243].

Pi3HOMaHITHICTS 3aCTOCOBAHUX M1IXOIB 10 BHBUEHHS MOBJIEH-
HEBUX AKTIB BiTaHb, BIICYTHICTh OJHOCTAHHOTO Ti/IX0Y 0 TXHBOT
TeHe3! Ta 0 BU3HAYCHHS TXHBOTO (DYHKIIOHANbHOTO HaBaHTa-
KEHHS 3yMOBJIIOIOTb 3 OJHOTO OOKY JUCKYCIi cepell J0CIiHUKIB
Y Pi3HUX HAYKOBUX CTYIifX, a 3 IHIIONO — MOMIAaCEKTHBHE BUCBIT-
JIEHHS [TUTaHb, [I0B’I3aHKX i3 IParMaTHYHMM aCTICKTOM TIPHUBITaHb.

BincyrHicTb iHTerpanbHOrO MiAX0Ay A0 AOCHITKEHHS BiTaHb
Y CepelHbOAHIIIHCHKIIT TIepiof, 3yMOBMIOE TMOTpedy momiacrex-
THOTO JIOCTIKEHHS PUBITAHb 5K y CHHXPOHHIH, Tak 1 ZiaXpoHHiH
TIOLIMH, [I0 Mepe0adae BpaxyBaHHs 0COONMBOCTEH PI3HHX MOB-
HUX XapaKTEPUCTHK Ta JaleKTIB CEepeHbOAHTIIHCHKOI MOBH.

Jlimepamypa:

1. Wierzbicka A. Cross-cultural pragmatics: the semantic of human
interaction. B. : N.Y. : Mouton de Gruyter, 1991. 502 p., c. 57.
Jacobson R. Selected writings. Vol. 3. The Hague-Paris, 1981. 420 p.

3. Berposa E. 3acobu BupaxeHHS IPHBITAHHS B Pi3HUX JiHIBOKYIb-
TYypHHX TpaJuLisX (Ha Marepiani yKpaiHCHKOI Ta JIE3TMHCHKOT MOB) /
Vxpaincoxa mosa. 2012. Ne 3. C. 111-122.

4. Eckert K. Chaucer‘s reading list: Sir Thopas, Auchinleck, and Middle
English romances in translation. Las Vegas : University of Nevada.
2011. 622 p.

5. Tappum M. M. KomyHikaTuBHi 3ac00H BHPaKCHHS COLIAIBHOTO CTa-
Tycy ocobu B XynoxHiii mpo3i IBana ®pauka : auc. ... kaua. ¢igomn.




ISSN 2409-1154 HaykoBu#i BicHUK MiXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2023 Ne 64

nayk: 10.02.01 / JIbBiBchKHMiA HamioHaNbHUE YH-T iM. IBaHa DpaHka.
JI1.,2009. 214 c.

6.  Bamanxuina H. ®©. Oynkiii i 3HaYeHHS YeCHKHX MPArMAaTHYHAX KITiIIE
B KoMyHikatuBHOMY acniekti. K. : ACMY, 2002. 330 c.

7.  binoyc M. II. daruyHe cminkyBaHHs ykpaiHuiB. Mosea i Kyib-
mypa nayii : 30. ct. / Bigmos. pex. T. I. [aubko i in. JIeBiB : JIJ1Y,
1991. C. 18-23.

8. Kopwiiiko 1. B. 3Bepranns sk juHaMiyHuiA 3aci0 BUpaKEHHS 3Bep-
HEHOCTI MOBJICHHS (Ha Matepiali cy4acHOi HIMEIBKOT MOBH) : JIHC...
kaHA. ¢inon. Hayk : 10.02.04 / I. B. Kopwiiixo ; KuiB. neps. miHrs.
ye-T. K., 2000. 218 c.

9. Mynpuxk JI. B. ®yHKiioHyBaHHS IPUBITAIHUX BUCIOBIECHb B QHIIO-
MOBHOMY JHUCKypci. Haykosuti sichux Boauncvkoeo Hayionanv-
noeo ynieepcumemy in. Jleci Vkpainku / Bonun. Hai. yu-T iM. Jleci
Vipainku. JIynpk, 2008. Ne 5. C. 240-245.

10.  Brown P. Politeness: Some Universals in Language Usage. N.Y. :
Cambridge University Press, 1987. 345 p.

11. Kacisu I. B. MoBneHHeBuUI eTHKET K (popMa CILIKYBaHHS B Cydac-
Hill (paHIy3bKill JIHIBOKYNbTYpi. Haykosuii eichux Yephiseybkoeo
yHigepcumemy : 30. Hayk. mpaib. YepHisii : YepHis. Hau. yH-1, 2013.
Bur. 645 : Pomano-cnos’sucbknii auckype. C. 56-59.

Hrodskyi I. Means of expression of greetings in
the Middle English romances of the 12th — 15th centuries

Summary. The article seeks to highlight the peculiarities
of the functioning of greetings in the Middle English.
Greeting is one of the most important ritual signs of speech
etiquette, it is defined as a ritual gesture or a speech catchword
with the appropriate communicative content, which
initiates the process of communication with the interlocutor
and symbolizes a friendly and benevolent attitude towards

him. Speech formulas of greeting are implemented in
a certain language environment, communicative situation
or tonality. The system of greetings in the Middle English
period is a set of etiquette units that differ in stylistic
color and functional load. There are stylistically neutral
expressions that are appropriate in any communicative
situation, and functionally limited ones, which are determined
by certain circumstances of communication. Greetings are
analyzed from the standpoint of the theory of politeness.
Over the centuries greetings have undergone a semantic
and grammatical transformation, as a result their functions
in communication have changed significantly. In our article
we interpret the greeting as a unit of speech etiquette and as
an element in the discursive structure of the dialogue. Each
component of the greeting had its own deep meaning and was
woven into the canvas of ancient beliefs and concepts. It has
been also established the typical greeting characteristics
of the Middle English. The research performed results in
the identification of greeting’s communicative and pragmatic
content, in the definition of non-verbal factors which
influence the functioning of speech act, in the definition
of the successful conditions and the reasons for additional
semantic, stylistic and pragmatic characteristics. It has been
established that the greeting occupies a special place in
the speech etiquette of the English. The analysis of language
data reveals that the linguistic means (specialized
and unspecialized) that are used by speakers to express their
declaration of greeting; regularity of the choice according to
the communicative aim was established and the illocutionary
potential of greeting was defined.

Key words: greeting, etiquette, Middle English romance,
speech act, a communicative situation, illocutionary force.
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[TOPIBHAJIBHA XAPAKTEPUCTHUKA

[MINPOTU CIIOJIVUYBAHOCTI HA CEMAHTUYHOMY PIBHI

V IVBJIIMCTUYHOMY, HAVKOBOMY TA XVJIOKHBOMY
CTUJIAX CYYACHOT AHIVIIMCBKOI MOBU

AHoranis. CTarTio NPUCBSUEHO IOCTIKEHHIO IMIUPOTH
CIIOIY4yBaHOCTI HA CEMAHTUYHOMY PiBHI Y IyONiCTHYHOMY,
HAyKOBOMY Ta XyHOXKHbOMY CTUIAX. O0’€KTOM 10C/Ii/IzKeHHS
€ CEMaHTHYHA CIIOIY4yBaHICTh NIPUKMETHUKIB 3 IMEHHUKAMH,
NpeAMeTOM JIOCIi[KEHHs — BUBUECHHS MIMPOTU CHOJydyBa-
HOCTI HA CEMaHTHYHOMY piBHi. MeTOI0 HAIIOr0 J0CIiHPKEHHS
€ TOPIBHSHHSA IUPOTH cronydyBaHocTi JICT npukMeTHUKIB
3 JICT iMeHHUKIB y TPbOX CTWIISIX. Bucokuil mokasHUK MIHUpPoO-
TH CHOJIy4yBaHOCTI y BCiX TPbOX CTWIIAX BusHaueHo i JICT
INPUKMETHHKIB «3a cheporo misiabHOCT», «OuiHKa BapToCTi,
3HAYEHHs, AKOCTI Ta QyHKLID, «OniHka 00’eKTa 3a (opMOlo,
00’€MOM, BEJIMUMHOIO» 13 BUCOKOIO YAaCTOTOIO BXXuBaHHs. CTH-
JIbOBUH (haKTOp HE BIIMBA€E Hi HA Jiala3oH CIOJIy4yBaHOCTI,
Hi Ha KiNBKICTh HanoBHEHHs 1MX TphoX JICT mpUKMETHHKIB.
O/1HaKOBY IIKPOTY CIIOIY4yBaHOCTI OyJI0 BU3HAYCHO Yy My0.ti-
HUCTUYHOMY Ta XyAo:kHboMY cTuiisix it JICIT npukmerHu-
KiB «HarioHanabHa IPUHAIEXKHICTEY, «3a reorpadiuHuM M0J10-
KeHHsM», «OniHKa 00’€KTa WIOA0 MPOTSHKHOCTI, BiACTaHi,
TPUBAJIOCTI». Y XYA0:KHbOMY Ta HAYKOBOMY CTIJISIX OJJHAKOBA
KIJBKICTh CUHTarMaTu4Hux naptHepiB it JICT npukmerHu-
KiB «IHTE€HCUBHICTb, Mipa», «AIMIHICTPaTUBHI, PeriOHaJIbHI,
KJIACOBI pO3MEKYBaHHs». J{J1s1 Xy/I0KHBOTO CTHITIO HAWOLIBIT
MOKa3HUKU IIHMPOTU cnoiydyBaHocTi st JICT mpukmerHu-
KiB «OniHka 00’€KTa y MOPIBHAHHI HOro 3 O3HAKaMH IHIINX
npeamMeTiBy, «Bik, yac», «Komip ta sickpaBicTh», «Emoriii-
HUI cTaH, nouyTTs», «[loBeniHka Ta Jii Mo BiHOLICHHIO 10
00’extay, «[Ipuponuuii Ta Gpizudnuii cran», «Pucu xapaxkrepy,
3BUYKWY, «30BHIIIHICTB JitonuHmy», « Temmneparypay, «OriHka
po3ymoBuX 3ai0HOcTel mroauHWY. s myoainucTHYHOro
CTUIIO «]HTEHCUBHICTB, Mipa», «AZIMIHICTPATUBHI, periOHalIb-
Hi, KJIAaCOBI pO3MeKyBaHHs», «Peuiris, pacay, «[IIBuaKicTbY.
Jlns HAyKOBOI0 CTHIIIO O3HaKa «3a CKIAZOM, MaTepiaioM»
€ BU3HAYAJIBHOIO 3 HAHOUIBIIOI YacTOTOIO BKMBAaHHs, XO4a
i3 HalMIMEHIIOIO KUIBKICTIO CHHTAarMAaTMYHUX IAapTHEPIB, IO
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3yMOBITIOETHCS CTUIIEM. Byi0 BCTaHOBIEHO BIUTHB CTHIBOBOTO
(haxTOpy He TUIBKU HA LIMPOTY, ajie i Ha HanoBHeHicTh JICT.

Ku1ro4oBi ciioBa: mupora Croay4yBaHOCTI, TPUKMETHUK,
IMEHHUK, JICKCUKO-CEMaHTH4Ha IpyIa.

IlocranoBka mpoG;iemMu Ta aHATi3 OCTAHHIX MOCITiIAKeHb.
Sk 1 KoXeH 3HaK B3arani, MOBHWH 3HAK Mae (OpMY 1 3MICT,
3MiCT MOBHOTO 3HaKa OOYMOBNIOETHCS: ) BITHONIEHHSIM HOTO
710 TI03aMOBHOI JIIHCHOCTI; 0) CHCTEMHUMH 3B’SI3KAMH 3 IHIIMMH
3HaKami [1, c. 6].

IcHye J1Ba crocoOn opraHisalii IEKCHKH — TapaIirMaTHaHOrO
Ta CHHTArMaTHYHOTO, Mi BIIHBOM SKHX (YHKIIOHYIOTb MOBHI
3HAKH, B3AEMOJIIIOTh MK cO00I0 Ta YTBOPIOIOTh CHHTArMATHYHI
Ta MapaurMaTHyHi BigHomeHHs. OTke, napajurMaTuyHuii piBeHb
nependadae 00ip i BUOIp MEBHUX MOBHUX OJMHHIb, & APYTUil —
3’€JHAHHS 1X B OJMHMI BUIIOTO CTymeHs ckiagHocti. M1 Moc-
TOBUIl HATOJIONIYBAB, 10 CHHTArMATHYHI B3AEMUHH BiIOMBAIOTH
XapaKTep MOBJCHHS, TOOTO Ti 00CTABUHH, SKI YTPUMYHTh CIOBO
B OTOYCHHI IHIIMX CJIIB, @ MAPAJUTMATHYHI K TaKi, M0 Bij0MBa-
0Th CJIOBO3MIHY, TOOTO HasiBHI (hOPMH JIAHOTO CIIOBA Y HOTO MOp-
(oNOTiYHMX 3MIHAX, 10 CTOCYEThCS OJIHOYACHO 1 3MIH CEMAHTHY-
HEX [2, ¢. 224].

BusiBlIeHHS CHCTEMHUX BiIHOLICHb Y JIGKCHI[ Bi{0yBa€ThCS
pizHEME MeTofiaMu. OJiHi JTHTBICTH IHPOKO BAUKOPUCTOBYKOTH KOH-
TEKCT, 3aITy4atodn s aHanizy pisHi aerepminarisu (A. Pyackorep,
E. Oxcaap, O. lyxauexk) uu roceu (10, Haiina); inmmi 3Bepratorhes
110 MeToqy po3kiajanHs Ha kommounentH (FO. Haina); Tperi 3aiima-
HOThCS 3ICTABHUMHE JIOCITIKCHHAMH 3HAYEHb CJIIB Y JIBOX MOBAX
(K. Poiininr). [Hkomu MeTomu T€OPETHKIB MO (TEPMiH OepeThes
y 1i0r0 MUPOKOMY BHBaHH, a He B po3yminmi 1. Tpipa) 3actoco-
BYIOThCS 710 By3bKoi rpymu cniB (I I0cen) abo 1o cramix cromy-
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YeHb JBOX CIIiB — IMEHHUKA 3 J1€CTIOBOM a00 IMEHHHKA 3 IPUKMET-
HuKoM. [lepeBard JOCTIIKEHHS CIiB Yy KOHTEKCTI YiTKO Oauns
me O.0. [oreOns. Teopist KOHTEKCTY Aa€ MOKIHBICTH BUBYHTH
JMCTPUOYIII0 CTOBA, HOro BKA3iBHMH MiHIMYM, SKHH JI03BOJISE
BH/ILTHTH KOHTEKCTyanbHuUil HaOip.

Baromuii BKmax y AOCTiIKEHHS KOHTEKCTyalbHHX HabOpiB
neBHuX cniB a0o kimacis ciiB BHecan H.H. Amocosa, A.A. Yim-
uesa, J.H. Imenvos, B.I. T'ak, M.II. Kouepran, 1.A. 3umns,
C.C. Xizexenp Ta inui. Ll mpodnematika 3anumaeTbes akTyanb-
Hoto B poootax T.B. Benkens, O.C. Jlex, I'B. T'ikosoi, M. ITomogoi,
JK.B. Yepcebkoi, O./1. Kynpssuesoi, M.M. banko, H.B. JlsmyHoBoi,
H.I1.I'anboHa,

O0’€KTOM JIOCTIDKEHHS € CEMAHTHYHA CIIONYYyBAHICTh
NPUKMETHUKIB 3 IMCHHUKAMH Y MyONiUMCTHYHOMY, HAYKOBOMY
Ta XYIOKHbOMY CTHJISX, MPEIMETOM JOCIIKEHHS — BUBYCHHS
IIMPOTH CTIOMYYYBAHOCTI HA CEMAHTHYHOMY PiBHI.

MeTor0 HAIIOTO JIOCIIPKEHHS € MOPIBHAHHS IIUPOTH CIIONY-
gypanocti JICI npukmersukis 3 JICT iMEHHUKIB Y TPHOX CTHIISX.

[lopiBHSUIbHA ~ XapaKTEpUCTHKA IIMPOTH  CTIOMY4yBAHOCT
CEMaHTHYHOMY PIBHI Y TPbOX CTHISIX 3a/IMIIAETHCS HEIOCIIKe-
HOI0, 1[0 i 3yMOBITIOE AKTYAIBHICTh HAIIONO AOCIIKEHHS.

[upora cromyuyBaHOCTi — 1€ KUIBKICTh CHHTArMaTHYHHX
TIAPTHEPIB 3 IKUMHU CTIOMYYYEThCS OfIMHALLS MOBJIEHHS.

BiporizHicTs mosiBE OB Y TOMY 4H IHIIOMY CHOTYYEHHI
MOKHA BCTAHOBHTH 34 JOIOMOTOK TOCIIIKEHHS YaCTOTHOCTI CIIiB
Y pi3HNX BiKE YTBOPEHHX Y MOBJEHHI CTIONydeHHSX. TOMY B OCHOBI
HAIIOTO JIOCJIUKCHHS JISKHTh 4acTOTa BKMBAHHS MPUKMETHHUKIB
3 JICT iMeHHNKIB 3 pOMaHIB Cy4acHIX aHITIHCHKUX Ta AMEpPHKaH-
cbkux mucbMeHHuKiB J. Archer, A. Fine, W. Holden, T. Parsons,
J.K. Rowling, M. Blake, J. Grisham, J. Michener, J. Ball, J.A. Rice,
aHrmiiicbkux Ta ameprkanchknux raset The Times, The Independent,
The Guardian, The Washington Post, The New York Times, The Los
Angeles Times, 3 aHIITHCHKUX T2 aMEPUKAHCHKUX HAYKOBUX KypHa-
nie: The SPIE Magazine of Photonics Technologies and Application,
The Scientific American, The Atmospheric Chemistry and Physics,
The American Spectator, The Journal of the American Mathematical
Society, The Independent Review, The Federal Communications

Law Journal, The Law Journal UK, The Journal of English Linguis-
tics, The Phonetica, The Sign Systems Studies. 3aranpauii 06csr
BUOIpKH cknanae Oinbie 30 THC. CTOBOCTIONYYEHb MPHKMETHUKIB
3 IMEHHHMKaMH, 1[0 Bi/IOBI/Ia€ BUMOTaM L[OJI0 PeMPEe3eHTATHBHOCT
Bubipku. [lepebniinic B.1. 3a3nauae, mo «3 meToro 3abe3nedeHHs
perpe3eHTaTHBHOCTI BUOIPKH c1ifl OpaTH 10 yBaru yxe HeBeHKi
BIIPI3KH TEKCTIB i3 HAHPi3HOMAHITHIIIKX JUKEPEN TaKUM YHHOM,
1o yci mxepena Oy oiHAKoBO mpesicTaBeni» 3, c. 17].

Bukiag ocuoBHoro Mmarepiany. [lopiBHAHHS wmHMpPOTH
y Tpbox ctiisx (tabm. 1) Bussuio, mo tpu JICI npukMeTHUKIB
«3a cheporo disivrocmin, « Oyinka 6apmocmi, 3HAUEHHS, AKOCHI
ma (yuxyiiy, «Ouinka 00’'ekma 3a Gopmoro, 00 exnom, senuy-
HOI0» MAlOTh HAHOLIBbIIY WIMPOTY cromydyBaHocTi — Big 18 1o
20 38 s3kiB. Taxox MoxkHa 3a3Haunty, w0 i JICI' € HaifuacTot-
Himmu. OCKUTBKE TYT HE CTIOCTEPIraeThes iICTOTHUX BiAMIHHOC-
Tell MK CTHJISIMH, MOXHA NPUIYCTHTH, 1O BOHH € YHiBepcab-
HUMH JUIs TPbOX CTHiB. ToOTO, CTHILOBHUI (aKTOp HE BIUIHBAE
Hi Ha JliaTia30H CTOMYYyBAHOCTI, Hi HA KUIbKiCTh HATIOBHEHHS LIHX
Tpbox JICI" mpuKMeTHHUKIB.

Y pewTn rpynax M# He CIOCTEpIraeMO OZHAKOBOI IIMPOTH,
a TUIBKM BIIMIHHICTB SIK y KITBKOCTI CHHTAarMaTMYHMX MNapTHe-
piB, TaK i B yacToTi BxuBanHi. Buninserses JICI npukmerHukis
«Qyinka 00 ’ekma y nOpieHAHHI 11020 3 O3HAKAMU THIUUX PeOMemiy
3 JOCHTH IUUPOKKM Jianasonom (21 38°s3kiB) 1 mmpototo (0,95) s
XyIOKHBOTO cTUIT0, 19 38’s13kiB (0,86) 1t HaykoBoro Ta 17 38’513+
kiB (0,8) 11t myOMiMCTUYHOTO CTHIO. 3BIJICH BUILIHBAE, 1O TIOBHE
po3ropranHs WMpoTH cronydysanocti mae gana JICI y xymox-
HBOMY CTHIII, /IEIIO ByX4a BOHA Y HAYKOBOMY 1 TOMITHO 00MesKeHa
B MyONiMCTHYHOMY CTHIAX. [IpOABNSETHCS BIUIMB CTHILOBOTO
(axropy, AKuil BUABISETHCS B 0OMEKEHH] KOHTEKCTYabHIX MapT-
HEPIB CIOMyYyBaHOCTI. KpiM 1bOTO, BiIMIHHICTH BUSBISETHCS
TaKOK Y 4acToTi BKUBaHHA. Ha BiIMiHy Bill XyIOXKHBOTO Ta HayKo-
BOTO CTHISAX, Y kuX AaHa JICI' mpuKMeTHHUKIB € BHCOKOYACTOTHOIO:
xyn. (1851), mayx. (2693), y myOmiicTHYHOMY 4acToTa BKHBAHHS
€ 3HAYHO MEHIIO0. ToMy 3a3Ha4MMO BIUIB CTHJIBOBOIO (haKTOpy
He TibKH Ha APOTY, ane i Ha HaosHeHicTb JICT. [ins myOmninmc-
THYHOTO CTHIIO Taka 03HaKa HE € OCHOBHOIO.

Tabmuug 1

[opiBHsiIbHA XapaKTepPHCTHKA IIMPOTH COMYYYBaHOCTI

[y6minucTHaHmi cTHIL HayxkoBuii cTiib XynoukHiii cTHIL
l" . . 0 . 0 . .
JICT npmeversuiin [Hupora Km,]’m.n’ Yacrora | [lupora Km,]’m.“’ Yacrora | [Hupora KlJI,bKlC‘Tl: Yacrora
3B’S13KiB 3B’S13KiB 3B’S13KiB
1. «3a chepoto MisTbHOCTIN 0,95 20 2879 0,86 19 2466 0,82 18 318
2. «BapricTh, 3HAYCHHS, SKICTh, QYHKIIID 0,95 20 2469 0,86 19 1157 0,86 19 554
3. «Bik, gacy» 0,76 16 1055 0,59 13 590 0,86 19 1178
4. «HationanpHa NPHHATECKHICTH 0,86 18 886 0,36 8 127 0,77 17 240
5. «Ouinka 06’exta momo foro hopmi, 00’ emy 0.86 18 719 0.82 18 1214 0.95 21 167
Ta BEJUYUHI» ’ ’ ?
6. «AIMIHICTpaTHBHI, perioHasbHi, KIacoBi PO3Mexy-
BaHHSY 0,8 17 371 0,45 10 108 0,55 12 79
7. «Ontinka 00’€KTa y TOPIBHAHHI HOTO 3 O3HAKAMIT
AT IpeTMeTiRy 0,8 17 298 0,86 19 2693 0,95 21 1851
8. «3a reorpad)iHIM MONOKEHHSM) 0,48 10 285 0,32 7 270 0,45 10 81
9.«IHTCHCHBHICTD, Mipay 0,86 18 269 0,45 10 462 0,45 10 170
10. «IIpocTopoBa omiHKa MOAO MPOTKHOCTI, BIACTaH,
TpHBANOCTI 0,71 15 237 0,32 7 285 0,04 14 182
11. «Komip Ta sickpaBicTby 0,43 9 126 0,045 1 4 0,86 19 724
12. «Emoiiiuuii cTan, noqyTTs» 0,48 10 102 0,36 8 51 0,04 14 809
13. «Ilosexinka Ta jii 110 BiTHOIIEHHIO 10 00’ €KTa» 0,48 10 99 0,32 7 43 0,59 13 540
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[ponosskenns Tabmmii 1

14. «3a cxnazom, Matepianom 00’ ekTa» 0,57 12 74 0,27 6 342 0,32 7 193
15. «lIpuponuuii Ta (isuynmii crany 0,66 14 73 0,55 12 193 0,82 18 961
16. «Pucu xapaxrepy, 3BHUKI» 0,38 8 61 0,09 2 9 0,5 11 291
17. «Pexiris, paca» 0,57 12 55 0 0 0 0,36 8 48
18. «l1IBujKicTE» 0,52 11 38 0,09 2 18 0,32 7 41
19. «30BHINIHICTS THOIUHI) 0,24 5 18 0 0 0 0,41 9 483
20. «Temmeparypa» 0,05 1 9 0,09 2 21 0,45 10 122
21. «OrtiHKa PO3yMOBHX 3I0HOCTEI MIOTHHI) 0,19 4 11 0,23 5 25 0,36 8 100
%2.q(;(C)TuHigI;e}Hq;};HKuiOHaJILHOI JTISTBHOCTI OpraHiB 014 3 3 0,045 1 3 0,045 1 1

JICT iprkMeTHUKIB «BiK, Yacy Ma€e BUCOKHH MTOKA3HIK IHPOTH
CTIONYYYBAHOCTI Y BCIX TPHOX CTHJIAX, X04a HAHOLTHITIA Tiana3on
ITPOTH CIIOTYIYBAHOCTI, BCE K TAKH, BIIMIYAETBCS Y XYTOKHBOMY
crui — 19 38’ m3kiB (0,86), MeHmmi y myomimuctraaoMy — 16 (0,76)
1 Haltmermmi y HaykoBoMmy — 13 (0,59). MokHa KOHCTATyBATH, IO
03 BKa3iBKM HA Yac HE MOME OOINTHCS JKOJICH CTHIb, ajie Haiy-
skuBaHimmve ipukmeTHUKE i€l JICT y XymoxHbOMy CTHII, 7€
MaKCHMAITBHO PO3TOPTAFOTHCS CTIOTY4yBabHI MOKIMBOCTI. [IpoTe
ITAPOTA CTIOMYIYBAHOCTI TOCHTH 0OMEXKEHa y HAyKOBOMY CTFLIII.

JIBi JICI' mpUKMETHUKIB «Hayionanbha npuHanejicHicmoy
Ta «3a 2eo2paghiuHuM NONONHCEHHAM) BUABIAIOTH MailKe OTHAKOBY
TIAPOTY CTIONYIyBAHOCTI ABOX CTHIIB: «Hayionaibha npunanexc-
nicmoy y myomimuernaroMy (18 38s3kiB (0,86)) Ta XymoKHBOMY
(17 (0,77) 1 BimmoBimHO «3a ceocpaghiynum nonogicennamy (10
10 3B’s13KiB Y MyOMIIECTHYHOMY Ta XYIOKHBOMY CTIIAX). Lle cBint-
YUTH TPO Te, IO CIOTYIYBATbHI BIACTHBOCTI OHAKOBI 171 000X
CTHITIB | CEMAHTHKA IIUX 03HAK MAKCHMAJBHO PO3TOPTAETECS B HUX.
Ane BiTMi4aEMO TAKOXK BIIMIHHICTh Y TIHPOTI CIOMYIyBAHOCTI
JICT mpuxMeTHUKIB «Hayionanvha npunaneichicmvy y HayKo-
BoMmy ctumi (8 38’s13kiB (0,36) Ta «3a ceoepaghiunum nonoxcentamy
(7 38’s3kiB (0,32). Taky camy momiOHiCTh 3a MHUPOTORO MU BCTAHO-
B 11 JICT mpukMetHnkiB « Quinka 06 'ekma wodo npomsdic-
HoCi, giocmani, mpugaiocmiy y XynoxusoMy ctii (14 38’s3KiB
(0,64) Ta y myominuctraromy (15 38°sm3kiB (0,71) 1y 2 pasu MeHIIe
3B’s13KiB 7 (0,32) 3adpikcoBaH0 a1 HAYKOBOTO CTHITO. KoJTO cHHTAr-
MATHYHHX TIAPTHEPIB 3HAYHO CKOPOUYETHCA, IO OOYMOBMIOETHCS
crenuhikor HayKOBOTO CTHITIO.

[, HaBmakw, 30ir mupoTH cromyayBanocti BusBneHo 1t JICT
TIPUKMETHHKIB «[HmeHcugHicny, Mipay Y XyTOKHbOMY Ta HAyKO-
BoMmy ctiisax (1o 10 38°s3xiB (0,45)) Ta Maibke y aBa pasu Oibma
mmapota y myomimmermaromy i (18 (0,86)). Taka cama TeH-
nenris mpossiserses mis JICT mpuKMETHUKIB «Adminicmpa-
MUBHI, Pe2iOHATbHI, KIACO8I PO3MEIICYBAHHAY Y HAYKOBOMY CTHI
(10 3B’smxiB (0,45)), xynoxasomy (12 (0,55)) 1 3HauHO OinbIme
KOJIO CHHTArMATHYHHX TAPTHEPIB IS MyONIMUCTAYIHOTO CTHITIO
(17 38’s3kiB (0,8)). Lle roBoputs Mpo TE, 110 03HAKA MipH, iHTEH-
CHBHOCTI Ta XapaKTEPHCTHKA aIMiHICTPaTHBHOTO, PErioHAIBLHOTO
Y{ KITACOBOTO PO3MEKYBAHHS OiNbIle XapakTepHa T MmyOmirc-
THYHOTO CTAMIO. X04a | BU3HAYAETHCA OOMEKEHICTh Y MAPOTI st
JIBOX THIIAX CTHJIIB, BCE JK TAKH, MOKHA CTBEPIKYBATH, IO O3HAKA
MipH, IHTEHCHBHOCTI € CYTTEBOIO JUI HAYKOBOTO CTHIIIO, TIPO IO
CBIIYMTH YaCTOTA BXMBAHHSA (462). BimMidaeMo poib CTHIIEOBOTO
(haxropy: GiNbIIa MHPOTa CHOMYTYBAHOCTI ATS MYOMIICTHIHOTO
Ta By3bKa NI HAYKOBOTO, aie OLbIa YacToTa BKMBAHHA JUIS Hay-
KOBOTO Ta MEHIIA /i myominumeTiyHoro. Tak HeBiAmoBigHICTH 00y-
MOBJTFOETBCS HE TUTBKH CTHIEM, ajie i CenupIYHIMA BiTHOMICH-
aavu Mix JICT nprkmerrukiB Ta JICT iMeHHHAKIB.
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Bupingemo JICI mpuKMETHHKIB, Y SKUX MHPOTa CTIONYIyBa-
HOCTI € HaHOLTBIION Y XYIOKHBOMY CTHIII Ta MEHIIOK Y TryOmi-
mucTHIHOMY Ta HaykoBoMy: JICT mpuxmerHukiB «Kozip ma scxkpa-
gicmvy (y xymoxusomy 19 38’s3kiB (0,86), myOmimuctaaHOMY
9 (0,43), rayxoBomy 1 (0,045)); JICT' mpuKMETHUKIB «Emoyitinuil
cman, nowymmsy (y xynoxusomy 14 38°sm3xiB (0,64), my6umimc-
tiaromy 10 (0,48), HaykoBomy 8 (0,036)); JICT' mpukmeTHEKIB
«llosedinka ma Oii no gioHouienio 0o 00 'exmay (y XynoKHbOMY
13 3p’mkiB (0,59), myomimuermanomy 10 (0,48), mHaykoBomy
7 (0,32)); JICT mpuxmeTHUKIB «[Ipupoonuii ma ¢isuunuti cmany
(y xynoxasomy 18 38’s3kiB (0,82), mybmimuctraromy 14 (0,66),
naykoBoMy 12 38°s3kiB (0,55)); JICT mpuxMeTHuKiB «Pucu xapax-
mepy, seuykuy (y xynoxusomy 11 38’s3kiB (0,5), myOminucTnd-
romy 8 (0,38), maykosomy 2 38’s3kH (0,09)); JICT' mprkmeTHEKIB
«3osuiwmicmo modunuy (y xynoxusomy 9 38°mkis (0,41), myoui-
mactrgaoMy 5 (0,24), Haykosomy 0 38’s3kiB); JICT mprkmeTHEKIB
«Temnepamypay (y xynoxusomy 10 38°smxkiB (0,45), myOmimmc-
tiaaoMy 1 (0,048), HaykoBomy 2 38°sm3ku (0,09)); JICT mpukmer-
HUKIB «Oyinka posymosux 30ibHocmetl moounuy (Y XyI0KHbOMY
8 38”13kiB (0,36), myOmimueTiranomy 4 (0,19), HaykoBoMY 5 3B’ A3KiB
(0,23)). Bci 3a3naueni JICI' BH3HAYAIOTBCS AK 03HAKH XyH0KHBOTO
CTHITIO, JT¢ BOHH HaiO1MbIN TIOBHO ceOe MPOSBIAIOTH. Lle 3acBimuye
HE TUTBKH MHPOTa CTIOMyYyBAHOCTI, afle i YacToTa BKIBAHHS.

V JICT' mpuKMETHUKIB «3a ckiadom, Mamepiaiomy Bii3Ha-
YaeEMO HAHOITBINY WIMPOTY CIIOMYIYBAHOCTI JUIS MyONIMUCTAY-
woro ctitio (12 38’s13kiB (0,57)), xymoxaboro (7 38°sm3kiB (0,32))
Ta HaykoBoro (6 (0,27)). Xoua HaitOLIBIIy MIHPOTY 3a)ikCOBAHO
LTS yOMIUCTHYHOTO CTHIO, 03HAKA 32 CKJIAJIOM HE € TYT BH3HA-
YaThHOI0 XapakTeprcTrKoro. [IprcyTHs motpeba BkasiBKy Ha Mate-
pian pi3HEX 00 €KTiB, ae KiNbKICHO BOHA HE TIATBEPIKYETHCA.
e cBixunTh TPO Te, IO I TOTpeda HE € TEPIIOYEPTOBOI0 s
MyONMUCTHYHOTO CTHIIO. [l HAyKOBOTO CTHIFO BU3HAYAETHCS
HaifMeHII KibKiCTh CHHTATMATHYIHHX TTAPTHEPIB, IO 0OYMOBITIO-
€TBCS (YHKITIOHANBHIM CTHIEM, & CaMe BY3BKICTIO CTIeTfiami3artii,
0OMEXKEHHAM CceMaHTHKH. [IpoTe, yacToTa BKUBAHHA € HAHOLMb-
TIT010, IO 1 POOMTH O3HAKY « 3¢ CKAA00M, Mamepianiomy BU3HAYATb-
HOIO T HAYKOBOTO CTHMO. [l XYNOKHBOTO CTHITIO CEeMAHTHKA
npukMetHIKIB i€l JICI' posropraeThes He TOBHICTIO, 1 YacToTa
BKIBAHHS HE € BHCOKOIO, IO MPU3BOMMTH JI0 HEUTPATbHOCTI Ii€i
O3HAKH 7T XYIOXKHBOTO CTHIIO.

CrocTepiraeTbest BiTUyTHAN BIMB (YHKIIOHATBHOTO CTHITIO
Ha mHpoTy criomyayBanocti y JICI mpukMeTHHUKIB « Penicis, pacay:
nyomimuermannit 12 38°3xiB (0,57), xynoxHin — 8 38’s3kiB (0,36)
Ta BiICYTHICTb 3B’3KIB y HAYKOBOMY CTJII.

Jns JICT mpuxmetHuKIB «[llsuokicmpy HaibiNbIIa MHPOTA
3adikcopana ra myominuetaaroro o (11 38’s3kiB (0,52)).
Xoya HasBHE TIEBHE KOJIO CHHTArMATHYHAX MAPTHEPIB, BOHM Xapak-
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TEPU3YIOTHCS HU3bKO YACTOTOR BKUBAHHS. Y XYI0XKHBOMY CTHII
3atikcoBano 7 38’s3kiB (0,32) 3 HU3BKOK YACTOTOM Ta 2 3B’A3KH
(0,09) y HaykoBoMmy.

BucnoBkH. Brcoknii noka3HuK WHUPOTH CIIONYYyBAHOCTI Y BCIX
TpboX ctimsix BusHayeHo juis JICI mpukMetHukiB «3a cgheporo
disinorocmiy, « Qyinka 6apmocmi, 3HaueHHs, AKOCHI ma QyHKyii,
«Oyinka 00 ekma 3a Gopmoio, 00 'eMoM, BeIUUUHOI0) 13 BUCOKOKD
YacToTOI0 BAkMBaHHS. CTHIHOBHIT (JaKTOp HE BILUIMBAE Hi HA Jiara-
30H CIONYYyBAHOCTI, Hi HA KUIBKICTh HAOBHEHHS 111X TphoX JICT
puKMeTHIKIB. OfIHAKOBY LIMPOTY CIOMY4yBAHOCTI OyMo BH3HA-
YeHO y myOmimIcTHYHOMY Ta XynoxHboMmy cTuisx s JICT mpu-
KMETHUKIB «Hayionanvia npunanexcricmoy, «3a ceoepadiunum
nonooceruamy, «OQyinka 00 'ekma wodo npoOmAICHOCHI, 6i0CMaH,
mpugaiocmiy. Y Xyn0:KHbOMY Ta HAYKOBOMY CTHJISX OJTHAKOBA
KiTbKicTh cuHTarMatnunux mapthepis ang JICT mpuxMerHukis
«Inmencuenicmv, Mipay, «AOMinicmpamusHi, pe2ioHanbHi, Kiacosi
DO3MENCYBAHHAY.

Jl7ist Xy/10sKHBOTO CTHITEO HAKOLIBII TOKA3HUKHU IHPOTH CTIONY-
gysanocti At JICI npuxMeTHUKIB « Oyitka 06 ekma y nopieHsmi
11020 3 03HaKamu Huwx npedmemiey, «Bix, uacy, «Konip ma sickpa-
gicmvy, «Evoyiunuti cman, nowymmsy, «Ilosedinka ma 0ii no io-
HouwienHIo 00 00 'exmay, «[pupodnuti ma (isuunuii cmany, «Pucu
xapaxmepy, 36uyku», «3oeHiwnicme nodunuy, «Temnepamypay,
«QOyinka po3ymosux 30i0HoCell TH0OUHUY.

Jns  myOainueTuynoro CTWIO - «[nmencusnicmy,  Mipay,
«AominicmpamusHi, pe2ioHANbHI, KIACO8I po3medcy8annsy, «Peri-
eis, pacay, «ILleuoxicmoy.

Jlns HAYKOBOTO CTUIIO O3HAKA «3a CKIADOM, Mamepianomy
€ BU3HAYAIIBHOIO 3 HAMOIMBIIOK0 YACTOTOK) BIKMBAHHS, X0Ua 13 HaM-
MEHIIOK KUTBKICTIO CHHTarMaTHYHUX TMapTHEPIB, M0 3YMOBJICHO
CTHJIEM.

Byno BcTaHOBMEHO BIUIMB CTHIHOBOTO (DakTOpy HE TIMbKH Ha
IApOTY, ane if Ha HanoBHeHicTh JICT. Y mepereKTuBi nojanbiioro
JOCTI/PKEHHS BUBYCHHS [IMPOTH CIOTYYYBAHOCTI HA CHHTAKCHY-
HOMY PiBHi y TPbOX CTHIISX.

Jimepamypa:
1.  ®inocodperki nuranHs mMoBo3HaBcTBa / Bimm. pen. B.M. Pycanis-
cokuit. K. : HaykoBa nymka, 1972. 199 c.
2. Mocrosuit M.I. Jlexcukonorist aHrmiiicbkoi MOBH. XapKiB :
1993. 256 c.

OcHoBa,

3. Tepebuitnic B.I. Craructuvni mMetomu s JiHrBHUCTIB. BiHHHUSA :
Hoga knura, 2001. 168 c.

Danylovych O., Tonenchuk T., Mudra O. A comparative
characteristic of width combinability on the semantic
level in the publicistic, scientific and belle-lettres styles
of the modern English language

Summary. Thearticle has been devoted to the investigation
of width combinability on the semantic level in the publicistic,
scientific and belle-lettres styles. The object of the study is
semantic combinability of adjectives with nouns, the subject
is the study of width combinability on the semantic
level. The goal of our investigation is to compare width
combinability of LSG of adjectives with LSG of nouns in
three styles. A high index of width combinability for all three
styles was defined for LSG of adjectives “Field of activity”,
“Estimation of value, meaning, quality and function”,
“Estimation of the object by form, volume, size» with
a high usage frequency. The style factor influences neither
the width combinability nor the usage frequency of these
three LSG of adjectives. The same width of combinability
was determined for the publicistic and belle-lettres styles for
the LSG of adjectives “Nationality”, “Geographical position”,
“Estimation of the object by space, distance, duration”.
In the belle-lettres and scientific styles the same number
of syntagmatic partners was found as “Intensity and measure”,
“Administrative, regional, class distinctions”. For the belle-
lettres style the highest indices of width combinability were
distinguished for LSG of adjectives “Estimation of the object
in comparison with signs of others”, “Age, time”, “Colour”,
“Emotional state, feelings”, “Behaviour and actions to
the object», “Natural and physical state”, “Traits of character,
habits”, “Appearance”, “Estimation of mental abilities
of a man”, “Temperature”. The highest indices of width
combinability for the publicistic style were found for
“Intensity and measure”, “Administrative, regional, class
distinctions», “Religion, race”, “Speed”. For the scientific
style the sign “Composition and material” is remarkable, it
has the highest usage frequency though with the smallest
number of syntagmatic partners which is caused by the style.
The influence of the style factor on the width and the usage
frequency of LSG was determined.

Key words: width combinability, adjective, noun, lexical-
semantic group.
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OCOBJIMBOCTI HEPENAYI ATIOHCHRUX
HAIIIBI'OJIOCHUX 3BYKIB YEPATHCHKOIO MOBOIO

AHoTanis. 3arajpHOBiIOMO, O Yy CKiIaxi (OHETHYHOI
CHCTEMH ANOHCHKOI MOBU IPUCYTHI JBa HAMIBIOJOCHI 3BYKH —
arnpoKCUMaHTH /j/ Ta /w/. Pe3ynbraTi OCTaHHIX IOCIIKCHBb
HiATBEPIKYIOTh, 1110 AIIOHCHKA I yKpaiHCbKa MOBH MalOTh I1OB-
Hi BIINOBIAHUKY y MOpax / jliTepax, 110 NO3HA4Yal0Th 3BYK /j/.
BTiM I0CIIDKEHHS MOPU 10 IEMOHCTPYIOTh XapaKTePUCTHKY
apTUKYJIALI] HAMiBrOJOCHOIO, BIAMIHHY BiJ BiZOMOI paHimie.
TaxkuM YMHOM, Hallla CTaTTs MPUCBSYCHA CIIPOOi aKTyasi3yBa-
TH 3HaHHS IIPO 0COOIMBOCTI AMOHCHKUX HAIliBIOJIOCHUX 3BYKiB
Ta 1X BIIMOBITHUKK B YKPATHCHKil MOBI, 5IKi € OJJHUM 3 BaXJIU-
BUX ACIIEKTIB Y KOHTEKCTi PO3POOKH CHUCTEM TPaHCKpUIILii /
TpaHcIiTepauii IMOHCHKOI MOBHU 3ac00aMH YKPaiHCHKOI.

Byso po3misiHyTO JeKiibKa acleKTiB, MOB’sI3aHUX 3 SITOH-
CbKUMH HAIiBrOJIOCHUMH 3ByKaMH 4Yd IX BIAMOBIIHUKAMU
B yKkpaiHCbKilt MoBi. [TpoananizoBaHo oco0nuBuii craryc Mopu
% 3 psamy 7 SIK TpaMaTHYIHOI YaCTKH Ta CIIOCOOH 3amucy i€l
MOPH, 3alIPOIIOHOBaHI HU3KOI0 YKPaTHChKUX HayKOBLiB. Buss-
JICHO, 10 B Cy4YacHiW SMOHCHKIM MOBI HamiBroJIOCHHH /W/
B 1[I MOpi € Mai)ke OCTaTOYHO BTPA4YCHHUM, IO, OJHAK, HE
3aBakae oMy peasi3oByBaTHCSl B IHIIUX (OHETHYHHUX OTO-
YEHHSX B JESIKUX JiaJieKTax simoHchkoi MoBH. KpiMm TOrO,
y poGOTi pO3MISHYTO «OCOGIMBUI BUNATOK» Ji€CIOBA & )
(eosopumu), TONOCHUH Yy SIKOMY €BOJIOLIWHO HAOyB 3By4YaH-
Hsl HamiBrojgocHoro. OkpeclieHO TpoOsieMy TpaBuiia 3amucy
30iriB Toj0cHUX 3 /i/ B Mexax onHiel iepormidiuyHOi OCHO-
BU sIK /ai, ii, yif, e, o/ 1 piaKiCHUX AJISI yKpaiHChKOI MOBH
OyKBOCITIONYYCHb «Ha, i, iy, ey, siIKi BAHUKAIOTh YHACII0K
3aCTOCYBaHHsI IOTO MPaBHIIa. Y pe3yabTaTi IPaKTHYHOTO eKC-
NEPUMEHTY OyJI0 BU3HAUCHO, L0 HA JIAHOMY eTarli HalOuIbII
ONTHUMAJIbHAM BHPILICHHSIM I[bOTO MUTAHHS € BUKOPUCTAHHS
nedica abo amoctpoda. Ha momady B mporeci A0CiipKeHHS
OyJ10 PO3MEKOBAHO «CIPABKHII JIOBTU TOJIOCHUI /i~/ 31 301-
roMm /i.i/ Ha cTuKy Mop(deM Ta BU3HAYCHO METOIM IX repeaadi
YKPaiHCBKOIO MOBOXO.

KurouoBi cjioBa: smoHchbka MOBa, (POHETHKA SITOHCHKOI
MOBH, HAITIBrOJIOCHI 3BYKH, TPAHCKPHIILS, TPAHCIITEpaIlis,
nedic, anoctpod.

IloctanoBka mpoGmemu. InTeHcudikaris ykpaiHCHKO-ATIOH-
CBKHX B3A€EMUH 3a OCTaHHI AECATHIITTA MOCTABHIA TIepeN YKpaiH-
CHKMMH STIOHO3HABIAMH HEaOUAKUIl BUKIMK — CTBOPEHHS OITH-
MAIBHOI CHCTEMH TIepeiadi SMOHCHKOT MOBH 3ac00aMI YKPAiHCHKOI.
Moskemo BIIMITHTH YHCICHHI i 6araro B YoMy YCHIIIHI crpoOH
BYEHHX PO3POOMTH TaKy CHCTEMY, OHAK, Yepe3 BiACYTHICTb €/IH-
HOTO 3aTBEP/PKEHOT0 METONy, Ha TPAKTHI[l 4acTo CTHKAEMOCH
31 CTPOKATICTIO BAPIaHTIB 3aIMCY AMOHCHKUX CIIiB SK y CIeMiab-
Hilf, TaK 1 HeCTeiabHii TiTepaTypi, MO Ti/BUIIYE aKTyalbHICTh
TIOZIATBIINX HAYKOBHX AOCTI/DKEHb [IHOTO MHTAHH.

Anani3 octanHix gocaimkenb. Cepen J0CTITHUKIB 0cO0TH-
BOCTeHl AMOHCHKO! (DOHETHKH OCTAaHHIX POKIB MOXKEMO BiIMITHTH
Taki Bimomi mocrarti, Ak Kinmafai Xapyxiko, Oxama Xizeo, [noye
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dywmio, Caitrd Homrio, Joypenc Jla6pion, Kikyo Maekasa Ta 6arato
immmx. Haromicts 3amikapneHicTs 1ieto cheporo cepen ykpaiH-
CBKMX SMOHO3HABLIB, HA HALI TONIAA, € HeAOCTaTHHOK. OfHUM
3 HaiOiTbII pETENbHUX TOPIBHAIBHHUX JOCTITKEHb SITOHCHKOI
Ta yKpaiHchkoi hoHeTHUHMX cHcTeM € «CHcTeMa AIOHCHKO-yKpa-
iHchKOi mpakTHyHOi TpaHcKpummii. Qonernunni anamiz» (2012)
Kosanenka O. Kpim Toro, 3aciyroByrots Ha yBary mparli, IprcBs-
YeHi OTIAIaM (JOHETHYHOT CHCTEMH ATIOHCHKOT MOBH Ta PO3POOKaM
METOMIIB AMOHCHKO-YKPAiHChKOT TIPAKTHYHOI TPAHCKPHITILii, TAKHX
HaykoBIiB, Ak Komaprmipka T. i Komicapos K., ®exopummin M.,
Bornapesrxo L., boupap O., Pybens B. Ta in.

Kpim 3ramanux Bume poOiT YKpaiHCHKUX STOHO3HABIIIB
Ta HOBHX JIOCII/UKEHb 3apyOUKHUX JiHTBICTiB, 0a30BUMH JkKepe-
JMaMH HAIIONO MOPIBHAIBHOTO IOCTIMKEHHS BHCTYHaloTh «lito-
crparii MOA (MixkHaposHOTo (oHeTHIHOTO andasiry; anri. [PA)
AMOHCHKOI [ 1] Ta yKpaiHChKOT [2] MOB.

Mera noc.tikeHHs TONATae B aKTyani3alii 1aHAX PO apTH-
KYJAIII0 Ta (OHOMOTIYHI XapaKTePHCTHKH SMOHCHKIX HATIBIO-
JOCHUX 3BYKIB Ta 1X BITMOBITHUKA B YKPAiHCHKiA MOBI; OIS
TIUTaHHSA Nepeadi AESKUX AMOHCHKHIX TONOCHHX, 1O EBOMIOLIOHY-
BaJM Y HalliBrOJIOCHI, Ta HABMAKH; A TAKOXK MOLIYKY ONTHMATBHOTO
METOLy 3aIHCy YKPAHCHKOIO MOBOIO JIGKHX 3BYKOCTIONYYEHb, II0
MAIOTh PU3HK TIEPETBOPEHHS Y HOTOBaHI TOIOCH] MPU KOHBEPTALII.

Bukiax ocHoBHOro Marepiady. Y cydacHiil cTaHmapTHii
STIOHCHKIH MOBI HASBHI J[Ba HamiBronocHi: /j/ ta /w/. 3 aprukyns-
1i{HOI TOYKH 30py 1X PO3TIAAAIOTH SK HATIBONOCHI BEpCii romo-
cux [i] Ta [w], ane (yHKUIHO BOHM TOBOAATHCA AK MPHUIONO-
chi [3]. Ilpum. aBT.: TyT i Hajgani MU BHKOPHCTOBYEMO CHMBOJH
JMIATHHCHKOTO andasity s mo3HadeHHs doneM i cumBomn MOA
TIpY TIO3HAYEHHI 3BYKIB 000X MOB.

Donema /j/ peanizyeTbes SK TBEPAOMITHEOIHHUI ampoKcH-
MaHT []], 10 MOKe CTOSATH Ha TIOYaTKy CJ0Ba K CAMOCTIHHMIT TIpH-
ronochnit (° & [jama], copa) abo manaramisyBatd mOMepeHiil
TIPUTONOCHHI TIPH TIOETHAHHI MOP 3 MAMK %, @ , & 1 TIPH IbOMY
normHarres (A % < [miakw], nyec) [1, ¢. 117-118; 4]. B ykpa-
THCBKIif MOBI iCHY€ TOUHHH BifIOBIHUK SAMOHCHKOTO [j] y JiTe-
pax «si», «io» «i(0) / b(0)» («i», «e») HA MOYATKY CKIALY UM TPH
Tanaransanii momnepe/Hix MPUTONOCHHX (K Y COBAX: SICHO, JISACH,
MaiioHe3, JOK, ThoX) [2, ¢. 352]. Taknm YMHOM, JUTEPH «51», IO
1 OyKBOCTIONY4EHHS «i10)» € TIOBHUMH BiJTOBiTHUKAMH SITOHCHKIX
RS

Wlomo ghonemu /w/: B cydacHiii MOHCHKIN MOBI BOHA 3ycTpi-
YaeTbCs JIALIE Tepef /a/ Ta CTaHZAPTHO BBAKAETHCA, IO NPHIO-
NOCHUI MopH 1 € TYOHO-M’SKOMIIHEOTHHIM arpOKCHMAHTOM
[W], sxuif Mae Jyxe He3HaUHe OTYONEHHS 9i 30BCIM He Oryoito-
etbed [1, ¢. 117-118] abo 3aiimMae mpomikHe CTaHOBHINE MiXK [W]
i M’ sxomigHEOIHAMM anpokcnManToM [u]] [4]. OmHak STOHCHKHH
ninrBictT Maekasa Kikyo y cBoeMy HOCTiIKeHHI 3a JOMOMOTOO
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TEXHOIOTii MarHiTHO-pe30HaHCHOi ToMorpadil B peanbHOMY yaci
(itMRI) nemoHcTpye, 1O Iei SAMOHCHKUIT HAMIBIOMOCHUH € He
M’ SIKOMi THEOTHHIM, a TYOHO-TYOHIM (3BYK YTBOPIOETBCS 33 JI0TIO-
MOTOI0 CTHCHEHHS I'Y0, a He IiIHECCHHS 3a/IHBOI YaCTHHH S3MKa
no minHeOinns). Haykosemp 3ayBaxkye, 10, cXOXe, MPUHAHMHI
3 YHCTO (POHETHUHOT Ta APTUKYIALIHHOT TOUKH 30pY, ATOHCHKHIA /W/
€ I3BIHKHM BiIMOBIHMKOM STIOHCBKOTO ITyX0ro [¢], Ta mizcymo-
BYE, 1[0 Hi CUMBOJ [W], Hi [wf], Hi cepenniil Mix HAME [w]"] He
T/IXOAAT /IS IO3HAYEHHS 1bOTO TYOHO-TYOHOTO ampOKCHMAHTa
[5, . 50-51], sixuii MoXTHBO 3ammcary sk [f].

Y cucremi MOA Bu3HaueHO, 10 YKpaTHCBKIH iTepi «B) BiAMO-
Bizae ryOHO-3yOHMIT aMPOKCHMAHT /v/, KW MOKE pearni3oByBaTiCh
stk [v] mepen /i/; sx [w] nepen oryoneHumu /u, o/; Ak [u] y KiHie-
Bilf mo3uirii cknajy [2, c. 352]. Onnak Bakynenko M. yrountoe, 1m0
iCHY€ CyTTeBa PI3HUI MK BUMOBO (QHIITIHChKOT0) [W] (31 3HAU-
HUM BHCYBAHHSM T'Y0) 1 YKPaiHCBKOTO «B» (CHIBHOIO BHCYBAHHS
Ty0 He CIOCTEpIracThesl) — YKPAiHCHKHH «BY, TaK Camo, SK AMOH-
CbKHii, He € TyOHO-M KoM THEOTHHIM anpokcumManToM. Haykoselp
posrisiiae /v/ sk TinepoHeMy, IO B YCIX MOMIIMBHX MO3HIIISX
(TepeBaKHO Tiepesl TOTOCHHMH) peanidyeThes SK TyOHO-3yOHHMit
(puKaTUBHKH [V], 8 MK TONOCHIMY 1 PUTOTOCHUMH, Y TOYATKOBIi
TO3UILIT TIepe)| IPUTOIOCHUMH Ta MIC/s TONOCHUX Y KiHIIEBIH MO3H-
1ii BUHMKAIOTh T'YOHO-TYOHI ampoOKCHMaHTH, HEOryOneHi, MeHII
oryomeni un Oinbin oryomeni: [B], [B], [B] (v 3aximHux jmianexrax
MOXKYTb HAOMMKATHCS JIO Hecmaaoﬁaopﬂ'oro HAIIBrOIOCHOTO [y],
SIKOMY BI/IIOBIZIA€ KUPUIMYHA Jitepa «¥») [6, ¢. 39-41]. Takum
YHHOM, 3BYK, IO B YKPAiHCBKill MOBI 3aIHCYETHCS JITEPOIO «BY,
MOKHA BBKATH HAHOMMKIMM BiTOBITHUKOM JIO STIOHCHKOTO [[3].

Y 1boMy BHMAjKy CIOCTEPIraeMo LiKaBi YTOUHEHHS Pi3HHX
HAYKOBILB (010 (JoHEMH /W/ B 000X MOBAX: IOCIIKEHHS IEMOH-
CTPYIOTh, W0 OOWMJBA 3BYKM HE € TYOHO-M’SKOiJIHEOIHHUMU
anpOKCHMAHTaMH, a TAKOK MIPH apTHKY/ALIT 000X He BifOyBaeThCs
3HayHoro oryonenHs. [Ipote, HaBiTh Tak, OaunMo, IO BOHH BCe e
TINIAIOTECA OMM3bKUMH BIATIOBITHHKAMH OHE OJHOTO.

Takox Bapro 3rajati Mopy % 3 psiay 7. Xamaxima bin
3a3Hayae, MO eBOMIOLIIHO I MOpa Maiike 30BCIM BTpaTHa MpH-
ronocHui (#oro iHOAI MOKHA TMOYYTH B MOBJEHHI AEAKHX MOB-
IiB) 1 B CyyacHiil SMOHCHKIH MOBI (DOHETHYHO BIZIOBI/AE TONOC-
HoMy [o]. LlikaBo BimmiTuTH, WO B Aeskux npedekrypax (Hiirara,
Harano, [0apaxi, fmanami, Xipomima Ta Ha 0. Kiourio) Bimmiva-
€ThCs 3BOPOTHIiH mporiec: Mopa & ([0]) Moske BUMOBIATHCH SK [[o0]
(58 /kao/ [kapo]) [3].

Omxe, 6aunmo, O Pe3yIbTaT! HALIOTO MOPIBHSIBHOTO I0CHI-
JDKCHHS, TpeicTaBneHi B Tabmumi 1, MiATBEp/KYIOTh pe3ybTaTi
poOIT TONEPEHHUKIB: SMOHChKI HAIIBIOJOCHI JIOCHTh ONM3bKI
[0 YKpaiHCHKMX 3BYKIB 1 HE CTAHOBJATH MPOONeEM MpH BHMOBI
B yKpaiHOMOBHUX mrofieil. OniHak, cepen ocoOnuBocTel psgy 7
BAPTO 3BEPHYTH OKPEMy YBary Ha MOpy %, WO Hapasi CIyrye
BHUKITIOYHO B AKOCTI TPAMATHYHOI YaCTKH (TIOKA3HUKA 3HAXITHOTO
BiIMIHKa) | BAMOBJIAETHCS 1ICHTHYHO 3 & .

V poboTax ykpaiHChKHX SMOHO3HABIB JYMKH IIOJO 3aIUCY
1i€1 TpaMaTHYHOI YAaCTKHM, HA TEPUIMH MO/, OJ[HOCTANHI, X04a
MOXKHA TIOMITUTH DI3HUIIO B JIEAKHX NETANSX, HA HAII MOMIAL,
3yMOBJIECHHX METOZIOM 3amucy Mopu Jatnuuueto. Komapuuipka T.
i Komicapos K. HaBozsTh poMaHi30BaHuil BapiaHT «woy s %,
KOMM TIOSICHIOKTh OCOOMMBOCTI SIMOHCHKUX 3BYKiB [7, ¢. 03],
Ta KHPUITHYHE «0%, KOJH TMATIYTh MPo cucTeMy «[ 0/KI00H, yXBa-
neny y 2011 poui Ha 3acizanHi MeTogMYHOTO ceMiHapy kKadeapn
KUTAHChKOI, Kopelichkoi Ta smoHchKoi dinonorii [Hetutyty ino-

Tabmuug 1
IlopiBHsiHHS (13BiHKNX) HAIIBrOJI0CHHX 3BYKiB
AMOHCHKOI MOBH 3 YKPAiHCbKHMH

Croci6 TBOII)\TIICHG TBOp- I'youo-ryomi | I'yono-3youi | Teepaomianedinni
.| oam
@Opukarusui .
VKD v/vi
an B j
AnpoxcuMaHTH . B
yip | *BIB/B 0 J

3ipouoto (*) nosnaueni anogonu

orii KHY imeni Tapaca Illesuenxa [7, c. 115]; a Takox mpotu-
CTaBJIAIOTH iM CTIONYYeHHS «BO» Ay Mopu 7 # [7, ¢. 116]. Came
BapiaHT «O» HAYKOBI[l BHKOPHCTOBYIOTh V BIACHUX TPAHCKPHOO-
BanyX mpukiazax: i % 7N & A /mani-o cybexi ka/ [7, c. 103].
TaKy % TPOTIO3HIIITO 3 «O» 1 «BOY A % 1 7/ 7 BiAIOBITHO 3HAX0-
nuMo B poboti bormapa O. [8, ¢. 7-8]. Y mpamsx ®enopummma M.,
bonmapenxka I., Py6ens B., Koanerka O. ta bykpierka A. 6auanmo
inenTHyRy imeto: % mepemaethes sk «ox [9; 10, c. 83; 11, ¢. 156;
12, ¢. 212; 13, c. 241]. Kpim Toro y ®enoprmmiaa M. 3HaX0TUMO
JIONATKOBHH 3aITHC NATHHHIEIO: «(W)0».

Tum He MeHII, He 3BAKAIOUM HA OTHOCTAWHICTH, POMAHI30-
BaHMi1 BApIaHT «WO» UM TIPHHANEKHICTh came 10 piay 7 Moxe
CTBOPIOBATH IIEBHY IUTYTAHMHY Y CHPHAHATTI, 0COOTHBO B 0CI0,
IO TITHKM BUBYAIOTH STOHCHKY MOBY 1 CTHKAIOTBCA OHOYACHO
3 MPAKTHYHUMA TPAHCKPUIIIAMHA KHPIIHIEI0 Ta JATHHUIEIO.
Taxox BiporifHO, MO TIEBHE 3BUKAHHSA 110 «WO) 1, BIIIIOBITHO, HOTO
TPOCOYEHHS y BUMOBY i TIHCHMO MOKE BHKITHKATH YaCTHH APYK
AMOHCBKHUX TEKCTIB Ha 0a3i naruHchkoi abetkn. [Ipo imeHTHIHICTh
3BYYAHHS % 1 $ BAXIMBO HArOJIONIYBATH, OCOOIHBO yUHSM MOYAT-
KOBOTO PiBHSL.

[Ilo cToCyeThCs HATIBIONOCHHX PNy Y, 3BEPHEMO OKPEMY
yBaTy Ha CTICIH(ITHIHA BUHATOK, KM M IOODKHO 3rajIalIn y ToTTe-
penHii crarri [14, ¢. 191] Ta BBakaeMo 3a OTPiOHE HAATH MIHPIITE
TIOSICHEHHS B KOHTEKCTI TOTOYHOTO AOCipkeHHs. MoBa mpo «oco-
bnusuil 6unadoky diecroea & ), AKe MH IPOTIOHYEMO 3aMHCYBaTH
K «10y». BioMo, o iCHYIOTb TaKi CII0BA 3 YepTYBAHHAMHE /i/—/u/,
ak A7 < (0 < [ikw] /@< [jukw]), dmeg B (W [i] /
&4 [joi]), xopouuil, SKI MOXTHBO TMEPEIATH SK «IKy» / «HOKY»,
«iiv / «ifoi» BizmosigHo. Cioo & 9 (V2 ), 2060pumu € BaxH-
BIM BHHATKOM, IO TAKOK BIHCYETHCA B 1€ depryBaHns. He 3aska-
1091 Ha hOpMy 3amHCy KaHOKO (sKa 3a JOTIKOK0 Mana O 3BYdaTH sK
[iwr]), B cydacHiii ATOHCHKII MOBI IT¢ CJIOBO BUMOBIAETHCS AK Ul ]
[15]. B opdoemiuromy crmoruky NHK (2016) Takox 3uaxomumMo
3aIiC #1010 BUMOBH K = — (10Bre «fo») [16]. Jloyperc Jladpion
MIATBEPIKYE TaKy 3MiHY 3BYUaHHSA, 3ayBaXkyioun (IMT. 10; Taka-
sva Tomoaxi, 2003), 1m0 aeski 30ird TONOCHHX y STOHCHKII MOBI
ICTOPITYHO EBONTIOIIOHYBAIH B JIOBT1 TONOCHI, OAEKY/IH MajaTali-
30BaHi; TaK, /i + u/ Tpancdopmysanocs B /ju~/ [4]. Hapemri, y dac-
TOTHOMY CIOBHHKY smoHChK0T MoBH (2013) Tomo FOxio, fImasaki
Maxkoto Ta Maekasa Kikyo 3a3Hagarots, 1o Iie Ji€CIOBO B 3afie-
peuHiit hopMi JacTO BAMOBIAETHCS SK «iwanai», OMHAK Y KiHIIe-
Bl TIO3MIII{ 9M B SKOCTI O3HAYCHHS MEpe IMCHHIKOM TIEpPEBAKHO
BIMOBJIAETECS K «yuuy» (sK B «sou yuu hitoy) [17, ¢. 11].

BinmoginHo, BBaXkaeMo 3a HEOOXimHE BifoOpaxaTH I¢ 3BY-
YaHHA 1 TIPH mpanckpunyii | mpanciimepayii STOHCHKOT MOBH
YKpAiHChKOI0. Y TpAIX TOMepeHIKIB MOKEMO 3HAHTH JeKiTbKa
TIPOTHIEKHIX METOJIB 3aIICy IbOTO CIOBA. Tak, B SIMOHCHKO-
yKpaincekomy coruKy (2012) 6aqnmo «~ % F[i] ) » wn «~F
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[i]9 [l[ma]iZ» [18, c. 26-27], WO NpH MOBHOMY 3amKCi YUTAHHS
BIPOTIIHO Mano O BHIMSAATH SK MOOYKBEHHA Mepenadya «iy»,
OCKIUIBKH YKJIaJadi MOSCHIOITH: «BuMoBa (y BUIIANI (oHeTHY-
HOI TpAaHCKPUILIi YKpaiHCBKMUMHM JiTepamu) [...] HABOTUTBHCS
y KBAJIPATHHX Jy)KKaxX BiZpasy MICIs BiANOBITHOTO 1€pOTTi(i4HOro
O3HaYeHHS AMOHCHKOT NekcuuHol omuuuui» [18, c. 6]. Taky Tpan-
critepaniro 3yctpivaemo i y bykpienka A «... LETH 2 L 129

.» — /... nonai seapy To iy koto .../» [13, c. 241]. Haromicts
Komapuuupka T. 1 Komicapos K. mogatots 0inbur oneTnuHo T04-
uuit Bapiant /10 (CREDMH 65 9 &...» — [Eiiio:-H0 MeH
Kapa 10:10 .../) [7, c. 153]. Ha Hauty x JaymKy, Halikpammm Bapi-
AHTOM MPAHCKPURYIT | mpanciimepayii b0To CIOBA 1 HOro moxij-
HUX € 5V & T (c060pi0) — [iimacy®] / «iiMacy; B D%\ (ne
2060pi0) — [iBanai] / «iBaHaiv; & Z & (axujo 2060pumu) — [ieba)
(abo [ie0a], ockinbKu B Lill popMi CHIbHO YyTHA HoTauis) / «iebay;
ane & 9 (cosopumu) — [10y]/ «oy». Y Ib0MY BHIAJIKY BKHBAEMO
caMe JITEPH «10 + y», @ He €10y 3 IIAKPUTUKOM Ha O3HAYCHHS J10B-
roth ([10]), OCKiTbKH «y» BinoOpaxkae He MOJOBKEHHS TOIOCHOT0
B Mexax o€l iepornigiunoi ocrosu (10), a 3akiHUeHHS TiecmoBa
y CIOBHHKOBIH (opwmi (1o amanorii 3 & 9 (kynysamu) — [xay] /
«xay» un 4% 9 (wiwmu / suwusamu) — [1yy] / «ayy»).

Kpim Toro, Temn HamiBroqocHux psgy ¥ TOPKAeThCs Mpo-
Omema nepeniadi yKpaiHCHKOI0 MOBOO MO€IHAHHS ICTKIX TOTOCHHX
Ha CTHKY Mop(eM. 30kpema, Ha po3AyMH TPo [ Hac HAIITOBXHYIA
cpoba mparckpubyeamu | mpanciimepyamu JesKi SIOHCHKI
CIIOBA, 1110 MtOTh 30irk ronocHux 3 /i/ y mepmii 10, a oco0muBo —
JIOBTHt TONOCHHI /¢/ (A \Y), Ta ronocHuii /i/ Ha moYaTKy Apyroi
10. Tax, 3a nepimii mprKaj MU B3 CI0BO AFAEFE (1 1.1 &
2eoepacpiuni koopounamu). Sk Oyno BusHaueno [14, c. 191],
3a TpaJuIieo, Mo cknanacs, nepma [0 mae mpanciimepysamucs
YKpaiHCBKOIO SIK «eif», OJIHAK, TAKAM YMHOM OTPUMYEMO (opmy
«Kelfizio», He HAJTO TPUPOJHY JUIS YKpaiHCHKOI MOBH, OCKUIBKH
CTIOMYYEHHIO «ifi» Bi/IOBI/a€ MiTepa «i» — CXOKHH BUMALOK 31 CI10-
BoM 1] % L) («kaBaiy, Muuii) MU PO3TISIAIN Y TIOTIEPE/Hiil podoTi
[14, c. 189-190]. Taknmu x «npobnemMHIMI 30iraMmu € CIomy-
YeHHS «ia», «iy», «iien (IKUM B YKpaiHCBKiii MOBI Bi/IIOBI/AIOTH
THTEPH S, €I0Y, «€») 1 YACTKOBO «HOY.

OCKiNbKM BUXOAMTb, IO TaKi BUMAAKM 3B’S3aHI MPaBUIOM
3anmcy 30iriB ronochux 3 /i/ B mexax oxwiel 10 sk /aif, ii, yi, eid,
oif/, y Wiif 3a1au4i momepeaHb0 MU 0a4uMO J1Ba BapiaHTH Po3B’s-
sanns. [lepumii — migparucs «mepexomy» /if.i/ B «i»: Tak MoxeMo
OTpUMATH BApiaHT «Keifo», AKWil 3By4uTh, Ha MEPIIMA MOMIAL,
3PYYHO 1 MOXKE BiIHOCHO 30iratucs 3 mparckpunyicio ([K€ino]),
OJIHAK TaKa Mepesiaya MopyIIye, K MiHIMyM, Taki HAYKOBi NpHH-
UMM TpaHCAiTepalii, Bu3HaueHi BakyneHkoM M., sK TOUHiCTB,
B3a€MHa OJHO3HAYHICTb, 3B0poTHICTS [ 19, ¢. 500]. Ipyrum Bapian-
TOM MH PO3ITIAIAEMO BUKOPHCTAHHS €IEMEHTAPHOTO 0MOMIKHOTO
3HaKa, HanpuKaz, fedica uu anoctpoda. CuTyarlis moNermyeThes
THM, [0 TUTAHHS CTOCYETBCA CTHKY MOpQeM, BiMOBIIHO, B T€O-
pii MOXKEMO CKOPHCTAaTHCS METOIOM «3’€IHAHHS) YACTHH CKIaj-
HOTO CNIOBa (TpH SKOMY /i/ Ha TIOYATKy APYTOTO EIEMEeHTa MicIs
nedica sammaersest «i» [14, ¢. 190]) 1 «3’emnarmy 10: «kelt-inoy»
a0 «kei’inon. Cxoky MPOTO3HUIIII0 3HAXOAMMO B Po0OTI boH/a-
penxka [., e 119 MO3HAYEHHS «PO3AIIBHOT (3 HEBETUKOIO Tay3010)
BUMOBH HACTYNHOTO 3BYKa» HAYKOBElb MPOMOHYE BHKOPHCTO-
BYBaTH anoctpod abo jedic y cloBax Ha CTHKY «H» 3 HACTYI-
HAM TOJNOCHUM (z1s 3amo0iraHHs mepemadi A H, AW, A 9,
hZ, b8 Ik &, 12, B, 1, D): [13en-¢ii], asaneapo; [Ken-i],
asmopumem; [xeHtoceH-eH], aneina oo [10, c. 81-82]. I xoua
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y BUINAJKY 3 «H)» TIOMITHA 3araibHa TEHJCHIs 0 BUKOPHCTAHHS
amocTpodiB 3amicth nediciB, Ha Haml MO, OOMBA BapiaHTH
BapTi posrany. Takox momiOHWi MeTox 3 amoctpooM BUKO-
puctosye Bakynenko M. y cBoiii cucremi pra'l'HC},Ko'l' TaTHHHL:
«AHOCTpoq) CTaBUTHCS MIEPE/ HOTOBAHMMH ]a ju, je, ji, jo3a Bincyt-
HOCTI TTOM SIKIICHHS 1 JIIst BmmneHHﬂj Bil HACTYITHHX TONOCHHX
y OykBOCHONyKax i, Uy, tie, Ui, ba, vy, ve: Ghryghor jev, V'juny,
pid jom, Volynj aghroprom, raj upravay 19, c. 500].

Y KOCTI TIPAKTUYHOTO EKCTIEPUMEHTY MU MpOaHami3yBaju
HU3KY C7IiB, AKi Ha cTuKy 10 Maroth 30ir /i/ (XBICT TIOTOBKEHHS,
3AMUCAHUHA SIK «i1») 3 KOKHMM 3 I'STH SIOHCBKHX TONOCHHX,
Ta CcrpolyBamn mpanckpubyeamu 1 mpawciimepyeamu KoxHe
3 mux cmis (1) 3 BukopucTanuam aedica i anocrpoda Ta (2) 6e3
BUKOpHCTaHHS JieQica / amoctpoda, AO3BOMMBIIM CTIOTYYEHHSM
3MUBATHCS B JITEPH «s», «i», «toy, «e». TyT 3ayBakumo, 1o,
X04a MU THATPAMYEMO ifIel0 TIEPETBOPEHHS «i» Ha «i» Ta «e» Ha
«€» B TO3MULII Mic/s TONOCHUX 3TiAHO 3 YKPAaiHCHKUM TPaBONH-
COM, BCE K 1[6 Ma€ CTOCYBATUCS JHIIE MpPanciimepayii, OCKiIbKH
caMe BOHA OLTblIe 3aJ0BONBHAE MOBY-METy, TOOTO YKpaiH-
cbky. OnHaK, npu mpaxckpunyii, WO Mae OLIbIIE 33 0BONBHITH
MOBY-/IKEpENO, TOOTO AMOHCBKY, HeMae HEOOXITHOCTI AOTpHMY-
BATHCS LMX NPABIJ YKPAiHCBKOI MOBH. TakuM YMHOM, Y IIOIE-
penHiit podori [14, ¢ 191] My BU3HAYMTH, 1o /ai ii ui ed, 0.1/
i B Mexax oxuiei 10), Ko nei cTik He MIK CKJ'IaI[HI/IMI/I CIIOBaMH
(ixk y HOE@ (U.2.0.L &) «okiko-imiki»), a /ie, i.e/
mpanciimepyempcs K «iey. OfHaK, P Mparckpunyii, Ha HALTY
IyMKY, JIOTYHHM € 30€PeKEHHS MOYaTKOBOi (JOPMH TOIOCHHX:
TR (2 &.0l) «omainyy, ane [omainy]; Hf (.12 3)
«xiipon, ane [kiipo]; AEHF (3 <.1Y) «Dykyiy («Dkyiy), ane
[py°kyi]; BA (.12 &) «keiton, ane [keiTo] (115 MOPIBHAHHS:

At (0.2 «xeitron — [kEro]); fLA 2 (A 2. 3) «iepy, ane
[miepy]. Kpim Toro, y Bumajxy 30iry /if/ 3 TONOCHUMH B MPAHCKpUN-
yii MU TIOTIEPETHBO TO3HAYAEMO PO3IIIBHY BUMOBY anocTpodhoM
1ICHTHYHO 3 OJTHUM i3 PO3IIIIHYTHX BAPIaHTIB mMpanciimepayii.

PenpesentaTuBHuil CTIMCOK CINiB, OOpaHMX Cepe 3araabHol
HU3KH NPOAHANI30BAHNX HAMH, HaBE/ICHUH Y TIpaBUIaX, 110 BHHE-
CeHI JI0 BUCHOBKIB I1i€i crarti. OfiHaK, Hikye, 331 Bi3yamisanii
TIPOLIECY, MH 3aIMIIMIIA AESKI 31 CIB, IO TYH HE YBIHILIH.

o crocyetbes 30iriB «iii» Ta «iiey, HeMa€e PU3MKY TOMHIKO-
BOTO CIIPUHHATTS 1 HEMPABHILHOTO 3BOPOTHOTO 3AITHCY, OCKUIBKH
HOTOBAHNX TOTOCHHX «i» Ta «€» HeMae B CTAHAAPTHIi ATOHCHKIH
MOBI, OJTHAK, «iil» Ta «ifey Bce e JHIIAOTHCS HE HAITO BIIACTH-
BUMH YKpaiHChKilf MOBI. Takok OKpEMHM MUTAHHAM 3aTHIIAETHCS
TPAaBUIO0 YKPATHCBKOTO TPABOTACY, SKE TEOPETHYHO MOKIHBO
3aCTOCYBAaTH Y CHTYAIlil, 0 PO3MIAMAETHCS: 3TITHO 3 HUM MiC/s
anocTpod)a BKUBAKOTECS HOTOBAHI TONOCHI (B KOHTEKCTI AMOHCHKOT
MOBH 11e MOXKYTb OyTH e «i» Ta «e») [20, § 3.3, § 4.1]. Taxy
nporno3uiiiio Mae i Koanerko O., monpasia cTocOBHO MPaBOMHUCY
TONOCHHX THCIS anocTpoda, WO CIIAYE 38 «H» — «1» MOXKE TpaH-
copmyBatHcs B «i», @ «e» B «e» BianosiaHo [12, ¢. 210].

1) «iii» — «it-i» / «ii’i» / «it’Dy / «i»:

. gzﬂt(ﬂti ) — [pei] — «peit-i» / «peit’i» / «peit’in / «peiy;

o TRD R (Jéw LA #0.0) - [cemincgi] — «ceiurin-
celt-in / «eeltiminceit’i» / «cefimincei T / «cerminceiy;

5% (0.0 %) — [kei-na] — «keil-i-nay | «keit’i-Hay /
«Keit"T-Hay / «kei-Hay;

« =D (PL.1D.D) — [10i’iy HO] — oii-iy HO» /
«HOR"11y-HOY / «10i TIry HO» / «t0TILy HO.
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2) «iie» — «ii-en [ «ii’en [ «ii’en [ «en:

BRE (0.2 W) — [K88] — «xeit-eity / kel eity / «keil ity /
«Keei;

o FETE (FW.ZATE) o [céemcypy] —
«ceii-eH-cypy» / «ceit’ eH-cypy» / «ceil’ eH-cypy» / «ceeH-Cypy»;

Fff (N2 &) — [xBexi] — «xeli-exi» / «xeif’exi» /
«Xeli’ €Kiy / «XeeKiy;

WERS (& w2 A D) — [rexipeenseny]
«rexipeii-ensenty» / «rexipeii’enseny» / «rexipedt’emseny» /
«TeKIPEEH3EITy.

o crocyetbest 30iriB «ifan Ta «ify», iCHye TaKOX DH3HK
TOMHJIKOBOTO CHPHAHATTS ~\d Ta ~v 9 sk X Ta D mpn
3BOPOTHOMY 3armuci. MoxeMo Mpurafatd MpUKiaj] 3amo3uyeHHs,
sIKe BIKE JIOCUTH TOWUPUIOCH Y Takiil popmi — «[enoxa] Xeifam»
(NW.H A), - x0ua Ha TPAKTHII HAM TAKOXK 3yCTPiYamucs Bapi-
anTH 1 «Xeit-amy, 1 «Xeit any.

3) «itay — «ii-ay / «ii’a» [ «s»:

FRE (T, B A)— [1ean] — «reit-am» / «Teil am» / «Tesmny;

o P (N0 HA) — [xean] — «Xeit-amy / «Xeit'amy /
«Xesgny;

c ZE (HDVW.DA) > [MEan] — «eit-any | «veii’amy /
«MESHY;

RED (L. HL D)
«caii’aky Ho» / «CasKy HOp.

4) «iiy» — «il-y» [ «i’y» [ «io»:

 BE (0. I A) — [keyn] — «Keit-yny /| «Kei'ymy /
«Kerony;

CORWE (20,9
«cel’yKel» / «cerokei»;

SETD (B 1. 9. D) — [MEyiry] — «Meii-yiy» / «meil’yiy» /
«MEIOLy»;

CEAE (DA I -
«KaHpei’y3y» / «KaHPero3y».

AHAN3YI0UN mpanciimeposani HaMH TPUKIATH 3 TEPIIAMH
4OTHpMA 30iraMH, JOXOMMO BHCHOBKY, 1[0 BApiaHTH 3amucy 3 edi-
COM YK anocTpohoM BHAIOTHCS KPALMMH, OCKITbKH, 30epiraroTh,
HACKITbKH MOYJIIBO, TTOBHHH 3By1<03m“4 CKJIaJl OpUTiHAMBHUX CIIiB
Ta He Bl)lCTyHaIOTL BJT X PUTMIYHO CTPYKTYpH. Haromicts octan-
Hiii BaplaHT TEOPCTHUHO BUIAZAE 3pqu1mHM OfIHAK B yCiX TpH-
KIajiax, K i B CJ0Bi «Kei10», MOBHICTIO 3HUKAIOTH JI0BIOTA TONOC-
HOTO Ta «pO3/iIbHA BUMOBaY. Y IbOMY BHMAIKY JOAATKOBI 3HAKH
JOTIOMATA0Th TPUTaTbMyBATH MCIA «i).

OnHak, SKImO po3risgaté BuOIp Mik gedicom i amoctpo-
dom, o0ujiBa BapiaHTH MatoTh TWIHOCH i MiHycd. edic Teope-
THYHO MOXe OyTH OiNbII 3BMYHUM Y BHKOPHCTAHHI. 3 iHIIOTO
00Ky, BiH TepeBaKHO BHKOPUCTOBYETHCS NS 3 €AHAHHS MpO-
CTHX CHIB Y CKNAJHI M 1N MPUEAHAHHS TPedikciB i 4acTox,
a B KOHTEKCTI STMOHCHKOI MOBH /ISl IIPHEIHAHHS TaKuX aQikciB,
ak B~, ~7%, ~3 A tomo (ax B BEH S A «o-ims-camy,
WL «ipeii-nay, FHURMA  «okiko-ren’iny), Ta, fkmo
BUKOPUCTOBYBATH HOTO 1 TIPH 3’€/IHAHHI YACTHH OJHOTO KOPEHS,
MOKE BUHHKATH XUOHE YSBNCHHS TPO CTPYKTYPY LBOTO CJI0BA
un pedeHHs. HatomicTb, Ha Hamry IyMKy, anoctpod, Ha BiIMiHy
Bi Jedica MDK cIOBaMH Y PI3HUME Mop(eMamu, IOUiTbHO
BKUBATH B Mekax KopeHiB. Lle Takox cmopignuth amoctpod
micns «i» 3 anoctpooM MicHs «H», SK, HAIPUKIAK, Y CIIOBI
AEIE «pen’ait’yny. Tlpu 3amuci «pen’aii-yu» octanmiii ckinaj
MOJKe CIIpuiiMaTHcs K iHme c10Bo. [le(icHuil 3armuc «H» 3 rooc-
HUMH MH HE TIPOTIOHYEMO 3 THX JKe TIPHYKH.

[caii’aky HO| — «caii-aKy HO» /

W) > [céyke],  «ceit-yreiy /

[KaHpEy3y| — «KaHpew-y3y» /

[IpaBuino mpasomucy 3 HOTOBAHMME TOTOCHHMH TICHS aro-
cTpoda B 1bOMY BUNAJKY MH BBAKAEMO TAKWM, Bill SKOTO JI0Be-
Jetbes BimctymuTd. [IpoananizoBaHi MPUKIAAW AEMOHCTPYIOTB,
IO JIOAATKOBA TPAHC(OpMALIis «» Ha «i» Ta «e» Ha «€» YTBOPIOE
TofBiiiHe HOTYBAHHS B CEpeluHi CMiB, ske wie Oinblue Binjamse
Bil opuriHany. Kpim Toro, Takuii miaxij BiINOBIIATHME 3araiibHii
TEH/IEHIIii YHUKHEHHS TIOABIHHOTO HOTYBaHHS B 3a03MYEHUX CIIO-
Bax («Coiiepy — «Coepy, «poiien — «hoen, «Maitsy — «Masi»
To1110). Came TOMY TYT MU CXUJISEMOCS JI0 30€PEKEHHS TOJ0CHHX
«i, e, 110, BTIM, TIPHBOIUTH /10 PYTOro MPaBuia i3 3acTOCYBAHHAM
amoctpoda — Mixk «H» Ta ronocaumu Ha ctuky [0, [[ns cporieHns
KOPHCTYBAHHS CHCTEMOIO Mpanciimepayii Ha MPaKTHLl BaX/IHBA
yHidikawis mpasui. TakiM YMHOM, CITiZOM 32 BiIMOBOIO BiJl HOTY-
BaHHS TONOCHHX Y BUNAJKY 3 «if» MPOTIOHYEMO BiIMOBHTHCS Bill
HOTYBaHHS 1 y BUMAZIKY 3 «HY.

o cTocyeTbes cnomydyeHHs «Hoy», iCHYE PU3UK He JHIIe
TIOMHJIKOBOTO CIIPHAHATTS. ~ > & sk & , a if myTannun /if.o/ 3 /iio/
B yKpaiHCBKii MOBi. Ta, OCKLbKY HAC LiKABUTh Taka mpanckpunyis /
mpaxciimepayis, sKa M0 MOXIUBOCTI YHUKATUME MAKCHMAIBHOT
KITBKOCTI JIBO3HAYHOCTI 1 HETOYHOCTI, BBAXKAEMO, 11¢ CTIONYYCHHS
TepIIoYeproBo moTpedye AudepeHmialii JomOMIKHIM CHMBOTOM.

5) «iton — «it-0» / «ii’0» / «-iioy:

s BER (0, B AL ) — [K8oHraky] — «Keil-OHraKy» /
«Keil’ OHTaKy»;

s a4 (L. BA. %) — [ceon-na] — «ceii-oH-Hay /
«cell’ oH-Hay;

HEH (N0, B AL D) — [xeonceny] — «xeii-onceiy» /
«xeli’oHcely;

« AREL (M. BA. TV L) -
OHTEHII» / «peit’ OHTEHIIT».

Ane:

«BRUFRF 2 (01, &, B) — [kaxeiiopy] — «kakelopy;

o i 5 (. &) — [ceito] — «ceiion;

o MEwiA (72T &. &) — [rateiiomi] — «rareiiomi»;
cFHHRW (.. &. 1)) — [Mivelioi] — «viveiioi.

Jlns mopiBHAHHS HaBeneMo Bapiantd Oe3 gedicis / aro-
cTpoiB, 1O HE 3aBKIN OYEBHIHO TMEPENAtOTh CTPYKTYpY CIIOBA:
«KaKehopy», «KeHOHIaKy», «MIMEHOD», «peHOHTeHIy, «ceioy,
«CEHOH-HAY, «TaTeHOMI», «XEHOHCEIy».

B mpoueci gochimkeHHS MU BCe XK BHSBHIH JEKiTbKa MPH-
KnaaiB yKpaiHCBKHMX CIiB, B AKMX «ii» 30iraetbcs 3 romoc-
HUMH, Came TOMY He CTBEp/DKYEMO, IIO Taki OYKBOCIOMYYeHHS
€ 30BCIM HEMOKIHBHMH B praiHCLKiﬁ MoBi. Ha Hamy nywmky,
iX 3aranoM MOXKHa TOJITHTH HA 1Bl KaTeropn a6peB1aTyp1/1 un
CKMajieHi Ha3Bd, TOOTO WITY4HO 00 €HAHI YACTHHU CMiB (Taki
K «paitynpasay, «CTpuii-arpoy — i Hasims 6 ybomy GUNAOKY
meopyi Hazeu Gukopucmany degic) i NPUKMETHUKN HAUBUILOTO
CTyNeHs MOPIBHSHHA 13 MpeQikcoM «Hal-» («HAHAKTHBHIIIMIL,
«HAHICTOTHINIMIY, —«HAWYKUBAHIMAIY  «HaeeKTHBHIIIHI,
«HaioYiKyBaHimHit» Towo). BTiM, Taki NpUKIAIH € OTUHHIHIMH,
a BUIAJOK 3 BHIICHABEICHUMI NMPUKMETHUKAMH, BBAKAEMO, HE
BAPTO TPUPIBHIOBATH 10 BUMNAJKY 31 30iraMu JIiTep B SMOHCHKUX
CIIOBAX: JI0 YCIX TakuX NPUKMETHHKIB NPHEIHAHO OJMH 1 TOH
caMuil 3HaiioMuil peQike, OHAK, B 3aMO3MUCHHSX 3 SMOHCHKOT
MH Ma€eMO CripaBy 3 noeAHaHHAM 1O, 1110 yTBOPIOIOT OXUH KOpiHb.
[lo-nmpyre, noeaHAHHS /i1.0/, iK€ MU PO3IISHYIIM BHIIE, BCE-TaKH
noTpedye PO3JINEHHS TOMOMIKHUM CUMBOJIOM, 33]U1 YHUKHEHHS
TUTYTaHUHA 3 /i0/, 1O TATHE 32 c000k0 HEOOXiHICTD YHI(iKyBaTH
3aIKC BCiX TaKuX 301riB.

[pEonTémi] — «pei-
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JlomaTkoBUM THTAHHAM TaKOX cTae judepeHuianis 30iry
nBox /i/ 31 cipaexkHiM noBruM /i/ B Mexkax ommiel 10. Sk Oymo
BU3HAYCHO, IIPH /MpaHciimepayii MA TIITPUMYEMO BUKOPHCTAHHS
«ii» B 000X BUIIAJIKAX, OTHAK MPAHCKPUNYIS BUMATAE BIIOKPEMITIO-
BATH I1i /1B TUIH 3BYKOCIIOIYYEHb, OCKIIBKU MOKIMKAHA SKOMOTa
TOYHIIIE BioOpaXaTH CKJIaj croBa y MoBi-mkepeni. [lepeBaxHa
OinpImicTs ~[i]\> B SAMOHCHKHX CIOBAX € 30irOM JBOX TOJOCHHX
Ha CTUKY MopdeM, fIK y mpukmeTHuKy [ 42 (L2.42), xopouwil, nie
TIEPUIMH TONOCHHUI € KOPEHEBOK MOP(EMOL0, a IPYTHil — (IeKCier.
3a JIaOproHOM ClpaBXKHIit JIOBIUi TONOCHHH /i/ B SMOHCHKIN MOBI
MOKHA 3yCTDITH JIMIIE B JeSKNX BUIAIKAX, SK-0T y cloBi H]\> 2
[moei:rw], guxopucmogysamu B pe3ynbTati eBOMOLIHOTO 3TUTT
3BykiB (moxomuth Bix & 53+ 3); y cnosi B A [opisan],
cmapuuii Opam, uu Takux nekcemax, sk — (U —) [¢i:], 0dun abo
= (&) [mii:], mpu B pe3ynbTaTi MPOCOTMIHOTO MOTOBKEHHS [4].

Ha choronuinmiii ieHb HAHIPOCTIMMAM CTOCOOOM TEpenaT
JIOBIOTY TOJIOCHOTO IPU TPAHCKPHITILii € BUKOPUCTAHHS JIIAKPUTHKA
y BUIISI HAfpsIKOBOT PUCKH (MAKpOH), OfIHAK y MpaliX Tome-
PEIHUKIB 3HAXOTUMO JBI IPOTHIICHKHI TYMKH II0J[0 HHOTO B KOHTEK-
cri /i/. Tak, bonpapenxo 1. 3ragye MakpoH cepen yCix MOKIHMBHX,
Ha HOTO IyMKY, BapiaHTiB, HaBiTb MakpoH Haj Jitepoio «i» ([1])
[10, c. 80]. Haromicts Kosanerko O. 3aypaskye: «JloBruii ronoc-
Hult /i/ ([1:]) MaKpOHOM He 103HAYAEMO Yepe3 30BHILIHIO OI0HICTh
7 JI0 I, HATOMICTh BIKMBAEMO MOEJHAHHS JIiTEp i 3riHO 3 MPaBO-
mcom» [12, c. 211]. Mu morogkyemocst 3 THM, 10 BUKOPUCTAHHS
CHMBONY [1] Ma€ PU3HK Bi3yalbHOI IITYTAaHUHH 3 «i», OJHAK, BCE
OJIHO BBaXa€MO Foro HaiikpaitumM BapiantoM. [lo-mepme, crpasa
CTOCYEThCS JIMLLE MpaHckpunyii, 1e «1» BIpOriIHO He BUKOPHCTO-
BYBATMMEThCS (Xi0a 1[0 JUIS [O3HAYEHHS! OCOONMBOCTEH BUMOBH
B JIESKHX JIANeKTax, Tpo 110 MU 3rafyBaid pauime [14, c. 190]).
[o-npyre, npu mpanckpunyii’ 115 HAC BAXITHBA 3BYKOBA TOUHICTh
i Tepenaua MOpP(EMHOI CTPYKTYpH CIIOBA: HASBHICTH 3HAKY, IO
BIIPI3HATUMETHCA BiXl [ii], CYTTEBO TONETIINTD 3AIHC TAKUX CIiB,
OCKLTbKH HE JIOBENEThCS 3aIyYaTH JOJATKOBI CHMBOJH, SK-OT
nedic. [lo-tpere, HasBHICTb [1] BIUCYETHCS B 3arajibHe NPABHIO
3QIUCY JOBTUX TOJOCHHUX, L0 CKIANOCA 33 3aXiIHOI0 TPAJHII€l0:
TAKUM YHHOM MH 3MOKEMO BUKODHCTOBYBATH BECH PSiJl TOJOCHHX
cTae MokIMBO udepentitoar # {1 (&. 1 3) [iipo]; &V
(2. W, A ) [iikara), ane B S A (8. 120, & A) [o-Hi-can];
Huwa (450, %) [modipy]; O — [x1], & — [mi].

Haoctanok po3risHeMo HU3KY CITiB, SIKi TIOEHYIOTh Y co0i 1Ba
UTAHHS, TPOAHANi30BaHi BuIIe. L[i i-MPUKMETHUKH CTPYKTYPHO
€ CIIOBOCIIONYYEHHSIMH, 1110 3aKiHUYKOThCS OTHAKOBO — IPUKMETHH-
KoM [ LY, — BiZIMOBiIHO MOYKHA PO3IVIANATH iX 1 K i-TPUKMETHHKH,
i gk ppasm: RO R (S AL D. . W), sumpusanuti, Hanonee-
musuii; DRV (DAL D, W, W), Grazopoouuti, sumonyenui;
BHORV (FL.0. 0. W), maranosumuii. Tlpu (pasosomy
3QICI, HA HAIY JYMKY, HalOiIbII JIOIUIBHUM € PO3JIUIbHE HAITH-
CaHHS BCIX €JIEMCHTIB: «KOH HO i1 / [KOH HO ii]; «XiH HO ii» / [XiH
HO ii]; «cyxi Ho iy / [cyxd Ho ii]. Brim, mpu 3muToMy 3amuci B sKo-
CTI IPUKMETHHKA CTHKAEMOCS 31 30iraMu TONOCHUX Ha ME3K1 4acTOK
Ta R 1.V nonepeasiit po6oTi Mu po3NIsAAIHM MOAIOHY CHTYaLiHo
i3 HanucannaM npukMeTHukis {0 (B0 2.0, W), kpymuil
i BEORG (H2&. 2. 0. W), posymuuti, e BUSHAUAIN 10
P Mpancimepayii «BUIAETHCS TOPEUHAM 30€piraTd mpaBUIIbHE
HATMCAHHS [IEPIIOT0 10 MOPSJKY CHOTYYEHHS, iITHOPYIOUH TPETii
TONIOCHNIL: «KaKKoi», «atamarainy [14, c¢. 190]. OnHak, y KoHTeKcTi
TIOTOYHOTO JIOCIIDKEHHS. MOKEMO 3apOTIOHYBATH AIbTCPHATHBY
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TaKOMY HAIMCAHHIO — 3 BUKOPHCTAHHAM Jiedica (a He amocTpoda,
OCKITBKH B IbOMY BHTAAKy B OJHY HU3KY MOEJHYIOTBCS came
OKpeMi CJIOBA 1 TpaMaTHYHI YaCTKH): «KAKKO-ii», «arama-ra-ii,
a TaKOK «KOH-HO-ii», «XiH-HO-iiy, «cyi-HO-iy wnm 7 KLU
(DT, WL W), makui, wo nezko posdinumu — «Bake-iiy. Takum
YHHOM, BBAXA€EMO, BIACThCS TOUHIIIE BiJ0OPA3WTH OpUTIHAIBHE
3By4aHHs c/iB. BTiM, Ha Haty cy0’ eKTHBHY AyMKY, BapiaHT «KaK-
KOi», X0U 1 BIJICTYNA€ Bijl TOYHOCTI, TAKOK 3BYUYHTh JOCHTh Opra-
HIYHO, TOMY MOXe MiJHTH 115t mpancimepayii. Tpanckpubysamu
XK 10 HU3KY MH MOKEMO HACTYIHMM YMHOM: [KaKKkoii], [aTama-
raii], [koHHoii], [xiHHoii], [cyxkiHoil], [Bakeii]. Ta, BpaxoBytoum
(pasoBy CTPYKTYpy MPUKMETHHKIB, TAKOK MOMKIMBHI 3aIliC, IO
Bilo0paxaTuMe ii: [Kakko-ii], [arama-ra-ii], [KOH-HO-ii], [XiH-HO-i],
[cyski-Ho-ii], [Bake-ii].

Brim, Brme3a3HaueHe He CTOCYEThCS MPOAHATI30BAHOT0 HAMH
panime cnosa A&y (A D, W), yumi [14, c. 189-190].
Hagitp nedic (3 SKuM MoKeMO OTpUMAaTH (OpMY «Kapaif-i» 4
«KaBai-1») 4n anoctpo() («kaaii’i») He PATYIOTh CUTYaL0, 1 Hail-
QLI OPraHiuHOW (OPMOKO BUIAETHCS HAM came opma «kasai».
[Ipu mpanckpubysanui bOTO C0BA TAKOXK HE BAPTO MIepeaBarH /i/
B KiHni apyroi 10 s «if», OCKIIbKY 1€ CTIOTBOPUTH OpUTiHATbHE
3Bydanns. [JoKH MM JOTPUMYEMOCS JyMKH, IO C/OBO H] %>
€ BUHATKOM 1 3JTMIIAETHCS HUM TAKOK 1 B mpanckpunyii: [kasaii].
Tum He MeHII, iCHYe 1 Taka JIyMKa, 10 HAHKpAIMM BapiaHTOM
3aIUCY 11HOTO CJI0BA YKPaTHCBKOW € (opma «kasaity. Tak, Kamu-
Hud [ i Wymuerpa O. 3ayBakytots: «binbil paHHiii BapianT mepe-
Jaui «kaBady (KUK €, MOXJIMBO TPAHCKPHUIILIEI0 3 aHIIIHCHKOTO
«kawail») TOCTYNOBO BHTICHSIETBCA BapiaHTOM «KaBai», sSKuii
€ MEHII TOYHHM, TpOTE JIErIe ajanTyeThcs B YKPAIHCHKIH MOBI
SK IMEHHHMK YOMOBI4OTO POJY, 3 SKOTO BKE YTBOPHIHMCS HOXIHI
«KaBaHMINY, «kaBaiHicTh» 1 T.A» [21, ¢. 402].

Bucnosku. Oxe, MOKEMO BiI3HAYNTH, 110 YKPaiHChKI Hay-
KOBII, SIKi BUBYAJH STOHCHKI HAMIBIOJIOCHI 3BYKU B PAMKax BJIac-
HUX JIOCII/KEHb STOHCHKOT (JOHETHKH, TOYHO BiTHAWILIA TXHI
yKkpaiHcbki BignopinHuku. OfHAaK, TAakoX HAM BJQNOCh aKTyali-
3yBaTH 3HAHHA PO Bi0OpaKeHHs IiMCHOTO 3By4aHHS LMX 3BYKIB
B 000X MOBAX Ta BU3HAYUTH, 1[0, HE 3BAXKAIOUN HA 3HAYHI YTOU-
HEHHS y MIO3HAYEHHi, AMOHCHKI i ykpaiHcbki /j/ Ta /w/ moci umia-
I0ThCS JIyiKe OMM3BKMMHE 33 CBOEIO MPUPOROI0. [IoMiTHUMU BHHSAT-
KaMH B KOHTEKCTI STIOHCHKIX HATBrOJIOCHUX € IPaMaTHYHA 4acTka
% Ta mouatkoBa (opma Jliecoa & 9 .

Kpim Toro, Oyno po3risuyTo mpodnemy npaBuia 3amucy 30iris
ronocHux 3 /i/ B Mexax onuiei 10 sk /ai, 1i, yid, eid, off/ i pijkic-
HUX [ YKpaiHCBKOT MOBH OyKBOCIIONyYEHb «ida, i, iy, Hen, sKi
BHUILTUBAIOTH YHACTIIOK 3aCTOCYBAHHS IbOTO MpaBiia. OcKUTbKA
«poONEMay CTOCYEThCS MEPEBAKHO CTUKY MOp(eM, OYII0 BH3HA-
YEHO, 1110 Ha JIAHUI MOMEHT TP mpaHciimepayii HaiOLTbII OMTH-
MaJbHAM METOIOM ajantalii uux OYKBOCTONYYeHb € BHUKOPH-
cranns fedica a0o amoctpoda: MOKIMBO CKOPHCTATHCS METOIOM
«3’€JTHAHHSY YACTHH CKJIAJHOTO CJIOBA 1 «3’€qHaT» JedicoM uu
anoctpoom jigi 10. Taxwuit 3amuc mo30aBise HEOOXITHOCT 31K~
BaHHS 301r1B «i1» 3 HACTYITHUMHE TOJIOCHHMH B «A, 1, 10, €, OCKLITbKH
ToftibHe 3MUTTS MOPYIIye CTPYKTYPHUI CKJIajl CIoBa Ta BiIjase
B/l OpUTIHAJILHOT BUMOBH., MH 3 13 1IUX JBOX BapiaHTIB 00MPAEMO
came amoctpod, OCKITbKH TakuM urHOM (YHKUIT Jedica 3amm-
IAThCS B MEXKax 3’€THAHHS OKPEMHUX CITiB UM [IPUETHAHHS adiKciB,
a TaKOX anocTpod Mics «if» macyBaTiMe 10 anocTpoda micis «Hy»
nepen ronocHuME. Take K HamicanHs 3 anocTpo(oM MPOMOHYEMO
3aCTOCOBYBATH 1 [IPU MPAHCKPUNYI.




ISSN 2409-1154 HaykoBu#i BicHUK MiXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2023 Ne 64

V mporeci NPakKTHYHOTO EKCTIEPUMEHTY TaKoX Oymo OKpec-
neHo, mwo Tpancdopmanis /i/ B «i» Ta /e/ B «e» BUKIMKaHA
BHKIIOYHO MPABUJIAMH YKPAiHCHKOTO MPABOMUCY Ta Mae TPaIlio-
BATH JIIIE 3 Mpancimepayicio, OTHAK TIPH MPAHCKPUnYii HEMAe
HEOOXITHOCTI TIPUTPUMYBATHCH IMX TPABHI 3TiHO 3 MPH3HA-
YEHHSAM METOIy OLTbINE BIAMOBIIATH 3BYYaHHIO MOBH-IKEpENa,
T00TO AMOHCHKOI. A BTiM, MH IPOTIOHYEMO BifICTYIIHTH Bill LIbOTO
TMpaBUNa i Y BUMAJKY BUKOPUCTAHHS anocTpoda Mik «ii» Ui «Hy»
Ta ronocHumu. Ha jozauy okpemoi yBaru 3aciyroBye croiy-
YEHHS «H0», SKe MOXKE BIATIOBIaTH SIK 30iry ~ > &, Tak i MOpi
& B AMOHCHKIM MOBI. BimOBIfHO 3315 YiTKOCTI IEpeadi Mop-
(eMHOT CTPYKTYpH 3al03WYEHb NMPOTIOHYETHCA PO3MEKOBYBATH
10 amoctpodoM i B 11bOMY BUTIAJIKY.

OKpemo i1 Yac T0CTIPKEHHS MU TOPKHYIICS TIHTAHHS 3aMUCy
JIOBTOTO TOJIOCHOTO /i/, SIKHH MOAUIAETHCS HA CTIPABIKHIl /i~/ (B 1est-
KUX BUMajKax) Ta 30ir /i.i/ Ha ctuky 10 (mepesaxHo). bymo Bu3Ha-
YeHO, 1O TIPH Mpanckpunyii /i~/ Mae 3aImucyBaTHCs 32 JIOOMOTO0
[1], a 30ir moxymBo mepenary sx [ii]. [o s crocyetbes mpancii-
mepayii, B 000X BUNAJIKAX TOLLIBHO 3AIMCYBATH TOBTHH /1/ SK «ii»,
sIK 1 Oy10 BU3HAYEHO paHile. Y iboMY KOHTEKCTi IIpH nepeziadi aes-
KIX TIPHKMETHHIKIB-(pas3, 10 3aKiHYIOThCA Ha L3 U, Ha cTrKy 10
Moske OyTH BUKOPHCTAHHH Tedic.

Omxe, Ha 0a3l BChOTO BHUIIE3A3HAYCHOTO MOXKEMO Bi3yalisy-
BaTH HACTYNHI TPABUIA MIPAHCKPUOYSAHHA / MpaHciimepauii
CITiB 3 HAITIBTOJIOCHMMH YK TIOAI0HUMH 10 HUX 3BYKOCTIOMYUCHHAMU
YKPATHCBKOK MOBOI.

Tpanamuuna vacmka % ma diecnogo g 9

% — o], «o»: BAEELEL — [0-us 0 HOMY], «O-usi 0 HOMY».

59 — [oy], @oy»: f1&F I 5445 %\ — [Hani o 10y
Ka BakapaHai|, «Hai 0 10y ka BakapaHaiy.

Tnwii opyu: 5\ & T [iimacy®], «iiMacy; & D 7%\ [iBanai],
«iBaHain; 7 o 12 [itTa)], «itTay; & o T [irtre], «itTen; & A&
[ie6a] ([ic0a]), «iebay; 5 \> 7z > [iitai], «iiraiy.

Cmux dsox 10 (3612 20n0cHux + 20n0cHuit)

fail + &, v, 9, Z — [ai’a, ail’i, ail’y, aii’e], «aii’a,
ait’i, ai’y, ai'en: H] (0. HI) [mait'aca], «wmaii’acan;
BEH (B0 Q) [ailiky], «it’ikyy; BEHE (LA.HV.IA)
[per’aii’y], «pe’ail’yuy; Bi42 (#13.2) [ail’e], «ail’en.

i/ + &, W, 9, Z - [yit'a, yit'l, yit'y, yit'e], «yit’a, yit', yir'y,
yit'en: K (30,5 D) [eyit’amy], «eyit’amy»; KIK (0.0 &)
[eyiiki], «eyit'ikin; ZKIE (F6.9 A) [eyil’ya], «eyit'ymy; /Kik
(T2 1) [eyiteit], «cyit’eit».

leil + &, \, 9, Z — [8a, &, &y, &e], «eil’a, eil’l, eii’y, eil’en:
Pz (ANOBHA) [xean], «Xeitamy; (KA (TW..HR)
[18ikaly], «reil ikaby»; £ = (%13, I A) [céyn], «ceil’ ym»; FE[E
(TW,Z A) [1een], «Teit’emn.

oi/ + &, W, 9, A — [oi’y], «oit’y»: 2L (2129 f2)
[Koii'yTa], «KOi yTay.

Pozmesxcysannsa «it’o» / «iion

fai, ui, ei, oi/ + B — [aif’0, yit'o, eii’0, 0ii’0], «ait’0, yit’0, €if’0,
oi'on: MEWL (BB .1) [aioi], «ait’oiy; KL (TW.BA)
[cyit’on], «cyit omy; i 1 (£ V.8 A ) [cBon], «ceit omy; B L. 8 1
[0i-0it], «0ii-0il» (TyT MOMKEMO 3aCTOCYBaTH Iedic, OCKUTBKH Bif-
OyBa€ThCs OBTOPEHHS TOTO CAMOTO CIIOBA).

fa, u, e, o/ + & — [ailo, yifo, eifo, oi0], «aiio, yiio, eifo,
oiton: 9 (B &.9) [kaitoy], «xaitoy»; HE (J.& <) [yiioky],
«yitoky»; i (¥.& <) [cefioky], «ceitoky»; 1K< (B &.<)
[oifory], «offory».

Anocmpog nicas «n» neped «iy, «e»

A h 7 — [ e« men: i 2 (& ALV A) [man’in],
«man’imy; 28 (X AL 2 A) [kin'en], «kin’emy.

3bizu 2onocnux 3 /i/ ma /e/ na cmuxy 10 wu piznux moppem

fai,u.i,e., 0./ — «ai, yi, ef, oiv, [ai, yi, ei, oi]: AR (C .1 8)
«komainy», ane [romainy]; fEHF (5 <) «Dykyiy
(«Dxyiy), ame [by°kyi]; BA (.0 &) «keiton, ane [keito];
ffivy (2 D) «rosaiy, ane [kosai]; By (D 3.13) «sapyiy, ane
[Bapyi]; LT3 (&, T 3) «iiteipyn, ane [kiiteipy];
B (8 8.0) «omoiy, ane [omoi].

Ocobmusuti 6unadok: 7 5 1> (5.5 4 ,0Y) “kapai”, ane [kapaii.

fii, 14/ — «iiv, [I, ii]: 8BRS A (B.AZW.SA) «o-Hii-camy,
ane [o-ni-can]; H2 3 (£ HW.2) «vouiipy», ane [mouipy];
— (D) «xiiy, ae [x]; = (& —) «wiiy, ane [ui]; 1 (¥.02 )
«xiipon, azte [kiipo]; 5 L 1> (° & L.\3) «acamiiy, ane [gcamii];
[l T (&0 7)) «xiiten, ane [Kiite].

fie, ie/ — «ien, [ie, *iel: K (WZ) «ien, ane [ie] ([ie]);
R % (&Z.%)«uiepyn, ane [miepy]; T 2 1 (W2 1) «icdan,
ane [ic0a] ([ie6a]).

Ipukmemnuxu-hpazu i3 3aKinuennam
3 nedpicom)

fa, 1, u, €, o/ + WY — [a-i, i-ii, e-ii, 0-ii], «a-ii, i-ii, e-ii,
o-ity: BHAR W (H 72 & .A.0,00) [atama-ra-ii], «arama-ra-ii»;
fERECEG (FA.C D420, [KeHKO-Hi-ii], «KeHKOO-Hi-iD
(momepenHbO TOBTOTA TOMOCHUX IMO3HAYECHA TIONBOCHHSM JiTEp);
AUPRG (b)) [Bake-i], «ake-iy; AR L

(%> 2. C.13,1Y) [KaKKo-ii], «KaKko-iD» («KaKKoi»).
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Dementieva T. The Features of Japanese Semivowels’
conversion to Ukrainian Language

Summary. It is well known that the phonetic system
of the Japanese language contains two semivowel sounds —

the approximants/j/and/w/. Theresults of recent studies confirm
that Japanese and Ukrainian have full equivalents in the morae /
letters denoting the /j/ sound. However, studies of the mora
demonstrates a characteristic of the semivowel articulation that
is different from that known before. Thus, the paper is devoted
to an attempt to update the knowledge about the peculiarities
of Japanese semivowel sounds and their closest variants in
Ukrainian language, which is one of the important aspects in
the context of developing transcription / transliteration systems
of Japanese into Ukrainian.

Several aspects related to Japanese semivowel sounds
or their equivalents in the Ukrainian language have been
considered. The author analyzed the special status of the mora
% of the 7-line as a grammatical particle and found that in
modern Japanese the semivowel /w/ in this mora is almost
completely lost, which, however, does not prevent it from
being realized in other phonetic environments in some dialects
of Japanese. The ways of writing this mora in Ukrainian
language proposed by a number of Ukrainian scholars are
also analyzed. In addition, the paper considers the "special
case" of the verb & 9 (to speak), in which the vowel has
evolutionarily acquired the sound of a semivowel. The paper
also considers the problem of the rule of writing vowel
coincidences with /i/ within the same hieroglyphic base as /aii,
ii, yii, eii, oit/ and the letter combinations «ifa, iii, iy, iie» as
a result of this rule that are almost impossible for the Ukrainian
language. As a result of a practical experiment, it was
determined that at this moment the most optimal solution to
this issue is using a hyphen or apostrophe. In addition, the paper
distinguished between the "real" long vowel /i~/ and the /i.i/
at the morpheme junction and determined the methods of their
recording into Ukrainian.

Key words: Japanese language, Japanese phonetics,
semivowel sounds, transcription, transliteration, hyphen,
apostrophe.
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LINGO-PRAGMATIC FEATURES OF NEURAL NETWORK
MODELING OF LANGUAGE UNITS

Summary. The article highlights the place of neural net-
work modeling of language units as a relevant and innovative
tool for modern research (primarily, comparative linguistics,
corpus, computer, etc. linguistics). Attention is focused on
the productivity of the latter for use in the learning process:
semantics (this refers to the ability of artificial neural net-
works to capture the context and peculiarities of transforma-
tional changes in the meaning of language corpora, which
occurs due to properly structured training); lexicology (we
are talking about modifications of the meaning of language
units, the tracking of the genesis of which is possible due to
the interaction of an artificial neural network with an array
of text data (large corpora): thus, in the process of interac-
tion, shades of meanings and changes in the actualization
of certain lexical units (words) in different situations are ta-
ken into account); stylistics (this means improving the locali-
zation of complex sense constructions related to emotionali-
ty (irony, sarcasm, absurdity, etc.), which, in turn, will allow
taking into account not only the surface meanings of words
but also the specifics of their emotional differentiation, distin-
guishing, with the help of an artificial neural network, shades
of semantics and their stylistic functionality); translation studies
(the possibility of a structured representation of contextual
data, which, in turn, produces a better distinction between
shades of meaning and features of linguistic pragmatics rela-
ted to the specifics of their actualization); integrated linguis-
tic analysis (we are talking about cross-modal analysis, which
studies intertextual, inter-auditory, and intermedial relations,
which produces a deeper understanding of the peculiarities
ofthe use of language units in the communication plane (ranked
by several communicative acts and the specifics of their
deployment and dynamics)), etc.

Thus, neural network modeling of language units actuali-
zes innovative tools and produces new challenges and opportu-
nities for industry research. We are talking about the prospects
of improving neural network models on large data corpora
(for example, lexicology, phraseology), building their training
process (for example, semantics, morphology), and producing
on its basis an understanding of complex language structures
(for example, derivatology, syntax) and improving interaction
in the context of language pragmatics (for example, seman-
tics, stylistics). The above shows that neural network modeling
of language units is a productive area of linguistic research.
It is noteworthy that the impact of its existence in the context
of technology and socio-cultural transformations is significant.
First of all, it means that the study of linguistic and pragmat-
ic aspects in this context will produce the creation of more
intellectually intensive and adaptive systems at the intersec-
tion of the linguistic poly system and digitalization processes
(for example, data science).

Key words: language units, language units analysis, text
analysis, machine learning, artificial neural networks, neural
network modeling.

Statement of the problem in general terms and its connec-
tion with important scientific or practical tasks. The process
of neural network modeling, which is based on artificial neural net-
works that are similar in structure to the human brain, is a field that
has great potential for modifying modern science. We are talking,
first of all, about the humanities, since neural network modeling
allows: a) processing of a large amount of data (for example, ana-
lysis of textual data), which, in turn, shows the effectiveness of their
use for the study of discourse, discursive practices, etc; b) actuali-
zing the context in the above-mentioned process: an artificial neural
network can detect correlations in a large array of data (for example,
large language models), representing them in all the complexity
of mutual influence and building patterns, highlighting trends, etc;
¢) emphasizing the globalization component of the existence
of modern science: the use of the above-mentioned technologies
in the process of recognizing certain language structures, etc.,
and automated translation systems (for example, DeepL), etc, pro-
duces intensification of communication between representatives
of different ethnic groups and exchange of experience between
them, etc; d) identifying trends and patterns, to highlight possible
integrated (intertextual, inter-auditory, intermedial) connections
in a range of humanities studies, which produces the identification
of the core themes of the latter and the formation of prospects for
the development of the field, as well as the generation of ideas based
on the collected data and within the framework of current concepts.

Thus, for the humanities, neural network modeling is an inno-
vative tool with a fundamentally new research methodology, thanks
to which the latter is being improved, complicated, and accelerated.
First of all, this is due to the special, integrated nature of the artificial
neural network construct, which underlies the above process. It is,
in turn, a combination of computing power with creativity, know-
ledge intensity, and intellectuality that produces new approaches to
the study and understanding of complex objects of analysis. There-
fore, the humanities, by integrating neural network modeling into
their paradigm, make a significant contribution to the development
of understanding of the modern world in the context of the dynam-
ics of socio-cultural, axio-gnosological, and other processes.

Therefore, the use of neural network modeling of language
units is a promising area of research that is productive in the context
of expanding the scope of application, taking into account linguis-
tic differences in correlation with actualized cognitive processes,
etc. In addition, the above-mentioned process is representative
of the nature of the language poly system and the peculiarities of its
variability (in particular, in the context of recognizing linguistic
markers of the categories of sense and absurdity in political Internet
discourse), which is the relevance of this research.
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Analysis of the latest research and publications on the topic,
highlighting the previously unresolved parts of the general
problem to which this article is devoted. The problem of linguis-
tic and pragmatic features of neural network modeling of language
units has a multilayered nature, which, first of all, produces its actu-
alization in several interdisciplinary and integrated works. Thus,
in the study of A. Bonde et al. [1] highlight the linguistic and prag-
matic features of actualizing natural language processing (herein-
after — NLP) to create query schemes for postoperative superficial
infections. The authors emphasize that they have trained a univer-
sal language model of forward and backward reading on unlabeled
postoperative cards. The scientists note that the above models were
retrained on labeled data for SSSI classification, and the resear-
chers propose the training implementation as an autonomous
machine learning (SAM) and human-intervention (HIT) pipeline.

The experience of working with a multidimensional deep con-
volutional neural network with a long short-term memory with
an attention mechanism (AM-MDC-LSTM) is presented in the
study of H. Xu et al. [2]. In the analyzed study, the authors empha-
size that updating the attention mechanism and using convolutional
weights of different sizes significantly improves the performance
of the neural network model. In particular, the researchers note that
the above improves the work with individual exogenous variables
and the extraction of local spikes and global periodic features with
an obvious pattern. The authors consider it productive to combine
these features with long short-term memory networks to extract
temporal features reflected in certain groups of data.

Asstudy of sentiment analysis as an important component of neu-
ral network modeling is presented in the study of H. Murfi et al. [3].
In this study, the authors present the specifics of sentiment analy-
sis, a computer-based study of thoughts and emotions expressed in
a text. The researchers note that in the process of sentiment analysis,
the input text data is usually converted into a numerical representa-
tion. According to the researchers, the method of exact embedding
is usually used for such a representation, which does not take into
account the context of each word in the sentence. The authors
see the solution to this shortcoming in updating the bidirectional
encoding with transformation (BERT) model. The latter allows
us to obtain textual representations based on the context and posi-
tion of words in a sentence. In their work, the researchers extend
the previous hybrid deep learning using the BERT representation
to analyze Indonesian sentiment.

The use of transformational neural network models, such as
GPT, which generate human-like speech and predict the human
brain's reactions to language, is discussed in the study of G. Tuck-
ute et al. [4]. In the analyzed study, the authors use brain responses
to 1000 different sentences measured by functional MRI. By using
a neural network model to identify new sentences, the researchers
show the ability to predict the magnitude of brain responses asso-
ciated with them. In addition, the authors use the neural network
model to identify new sentences that are predicted to stimulate or
inhibit responses in the human language network. The researchers
emphasize that these new sentences, selected using the above model,
do indeed strongly stimulate and inhibit the activity of human lan-
guage areas in new people. The authors note that a systematic analy-
sis of the sentences selected by the neural network model shows that
the unexpectedness and quality of the formed construct on the lin-
guistic input are the pivotal factors of the strength of the reaction
in the language network. In turn, the results obtained by the resear-
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chers confirm the ability of neural network models not only to imi-
tate human speech but also to non-invasively monitor neural acti-
vity in higher cortical areas, such as the language network.

The problem of the difficulties faced by neural network models
in the process of executing and evaluating a small amount of trai-
ning data is addressed in the study of Z. Wang et al. [5] In the ana-
lyzed study, the authors confirm the performance of neural net-
work modeling of language units using multilayer neural networks.
The scientists emphasize that the above networks are representative
of performing similarity/difference search tasks with limited prior
information. The researchers highlight the peculiarities of using
multilayer neural networks (Siamese and triplet) for new machine
learning systems. The authors present Siamese and triplet networks,
focusing on their training and output processes. The researchers
focus on hardware-efficient schemes for implementing the above
networks. In addition, the researchers analyze and evaluate their
effective training under different types of hardware errors, and pre-
sent the latest noise-resistant methods that should be updated
in working with them.

The correlation between the success of training a neural network
model and the features of its architecture (in particular, the speci-
fics of the latter's search) is presented in the study of R. Miikku-
lainen et al. [6]. In the analyzed study, the authors present the auto-
mated method CoDeepNEAT, designed to optimize deep learning
architectures through evolution. The latter is achieved by extend-
ing existing neuroevolution methods to topology, components,
and hyperparameters, which is productive for object recognition
and language modeling. In addition, the aforementioned method
supports the creation of a real-world application of automated
image captioning on the journal’s website. The researchers note that
the expected growth in available computing power suggests that
deep network evolution is a promising approach to building deep
learning applications in the future.

The analysis of recurrent neural networks (hereinafter - RNN),
which are efficient for processing complex tasks (automatic transla-
tion, speech recognition, etc.), is presented in the study of D. Hopfe,
K. Lee, C. Yu [7]. In this study, the authors examine various neural
network models (RNNs, LSTM, GRU, deep LSTM, bidirectional
LSTM, multidimensional RNNs, and multidimensional LSTM) in
the context of efficiency and adaptability, comparing them with
standard time series models (ARIMA, SARIMA, and SARIMAX)
for short-term forecasting. The researchers argue that the inherent
nonlinearity actualization of RNNs increases during unstable condi-
tions, but it practically disappears during stable ones.

The specifics of the internal dynamics of an artificial neural net-
work in the context of NLP (in particular, the peculiarities of under-
standing N400 sentences) are presented in the study of A. Lopo-
polo, M. Rabovsky [8]. In this study, the authors directly model
the N400 amplitude obtained during the processing of naturalistic
sentences, using as a predictor the update of the distributed rep-
resentation of the sentence meaning generated by the sentence
gestalt model trained on a large text corpus. The above, according
to the scientists, makes it possible to quantitatively predict N400
amplitudes based on a cognitively motivated model, as well as to
quantitatively compare this model with alternative N400 models.
In particular, they compare the actualization measure from the SG
model with the surprise measure estimated by a comparable lan-
guage model trained on next-word prediction. The researchers
argue that the results suggest that both sentence gestalt updating
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and surprise predict aspects of N400 amplitude. Thus, they note that
N400 amplitudes may reflect two distinct, but likely closely related,
subprocesses that contribute to sentence processing.

Instead, the study of the correlation between deep learning
algorithms for speech processing and the parameterization of pro-
nunciation error detection and diagnosis is presented M. Lounis,
B. Dendani, H. Bahi [9]. The analyzed study presents a thorough
statistical analysis that the authors conducted by extracting spe-
cific data from 53 articles published in 2015-2023. The research-
ers note that their review shows that the diagnosis of pronunciation
errors is a very active field of research. Many deep learning models
and approaches have been proposed, but there are still some impor-
tant open questions and limitations.

The specifics of linguistic data processing for Text-to-
Speech (hereinafter — TTS) conversion are covered in the study
R. Liu et al. [10], in which the authors note that with the devel-
opment of deep learning, TTS models based on encoder-decoder
demonstrate excellent performance. The researchers collected
large unsupervised text data to pre-train a BERT-like language
model and then applied the trained language model to extract
deep linguistic information for the input text of the TTS model
to improve the naturalness of the final synthesized speech. The
researchers emphasize that to fully utilize the linguistic infor-
mation associated with prosody in agglutinative languages,
they incorporated morphological information into the training
of the language model and built a morphology-based masking
BERT model (MAM-BERT).

A theoretical and applied study of the linguistic means
of expressing the category of temporality in modern political dis-
course is presented in the study D. Marieiev et al. [11]. In the ana-
lyzed study, the authors argue that the emergence of new challenges
of today necessitates the modernization of approaches to under-
standing the category of time and its connection with the politi-
cal life of the state. The scholars argue that the above results in
the widespread use of linguistic means since the current trends
of globalization require an adequate perception of the need for
political change and its temporality. The researchers emphasize
that the study of the phenomenon of temporality in political dis-
course as a two-pronged objective and subjective category of cog-
nition of the world and political life in time, as well as the linguistic
means of its expression, is becoming increasingly relevant. Thus,
the study found that the category of temporality involves compre-
hension and interpretation of past political events, objective assess-
ment and vision of the current state of functioning of the political
sphere, and making the right decisions in the future. In addition, it
has been found that the most common linguistic means of express-
ing temporality in modern political discourse are manipulations.
The latter is an effective means of influencing the public conscious-
ness and forming an opinion about the current state and trends in
the development of political processes.

Thus, the analysis of the historiography on the problem
of research on the lingo-pragmatic features of neural network
modeling of language units has made it possible to highlight
the prevailing trends in the modern scientific discourse and to
highlight the gaps in it. Thus, despite the leading role of neural
network modeling of language units as an innovative tool for
humanities research (in particular, linguistic research), the ana-
lyzed historiography shows insufficient study of the actual linguis-

tic and pragmatic features of this process (for example, in the con-
text of machine learning, etc.). Our research aims to fill these gaps
and study the peculiarities of the above process in the context
of working with textual data.

Formation of the purpose of the article (statement
of the task). The purpose of the article is to consider the lingo-prag-
matic features of neural network modeling of language units.
The subject is the specifics of the above phenomenon in the context
of machine learning and the work of artificial neural networks as an
innovative tool of linguistic science.

Presentation of the main research material with full justi-
fication of the scientific results obtained. The above statement
of the problem and the analysis of recent research and publications
have shown the relevance of neural network modeling of language
units in the context of the humanities (linguistics, philosophy
of language, etc.) and natural sciences (physics, biology, etc.), as
well as the sciences that are at their intersection (data science, sta-
tistics, etc.). First and foremost, the productivity of such modeling
is related to the processes of language analysis and generation,
which produce a more thorough understanding of its phenomenon,
structure, parameterization, etc., as well as the genesis of language
technologies.

However, for this study, it seems logical to start with the con-
cept of “modeling”, since it is the core concept for understanding
the specifics of its course and dynamics. For example, the Dic-
tionary of the Ukrainian Language defines it through the action
of “modeling”, representing it as “creating a model of someone
or something” [12]), while the same source positions the con-
cept of “model” as “a scheme of an object or phenomenon” [13].
Thus, modeling, in this interpretation, is positioned as the process
of creating a model of someone or something that is inherently
representative of the above.

It is noteworthy that the Cambridge Dictionary defines “mod-
eling” as an activity “aimed at updating mathematical models
(descriptions of a system or process) to predict or make certain cal-
culations” [14]. The above concept must be close in meaning to
“simulation”, which, in turn, also refers to the process of modeling.
This is because it consists in creating “models of a set of problems
or events that can be used to teach someone something”, or is, in
fact, “the process of creating such a model” [15]. At the same time,
under the concept of “model”, the source positions “something that
can be copied because it is an extremely successful example of its
type” [16]. Therefore, the process of modeling, based on the above,
is an activity of updating models (representative examples of a cer-
tain type) for forecasting or making certain calculations.

Thus, modeling is an activity aimed at studying certain objects
through the study of models representative of their functioning.
The purpose of the modeling process is to comprehend the specif-
ics of the latter's functioning and to predict their dynamics. It is
noteworthy that the Cambridge Dictionary provides a more specific
interpretation of the concept of the tasks of language modeling,
which, in a narrow sense, is to predict the next word in a text based
on the previous one. The result of such a process in the field of NLP
is a specific practical application in the form of intelligent keyboards
(for example, T9), suggestions of templates for possible responses
to messages or e-mails (for example, several applications, applica-
tions, and browser extensions based on ChatGPT), automatic error
correction (for example, Grammarly), etc.
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The first language neural network model was built based on
Yoshua Bengio’s artificial neural network for direct propaga-
tion [17] in 2001. The input data for the aforementioned language
neural network model were modified texts. We are talking about
vectorization of the latter data — a process that consists of the numer-
ical representation (by vectors of real numbers) of the input infor-
mation so that the neural network model can process it. Today,
the most popular variant of vector representations of words is word
embeddings. The latter are compressed vectors that are transferred
to a hidden layer, the output of which is then sent to the softmax
layer, where the activation function is triggered. It is this function
that is responsible for determining which of the signals will be fur-
ther developed and which will not and is essentially responsible for
the output of the entire model [18].

It is noteworthy that neural network modeling of language units
is the basis for many further steps related to machine and deep learn-
ing. In particular, we are talking about the operation of the following
neural network models: a) word2vec, which simplifies the process
of language modeling; b) sequence-to-sequence (seq2seq), which
generates the output sequence by predicting one word at a time:
it is used for machine translation, data mining, etc.; c) pre-trained
language models, which are used to represent language models for
transfer learning, i.e., using the results of one artificial neural net-
work to train another [18].

It is advisable to focus on the vector representation of words,
which was further developed after the innovation of T. Mikolov,
W.-t. Yih, G. Zweig [19], the essence of which is to remove the hid-
den layer and approximate the target. The aforementioned changes
resulted in a more efficient implementation of the word2vec model,
producing massive training of vector representations of words. It
is noteworthy that the latter has two types that differ in their pur-
pose: a) a “continuous bag of words” that predicts a central word
based on the surrounding words, and b) a “skip-gram” that performs
the opposite of the above type.

It should be noted that, in terms of their performance, the above
vector representations do not differ from those acquired by an arti-
ficial neural network with a direct connection. However, training
on a large corpus of texts allows them, unlike the above, to learn to
approximate gender and species relations between words and their
forms. It is noteworthy that the senses underlying such relations
were, in fact, the primary interest of scientists (linguists, mathema-
ticians, and others) in the vector representation of words. In par-
ticular, there are several studies devoted to the existence, dynam-
ics, and transformational changes of the above-mentioned linear
relations. However, subsequent works have shown the fluctuating
nature of such relations: for example, the relations between words
cannot always be determined objectively [18].

The aforementioned specificity has led to the development
of vector representations of words, which has naturally become
a core area of NLP. The latter is because updating pre-trained
representations for the initialization process improves the perfor-
mance of several tasks. For example, the relationship between
words and their vector representations used to be largely unclear
and almost mystical. However, the basis for the word2vec algo-
rithm, which is based on determining such relationships, is matrix
factorization methods.

In particular, we are talking about the use of classical approaches
to matrix factorization: a) singular-value decomposition, which
is a generalization of the eigenvalue decomposition of a matrix

of a nonnegatively definite normal matrix into an m X n matrix
as a generalization of the polar decomposition; b) latent semantic
analysis, which is a method of processing information in natural
language (in particular, distributional semantics) that highlights
the correlation between a set of documents and the terms that are
present in them by creating a set of concepts: the aforementioned
method is based on the hypothesis that words with similar mean-
ings will be present in similar texts. Thus, the use of the above
approaches allows us to obtain the same results as with word2vec.

It is worth noting that the above algorithm is promising beyond
the word level: for example, the skip-gram with a negative sampling
model is productive. This is because such a model is convenient for
training vector representations based on the local context, as well
as for creating vector representations of sentences [19]. In addi-
tion, it is used outside the NPL domain: for example, in networks
or biological sequences, etc. An interesting area is the projection
of vector representations of words from different languages into
a single space to provide interlanguage translation (from scratch).
Teaching the latter in good quality exclusively without a teacher
is becoming increasingly popular (at least for similar languages).
The above-mentioned finds its application in translation from and to
low-resource languages, as well as in machine translation without
a teacher [18].

Over time, the aforementioned direct-coupled artificial neu-
ral networks have been replaced in language modeling by RNNs
and long short-term memory artificial neural networks (LSTMs) [7].
It is noteworthy that the latter have undergone several transforma-
tional changes in recent years with the help of new language mod-
els that have significantly expanded their specific capabilities. It
is worth noting that the above-mentioned RNNs are the most pro-
ductive for language modeling since building a language model is
atype of unsupervised learning, The latter allowed Yann LeCun [17]
to call such learning predictive or predictive, which, in turn, led
the researcher to position it as a core condition for the formation
of strong artificial intelligence.

Subsequently, neural network models were widely expanded
into NLP: it is noteworthy that three main types of artificial neural
networks are most commonly used. We are talking about actual-
ization:

1. RNNs are one of the most productive types due to their spe-
cific feature of having an internal memory. In addition, their signif-
icant advantage is the processing of huge amounts of data, which is
optimal for linguistic research, as well as the emergence of the afore-
mentioned long-term short-term memory (LSTM). In turn, the lat-
ter allows the user to update important details of the input data in
the work of an artificial neural network, which would be lost in
the process of their operation in other types of networks. This type
of artificial neural network is evident when working with dynamic
input sequences, which are ubiquitous in NLP. The aforementioned
emergence of LSTM networks allowed us to eliminate the problem
of the vanishing (or exploding) gradient.

2. Convolutional neural network (hereinafter — CNNs) — a pow-
erful tool that updates a sequence of convolutional or merging layers
to extract information from an image. This type of artificial neural
network is productive for solving computer vision and image pro-
cessing tasks. In the process of this neural network operation, con-
volutional layers are used to extract several elements (edges, tex-
tures, parts of objects). The above extraction process is performed
by convolving the input data (image) using weights (a set of filters).
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The latter is superimposed on the input data to create a map: this is
done by calculating the dot product of the weights and the localized
area of the image updated by the software in the process.

3. Recursive neural networks, the essence of which is the recur-
sive application of the same set of weights to a structure. This type
is used for structural or scalar prediction of input data (structures
of variable size). The aforementioned process occurs by travers-
ing a given structure in a certain sequence (topological): they are
productive in learning sequences, which are representative of NLP
based on the vector representation of words. In particular, they have
proven to be an effective tool for learning distributed representa-
tions of structure — logic terms [20].

The real breakthrough in neural network modeling of language
units was multitasking, a general approach in which neural network
models are trained to perform various tasks on the same parameters.
This is realized by linking their weights from different layers. In this
way, the neural network model is trained to create a data representa-
tion that allows performing many tasks at once. It should be noted
that sharing the same vector representations of words produces
interaction and exchange of common low-level information — we
are talking about “specific” representations of text elements.

The idea of multitasking learning was developed by R. Collo-
bert, K. Kavukcuoglu, C. Farabet [21], whose work also put
forward other ideas. In particular, the creation of pre-trained
matrices of vector representations of words and the use of arti-
ficial CNNs to work with text data. The novelty of the latter
was that this type of artificial neural network had not been actu-
alized in NLP. In the context of the latter, this type of training
is used in several cases: for example, a neural network model
can be tasked with searching for mentions of inanimate objects
in the analyzed data.

It is clear that developers do not need this information, but
rather use it to clarify the main task: for example, it can be a pre-
diction of the next word. First and foremost, updating the multi-
tasking learning means that the main model will get better features
at the input. In turn, evaluating the performance of neural network
models based on the results of solving several tasks allows us to find
out their generalization capabilities.

It is noteworthy that the vast majority of achievements in
the field of NLP can be reduced to one type of neural network mo-
deling of language units. However, to achieve a real breakthrough
and the cornerstone of integrated artificial intelligence research —
natural language understanding — simple training on raw, unpro-
cessed texts is not enough. This is because it is necessary to search
for new methods and create neural network models with different
functionality. However, the approach to language modeling based
on the above-mentioned RNNs is currently dominant, due to
the ability of this type of artificial neural network to process unlim-
ited context [22].

Conclusions from the study and prospects for further
research in this area. In the context of linguistic science, neural
network modeling is a relevant and innovative tool for conducting
modern research (first of all, we are talking about comparative lin-
guistics, corpus, computer, etc. linguistics). In particular, neural net-
work modeling is productive for use in the learning process:

—semantics (this refers to the ability of artificial neural networks
to capture the context and peculiarities of transformational changes
in the meaning of language corpora, which occurs due to properly
structured training);

— lexicology (we are talking about modifications of the meaning
of language units, the tracking of the genesis of which is possible
due to the interaction of an artificial neural network with an array
of text data (large corpora): thus, in the process of interaction,
shades of meanings and changes in the actualization of certain lexi-
cal units (words) in different situations are taken into account);

— stylistics (this means improving the localization of complex
sense constructions related to emotionality (irony, sarcasm, absur-
dity, etc.), which, in turn, will allow taking into account not only
the surface meanings of words but also the specifics of their emo-
tional differentiation, distinguishing, with the help of an artificial
neural network, shades of semantics and their stylistic functionality);

— translation studies (the possibility of a structured representa-
tion of contextual data, which, in turn, produces a better distinction
between shades of meaning and features of linguistic pragmatics
related to the specifics of their actualization);

— integrated linguistic analysis (we are talking about cross-
modal analysis, which studies intertextual, inter-auditory,
and intermedial relations, which produces a deeper understanding
of the peculiarities of the use of language units in the communica-
tion plane (ranked by several communicative acts and the specifics
of their deployment and dynamics)), etc.

Thus, neural network modeling of language units actualizes
innovative tools and produces new challenges and opportunities for
industry research. We are talking about the prospects of improving
neural network models on large data corpora (for example, lexi-
cology, phraseology), building their training process (for example,
semantics, morphology), and producing on its basis an understan-
ding of complex language structures (for example, derivatology,
syntax) and improving interaction in the context of language prag-
matics (for example, semantics, stylistics).

The above shows that neural network modeling of language
units is a productive area of linguistic research. It is notewor-
thy that the impact of its existence in the context of technology
and socio-cultural transformations is significant. First of all, it
means that the study of linguistic and pragmatic aspects in this
context will produce the creation of more intellectually intensive
and adaptive systems at the intersection of the linguistic poly sys-
tem and digitalization processes (for example, data science).
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JoBrans  O. JlinrpomparmMatu4Hi  0co6JuBoOCTi
HelipoMepeskeBOro MoJeTI0BAHHSI MOBHUX OAMHHIIb

AHortanisg. CTarTs BUCBITJIIOE Miclle HEHPOMEPEKEBOro
MOJICJIIOBaHHSI MOBHHX OJMHHIb SK aKTyaJbHOTO Ta iHHOBa-
IIHOTO IHCTPYMEHTY JUIsl IPOBEJICHHS CYy4YaCHHUX JIOCIIIKCHb
(TIepII0F0 YePror, MOBUTKCS MPO 3iCTABHE MOBO3HABCTBO, KOP-
MyCHY, KOMIT FOTEPHY TOIIO JIHIBICTHKY). AKIICHTOBaHO yBary
Ha MIPOAYKTUBHOCTI OCTAHHBOTO JJIsl BAKOPHCTAHHS B TIPOIIECi
BUBYCHHS: CEMaHTUKH (HIETHCS MPO 30aTHICTh ITYYHUX HEH-
POHHUX MEpek BIOBIIOBATH KOHTEKCT Ta OCOOIMBOCTI TPaHC-
(dhopmaniiHUX 3MiH 3HAYECHHS MOBHHX KOPITYCiB, IO BinOy-
BA€ThCS 32 PAXYHOK IPABIIBHO BUOYJOBYBAaHOTO HAaBYAHHS);
JIEKCUKOJIOTIi (MOBHUTBCS MPO BUIO3MIHHM 3HAYECHHS MOBHHUX
OJIMHUIIb, BiICTe)KCHHS TeHE3U SKOTO MOXKJIUBE 3aB/ISIKH B3a€-
MOZii IITy4HOI HeHPOHHOT MEPEIKi 3 MACUBOM TEKCTOBUX JJAaHUX
(BemMKUX KOPITYCiB): Tak, B Mpoleci B3aeMoii BinOyBaeThCs
BpaxyBaHHS BIATIHKIB 3HaU€Hb Ta 3MiH y aKkTyalizalii Tux 4u
TUX JIEKCUYHHUX OJMHUIb (CIIB) Y PI3HUX CUTYyallisX); CTHIIIC-
TUKHU (Ma€eThCst Ha YBa3i BIIOCKOHAJICHHS JIOKai3alii CKIIaJHUX
CMMCJIOBUX KOHCTPYKLiH, IIOB’A3aHUX 3 EMOTUBHICTIO (1pOHis,
capkasM, abCypau3allisi TOIIO), IO CBOEIO YEPrOK0 J03BOIUTH
BpaxyBaTH HE JIMIIE OBEPXHEBI 3HAUECHHSI CIiB, a i crenudi-
Ky 1X eMOTHBHOI IudepeHiiaii, po3pi3HIOUH, 3a OIOMO-
TOI0 IITYYHOT HEHPOHHOT MEpEeXi, BIATIHKM CEMAaHTHKH Ta 1X
CTHJIBOBY (DYHKIIHHICTB); MEpeKiiajo3HaBcTBa (MOXKIUBICTD
CTPYKTYpPOBaHOI pernpe3eHTallii KOHTCKCTyalbHUX JIaHHX, 1110,
CBOEIO YEProro, MPOYKY€E Kpallle po3pi3HEHHS BIATIHKIB 3Ha-
YeHb Ta OCOOIMBOCTE MOBHOI MparMaTHKH, sKka TOB’s3aHa
3 crienuikoro X akTyasi3allii); IHTerpOBaHOTO JIHIBICTHYHO-
ro aHami3zy (MOBHUTBCS PO KPOCMOJAANBHHUN aHAIi3, y MeXax
SIKOTO BHBYAIOTh IHTEPTEKCTYallbHI, IHTEpay/IiajibHI Ta iHTep-
MeJlianabHi 3B’S3KH, MO TPOAYKYE TIHOIIC PO3YMIHHS OCO-
OnmBoOCTEH MOOYTYBaHHS MOBHHX OJMHHIb B KOMYHIKAIiHHIH
IUTONIHHI (PaH)KOBaHI HU3KOK KOMYHIKaTUBHUX aKTiB Ta CIIe-
1 }iKoro IX pO3ropTaHHs i AMHAMIKH)) TOIIIO.

OTxe, HeHpOMepeKeBe MOJCIIOBAHHS MOBHHX OIMHHIIb
aKTyali3ye iHHOBaliMHUI iHCTpyMeHTapiil Ta IPOoyKy€e HOBI
BUKJIMKH /i MOXKJTMBOCTI JUTsl TATy3€BUX JIOCHIKeHb. MOBHTh-
Cs1 IIPO NEPCIEKTUBYU BIOCKOHAIEHHS HEHPOMEPEKEBUX MOJIE-
Jei Ha BEIMKHUX KOpIIycax JaHUX (O IPHKIALy, JIEKCHKO-
jorisi, ¢paseosnoris), BUOyAOBYBaHHS IPOLECY iX HaBYAHHSI
(1o mpuxsazny, ceMaHTHKa, MOP(OIOrisi) Ta NPOLyKyBaHHS
Ha HOro MiArpyHTI PO3YMiHHS HUMHU CKJIQJHMX MOBHUX KOH-
CTPYKLIH (IO MpHKIany, AEPUBATONIOTIS, CHHTAKCHC) U BHO-
CKOHAJICHHS B3a€MOJIii B KOHTEKCTI MOBHOI MparMatuku (10
MPUKJIaly, CEMaHTHKa, CTUIICTUKA). BuIie3a3HaueHne 3acBif-
qye, 0 HEHpOMEpe)KeBe MOJCNIIOBAHHS MOBHHX OIMHUIID
€ TPOAYKTHBHUM HAIMPSIMOM JIHI'BICTUYHOTO JOCIIiPKCHHS.
TIpukMeTHO, 1110 BIJIMB HOTO MOOYTYBaHHS B KOHTEKCTI (yHK-
[IOHYBaHHS TEXHOJIOTIH Ta COLIOKYJIBTYpHHUX TpaHc(OopMarllii
€ BaroMUM. MOBUTECS, TEPILIOI0 Yeproro, IMpo Te, IO J0CTi-
JOKSHHS JITHTBOIIPArMaTHYHUX ACIIEKTiB y O3HAYe€HOMY KOH-
TEKCTI MPOAYKYBaTHME CTBOPEHHS IHTEIEKTYaJbHOEMHIIINX
Ta aJaNTHBHIIIMX CUCTEM Ha MEepeTHUHI MOOYTYBaHHS MOBHOL
MOJICUCTEMH W JUDKATANI3AMIHHEX TPOLECiB (0 MPHKIALTY,
HayKa Ipo JaHi).

Kuarwu4oBi cioBa: MOBHI OJUHUII, aHAII3 MOBHUX OMH-
HHIb, TEKCTOBHI aHalli3, MAllMHHE HABYAHHS, IITYYHI HEH-
POHHI Mepexi, HeHPOMepeKeBE MOJICITIOBAHHSI.
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ITi60eHHOYKPATHCOKO020 HAUIOHAIBHO20 Ne0a202i4H020 YHIsepcumemy

iment K. JI. Yuuncokoeo

AHTOHIMIS B VKPATHCBKIN I KUTAMCBHKIN MOBAX:
CXOJKICTB I BUIMIHHOCTI

AHoOTaliA. AHTOHIMISl sBJsiE COOOIO BiJHOIICHHS MIX
CJIOBAMU Ha OCHOBI MPOTHIICKHOCTI 1X 3HA4YCHB 1 BijloOpaxkae
ofHe 3 0araTboX MHPOSIBIB CHCTEMHMX BiIHOIICHbL y JICKCHUII.
Ile siBuIIe BIACTHBE BCIM NMPHUPOJAHUM MOBaM, 30KpeMa yKpa-
THCBHKIH 1 KUTAWCBKIH, 1 ABIsIE COO0I0 OJHY 3 HAMCKIIAIHIIINX
JIHIBICTHYHMX YHIBepcasiid, MIATPYHTSIM SIKOTO € acoliais,
noOyJ0BaHa Ha KOHTpacTax, L0 BiJ0Opa)karoTh 1CTOTHI Bif-
MIHHOCTI OJTHOPIJJHUX SIBHUIII, TPEJMETIB, Iiii, sskocTeid. JIiHrBi-
CTHKA yHiBepcalliil BBakae, 1110 BHYTPILlIHI IPUHIIMIIN, 34 SKHU-
MU 110OyI0BaHi BCi JIFOChKI MOBH €JIMHI, 1 BCI JFOIChKI MOBH
PIAHUTh TIMOMHHUMI CTPYKTYpPHUH i30MOp(hi3M. AHTOHIMIs
€ (pyHIaMEHTaIIbHUM aCIeKTOM JIFOJICHKOT MOBH 1 BijioOpakae
cnoci0, y skuid Haml po3yM Kiacuikye Ta OpraHi3oBye CBIT,
HOro mpenMeTH, SIBUIIA, BIACTUBOCTI.

B mnpoBeneHOMy JOCHIKEHHI MpPOAHATI30BAaHO SIBUIIEC
AHTOHIMII B YKpalHChKill 1 kMTalChKiii MoBax. [TokazaHo, 110
SIBUIIIC AHTOHIMIT B YKpalHChKii MOBI OyJ0 1 3alMIIA€ThCS
B IICHTPI yBaru yKpaiHCHKUX JOCIHIJHUKIB. SIBUIIE aHTOHIMIT
Ta il 0COONMBOCTI B KUTAHCHKiil MOBI PO3IIISIHYTO B JIOCJTIIKCH-
HSIX SIK YKPATHCBKHUX CHHOJIOTIB, TaK i KHTAChKUX JIIHTBICTIB.

3aBiaHHAM JOCIIPKEHHS € BU3HAYSHHSI CXOXKOCTI i BiAMiH-
HOCTEH sIBUIIIA aHTOHIMIT B YKpaTHCBKIii 1 KUTaHChKiil MOBax.
Ticnst po3misiay siBUIIA aHTOHIMIT B yKpaiHChKiil MOBI MpoBe-
JICHO TIOPIBHSUIBHUI aHaJIi3 3 SIBUIIIEM aHTOHIMIT B KUTAHChKIi
MoBi. I1]o cToCy€eThCst TAKHUX MTOHATS SIK 3MICT SIBUIIA aHTOHIMIT,
CYTHOCTI aHTOHIMIB, CEMaHTHYHOT KJlacuikallii aHTOHIMIB, TO,
SIK BUJIHO 3 HABEJICHUX Y JTOCIIKCHHI JaHUX, CIIOCTEPIraeThCs
CXOXKICTh 1X BH3HAYCHHS B YKPATHCHKiM 1 KHTAHChKii MOBax.
Jleo Bifpi3HSAOTHCS HA3BM CEMAHTHYHUX KJIACIB aHTOHIMIB.

BiaMiHHOCTI sIBUILIA aHTOHIMIT B YKPaiHCBKIH 1 KHTaWChKIN
MOBax HalO1IbIII BUSBIISIFOTHCS MTPU MTOJIIICHHI CITIB HA CKIIA]IH,
BHACIIJJOK TOTO IO POJIb CKIAJiB Y IIMX MOBaX HEOJHAKOBA.
B ykpaiHchKiii MOBI He KOJKEH CKJIaJ1 JICKCUYHO 3HAYY U, TOJTI
SIK Y KUTalChKIl MOBI OKPEeMUH CKIIa]I, SIK TPABUIIO, HATLICHHI
CMHCJIOBHM 3HAa4€HHSAM. TakuM YHHOM, CTOCOBHO KHUTaHCBKOI
MOBH CKJIaJ € HE JIUIIE 3ByKOBOIO, @ i CMHCIIOBOIO OMHHMIICIO.
Ie o3Hayae, 110 Y KUTAHCHKIH MOBI CKJIQJOMIICHHS 3a3BUYaii
30iraeThcst 3 MOp(HOJIOTTUHIM WICHYBAHHSIM, 1 TOMy Mopdemy
1HOZIl HA3UBAKOTh CKJIAIOMOpP(hHEMOLO.

B HasgBHHX CXOXOCTi 1 BiAMIHHOCTSX SBHUINA AHTOHIMIl
B YKpalHChKil 1 KUTAWChKii MOBaX BH3HAUCHO MOBHMHU YHi-
Bepcaji3M i BaXJIMBY pOJIb aHTOHIMIB y Iux MoBax. OTike,
BUKOPHCTAHHS aHTOHIMIB JIO3BOJISIE TOKA3aTH MPOTHPIY-

«Hi, 51 X0uy Kpi3b c1b03U CMIAMUCH,
Ceped nuxa cnieamu nicui,

be3 naoii maxu cnoodisamucs,
Kumu xouy! Temv, dymu cymnily

Jleca Yrpainxa.
Contra spem spero! (be3 Hadii cnodisarocs!)

ysi, c(hOpMyBaTH pi3KUH TIIMOOKUI CMHUCIOBUH KOHTpAcT SIK
B YKpalHCHKil, TaK 1 B KHUTAaWChKIH MOBax, CTBOPHUTH OCO-
OnmuBHiA (DOH IJIST XapaKTEPUCTUKU peueH, MiJIBUIIMTH TOHYC,
MMOCHJIUTH POJIb OCHOBHOTO 3MICTY, 3pOOHTH MOBY DIHOIION
i oTyxHitroro. [TopiBHSUTBHUI TiIXi1 10 BUPILICHHS TPoOIie-
MU HaBYaHHS KHTAHCHKOI MOBU JO3BOJISIE HAXOIWTH O3HAKH
MOBHOTO YHIBEpCali3My Y TAKHX Pi3HUX MOBaX, K yKpaTlHChbKa
i KUTAlChKa, 110, B CBOIO YEPry, CTUMYIIIOE MOJAJIbIII MOPiB-
HSUTBHI JIOCITI/PKCHHS Ha Marepiaii UX MOB.

Ki1rouoBi ciioBa: aHTOHIMIS, YKpaTHChKa MOBA, KHTaChKa
MOBa, MOBHHIA YHIBEPCAITi3M.

[ocranoBka mpobaemu. AHTOHIMiS sBISE €000 BifHO-
IIEHHS MK CTIOBAMHU HA OCHOBI IPOTHJIEKHOCT 1X 3HAYEHB 1 BifO-
Opaskae oHe 3 6araThoX MPOSABIB CHCTEMHUX BiTHOMIEHD Y JIEKCHII].
[le stBHIIE BIACTHBE BCIM IPUPOTHIM MOBAM, 30KpeMa YKPAiHChKii
1 KUTAICHKIH, 1 ABNsSE cOO0K OIHY 3 HAMCKIIAHINIMX JIHTBICTAY-
HUX YHiBEpCalii, MAIPYHTAM SKOTO € acouiais, moOyioBaHa Ha
KOHTpAcTax, M0 BiI0OPaXaKTh iCTOTHI BIIMIHHOCTI OIHOPITHUX
SIBHIII, HpeIlMeTiB i, sxocTel. JIiHrBicTHKA yHiBepcaﬂiI?I BBaXae,
110 BHyTle.IHl TIPUHIIHIIH, 3 AKHMH 100y/10BaHi BCi JTHOJIChKI MOBH,
€JIMHI, 1 BCI MIOJIChKI MOBH PiTHATH TIHOMHHUN CTPYKTYPHUI 130-
Mop(i3M. AHTOHIMIS € ()YHIAMEHTAIBHUM acTeKTOM JHOIIChKO
MOBH 1 BifoOpakae crioci0, y skuii Haw po3ym Kiackdikye Ta opra-
HI30BYE CBIT, HOTO NpEIMETH, SBUINA, BiacTHBOCTL. Y Bemukiii
YKpAiHChKill CHIMKIONEIl 3a3HAYCHO: «AHTOHIMIS HAMTOBHIIIE
ii HaliBUpa3Hillle BUSBIAETECS B JIEKCHI» [1]. AHTOHIMAMY € Jek-
CEMH 3 TIPOTHIIEKHOK CEMAHTHKO, SKi [TOETHAHI EBHUM CIILTb-
HUM (DaKTOPOM.

[Ipo0neMor0 TIPOBENEHOTO JOCHIKEHHS € BU3HAYEHHS CXO-
KOCTI 1 BIIMIHHOCTEH SIBUIIA AHTOHIMIT B yKPAiHChKIii 1 KHTalChKil
MOBAX HA MiACTaBi MOPIBHSIBHOTO aHAMi3y IOCTiKEHb YKpaiH-
CHKHX 1 KUTalCHKUX JIHIBICTIB.

AHani3 ocTanHix jocmimakens i myOaikauiii. AHTOHIMiA
yKpaiHChKOi MOBM Oyla i 3aIMINAETBCS B LIEHTPI yBaru ykpaiH-
cokux pocmignukis. H. M. BoOyx, muceprauiiina poOota sixoi
NPUCBAYECHA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHUM, —()YHKIIOHANBHO-CTH-
TICTHYHUM 1 HCKCI/IKOFpa(bi‘{HHM acrekTaM aHTOHIMi] B pra'l'H-
CBKIH TTOETHYHIN MOBI, ymepie B pralHCBKOMy MOBO3HABCTBI Ha
OCHOBI TOTEPEHIX TOCIIKEHb 3IHCHIIA KOMIUIEKCHUN aHai3

7
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AHTOHIMII YKpaiHChKOi MOeTHYHOi MOBH, OOTpYHTYBala CTpyK-
TYpHY, Mop(osoriuny Ta (YHKUIHHO-CTHIICTHYHY Krnachdika-
uii anTonimiB [2]. H. B. Bekya B muceprauiitHoMy pociKeHHi
3IHCHINIA aHaJII3 aHTOHIMIYHKX BIIHOIIEHb, 10 BUHHKAIOTh MK
AKICHIMI TIPUKMETHUKaMH, 3’ AcyBana crenudiky iXHboi MOBHOI
peanisauii, BusBHIA 0COOTMBOCTI PO3BUTKY Ta (DYHKIIOHYBAHHS
(mapanenbHOro ab0 HemapanenbHOTO) MPOTHCTABHUX BiHOLICHD
MDK 4ICHAMH aHTOHIMIYHHX Tap YKPaiHChKUX MPUKMETHUKIB [3].
JI. A. JlucuueHKo 3IIACHMIA 3arajibHe NOCTIIKEHHS aHTOHIMIT
B cydJacHii ykpaincpkiit MoBi [4]. O. O. TapaneHKo MpHCBATIIA
CBOI0 MOHOTpaif0 BHABNEHHIO MPATMATHYHOTO TMOTEHIIATyY
aHTOHIMIT ykpaiHchkoi MOBH [5]. BHyTpimIHROMOBHI BIaCTHBO-
CTi aHTOHIMIi YKpaiHCHKOI MOBH JOCTIZKYBaB y CBOill MOHOTpa-
¢ii M. II. Kouepran. JlocniHuK Haroiouye, 1o npu aHTOHiMii
OCHOBHA yBara MOBWHHA OYTH 3BepHEHa Ha PO3OIKHICTB Y CIIO-
JyIyBaHOCTI, 00 TITBKH OCTAHHS 3aCBITUYE Ty 30HY CEMAHTHKH,
B AKIH CITOBa aHTOHIMI3YIOThCA [6, C. 86]. SABHIe aHTOHIMIT TPYH-
T0BHO BUKIajeHo JI. M. [omorow B mepeaMoBi 10 0CTaHHBOTO
Bt «[I0BHOTO COBHMKA aHTOHIMIB YKpaiHCBKOI MOBH,
1o Buiimos apykoM B 2006 poky [7]. ABTOp mozae TeopeTHUHi
BIIOMOCTI TIPO aHTOHIMH, 30KpeMa TIOfiN OMO3MIIIH Ha KJIACH,
MOpP(OJIOTYHY Ta CTPYKTYPHY KITacH(iKaIlito aHTOHIMITHEX TIap,
CTHJIICTHYHE BUKOPHCTAHHS 3aralbHOMOBHHX Ta KOHTEKCTYAlb-
HUX KoHTpacTuBiB Tomto. JI. M. [losrora JiiiioB BUCHOBKY, 1110,
KpiM JIEKCHYHMX aHTOHIMIB, Y MOBI € aHTOHIMif CIOBOTBOpYA
(crimpaeTbes Ha AHTOHIMIYHICTH MOpgeM) 1 rpamMaTiyHa (IpyHTY-
€THCS HA CEMAHTUYHIH IPOTHIIEKHOCT] BUCTIOBIB, AHTOHIMIYHOCTI
pisaux rpamarnaaux kateropiit). H. C. TomikoBa 3a3Hauae, mo
B KOMYHIKATHBHIH JIHTBICTHII, SKd € YaCTHHOIO JIHTBICTHYHOI
NParMaTiKd, SK BBAXAIOTh OUIBIIICT JOCHITHUKIB, aHTOHIMH
€ OIHIM 13 parMeHTapHuX 3ac00iB yCMiIHOi, eeKTUBHOT KoMY-
Hikauii cy0’exriB [8]. Y TepmiHOcHCTEMax OKpeMux Taiy3eid
HAyKHM aHTOHIMIIO J0CTi/KYBAIM TaKi YKpaiHChKi MOBO3HABII, K
P. Muxynwuyk, b. TT. Muxaitnuums, JI. M. Tlomora, I. B. Bonkoa,
L. I. Kosnosems, 3. b. Kynensko, T. B. Muxaiinosa, T. 1. [lanbko,
M. P. [Iporux, JI. O. Cumonenxko, O. A. FOxaxosa Ta iH. [9].

[ligBoasun pe3ynbTaTi NOCIIKEHD SBUIA AHTOHIMII B YKpa-
iHCBKIif MOBI, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO KIacH(iKaIlis aHTOHi-
MiB Y CEMAHTHYHOMY BiJTHOIIEHHI BUPI3HAE TaKi KIIACH aHTOHIMIB:
TpagyanbHi a00 KOHTpapHi, KOMILIEMEHTAPHI, BEKTOPHI, KOOPIH-
HarHi [1].

3a3HauMMO 10 KOMIUIEMEHTAPHI CHHOHIMU I03HAYaroTh JiBa
BHJIOBI TOHSATTS, AKi € B3A€EMOJIOMOBHIOBATLHIMH 1 Pa3oM CTaHOB-
JISTh TIEBHE POTIOBE OHATTS 0€3 MPOMIKHUX JIaHOK. Ha BimMiHy B
YKpaiHChKOTO BH3HAYEHHS B KUTAHChKIil MOBI TaKi aHTOHIMH Ha3u-
BaroTh abcomotrumu — 48 XF & X 18 Juédui fanyict.

VkpaiHChKi JIHIBICTH, TOCTIUKYIOUM AHTOHIMIIO B acrieKTax
3araqbHOTO MOBO3HABCTBA, JIEKCHKONOTII Ta CTHJICTHKH, PO3po-
OWMH i 3aKpimIiA TEpMiHONOTIYHO-TIOHATTERY 0a3y, MO MOCTY-
KW TATPYHTAM 11 BCeOIUHOT XapaKTepUCTHKH Ta Kilacuikarii
QHTOHIMIB y CTPYKTYpI iXHIX JEKCHYHNX 3HA4eHb SK Y MOBI, TaK
1 B MOBJICHHI.

fAx mpaBuino, aHTOHIMIYHI TMapy YTBOPIOIOTH CIOBA ONHi€l
YaCTHHH MOBH. AJle 1HOJI TPAIUIAIOTHCS BHHATKH, HAIPUKIAL:
cepuiosHull (TIPUKM.) — aicapmisnux (IMeH. ), ceitl (3aiiM.) — yyoicutl
(puKM. ), nepuuiti (YUCIL.) — ocmanniti (pukM. ). HaneskHicTs koM-
TIOHEHTIB AHTOHIMIYHOI TAPH 110 Pi3HUX YACTHH MOBH TIOSCHIOETBCS
3ATHICTIO OIHIET YACTHHY MOBH BXXHBATHCS B 3HAYEHH] 1HIIO].
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AHTOHIMI YacTO BHKOPHCTOBYIOThCA B XyHOXKHiHl JiTeparypi
1 B HAPOJIHIH TBOPYOCTI, B TCHAX, Ka3Kax, MPHCIIB’AX, MPHKA3KaX
JUTA CTBOPEHHS aHTUTE3M (3iCTABNCHHS MPOTHICKHIX 00pasiB s
TiACHIEHHS BpaXeHb, i OUTbINOI MEepeKOHIMBOCTI PO3YMiHHS
CBITY SIK €THOCT] IPOTHIIEKHOCTEN) 3 METOK0 YBUPA3HEHHS TEKCTY:
«f mizy 3a Bomo npotn pabetsay (Jecs Yrpainka); «Mynpuii e
BCE KaKe, 110 3HAE, a TypHUH HE Bce 3HAE, IO Kaxke» (HapoxHe
npucip’s). Takok B XymokHii HiTeparypi, B MOBHOMY CITLIKY-
BaHHI, B HAPOJHIH TBOPYOCTI YACTO 3aCTOCOBYETHCA TaKa PHTO-
puuHa (Birypa aHTOHIMIYHOTO TIOXO/KEHHS SK OKCIOMOPOH (Bif
Tp.OXymoron — JIOTEMHO-0e3ry3/e), Ska € CIONYUYEHHSIM JBOX
HETMOEAHYBATBHIX TMOHATh, 1O Maid O BUKNIIOYATH OJHE OHE,
B PE3YNIBTATI NIOEAHAHHS IBOX HOTO YACTHH, SIKi € IBOMA O3HAKAMH
OJIHOTO SBWINA 3 BUHUKHEHHSAM €()eKTy HECIOMIBAHOCTI 1 PasoM
3 TAM CBIKOCTI 00pasy. Sk mpaBiIio, OKCFOMOPOH — I1¢ aTpHOyTHBHE
CIOBOCTIONYYEHHS IMEHHMKA 3 MPUKMETHHKOM (CyMHA pajiicTb,
CONOKHIA Oib, TipKe macTs).

3a3HauMMO HANPHKIHI[, MO JesKi CI0Ba B YKpaiHCBKii MOBI,
TaKOX K 1 B KMTAICHKil, aHTOHIMIB He MatoTh. [lo mepiue, BiacHi
Ha3BH (iMeHa i reorpadiuHi Ha3BH), KOHKPETHI IMEHHHKH, TaKi SK
«OYIIHOKY, «OKO», «JaBay, BC1 YHCITIBHAKA Ta TeSKI 3aiMEHHIKH,
BY3bKI TEpMiHH: CyMa, PO3UMHHKK, IMEHHHK, & TaKok 0araro mpu-
KMETHHKIB 1 JII€CTTIB. AJKe y 0araThox i3 HUX HE MOMJIUBO BUTUIUTH
JIBa KpaifHixX mposiBi a00 CTaHH, 11O JEKUTh B OCHOBI aHTOHIMII.

Mera ctatTi. 3aBIaHHAM HAIIOTO JOCTIIKEHHS € BUSHAYCHHS
CXOKOCTI 1 BIIMIHHOCTEH SABHIIA AHTOHIMIT B yKpaiHCKIH 1 KnTaii-
ChKiit MoBax. [1icis po3misLy ABHIIA AaHTOHIMIT B YKpAiHCHKiH MOBI
3YMMHAMOCS Ha TIOPIBHSIIBHOMY aHANI31 1[bOTO SBHIIA B YKpAiH-
CBKii 1 KHTalChKilf MOBaX.

Buksax ocHoBHOro mMarepiany. PosmisHemo siBume aHTOHi-
Mii Ta 1i 0cOOMMBOCTI B KUTAKChKill MOBI Ta MPOBEAEMO MOPiB-
HAMBHAH aHATi3 Ha MiCTaBi TOCTIKEHb YKPAiHCHKUX CHHONO-
TiB Ta KuTaiichkux minrsicTiB. Hampukinmi XX cromitrs y Kurai
BUHUK BEJMKMH iHTepec 0 0araroacmekTHUX MOBHHX SIBHIL.
Bueni namn BU3HAYCHHS TEPMiHA «aHTOHIM» SIK CJIOBA 3 MPOTH-
TMEKHUM 3HAYCHHAM, BUSHAYMIIH KPUTEPii OLIHKN Ta BiTHECEHOCTI
JIEKCEM JI0 IThOTO KIIacy, CTBOPIIHA PisHi Kiacudikaiii, B 0CHOBY
SIKUX TOKJIATH TEBHI 03HAKH. BakmuBUM eTanoM i pe3yinsratom
BYBYCHHS SBMINA AHTOHIMII B KHTANCHKIA MOBI CTAM YMCICHHI
CIIOBHUKH aHTOHIMIB, MEPIINIi 3 AKX CKIIAB BiJOMHIi KHTAHChKHIT
minrBicT Croil AHUYH i Tmepiue BHJAHHS IbOTO CIOBHUKA 3’SBH-
nock B 1986 poi [10].

YV jmcepraniitnomy nocnimkenni Banr Beil 3a3HaueHo, 1o
nexcukororis B Kutai Mae rmOoKi KOpiHHSA i JaBHI Tpajulii, are
AHTOHIMIfL, IK 0COONMBHIA TIACT JNEKCHKH, TI04AJ1a BUBYATHCS JIHILIE
y XX cromitri [11, ¢. 3]. BilHOCHO MpAYHH BUHAKHEHHS 1 IPUPOTTH
antoHiMii Banr Beii 3a3nauae: «Bce y cBiTi Mae €HicTh TPOTH-
JIEKHOCTEH Y pi3HUX (hopMax abo 3MICTi CymepeyHoCTei 1 poTH-
nexuocteil. KoxHa 31 cTopiH He MOXe icHyBaTH camocTtiiiHo. Lli
CyTepewIuBl Ta MPOTHIEKHI CTOPOHM BiLOOpakaloThCs B MOBI
B aHTOHIMIYHHX BIJTHOIIEHHSX BiJ IEKCHKH 10 JIICKYpca. AHTO-
HIMH 3aBKIM 3a3HABANM BILTMBY JIHTBICTHKH, JOTiKim» [11, c. 4].
Otxe, K BBAKAE TOCIITHITISA, BUBYCHHS MEXAHI3MiB TTOPOIKEHHS
AHTOHIMIB SIK JIGKCHYHHX OTO3HMIIIH, 110 3yMOBIIOKTh BHHUKHEHHS
AHTOHIMIYHKX BiTHOCHH Y JIEKCHIIi, T03BOJISE 3PO3YMITH Ta TOSIC-
HUTH BHYTPILIHI MEXaHi3MH MOBHOI CHCTEMH. ABTOPKa BijI3HAYae,
1110 AHTOHIMIYHI CJI0BA TaK CaMo, K i IOHATTA, 110 HIMH TI03HaYa-
T0TBCS SIK TIPOTUCTABJIEH], € B3AEMOTIOB’ I3aHi.
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3BepHEMO yBary Ha JOCJIUKEHHS SBHINA aHTOHIMIi B KUTaH-
CBKili MOBI, 10 TIPOBOAMIOCH YKpAiHCHKUMHE MiHrBicTamu. Heob-
XIJIHO 3pa3y K BIIMITUTH, L0 SBHIIC AHTOHIMIl B KHTAHChKiil
MOBI TIPHBEPHYNIO yBAry MOYMHAKOYMX CHHOJOTIB, CTYIEHTIB, fKi
BHBYAIOTh KUTaicbKy MOBY B KuiBCHKOMY HAIiOHATLHOMY JIHIBi-
CTUYHOMY YHIBEpCHTETI Ha (aKymbTeTi CXiHOI 1 CIOB’SHCHKOT
inonorii na xadenpi kuraiicpkoi dinonorii. Llikaso, mo Kypcosi
poboTi MaitOyTHIX CHHOMOTIB Hamuicani Humu B 2023 poui, 1o mme
a3 MiIKPECITIOE aKTYaJIbHICTh MPOBEICHOTO HAMU JOCIIIKEHHS,
Omxe, 0. O. Arpomenro gocnimkysana QpyHKIiOHATEHO-CTHITIC-
THYHI 0COOTMBOCTI AHTOHIMIT B Cy4YacHii KHTaiChKii MOBI, PO3TIIA-
Hyla TEOPETHUHI MOMOKEHHS BUBUCHHS (yHKLIOHATHHO-CTHIIC-
THYHUX 0COONMBOCTEN AHTOHIMIT; yTOUHMIA CIIeUU(iKy 1 BUSIBHIIA
(yHKI[IOHANBHO-CTHIICTAYHI OCOOMMBOCTI AHTOHIMII B Cy4acHii
kutaiichkiii Mosi [12]. T. O. KumimeBchka BHsBHIa 0COOMHBOCTI
mepekajgy aHTOHIMIB 3 KHMTalchkoi MOBH YyKpaiHchkoto [13].
JocimHuiy 3BepHyna yBary Ha Te, 10 B Tpoueci mepeknamy
AHTOHIMIB 3 KHTAHCHKOI MOBH YKpAiHCBKOIO MOXYTh BHHHKATH
Pi3HI HIOAHCH T BIITIHKH 3HaueHb, SIKi BAXKKO Iepenard 0e3 Bii-
TIOBITHOTO KOHTEKCTY T 3HaHb PO KyITypy Ta Tpamuuii Kurato.
Taxe ABHILE MOACHIOETHCA THM, IO JESKI CII0BA B KHTAHCHKIH MOBI
MOXKYTh MaTH 6arato pisHUX 3Ha4eHb B 3AIEKHOCTI Bif| KOHTEKCTY
BKUBAHHA. TOMy BaXUIMBO 3HATH, SKE caMme 3HAYCHHA Mae OyTH
TEPeNIaHo YKPATHCHKOK MOBOHO, 1100 3a0€3MeUnTH TOYHHIA Ta 3p0-
3yMilTHit nepeKiaj. B nocnimxenni JI. B. Temenxa PO3IIAHYTO
CprKTyle (byHKmOHaJn,Hl CTUJCTHYHI OCOONMMBOCTI aHTOHIMIi
B CYYacHiil KuTaiCBKiil MOBI. ABTOp TaKo’ 3BEPHYB yBary Ha e,
IO B KUTANCHKIN MOBi € 0arato ciiB, siki MarOTh Killbka 3HA4eHb,
TOMY 3aJI€XHO Bijl KOHTEKCTY BOHH MOXKYTb HaOyBaTH 3HAYEHHS 5K
AHTOHIMIB, TaK 1 CHHOHIMIB [ 14].

1o crocyeThes ceMaHTHUHOT Knacuikaii KNTaiChbKnX aHTo-
nimis, Banr Beit (£ — Wang Wei) 3asnauae, mo B cyyachiit
KUTAHChKIi MOBI, 3 TOUKH 30py B3AEMHOTO CEMAHTHYHOTO 3B’ S13KY,
AHTOHIMH TIOAUIAIOTBCA HA YOTHPH Kiacuikamii: aOCcomoTHi;
rpajlyiioBaHi; crpsMOBaHi; pensiiiiai. 1) AOCOMIOTHI aHTOHIMH
(483 )2 23] - Juédui fanyici) y xonmenTyanmsHiit 061acti MaoTh
TIMILE JBI CTOPOHHU 1 MiXK HUMH Hidoro Hemae. Cepei abCOMOTHIX
AHTOHIMIB B KHTAlChKiil MOBI Haiibinbe imenHuKiB (5E cMepTh —
;& wurra; BA wonosix — XA xinka, BE taro — 1515 mama,
%4 nman - XL nani), nani - npuxvernukis (M Bece-
mait — Gl cymmnit, BE sryrpimmiit — RE  s0HimmHiii,
FKIE nocriitamit — B Y Tumyacoswit). Haragaemo, mo B ykpain-
CBKill MOBI Taki aHTOHIMH HA3HMBAKOTHCA KOMILIEMEHTapHHUMH,
2) Tpanyitosani antonivu («AB¥Y S 3 18)» — «Xiangdui finyici)
32 CBOEI0 CEMAHTHKOI0 MPOTHINEKHI. MaeTbes Ha yBasi 1o 1 Kia-
cu(ikaris aHTOHIMIB B OCHOBHOMY — IPUKMETHHKH, SIKi 3a3BHYaii
MOXKYTh HAOYTH MPUCITIBHUKOBOTO cTynens. Hanpuknan: & — %&
(g0 — &i): Bucokuii — Huspkuit; & — £ (zhing — dudn): goBrmii —
KopoTkuit; i — % (shen — qidn): rmboxuit — minkmit; «3F - F»
(hao — huai): noGpuit — noranuit; 3) CupsMOBaHI aHTOHIMH
(A a4 | X 18] - Fangxiang xing finyici) yTBoproioThes Ha 0CHOBI
CIPAMOBAHOCTI 10 MpoTwiexkHocTi. Hanpuknan: Bl - f§ (qidn —
hou): Briepen — nasaz; 4) Pensuiitni anronivu (% % & X 18 -
Guanxi fanyic). basyroThcs Ha CEMAHTHYHIH MPOTHJIEKHOCT,
sKa iCHYE B CHOPIIHEHOCTI UM COIANbHUX BigHOCHHAX. Hampu-
knax: X — BF (f mii - hai zi): Garpku — giw [11].

Sk 3a3naueno B guceprauiiinomy pocrimkerni [ B. Curauk
3 HOCHJIAHHAM Ha KMTAHCHKOrO JOCIIAHMKA SBHUINA aHTOHIMII JIfo
Ilycins () # - Litshiixin): «B kuraiicskiii MBI IekcHyHi ofu-

HULI, 1[0 00’ €IHAH] AHTOHIMIYHIM 3B’ 13KOM, Ha3UBAIOTHCS AHTOHI-
mami ([ X 13))», mo BifnoBizae BI3HAYEHHIO AHTOHIMIB B YKpaiH-
cbkoMy BapianTi [15, c. 174].

Orxe, 10 CTOCYEThCS TaKMX TOHATh SK SBUIIC AHTOHIMII,
CYTHOCTI AHTOHIMIB, CEMAHTHYHOI KJacH(ikallii aHTOHIMIB, TO,
SIK BHJIHO 3 HABEJICHUX BHUILE JAHHX, CIOCTEPIra€Thes CXOKICTh 1X
BU3HAYCHHS B YKAiHCHKIM 1 KuTaichkiii MoBax. Jlemo BimpizHs-
IOTHCS HA3BU CEMAHTHYHUX KJIaciB aHToHiMiB. Hampukna, komme-
MEHTApHI aHTOHIMH B JOCITIBHOMY IEpEeKIazi 3 KUTAlChKOi MOBH
(¥ [z 318 - Juédui fanyici), K Bike 3a3HAYANOCS, HA3HBAKOTHCA
abcomoTHIMH aHToHIMamu. CTipAMOBAHI aHTOHIMH B YKDAiHCBKiil
Kiacuikalii Ha3MBAIOTHCS BEKTOPHIMIL.

HaitaTopuTeTHINIMM Ha ChOTO/IHI JIEKCHKOTPAiuHIM JKEpe-
JIOM aHTOHIMiB KuTaiichkoi MOBH € «CIOBHUK aHTOHIMIB KHTAH-
ckoi MoBm» Uskan Wkum, Ukan Lnmons ( (N8 g X FiE#) )
(KEHK, KKZT) [16]. YV 1poMy CIOBHHKY BHOKDEMIEHO
527 anToHimMiuHMX Tap. BeraHoneHo, mo cepex criB-aHTOHI-
MIB € IMEHHHMKOBi, TPUKMCTHUKOBI, JI€CIIBHI, MPUCITIBHUKOBI
Ta 3aiiMCHHMKOBI aHTOHIMiuHi mapu. KinbKicTh iMEHHHKOBHX
AHTOHIMIYHKX AP y COBHUKY CTAHOBUTbH — 158, Ji€cmiBHEX —
177, npukMetHukoBUX — 135, 3aiMEHHUKOBUX — 6, TPUCITIBHU-
KoBUX — 18, TOOTO 3 Takoro po3moiny KiTbKOCTI aHTOHIMIYHHX
Tap MOKHA TAKOXK MPOBECTH Tapaeb 3i CTATHCTHKOI PO3IOALTY
AHTOHIMIYHKX TAp B YKPAiHCBKIli MOBI, a came, Hal0ibIIY Kilb-
KICTh AHTOHIMIYHMX Iap B HAIIM MOBI CKJIAJAl0Th TAKOXK JIi€C-
JIOBa, HA JIPyroMy MiCIli, K 1 B KUTAiCBKid MOBI, HAXONATHCS
iMeHHHIKH i T. 1. [7].

Kuraiicpkuit ninrsicr Jiio Ilycins (XU — Litshiixin)
BH3HAYMB T1'ATh KPUTEPIiB aHTOHIMIYHOCTI: 1) HAABHICTH MpOTH-
JIeKHOI CEMAHTHKH;, 2) CEMAHTHYHA CITTBHICTD, 5K BHSBIAETHCS
B TOMY, I110 AHTOHIMH BUPAKaI0Th Of[HE i T€ came pofoBe OHATTS,
3) crioBa MU(EPEHIIFI0THCS JIHIIE 32 HASBHOCTI B KOXKHOMY 3 HUX
CITTBHOT CEMaHTHYHOI OCHOBH; 4) 37IaTHICTh CIiB-aHTOHIMIB yXKH-
BATHCA B OJHAKOBOMY, aHanorquOMy KOHTEKCTYaITbHOMY OTOYCHHI,
5) Hanexuicts no ommiel wacturm Mmosu. Lli Kpmepn BUKOpH-
CTAHO AK OCHOBY MPH BH3HAYCHI AHTOHIMIYHOCTI CITiB 1 BHSBIEH
napaurMaTHyHiX BiTHOMIEHb AHTOHIMIB MiK COOOK B CJOB-
HUKY KHTalCbKOMOBHOTO TEJAroriyHoro THCKYpCY MOYaTKOBOIO
piBus [15,c. 174; 17].

Y BU3HAYEHNX KHUTAHCBKIM JIHIBICTOM KPHTEpisAX aHTOHIMId-
HOCTI TaKOK MOXHA 3HAWTH BiIMIHHOCTI Bifi YKDAiHCBKHX Kpu-
TepiiB. OTxe, K I'ATHH KPUTEPIH aHTOHIMIYHOCTI BU3HAYAETHCS
000B’13K0Ba HANEKHICTH 10 OXHIET YACTHHU MOBH, 1O HE 3aBKIH
BUKOHYETBCS B YKpaiHChKoMY BapianTi. HanexHicTh KOMIOHEHTIB
AHTOHIMIYHOT MAPH JI0 Pi3HUX YACTHH MOBH, SIK 3a3HAYCHO BHIIE,
TOACHIOEThCS 3IATHICTIO, W0 TPUTAMAHHA YKPAiHCHKIH MOBI,
OJIHI€T YACTHHM MOBY BXXKMBATUCS B 3HAYEHHI 1HIIOI. B kurtaiicekii
MOBI B aHTOHIMI4Hiii Iapi TaKi BUHATKH HEMOJKITHBI.

AHanorito Mixk yKpaiHChKOIO 1 KUTAHCHKOI0 aHTOHIMI€I0 MOKHA
CTOCTepiraTd MpH PO3MOJLTi THIIB AHTOHIMIYHKX Map 3a KibKi-
CTIO JIEKCHYHHX 3HAYeHb. SIK B yKpaiHCBKiM, Tak i B KUTAMCBKiil
MOBAX AHTOHIMIYHI Mapu TOAUIAEThCS HA Taki TUMA: 1) ofHO-
sHaune 1080 (E2 18] — Dan yi cf) i oqHo3Haune copo (88X 18] -
Dan yi ci): X - Tian (nebo) — #t — De (3emns): 2) onso3HaHe
coso (£ X 1a-Danyici)i6ararosnaune cnoo (% X 18- Dudyici):
Bl — X0xin (ckpommuit) — FHE — Jiao’ao (ropmuit). ¥FEl -
Ji20’a0 (ropnuii) € OaraTo3HaYHUM CIIOBOM; 3) OaraTo3HavHe CI0BO
(% X35 - Dudyici) i 6aratosnaune cnoso (% 313 — Dudyici):
[£ - Hou (toscruit) — & — Béo (Tomkui).
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BinminHOCTI sABHIIA aHTOHIMIi B YKpaiHCBKifl i KHTalChKii
MOBaX HAHOLMBIN BUABIAKTHCSA MPU TOALICHHI CIIB HA CKJIATH.
Otxe, y KUTANCHKil MOBI, TaK caMo fIK 1 B YKpaiHCBKiH, cioBa
TOALIAI0ThCS Ha ckanu. [Ipote, poib ckianiB y mux MOBax Heof-
HaKoBa. B yKpaiHCHKii MOBI HE KOXKEH CKIA[T JIEKCHYHO 3HATYIIIHH,
TOJi SIK Y KUTAHCHKIN MOBI OKpEMHH CKJIaJI, SIK IIPABUJIO, HAIICHHH
CMICITOBUM 3HaYeHHsM. TaKiM YHHOM, CTOCOBHO KHTaHChKOi MOBH
CKIIaJl € He JIMILIE 3BYKOBOIO, a 1 cMICI0BOI0 ofuHuIero. Lle o3Ha-
Yae, MO Yy KUTANCHKIil MOBI CKIQJIOMIIEHHS 3a3BUUail 30iracThes
3 MOP(OMOTIYHAM UICHYBAHHAM, 1 TOMy MOp(eMy iHOMI Ha3HBa-
0Th CKIaZIOMOP(EMOIO.

Y KkuTaichKilt MOBI iCHYIOT KIach(iKallii aHTOHIMiB, B OCHOBY
SKIX TOKNaJeHo pisHi o3naku. [lono nexcuyuoro cknany kurai-
CbKOi MOBM HAHOUIBII BiZOMHMH BBAXKAKOThCS TPH KJIAch Kia-
cudikamii aHTOHIMIB, Y Ha3Bi fAKMX SKHAHKpamie BifoOpakeHi
CeMaHTMYHA. B ykpaiHCBKiii MOBI aHTOHIMU MalOTh KiTbKa KIacu-
(ixarii, B 0OCHOBY KOXHOI 3 SIKHX TOKJIAJIEHO KOHKPETHI KpUTEpii,
Haii6inbim BiZoMOl0 Ta 3aralbHOBH3HAHOIO B YKPATHCHKiH MOBI
€ Taka Kiacu(ikarlis aHTOHIMIB: CTPYKTYpHa, CEeMaHTIIHa, MOP(O-
JIOT0-CEMAHTHYHA, 1[0 BIIMOBIAA€ 0COOMMBOCTSAM CKJIAIOILIECHHS.
Otke, B OCHOBY KHTaiCBKOi KIacuikamii mokmanaeHo Mophomo-
TIYHi KpUTEii, B OCHOBY YKpaiHChKOi — cTpyKTypHi. Cripasa B TOMY,
IO /ISl KUTalCbKOT MOBH, B sIKiii ckiaj 30iraeThes 3 Mopdemoro,
sKa € OUHHIIEI0 1 MOPOJIOTIYHO, 1 CEMAHTHYHOI, KpUTEpill CJ10-
BOTBOPY BHSBIAETHCS BAKITUBIIINM, HIK KPUTEPIH CTPYKTYPHOCTI.
B ykpaiHCBKiif MOBI KUTBKICTh CKITA/IiB HE TPa€e y BHYTPIMIHIM fude-
peHIianii HisfKoi pori, BoHa OyIyeThCSA HA CEMAHTHYHUX O3HAKAX.
Y Kkuraiicbkiii MOBI OJIHOCKJIAJIOBHX PI3HOKOPEHEBUX AHTOHIMIB
Iyke 0arato, a B YKpaiHCbKIH, HaBMaku, BKpail Majio. 3 ychoro
PI3HOMAHITTS TIap AHTOHIMIB MOKHA BHILTHTH 30BCIM HE3HAYHY
KITBKICTB CITiB, 3[ATHHUX TPOJEMOHCTPYBATH YKPATHCHKHIA BapiaHT
OTHOCKITAJI0BAX aHTOHIMIB. [IpoBOmSUM maparerni, MOXKHA TIePeKo-
HATHCS, 10 YKPAiHChKUM TepeKna KUTAHCHKUX OXHOCKIAJ0BUX
aHTOHIMIB He Tependayac Oe3yMOBHHX OJIHOCKJIAJOBHX aHAIO-
Tiif, X04 1 He BUKIMoYAe X (HACKiMbKH 1ie MOXUTHBO). Hampukna:
18] ( wen)- % (d4) - murar - Bimmosinaty; & (shi) —3F (f&i) -
Tak — Hi. HaBmaku, ABOCKIAZOBMX OZHOKOPEHEBHX AHTOHIMIB
y KATAHChKIiif MOBI 3HATHO MEHIITE, HiK Pi3HOKOPEHEBHIX, IO TOSIC-
HIOETBCA  MOP(ONOro-ceMaHTHYHMMH  0cO0MMBOCTAME.  Hampu-
knag fE--Bl  (zai... qidn) — F+-f5 (zAi... hou) - (3Ha-
XOIUTHCS) Tonepeny — (3Haxomutucs) mosany. Lle cydiken, mo
YTBOPIOKOTh PE3YNBTATHBHO-CIIPAMOBAHI JIECTOBA, SKUX y KUTAM-
CbKiif MOBi B3araii Hebararto.

JIBOCKITanoBIX Pi3HOKOPEHEBHX AHTOHIMIB y KHTANCHKiH MOBI
snagno Ginbme. Hanpuknan: £& (pingchang) - #F4F (qite) -
3BHYAHHIIA — 0coONMBHil. B yKpaiHChKiii MOBI IBOCKITaOBHX CIIB
30BCiM Hebarato, TOMy IO HaiibiiblIa KiTbKiCTb CNIiB B yKpaiH-
CBKiif MOBI, SIK BH/IHO 3 I[bOTO IPUKJIA]LY, TPHCKIA0BI.

Otke, 111e pa3 3a3HA4MMO, 10 OCHOBHI BIIMIHHOCTI YKpaiHCBKOT
1 KuTaiicbkoi aHTOHIMIT MOACHIOITHCS THM, 1O B OCHOBY KHMTaii-
ChKOT KITach(iKartii CKIaToiIeHHS MOKIaeH0 MOPOIOTIIHI KpH-
Tepii, B OCHOBY YKpaiHCBKOI — CTpYKTypHi Kputepii. Bracmimox
I[bOT0 B KUTAKCHKIN MOBI, B sIKiil CKJa] 30iraeThes 3 MOP(EMOR0,
SIKa € OIMHALIEI0 1 MOP(OIOriYHOI0, 1 CeMAHTHYHOI0, KPUTEPIH CIIo-
BOTBOPY BHSBIAETHCS BAKIIUBIIINM, HIK KPUTEPIH CTPYKTYPHOCTI.
B ykpaiHCBKiif MOBI KUBKiCTh CKITA/IiB He TPa€e y BHYTPIMIHIH fude-
PpeHIiamii HisKoT poiTi.
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JIns BU3HAYEHHS CXOXKOCTI 1 BIAMIHHOCTI aHTOHIMIYHKX SBHIL
B KHTAlCBKIN 1 YKpaTHCHKil MOBAX TAaKOK MOKHA IPOBECTH CIIiB-
CTaBIEeHHA ()pa3eonori3MiB Ta BapiaHTIB iX mepexmany. B ykpa-
HCBKIH 1 KMTAHCHKI MOBAX € CTIHKi MOBHI 3BOPOTH — (hpazeorno-
TI3MH, SKi YTBOPIOIOTh MPHUCIIB S 1 TIPUKA3KH (y KUTACBKi MOBI
Taki (paseonorisMi Ha3uBaoThes uyeHbroi). Taki dpaseosorismu
JOTIOMATA0Th HE TIIbKM BUPA3HTH CBOI XyMKH, ajie TAKOX mepe-
JIaTH CBOI MOYYTTA i BOMIO. B Takux MOBHKX 3BOPOTaX 4acTo CIo-
CTepiraeTbcs SBWINE, AKE HA3MBAETHCS BHYTPUCIIBHOK AHTOHi-
Mieto abo erantiocemiero [18]. Jlng mpukmamy po3misHEMO Take
kuraiiceke mpucnis’s: FAEUR (gua bu di zhong) . B nocnisroMy
nepeknazi — “OnuH He BeToe mpoTH Oaratbox”. YKpaiHChKui aHa-
nor — «OnuH y noni He BoiHy. Lle mpucniB’s MokHa po3risjaTu
1 SK TIECHMICTHYHE HECXBANEHHS SKOTOCH 3a/[yMy, i SK OMTHMi-
CTHYHE BUNpABIyBaHHA y pa3i mopasku. Taka mBoicticth (ambi-
BJICHTHICTb) /[IOMH CTIPUAMAETBCA K BHYTPHCIIBHA AHTOHIMIs,
T00TO eHaHTiOCEMid. B sBHIIE eHaHTiOCEMII TAKOXK BHUABIAETHCS
CXOKICTb YKpafHChKUX 1 KUTANCHKUX MPHCTIB’iB, K BUIHO 3 HaBe-
JICHOTO TIPHKITAJY.

BucHoBku. B HagBHUX CX0KOCTI 1 BIAMIHHOCTSX B ABHILI aHTO-
HiMi{ B yKpaiHCBKii 1 KNTAHChKIi MOBAX MOXHA TIOMITHTH MOBHWi
VHIBEpCai3M, BaK/IMBY POb aHTOHIMIB Y IMX MOBaX. BimMiHHO-
CTi IBUINA AHTOHIMIi B YKPATHCHKIM 1 KNTAHChKIH MOBAX HAHOLIBII
BUSIBIISIOTHCS TIPH TIOALICHHI CJTiB HA CKJIAJHM BHACHITIOK TOTO, MO
pOJb CKIAMIB Y LMX MOBAX HEOAHAKOBA. B yKkpaiHChKiil MOBi He
KOXKEH CKJIAJ JIEKCHYHO 3HAYYNMH, TOMI SK y KUTaichKiil MOBI
OKpeMHil CKJaj, K MPaBUIO, HAIIMEHHH CMICIOBAM 3HAYEHHSM.
TakuM 4HHOM, CTOCOBHO KUTAlChKOI MOBH CKJIAJ € HE JIMIIE 3BY-
KOBOI0, @ i CMUCIIOBOK) OfMHAIIEHO. [le 03Hayae, 1m0 y KuTalChKii
MOBI CKJIQJIO/[IICHHS 3a3BUYal 30iracThest 3 MOPQOIOTIUHUM Uie-
HYBaHHSM, 1 TOMy MOp()eMy 1HOAI Ha3MBAIOTb CKIaZOMOPhEMOIO.
Kpim Toro, esKi coBa B KUTAHChKiil MOBI MOXKYTb MaT Oarato
PI3HUX 3HAYEHB B 3aJICKHOCTI BL KOHTEKCTY BKMBAHHS. TOMY Baxk-
JIMBO 3HATH, SKE CaMe 3HAYCHHS Mae OyTH MepenaHo YKpaiHChKO0
MOBOI0, 11100 3a0€3MeUNTH TOYHUH Ta 3pO3YMLTHI TTepeKIIaL,

He 3Baxaroun Ha JesKi BIIMIHHOCTI B SBHUILI aHTOHIMII, BUKO-
PUCTaHHS AHTOHIMIB JI03BOJISE MOKA3aTH HPOTHPIYUA, chopmy-
BaTH Pi3KMii TIMOOKMI CMUCIOBHHA KOHTPACT K B YKPAiHCHKIi,
TaK 1 B KUTAHCHKI MOBAX, CTBOPHTH OCOONMMBHIT (JOH I Xapak-
TEPUCTHKH Pedel, MiIBUIIUTH TOHYC, TIOCHIUTH POIb OCHOBHOTO
3MiCTY, 3pOOMTH MOBY [IHOIIIOHN 1 MOTYXKHIMIOK. BHACITOK 1100
TOPIBHSANBHHH MiAXIA 10 BUPILIEHHS MPOONeMH HABYAHHS KUTAM-
CBKOI MOBH J[03BOIISIE HAXOJMTH O3HAKH MOBHOTO YHIBEPCAIi3MY
y TaKuX Pi3HUX MOBaX, K yKpaiHChKa i KMTaichKa, IO, B CBOIO
Yepry, CTUMYITIOE TIOTAIBII TIOPIBHSUTBHI JOCTIKEHHS HA MaTepi-
Il [IUX MOB.
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Yemelyanova D. Antonymy in the Ukrainian
and Chinese languages: similarities and differences

Summary. Antonym is a relationship between words based
on the opposite of their meanings and reflects one of the many

manifestations of systemic relationships in the vocabulary.
This phenomenon is characteristic of all natural languages,
in particular Ukrainian and Chinese, and represents one
of the most complex linguistic universals, the foundation
of which is an association built on contrasts that reflect
significant differences of homogeneous phenomena, objects,
actions, qualities. Linguistics of universals believes that
the internal principles on which all human languages are built
are the same, and all human languages share a deep structural
isomorphism. Antonymy is a fundamental aspect of human
language and reflects the way in which our mind classifies
and organizes the world, its objects, phenomena, properties.

The study analyzed the phenomenon of antonymy in
the Ukrainian and Chinese languages. It is shown that
the phenomenon of antonymy in the Ukrainian language was
and remains the focus of attention of Ukrainian researchers.
The phenomenon of antonymy and its features in the Chinese
language are considered in the studies of both Ukrainian
sinologists and Chinese linguists.

The task of the study is to determine the similarities
and differences of the phenomenon of antonymy in the Ukrainian
and Chinese languages. After considering the phenomenon
of antonymy in the Ukrainian language, a comparative analysis
with Chinese antonymy was carried out. As for such concepts
as the content of the phenomenon of antonymy, the essence
of antonyms, the semantic classification of antonyms, as can be
seen from the data presented in the study, there is a similarity
in their definition in the Ukrainian and Chinese languages.
The names of the semantic classes of antonyms are slightly
different. Differences in the phenomenon of antonymy in
the Ukrainian and Chinese languages are most evident when
dividing words into syllables, due to the fact that the role
of'syllables in these languages is not the same. In the Ukrainian
language, not every syllable is lexically significant, while in
the Chinese language, a separate syllable, as a rule, is endowed
with a semantic meaning. Thus, in relation to the Chinese
language, a syllable is not only a sound unit, but also a semantic
unit. This means that in Chinese, syllabification usually
coincides with morphological segmentation, and therefore
a morpheme is sometimes called a syllabic morpheme.

Linguistic universalism and the important role of antonyms
in these languages are determined in the existing similarities
and differences in the phenomenon of antonymy in the Ukrainian
and Chinese languages. Therefore, the use of antonyms allows
you to show contradictions, to form a sharp deep semantic
contrast in both Ukrainian and Chinese languages, to create
a special background for characterizing things, to raise the tone,
to strengthen the role of the main content, to make the language
deeper and more powerful. A comparative approach to solving
the problem of Chinese language learning allows us to find
signs of linguistic universalism in such different languages
as Ukrainian and Chinese, which, in turn, stimulates further
comparative research on the material of these languages.

Key words: antonymy, Ukrainian language, Chinese
language, linguistic universalism.
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THE METHOD OF “MIXED SYNTAX” IN LINGUISTIC ANALYSIS

Summary. In the process of linguistic investigation there
may happen a situation, when neither of the systems chosen for
analysis works, so, a scholar, has to involve in his analysis not
one particular theory but a few of them at a time.

We must admit that the practice of combining several
theoretical systems in one research becomes more and more
notable in linguistics and gives efficient results. This method
even received a specific term of a “mixed syntax”.

The best known in modern linguistics and the most optimal
way to achieve reliable and trustworthy results is a mix
of the traditional syntactic platform with well proven methods
of structural linguistics as the method of descriptive analysis
and distribution.

However, taking the positions of the “mixed syntax”,
theinvestigator getsinto areal “swirl” of viewpoints, definitions,
classifications, extremely difficult for operating with, due
to their contradictory character and, sometimes, even, their
inconsistency. It is one’s own intuition that one has to rely on,
in the cases of solving the “problem of choice” of a particular
standpoint, when blindly moving along the path of his
research. Unfortunately, intuition is not always a reliable guide.

O.A. Zhaboryuk worked out certain principles, basing
on which a linguist can come out of a difficult situation.
According to the first principle the scholar agrees that any
point of view possesses a certain degree of objectivity, Another
dominant principle in modern linguistics is that of leveled
volumetric analysis. It is very important to keep to the principle
of the most possible neutrality when choosing a point of view.
The other important principles to be taken into account in
course of linguistic analysis are the principle of keeping to
the chosen standpoint and the principle of “relative value”
of the components of a syntactic structure.

Key words: syntax, linguistic analysis, structural grammar,
distribution, volumetric analysis.

Formulation of the problem. Being far from having the sta-
tus of a complete scientific system, modern linguistics represents
a “symbiosis” of many various ideas, theories, tendencies
and schools, which, on the one hand compete with each other “for
survival”, but on the other hand - they complement each other in the
process of investigating various aspects of the language.

There may be a situation when, in the process of analyzing some
rather abundant material, neither of the particular systems works,
a scholar, regardless of whether he wishes or not, has to involve
in his analysis not one particular theory but a few of them at a time,
in view of his aim and object of investigation.

We must admit that the practice of combining several theore-
tical systems in one research becomes more and more notable in
linguistics and gives efficient results. This method even received
a specific term of a “mixed syntax” [1].

The best known in modern linguistics and the most optimal way
to achieve reliable and trustworthy results is a mix of the traditional
syntactic platform (in a broad sense of this notion) with well proven
methods of structural linguistics as the method of descriptive ana-
lysis and distribution (R.Quirk, R. Close, M.M. Egreshy, O.A. Zha-
boryuk and oth.)

Purpose of the Investigation. In our view it can be explained
by the fact that the traditional syntax, as one of the oldest and what is
more time-tested linguistic traditions is, though not perfect, but still
a specific foundation for modern linguistics. It is within the boun-
daries of the traditional syntax certain linguistic phenomena are
debated, it is with the traditional syntax, with its “conceptual appa-
ratus” the theoretic fundamentals of most syntactic theories are
checked. As regards structuralism, one of its major advantages is
high scientific objectivity. Being of the general semiotic nature,
these methods can be easily superimposed on other syntactic sys-
tems, and, in particular, on the traditional syntax.

However, taking the positions of the “mixed syntax”, even in
the form described above, the investigator gets into a real “swirl”
of viewpoints, definitions, classifications, extremely difficult for
operating with, due to their contradictory character and, sometimes,
even, their inconsistency. It is one’s own intuition that one has to
rely on, in the cases of solving the “problem of choice” of a particu-
lar standpoint, when blindly moving along the path of his research.
Unfortunately, intuition is not always a reliable guide. Following
this way it is easy to make a mistake which depreciates the effec-
tiveness of the analysis and the veracity of the results.
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In a number of her investigations, in which she analyzed scien-
tific material from the standpoint of the so called “mixed” syntax,
0.A. Zhaboryuk worked out certain principles, basing on which
a linguist can come out of a difficult situation. Let us look at these
principles.

First of all, it is important to accept that any point of view pos-
sesses a certain degree of objectivity. At the same time, taking into
consideration the factor of relativity, we may give preference to one
of the opinions over the others. The choice should be grounded,
of course.

Theoretical Framework. The dominant principle in modern
linguistics, particularly in structuralism, is that of leveled volume-
tric analysis. Lately, the amount of supporters of this method has
been increasing also among “traditionalists”, who turn to enhance
its effectiveness in order to considerably extend the capabilities
of syntactic analysis. However, the implementation of this principle
is not always conclusive and productive. Inter alia, the conception
of level analysis by N. O. Kobrina and the like-minded people
does not seem consistent enough to us. According to this approach
it is relevant to single out only two levels of syntactic analysis —
the plane of the sentence and the plane of the phrase [2, 28].

What are the flaws of this systematic, at first sight, theory?
First of all, it is the number of levels which the authors see in
the hierarchy of the construction of syntactic structures. Actually,
these levels are much more. A “dependency tree”, as is clearly
demonstrated by the scheme of analysis of separate utterances,
may go much “deeper” and achieve much more levels than it was
stated by the above mentioned authors. Let us consider a few
concrete examples to see whether the principle of level analy-
sis works on the ground. For instance let us take an utterance:
She was quick to learn. The element to learn is problematic in this
case. According to a viewpoint, rather popular in traditional syn-
tax, this element is classified as an object. Structuralists and sup-
porters of the so called “mixed syntax” believe it to be a part
of the predicate, a complement to the predicative [3]. The true
point of the divergence, as we can see, is in the question: on what
plane should we consider this problematic element — on the plane
of the sentence or on the plane of the phrase?

Trying to reconcile these contradictory truths and still kee-
ping to the traditional course leads to a logical mistake. This
mistake lies in the assumption that on the plane of the sentence,
secondary parts of the sentence can modify or complement not
only the subject and the predicate as a whole, but also their com-
ponents. Thus, it identifies a part with the whole. In other words,
here we observe the violation of one of the main laws of logic —
the law of identity.

Therefore, this position is vulnerable in terms of logic, as
the principle of level analysis (on which it is grounded) does not
recreate the real hierarchal relations between syntactic elements
of an utterance, but is artificially “injected” into it.

Bearing this in mind, we give preference to the first posi-
tion, according to which the element understand is a comple-
ment of the predicative, and which does not assume any parallel
status of a direct object for this element on the sentence level.
In this hypothesis, the logic of hierarchal relationship is sus-
tained consistently. We can illustrate it graphically on the scheme
according to the method of Chinese boxes, which the adherents
of structuralism widely used in practice of analyzing of linguistic
material [4; 56-57].

was ready

He
‘ to speak

Thefirst division, as we can see, is between the subject and the pre-
dicate (He // was ready to..., respectively), the second — between
the main components of the predicate — the link-verb and the pre-
dicative (was // to speak), and only on the third level of syntac-
tic analysis the element to speak is singled out as a complement
of the predicative.

Statement of material. Thus, when choosing a certain point
of view, we took into consideration whether it is based on the prin-
ciples of the level analysis, and how consistently the author of this
point of view keeps to it.

It is very important to keep to the principle of the most possible
neutrality when choosing a point of view. This principle is relative.
0.A. Zhaboryuk used this principle when investigating the structure
be + ed, in particular, its written formula. Thus, for instance, the for-
mula be + ed, suggested by O.A. Zhaboryuk, features greater neu-
trality, than the conventional be + P11, because P Il (Participle 11)
is a “hint” to the status of the structure in general. In syntactic for-
mulas of patterns, subpatterns, etc., instead of be + ed, symbol X is
used for more convenience. Thus, it is emphasized that be + ed, is
“unknown quantity” whose status is to be determined. In this way,
the pattern S + P, is to be “read” as subject (S) + predicate (P),
expressed by the structure be + ed. The elements whose status is
in dependence from the status of be + ed are to be approached with
the most neutrality. The nominal element (or the nominal phrase)
in the postposition to the structure be + ed is meant. It is commonly
accepted that in cases when be + ed is a form of the passive (that
is a verb), this element functions as an object. If the structure be +
ed is a compound nominal predicate, then the opinions on the status
of the postpositional nominal element vary. Some scholars believe it
to be an object 5, 63], the others — a component of the predicative,
namely a complement of the predicative. [6, 310-311].

As we see, it is possible to determine the status of the nomi-
nal element in the postposition to the structure be + ed only on
condition of complete clarity about the status of the structure itself.
Since the status of the structure be + ed is the problem that is to
be solved, after having preferred one of the traditional points
of view, O. A. Zhaboruke indicated the postpositional nominal ele-
ment of be + ed with the symbol O, which means object. In view
of the conditional character of this symbol, it was quoted: “O”.
So, before the status of the structure be + ed has been determined,
the syntactic formula which contain a nominal element in postposi-
tion to the structure be + ed is to be marked with “0”".

Turning to Morphology helps to maintain the neutral charac-
ter of the analysis to some extent. It is also one of the peculiari-
ties of the “mixed” syntax. Thus, in certain cases, the discussion
element (from the point of view of Syntax) is to be determined
only morphologically. It took away the need to join a certain point
of view and justify it. This position is quite popular, especially in
foreign linguistics [7, 190-193].

It should be noted that one is to keep to the principle of neutra-
lity mainly in cases which could influence the status of the inves-
tigated structures — the structures be + ed and (be + ed) o. In other
cases, if there is no “danger” of such character one should hold
the point of view which is more convenient for the analysis.
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In the process of linguistic analysis, a scholar should keep to
the chosen standpoint. This principle is important though simple.
The point is that the chosen point of view should “thread” the whole
investigation; otherwise the theoretical value of the work is vio-
lated, and the objectivity of the results decreases.

Another important principle to be taken into account in course
of linguistic analysis is the principle of “relative value” of the com-
ponents of a syntactic structure. The relations of hypotaxis (subor-
dination) and parataxis (co-ordination) are, as we know, the central
ones in syntax. They are organically inherent to any syntactic for-
mation. But along with these, so to say, “absolute relations”, we
can also single out the type of subordination, which is conditioned
by the aim of an investigation, and, is, in this regard, conventio-
nal. It was called the “principle of the relative value”. According
to this principle, the investigator is to focus on a certain unit (or
structure), all the rest are taken into consideration just as well
as is needed for solving problems connected with the “centre”
of the investigation. This type of subordination may be “superim-
posed” on the “absolute” one, they may also not coincide, but,
anyway, a serious research is impossible without considering both
types of relations —subjective and objective.

The principle of the “relative value” was translated into
the method of distribution, which includes obligatory singling out
the “nucleus” of the structure and the elements of its immediate
environment. The main idea of this method is establishing the dis-
tribution of the nucleus, i.e. the sum of all possible syntactic rela-
tions, into which it may enter with the elements of its immediate
context. It is the distribution that determines the nature of a syntac-
tic unit — something that conditions its difference from other syn-
tactic units.

In the process of its development, the method of distributive
analysis underwent certain changes. The classical definition of dis-
tribution became more capacious. More and more often linguists
understand by the term distribution not only the totality of syntactic
relations, in which the nucleus interacts with the elements of its
environment, but the nucleus itself, as it is, its properties.

More than that, such notions as external and internal distribu-
tion are put into circulation. Under external distribution the tota-
lity of syntactic connections of the core is meant (that is the term
“external distribution” is, in fact, the same as the classical definition
of distribution), the term “internal distribution” implies the lexical
content of the core [8, 30]. Yet, the term “external distribution”
remained unchanged. As for the term “internal distribution”, it has
expanded considerably — now it denotes the complex lexico-gram-
matical analysis of the properties of the core.

Such treatment of distribution seems the most reasonable, it
includes the comprehensive analysis of a syntactic unit under consi-
deration. It can be “taken into service” in the process of investiga-
ting any syntactic structure.
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Kaoopiok O., KaGopwok 1., TananmoBa JI. Meton
«3MIIIAHOTO CHHTAKCHCY» Y JIHIBICTHYHOMY aHAaJi3i

AHoTauis. Y npoLeci JIiIHrBiCTUYHOIO 10CHIDKEHHS MOXE
TPalMTUCh CUTYyallisl, KOJU SKOAHA 3 Teopill, oOpaHuX A
aHaJlizy, He MpalIoE, OTXKE, JOCTIIHUK 3MYIICHUN 3aJIy4yUTH
HE OJIHY KOHKPETHY TEOpIiI0, a OJHOYACHO KiJIbKa.

Tpeba Bu3HATH, O MPaKTHKAa KOMOIHYyBaHHS IEKITBKOX
TEOpil y OIHOMY JOCIHI/PKEHHI BCE YacTillle 3yCTpidaeTh-
csl y JiHrBicTHLI 1 IOKa3ye xopoul pesynsratu. Lleit meron
HAaBITh 3/100yB CICIiaTbHUNA TEPMiH «3MIllIAHUI CHHTAKCHUCY.

Haii0inbur BiIOMUM y CydYacHiil JIHIBICTHIN i HAWOUIBII
ONTHMAIIBHAM ~ CHOCOOOM JIOCATTH HaNifHUX —pe3ylbTa-
TiB — Lle KOMOIHyBaHHs TpaguLiliHOI cuHTaKCUYHOI MmIaTdop-
MU 3 100pe nepeBipeHUMH METOJaMH JASCKPUIITUBHOTO aHaJi-
3y Ta AUCTPUOYIIi.

OnHave, CTYNaouu Ha MO3HIIT «3MIIIAHOTO CHHTAKCHCY»,
JOCIIZTHAK TIOPUHAE Y CIPaBXHIH «BHP» TOYOK 30Dy, BH3HA-
YeHb, KIAcH(iKaliil, SKUMH HaJ3BHYaiHO BaXKKO ONEPyBaTH
yepe3 iXHill cynepedInBUi XapaKkTep, a 4acOM HaBiTh HEBIAIO-
BiJTHICTh. Y TaKUX BUIMAJKaX, 100 BUPILIUTH «IPoOIeMy BUOO-
pPy» KOHKPETHOI TOYKH 30pY, MOKHA MOKJIAIaTHCS Ha Biac-
Hy IHTYILIO, CJIIIO MPOCYBAIOYKUCh MO JO0PO31 JOCIIHKSHHS.
Ha xanb, iHTYINis He 3aBKAU € HaliiHUM I1OBOJUPEM.

TIpodecop O.A. XKaboprok BupoOUIa EBHI NPUHIIMIIH,
0a3yrounch Ha SKHUX, JIHTBICT MOXE BHITH 3 BaXKKOi CHUTY-
arfii. 3riJIHO 3 MEePIIUM MPUHIIUIIOM, BYUCHUH-TIIHIBICT TIPH-
iiMae IOJI0KEHHS TIPO Te, [0 KOXKHA TOYKA 30pY Mae MEeBHUIT
CTyHiHb 00’€KTUBHOCTI. B Toif ke uac, Oepyuu m0 yBaru
(akTOp BIAHOCHOCTI, MM BiJlaeMO IepeBary oxHil MeBHiH
JIyMIIl Tepes 1HIIoK. 3po3yMisio, Mo BHOIp MyCHTh OyTH
oOrpyHTOBaHUM. [HIIWI Ba)JIMBUH NPUHIMI Y CydacHid
JIHTBICTHII — [I€ MPUHIIMUII PIBHEBOTO 00’€MHOTO aHAaIIi3y.
ITorpi6GHO TexX NOTPUMYBAaTHCh IPUHIUIY Hal01IbIIOT HEM-
TPaJILHOCTI IIpH BUOOPI TOYOK 30py. IHIN Ba)inBi NpuUH-
UMM, sKi Tpeba OpaTu 70 yBard mij 4ac JIHIBICTUYHOTO
aHali3y — NPHUHLIHI JOTPUMAHHS BUOpPAHOI TOYKH 30Dy
1 IPUHIUT «BIJTHOCHOI BaAPTOCTI» KOMIIOHEHTIB CHHTAKCHY-
HOI CTPYKTYpH. 3TiHO 3 UM IIPHHIUIIOM, JOCIIIHUK HOBHU-
HEeH c(OKyCyBaTUCS Ha SIKIHCh NTeBHIN ONUHULI (CTPYKTYpi),
TOJIi SIK perITy OpaTu 710 yBaru, KOJu 1ie MoTpiOHO s BUPi-
LIeHHS Tpo0ieM, MOB’SI3aHUX 3 «IEHTPOM» OCIiKEHHS.
Taxe po3yMiHHA QUCTpUOYLIi € HA Hally AyMKY HaHO1IbIl
NPUITHATHUM, OCKIUJIBKH BiJIKPHBA€ MOXKIMBOCTI ISl TIOBHO-
r0O aHaJi3y JOCIIPKYBaHOTO Marepiay.

KarouoBi cjoBa: cHHTAaKCHC, JHTBICTHYHMEA aHai3,
CTPYKTypHA IpaMaTHKa, TUCTPUOYIisl, 00 eMHUIA aHaIi3.
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3ab6onomevra O. O.,
00K MOp nedaz02iuHUX HayK, hpoghecop,

npoghecop Kagheopu an2ALlcbKOL (hL1010211 Ma c8ImMosol iimepamypu

imeri npogpecopa Oneza Miwyrosa
Xepcorcvro2o 0epacasHo20 yHigepcumemy

OBPA3 IIEPIIOI JIEJI B AHTJIIMCHhKOMOBHUX 3MI

Anotanis. CTaTTio IPUCBSTYCHO 0COOIMBOCTSM pPENpe3eH-
Tauii oOpa3y nepiuoi jeni Hauoi kpaiHu B 3aco0ax MacoBOi
iH(opmauii. i xepena MaloTh BArOMUNA BIUIUB Ha CBIIOMICTb
CIOXKMBauiB Ta ()OPMYIOTb HOBI YSIBICHHS IIPO HABKOJUIIHIO
niicHicTh. Ane noaii 24 nrororo 2022 poky 3Ha4HO TpaHchop-
MYBaJIl MUCJIEHHSI BCHOT'O JIIOACTBA 1 BUSHAUMIIM POJIL KOXKHOT
ocobucrocti B 1eil yac. He oMHuHYJ0 1€ 1 NOJMITUYHUX TIEp-
COHaii Hamoi KpaiHH, SKi 3MIHHJIM CBOI 00OB’SI3KM Mij 4ac
pociiicbkoro BTOprueHHs B kpainy. B cTaTTi BU3HaY€HO poib
HepILoi JIeAl KpaiHu B cyuacHill BiliHi 3a He3alexHICTb Ykpa-
ini, sixy cama OneHa 3eneHcbka O3HauMia s cebe 1 0Opas
SKO{ MpHUBEPTAE yBary CBITOBOI CIJIBHOTH 1 3ac00iB MacoBOi
iHdopmauii. IIpencrasieHi JiHrBictaMyu MOJIENI CTEPEOTUITHO-
ro o0pa3y cyuacHOi XIiHKHU Ta ii poii y CycHiNbCTBI, He 30ira-
I0TbCSL 3 TUMHU TpaHcdopMalisMy, [ki 3a3HaB o0pa3 HepIIoi
Jeni miJ yac BOEHHMX MoAii B kpaiHi. Lle i 3ymoBmio Ha
iHTepec Ta BU3HAYMWIO aKTyaJbHICTb 0OpaHOi TEMU HAayKOBOI
po3Binku. MeTa c¢TarTi — BUSBUTU 0COOIMBOCTI peIpe3eHTa-
il 0Opasy nepioi jeai B aHIIHCHKOMOBHUX 3ac00ax Maco-
Boi iHpopMmawii. BucHoBKHU. 3xilicHeHUI aHANI3 aHIIIHCHKO-
MOBHHUX 3ac00iB MacoBoi iH(opmalii JoBiB 3HaUHUIl 1HTEpEC
J0 ocobucTocTi mepuioi Jieni Hamoi KpaiHW, sIKa BUCTYIIA€
B pi3HUX 00pa3ax B peaJlbHOMY CIUIKYBaHHI 3 )KypHaJIiCTaMH,
MOJITUYHUMH JisfYaMHM Ta CBITOBUMH JijiepamMu: marepi-Oe-
peruHi, >KIHKU-3aXUCHUI, >KIHKU-TUILIOMAra, >KiHKU-TOJIO-
cy Mupy, XiHKu-(pemiHicTKU. IHTeprnperauniiHO-TEKCTOBUIM
Ta CEMAaHTUYHUH aHalli3 MOBHUX OJMHHIb, IPEICTABICHUX
y po3Biali (parMeHTiB aHIIiIICLKOMOBHUX IHTEPB’I0 Ta CTa-
TEH, yMOXKIIMBUB PEKOHCTPYKIIit0 00pasy nepiuoi geai Ykpainu
SIK MUPOTBOPLIS, SIK CUMBOJLY FOJIOCY MHUpa, sIK 00IMYUsl Kpai-
HU, 1110 BUOOPIOE CBOIO HE3aJICKHICTh, OONIMYYS Marepi, sKa
CTpaXKJla€ BTPaYalou CBOIX AiTel, 00nnuyus Hallii, sika parte
CBO€T IIEHTUYHOCTI, 00pa3 JKiHKH, sIKa IpUBEpTa€ yBary CBi-
Ty 10 CTpakAaHb yKpaiHCHKOTO Hapojy 1 HeOe3IeKu y CBiTi,
SK JUIUIOMAaTa, 3aXUCHUL IpaB JIIOAUHU HA XKUTTS, K MasKa
yKpaiHchKol Hafii, GopIst 3a ceplis Ta TyMKHU CHiBBITUM3HU-
KiB, SIK MaTepi-3aXUCHHMILI, TOPIOCTI Hallii, JKIHKU-PEMIHICTKH,
KPAaCHOMOBHOTO TUIIJIOMATa, FepoiHi.

KurouoBi csioBa: o0pa3 nepuoi sieai kpainu, 3MI, excruii-
Kallis.

Iocranoka npodiemu. CyyacHe KHUTTS CTaBUTh BUKJIHKH
Tepes CBITOBHM CYCHLILCTBOM MIONO TpaHC(OpMALi MUCITEHHS
Ta IHAMBiAyanbHOi KapTuHE CBiTH. CoOliayibHi, TEOMONITHYHI
Ta KYIBTYpHI 3MiHH MOPOIKYIOTh PEKOHCTPYKIIIIO CTEPEOTUITHOTO
MUCITEHHSI Td YHUKHEHHs IIA0NOHIB, IO 3amONOHWIN MeiitHui
npocTip. Tak, IAPOKOBiZOME YSBIECHHS PO KOKHY HAlil0, 0c00U-
CTICTb, TeHJIEPHY HEPIBHICTb, 3a3HAI0 3HAYHIX METaMOp(o3 1 BILIH-
HYJI0 Ha YCBIIOMIICHHS POJTi KOXKHOTO 3 HAC Y LIbOMY CBTi 1 B Iigi 4ac.

AHani3 ocTanHix gocaimkens i myaikamiii. O6pa3 cyyacHoi
KIHKA CTaB y (OKyCl HAYKOBOTO Mi3HAHHS TAKHX Y4YEHHX, SK-TO:

0. I'mymenxo, O. 3abomnorcrka, 5. Kanina, . Kapamrmmesa, O. Kics,
P. Hazapuyx, T. Cykanenxo, O. YnOumesa.

Onnax 00pa3 mepmoi e/ Hamoi Kpaiiu Ime He A0CTiKYBaBCs
CKpi3b TIPH3MY CIIPHAHATTA i 3apyOiKHUME TOMITHKAMH, KypHAa-
Jictamu Ta cBitoBuMH mifepami. [Llo i 3yMoBHITO HamIy 3alliKaBie-
HICTh CTICIU(IKOI0 PO3KPHUTTS 00pasy MepIioi Jefi y aHmTiHChKO-
MoBHEX 3MI Ta BU3HAYMIIO aKTYaNbHICTE 00PAHOT TeMH.

Merta cTatTi — BUABHTH 0COOMMBOCTI pempe3eHTaiii o0pasy
TIePIIIO] Jiei B AHITIHCHKOMOBHOMY MEialpoCTOpi.

Bukaag ocHoBHOro Marepiamy. Y HayKoBHX poO3BiIKax
T. Cykanenko o0pa3 *KiHKH PO3yMI€ThCS K «OararoMipHe Kyib-
TYPHO-3HAYYIIe COMIOTICHXONOTIYHE YTBOPEHHS B KONEKTHBHIM
CBiTOMOCTI, ompesMeTHeHe B MOBHii (opmi» [1]. Ha mixcrasi
MOJIENTi CTEPEOTHITHOTO TeHAepHOTo 00pasy xinku, O. Kich Bu3Ha-
qae 00pasu cydacHoi xkiHkd: «[mamypHa xinka / bap6i», «bepe-
ruas, «Kika-mpodecionam, «CuipHa kiHka /| DeMiHICTKaY,
«Kinka-iaTenekryankay [2]. Hatomicts choromenns B Ykpaidi
OKPECITHIIO Ti POl XKIHKK Y CYCILTBCTBI, POMMHI, SIKI € BATOMIMH
JUTA TATPAMKN OMHM3BKAX Ta KPaiHM B 4ac BIMHH: JKIHKA-BOiH,
JKIHKA-3aXHCHHUIIS, JKIHKa-MaTH.

[lepmra meni Hamroi KpaiHM Mae CTaTyc APYKUHH TPE3HICHTA,
Matepi iXHIX JiTel, TOHbKH, TIOAPyTH, KoJerd. Ta pori 1i y cycrinb-
CTBI TIPOTATOM BOEHHOTO YaCy PO3MMPIIHE MICiI0 MEpIIoi Jefi K
3AXMCHHII CBOET KPaiHM, K MIPOTBOPIIS, K 3aXMCHUKA TPaB YKpPa-
HCBKHX JiTel Ha TIOBEPHEHHS iX B PiHI TOMIBKH.

Binoma mpumepxka mirictp Ectomii Kaita Kammac 3axommoeTses
YeCHOTAMH TIEPITOL e Ta i mparHeHHsIM IPUBEPHYTH yBary BCiX
CBITOBHX JTiJIepiB 110 BIMHE B KpaiHi JI1 HATAHHS TOTIOMOTH Y BHPI-
IICHHI MTUTAHb 3aXUCTy YKPAiHCBKHUX MiTeH, IO BTPATHIN OaThKiB
i ToMiBKH Ta oBepHeHHs ix 10 piganx: “What | admire most about
Olena Zelenska is her honesty. A screenwriter by profession, she
knows how not to mince her words while remaining disarmingly
human. She knows what it is like to wake up to see your homeland
invaded by an imperialist neighbor; not to know when, or if, you
will next see your loved ones; how to find the strength to fight for
freedom, despite it all. Like her husband, Zelenska has become
a global symbol of resilience. Her leadership in addressing mental
health for Ukrainians during war is vital. Her work shining
a light on the suffering and deportations of Ukrainian children by
Russia.... Estonia has partnered with Zelenska’s foundation to build
family homes for children whom Russian bombs have turned into
orphans. She is remarkable in her attention to detail and her ability
to listen. The world should now listen to Zelenska and give Ukraine
what it needs to defeat Russia and end the suffering.” [3]

Howminarusui omunnii a global symbol of resilience exc-
TTiKyI0Th 00pa3 Onenn 3eMeHChKOl AK MUPOTBOPILA, K CHMBOJ
TOJIOCY MHPA.
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Y cmorajax KOpECHOHJGHTKH Ta MHUCbMEHHHI[ Peifuen
JloHanino Tpo 3ycTpiu 3 mepmoro JeAi Hamoi kpainn, OneHa
3erneHchKa npeacTae fAK JoAuHa 3 O4YaMU MOBHUMU [HOOKOTO
CyMy 3a KpaiHy Ta CTaneBUM CEpLeM HAIL[OHATIbHOI TOPAOCTI:
“When I met her on a recent rainy afternoon in Kyiv, where cafés
were busy even amid frequent air-raid sirens, her luminous face
and green-brown eyes seemed to capture the range of emotions
coursing through Ukraine today: deep sadness, flashes of dark
humor; recollections of a safer, happier past, and a steely core
of national pride.” [4]

B po3moBi 3 mepiwoto Niejti, hpaHiy3bka KypHATICTKA YCBIIOM-
Toe Ti pori, ki B3sia Ha cebe OneHa 3eneHcbka Mij Yac BTOP-
THeHHs B YKpaiHy pociiicbkux Bificsk: “There is no script for first
ladies in wartime, and so Olena Zelenska is writing her own. But
ever since Russia invaded Ukraine, Zelenska has suddenly found
herself center stage in a tragedy ...Afier spending the first months
of the war in hiding, Zelenska, has emerged into public view to
become a face of her nation — a woman’s face, a mother’s face,
an empathetic human face.” [4]

[HTeprpeTaniiiHO-TeKCTOBMI ~ aHANi3 HABEICHUX YPHBKIB
Ta CEeMAHTHYHUH aHAI3 CIOBOCIONYYEHb @ face of her nation,
a woman’s face, a mother’s face, an empathetic human face.
eKCIUTiKYe 00pa3 mepuoi el sk oOmuyus Kpainu, mo BHOOPIOE
CBOK0 HE3aJIeXKHICTh, 00MHYYS MaTepi, SKa CTPAak/Iae BTPAYAr0un
CBOIX JIiTell, 00MMYYS HAIlil, K IParHe CBOET iIEHTHYHOCTI, 00pa3
JKIHKH, fIKa TIPUBEPTAE YBATY CBITY /0 CTPaXIaHb YKPaiHCHKOrO
Hapojy 1 HebE3MeKH Y CBiTi.

CrilikicTb IyXy nepiioi Jiei Bpasuia KOpecnonaeHTky: “These
have been the most horrible months of my life, and the lives of every
Ukrainian,” she said “Frankly | don’t think anyone is aware of how
we have managed emotionally.” What inspires her, she told me, is
her fellow Ukrainians. “We’re looking forward to victory. We have
no doubt we will prevail. And this is what keeps us going.” [4]

Sk mo3awTarHuii IPEACTABHUK aMEPUKAHCBKOI rasety, Peuen
JloHasio He MOIIa He BUCBITIMTH BI3UT TepIiol jexi Ykpainu 1o
CHIA: “She recently traveled to Washington, albeit on an unofficial,
unannounced visit, and met with President Biden, first lady Dr.
Jill Biden, and Secretary of State Antony Blinken. There, she also
addressed Congress, telling a bipartisan group of lawmakers that
she was speaking as a mother and daughter, not just a first lady.
She showed pictures of Ukrainian children who had been killed by
Russian rockets, including a four-year-old with Down syndrome,
before amping it up: “I'm asking for something [ would never want
to ask for: I am asking for weapons — weapons that would not be
used to wage a war on somebody else’s land but to protect one’s
home and the right to wake up alive in that home.” [4] [epima nexi
Hatoi kpainu 3epraetses 10 Konrpecy CILIA 3 npoxanssam Hagath
30poto VkpaiHi, aje He 3apajiy Hamajy Ha iHITY KpaiHy, a 3aXUCTy
0e3BUHHIX YKpaTHCBKMX JiTeH, SKi TMHYTb Bijl OoMOap/yBaHHS:
“In Ukraine, tens of thousands of women have been on the front
lines, including in combat, and Zelenska’s role has increasingly
turned toward frontline diplomacy. ... The same day Zelenska
addressed Congress, Russia’s foreign minister said Russia would
consider expanding into further territory if Western countries gave
Ukraine more long-range weaponry.” [4]

[HTeprpeTaniiiHO-TeKCTOBUI aHaNi3 HaBEJICHHX (parMeHTiB
1HTEPB’10 3 TIEPIIOKO JIe/li, CEMAHTHYHHUIT aHAII3 CIOBOCTIONYYEHHS
frontline diplomacy excunikywoth 00pa3 mepioi e KpaiHu sk
JiIjioMara, 3aXI/ICHI/IIIi [paB JIOIANHHU.
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O0pa3 mepiroi el SK JUIIOMATa 1 3aXMCHHIII TPE3CHTOBAHO
1 B crarri xkypHanictku Annabens Cemmcon: “She has become
a rallying voice in this war. Travelling far and wide to drum up sup-
port — meeting royals, world leaders and people with the capacity to
assist the Ukrainian war effort. The week Russia’s invasion began,
Zelenska shared an image of a Ukrainian flag, and said: ‘My dear
people, Ukrainians! I'm looking at you all today: everyone I see
on TV, on the streets, on the internet. I see your posts and videos.
And you know what? You are incredible. I am proud to live with you
and in the same country ... Today | will not have panic and tears.
Iwill be calm and confident. My children are looking at me, I will be
next to them and next to my husband and with you. I love Ukraine!”

“In September 2021, Zelenska gave a powerful interview while
she was in Washington DC. She spoke passionately about her role
as First Lady saying: ‘I believe that today we [countries across
the world] share a lot of things in common. Common values, ideas,
problems.” She spoke rousingly about soft power and cultural
diplomacy between nations and societies. One year into this war, it
seems like a comment from a different world and a different time; we
can only hope those days of peace and diplomacy will return.” [5]

CemanTiunmii anams cioocnonyyesb @ rallying voice in
this war, cultural diplomacy between nations and societies immri-
KytoTh 00pa3 OneHn 3eMeHchKoi K ToN0Cy MUpY Ta THIUIOMATIi.
JKypHanicTka BpakeHa MPOMOBOIO, Ky TeEpIia Jefi BUCIOBHNA
B Kuesi 6ins cobopy Casatoi Codii sk BIaHyBaHHS am’sITi 3aru-
omix ykpaiscekux miteit: “The whole country knows your stories,
and you are not alone,” she said that day. “You should know that
you are important. You were the most important people for your
children. So take care of yourself for them. They would like that.”
Zelenska and the parents hung bells in the trees, one for each child.
“The bells stood for the voices of the innocent children, so they
would ring forever and be heard forever,” she said to me. “l was in
tears the whole hour | was there.” [5]. IntepnperariiiHo-TekcToBHit
aHaJIi3 YpUBKY IMILTIKYe 00pa3 MepIiol Jie/i K Marepi-3aXUCHHUIL
miTedl. JI3BOHMKM METOHIMIYHO TMPE3EHTYIOTh TONOCH 3arvOmiX
JIiTeH, SKi IOBMHEH MOYYTH CBIT 1 3yMMHUTH BOMBCTBA.

O0pa3 nepuiof Jiei K MaTepi, Ska XBUMOETBCS 38 MEHTAJIbHE
3110pOB’s HAIlii EKCILTIKYIOTh HOMIHATHBHI OTMHULI Suffering from
trauma, mental-health practitioners y npexcrasnexomy Hivkue
dparmenti: “With Russian missiles falling on civilian targets,
Zelenska has also started an initiative to help attend to Ukrainians
suffering from trauma. She’s leading an effort to train mental-
health practitioners and teach first-line responders, including
teachers, pharmacists, social workers, and police officers, to act as
counselors. “More generally this initiative looks to improve mental
health in the nation,” she said. It’s a modern response to an old-
school war of aggression, a response that looks beyond simple
survival to the longer-term effects.” [5]

Sk po3yMilOTh KypHATICTH 3 IXHIX 1HTEPB'I0 3 MEPLIOIO JIeMi,
Omena 3eneHcbka Mpisia Mpo iHIIE JKUTTA HABiTh Ko i yomo-
BIK CTaB IPE3UICHTOM KpaiHu. Ane BiifHa 3MiHma i Mpii Ta pyx
JKUTTS 1 BOHA TOKIIaa Ha ceOe BiAMOBIZAIbHICTS 3a JIHONEH, JiTel
Ta iXHE MEHTaNbHE 3710poB’s: “When Zelenska finally emerged into
public view, appearing with first lady Jill Biden to visit a shelter
for displaced people in western Ukraine on May 8, Mother’s Day,
it sent a strong message: She was in the country and working
for the common good. This marked a new phase of the war
and of Zelenska’s role as first lady — a beacon to her citizenry
and a player in Ukraine’s battle for hearts and minds.” [6]
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[HTepnpeTaniiHo-TeKCTOBMI aHAN3 HABEJEHOro (parMeHTy
iMmiikye o0pa3 mepioi Jnexi K maska il Hauii, Oopus 3a cepus
Ta IYMKH CITiBBITYH3HUKIB.

[ Tyr Oyme mopeunHnM HaBECTH (parMeHT iHTEPB'I0 MEPIIOi
neni CIIA, sike BoHa jana xypHany Time micmst 3yctpiui 3 Ore-
Hoto 3enenchkoto: “U.S. first lady Jill Biden praised Ukrainian
first lady Olena Zelenska in the newly published feature in Time
Magazine, calling her a “warrior for the people of Ukraine™:
A writer who worked behind the scenes, she never asked for
a spotlight. A mother of two, she never asked to become the heart
of a nation at war. Olena Zelenska didn’t expect to become
a warrior for the people of Ukraine, but she has answered this
call with selfless courage. I met the First Lady last Mother s Day
in a small town near the edge of her country, just a few months
after Russia’s unprovoked war of aggression began. Instinctively,
we embraced — two mothers, two nations, coming together
for peace. In the strain of her smile, I could see the weight she
carried: the sleep lost to the percussion of falling bombs, the tales
of atrocities that she would never forget. In her eyes, however, was
the fierce determination and dignity that has defined her people.
She could take her family and flee. What mother would blame her?
Yet, she stays. She stays because freedom and democracy deserve
defenders. She stays to show the world that heart and hope
can make even the largest tyrant seem small. She stays for her
children — for their future, and the future of all Ukrainians. Olena
Zelenska is a mother. Protector. The pride of her nation. A beacon
of hope for the people she loves.” [6]

CemanTHYHEI aHaMi3 croBocmoayuens a mother, protector,
the pride of her nation, a beacon of hope, warrior for the people
of Ukraine excrutikyrotb 00pa3 mepuwioi et Ykpainu sk Marepi-3a-
XUCHHIL, O0pIIS, TOPAOCTI HAL{ Ta Masika Hajil.

Bisur mepmoi nexi YkpaiHu 10 CHONyYeHHX IITATIB IIMPOKO
1 )KBABO KOMEHTYBABCS B 3apyODKHHUX Mac-Mefia, IO CTBOPIOBAIIO
TIeBHHIT BILTHB Ha cBioMicTh TpoMajids Ak y CLUA Tak i B eBporeii-
cbkux kpainax. Tax Associated Press akieHTye yBary Ha KIHOHUOBHX
npo0nemax, sKi MiiHIMAae Meplia el Ha 3yCTpiuax 3 npecTaBHU-
Kkamu Jepasroi Bragu CILIA: “State Department spokesman Ned
Price said the secretary of state assured Zelenska of the United
States' commitment to Ukraine. Blinken also commended her for
her work with civilians dealing with trauma and other damage
from the war. Zelenska has taken a higher public profile since that
meeting. That includes giving more newspaper interviews about
Ukraine's struggles and about her projects during the conflict.
She has promoted counseling for the millions of Ukrainians now
dealing with grief and trauma.” [6]

Emily Burack B cBoiii ctarti migkpecmioe pimrydicts Oneru
3eneHcKol MOMKMPIOBATH ME/IHMIA BILTHB 1 3HAYYIIiCTh 1S YKpa-
THM M ATPUMKH BCHOTO LIMBLNTiI30BaHoTO cBiTy: “Since the First Lady
meet with Jill Biden in May, Olena Zelenska has taken on a higher
profile, and has started giving interviews, and stepped out more in
the public eye.” [7]

Jenny Singer 3axommoeTsest MEPIION0 el K 0COOHCTICTIO,
sika Hebaliyxa 710 XBOpoO YKpaiHChKUX JiTeH Ta 0ci0 3 MeBHUMH
BPOIKEHNMH Bafamu: “As first lady, she has championed women's
safety, children's health, and disability access.” [8]. Julie Pelipas
TiKpecTroe GeMIHICTKH PUCH B IMIKI MepIIIoi el mopsiy 3 0co-
OUCTICHUM CTHIEM HE TUTBKH B OJI31, aJie i B YMiHHI IPeICcTaBIsTH
cBoto putopuky: “That speech showed Zelenska's style: a tough

message with a soft look. “She keeps it modern, she keeps it real,”
This is also a sign of a modern woman in Ukraine we’re not afraid
to show that we’re stronger, that we’re equal with men.” [6]. Jessica
Sager Bu3Hauae BaroMy AiSNBHICTH IEPIIOT el B MUPHHH dac
i B mepion pociiicbkoro BropraeHns B Ykpainy: “Olena Zelenska
has become an icon of strength and resilience in Ukraine, similarly
to her mega-famous hushand... Since then, she (like former U.S.
first lady Michelle Obama!) made one of her signature initiatives
to improve childhood nutrition, developing new school menus with
chef levgen Klopotenko and providing more resources and food
regulations as of 2021... She is also passionate about improving
gender equality, reportedly delivering a speech at Ukrainian
Women's Congress that aided the country's entry into G7's Biarritz
Partnership. She also works to build increased accessibility to
healthcare and social and economic success, which are some
of the focuses of her work on the "Without Barriers" initiative. She
also works to spread knowledge of and fluency in the Ukrainian
language around the world, an initiative that likely means more to
her now than ever hefore.” [9]

Georgetown University News myOmikye cBO JyMKy Mpo
nepury nemi Ypaium: “GIWPS Executive Director Ambassador
Melanne Verveer moderated a discussion with Zelenska, who
gifted the university with 260 Ukrainian books as part of a project
to share Ukrainian literature with libraries around the world:
“We’re honored to have First Lady Zelenska here with us, during
this special visit to Washington, D.C., to share her perspective
and reflections on this moment in her country,” said DeGioia
at the event. “She has provided invaluable leadership in her role
as First Lady and has become an important voice for peace in
the international community.” [10]. CeMaHTHYHUIT aHATI3 CIIO-
BOCTIOMydeHHs an important voice for peace excrikye 00pa3 mep-
woi nedi K Marepi-Oeperdni AiTed, YKpaiHChKOi iIEHTHUHOCTI,
KIHKH-(DEMIHICTKH, KPACHOMOBHOTO JIATLIOMATA.

3 inTeps’t0 3 mepmro nemi Hamoi kpaimu pemoprep Capa
Abo 3’scyBama pors Onenn 3emeHChKOT B Yach POCIHChKO BOEH-
Hoi arpecii: “She may not be as well-known as the president,
but Ukraine's first lady, Olena Zelenska is just as heroic... in
the face of the brutal Russian invasion that has ravaged her country,
the former scriptwriter now has a much more serious role. For
seven arduous months, she has been Ukraine's envoy to the world,
meeting with western leaders to garner support for her people in
their darkest hour.” [11]

CemaHTHYHHI aHami3 JekceM Neroic, envoy eKCILTKyHTb
00pa3 Tepioi e AKX repoiHi, MOCIAHIS CBITOBIH CITUTBHOTI st
miATpUMKHA YKpaiHi y 1i ClpoTHBY IPOTH POCIHCHKUX 3arapOHMUKIB.

Otxe, 3mificHeHni aHani3 anrmiicbkomoBHuX 3MI 710BiB 3Ha-
YHHUHA 1HTEPEC 0 OCOOMCTOCTI MepIIOl JeAi HAMOl KpaiHu, ska
BHCTYIIA€ B Pi3HUX 00pa3ax B pealbHOMY CITITKYBAHHI 3 JKypHAIic-
TaMH, TIONITHYHAMH JIISTYaMHU Ta CBiToBUMH Jiijiepamu. [lepma e
npezictaBnena B 3MI B 00pasi Matepi-OeperuHi, KiHKH-3aXUCHHUII],
KIHKH-TATIOMATa, XKIHKH-TON0CY MUY, KIHKH-(DEMiHICTKH.

BucHoBKH. [HTEpTIpETANifHO-TEKCTOBHA Ta CEMAHTHIHMIA
aHaJIi3 MOBHHX OIWHHIb, PEACTABNCHUX Y PO3BI/II (parMeHTiB
AHITIHCHKOMOBHHX 1HTEPB’10 Ta CTATEH, YMOXKIMBHB PEKOHCTPYK-
uito obpasy mepuoi neni YkpaiHu SK MEPOTBOpLS, K CHMBOIY
TOJIOCY MHPA, K 00MHYYs KpaiHH, IO BUOOPIOE CBOK HE3AJIEK-
HICTh, OOMMYYSA MaTepi, KA CTPaXKIAe BIPAvarOuM CBOIX MiTeH,
00MmIUs HaIi, KA TparHe cBOEi iMEHTIYHOCTI, 00pa3 KIHKH, AKa
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JI0TIOMATae YOMOBIKY IPUBEPHYTH YBATy CBITY 0 CTPak/IaHb yKpa-
iHChKOTO Hapofy 1 HeOe3meKu y CBITi, K JAUIUIOMATa, 3aXMCHHUII
TpaB JIOMMHA HA KHUTTA, K Maska ykpaiHcbkoi Hauii, Oopus 3a
Cepls Ta TyMKHU CTIBBITYM3HHKIB, SK MaTepi-3aXMCHHUIL, TOPAOCT
HAIIT, JKIHKU-(eMiHICTKH, KPACHOMOBHOTO JUILIOMATa, FepOTHi.
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Zabolotska O. The image of first lady of Ukraine
in the English-language mass media

Summary. This article is devoted to the peculiarities
of the representation of the image of the first lady of our
country in mass media. These sources have a strong influence
on the consciousness of people and form new ideas about
the surrounding reality. But the events of February 24,
2022 significantly transformed the thinking of all humanity
and determined the roles of each person at this time.

This happened to the political personalities of our country,
who changed their duties during the Russian invasion
of the country. The article defines the role of the country's first
lady in the modern war for Ukraine's independence, which
Olena Zelenska has defined for herself and whose image
attracts the attention of the world community and mass media.
The models of the stereotypical image of a modern woman
and her role in society which have been presented by linguists
do not coincide with the transformations that has changed
the image of the first lady during the war in the country.
This gained our interest and determined the relevance
of the chosen point of scientific research. The purpose
of the article is to define the peculiarities of the representation
of the image of the first lady in the English-language mass
media. The analysis of the English-language mass media
proved a significant interest in the personality of the first
lady of our country, who participates in real communication
with journalists, political figures and world leaders: mother-
keeper, women — defender, women — diplomats, women —
voices of peace, women — feminists. The interpretative-textual
and semantic analysis of language units presented in
the fragments of English-language interviews and articles
has made it possible to reconstruct the image of the first lady
of Ukraine as a peacemaker, as a symbol of the voice of peace,
as the face of a country that fights for its independence,
the face of a mother who suffers by losing her children, the face
of a nation that fight for its identity, the image of a woman who
draws the world's attention to the suffering of the Ukrainian
people and the dangers in the world, as a diplomat, a defender
of human rights, as a beacon of Ukrainian hope, as a fighter
for hearts and the opinions of her compatriots, the pride
of the nation, as a heroine.

Key words: the image of the first lady of the country, mass
media, explication.
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JITH'BORVJIBTYPEMA AR OAVHULIA KOTHITUBHOI'O
BIJOBPAREHHA MEHTAJIBHOCTI 11 RVJIBTYPU B MOBI

(Ha maTepiail ppas3eosoriaMiB HIMEIIbKOI Ta YKPaIHChKOI MOB)

AHotanig. CtarTs NpUCBSYEeHA aHAJI30BI MOHATH «JIiHT-
BOKYJIBTYpa» Ta «JIiHIBOKYJIBTypeMay, QyHIaMEeHTaIbHUX JUIs
CY4acHOI JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTii, 1[0 BUBYAE 3arajIbHOIIOACHKHUIH
KyJbTypHUII 3MICT, aKyMy/IbOBaHUHN B KyJIbTypHii [TaM’sITi 1eB-
HOi Hanii. 3aCTOCOBaHMW MpPU JOCIIJKEHHI JIIHIBOKYJIBTYPO-
JIOTiYHUM MiAxin nepenbadae CUCTEMHE BUBUCHHS IpoOneMu
MOBH 1 KyJIBTypH B iX MOEIHAHHI, 10 Ja€ 3MOTY ONHCYBaTH
KyJbTypy uepe3 (akTu i BinoOpaxeHHs B MOBI.

YV po3BiaLi JiHrBOKYNbTypa Ne(iHIIiI0eTbCsS K IHBapiaHT
y paMKax MOBHO-KYJIBTYPHOI CHINBHOTH, 1O AudepeHLiro-
€TBCS 32 PI3HUMH IapaMeTpaMu (BIKOM, F€HIEPOM, CTaTyCcoM,
apeaJioM Tow10). JIIHrBOKy/IbTypeMa TPaKTYETLCS SIK BepOalib-
HUH PErpe3eHTaHT KOHLENTYyaJbHOIO HalliOHAJIbLHO-KYJIBTYp-
HOrO 00pa3zy MOBHOI CBIZIOMOCTi Ta OJAMHUIISI KOTHITHBHOTO
BiZOOpaXe€HHsI MEHTAJIbHOCTI i KyJIBTYPHU B MOBI.

TIpuHIMIIOBUMH JUTS JOCTIJIKEHHS € JIBi 3ayBaru: 1) JiHr-
BOKYJIETypeMa MO)ke OyTH BUpaskeHa (ypazeosorizmaMu: pyxa-
IOUUCh y HANpsIMKY 0 MOBHOI CBiOMOCTi, BOHa BiJTBOPIOE
KOTHITMBHHI 00pa3 3 ypaxyBaHHSAM HAaKOIMYEHHs iHpopmaii
po 00’ €KTUBHUIL CBIT; 2) JIHIBOKYJIBTYPEMH MOXYTb BHCTY-
HaTH KYJIBTYPHO 3HAYyLIMMH KOHLIENITAMH, OCKIIBKH 00pa3Ho-
MoTHBaliliHa 0a3a (pa3eosori3MiB 4acTo pPerpe3eHTYEThCS
o0pazaMu-eTaJoHaMu, CTEPEOTHIIAMH, CHMBOJIAMHU.

Ha cropinkax po3Bigku (pa3eonoridi JiHIBOKYIBTY-
pemu (DJI) mpoaHa i30BaHO SIK OAMHHUIII MOBHOI CBIZIOMOCTI
3 YTUICHHSIM KyJIbTYPHO-HAI[lOHAaJIbHOI KOHOTaWii Ta MpoiH-
TEpIPETOBAHO B 3HAKOBOMY KyJIBTYPHO-HAIIOHAJIBHOMY IPO-
CTOpi HIMEIBKO- Ta YKPaiHOMOBHOTO JIIHI'BOCOLIlyMY. Y LIEHTpI
JIOCITI/DKCHHSI — OHTOJIOTIYHO 3HAUYIIMi KOHUENT JfCUmms,
KOTPHH y HIMEIbKiH JIIHFBOKYJIBTYP1 BUSIBIISIE HACTYIHI 1HTEp-
MPETALiiHI TIOJIS: KOWMOSHUIL npeomem, NOGIMps, 6020Hb,
wiisx, A00uHa, wkona (6uumens). KoncraroBaHo, 1mo B 000X
MoBax J1oMiHy10Th DJI, 32 JOIOMOTOI0 IKUX KOHLENT JCUmms
cUMOIO3HO MOEJHYETHCS 3 KOHIENITOM CMEpmb, OCKIUIBKH LIS
JIUXOTOMISI € OJIHIEI 3 apXCTUITHUX OINO3MIIH KOHIICNTYallb-
HOTO PiBHA, MIPU YOMY CMEPTh IOYACTU IepeaaeTbes (pase-
onoriuHuMH eBemizmMamu. BcTaHOBIIGHO i iHINY CHUIBHY
KOHIENTYalbHY Hapajeib: Jcumms — 001 — wjacmsa / quxo,
pUYOMY B 0ararbox napemisx ykpaiHcbkoi MOBH JIOJIS TOCTA€E
CHHOHIMOM IMXy (JIMXa J0Jsi), YTBOPIOKOYH JIIHTBOKYJIBTY-
PEMHY aCMMETPII0 3 HIMEI[bKOK MOBO. AKIIEHTOBAaHO €THO-
KyJIBTyPHO MapKOBaHUH 3B’S30K YKPaiHCHKHUX KOHIIEIITIB 004
Ta 604, OCKUIBKH BOJSI AL YKPaiHISL € yMOBOIO IACIMBOL
JIOJT1, & KOHIICTIT 80/is € KIIFOYOBUM Y PO3YMIHHI MEHTaJIbHOCTI
YKpaiHChKOT Hallii.

KurouoBi csioBa: IJHIBOKYIBTYpa, JIHTBOKYIETYpEeMa,
AHTPOIIOLEHTPUYHA MApaurMa, MOBHA CBiOMICTb, MCHTAJIb-
HICTb, MOPIBHSIBHO-KOTHITHBHA (paseosioris, (paseonoriyna
JIHTBOKYJIBTYpEMa, KOHIIEIIT.

IloctanoBka mpodaemu y 3araibHOMY BULIAAI Ta ii 3B°1-
30K 3 BKJIHBHMH HAYKOBHMH 4¥ MPAKTHYHHMH 3aBIAHHAMH.
JIHTBICTHYHI JOCITIUKEHHA OCTAHHIX JECATHIITH TEHICHIIIOKTH
JI0 aHTPOTIONOTYHOTO MiIX0Y 110 BHBUCHHS MOBHHMX SBHII, SKHH
TPE/ICTABNIAE MOBY HACAMIIEPE] IHCTPYMEHTOM CITITKYBAHHS ISt
JHONMHH, 1 OY/b-sIKe TOHATTS B MOBI 00O0B’S3K0BO BioOpaxae
He TIPOCTO MPE/IMET SK TaKHH, & BITHOMICHHS JI0 HBOTO JHOMMHN.
Y 1eHtTpi iHTepeciB CydacHOi JIHTBICTHKM MPH TAKOMY MiXOMi
CTae MIOMIHA, 3 MOBA BUCTYTAE 3ac000M ii BUBUCHHS. MikIuCIH-
TUTIHAPHI MOBO3HABYI HATPSMH, TaKi K TMCUXOMIHIBICTHKA, KOTHi-
THBHA JIHTBICTHKA, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTisl, ETHOMCHXOMIHTBICTHKA,
10 ChOPMYBATUCH OCTAHHIME JCCATHIITTIMU MUHYIIOTO CTOMITTS
B 3apyOKHIHA Ta BITYM3HAHIHA JMIHTBICTHII, 1 € THM pE3yJIbTaTOM,
T00TO 3B’A3KOM HayKH TIPO MOBY 3 IHIIMMH HayKaMH, SKi Z0CTIKY-
I0Th JIOIMHY SK NCHXI4HMI 1 KYTBTYPHHH (EHOMEH.

JlyanbHicTb TipoOneMn «MOBA — KyJIBTYpa» IHTETpYe AUCIH-
TTIHH, 10 BUBYAIOTH TIOAMHY 1103 i MOBOIO. BinTax JiHrBOKY/IBTY-
PONOTTYHHH TiXi/ 0a3yeThCA Ha CHCTEMHOMY BHBYEHHI PoOneMu
MOBH 1 KYTBTYpH B iX moeHanHi. [loeanyroun MoBy 3 KymbTyporo,
MOKHA JIOCATTH peanizalii omucy KynsTypH depe3 dakth ii Bifo-
OpakeHHS B MOBI Ta iHTepmpeTarii MOBHUX (DaKTiB, @ OCKLIbKH
MOBa € TONOBHOIO (hOPMOIO BHPAKEHHS Ta ICHYBAHHA HaIliOHATb-
HOI KyJIbTYpH, TO BOHA BHCTYTIA€ 3aC000M peai3allii BHYTPIIlHbOT
(opMHI BUpaKEHHS KYJIBTYPH.

JIIHrBOKYNBTYPOJIOTIFO JIaBHO BBAXKAIOTh CAMOCTIHHOK MOBO-
3HABYOK JIMCIMILTIHOK. JIIHTBOKY/IBTYPOJIOTIYHI PO3BIAKH 30CE-
peKeHi Ha BiJOOpaXKEHHI B MOBI 1 TEKCTaX 37100yTKIB CBITOBO
KYNBTYpH, TOOTO iHIIMX Ky/IbTyp pisHux emox [1, ¢. 21]. Jlinrso-
KYJBTYpOJIOTiSl 3aHMA€EThCS BUBYCHHSM YHIBEPCATBHOTO KYIBTYp-
HOTO 3MICTY, 10 30epiracThes B KYIBTYpHIH Mam’sITi TIeBHOT HAIIi.
onpasna, y napuHi JiHTBOKYIBETYPONOTYHIX JOCHIIKEHD ICHYE
TICBHHH CIIPOTHB CAMOMY TIOHSTTIO «HAIIIS), OCKLTHKHI KIMbKA HAITIH
MOJKYTb BHKOPHCTOBYBATH OfHY CITITbHY MOBY (y HAIIOMY BUTIAIKY
HIMEIIBKOI0 TOCTYTOBYIOTHCS ABCTPIMI 1 YAMANO MBEHIAPIIIB).
Tox TyT TopedHimIe onepyBaTH TEPMIHOM «IiHTBOKYIBTYpay. JIiHT-
BOKYIBTYPY BU3HAYAIOTh K «OCOONMBHIT THIT B3aEMO3B’ 13Ky MOBH
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i KynbTypH, SKUi HasBHUI AK Y TATy3 MOBH, TaK i B Tamysi Kylb-
TYpU Ta BUMarae BUSBICHHS B 3iCTABIEHHI 3 HIINM THIIOM B3a€-
MO3B’ 13Ky MOBH i Ky/IbTYpH, TOOTO y IOPIBHSHHI 3 1HILIOO JIIHTBO-
KynsTypoto» [2, ¢. 323].

JIiHrBOKYIBTYpa € iHBApiaHTOM y pamKax MOBHO-KYTBTYpHOT
CIIIBHOTH, 10 AU(EPEHIIOETECA 32 PISHAMH AapaMeTpamH (BIKOM,
TEHJIEPOM, CTaTycoM, apeanoM Toio). CHHOHIMAMU 10 HOHATTS
THTBOKY/IBTYpa» Y HAIIOMY AOCTIIKEHHI MOKYTb BHCTYIATH
«MOBHA CILTEHOTY, «MOBHHI COLIYMY, «TIHIBOCOLIyM». TepMiH
«ETHOC» TAKOK € CHHOHIMOM, apKe TIOHATTS, IIO JIEKUTb B HOr0
OCHOBI, 03Hauae TPyIy Jofiei, 00 €THAHUX CILIBHAMU 00’ €KTHB-
HUMH § Cy0’eKTHBHUMH XapaKTepUCTHKAMH, OCHOBHHMH 3 SKHX
€ MOBa, KYIIbTypa, reorpaiunuii apearn, Tpauii Ta iH.

BazoBuMHi MOHATTSAMH JHTBOKYJIBTYPOIIOTii BiATaK € JiHT-
BOKYIBTYpa # IJIHTBOKYIBTYpeMa. TpaKTYHOUu IJiHTBOKYIBTY-
peMy SK OJIMHHIF0 MOBHOI CBiTOMOCTI, OJMHHUIIK) KOTHITHBHOTO
BiTOOpaKEHHS MEHTATBHOCTI Hi KyIbTypH B MOBi, TOBOPHMO
TaKoXK Tpo koHuent, CyKynHicTh KOHIENTIB 1 opMye MOBHY Kap-
THHY CBiTY. JIIHTBOKY/IBTYpEMa € BepOATbHUM PEIpPE3CHTAHTOM
HAL[IOHANLHO-KY/IBTYPHOTO KOHIIENTYaIbHOT0 00pa3y MOBHOI cBi-
pomocri [1, ¢. 20].

AHani3oBaHuil y po3BiAli MOBHWII Marepian OasyeTbcs Ha
JIOCIII/DKEHHI JIIHTBOKYJIETYPEM 3 JIIHTBATBHOK) KOHOTAIIIEH0, Bifl0-
OpaeHHs MEHTANBHOCTI i KynsTypu B MOBi. [IpuHipmoBum A
HAIIOTO JOCTIKEHHS € Te, MO K eNeMEHT MOBHOT CHCTEMH JIiHI-
BOKYIIBTYpeMa Moxe OyTH BupakeHa (paseonorisMamu. OCKiTbKi
y (pazeonorii THTBOKYIBTYpeMa BUKOHYE TIOETHYBATbHY, KyMYIIsi-
THBHY Ta MOJETIOBATLHO-THOCEONOrYHY (YHKILii, TO BMOTHBOBAHO
TOBOPHUTH TPO ()Pa3eoori3Mu SK PO OTMHHL[i-TIHTBOKYIBTYPEMH.
Y Hamiit TiHrBOKYIBTYpONOTiYHIil CTyAil iieThes mpo (pazeono-
TIYHO OpIEHTOBAHY JHTBOKYIBTYPOIOTilo, 1 B I[bOMY KOHTEKCTI
BAJKIMBUM € BUCHOBOK TIPO Te, IO JiHTBOKYIBTYpEMa, PYXal0unCh
Y HampsMKYy JI0 MOBHOI CBiZIOMOCTI, BIITBOPIOE KOTHITHBHHIi 00pa3
3 ypaXyBaHHAM HaKOMHYEHHs iH(popMALil Ipo 00’ €KTHBHUH CBIT.

JIHrBOKYIIBTYpEMI MOXKYTh BOIHOYAC OYTH KyIBTYPHO 3HAYY-
I[MMH KOHIETITAMH, OCKLIBbKH 00pa3HO-MOTHBAIliIHA 0a3a (paseo-
JIOTI3MIB YACTO PEMPE3EHTYEThCs 00pa3aMu-eTanoHaMH, CTEPEOTH-
TIaMH, CHMBOIAMH.

Tyt Bapro Takoxk, Bropyroun O. JleB4eHKo, 3a3HAYUTH, IO
(paseonoriuni JIHTBOKYIBTYpEMH Y HaIiOHATBLHEX MoBax (op-
MYIOTBCS Ha OCHOBi TOTO 00pa3HOTO YABIEHHS MO AiHCHICTD, IO
B1100paskae o0y TOBO-eMITIPUUHHI, ICTOPUYHHUIL 41 IyXOBHHI 10C-
B1Jl MOBHOTO KOJIEKTHBY, TIOB’S13aHHI1 3 HOT0 Ky/IBTYPHUMHU TPaIHLi-
SIMH, OCKLIBKHA Cy0’ €KT HOMIHAI[T B MOBHIH JISUTBHOCTI — 1€ 33BN
cy0’ €T HalliOHAMBHOT KYNMBTypH. KokHa OKpeMa IioMHa BXOIUTH
y JIHJICTBO SIK HAIIOHANIbHA JIFOTMHA. TOX 1 KYJBTYpa 3aBiKJI1 € KOH-
KPETHO-JTHJICHKOI0, TOOTO HalliOHATBHOR [mop.: 2, ¢. 330-331].

AKTyasIbHiCTb. Y TIPOTIOHOBAHIH CTAaTTi BUCBITIIOETHCS
TIOHSATTS (JTIHTBOKY/BTYpeMa» K OXMHHLS KOTHITHBHOTO Bilo-
OpakeHHs MEHTAJBHOCTI 1 KY/IBTYpH B MOBI 3 OISy Ha il KyIb-
TYPHO-HAI[IOHANIBHY CTeUH(iKy 3 MO3UIiH KOTHITHBHOTO TI/IXOLY.
AKTYanbHiCTb PO3BIIKH 3YMOBIICHA MIKIApaJUTMATbHAM IIijI-
XOZIOM, B SIKOMY CTHKAKOThCS HTEPECH KOHTDPACTUBHOI JNIEKCHUHOT
1 KOTHITHBHOT CEMaHTHKH T JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii.

AHani3 ocTaHHIX JocTikenDb i myOmikaniil. Busuenns kymb-
TYOJIOTIYHKX TIPo0JeM Ha MaTepiali (pa3eonoriyHuX JiHTBOKYIb-
Typem (DJI) € HazpinuM, OCKITbKH LI OTMHKII — 5K JaBHiH 1 po3-
ranykeHui mact dpaseornorii Oyb-aKxoi MOBH — Oe3MOCepeHbO
TOB’S13aH1 3 [yXOBHOIO KYIBTYporo [3, c. 168]. BuzHauenHs MoB-
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HUX 200 KyTbTYpHUX YHHHHUKIB, SIKi JOMIHYIOTH IIpH (OpMYyBaHHI
MEHTAIBHOCTI TOTO YH TOTO HAPOAY, IXHE B3A€MOBIJIHOLICHHS
B [IEBHOMY €THOKY/IBTYPHOMY TPOCTOPI CTBOPIOE ETHOKYIBTYpHY
cBiztomicTh [4, ¢. 87]. AHaNi3ylouu JIHTBOKY/IbTYPEMH, MH OIlg-
PYEMO TaKMMH TIOHATTAMH, 5K M08A — CGIOOMICHb — MUCTEHHS.
Posrnspatoun 1 aHami3yrum JTiHTBOKYTBTYpEMH, HE MOXKHA He
TOBOPUTH TPO KY/IBTYPHY KOHOTAI[iI0, XapaKTePHOK PHCOI0 KO
€ 00pa3HO-CHTyaTHBHA BMOTHBOBAHICTh, 0€3MOCEPE/IHBO OB s3aHA
31 CBITOOAYEHHAM HapOMLy. 3ayBakMMO, 110 Pa3OM i3 JIHTBOKYJIBTY-
PEMOI0 BUOKDEMJTIOETBCA Tie i KYNBTypeMa — IMaHEHTHHH MeBHii
KYNBTYpl eeMeHT JilcHocTi (mpeamet abo curyaitis). Hatomicts
TIHTBOKY/IBTYpeMa — 11¢ TPOEKIIiS eNeMEHTY KyIbTYpH Y MOBHHH
3nak. Tax, pocuiguuis JI. MaceHko 10 JHTBOKYABTYpeM BifiHO-
CHTb HA3BH MPEIMETIB, IOHSTh, KOHLEMTIB OXHi€] JIHTBOKYIBTYp-
HOI CHINBHOTH, SIKHX HE MOXHA 3YCTPITH (200 sKi 3yCTpivatoThes
B {HIIOMY BUIVIA/I) Y MPEACTABHUKIB 1HIIOT JTIHTBOKY/IBTYPH [JIHB.:
5]. O. banzHIOK po3rszae KymbTypeMy K TeBHUH 3HAK KYIBTYpH,
110 M€ MOBHE BUpaxeHHs [rop.: 6]. CItiji Takox B3ATH 110 yBaru
TOI ()aKT, 110 MOBO3HABLI PO3MEIKOBYIOTH IOHATTS «KYIBTYpeMay,
THIBOKYJBTYPeMay, «(hpaseonoriaHo OpieHTOBAHA JiHIBOKYILTY-
pemay, OHaK yci BOHU AETEPMiHYIOTh TBOPEHHS MOBHHX 00pasiB
1 HEOJIMIHHO BKITIOYAKOTh YMHHHK MOBHOI OCOOMCTOCTI, IIPHIOMY
3 YpaxyBaHHAM il HalIOHAILHOT CIICIUQIKH.

MeTo10 Hamoi po3BiKN € POKPUTTS CMHACTY (Pa3eonoriyHiX
minrBokysTypem (OJI) y mapamurmi HamioHaNbHO-KYIBTYPHOTO
acIIeKTy 3 OISy Ha KOTHITHBHE CIIPAMYBAHHSL.

O0’€KTOM TOCITI/KEHHSI BUCTYNAI0Th (hpa3eoNoriui JMiHrBo-
KY/MBTYPEMH SIK OIUHHII MOBHOT CBIIOMOCTI 3 yTIEHHAM KYNBTYp-
HO-HAIiOHabHOT KOHOTAIii Ta IX iHTepIpeTalii B 3HAKOBOMY KYIb-
TYPHO-HAL[IOHATEHOMY IPOCTOPI EBHOTO JIHTBOCOLIYMY.

Buknag ocHoBHoro marepiamy aocaimkenust. Poskpurts
HALIOHANTBEHO-KYIBTYpHOTO 3MicTy DJI 3MiHCHIOETBCS Y CydacHOMY
MOBO3HABCTBI 3 TMO3MIiH NiHrBOKPaiHO3HABCTBA, KOHTPACTHBHOL
JHTBICTHKH, JHTBOKYIBTYponoril. OfHEM 3 BaroMux IiJXOAiB
€ KOTHITHBHMIA TH/Xif, O TPAKTye MOBY SK JisTbHICTh. TyT Mae
MiCI[e IiHTBOKPEATHBHE MUCICHHS HOCITB MOBH, 00pa3Hi ySBIECHH,
SIKi TTekaTh B OCHOBI BHYTPILIHBOT JopMHU (hpazeosorizmis.

Tax, KOTHITHBHHH aHANi3 YMOXIMBHB BHSBIEHHS OCHOBHHX
KOHIENTYAIbHAX CXeM MeTahOPHYHOT0 TepeHeCeHHs, SKIIO TOBO-
PHMO TIPO MEHTaIbH pedi, TOOTO acOIiaTHBHO TIePEHOCHMO 00pa3y.
MucreHHeBi npoliecy BeTyTh 10 YTBOPEHHS ()pa3eonoriyHuX ou-
HHUIIb Ha 0CHOBI MeTaopu3artii Ta METOHIMI3AiT y TIPH3Mi TaKosK iX
KyJBTYpHO-HAIIOHATBEHOT KoHOTaNi. KynbTypa BTiNIOETbCA Y 3MicT
(paseonorismis, 1 TOAI BOHM B MPOLECI BKUBAHHS BiITBOPIOIOTH
XapakTepOJIOTIuHi PHCH HAPOHOTO MEHTATITETY.

Jlns mpuKknany, KOHUENT dcumms, MO BBAKAETBHCS OHTONO-
TIYHO 3HAYYIIMM, TTOPIBHIOETBCS Y HIMEIbKII MOBI 3 KowmosHuM
npedmemom, K ot: sich durch das Leben schlagen — Ourucs 3a
KUTTS; a00 KUTTS — 11e nosimps, Hanp.. j-m / einer Sache Leben
einhauchen — BIMXHYTH XHUTTS B KOTo-H., o-H. [7, T. 1, ¢. 357;
7, 7.2, ¢. 378]. Kurrs — e goconn, Hamp.: kein Funke von Leben -
JKOZIHOT ICKpH JKHTTS; KUTTS MOXKHA TIOPIBHATH 31 ui1AX0M, Hamp.:
durch das Leben gehen — mposutu (1ocmiBHO: TPOHTH) JKUTTS; €iN
grofes Leben fiihren — Bectn Bemike JKUTTS, «PO3KOLIYBATH, KUTH
HA IHPOKY HOTY». BojiHOUAC JKUTTS aHTPOOMOP(I3yeThes, e —
noduna, Hanp.: das Leben ist j-m nicht mit einem Goldkamm durchs
Haar gefahren — xuTTs NpOHILIOCH 1O KOMY-H. HE TaK, K 30I10-
THH TpebiHelp 110 BoMoccr. ADO K 1€ — wikona (6uumens), Hamp.:
uim. durch die Schule des Lebens gehen — iitn mxomowo sxutts,
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«Ha0yBaTi XOPOWIOTO JOCBiTYy»; B YKDAaiHCBKii MOBI y IbOMY
KOHTEKCTI MU KaKeMO npoxodumu wikony scumms [7, 1. 2, ¢. 177;
8, c. 574], e aKUEHTYEThCS yBara Ha BOXUTMBOCTI IHTEIICKTYallb-
HOT JIISUTBHOCTI. 3PEITOr0, KUTTS — Lie nam amb, Hamp.: j-N / etw.
aus dem Leben streichen — BHKpecIUTH KOTO-H., MIO-H. 3 KHUTTA
[9, c. 567; 8, c. 675].

Takox jnominyroth TyT @OJI, 32 J0MOMOrOK SKMX KOHIENT
drcumms, CAMOI03HO TIOETHYETCS 3 KOHLENITOM CMepib, OCKUIBKI
HCUMMsL — CMepPb € OJHIEI0 3 APXETHITHIX OTIO3UILIH KOHIIENTYalb-
Horo pisus [10, ¢. 12; 11, ¢. 17]. Hampuknan: wim. auf Leben und
Tod - «He Ha KuTTS, 2 HA CMePThY; im Leben und Sterben — B ®utti
Ta CMEpTI, «HaBiku, Ha Biku BiuHi»; {ber j-s Leben und Tod Herr
sein — OyTH TOCTIOAPEM YMHOTOCH KUTTS 1 CMEPTI, «PO3MOPSIIKa-
THCS YHIMOCH KHUTTAMY; es geht um Leben oder Sterben — iineThes
TPO JKUTTS UM CMEPTh, «UE MUTAHHS XKHUTTA 1 CMEPTI»; YKp. He Ha
orcumms, a na cmepms [1,T. 2, ¢. 15; 8, ¢. 675].

Sk Gauumo, ocumms Ta CMepmb OHTONOTIYHO TIOB’SI3aHi,
SIK JIBA €TAH 3eMHOT0 i TOTOHOIYHOTO iCHYBAHHS JIFOIUHH, 1[0
3aCBIIUYIOTh ()Pa3eoniorii HIMEIbKOT Ta YKpAaiHCHKOT JTIHTBOKYIb-
Typ, Hamp.: HiM. j-n vom Leben zum Tode bringen — «1onpaBut
KOTO-H. BifI JKHTTS 10 cMepti» [7, T. 2, c. 265]. IIpote cmepts —
B IM0CTACI HEraTHBHOTO 00pa3y ab0 CUMBOITY — i B HIMIIIB, 1 B YKpa-
THIIIB YacTo mepeniaeThes (pazeonoriyHumMu eBheMi3MamHu, Harp.:
HiM. J-N ins Jenseits schicken — mocunari koro-H. Ha TOM CBIT,
«BIJMPABUTH KOTO-H. HA TOH CBITY; YKP. HAKa3amMU 00620 Hcumu,
noixamu Ha dauy — «noMepT». B 0CHOBI 00pa3HO-MOTHBAIIHHOT
0a3u 1i€i hpaseMu NEKUTH TAKUH KOTHITHBHUI CIIEHAPIH: KUTTS HA
TOMY CBITI YSBISETBCS, K BIIIOUMHOK Bill 3eMHUX TPY/IB Ha Jadi
[7,1.1,c.361; 8, c.419].

JKumms Ta 0onq CHIBBIIHOCH! Ha OCHOBI B3a€MOMII KOHIEI-
TiB ocumms / epa 1a gcumms / mucmeymeo, uanp.: das Leben ist
eine Kunst — ocumms — ue mucmeymso [7, 1. 2, c. 14-15]. Tic-
HHil 3B’A30K KOHLENTIB 007 1 wjacms TPOCTEKYEMO 1 B HIMEI[b-
Kiif, 1 B ykpaiHcbkiil JiHrBokynstypax [11, c. 20]. [nuOuxnuii
3B’S30K LIMX KOHIEMTIB 0TIOMArae po3KpUTH ETHMOINOTIS: eKceMa
wacms, K BIacHe 1 0074, B YKpalHCbKill MOBI IOXOUTH BifT JeK-
cemu yacmuna [11, ¢. 21]. IMOBipHO, IepBUHHE 3HAYCHHS WjaCHIA
TIOB’S13aHE 13 CHTYAIIi€l0, KOMH JIOTMHA € YACTHHOKO YOTOCH LIIIOr0
(comiymy, TpoMaji, pOIMHU TOWIO), 3 KOTO BOHA MOTJIA OJEPKATH
CBOO UaCTKy OIar, 1110 MOIIM O 3a10BOJILHUTH il JKUTTEBI MIOTPEOH
13pobuTH ii BiITaK MACTHBOO.

Tox MOKHa IPHITYCTHTH, 110 HiMelbkuit kouenT GlUck eTumo-
JIOTYHO MIOB’A13y€THCA i3 CEMAHTHYHOIO 1/1E€r0 haTyMy, IPHpEUEHH,
4oroch npu3HayeHoro Buiie [11, ¢. 19-22]. Llinkom BiporizHo, 1110
1 00CTaBHHA MOXe OyTH TOB’sI3aHa 3 IEBHUMH PUCAMH COIlialTb-
HOT MCHXIKM HIMEIBKOro eTHocy. Takoto, HampuKiaj, Moxe OyTH
BOMOBHUUICTb, fIKa Oya OJIHAM i3 BUABIB 3aBOHOBHHIIBKOTO JIYXY,
1[0 TIOIIMPrOBaBCs B aTMocepi KymbTypHoi enoxu Sturm und Drang
Ta XapakTepu3yBaBcs MIPUYHICTIO, OPraHi30BAHICTIO, JOACHKOI
palioHabHICTIO, IParHEHHSM JI0 YIOPSIKYBAHHS YCiX cep KUTTS.

Kownuent wacms, 5 1 0ois, Mae CMUCIOBY Mapy — KOHIENT
auxo (B HiMertpkomy Jinrsocomiymi: Gliick — Ungliick). Boxropas
B YKpaTHCBKiii MOBI B 0ararhox mapemisx 0ois 4acTo MOCTae CHHO-
HIMOM IIaCTH0 a00 JMXy (JIMXii J0Ji), YTBOPIOKUM JiHTBOKY/Ib-
TYpeMHY acHMETpilo 3 HIMEIbKOI0 MOBOI0, Hamp.: Komy wacms,
momy t dons; He poducw baeamuii ma spooiusuil, a pooucs npu
doni ma wacnusuti; O0Ha 0074, 00He 1uX0 Hodeli AOKYnU 36005Mb
[7, 1. 1. c. 234]. Tyt cnix Haragati mpo eTHOKYIBTYPHO MapKoBa-
HHiT 3B’S30K YKPAiHCHKUX KOHIEMTIB 0014 Ta 6071, OCKIIbKH BOJS

115 YKpaiHIIs € yMOBOIO IACTHBO1 1011, HAMIp.: e Hemae soni, mam
He Oysac doni; He wiykaii doni, a wiykaii oni [8, ¢. 323].

Orxe, KOHIENT 6075 € OC3CYMHIBHO PEJEBAHTHUM JUIS YKpa-
iHcbKoi eTHOKYNBTYpH. [Ipo 1e CBITUNMTS, HANpUKIAJ, Te, 1O LeH
KOHLIENT NpE/ICTaBIeHNi B YKpaiHChKil mapemionorii 6ibi sk 200
TIPHCITIB’ MM, TIPHKA3KaMH Ta TipuoBikamu [ 12, ¢. 92]. Jlns ceino-
MOCTI YKpaiHChKOTO €THOCY BOJIS — HEOOXi/HA 1 HEBil'€MHa CKIa-
noBa i Hocid. «3a YKpaiHChKIMI HAPOXHUMH YSBICHHSIMH, 607
JI0poskya 3a TPOII 1 HABITh 32 came KUTTSA: JKUTTA HE Mae IiHH,
aJe BoJist 10poxkya 3a kuTTsy» [13, . 121]. [lo3uTHBHO OLIHIOETHCS
ToBe/iHKa OOpII 32 BOMIO, & TAKOK BOMBOBI AKOCTI JTtofiHi. Tomy
BBAKAEMO, 110 KOHIIETIT 6015 € KIOUOBUM Y PO3YMIHHI MEHTATETY
yKpaiHCbKoT Harlil.

Ak Gaunmo, NOHSATTS 6075 Ta 60000 YITKO PO3MEKOBYIOTHCS
€BPOTIEHCHKOI0 (i0cO(CHKOI0 TyMKOI0. TOMY iCHYHOTB 1 Bi/INOBIAHI
JIEKCEMH Ha TIO3HAYEHHs BOJI Ta CBOOOTH JiroMHU. KopermooTh
3rajaHi OHATTS JIUIIC Y BUMAJIKY, KOJIU HIEThCS PO CBOOOIY BOIi
SIK TIEBHI 0OMEeHHS OaxaHb mofuHu. L[i KoHenTH e pisaumu, 00
CcBO0OY MOKHA TIPUPIBHATH /0 BOII, & BOJIIO 10 CBOOO/IH — Hi.

BucHOBKH | mepcmeKTHBH MOAANBIINX J0CTiKeHb. Kor-
HITHBHUI aHANI3 TUIIB ()PA3eONOri3MiB-MiHIBOKYIBETYPEM 3aCBijl-
ypB, 1110 Oarato ®JI € camoOyTHIMHU ii HEIOBTOPHUMH, aJIKE BOHH
€ BIII3EPKATICHHAM HAPOJHUX TPAJMILIl Ta HAPONHOT KYIBTYpH.
B ocHoBi hopMyBaHHS iXHBOT 00pa3HO-MOTHBALLIHHOT 043K JEKUTH
crienu(ika eKOHOMIYHOrO PO3BUTKY KpaiHH, 3BUYAiB 1 Tpamuiiil
TpEJICTABHUKIB TIEBHOTO eTHocy. [IpoananizoBadi Hamu (hpaseo-
JIOTTYHI JIHTBOKY/IBTYPEMH SCKPaBO BiT0OPaKaIOTh MEHTATBHICTD
i KynBTYpY B MOBI 1 BUP&KAIOTh HAIlIOHAJBHE CTABIEHHS JI0 CBITY
HOCIiB Ti€i 4n Tiel KyTbTypH, & TAKOXK TPOLECiB CBITOOAYCHHS Ta CBi-
TOPO3YMIHHS B Pi3HHX JIHTBOKY/IBTYPHHX CIUIbHOTAX. BBaxkaemo
32 JIOLUIBHE Y MOJAIBIIMX PO3BIIKAX 3YNHHUTHCh OLITBII JCTANBHO
Ha icToprKo-eTuMonoriuHomy ananizi ®JI, moeaHaHoro 3i cTpyk-
TYPHO-CEMAHTHYHMM MOJIEITIOBAHHSM (hpa3eM, 10 MOXKE CTATH Tij-
TPYHTAM JJTSl 31CTABHO-TIHTBOKY/BTYPONOTYHOTO MiXOIY.
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Karakevych R., Radchenko O. Linguocultureme as
a unit of cognitive reflection of mentality and culture
in language (on the material of phraseological units
of German and Ukrainian languages)

Summary. The article deals with the analysis
of the concepts «linguoculture» and «linguocultureme», which
are fundamental for modern linguocultural studies exploring
the universal cultural content accumulated in the cultural
memory of a particular nation. The linguistic and cultural
approach used in the research involves a systematic study
of the problem of language and culture in their combination,
which makes it possible to describe culture through the facts
of its reflection in language.

In the article, linguoculture is defined as an invariant
within a linguistic and cultural community differentiated
by various parameters (territory, status, gender, age, etc.).
Linguocultureme is interpreted as a verbal representative
of the national and cultural conceptual image of the linguistic
consciousness and a unit of cognitive reflection of mentality
and culture in language.

Theresearchisbased ontwomain points: 1) linguocultureme
can be expressed by phraseological units: moving towards
linguistic consciousness, it reproduces a cognitive image
due to the accumulation of information about the objective
world; 2) linguocultureme can be equal to culturally
significant concepts, since the figurative and motivational
base of phraseological units is often represented by standard
images, stereotypes, symbols.

In the article, the phraseological linguoculturemes are
analysed as units of linguistic consciousness with the embodiment
of cultural and national connotations and interpreted in
the cultural and national space of the German- and Ukrainian-
speaking social medium. The study focuses on the ontologically
significant concept life, which in German linguistic culture
reveals the following interpretive fields: precious object,
air, fire, path, person, school (teacher). 1t is stated that in
phraseological linguoculturemes of both languages the concept
life is symbiotically combined with the concept death, since this
dichotomy is one of the archetypal oppositions of the conceptual
level, and death is partly conveyed by phraseological
euphemisms. Another common conceptual parallel has been
established: life — fate — happiness / misfortune, and in many
idioms of the Ukrainian language fate appears as a synonym for
misfortune, forming a linguistic and cultural asymmetry with
the German language. The ethnoculturally marked connection
between the Ukrainian concepts fate and freedom is emphasised,
since freedom is a condition for a happy fate for a Ukrainian,
and the concept freedom is fundamental for understanding
the mentality of the Ukrainian nation.

Key words: linguoculture, linguocultureme, anthro-
pocentric paradigm, linguistic consciousness, mentality,
comparative and cognitive phraseology, phraseological
linguocultureme, concept.
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Konoiz /K. B.,
00KMOP (PLIONIOTUHUX HAYK, NPoghecop,
3asidysay Kageopu yKPAIHCLKOL MOBU

Kpusopisvrozo depacasrozo nedazo2iuno2o yHisepcumemy

IIUCKYCIVMHI MOMEHTU TEOPII OMOHIMIT

AHorauis. Y crarti iaeTbes Npo yHiBEpCaJlbHI MeXaHi3-
MH HOMIiHalii TOHSATH CIEIiaJbHOI JIHIBICTUYHOI IApUHH.
Penpesenrosano Baromi i He3anepeuHi HAOYTKU B OMOHIMiM-
HOMY HAyKOBOMY IIPOCTOpi, SIKUM OIpUSBHIOE JaBHO c(hop-
MOBaHi HayKoBi HONISAM U BUIPALIOBaHI NEBHi JIIHIBICTHY-
Hi Tpaguuii. 3 iHmOro OOKy, OKpECI€HO HU3KY AUCKYCIIHUX
MOMEHTIB Teopil OMOHIMIi 3arajoM i JIEKCUYHOI 30KpeMa.
AKIICHTOBAaHO Ha MOTpe0i KPUTUYHOIO OCMHCIEHHS U yho-
CKOHAJICHHSI OKpeMHUX ii (parMeHTiB, 1110, HA XKajb, IPUBEP-
TalOTh YBary HayKOBIIB 3/1€0UIBIIOTO y TMPOEKIii BHUBYCH-
HSl TEpMIHOJOTIYHUX TMiJCUCTEM, fKi OOCIYyroBYIOTh pi3HI
(haxoBi cepu. CucremMaTH30BaHO TEOPETHYHI BiJOMOCTI MPO
OMOHIMM 3 HAasBHHUX HAyKOBHX JOPOOKIB Pi3HOrO IaTyHKY,
IO JaJI0O 3MOTY KOHCTaTyBaTW: Hapasi BiICYTHsS OZHOCTaii-
HICTb y CHPUHHATTI I MOTpPaKTyBaHHI BiJIOBIAHOIO SBUIIA,
y BHOKpPEMJICHHI NPUHIMIIB cucTeMaru3auii, audepenuiamii
i HalilMeHyBaHHI THX 4X TUX KIacU(iKalilHUX PI3HOBUIIB.

3icTaBieHo pi3Hi AediHinii KII0YOBUX HOHATH OMOHIMIN-
HOT Teopii (OMOHIMH, JIGKCHYHI OMOHIMH, IpaMaTHYHI OMOHI-
MU, oMopopMH, oMorpadu, OMO(OHH i T. iH.), 30CEPEIKEHO
yBary Ha iHTerpajJbHUX i Au(epeHIiHNX XapaKTepuCTHKaX,
YCTQHOBJIEHO TOUKU HEPETHHY W PO3XOIKEHHs B HaliMeHy-
BaHHI i IOTPAaKTyBaHHI BiANOBIAHUX SBHUIL, y BU3HAYEHH] iX
Micis B Kiacu@ikaliiHii cxeMi OMOHIMIB 3arajoM Ta JIeK-
CHYHMX OMOHIMIB 30KpeMa. YCTAHOBJIEHO CYIEpPEYHOCTI,
MOB’si3aHi1 3 BIZICYTHICTIO €IMHOTO IiIXO/ly J0 BHIIPAIFOBaH-
HSl KpUTEpiiB cucTeMarusalii oMOHIMIHHUX 3pa3kiB. Okpe-
MUH akKLEHT 3po0JeHO Ha Kareropii Mi>KMOBHHUX OMOHIMIB
1 BU3HAuUeHHI iX MicLs B TakCcOHOMIl ii iHTepmperanii akry-
aJTI30BaHOTO PI3HOBHY. YMOTHBOBAHO BHOKPEMJICHHS OIIO-
3uLii Ha 3pa3ok: 1) MOBHI, a00 BHYTPIIIHLOMOBHI, OMOHIMH;
2) MDDKMOBHI, a00 30BHIIIHLOMOBHI, oMOHIMHU. KoHcTaroBa-
HO, 110 HaWOUIbIIA KUIBKICTh CHIPHUX NMHUTaHb CTOCYETHCA
caMme MPUHIMIIB JudepeHIialii OMOHIMIB 3arajioMm i JIEKCHY-
HUX 30KpeMa, 110 CIPUUUHUIIO YHAJIEXKHEHHS OJHOrO i TOro
K PI3HOBUAY [0 Pi3HUX THUIIOJIOTiH, HAJAHHS OHUM 1 TUM XKe
3pa3kaM pi3HOTO JIIHIBICTUYHOIO CTaTycCy.

Ku1io4oBi ci10Ba: OMOHIMH, JIEKCUUH] / rpaMaTU4HI OMO-
HimMH, oMmodopmu, omorpadu, oMO(POHH, MIKYACTHHOMOBHI
OMOHIMH, MOBHI / M>KMOBHI OMOHIMH.

Mocranoska npodaemu. Hapasi He BUHUKaE KOTHAX CYMHIBIB
Yy TOMY, IO TeOpisi OMOHIMIB cTa0lIi3yBaacs B HayKoBOMY 00iry:
BOHA CHCTEMATH3y€ 3HAHHSI TIPO MOBHI 1 MiKMOBHI OJIMHHIL Pi3HHX
PiBHIB, X0 1 OLITBIIOI0 MipOKO 30piEHTOBAHA Ha JIEKCHYHY MijCH-
cremy. QopMyBaHHS THX YH THX TEOPETHYHUX ONOXKEHb, IKi CTOCY-
BAITHCS CYTHOCTI KIIOYOBHX TIOHATH, OKPECIEHHS 1X KaTeropifHux
i u(epeHIiiiHiX 03HaK, OCHOBHUX MiIXOMIB 710 MOOYIOBH KIIacH-
(ikamifiHUX CXeM 1 T. 1H. TIOBCAKYAC CYMPOBOIKYBANIOCS BiIOOPOM
HAYKOBHX (DaKTiB, MEPEBIPKOIO Pi3HHX TimoTe3, (OPMYITIOBAHHAM
TIEBHHX 3aKOHIB, OPraHi3allicl0 # apXiTeKTOHIKOI CTPYKTYPHHX
CNIEMEHTIB, MOSBOK M MOIM(IKAIE BITUM3HSIHOT OMOHIMIHHOI

(TpamumiitHO — OMOHIMIYHOT) TepMiHOCHCTeMH. [TuTaHHs cTanmap-
TH3anii, komudikanii, yHidikamii, iHaKme Kaxydd, rapMoHizamii
Oy/b-KO0] HAIIOHANBHOI TEPMIHOCHCTEMH 1 HaJall YHAIEKHIOIOTh
JI0 aKTyaJbHHUX.

Ha pisHix acmekTax BHBYEHHS BiAMOBITHOI MpoOieMH Heo-
JIHOPA30BO HArOONIYBAH SIK BITYM3HSAHI, TaK 1 3apyOikHI Hay-
roBmi (M. bemnax, U. Bmuex, O. Jemcoka, O. Hytka, C. Kiiixo,
H. Kinumenxo, 1. Kononenko, K. Kycains, M. Kpynb, JI. JIucuuenxo,
[. MenTurchka, O. Mukutiok, I Myxan, A. Caik, O. Tapamerxo,
0. Hursinmesa Ta im.). | me miTkoM 3aKoHOMipHO. AJKe, OKPIM
VHIBEpCANBHIX MEXaHi3MiB HOMIHAIIii TIOHATH CIIEIIATbHOI THTBI-
CTHYHOI TAPWHH, ii OKpEeMHX (parMeHTiB, HASBHI i CrieMidHi,
3YMOBJICHI CBOEPITHOI0 BHYTPINTHBO0 OYTOBOIO MOBH, {i HOPMaMH,
3aTTHHONPHAHATIME TPABHIAMH i 3aKOHAMH. 3 OTHOTO OOKY,
JOCTIKEHHS SBUITA OMOHIMIi, TPYHTOBaHI Ha TIOHAJ IIBCTOMIT-
HBOMY TOCBifi, PEMPe3eHTYIOTh BaroMi i HesamepeyHi HaOyTKH,
OTIPHSBHIOIOTH JaBHO C)OPMOBAHI IOTIIAIH 1 BUTPAIFOBAHI MEBHI
TIHTBICTHYHI TpawIii. 3 HIIOr0, — OYEBIIHOKO € IOTPeOa KPUTHY-
HOTO OCMHUCTIEHHS # YIOCKOHATIEHHS OKPEMHX acTeKTiB OMOHIMii-
Hoi Teopii [1, ¢. 36], mo ymMoxkTHBIIOE ii MOTHMIKAITiT0, CKEPOBAHY
B HAIPAMKY /10 BIOCKOHANEHHS OKPEMHX TIONOKEHb, TIOHATTEBOTO
amapary, KTacHQIKamiifHuX MIXOMiB 1 T. 1H., CIPHSE PO3B’SI3AHHIO
npobneMHIX MOMeHTIB. Lle, Ge3yMOBHO, MOe TIPH3BECTH 10 Pyi-
HYBAHHS yCTaNEHNX CTEPEOTUIIIB, TOPYIIEHHS CTA0LTHHOCTI, 3BIY-
HOi PiBHOBATH.

AHani3 ocTaHHiX gocaimkenb i mybmikamiii, CydacHi Jex-
CHKOJIOTIYHI Tparti, AKi 0e3mocepenHbo aKTyami3yroTh MpoOIeMu
OMOHIMIi 3arajloM 1 JeKCHIHOi OMOHIMI{ 30KpeMa, amemoroTh 0
3aCaIHAYO0] TEOPii, BUPI3HAIOTLCA POSMIMPEHHIM MpeaMeTa J0CHi-
IDKEHHS ¥ OHOBIIEHHAM TEPMIHOIOTIYHOTO arapara, JOTMOBHIOITE,
KOHKPETH3YIOTh, CHCTEMATH3YIOTh 3HAHHA MPO Ti M Ti OMOHI-
MiifHi SBUINA, HA TPEBEITMKHIT Kallb, € TOOTHHOKIMH. OMOHIMIHHI
TapajITMaTHYHi BiTHOMIEHHS TIPUBEPTAIOTH YBAary HAYKOBIIB 37ie-
OINBIIOT0 y MPOEKIiT BUBYEHHS TEPMiHONOTIYHIX MiJICHCTEM, IO
00CITyroByIoTh pi3Hi (haxoBi cepu (HAMPUKIAN, BICHKOBY, TOMi-
THYHY, EKOHOMIYHY, TeaTpabHy, BHIABHIYO-PENAKTOPCHKY TOIIO).

Bapro, BoueBHIb, 3ayBaKUTH, MO, TAK OX MOBHTH, OLTBIIO
TIOMYIIAPHICTIO KOPUCTYIOThCA MIKMOBHI OMOHIMH, a TOMY i O11b-
IIOK MIPOI0 OCMICIIEHO TEOPil0 MIKMOBHOI OMOHIMII, y MeXax
AKOT OKpecleHo HUCKYCiiHi MOMEHTH, TOB’si3aHi K i3 MOTpak-
TYBAHHSM BiJIIOBITHOTO TEPMIHOCTIONYUEHHS, TaK i 3 HASBHUMH
KiacuikamidamMy 3paskamn. OHAK KOHCTATAITiS TOTO, IO Teo-
pist MIKMOBHOI OMOHIMii € BUKIHUEHOIO, HE € TIPaBOMIpHOM. Tak,
CKaXiMo, |. MeHTHHChKa, amemioroun 0 «IBUIIA MIKMOBHOI Tep-
MIHOJIOTIYHOi OMOHIMIi», POOUTH aKIEHT TepesoBCIM Ha 0COOMH-
BOCTSAX ()YHKITIOHYBAHHS «MIKMOBHOT TEPMIHOTOTTIHOT OMOHIMIT»
B KOMTI ToTepHii TepMinocuctemi [2]. I. Uyba ocMuciioe MOHATTS
«MDKMOBHA OMOHIMIS» SIK JDKEPENO MOMHIOK i Yac BHBYUCHHS
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YKpAiHCBKOi MOBH CTY/ICHTaMU-TIOAKAMH [3]. C. Kiiixo, aBTOpa
HU3KH TIPallb y HAPHHI HIMEIbKO-YKPaiHChKOi MiKMOBHOI OMOHI-
Mii, 3iCTaBIste BUTIYMAYeHHS «MIKMOBHOI OMOHIMID» 3 TOTALy
PI3HHX JHTBICTHYHUX AMCUMIITIH (TEOpii MIKMOBHHX KOHTAKTIB,
TeOpii MepekIajy, MeTOIMKN BUKIIAAHHS 1HO3EMHHX MOB, 3aralb-
HOTO MOBO3HABCTBA, KOHTpacTWBHOI HiHrsictuku) [4]. Jopobok
H. Tmi6uyk, V. JoGoceBnu akTyamisye MOHSATTS «MiKYaCTHHO-
MoBHa oMoHiMis» [S]. Crarta 0. 1{ursinmesoi 3aNPOBATKYE 710
TIOHATTEBOT CHCTEMH CYYACHOT YKPAiHCBKOT MOBH HHOBALIHHUI
TEPMiH — «HOBHH OMOHIMY — i 0OTpYHTOBYE HOTO WiHHICT A4 1i
po3Butky [6]. I Takuii mepenik moxHa mpoxoskysarn. Ckpymy-
NbO3HUH aHATI3 HAsBHUX TMyOMiKawii i3 Teopii oMoHiMii (eKcny-
HOi, TPAaMATHYHOi, MIKMOBHOT, MIKYaCTHHOMOBHOI 1 T. IH.) Tiepe-
KOHITMBO 3aCBIfUYeE: 0CI BIACYTHS OTHOCTAHHICTb y CHPUHHSATTI
ii IOTPAKTYBaHHI BiJNOBITHOTO SIBHIIA, Y BUOKPEMIIECHH] TNEBHHX
NPUHIMIIB cucTeMaru3alii, AudepeHuianii i HaiMeHyBaHHI THX
4l THX K1acu(ikalifHuX Pi3HOBHIIB.

Meta 3anponoHoBaHOi CTATTi — OKpECICHHS AUCKYCIHKX
MOMEHTIB, HASBHHX y Cy4acHiii Teopii OMOHIMil.

Buknan ocnoBHoro Marepiany gocaizkennsi. bessanepedto,
SBHIIE OMOHIMIi y MPOEKIi pi3HUX Kiacu(ikaliiiHuX KpuTepiiB
(TeKCHKO-CEMAHTHYHOTO, ~ CEMAHTHKO-CTHJIICTHYHOTO,  CIOBO-
TBIPHOTO, (POPMATBHO-TPAMATHYHOTO, YACTHHOMOBHOTO 1 T. iH.)
niepe0yBano, a movacTy i MpooBKYe mepedyBaTH B MO 30py SK
3HAHUX JICKCHKOJOTIB, TaK 1 JOCIIIHUKIB-IOYATKIBIIB. Y pi3HUX
KaHpax akaJeMiyHuX Tekctax (MoHorpadifx, mociOHuKax, -
PYYHHKAX, CHIMKIONENIAX, CTATTAX 1 T. iH.) MPeACTaBMeHi Teope-
THYHI BIIOMOCTI (BiJl €JEMEHTAPHUX, HANHEOOXIHIMHKX 710 OiMbII
TPYHTOBHHX) BiIMOBIIHO 10 METH i 3aB/iaHb, 1O iX CTABUIIA NIEPEN
c0o00r0 aBTOpH. YIajiac B OKO Te, IO BYEHI HEOTHOPA30BO 3BEP-
Tamics 10 BUCBITICHHS TUTAaHHS MPUHATIIHO, 30KpeMa B Kypci
«CyyacHa ykpaiHcbka TiTepaTypHa MoBay (posain «Jlexcukomno-
risy). A BIITaK, LITKOM 3aKOHOMIPHO, TEOPETHUYHWH Matepiai
TEpeBAKHO CHCTEMATH30BAHO HE 3 YpaxXyBaHHSAM HAHHOBILIMX
JIOCATHEHb y JIHTBICTHYHIH LAPHHI 3aTaJloM, a TIEpeOBCIM, TaK On
MOBHTH, 13 TIPHB’SI3KOH0 JIO JIEKCUKOJIOTi Ta 3 OIEPTSM Ha TPAJIUILIO.
Le crionykae [0 mepersay AesKuX ycTaneHuX HayKOBHX MO3HIIM
33115 TOTO, a1 BHSBUTH, & B MOAATBIIOMY, MOKIHBO, i yeyHyTH
TeBHi I[I/ICKyCII/IHl MoMeHTH. bo He Bce Tak mpocto B Teopn OMO-
HIMIi, 1[0 aKTyani3ye HacaMIepes MOHATTS «IEKCHYHI OMOHIMIT.

Y HayKoBHX TpaIiX PI3HOTO TAaTYHKY (CTewiaJbHUX CIOBHH-
Kax, MAPYYHHKAX) BATIYMAYCHHS TOHATTS «OMOHIMI», 1O CYTi,
JIOIBHIOE MOTPAKTYBAHHIO MOHATTS «JIEKCHYHI OMOHIMEY, SIK-OT:
OMOHIMH — II€ CJIOBA, 110 MAKOTh OJHAKOBHUII 3BYKOBHH CKJIaJ, ajie
BIIMIHHI, IITKOM CaMOCTiiHi 3a cBOIM 3HaueHHIM [7, c. 45]. Bix-
JIaBHa 1 IOHHHI TaKi AeQiHiris MOTUhIKyBaIHCS Xi0a 10 YaCTKOBO:
OMOHIMAMY Ha3MBAIOTH CJIOBA, WO «3BY4aTh 1 MAWIYTHCS OJIHA-
KOBO, aJl¢ He MaroTh HIYOTO CILILHOTO Y BIACTHBHIX iM 3HAYCHHAX)
[8, c. 136]. Oxpim «c10Bay», 3rOA0M 3’SIBISITHCS € i «OKPeMi €10~
Boopmu» [9, c. 234], wo, BIacHe, YMOKIUBIIO B MOAATBIIOMY
T0ABY i )epeHILiaLlito OHSTh Ha 3pa30K «IeKCUUHI / pamamuuni
OMOHiMuy. 3'SBNAIOTBCS TIPAIl 3 JIEKCHKONOTII, y MEkKax SKHX
AKTYalli30BaHO HE MOHATTS «OMOHIMUY, a (JICKCHYHI OMOHIMUY
[10, c. 127; 11, c. 103], sike mofIeKy/TH 3iCTABISIOTH 13 TEPMIHOCIIO-
TyYEHHAM «TPAMaTHUHI OMOHIMIY: JeKCUYHI OMOHIMU TIOSCHIOIOTh
CHTYaIlIsIMH, KON «B OfHIH Tpaiuniil yu QoHeTHYHIH 000MOHLI
30irarThCs Pi3Hi JICKCHUHI 3HAYCHHS; SPAMAMUUH] — KOIU B OJHIH
1 Tiif e rpamatiyHiii hopmi 30iraroThes JiBa i Olble rpamMaTHy-
HuX 3HaueHby [12, ¢. 45]. Tlop.: aexcuuni omonimu — 1i¢ COBA, 10
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MAIOTh OfIHAKOBY (hopMy (3BydyaHHs a0 HAMMCAHHS), ane Biapis3-
HSIOTBCS HE TOB’S3aHMMH MiX co00r0 3HaueHHsmu [10, c. 127];
«Ba, TP 1 OiNbIe CNOBA, OTHAKOBI 33 3BYKOBHM CKIajioM, ale
pi3Hi 33 JNEKCHYHWM 3HAYEHHSIM 1 HE TOB’S3aHI ACOLIATHBHOM
[11, ¢. 103]. [ompwu Te, 10 OMOHIMIs HAMTOBHIIIE i Halpi3HOMA-
HITHIIIE BUABIAETHCS B JIEKCHL], HEFO OXOIUIEH H OXMHHI 1HIINX
MOBHHUX PiBHIB (0MOHIMIs — 3BYKOBHH 30ir 1BOX 1 Oilblue pi3HKX
MoBHUX ofuHuIb [11, ¢. 103]).

YCBiIOMIIEHHS i OCMICTEHHS BiAMOBITHOT KaTeropii CupHsiio
0SB aKaeMiuHOT fe(iHiIlii MOHATTS «OMOHIMIY: «C10Ba abo iX
rpaMatiyHi (pOpMH, a TAKOK CTIHKI CIIOBOCTIONYYCHHS, MOp(heMI,
CHHTAKCHYHI KOHCTPYKL], 110 TpH iX 0jHAKOBOMY 3By4aHHi (a0o
HATICAHHI) MarOTh A0CONHOTHO Pi3Hi 3HaueHHsy [13, ¢. 454]. Taka
TIO3MITis CTIOHYKaMa JI0 JM(EPEHINiallii SBUIa OMOHIMII, 3aJIEkKHO
B/l TOTO, OJIMHHIII IKMX MOBHUX PiBHIB BOHA 0XOILTO€E. Teopist jiek-
CHYHHX 1 IPAMaTHYHAX OMOHIMIB YBUPa3HHMIACS CyOCTAHTHBHO-a-
TPUOYTHBHIMH TEPMIHOCTIOMYUEHHAMH Ha 3pa3oK (pazeoroeiuti,
CI0B0MGIPHI, MOP(EMHI, 2PAMAMUYHI, MIICYACTIUHOMOGH], CUH-
maxcuuni 1 T. 1H. (oMOHiMU), KOXKHE 3 SKHX OTPUMANO CBOE BUTIY-
mauenns [13, c. 455], mo, cBOEk0 Yeproro, OMPUSIBHUIO HU3KY TPO-
OmeMHIX MOMEHTIB. BuHUKae 4nMano 3amnTansb, Sk-0T, MO-TepIe:
Yl MOXHA MPOBECTH YiTKi AU(EpEeHIiHHI MeXi MiK, CKaKiMo,
CIIOBOTBIPHUMH Ta MOP(EMHHMH OMOHIMAMH, SIKIIO B MEPLIOMY
Il y ApyroMmy pasi iifieThcs IIpo 3BYKOBHIA 301T eneMeHTIB Mop(em-
Hoi Oynosu? Ha meprumii mormsiz, Bakko 3po3yMiTd, YoMy mpedixe
3a- y CII0BAX 3a-KPYTHTH (TI0YaTH prmm) 132-KpyTHTH (koroch
a00 1OCh) LTHCTPYE 3pa3ku CIOBOTBIPHUX OMOHIMIB, @ Y CJIOBAX
3a-0irTu (moyarox Jii), 3a-0irTH (3a mOCk) 1 3a-THCHHA — 3PA3KH
MopheMHIX OMOHIMIB, ab0 omoMopdeM [13, c. 455; 14, c. 64].
3’ BNAIOTHCS TBEP/KEHHS HA 3pasok: 3 MOMIALY MOpdomoriaHoi
OynoBi B yKpaiHCBKili MOBI PO3PI3HSIOTH ABI TPYMH JEKCHIHHX
(Tomi um nexcrmuHuMX?!) OMOHIMIB: a) KOpeHeBi, ab0 HEmOXiMHi;
0) cioBotBOpui, 200 moxizHi [15, ¢. 18]. OkpiM Tor0, IHHOBAILI-
HUH TepMiH «oMOMOpheMay CTPOBOKYBAB 3’SBY i IHIIMX TepMi-
HONOTIYHAX HEOJIOTI3MIB, L0 AEMOHCTPYIOTb BHSB OMOHIMIi Ha
PI3HEX MOBHHX PiBHSX: OMO(OHEMH, OMOEPUBATH, OMOJIEKCEMH,
oMo(paseMu i oMoiiomMu, oMOpedeHHs i oMoBHCcIOBH [ 16, ¢. 22].
[x ymoTMBOBaHiCTH, MONIMBHICTS, 5K i AediHilliiiHe HAOBHEHHS,
TnoTpedye OKPEMHX HAYKOBHX PO3BIIOK, € MEPCIEKTHBOIO MOJab-
IWHX, O1TbII CKPYIYIBOSHHX, JOCIIIKEHD.

[lo-npyre, un MOKHa BBaKATH 1HBeHTapH3au110 OMOHIMIHHHX
3pasKiB 3araqoM 1 JNEKCHYHHX OMOHIMIB 30KpeMa BCEOXOIHOI
Ii TaKolo, IO HE CYNEpEeYuTh THM UM THM MpPUHLMIAM KIacui-
Kautii? 3ynmuHEMOocs OLTBIN JETANbHO came Ha Kimacudikaiiii jek-
CHYHHX OMOHIMIB. Teopis JIEKCHYHHX OMOHIMIB AKIEHTYE yBAry
3a3BUYAil Ha ONO3KLIT n06HI, abo abcomomui / HenosHi, abo yacm-
K08i, 1Ie 3-TIOMDK KpallHiX BUPI3HSIOT oMOZpagu, oMoGoHu, omo-
hopmu [12, c. 46-47]. He BUK/IMKAIOTh MPUHIUTIOBHX 3amlepeyeHb
TIOTPAKTYBAHHS OKPECIEHNX MOHATD. Y OLIBIIOCT] HAYKOBHX TPallb
BOHH CyroiocHi. [IpoOmemMHnM 3amumaeTbes BHOKpEMIEHHS iX
micusd y knacudixaniinii cxemi. Tak, Hanpukman, jis M. ®inona
ta O. XoMik gudepeHitiais OMOHIMIB Ha nOGHI / HEnOGHI, TIIO Bill-
OyBaeTbCs HAa OCHOBI «BPaXyBAHHs CTYNEHS OMOHIMIYHOCTI JieK-
CHYHHX OMHUIBY, TAK CAMO Ma€ POTalyKeHHs, LIONpaBia, He
Y BUIJISTE oMO2Paqhis, oMOGhoHI6, oModopM, SKi aBTOPH KIIACH(IKy-
10Th 32 KPUTEPiEM BHSBY «TOTOXHOCTI Ta BIIMIHHOCTI (JOpM JBOX
nexernunux omunuby [ 10, ¢. 130-131]. [o pi3HOBUIIB HEMOBHUX
OMOHIMIB HAYKOBIIi 3apaX0BYIOTh: |) IMCHHUKH, OTUH 13 IKUX yKH-
BAETHCS TUIBKI B MHOXKHHI, a THITHH Ma€ apaurMy OHIHH i MHO-
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JKUHH; 2) IMCHHUKH Ta YTBOPEHI Bill HUX MPUCTiBHUKH; 3) cyOCTaH-
THBOBAHI PUKMETHHKH Ta JIENPUKMETHHKH 1 CIIBBIAHOCH] 3 HAMH
CII0BA, BiJl IKUX BOHU yYTBOPHITHCS.

3a [HIIOr0 MIIXOMy oMoZpaghu, oMo(oHu, oModopmu € Tpy-
TIaMH OMOHIMIB, YHAJIGKHEHUMH J10 €IMHOT KIIACH(iKaIIHHOT cCXeMu
nopsin i3 eracke aekcuunumu [9, c. 235], mo, 04eBUIHO, MANO O
3aCBITUATH Take: SBHUIIEM OMOHIMIi OXOIUIeHa He JIHMIIE JEKCHKa,
HASBHI W «iHIII THTA 30iry MOBHUX OJMHHIE (OMOGOPMis, OMO-
MOp(eMHiCTb, oMO(OHis, oMOrpadis)», SKi BU3HAYEHI «3aKOHAMH
TpaMaTHYHOi, COBOTBIPHOT, (JOHETHYHOI CHCTEM 1 SIKi «HANEKATH
710 niepudpepiiiHuX SBUII, CyMIKHUX 13 BIACHE JIEKCHYHOK) OMOHi-
Mieton [14, c. 64]. ABTOpH ONPUSBNEHUX TEOPETHUHIX TBEPLKEHD,
OKpIM OMOHIMIB, BUJISIOTE oMoepadu, omogoru, omomopdeny,
omochopmu [14, c. 64]. Ynanae B oko ii Te, 0 JeCh-He-IeCh CIPO-
IeHa TUTONOTIS OMOHIMIB OTPUMY€E Takuil BUTISA: 1) moBHI, abo
JIEKCHYHi; 2) HEmoBHi, a00 rpamatnyHi: a) oModopmu; 0) oMo-
rpadu; B) omodonw [ 11, c. 103].

[lo-Tpete, 4 TpaBOMIPHAM € 3apaxyBaHHS OMO(OPM, OMO-
rpadiB, oMODOHIB 10 PIHOBULY epaMamuyHux OMOHiMiE # 0TO-
TOKHEHHS X 3 HemoBHAMHU? BilmoBigb Ha Ii¢ MUTAHHS TaK CaMo
HE € OJIHO3HAYHO0. 3 OJHOTO OOKY, BiMOBITHO JI0 TPAJIHMILi OMO-
dopmu, oMorpadu, oMO(OHH, SK YyKe 3a3HAYAIOCS BHUILE, OCMIC-
JIIOKTh CEPe]l HEMOBHMX, a00 YacTKOBMX. 3 IHIIOr0, — OMO(OHH
it omorpadu iHOAI PO3MIANAIOTH OCIOHO Bill TaK 3BAHUX «BIACHE
OMOHIMIB», Y MEKAX ZpaMAmuuHux OMOHiMI6, TU(EPEHIIIONYH
cepen Hux: 1) coBa abo iXHi okpeMi rpaMaTiyHi Gopmu, 1110, 30epi-
Tal0ui CeMAHTHYHI 3B’I3KM HA PiBHI JIEKCHYHUX 3HAYCHb, OCKLIBKH
11¢ CTILILHOKOPEHEBI CIIOBA, HA0YBAIOTH Pi3HIX IPaMaTHIHO-KaTero-
PiliHIX 3HaueHb; 2) TOTOXKHI 3ByYaHHSIM rpaMaTHaHi OpME OTHOTO
c1oBa ab0 pi3HIX OTHOKOPEHEBHUX CIIiB, IO HANEKATH /10 Tiel camoi
YaCTHHHM MOBH, Ji¢ TepIIi KBaTi(iKoBaHI SK «MidCUACHUHOMOGH]
OMOHIMUY, IPYTL — SIK «moponoeiuni omoninuy [13, c. 455]. [pu-
MITHAM € I Te, 10 B aKaJeMIuHill Tpami TOHATTA «OMOGDopMu»
TOTOXHE TOHATTIO «MIdICUaCMUHOMOBHI oMOHiMuy (Y TIEPIIOMY
3HAYCHHI) 1 «opehoroeiuni omonivuy (y IPYrOMy 3HAUCHHI).
[op.: Tpauuiiia aeQiHilis TOHATTS «oMogopmu» 3a3BUYal Mae
TaKuil BUIVISL, «CIOBA, [0 MAKOTh OTHAKOBHI (BUIAIKOBHIT) 3BYKO-
BUI CKJIAJ| JIMIIE B TICBHIM (0jIHii) rpamariusiit Gopmi [9, c. 235,
10, c. 131].

[InTansg 1 MiIKYACTHHOMOBHOI, 1 MOpQONOriyHOi OMOHIMIT
€ CHIPHMMIL, YCTaHOBIICHHS YaCTHHOMOBHOT HANEKHOCTI OKPEMHX
CIIB BUK/IMKAE HEAOMAKI TPYIHOLLL, 110 3yMOBJEHO BiICYTHICTIO
00’€eKTHBHIX KpUTEpiiB Au(epeHiianii MKIaCTHHOMOBHUX OMO-
HIMIB [5], SIKi BUHUKAIOTh YHACIIIOK NIEPEXO/LY CJIiB 3 OJTHOTO JIEK-
CHKO-TPaMaTHYHOTO KIAacy JI0 HIIOro 38 YMOBH 3MiHM a00 BTpaTH
1AM CIOBOM CYKYIHOCT] TIEPBUHHHX JIEKCHKO-CEMAHTHUHHX, MOp-
(honorivyHmX, CHHTAKCHYHUX O3HAK 1 HAOYTTS BTOPHHHMX CEMAHTH-
KO-TPaMaTHYHUX BJIACTUBOCTEH, TOOTO 03HAK Ti€i YACTHHU MOBH,
710 STKOi TePEXOIMTh BiAMOBITHE ¢11oBO. [Top.: 3 0XHOTO OOKY, CITOBA
' (mpoTuCTaBHMi criomyuHIK), a’ (BUTYK), a® (YacTka) KBaidiky-
10Th SIK MIKYaCTHHOMOBHI OMOHIMH [5, ¢. 81], 3 iHIIoro, — iM Hajia-
10Th cTarycy abcomotHux omMonimiB [10, c. 130].

[inka rpamMaTHYHAX OMOHIMiB, OKpIM MiKYaCTHHOMOBHHX
i Mopdonoriunnx, mepeadayac e oM PiSHOBH — CUHMAKCUY-
HUX OMOHIMI6, 10 Hapasi MoTPeOyHTh OLIbII TPYHTOBHHX HAy-
KOBUX JIOCII/KEHb, OCKIIBKH HEThCA HE JHIIE MPO CIOBOCIIO-
TydeHHs], a i peyeHHs, AKi MaloTh hopMaibHUii 30ir Mpu MOBHIM
HECYMICHOCTI TXHIX CHHTAKCHYHHUX 3HaYeHb, Hel0cTaTHBO BUBYE-
HUMH 3a/AMIAIOTHCS MEXaHI3MH TPOJYKYBAHHS CHHTAKCHYHHX

OMOHIMIB, 1[0 iX 3’SBYy MOB’S3y}0Th 3 HEOTHO3HAYHUM BUTIYMa-
YEHHSIM CHHTAKCHYHMX BIJHOLIEHH MIK €JIEMEHTaMHU Ti€l 4y Tiel
OIMHHI[i-KOHCTPYKIII.

[To-uetBepte, TpaIuLiiiHy OMOHIMIIHY TeOpito, 30CEpeKeHY
HABKONO JIe(iHINIM KIOYOBUX TOHATH, AKTYali30BAHMX BHIIE,
CYNPOBOIKYE Wi OJHA BAKJINBA KATETOPIL — «MINCMOBHI OMO-
HiMu», 1O X 371e0LTBIION0 NOTPAKTOBYIOTH SK «CITOBA, SIKI 3BYYaTh
(MY THCS) OJIHAKOBO YM MaiiKe OJHAKOBO B PI3HUX MOBAX, ajie
MAIOTh a0COIOTHO pi3Hi 3HaueHHs» [12, ¢. 52]. Tlop.: migcmosHi
OMOMIMY — CTI0BA, SKI OBHICTIO a00 B OCHOBHIN YaCTHHI CIIiBI-
ajialoTh 32 (OPMOI0, ane Pi3HATHCA 3MICTOM Y JIBOX CIOpiIHe-
HUX MOBax [15, c. 18]. A sk mono Hecnopifsenux? | qomy niime
y mBox? [Homi cymepedHOCTi HasBHI y CTPYKTYpi okpemux aeci-
HIIlH, SK-OT; «OJ[HAKOBI 3BYKOBI KOMILICKCH SIK Y OH3BKOCTIOpiJI-
HEHHX, TaK 1 BIIANEHHX 33 MOXOUKCHHSM MOBAX, IO PI3HATHCS
sHaueHHsM» [ 11, ¢. 105]. Cromyune coBo 40, BOYEBHU/Ib, TIOSCHIOE
B TIOMEPE/IHII NPEIMKATHBHIA YaCTHHI IMCHHUK MOGAX, a MaB OH
CTOCYBATHCS 38YKOBUX KOMIIEKCIB.

[lonanbma kiacudikariiHa cxema MDKMOBHHX OMOHIMIB
niepen0ayae BUOKpEMICHHS, HAMPHKIAN: 1) a0COTFOTHUX MiKMOB-
HHX OMOHIMIB; 2) BITHOCHHX MIXKMOBHIX OMOHIMIB, 710 IKHX HaJe-
KaTh TApH CJIIB, 110 PI3HATBCS: @) ISSKUMU 3 OCHOBHHX 3HAYCHB;
0) MepEHOCHUME 3HAYCHHSAMH; B) JICAKUMH OCHOBHUMHU i Iepe-
HOCHUMH 3HaueHHsAMH [15, ¢. 19]. Takui, 3naBanocs 0, 3BaKeHUH
TIJIXiJL, Ha JKallb, € HE 30BCIM MPUIATHAM JUIS ILTiICHOT iHBEHTA-
pu3allii, TAKCOHOMI if iHTEpIpeTalii aKTyani30BaHiX Pi3HOBUIB
oMoHiMiB. [l Touka BiINiKy y Knacu(ikauiiiHiii cxemi pi3HOBH]LY,
IMEHOBAHOTO MIKMOBHHMH OMOHIMAaMH, 1 SKOMY iHIIOMY HOro
BapTo mpotucTaButi? Ha ocHOBI sikoro kputepito? Ha i Ta inmi
MUTaHHS HEOOXIJHO Iie NIyKaTd BUuepmHi Bigmosimi. Hapasi x
3ayBXIMO: JM(EpEHIalis OMOHIMIB Ma€ Hacammepen IPyHTy-
BaTHCS HA BCTAHOBIICHHI BIIHONIEHHS 3iCTABIIOBAHKX JICKCHUHUX
OJIMHHIIb JI0 JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI CHCTEMH MOBH (CBOS + CBOS;
CBOSL T uyka (4yxki)), O BMOTHBYE BHOKPEMIIEHHS OMO3HI] Ha
3pasok: 1) MogHi, b0 GHYMPIuHbOMOBHI, OMOHIMU; 2) MIdCMOGHI,
abo 306HiwHbOMO8HI, omonimu. Taky nudepeHianito y kacudi-
KaliiHiii cxeMi OMOHIMIB MOHA IPUIHATH 33 BUXI/IHY 3 OAATb-
KM i pO3ramyKeHHsM 3a1eKHO BiJl TOrO 4 TOro kKputepito. Tum
maye, 110 B OMOHIMIiHIl Teopii HasBHA MPAKTHKA BHOKPEMJICHHS
MOBHUX OMOHIMIG, 30KPEMA JIeKCUYHUX MOGHUX OMOHIMIG («TaKi
JIEKCHYHI OJIMHHUIIL, 10 BUSBJISOTH CBOK) TOTOXHICTD TUIAHY BUPa-
JKEHHS 1 BIIMIHHICTb Y TIaHi 3MicTy Ha piBHI JIEKCHKO-CEMaH-
THYHOT CHCTEMH, TOOTO BOHU € CKJIAJHUKAMH CJIOBHHKA MOBH)
[10, c. 128]), i mPOTUCTABNCHHS TX MOGNEHHEGUM OMOHIMAM, «30IT
3BYKOBHX ()OpM SIKHX BiIOYBA€THCS B MOBICHHI 1 OXOILTIOE JIMIIE
TIeBHY TpaMaTHdHy Gopmy koxHoro ciosay [10, c. 129]. beszare-
PEUHO, 1 I1i, I 1HII TBEP/UKEHHS JIMIIE ONPUABHIOKTH TUCKYCIiHI
MOMEHTH, 10 CTOCYHThCS TOpii OMOHIMIT 3arajioM i JeKCHHOT
30kpeMa. YuMano 3BUYHUX TIOTPAKTYBAHb 1 MiIXOMIB 10 CHCTEMA-
TH3alii BIAMOBITHOTO MaTepiaty MoTpedyioTh ycebiHOro, KoMII-
JIEKCHOTO, BUKIHYEHOTO J0CIIKEHHS.

BucHOBKH i mepceKTHBH MOAAJIBIINX MOMYKIB, Po3risa-
04U OCHOBHI ITITXO/IM 10 CHCTEMATH3ALil OMOHIMIHHOTO Matepiany
if 3’ICyBaHHs CYTHOCTI THX UM THX 3Da3KiB OMOHIMIB, MAEMO Bi/ITIO-
BICTH Ha JIOTIYHE 3AIUTAHHS: HA OCHOBI SKOTO KPUTEPIt0 Bi/0yBa-
€ThCSL BUOKPEMIICHHS 1[bOTO PI3HOBHJY 1 SKOMY 1HIIOMY (iHIIMM)
BIH MPOTHCTABJCHHIA? AJUKe 3arallbHOBIIOMO, 10 33 BIICYTHOCTI
X04 OM MiHIMATBHOTO MPOTHCTABNEHHS Oylb-fka Kiacuixauis
€ xuOHot. fIK cBifyaTh HayKoBi 10pOOKH, HAiOLIbIIA KiTbKICTH
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CTIIPHUX MHUTAHb CTOCYEThCA caMe MPUHLKIIB Audepentiaiii omo-
HIMIB 3arajioM i JEKCHYHHX 30KpeMa, 10 CTPHUYMHHIO YHAMeK-
HEHHS OJHOTO 1 TOTO K Pi3HOBH/Y /10 PI3HUX THIIONOTIH, HaJIAHHS
OJIHEM 1 THM K€ 3pa3kaM Pi3HOro JMHIBICTHYHOTO CTATYCY.

[lepcnekTuBy ~MOJANBIIMX HAYKOBHX TOWIYKIB BOAYaEMO
B OTPUSABNCHHI 1HIINX TPOONEMHHX aCIEKTiB, OB’ I3aHUX, HATPH-
Kiaj, 13 AudepeHmiaiclo OMOHIMIB 3a TOXOMKEHHSIM, OOTpYH-
TYBaHHAM JOUUTBHOCTI / HEIOULTLHOCTI aTpHOYTHBHIX TEPMiHO-
JOTYHEX CIOBOCIONYYEHb Ha 3DA30K 2oMO2eHHi / eemepocenHi
OMOHIMU 1 T. 1H.
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Koloiz Zh. Discussion points of the theory of homonymy

Summary. The article deals with the universal mechanisms
of nomination of concepts of a special linguistic field, its
separate fragments. Considerable and undeniable achievements
in the homonymous scientific space are presented. A number
of debatable points of the theory of homonymy in general
and lexical theory in particular are outlined. Emphasis is
placed on the need for critical understanding and improvement
of its individual fragments. Theoretical information about
homonyms from available scientific works of various
kinds is systematized. It is emphasized that currently
there is no unanimity in the perception and interpretation
of the corresponding phenomenon, in the identification
of the principles of systematization, differentiation and naming
of certain varieties.

Various definitions of the key concepts of the theory
of homonymy (homonyms, lexical homonyms, grammatical
homonyms, homoforms, homographs, homophones, etc.) are
compared. Attention is focused on integral and differential
characteristics, points of intersection and divergence are
established in the naming and treatment of relevant phenomena,
in determining their place in the classification scheme
of homonyms in general and lexical homonyms in particular.
Contradictions related to the lack of a unified approach to
determining the criteria for the systematization of homonyms
are established. Attention is also paid to the category
of cross-language homonyms, their place in the taxonomy
and interpretation of the actualized variety is determined. The
expediency of distinguishing the opposition, for example:
1) linguistic, or intra-linguistic, homonyms is substantiated;
2) cross-language, or foreign-language homonyms. The largest
number of controversial issues concerns precisely the principles
of differentiation of homonyms in general and lexical ones
in particular, which caused the inclusion of the same variety
in different typologies, giving the same samples different
linguistic status.

Key words: homonyms, lexical / grammatical homonyms,
homoforms, homographs, homophones, inter-participial
homonyms, language / cross-language homonyms.
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ACNIPAHMKQ 8100y CIMUJIICMUKL, KYJIbMYPU MOBU A COULONIH28ICIMUKL
Inemumymy ykpaincoroi mosu Hayionanvroi akademii nayk Yrxpainu

MOBA YKPAIHCBKNX MEJIIA I B3BAEMOJIIS
3 HAYROBO-OCBITHIM JJUCKYPCOM:
CTAH IHOOPMAIITHO-KOMYHIKATHUBHOT
RVJIBTYPHU CYCIIIJIBCTBA

AHoTamnisi. 3aranbHOBIIOMHUIT (akT, 1110 MOBa IMOCTIHHO
PO3BHMBAETHCS, YAOCKOHAIOEThCS, 30aradyerscs. OnHiew 13
OCHOBHUX IMPUYMH [IOTO JTUHAMIYHOTO MPOIEeCy € KOMYyHiKa-
TUBHA (YHKIIis, OCKIJIBKA MOBa BHKOPHCTOBYETHCSI HE JIHIIE
K 3aci0 CHIJIKyBaHHsS MDX JIOABMH, alle i sk iHpopManiinuii
3B 30K Yy cycnijbcTBi. OCTaHHIM 4acoM OJIHHMM i3 HaMMoIu-
PCHILIKMX 3ac00iB CIUIKYBaHHS, MOMIYKY iH(opMallii Ta HOBHH
MOYKHA CMIJIMBO Ha3BaTH Meia. [TomyasipHiCTh IHTEpHET-TLIAT-
(hopM Ta CoIiaTbHUX MEPEK, 1€ 3HIKYETHCS KYJIBTYPOMOBHUIA
KOHTPOJIb, BIIOBIJIAJIBHICTh 32 JTOTPUMaHHS CTaHIApPTIB JIiTe-
paTypHOi MOBH, CIIPUYMHIOE T€, 1110 KOAU(IKOBaHI MOBHI HOP-
MH Hi6I/l MOXUTHYJIUCS, HUMU HCXTYIOTh, YaCTUHA 3 HUX 3a3HA€
3MiH B yMOBax rooanizaiii. Ha sxans, 15 npobiema crocyeTs-
Csl He JIMILE iHTEePHET-JDKEpet, ale i IPyKOBaHUX BHIaHb. J{is
Oararb0X MacMeia, siKi CIIJIKYIOThCS 13 CYCITiIbCTBOM, CTAJIO
3BHYHOIO CIIPABOI0 ITHOPYBaTH MpaBHJa MHCEMHOI Ta YCHOL
moBu. ToMmy aemani dacTilie MOXHA CIOCTEpIraTH B Pi3HUX
3aco0ax MacoBoi iH(popMallil BEIMKY KiUJIbKICTh MOMMIIOK
Ta BIAXMJICHD BiJ] MOBHHX HOPM.

3BayKaro4yM Ha Te, [0 MEIIATCKCTH € HAWOUIBIIT JOCTYITHH-
MU MacoBill ayIHMTOpii, BOHU 3[aTHI BIUIMBAaTH Ha (HopMyBaH-
HSI CBITOIVISIIY, KYJIBTYPHHX YSIBICHD ¥ yrojo0aHb aymuTopii.
XKypnanicty, Beaydi, peiakTOpu Ta aBTOPU CTaTel MOBUHHI
mam’sITaTy, 10 iX MOBa € MPUKJIAI0OM 1 B3ipILIeM sl IIepeBaxK-
HOT OLBIIOCTI YMTAUiB, TOMY BOHH MalOTh JA0aTH MPO BIACHY
KYJIBTYypY MOBJICHHSI, JOTPHMYBAaTUCS HOPM YKPaiHCHKOT MOBH
i 1M Oy TH IPHKIIAJI0M IS CBO€ET ayAUTOPIi.

MoBa MacMeziia BUKOHY€E B iH(GOpMaLiiHOMY CyCILIbCTBI
POJIb CBOEPIAHOT MOJIENI HAlLlIOHAJIBHOT MOBH, OXOILIIOE TpaK-
THYHO HEOOMEKEeHY TeMaTHKY, CyTTEBO BIUIUBAE Ha JIITEpaTyp-
HY MOBY, (OPMYIOYHM MOBHI CMaKu Ta yrnoJ00aHHs, BIUTUBAO-
YM Ha CHPUUHSATTS IOJITHKH, MUCTEITBA, JITEpPaTypH TOILIO,
HEOJIOT13MH BiJI3epKaJIIOIOTh MOTOYHI ITPOLIECH B CYCIIIIBCTBI.
Moga 3MI 36arauye JjiTeparypHy MOBY: HACHYYE ii OLIHOYHH-
MU o0opoTamu, GopMye BiITOUCHY MOBY, PO3BUBAIOUU IPH-
HOMH 1 MeTOIM ITUCKYCIT 1 mosieMiku. BojHouac, po3BUBar0dH
JTepaTypHy MOBY, MOBa MEJIiif CIIPHUSIE 1 PO3BUTKOBI KYJIBTYPH
3a paxXyHOK TaKUX SIKOCTeH MOBH, SIK THYYKiCTb, 0ararcrso,
pi3HOMaHITTA 11 QyHKIIIH.

bes3anepedHuM (GakToM 3aIHUIIA€THCS TE, 1110 MOBa MacMe-
Iia, OCBITHIX IuIaT(opM, COLIATLHUX MEPEXK, SIKi CIIPSIMOBaHI
Ha BEJIMKE KOJIO YMTadiB, Ma€ OyTH B3IPIEBOIO LIOA0 IPaMOT-
HOTO BUKOPHCTAHHSI MOBHOTO €THKY, IPABHILHOTO CJIOBOBKH-
BaHH, 0araTcTBa CIIOBHHKA, EKCIIPECHBHOTO CIIOBOTBODY.

KarouoBi ciioBa: Macmesia, MemiaTekcT, 3aco00M MacoBOl
iH(opMalil, MOBHa HOpMa, OCBITHiI AUCKYpC.

ITocranoBka mpodjemu B 3aranmbHOMy BHLIsAL. OcTaH-
HIM 4acoM y CYCHIUICTBI CMOCTEPIraeThes 3araibHa TEHICHIS
naiiHAs MOBHOT Ky/1bTypu. Cepei MPUUMH Takoi CHTYALlii MOKHA

BHOKPEMHTH: BepOAIbHY HE0AMICTh, 3HATTS eTHYHUX Taly, Tpo-
SBH MOBHOI arpecii, BapBapu3allis Ta ByIbrapu3ailis, KaproHi-
3a1lis, 370BKUBAHHS 1HIIOMOBHUMH cJoBaMmu. [lepeniueHi Bute
TMPOABH HU3BKOMPOOHOT KyIbTYpH, @ TOuHime Oe3KyIbTyp’d,
cTanu peryinspaumy i B Meia. CydacHi 3acodu MacoBoi iHdop-
Marrii (nami — 3MI) Garato B YoMy BH3HAUaKTh MOBHY, COIliallb-
HO-TICHXOJIOTIYHY # KYJbTYpHY CHTYAIit0 B CYCHiIbCTBI. [H]Op-
MYIOUH JIIOJIeH TPO CHTYAII0 Y CBITi, 3aTOBHIOKYH 03BN,
MacMeziia BIUTHBAIOTh HA X1l AYMOK, CBITOCIPHHHATTS Ta Kylb-
TYPY CbOTOZICHHS B LIIIOMY.

[lanzemis Ta BOEHHWH CTaH CHpUsIH iHQOpMaTH3aIi cydac-
HOTO OCBiTHBOTO TPOLIECY, 1[0 3yMOBHIIO IIMPOKE BIPOBAIKEHHS
OHIIAl{H-HABYAHHS B YMOBAX BHKIHKIB CbOroAcHHS. HeBin eMHOI0
YACTHHOK) HABYAHHS CTAIM JWMCTaHMiiHI miathopmu. OcTaHHi
JIOTIOMATa0Th MPABIIBHO Ta IIKABO OPraHi3yBaTH OCBITHIl mpo-
TeC, YCTIMIHO 3aCBOITH HEOOXI/HI 3HAHHS B 3pYYHOMY TEMITi, P03-
BMBATH TBOPYi T IHTENEKTYaNbHi 3110HOCT], PUBYATH JIO CAMOOC-
BiTH. ABTOPHUTET TaK0i (hOPMH OCBITH, 3pYUHICTb (OPMATY SHU3UIN
BUMOTH JI0 KYJIbTyPOMOBHOIO KOHTPOIO OCBITAH,  TAKOK 3aCBiJl-
YN PeaNbHUI CTaH (YHKUIOHYBAHHS yKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi
MoBH. 3aikcoBaHi MOPYIIEHHS MOBHHX HOPM B OCBITHbOMY JIHC-
Kypci, 30KpeMa Ha JIMCTAHLIHHMX HABYaIbHUX IUIaTopMmax, Ha
BeOCTOPIHKAX JIEpKABHUX OCBITHIX YCTAHOB, B MACMe/1ia 3yMOBHIIN
AKTYAJIBHICTb POOHOBAHOTO 0CII/KEHHSL.

Mera cTaTTi — aHAi3 MOBHU Meflia Ta OCBITHiX M1aTopMm, BeO-
CTOPIHOK 100 peanizawii HOpM YKpaiHCBKOI JTiTepaTypHOi MOBH.
Mera 3yMOBHIa OKPECTEHHS MOHATTS MOBHA HOPMA, BH3HAUYCHHS
MEX SIBHILA «OCBITHIH ZUCKYPCH; XapaKTEPUCTHKY YCHOI Ta TICEM-
HOi hOpM MOBH MacMeia Ta OCBITHBOTO JIUCKYPCY.

Cryninp BuBYeHHsl mpoGiemu B JjinrBicrumi. OcoOmu-
BOCTi MOBH TIpec y cBOIX mpawix gociimkysam me A. Kosaib,
1. bapannuk, I'. Konectuxk, O. CepOencbka Ta iH.

0. CepOencbka Haromomye Ha Tomy, mo B Mosi 3MI Binby-
BAKOTHCA CKJIA/THI €BOMIONIIHI POLECH, TIOB’S3aHi 3 KUTTAM Halli-
onanmbHoi MoBH. fkimo B kinmi XIX — Ha moyatky XX cT. Takow
cdepoto Oyma Xya0XKHS JTiTepaTypa, TO ChOTOIHI OJTHUM 3 HAHBAK-
JIMBININX IIEHTPIB AKTHBHOTO JKHUTTS JTEPaTypHOI MOBH CTa€, 0e3-
nepeyHo, cdepa Mac-menia [1, c. 135].

Moy 3MI ki XX —novarky XXI cronitrs usdamu O. Ctu-
o, [1. lynuk, b. Kosanenko, O. Yepenuuuenko Ta in. [lpobnemn
MOBH MacMelia MOpYILICHO B HAYKOBHX PO3BIfKAX TAKMX YUEHHX
sk, C. €pmonenko, C. bubux, T. Ko, C. Uemepkin Ta iH.

Y cyuachiii crumictani MoBy 3MI TpajmitiiiHO po3riIAaoTh MK
OKPEMHI TiICTHIIb MyOMICTHYHOTO CTHITHO, IO 00CITYTOBYE NEpi-
OIIKY, pajio, TeneOauenns, pexnamy [2, c¢. 22]. I1. Jlyaux mMoBy
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3ac00iB MacoBoi iH(popMaLlii TIyMayuB MWAPOKO SK OY/b-AKy YCHY
ui1 maceMHy myomimucTuky [3, c. 88].

C. €pMOJIEHKO MiIKPECITIOE BOXIUBICTh BOJIO/IHHS CTIOHTAH-
HUM YCHUM JTEpaTypHUM CIOBOM, SIKe TOBHHHO OyTH CTHIiC-
THYHO OaraTuM, TOOTO TJIMOMHA 1 BCEOXOMHICTh iHdOpMALl Mae
TIOEIHYBATHUCA 3 JIOCKOHANOK hopMOK0 [4, . 24].

C. bubuk cBepmwkye, Mo 3a3Ha€ OHOBIEHHS CTUILOBA HOPMa
3MI, mocumoeThCs BapiaHTHICTh HA XKAHPOBO-CTHIBOBOMY, TOOTO
KOMYHiKaTHBHOMY, PiBHi [5, ¢. 79].

OCBiTHl UCKYpPC CTaB 00’ €KTOM JIOCIIIKEHHS TAKIX YYCHHX,
sk: O. Cemenor, I. CepeOpsucbkoi, I'. Tpyou, [. Hevaraiino Ta in.

0. CemeHor ocobmuBY yBary mpUinsie KyJAbTypOMOBHIi 0Co-
OuctocTi MaiOYTHBOrO BUMTENS-CTOBECHUKA. YUeHA BBAKAe,
IO BAXIIHBO q)opMyBam IHTEJICKTYaTbHO PO3BHHCHY, MOPATbHO
JIOCKOHATY, HALIOHATLHO CBllIOMy, JlyXOBHO OaraTy MOBHY 0CO-
OHCTICTD, KA BITBHO BONOJIE BUPAKATLHIMH 3aC00aMH Cy4acHoi
yKpaHCBKOT TiTepaTypHOi MOBH, il CTHIAMH, Pi3HOBHIAMH, KaH-
pamH B yCiX BHJIaX MOBIEHHEBOT IisTBHOCTI (ay11I0BAHHS, YHTAHHS,
TOBOpiHHS, TIUCHMO), Bi/I3HAYAETBCSA TOTOBHICTIO JI0 TMOJANBIIONO
npoq)eCMHoopleHTOBaHoro HABYAHHS, CIPOMOXKHA CAMOCTIHHO
BH3HAYATH i CAMOHABYAHHS, CAMOBHXOBAHHS i CaMOPO3BHTKY
Ta JSUIBbHICHO iX peanizoByBati [0, ¢. 207].

Ha nymxy 1. CepeGpsiHcbKoi, B ymoBax eBpoinTerpauii Ykpainu
MOBA OCBITHBOTO JIUCKYPCY € 3ac000M pealti3alii HoBOi CHCTeMH
LIHHOCTEH, KA OPraHiyHo MOEHY€ TPAIULii YKpaiHChKOTO HApOIy
3 eBporelicbkumu 3100yTkamu. Came B MOBI HaliKpalie mposiBIs-
€TbCS OILiHKA (aKTiB JIHCHOCTI, IKI XapakTepU3yloTh HUHILIHIO
ocity [7, c. 68].

Buknajennsi ocHoBHOro Matepiaiy fociimakenns. Mepia-
TPOCTip MOBHHEH OYTH 3aMOBHEHMIA NOCKOHATMME MaTepialaMi,
SKI 3aMeKaTh BiJl YMIHHS YYaCHHKIB KOMYHIKATHBHOTO MpPOLIECY
TpaBUJIBHO KOPUCTYBAaTHCA HOpPMaMu Ta 3aco0amu MoBH, Oyny-
BATH BHCIIOBJIIOBAHHS 3 YPaXyBaHHSIM YMOB CIUIKYBAHHS TOLLO.
Y 3MI He npumycTiMe MOPYIIEHHS MOBHEX HOPM, ajike OMUIKH
B JKYPHANICTCHKHUX Matepianax ralbMykOTh Ta CIIOTBOPIOOTH TPO-
1ec aIeKBaTHOro CrpuiiManHsl iHdopManii perwmieHToM. YiTKicTb,
TPaBUJIBHICTh Ta MPO30PICTh MOBH POOKTH 3MICT TAKKM, IO JIETKO,
TPAaBUJIBHO ¥ O/IHO3HAYHO CTIPUIIMAEThCS, ajpKke Oy/Ib-sKka HEe3BHY-
HICTb Ta BapiaTHBHICTb CJI0Ba BixBoikae Bia indopmarii. [Tommmkn
B MacMejlia € CYCIUIbHO HeOe3MEUHUM SIBUINEM, OCKLIbKH BOHH
CTAI0Th TIPHYUHOK) (POPMYBAHHS HEMPABHIBHUX KOMYHIKAaTHBHIX
CTEPEOTHIIIB, 1110 HIKCYIOThCS Y cdhepi CBIIOMOT0 UH MiJICBIIOMOTO,
3aBKAIOTh BUPOONCHHIO i 3aKPITIEHHIO COLIANbHO MPUIHATHX
HOPM Y COLIYMi.

JlockoHane MoBHE odopMIEHHS iH(OpPMALIHHOTO TOBiTOM-
ICHHS 3YMOBIIOE A[ICKBATHE TIEPBUHHE CHPHIHATIA TEKCTY.
SAcwictp Ta HpaBI/IJII)HICTI) pOSyMlHHH JOCSATAETHCS TOUHICTIO BUKO-
PUCTAHHS CEMAHTHYHUX 1 CTHIICTHYHKX 3aC00iB. YMOBHO MOKHA
BHOKPEMUTH TOYHICTh JIBOX TUIIB — iH¢hopmayitiny (BiAMOBIAHICTH
TOBIIOMIIEHHS PEATbHIM (DaKTam, MOMIsAM, SBUIAM) Ta KOMYHIKd-
mugHy (IOTITbHE BKMBAHHS MOBHHX 3aCO0IB JUTSl TOUHOTO CIIPHii-
MaHHs TI0JIaHOT aBTOpOM iHOpMAILii, TOCATHEHHS MOPO3YMIHHS
MIX Y4acHHKaMH KOMYHiKaTHBHOro mpomecy). Came KOMyHika-
THBHA TOYHICTb MOJATAE B 1000pi MOBHUX 3ac00iB, SKI MOXKYTb
KOPEKTHO 1 MaKCHMaJIbHO TOYHO TIEpeaaT! JyMKY aBTOpa, BijTO-
BIJIHO JI0 CHTYallii MOBJICHHS.

OcHoBHIM (haKTOPOM, 1110 BH3HAYAE CyYacHY MOBHY CUTYAIIiI0
B IHTEPHETI, € 3MIlyBaHHS B MOBHill CBiIOMOCTI JBOX TOHSATB:
cB00O/IM CIIOBA (TOBOPH, 1110 X0UelI) i cBoOOM MOBHU (TOBOPH, 5K
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xouelr). OKpiM TOTO, 4ACTO MIOPYIIYIOTHCA BCI ACTIEKTH KYIbTYPHU
MOBH: HOpMamugHuii (TOTPUMAHHS MOBHIX HOPM), KOMYHIKAMU8-
Hutl (YMIHHS JOCSTATH MOCTaBNEHO! METH, BUKOPUCTOBYIOUH BC
MOBHI MOXKITHBOCTI), emuunuti (yMiHHS BUKODHCTOBYBATH €TH-
KeTHi hOpMH i 3ac00M IS TOCATHEHHS B3a€MOPO3YMIHHS 1 Tap-
MOHi3allii 1iajory).

B enoxy iHopmaifHOro po3BUTKY Ta 4epes CyCHiIbHO-TO-
MTHYHI TOAii (MaHaeMisl, POCiHChKO-yKpaiHChKa BilfHa) HABYAHHS
Ta CIIIKYBAHHS YYaCHHUKIB OCBITHBOTO TpoLECy BinOyBaeThcs He
JMIe TPUMIIIEHHS 3aKTajiB OCBITH. AJ/DKe HOBI iHTEPAKTHBHI
HABYAIIBHI TEXHOMOT(, MOXIMBICTh BHKOPHUCTAHHS BENMYE3HHX
PECYPCIB IHTEPHETY, JAKTh MOMUIMBICTb BijIANEHOrO (OHJIANH,
JMCTaHIiiHOro HaByanHs). Cepen Oe3niui mepeBar OHIAMH-0CBITH
(mepcoHanbHui HABYANBHUI TEMII, HaBYaHHs Oe3 Oap’epiB i3 Oy/b-
SIKOT TOUKH CBITY, 3py4HICTb, O€311eKa) ICHYIOTb 1 MiHYCH (TEXHI4HE
3a0e3MeueHHs Ta HEpIBHICTh JOCTYIY, BIACYTHICTH coljianizaii,
TaJKeTH3aILis KUTTS, 3HIKEHHS MOTHBAILIT, SKICTh Ta OpaK I0CBILY).

Tennenuii 1o iHpopMaTH3anii Ta oUUpyBaHHS KOMYHIKALi]
TNICBHUM YMHOM 30MM3WiM MeaiitHuil (iH(popMartiitHo-myOmiic-
THYHAIT) T4 OCBITHIH TucKypcu. HeBumaakoBo s B yMoBax iHTep-
HET-CTIUTKYBaHHS MH 1X MOKEMO JM(EpEHIIIOBATH TIOYACTH JIHIIe
3a TIPUB’S3QHICTIO JI0 TIEBHOTO BeOpecypcy: JpyKOBaHE Mejia,
OCBITHIH caifT Tomo, | Macmenia, 1 OCBITHI Jukepena B Mepexi
«lHTEpHET) — TIe MEpeka COLIATbHO-KOMYHIKATHBHUX MO, 1110
MOXKYTb B3a€EMOJIATH, 00 MAlOTh CIUIbHI MPUHIMIHE (YHKIIOHY-
BaHHS, CTBOPEHH 1 OIIMPEHHS iHQopMAIIi.

BinnosinHo B cOIaNbHOMY KOHTEKCTI OCBITHIH MejiiHu
JWCKYPC MPE/ICTABICHHUI | aHANITHYHAMHU TEKCTAMH, 1 BIACHE TOBI-
JIOMJICHHAMH TIPO TOJIIi B OCBITI, 1 CIEMIATbHO OPraHi30BaHUMH
OCBITHIMH, HABYAIIHO-TIC/IATOTTYHAMH CHTYAIisIMU (YpOK, JeK-
10isl, CEMIHAPCBKE UM MPAKTHYHE 3aHATTS, TPEHIHT To110) [8, c. 80].
Sxio MacMenia OpieHTOBaH] Ha MIMPOKY KOPHCTYBALBKY ayIuTO-
pito, TO OCBITHiil JMCKYpC MPEACTABNCHUI 3B’S3HAMU TEKCTAMH
OCBITHBOI TEMATHKH 3 MPOEKIII€I0 HA HAYKOBLIS, OCBITAHMHA, CTY-
JieHTa, (inosora, nepexiiazaya, KypHaiicra Ta iu. [7, c. 66).

B ocBiTHROMY IHCKYypCi B3a€MOZIIOTh MyOMilICTHYHMH, HAY-
KOBUH Ta oQiuiiiHo-inoui ¢, OcKUIbKM OCBITHIM mporiec
Ta KOMYHIKal[is, Y 3B’s13KY 13 BUKIMKAMU ChOTOJICHHS, BUMILIN 32
MEXKI 3aKIaJIiB OCBITH, TO JIeAalli OLTBIIOI TOMYJIAPHOCT] HA0yBa-
I0Th OCBITHI IIIAaT(OPMHU, CAHTH JIEP)KAaBHUX YCTAHOB, € PO3Mi-
IEHO BCIO HeoOXilHy IH(OpPMAII0 AT MefaroriyHuX mpauiBHu-
KiB, 3100yBayiB OCBiTH, 0aThKiB.

Omxe, iHQOpPMALIIHO-KOMYHIKATHBHA KYIbTYpa CYCHLIbCTBA
niepe0yBae I1i/| BITMBOM MOBH MacMeiia i B CTPYKTYpHO-DIBHEBOMY
BHMIpi, 1 B paKkypci JKaHpOBO-CTHIILOBOT B3aEMOIi.

[of0 MOHATTS «MOBHA HOpMa» MPUTAZAEMO TBEPKEHHS
0. [Tonomapesa mpo Te, 1110 «MOBHA HOPMa — LIe CYKYITHICTb 3araib-
HOBH3HAHMX MOBHHX 3ac00iB, 1[0 BBAKAIOThCA MPABHILHAMH
Ta 3pa3KOBUMH Ha MIEBHOMY iCTOpHUHOMY eTari. OTHUM i3 TIoKa3-
HUKIB JIOCKOHATOCT] KOKHOI JIiTEpaTypHOi MOBH € CTAICTh HOPM.
HopmaruBHicTh MOBH BHABISETHCS HA PiBHI opdoenii, akuenTya-
1iii, JeKkcuki, Mopornorii, cHHTaKcHCy, Ppa3eonorii, CTUMICTHKI
[9, c. 19]. BimoBinHo 10 piBHIB, MOBO3HaBelb BUJLILE Ophoe-
TiYHi, AKIEHTYaIlliiHi, JEKCUYHi, MOPQOIOTIYHI, CHHTAKCHYHI,
dpaseonoriuni i crumictiysi Hopmi [9, ¢. 20].

M. [TeHTrIIOK MOBHY HOPMY TTyMaunTh BYKUE, K «3BYK, CIIO-
Ty4eHHsI 3BYKiB, MOp(eMa, 3HaYCHHs CIOBa Y (Dpaseonorismy,
opma croBa, CTOBOCIIONYYCHHS i PEYCHHS, IO CHPUAMAETHCS
sk 3pazor» [10, c. 15].
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JI. Manpko 3ayBakye, 0 «B YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI TIijl
MOBHOI0 HOPMOIO TPA/MUIAHO PO3YMIEThCS CYKYMHICTh MOBHHX
3ac00iB 1 IpaBHJI iX BUKOPHCTAHHS, [0 CTIPUIMAIOThCS K [PABIIIbHI
13paskoBi. MoBHa HOpMa 0OMeskeHa 3aKOHAMI MOBH, BOH € TaKOI0
COLITBHO 3YMOBIEHOK 1 CYCIUIBHO YCBIIOMIICHOK CHCTEMOK)
TpaBuJI, ska repebayae 0008 I3K0BY peanizaliio MOBHHX 3aKOHIB.

CrumicTiyHa HOpMa He MPOTHCTABISETBCA 3araibHOMOBHIM,
TiTepaTypHiii Ta CTINBOBI HopMaM. Boa mie B Mexax nitepa-
TYPHOT HOPMH, aJle TIEPECITi/ye METY HE TLTbKH MPaBUILHOCTI MOB-
JIEHHS, a i IONUIBHOCTI T I0BEPIIEHOCTI OO BIATIOBIIHO JI0 KOMY-
HIKaTHBHKX 3aBJaHb, YMOB i cuTyaii cinkysanss» [11, c. 173].

MoBHi mpaBuna, 3paskd MOAHDIKYIOThCS B yMOBax iHTep-
HeT-CITIKYBAHHS, YOMY CTIpHS€ TPUBATHH yac Todanizamis coui-
allbHUX MEPEsK, TepeBeeHHs OUBIIOCTI MacMe/ia Y BipTyalbHuii
npoctip. [lepeBaru iHTepHET-pecypciB OUEBH/IHI: IBUAKICTb, OTe-
PaTHBHICTb 1H(OPMYBAHHS, Bi3yani3allis TEKCTOBHX IMOBITOMICHb
doto-, Bijieo- i ayiomaTepiaiaMu, MOKIMBICT MIEPEIABATH JIaHI
OHITai{H, PO3UIMPEHHH MoK iHopMartii 3 00paHoi TeMu Ha IHIHX
pecypcax Towlo. BogHauac 1e BuMarae Bijl sKypHAicTa IpyHTOB-
HOl TiATOTOBKH, KyTbTYPH MOBH, YMiHHS 4iTKO, HpodeciiiHo
il TpaMOTHO MojIaTH 1H(OpPMAILik, aJKe, 3BAKAKYM HA MACOBICTh
OHITAIH-ay UTOPIi, MEIHHUKH Yepe3 CBOKO TBOPYiCTb MOLIMPIOIOTH
€CTeTHUHI BIIOJ00aHHSL, CBITOTIAIHI IEPEKOHAHHS, ISMOHCTPYIOTh
MOBHOCTHIICTHYHE 0araTcTBO HAl[iOHATBHOT MOBH.

MoBHY KynbTypy Temep MOTPAKTOBYEMO HE JMIIE SK Tpa-
BUJIbHY YCHY UM MHCEMHY TIPAKTHKY, alle 1 K A0peuHy KoMOiHalliio
TIEKCHKO-TpaMaTHYHuX, TpadiuHo-opporpadivnux 3aco0is i3 ayxi-
aIlbHAMH, BiZIeONpuiioMaMu iHhOPMYBAHHS CYCITITHCTBA.

Marepian 10c1i/KeHHS BUSBUB, 1[0 B MEIHHIH KYIBTYpI, y MOBI
OCBITHBOTO IUCKYPCY € XapaKTepHi IOPYIIEHHS PIBHEBHX HOPM:

— op¢oemivHKX Ta aKUEHTYaliiHIX (YCHa MOBA);

— opdorpadiuHux Ta MyHKTYaliiiHIX (MHCEMHa MOBa);

— JIEKCHYHHX, MOP(ONOTIYHAX, CHHTAKCHYHUX, CTHTICTHYHUX
(ycHa if miceMHa MPAKTHKA).

Sk BinoMo, opoeniuni nopmu — ue TpaBUIA BUMOBH ToIO-
CHIX, HPUTOTOCHHUX 3BYKIB, 3BYKOCIONYYeHb Y MOBICHHEBOMY
notoui. JoTpumanHs mux HopM 3abesmedye Oe3mepemikoiHe
CTPUIMaHHS BUTOJMOLIEHOr0 TEKCTY, HEe NOMYCKAE CIOTBOPEHHS
3MICTY CJIiB 1 peUeHb.

Cepen MOMMpEHUX BiXMNCHb y MOBI XKYpHATICTIB, TIOYACTH
OCBITSH: YXKMBAaHHS CIiB, y SKMX HEHAroMOIICHWH [0] HaOmwmKa-
€ThCA JIO [a], TaK 3BaHE «aKaHHSY; CIUIyTYBaHHS 3BYKiB [r] — [1];
M’sKa BUMOBA [J1] mepen [e]; BUMOBA 3aMicTh [(h] 3BYKOCTIOMYKH
[xB], a 3amicTh [XB] — 3ByKa [(]; OTIyIICHHS J3BIHKUX MPUIOJIO-
CHIX Y KiHIIi CKJIaly a0 CJ10Ba; HEHATOJOIICHNI €] BAMOBISEThCS
3 HAOMIKEHHSM JI0 [M] Y HEBACTHBHX MO3UIIISX.

OnHak nopymieHHs opdoeniyHIX HOPM HalfyacTille MoB’s3aHi
3 MO3HIIHHIM uepryBaHHsM 3BykiB [y] — [B] Ta [i] — [ii]: B [lenn
YKpAiHChKOT MHCEeMHOCTI [3amicth V Jlews ykpaincvioi nucem-
nocmi] (IHctuTyT MOnepHisalii 3micty ocsity, 23.10.2023), ...
TPOTPECHBHUX BUMTENIB [3aMICTb .05 NPOSPECUBHUX YUumenie]
(«HY1LI», 27.10.2023), maiixe 30 atax B paiioHi ABiiBKY [3aMicTh
...amax y pationi Asoiisku] (YHIAH, 31.12.2023), Bumia paja mpa-
Bocy i 10 30 ciuns 2024 poKy BiiCTOPOHKIIA BiJT 311HCHEHHS Tpa-
Bocyia cy i Kuiecbkoro anensiiitsoro cyy B’suecnaa J[3t0-
0ina 1 Iropa [lanennka [3amicts ... Bsuecrasa J[3w00ina ti leopa
Hanenuxa) (Yrpingopm, 29.12.2023)

B ykpaiHcbKiii itepaTypHiii MOBI axyenmyayitina Hopma -
KOM c()opMOBaHa i BOTHOYAC HAWMEHII ycTalNeHa, OCKUIBKH JyKe

BITYYTHI BIUTMBU JialeKTiB (I1s SKMX XapakTepHA CTPOKATiCTh
HAroJI0cy) Ta {HIIMX MOB, 0COOMMBO OIM3BbKOCTIOpiTHEHHX. 3adik-
COBAHO Taki MOMMNKW: migHECTH [3amicts nionecmii] («TCHpy,
26.11.2023), Garatopasosuii [3amicts Oaeamopasosui] («TCHy,
29.11.2023), monannsi [3amicth nodanus] («TCHy, 01.12.2023),
saragka  [3amictb 3deadka] («TCHy, 01.12.2023), HaBuaH-
Hi [3amicts Hagudnus] («TCHy, 27.11.2023), npoBa [3amicTh
dpoea] («TCHy, 28.11.2023).

Cepen ophoepaghiunux nomunox HaipO3MOBCIOPKEHIINI B TeK-
CTax, HE3BAKAIOUN HA HAsBHICTb TEKCTOBOTO PEAKTOPa B Cydac-
HUX KOMIT'FOTepax, TaKi:

— HOPYILIEHHS NIPABOIMUCY CIIiB Pa3oM, 3 jieicom abo OKpemo:
Mac-mejia [3amicts macmedia] (Yrpindopm, 12.08.2022), Biue-
npeM’ep [3amicts siyenpem ‘ep] (Ypsposuit mopran, 03.12.2023),
exc-menyrar  [3amicte  excdenymam] (YHIAH, 04.09.2023),
Tor-nocajiopii  [3amictb monnocadosyi] (YHIAH, 07.04.2023),
BeO-pecype [3amicts sedpecype] («HYI», 10.12.2023), var-6ot
[3amictb uamoom] («YMITWy, 04.12.2023), BeO-caiit [3amicts
geocaum] (Inctutyr mopepHisauii 3micty ocsith, 08.12.2023),
OHNaiiH pecypen [3amicts ouaatin-pecypeu] («PYX  Ocgitay,
24.04.2023);

— BUIXHMIICHHS B Y)KMBAHHI BENUKOI JIiTepH Ta Jamok: €Bpo-
neiichkuit coro3 [3amictb Ceponeticokuli Cows] (Jlira. 3akow,
21.12.2023), y TixTok [3amicts mixmox] (Cycminbhe. Kynbrypa,
15.01.2020), eaxyauis i3 cextopy ['a3a [3amicts eBakyarris i3 Cek-
mopy Tasu] (YHIAH, 07.11.2023); nyckn Kunmxanis [3amicth
nycku «Kunoocaniey] (Tpyxa Ykpaina, 24.12.2023), Oe3minor-
Huku Bayraktar [3amicts Oesnitomuuxu «Bayraktary] (YHIAH,
02.11.2023), HoBa Yxpaiuceka mkona, [3amicts Hosa ykpaikcoka
wikona] («HYIy, 10.12.2023), BceykpaiHchkuii KOHKYpC «Yuu-
TeNb POKY» [3aMiCTh Yceykpaincvkuii KoHKype « Yuumens poxy»]
(Incruryr MopepHizanii 3micty ocgitu, 02.10.2023), odopmieHHs
aBTOPCHKHX Matepianis BeeocBitn [3amicTb «Bceocsimuy] («Bee-
ocBitay, 10.12.2023);

— YHUKaHHS TIOJBOCHHS JIiTep: BifiCbKOMAT [3aMiCTh GiliCbKKO-
mam] (YHIAH, 23.12.2021);

— TIOpYIIEHHS MpaBHIA TPO CIPOIEHHS y TPyMax MpPHToIo-
CHHX: 3aXUCTHHKH [3aMicTh 3axuchuxu] (QeiicOyk, Hixuucbkuit
Kpae3HaBumid Mysel iM. [Bana Cmacbkoro, 06.12.2022), wicHan-
1ATh [3aMicTh wicmnadysms| (Gorodank YHIAH, 22.10.2023).

[lopyienns  mynkmyayitinux Hopy 3acBiTUYIOTh 3HUKCHHI
piBEHb MYHKTYAIIHHOI IPaMOTHOCTI B CYCTIUIBHIH CBiZIOMOCTI, irHO-
PYBaHHS MyHKTYALIHHUX HOPM, IIBHKI TEMIIM CTBOPEHHS myOui-
Kalliit, sxi notpeOytoTh Buiol yBaru aBropis. Cepeln MyHKTYaIlii-
HUX TIOMHITOK MOXHA BHOKPEMUTH TPH OCHOBHI BHJIH:

— BiCYTHIHl TOTPIOHMIT DO3/INOBMI 3HAK: OCBITHI TOPrH
abo ommaiiH-pMapox Ha «Bceocitin [3aMmicTb ocgimui mopeu,
abo onnati-spmapox Ha «Bceoceimiy] («Beeocsitay, 09.08.2019);

— 3aiiBUii PO3NITOBNIA 3HAK: HA MIACTABI LHUX NAHHX, MU 3re-
HepyeMo Bi Bamioro imMeHi MCT-3rofy Ha CHIiBIPAIo [3aMicTb Ha
nidcmasi yux oanux mu 3eernepyemo...] («Beeocsitay, 02.12.2023);

— BKUTHI HE TOH 3HAK, AKUI MOTPiOEH: BCIM yYaCHHKAM KOH-
Kypcy OpraHi3aTopu Bpy4HIH LiHHI, a TONOBHE, NPAKTHYHI TOJa-
PYHKH [3aMICTh ... a eonosHe — npaxmuuni nodapyuku] («Bce-
ocgitay, 20.12.2019).

HaiinowupeHimmM opymeHHsIM JeKcuunoi MogHOT HOpMuU
€ BXKUBAHHS POCISHI3MIB, [X MOKHa MOZITHTH HA TOMHAMKH, IO
BUHUMKJIM BHACIIIOK HEMPABHIBHOTO MEPEKIaay 3 pociiichkoi
MOBH Ha YKpaiHCbKy, Ta MOMMJKH, [OB’S3aHi 3 BUKOPHCTaH-
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HAM TaKhX e KOpEeHiB B YKpaiHCBKill MOBi: OaraTouucenbHUi
[3amicTb wucaennut] (Yxpindopwm, 19.12.2022), npuiimati Mipu
[3amictb gocusamu 3axoou] (Cycninbhe Houmm, 09.10.2023),
npuiiMaTH ydacth [3amicth Opamu  yuacmy] (YKpiHdOpM,
04.01.2023), Heronye y 3HaueHHi 00YPIOETHCS [3aMICTh 00ypio-
empea) (24 Kanan, 15.02.2023), y xopcrokux 005X [3aMicTh
y sanexaux 6osx] (TCH, 20.11.2023).

YCTaHOBNEHO, 110 10 MOMHMPEHAX JTEKCHYHUX TIOMHIIIOK TAKOK
HAIIGKATh IICOHA3MU: BIICTYNATH Ha3ajl [3aMicTh eidcmynamu]
(YHIAH, 02.05.2023), yHikanpHuil paputer [3aMicTb papumen,
piokicha piv] (TCH, 28.01.2022), inma anpTepHaTHBa [3aMicTh
anomepuamuea, il - cnocio/sapianm] (TCH, 01.12.2023),
TepoiuHui MOJBHT [3aMiCTh nodeue, eepoiunut guunox] (YHIAH,
10.04.2023), wnemiprBepmkeni uytku [3amicth uymxu] (TCH,
06.10.2021), mene ocoducto [3amicts mere] (YHIAH, 06.11.2023).

[opymenns Hopy mopghoroeii ykpaincykoi Mosu TIOSCHIOKTHCS
HEJIOCTATHHOK) MOBHON KOMIETEHI[IEI0 MOBI[iB, HU3BKUM PIBHEM
3HaHHS TPaMaTHYHUX 3aCO0IB, CKIAIHICTIO BiIMOBIIHUX HOPM,
IO TEpemKo/pKae X YCTIIHOMY 3aCBOEHHIO Ta 3aCTOCYBAHHIO.

V Mexax Kiacy iMEHHWKIB JOMIHYHOTh BHIQJKH BXKHBAHHS
rexcii -y (-10) 3aMicTb HOPMaTHBHOT -a (-51) ¥ PopMax pofoBoro
BIIMiHKA OJHMHU IMEHHUKIB YOJOBIYOTO POAY: KOMil0 MACTOpTY
[3amictb konito nacnopma) (Cycminbe Hosumm, 27.10.2021),
ENEKTPOHHOTO  BapiaHTy [3aMiCTh  eleKmpoHHo2o  eapianmal
(YHIAH, 01.02.2021).

Y mepiatexcTax TpAMIAETbCA YUMANO CIOBOCMONYYEHb, 110
TNOPYIIYIOTh TIPaBUJIa BUKOPHCTAHHS TPHIMEHHUKIB. YucieHH
TIOMIJIKH, TIOB’S3aH1 3 Y)KUBAHHS MPUAMEHHHKA 710. TiTHATHCA TIO
TpUBO3i [3amicTb 3a mpusoeoio] (YHIAH, 24.06.2023), o BiHo-
HICHHIO JI0 TPUBHI [3aMicTh wodo epueni] (YHIAH, 21.11.2023).

[onexyau TpamisioThes MOPYIIEHHS JIeKCUYHUX HOPM:
3riHo 3aKoHy YKpaiHu [3aMicTb ...32i0H0 i3 3akorom] («YMITWy,
05.12.2023).

Ak y MemiiiHuX TeKcTax, TaK i B OCBITHBOMY JHUCKYpCI Tpa-
TISEThCS BKUBAHHS Jedicy (-) 3aMmicTh THpe (-): ...po3Knaj Ha
26 — 30 rpynns [3amicTh ...posknad na 26-30 epyons) («HYIL»,
23.12.2023), marpopma « YMITH» - cy0’exT migBumieHHs KBai-
dixauii [3amicts niamepopma « VMITH» — cy6 'exm niosuuyenns
keanighixayii] («YMITWy, 20.12.2023).

JloBon wacto irHOpYeThCS TPABUIO YHHHOTO MPABOICY
TpO BIKUBAHHS CKICHOT pUCKH (/) K PO3AINOBOTO 3HAKY Ha MO3HA-
YeHHS POKY, IO HE 30iraeThes 3 KAJICHIAPHUM: 3UMOBI KaHIKyIH
2023-2024 [3amictb 3amosi kanikyuu 2023/2024] («HYIL»,
18.12.2023), napuanbuii pik 2022-2023 y mKonax po3moYHEThCs
1 Bepecns 1 3aBepumthes 30 UepBHA [3aMicTh HagyarbHull ik
2022/2023...] (YHIAH, 06.07.2022).

BucHoBkn i mepenmekTuBH focaizkenns. CloBo, MOBIEHe
y MacMelia, Haj[pyKoBaHe Ha WITANbTaX MACOBUX BHIAHb, BHKO-
PUCTAHE B OCBITHEOMY JHCKYPCi Mac BE/THue3He 3HaueHHs. Moro
BILTHB OOYMOBIIOETBCS HE TibKH OCOONMBOCTSIMU TEKCTY, aKTy-
ANBHICTIO 3MICTY, @ i THM, HACKITbKH TIPABUJILHO JIOHECEHE BOHO
7o penumienta. OfHaK KyJIbTYpa MOBH CY4acHHX 3aco0iB Maco-
Boi iH(opMarii HOTpe6ye TPYHTOBHOTO BHBYCHH, IO nepenba-
Yae BUSBJICHHS BIIXWICHHSA Bil HOPM i CTBOPCHHA MEPE/IyMOB
JUIsL TTIBUILIEHHS MOBHOTO PIBHS CYYacHHX MeJlia Ta OCBITAHCHKHX
CIIITBHOT, SIKi TICHO B3a€EMOJIIIOTb B Mepexi «IHTepHeT».
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Ha xanb, ymiHHs OyayBaTH BHCTOBIIOBAHHS, IIO Bi/IIOBia-
10Th 3aKOHAM JIOTiKH i MOBHUM HOPMaM, BIACTHBE HE BCIM Be1y-
YnM, KYpHATiCTaM, a/IMiHICTPaTopaM OCBITHIX CaiiTiB. AKIEHT
3MIIIEHO 3 BHYTPIMHBOTO HAMIOBHEHHS TEKCTy HA HOTO CeHca-
LiiHY Tpe3eHTaLjilo.

IcHye mymKa, 110 iTHOPYBAHHS JTiTEPaTYpHUX HOPM Y 3aco0ax
MAacoBOi KOMYHiKallii — 11e He 03HaKa HErpaMOTHOCTI KOPHCTYBaya,
a cretuika KOMyHikalii B iHTepHETI. AJKe B PEKUMi PealbHOro
Yacy TIOHATTS HOPMH HEXTYEThCS 3311 CKOPOUCHHS 4acy B KOMY-
HIKaTUBHOMY aKTi MK KopucTyayamu. OfHaK Taka €KOHOMis
MOBHHX 3ac00iB HE MOBHHHA MOLIMPIOBATHCS HA iH(OpPMALiiH]
MacMeqiiiHi pecypcu. Mae OyTH diTke po3MEKYBaHHA MK MpH-
BATHAM CTIUIKYBAHHSAM Y COMIaNbHUX MeEpEkax, KOMEHTapsiMu
Ta iHOpMALIHHIMHE cafiTaMH.

3BaXaloun HA Te, MO ONEPATHBHICTb 1 3MICT MOBIIOMICHHS
YacTO HIiBENIOKTh MOTPeOy BUCIOBUTH IYMKY TPaMOTHO Mpa-
BIJILHO M Ji0paTH BIATOBIAHI 10 CUTYalil MOBHI 3aC00H, 4acTo
YnTavi CIPUAMAIOTh AHOpMaTHBH K HopMy. 11106 1poro He Tpamu-
70Cs, KOXEH TOBMHEH JIOTPUMYBATHCS HOPM JHTEPAaTypHOI MOBH,
10aTh Mo Ky/IbTYPOMOBHHIT KOHTPOIb.

[I1xiB 10 MOBHOI JOCKOHAIOCTI 0arato, ajne BOHH BCl [OYH-
HAIOTBCS 3 HAJEKHOT MOBHOT OCBITH, 13 OQKaHHS MaﬁCTepHO BOIIO-
JITH MOBOIO, 13 quynﬂ BIACHOT BI/INOBIJIANHOCTI 32 plaHy MOBY.
PiBennb PO3BHTKY JHTEpaTypHOi MOBH BH3HAUAIOTH IHAMBITYATbHI
TIPAKTHKH 11 HOCITB.
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Kononenko O. Language of the Ukrainian media
and interaction with the scientific and educational discourse:
the state of society’s information and communication
culture

Summary. It is a well-known fact that the language is
constantly developing, improving, and enriching itself. One
of the main reasons for this dynamic process is its purpose,
namely, a communicative function, since language is used not
only as a means of communication between people, but also as
an information link in society. Recently media can be safely
called one of the most common means of communication,
information and news search. The popularity of Internet
platforms and social networks indirectly causes the established
language norms to shake and this leads to a decrease in the level
of language culture. Unfortunately, this problem affects not
only online sources, but also printed publications. For many
mass media that communicate with society, it has become
common practice not to follow their own speech. Therefore,
it is increasingly possible to observe a large number of errors
and deviations from language norms in various mass media.

Given the fact that media texts are the most accessible
to a mass audience, they are able to influence the formation
ofthe worldview, cultural ideas and preferences of the audience.
Journalists, presenters, editors and authors of articles should

remember that their language is an example and model for
the vast majority of readers, therefore they should take care
of'their own speech culture, adhere to the norms of the Ukrainian
language and thus be an example for their audience.

In the information society, the language of the mass
media fulfills the role of a kind of model of the national
language, covers almost unlimited topics, significantly affects
the literary language, shaping language tastes and preferences,
influencing the perception of politics, art, literature, etc.,
neologisms reflect current processes in society. The language
of the mass media enriches the literary language: it saturates
it with evaluative turns, forms a refined language, developing
techniques and methods of discussion and polemics. At
the same time, developing the literary language, the language
of the media contributes to the development of culture due
to such qualities of the language as flexibility, richness,
and diversity of its functions.

It remains an indisputable fact that the language of mass
media, educational platforms, and social networks, which are
aimed at a large circle of readers, should be exemplary in terms
of competent use of language ethics, correct word usage, rich
vocabulary, and expressive vocabulary.

Key words: mass media, media text, mass media, language
norm, educational discourse.
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cmapwuii 8uKaaday Kagedpu meopii ma NPAKMUKU THOZEMHUX MO8
Ymancorozo depacasrozo nedazoziurnozo yrisepcumemy imeni Hasna Tuuunu
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CMapuiuii 8UKIA0QY Kagheopu NPUKIAOHOL TH2ICMUKY Ma NePeKiady
Yepracvko20 0epHcasHO20 MEXHOJI02IUH020 YHI8epCUumemy

OCOBJIMBOCTI IOBY TOBHM NIAJIOITHIHOI'O MOBJIEHHA
Y POMAHI JKEVH OCTIH «I'OPJICTD I VIIEPE/IZKEHHA»

AHoOTaNifA. Y CTaTTi AOCHIHKYETHCS JialoriuHe MOBJICHHS
pomany Jxeitr OctiH «[OpIicTh Ta ynepemKeHHs». 30KpemMa
ABTOPH aHAJI3YIOTh BUKOPHCTAHHS BUPA3HUX 3aCO0IB 1 CTHITIC-
TUYHUX MPUHAOMIB, SIKi HAJA0Th POMaHy HEAOUSKOTO CTHIIIC-
TUYHOTO 3a0apBieHHs. OCKUIbKH [iaJor CTaHOBUTH 3HAYHY
YacTHHY TBOpY, 4epe3 AiajoriyHe MOBJICHHS aBTOpKa Maric-
TEPHO BUMAJIbOBYE SICKpaBi 00pa3u MEepPCOHAXIB POMaHy, IO
pPOOUTP TXHT BUCIIOBITIOBAHHS BUPA3HUMU 1 KBaBUMU.

CrinkyBaHHS BiIIirpa€ BENUKY POJb y HAIIil ITOBCSKICH-
Hiil IiSUTBHOCTI, TOMY LIIKOM 3po3yMine OaxaHHs JkeiH
OcTiH BHKOpUCTAaTH caMe KOMYHIKaTHBHY (YHKIIIO MOBH
3a]]J1s1 OIUCY OKPEMUX TePCOHaXIB. Uepe3 TXHi BHCIOBIIOBAH-
HSl MO)KHA POOUTH CY[DKEHHS He JIMIIE TIPO 3MicT iH(opMalii,
a i Ipo CTaBIEHHSI JI0 CIIBPO3MOBHUKA, PIBEHb OCBITH Ta CTa-
TYC Y CyCHIJIbCTBI.

V HammcaHHI TBOPY KOXKEH aBTOP BUKOPHCTOBYE MOETHAH-
HSl XapaKTepUCTUK IIEPCOHAXY 1 BIACHUX JyMOK. ToMy ycra-
MH CBOIX IMEPCOHAXKIB MHCHMEHHHII cama PO3MipKOBYBaja
PO HEMPOCTY JONIO JKIHKK B TOTOYaCHOMY CYCIILJIbCTBI, SIKE
HAIIJII0BAJI0 MOJIOAUX JIBYAT TUIBKHM Ha 3aMIXOKS, 1100 MOCi-
CTHU JIOCTOIHE Miclle y TpoMai.

3aBIAKH MOJCIHI «3alUTaHHsA — BIIIOBiae» JkeiiH OcTiH
HaMaraeTbCsi MaKCUMaJIbHO HAOJNM3UTH PO3MOBY NMEPCOHAXIB
J10 3BUYaiHOT Geciiu Mi>K 3HAl{OMHUMHU JIIOIbMH, B K1l CHIBPO3-
MOBHHMKH I1epe10ayaroTh MOXKIIMBI 3alUTaHHS 1 1al0Th JOKIa]1-
Hi MOACHEHHs. Y TBOPI 4acTO MOEAHYETHCS KUIbKA PEILIIK, sKi
OB ’s13aHI CTPYKTYPHUMH W CeMaHTHYHMMHU 3B’si3kamu. lle
[IEPEBAXHO €HOCTI JIBOWICHHI 13 3alIMTaHHAM 1 BiAMOBIIIO.

BukopucranHus enincuca, acHHIETOHA, INepepaxyBaHHS,
BCTaBHOT'O 1 HOMIHaTHBHOTO PEUYCHb, IMOJIICHH/ICTOHA Ta THILUX
BHUPa3HHUX 3aCO0IB MMOCHIIOIOTH JMHAMIKY TBOpY, HaJga€ po3-
HOBiJll IHTEHCUBHOCTI. A 3aCTOCYBaHHS TaKUX CTHIICTUYHUX
npuiloMiB sk napajenisM, anadopa, enidopa Ta iHIIUX POOUTD
MOBJICHHS TIEPCOHaXIB OLnbLI 00’ €eMHUM 1 pupoxaHim. Yepes
BIJICYTHICTh TaKHX 3aCO0IB SK CTHJIICTUYHA TABTOJIOTIS MUCH-
MEHHULS HiIKPECIIOE, 10 IEPCOHAKI MAIOTh AKICHY OCBITY,
a 3aCTOCYBaHHS PAaBUJIBHUX MOBHHX KJIIIIE MiTBEPIUKYE IXHI
XOpOIlli MaHEPHU.

Kuio4oBi ciioBa: BupasHi 3aco0M, CTUNICTUYHI IPUHOMHY,
JiaJIori4He MOBIICHHS, 3CO0M BUPA3HOCTI XYy/I0XKHBOTO TBOPY.

IloctanoBka mpodaemn y 3araapbHOMY BHIIAAL Ta ii 3B°H-
30K 3 BAKIMBHMH HAYKOBHMH YH IPAKTHYHHMH 3aBIAHHSMH.
Poman [Dxeiin Octin «lopaicTs 1 ymepe/mkeHHs» I0CTiKYBao
YIMao HayKOBLIB, KOTpi POSMIANANTM OKpEMi acmeKTH POMaHy.
Onnax He 3a)iKCOBAHO L{MICHOrO aHami3y 3acobiB BHPA3HOCT
TBOPY. ¥ 3B’A3KY 3 LM BHHUKJIA HEOOXiTHICTb IPYHTOBHOI CHC-
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TeMaTu3allii BUpasHux 3aco0iB i CTUMCTHYHMX MPUHOMIB, BU3HA-
YeHHS IXHIX CTPYKTYpHHX OCOONMBOCTEH, CeMAHTHYHHX XapaK-
TEPUCTHK Ta OCOOMMBOCTEH (YHKIIOHYBAaHHA B JHalOriqHOMY
MoBneHHi. [IpakTHuHa WiHHICTH CTATTi BOAYAETHCS B MOMKIMBO-
CTi 3aCTOCYBaHHS il pe3y/bTaTiB 1 MatepianiB y Kypci CTUMICTHKH
AHIIHCBKOT MOBH, TIPAKTUKY TIEPEKIIAJTY, Y HABYAHHI JIIATOTTYHOMY
ii MOHOIIOTTYHOMY MOBJICHHIO.

Anani3 octanuix gocimkens i mybmikauiii i3 1anoi Temu,
BU/Ii/IEHHS] HeBUPillleHUX paHille YaCTHH 3arajabHoi podaeMu,
KOTPHM NPHCBSYYETHCS 03HAYEHA CTATTS. Jl0CTi/DKeHHS poMany
«[opyicTh Ta ynepepKeH s POBOAMIO 0arato HayKOBIIiB, aHAT-
3y104H PI3HOMAHITHI acreKTH: BepOanbHi 3ac00M BUPAKEHHS eMO-
uii (Imenko MLIT. [1], AxoBuyk JI.T. [2]), KOHIENTYaTbHO-XYIOKHIO
CBOEpiHICTh apXiTekToniku pomany (Kunm A.B. [3]), intepnpera-
nito renepuux crepeorunis (buctpos f.B., Ulymsx C.P. [4]), cik-
Beni poMany (Pinonenxo C. O. [5]) Ta iHuii,

Meta crarTi — JOCHIMTH BUPa3Hi 3acO0M 1 CTHITICTHYHI
NPUAOMHI CHHTAKCHCY, SKI € OCHOBOH MOOY/IOBH JIANOTy JIaHOTO
PpOMaHy.

Buknaj ocHoBHOTO Matepiay. Y HamoMmy OJEHHOMY CIIiJI-
KYBAHHI, SIK HAO1IbII 3HAYY LTI YACTHHI IOBCAKICHHOT TISITLHOCTI,
3HAXO/IUTB BiI0OPaXKEHHS OJTHA 3 0CHOBHUX ()YHKILIi MOBH — KOMY-
HikaTiBHA. OIMHUIIEIO MOBH, 3 IOMOMOTOIO SIKOT BEJEThCS CIILIKY-
BaHHS, € JiaJIor.

Ockinbku mpoBigse Micue y pomani Jx. Octin «lopicts
1 ynepe/pkeHHs» BIIBEICHO caMe CIIIKYBAHHKO MEPCOHAKIB, Jlia-
JIOT TBOPY, 1[0 € Pi3HOBHI0M MOBJEHHEBOT MO/, OCiae 0co0MIBE
micie. Came 3aBISIKH JANOry aBTOPI BIAETHCS TMOJNATH SCKPaBi
00pasH TiepcoHaKiB POMAHY, 3p0OMTH XKIBUM iXHE MOBICHHS.

Y 1upoMy TBOpI Haifuactile MMCbMEHHHUIL BUKOPUCTOBYE PO3-
MOBY MDK JBOMa TeEpCOHaKAMH. Xodya TOJEKYIH BifOyBaeThCs
fecifa y KiMHATI, IEPETIOBHEHIH JTHObMH, 10 301IBIIYE KITbKICTh
YUACHHKIB Jlialory.

Ak crBepmxye Buennii O. 1. AHXuM, «KoxkeH MuTelb Oyye cBiit
BITACHMI Jiaior 31 CBOIMH BIIACHUMH TEPOSMHU UM YATa4aMu. ToMy
TBOPYICTh HArajiye CBOEPIIHY ECTETHYHY Iy YSBH Ta IHTEIEKTY,
B SIKii 11 OTHUM YYaCHUKOM cTae yutady [6, c. 118]. 3sizcu 3po-
3yMiJIo, 110 ycTaMu cBoix nepconaxis [bxeitn OcTin cama po3mip-
KOBYE TPO 3aKOHU TOTOYACHOTO CYCIIIIBCTBA, AHAII3YE JIOJTHO KIHKH,
ska Mae 000B’A3KOBO YKJIAcTH 1ITH00 K Oe3atbTepHaTHBHUI IITAX
JKHUTTS B JIOCTATKY.

Sk 3B’SI3HMH TEKCT Miaor XapaKTepH3yeThes MParMaTHyHON
il CEMAHTHYHOIO 3B’S3HICTIO, TOOTO MA€ CIIBBIJHOIICHHS MOB-
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TIEHHEBUX XOJIiB TMAPTHEPIB 32 1IIOKYTHBHOW (yHKIi€I0 (3amu-
TaHHS-BIATOBIb, MPOXAHHS-3TONA, TPOXAHHA-BIIMOBA, CTBEP-
JUKEHHS-TTTBEpKeHHS 1 T.iH.). HallOutbi yacToTHOW € MOzIeNb
«3AIATaHHS — BIIMOBIIbY, /1€ PEIUIIKA 13 3AMUTAHHSIM CKJIAJIAEThCS
3 OJTHOTO-/IBOX PEUCHB, TOJIi SIK BIJIIOBI b — O IOMUpPEHa. Y Bijl-
TOBi/Ii YacTo MpezcTaBieHa indopmaris, ska Morna 6 OyTu moxana
Mi3Hille, Y pe3ylbTari mojanbliuX 3amutanb. Lle 3acBimuye, mo
TIUCHMEHHHIIS TIparHe MaKCHMATbHO HAOMH3HTH PO3MOBY MepCOH-
KIB J10 3BMYAIHOT OeCiny MiK 3HAHOMUMH TOIEMH, /e CHIBpOSMOB-
HUKN Tepe0adatoTh MOKITHBI 3aIUTaHHS 1 Jal0Th TOKIAIHI Mosic-
HeHHs1. 3BOPOTHA perLika Moe 3aiiMary Hinuit ad3an ado i Oinbiie.

Binomo, 1m0 yMOBOK0 CEMAHTHYHOI 3B’S3HOCTI € CMUCIIOBHI
noBTOp. Sk OY/Ib-AKUIl KOMIOHEHT CEMAHTHKH [EH BHJ[ 3BS3HOCTI
peanizyeThes uepe3 CHCTEMY JEKCHYHHX, JTEKCHKO-TPAMaTHYHIX
i rpamatuuHMX 3ac00iB MOBH 1 IXHIO OpraHisaiir. OCKUIbKH s
JUANOTTYHOTO CILIKYBAHHS BAMIIMBE JIMIIE ‘{aCTKOBe CHiBHa)laHHSI
KOMyHlKaTPIBHI/IX mporpan fioro y‘IaCHI/IKlB TO “HATypalbHIM” ia-
JioraM BIACTHBI YacTi 3yCTp1qH1 3AMUTaHHS, TIePENUTyBAHHS, TOB-
TOpH, (hpa3oBi TABTONOTi 1 T.]1.

Posrngnemo cuHTakcHuHi 0COOMMBOCTI Aianory, ski Hacam-
niepel MPOSIBIIAIOTLCS Uepe3 CHCTEMY BUPA3HHX 3aco0iB i cTuiic-
THYHAX TPUHOMIB. 33 JIOTIOMOTOI0 HHUX aBTOPKA HAJia€ MOBJEHHIO
BUPA3HOCTI i IOCUIIIOE eMOIIIHTHUI e(eKT.

Ak BiOMO, XapakTepHOI0 O03HAKO PO3MOBHOTO MOBJICHHS
BHCTYIIAE KPYIHIIIA OMHAUIL, HUK OKpeMme pedeHHs. Bona moen-
Hy€ KUTbKa PEIiK, 10 MOB’S3aHi CTPYKTYPHO-CEMAHTHIHOK 00Y-
MOBIIEHICTIO. Lle TepeBakHO €HOCTI JBOWIEHHI 13 3alUTAHHIM
1 BI/IMOBI/TI0. BuxijiHa Ta 3BOPOTHA PEILTIKM I1ANOTIYHOT €HOCTI
TOB’S13aH] MiK cO00K0 CHHTAKCHYHO, CEMAHTHYHO 1 MParMaTiyHo,
1[0 HAJIa€ MOBJICHHIO OiMbIIIOT eKcTpecii.

3po3ymino, 1110 MOBJIEHHEBA eKcTIpecis y ii OararoMaHiTTi mpu-
TaMaHHa He JIHIIE 3ByKaM 1 CTOBAM, a TAKOX 1 IXHIM rpaMaTHYHIM
opmam, Ta cHHTaKCHUHIN oprami3amii MOBIEHHS. 3 OISy Ha 1ie
OYEBH/IHO, 1O CTHJb OY/b-SKOrO MOBICHHEBOTO TBOPY, Y TOMY
YHCIi i Xy0KHBOT0, 3HAYHOK MIPOI0 BH3HAYAETHCS CHHTAKCHCOM.
A OCHOBHOI0 OTMHHIICI) CHHTAKCHIHOTO PIBHS € MOJICNb PEUCHHS.

Binomo, mo BupasHuii 3aci0 € MApKOBAHNM UITEHOM CTHJIICTHY-
HOT OMO3MILii eNIeMEHTIB MOBH IaHOTO PiBHS. CTOCOBHO CHHTAKCHCY
CTUIICTIYHO HEMAPKOBAHOKO MOJICILTIO PEYCHHS € MOJENb TPOCTO
nommpenoro peyerns P — O, — A, sika He Hece HisKoi 101aTKOBOi
indopmarii. A moxatkosa iHdOpMAIis MOXKE YTBOPIOBATHCE JIHILE
33 PaXyHOK CTHIICTHYHOTO 3HAYEHHS CJIB, SKi JI0 HEi BXOMSATH.
Tomy Oymb-sIKy iHIII MOZEN] peYeHHS BBAXKAIOTH TpaHC(HOPMALLie0
BUXIZHOI MOJIEIII.

ToMmy BiMOBITHO JIO THIIIB BUXIJHOT TpaHChOpMaIlii BUXiTHOT
Mojieni yci BUpasHi 3ac00u TOALISIOTh Ha TPH TPy, 3yMHHUMOCH
Ha HUX JETaJIbHILIE.

1) Bupasni 3acobu, mo rpyHTYIOThCS Ha PEAYKIH BHXiTHOT
MoJieNi MICTATh eNilCHC, 3aMOBUYBAHHS, HOMIHATHBHE DEUCHHS
1 6E3CTONYYHIKOBE PEYCHHSL.

Enincuc: “Do you often dance at St. James’s?” “Never, sit” [7].

3amosuysanns: “At present I will not say more, but, perhaps
when we are better acquainted ...”

Hominamueni oonocknaoui pevenns: “A single man of large
fortune; four or five thousand a year”.

bBescnonyunuxosuii 36 30k uu acurdemon: “Affection of candor
is common enough; one meets with everyone”.

2) Bupashi 3acobu, Mo IPYHTYIOTbCA HA eKCTAHCii BHXiTHOT
MoJIeNi BMILIYIOTh: TIOBTOP, epepaxyBaHHs, TABTONOTII0, MOiCHH-

JeTOH, eM(ATHYHi KOHCTPYKLi, BCTaBHI peyeHHs.  Buokpemio-
H0Th KUJIbKa BHJIIB TIOBTOPIB.

a) npocmuii kowmaxmuuii nosmop: “No, no; [ feel he may defy
us there”.

0) oopamnenns uu xiroyesuti nosmop: “The church ought to
have been my profession — I was brought up for the church”.

B) nosmop-nioxeam: “Let me take it in the best light, in the light
in which it may be understood”.

r) Janyrozosuti nogmop: “A lady’s imagination is very rapid;
it jumps from admiration to love, from love to matrimony,
in a moment”.

epepaxysanns: “It is really too, great a violation of decency,
honor and interest, from him be guilty of it”.

Honicundemon: “1 know that you could be neither happy nor
respectable, unless you truly esteemed your husband; unless you
looked up to him as a superior”.

Emcpamuyna xonempyxyis: “1 do, do like him,”
with tears.

Bemasni peuenns: “The conduct of neither, if strictly examined,
will be irreproachable; but since then we have both, I hope,
improved in civility”.

3) BupasHi 3aco0w, 110 IpyHTYIOTbCS Ha TIOPYIIEHH] TpaIHIii-
HOTO TIOPSIKY CIiB.

Cmunicmuuna ineepcis: “And so ended his affection,”
Elizabeth, impatiently.

Hucmanmue posmiujents CuHmaxcuuno 36 A3aHUX O0OUHUYb
peuenns; “You could not have started a more happy idea, since you
will not take comfort in mine: believe her to be deceived, by all
means”.

Bidokpemnenns: “1 am actually convinced, ..., that there are
very few of us, who do not cherish a feeling of self-complacency
on the score of some quality, real or imaginary”.

Tabmius 1 moxae CykynHicTb HasBHUX BHPA3HUX 3aco0iB, sKi
BUKOPHCTAJIA MHCbMEHHHIIA Y 3a3HAYCHOMY POMaHI.

she replied,

said

Tabmuus 1
Bupasni 3aco0n nianory B pomani Jxeiin Octin
«[opaicTb Ta ynepexkeHHs»

Tun BupasHux 3acodis KinbkicTn | %

1) supasni 3acobu, wio rpynmylomuca Ha pedykuii guxionoi modeni
EIICHC 58 12,7
3aMOBYYBAHHSI 5 1,1
HOMIHATHBHE PeYeHHSI 35 1,1
ACHHJIETOH 83 18,2

2) eupasni 3acobu, uio [pyRMyOMbCA HA eKCRAKCIT 6Uxionol modeni

TIOBTOP:
a. IPOCTHIl IOBTOP 36 79
0. KibLieBHii IOBTOP 4 0,9
B. TOBTO-ITi/IXBAT 7 1,5
T. JIAHIIOTOBHIT IOBTOP 1 0,2
TepepaxyBaHHs 71 15,5
CHHTAKCHYHA TaBTOIOTiA -
TOJTICHH/IETOH 49 10,7
BCTABHE PEUEHHS 75 16,4
eM(aTiyHa KOHCTPYKLisS 1 0,2
3) eupasi 3acodu, wjo IpyHMyOMbCA HA NOPYUIEHH MPAOUYIiiHO0 NOPAOKY CI1i6
CTHITICTHYHA iHBEpPCis 14 3,1
JMCTAHTHE PO3MILLICHHS 13 2,8
BIJIOKPEMIICHHS 5 1,1
3arajbHa KiIbKicTb 457 100
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Ta0muug 2

Crunticrnyni npuiiomn giasnory B pomani keitn Octin «[opaicTh Ta ynepexakeHHs»

Tunu crunicTHynux npuiiomis

Kinbkictb %

1) Cmunicmuyni nputiomu, wio [pyHMyOMbCa HA GOPMATLHUX | CMUCTOGUX 63AEMO0IAX OEKITLKOX CUHMAKCUYHUX KOHCIMPYKYill
400 modeneil peuens y neeHoMy KoHmexcmi

napasnernism 29 16,2
aHa(opa 135 75,4
emidopa 11 0,1
Xiasm 1 0,6

2) Cmunicmuyni npuiionu, wo rpyHmMyIOmMsCa Ha MPAHCHO3UYIT 3HAYEHHA CUHMAKCUYHOT CIPYKINYPU YU Modenell peuenHs Y ReGHOMY KoHmeKcmi

PUTOPUYHEC 3alIUTAHHSA

1 | 0,6

3) Cmunicmuyni npuiiomu, wo rpyHmylomyca Ha mpancno3uyii 3HAYEHHA CROCOHI6 36’A3Ky M KOMIOHEHMAMU Peuens YU PeyeHHAMU

TAPTIEIIAIISA

2 11

TIAPSAHICT 3aMiCTh CYPATHOCTI

CYPSIHICTh 3aMiCTb MiPSTHOCT

Pazom

179 100

Sk BUHO 3 TAOMMIL, HAKOLTBII OMMPEHUMHI BUDA3HUMH 3aC0-
Oamu y pomani €: acunzetos (18,2%), Bcrasre peuenns (16,4%),
nepepaxysanns (15,5%) ta crumictnyuna iuBepeis (3%). Bixcyt-
HICTb TABTOJIOTI], HA HALLY TYMKY, CBITUATH NP0 O2KaHHS aBTOPKH
HATONOCHTH HA BUCOKOMY PiBHI OCBIYEHOCTI [TEPCOHAKIB POMaHY.

Okpim BUpa3HUX 3ac00IB, MICHMEHHUI BANacs 10 IHIIONO
Ccrnoco0y YpI3HOMAHITHUTH CBOK) PO3MOBIIb 1 HAJATH JKBABOCTI
MOBIEHHIO NIEPCOHAXKIB — 10 BUKOPUCTAHHS CTHTICTHYHHX TPHii0-
MiB. Y poMaHi IIPUCYTHi TPH IPYIH CTHIICTHYHAX MPUHOMIB CHH-
TAKCHYHOTO PiBHI.

1) Crunictiyni mpuitoMy, WO IPYHTYIOTBCA Ha (OPMATBHIX
1 CMUCJIOBUX B3a€EMOMIAX JICKUIBKOX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIiH
i MOJIeTICH PEUEHb Y IEBHOMY KOHTEKCTI.

Tlapanenizu: Mr. Darcy replied with great intrepidity, — “Miss
Elizabeth Bennet!”

“Miss Elizabeth Bennet!” repeated Miss Bingley.

YV Mexax CHHTAKCHYHOTO Mapajieli3My MH CHOCTEPIraeMo
IHTCHCHBHE HATIOBHEHHS WICHIB MApaebHOT0 CHHTAKCHYHOTO
pAly NMEKCHYHHMH OJMHHISMH, SKMM TpHTAMaHHA CMICIOBA
OMI3BKICTD PI3HOTO CTYTIEHSL.

Hanpuxnan: “What is that you are saying, Fitzwilliam? What
is that you are talking of?” CMucnoBe HamoOBHEHHS BiI0yBAETHCS
yepe3 aiecnosa “to say” 1 “to talk”.

Abo nanpuknaz; “1 had not thought Mr. Darcy so bad as this —
though I have never liked him, I had not thought so very ill of him.
[ had supposed him to be despising his fellow-creatures in general,
but did not suspect him of descending to such malicious revenge!”
Y upoMy NpHKIaji CHHOHIMIYHEMH €JIeMEHTaMHU BUCTYIIAKOTS Jli€C-
noBa “to think”, “to suppose”, “to suspect” Ta npukmeTHIKH: bad,
ill, malicious.

Xiazn: “Lizzy declared she will not have Mr. Collins, and Mr.
Collins begin to say that he will not have Lizzy”.

Anaghopa: “Oh,” said Lydia stoutly, “I am not afraid; for though
[ am the youngest, I am the tallest.”

Enighopa: “You make me laugh, Charlotte; but it is not sound.
You know it is not sound, and that you would never act in this way
yourself.”

2) CrunicTHYHI IPUHOMH, IO IPYHTYIOThCS HA TPAHCTO3MII]
3HAYCHHS CHHTAKCHYHOI CTPYKTYDH 4 MOJIENEH pEueHHs Y MeB-
HOMY KOHTEKCTI.

Pumopuune
and mountains?”

sanumanng:  “What are men to rocks
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3) CrunicTHuHi TPUHOMH, O TPYHTYIOThCS Ha TPAHCTIO3HIIIT
3HAYEHHSI CTI0CO0IB 3B S3KY MK KOMIOHEHTAMH PEYEHb UM IIUTAMH
PEUCHHSMH.

Hapyensyis: “But this is one great difference between us.
Compliment always take you by surprise, and me never.”

Yei BUKOpUCTaH] CTHITICTHYHI IPUHOMH POMAHY TIPEJICTaBIEHO
B Ta0mui 2.

SIk BHHO 3 TaOmHIl, HAMOLTBIT YACTOTHUMH CTHIICTHIHUME
npuiioMamu BucTynarwth anahopa (75,4%), napanenism (16,2%)
Ta emidopa (6,1%).

Bucnoku. Ha ocHoBi BifibpaHux (parMeHtiB Tekcry, sKi
BKJIrOYAl0Th Jianor y pomani [ix. Octin «lopmicts Ta ymepe-
JUKEHHS», MOKHA 3p0OUTH BUCHOBOK, IO AT XY/OKHBOTO CTHITIO
TMHCHMEHHNII HAOUTBIN XapaKTePHIMH € BUPa3Hi 3aC00H CHHTAK-
CHCY, IO TPYHTYIOTBCS HA pemykiii BuximHoi mozeni. e, Hacam-
nepen, acunetoH (18,2%), Berasue peuenns (16,4%), mepepaxy-
Banns (15,5%) Ta crumictnana inBepcis (3%), a TAKOXK CTHITICTHYHI
TIPUHOMHI CHHTAKCHCY, IO TPYHTYIOThCA Ha B3AEMOIi CHHTAKCHY-
HEX CTPYKTYp Y KOHTEKCTI, 30kpeMa aHadopa (75,4%), mapanermism
(16,2%) ta emidopa (6,1%).

[llupoke BUKOPHCTAHHSA ACHHETOHA MOACHIOETHCS MparHeH-
HSM aBTOPKM HATONOCHTH HA TMEpPepaxoBYBaHHI iH(OPMATHBHHX
daxtiB. OCKUTBKE Jianor y pomadi 3aitMae 70%, TO TaKUM IHHOM
Jlxeitn OcCTiH TparHe TepeaTd PO3MOBIb, MO BEAETHCS Bijl IMEHI
TIEBHOTO TEpPCOHaXY. BCTaBHI pedeHHs HafaloTh MOBNEHHIO MOB-
1B BABOCTI # MPHUPOAHOCTI. A 3a JOMOMOTOKO MOMICHHAETOHA
T IKPECITIOETHCS eMOIIIHICTh CTIiBpo3MOBHNKIB. Ha Harmy mymKy
BKUBAHHA aHApOPH Y MOBNEHHI TONOBHHX TMEPCOHAKIB TOSC-
HIOEThCSA HAMATAHHAM aBTOPKH TEpesaTh HECTOKid MOBIIS, HOro
OakaHHs MOBITOMHTH IOCH MBH/KO, Y BUTIAI CBOEPITHUX OJOKIB
inQopwmarii. llopasy mosropoBanmii movatok pasu HaOysae Oib-
1101 BAPA3HOCTI T4 CMUCIIOBOTO TMiICHICHHS.

IlepcnexTHBE MOAAIBIINX AOCTIIKeHb OXOTTIOKTH OLTBII
THOOKHIT aHAII3 TPUXOBAHNX CEHCIB BUKOPUCTAHHA B POMaHi KBa-
TITaTHBHKX TI€CIIB, a TAKOXK Diryp 3aMileHHs Ta KoMOiHarii.
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Lytvynenko V., Kolisnyk V. Peculiarities of forming
dialogical speech in the novel “Pride and Prejudice”
by Jane Austen

Summary. The article is fixed on dialogical speech in
the novel “Pride and Prejudice” by Jane Austen. In particular,
the authors analyze usage of expressive means and stylistic
devices, which bring great stylistic colouring to the novel. Since
dialogue makes up a significant part of the work of fiction,
by means of the dialogical speech the writer skillfully depicts
bright images of the novel characters and makes their utterances
expressive and vivid.

Communication plays a big role in our everyday activity,
thus it is quite clear that Jane Austen has a desire to use
a language communicative function for describing separate
characters. Due to their speech one can make a judgement not
only on the information content, but also on their attitude to
the interlocutor, on the character’s education level as well as
the status in the society.

While writing some work of fiction every author uses
a combination of a character’s characteristic traits and their
views. Thus, by means of the characters’ lips the writer
pondered over a woman’s difficult fate in the society of those
times, which directed young girls only at marriage in order
to take a good position in the community.

By the pattern “question — answer” Jane Austen tries
to bring maximally closer the characters’ conversation
to an ordinary talk between acquainted people, in which
interlocutors forecast possible questions and give detailed
explanations. The cues are often combined in the novel, if they
are connected by the structural and semantic ties. Mostly they
are two member unities consisting of questions and answers.

Usage of ellipsis, asyndeton, enumeration, parenthetic
sentences, nominative sentences, polysyndeton and other
expressive means amplifies the dynamics in the work of fiction
and intensifies the utterances. At the same time application
of such stylistic devices as parallelism, anaphora, epiphora
and others makes the speakers’ speech more natural and lively.
By the absence of such means as stylistic tautology the writer
emphasizes that her characters have a good education, while
using some speech cliches she proves their good manners.

Key words: expressive means, stylistic devices, dialogical
speech, means of expressiveness in the work of fiction.
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BUPAMKEHHSA EMOLIII 3A JOIIOMOTOI0 AKYCTUYHUX 3ACOBIB
HEBEPBAJIbHOT KOMYHIKALI ¥ ®PAHITY3bKI MOBI
(HA TIPUKJIAZL TBOPIB E.-E. [IIMITTA)

AHoTanif. Y cTaTTi MpoBEICHO JOCIIHKCHHS aKyCTUIHHX
3aco0iB HeBepOaNbHOT KOMYHIKalii y cydacHii (paHITy3bKiif
MoBi Ha Marepiani TBopiB E.-E. IlImitra. Byno npoanasizo-
BaHO OCOOJHMBOCTI BXXHBAaHHS Ta IMHCBMOBOI (hikcamii axyc-
THYHUX 3aC00iB HeBepOAIBbHOTO CIUTKYBAaHHS IIPU IIepeadi
eMOIIHIX cTaHiB. KpiM TOTO, pO3MISTHYTO BIUTHB KOHKPETHHUX
KOMYHIKaTHBHHX CHTYyallilf Ha BXUBAHHS Ta TIIYMAuCHHS JEK-
CHUYHUX OJUHUIb HA [I03HAUCHHS aKyCTUYHUX XapaKTEPUCTUK.

T'ooBHY pob IPH MHUCEMOBIH (iKcamii aKyCTHYHHX 3aC0-
0iB HeBepOanbHOI KOMYHIKaMii BiirparoTh JiecioBa. 36epe-
JKEHHs BHMPaXaJbHUX BaplaHTiB aKyCTUYHUX HeBepOalbHUX
CHMBOJIIB IIPU [IbOMY 3a0€3I1euy€eThCsl, M0-IeplIe, 3a PaXyHOK
CEeMaHTHYHOI BapiaTUBHOCTI Ji€CIIiB (paHITy3pK0i MOBH. Bin-
TIOB1/IHI CHHOHIMIYHI PSAAM JIECTIB 1aI0Th MOXKIIMUBICTh (iKCy-
BaTU aKyCTHU4YHI 3ac00U HeBepOalbHOT KOMYHIKaLIi{ 31 3HAYHOIO
TOYHICTIO 1 BIJMOBIIHICTIO JO YMOB KOMYHIKaTHBHOI CUTYaLlil.

Io-npyre, npu dikcauii akycTHYHUX 3ac00iB HeBepOalb-
HOI KOMYHIKalil [i€cI0Ba 4acTO CyIPOBOAXKYIOTHCS 1HIIMMU
YacTHMHAMU MOBH (IMEHHUKAMU, IMCHHUKAMU 3 IPUKMETHHKA-
MU, IPUCIIIBHUKAMH) JUIs OLIBII TOUHOT Iepeadi 3aKiaIeHoro
3MiCTy 1 J10Kami3awii HeBepOaJIbHOIO CUMBOILY B aHiH KOMyHi-
KaTUBHIN cUTYyaIlii.

IMeHHMKH, TeTepMiIHOBaHI IPUKMETHUKAMU, TAKOXK 4acTo
BUKOPUCTOBYIOThCS JUIsl (hiKcalil akyCTUYHUX 3ac001B HEBEp-
OanpbHOi KoMyHikalii. BoHM CynpoBomxylOTh HeHTpaibHi
Ji€cI0Ba, HA/AOUM M HEOOXIHMX IHTOHAIIIHO-TeMOPOBUX
xapakrepucTuk. HaifuacTile Taky posib BUKOHYIOTb IMEHHUKH
«VOIX» («roJ0c») 1 «tony» (KTOH»).

Baxn1MBO HAroJoCUTU Ha 3HAYHIN HIOAHCOBAHOCTI aKyc-
THUYHUX 3aC00iB HEBEpOaNbHOI KOMYHiKallil, B pe3yJIbTarTi 4oro
JUISL HUX XapaKTepHE MO€JHAHHs 3 IHIIUMU HeBepOalbHUMU
cuMBonamu. Taki NMoeAHAHHS IIMPOKO MPEACTABIEHI K Mix
yac BJIaCHE KOMYHIKaIlil, Tak i mija yac il mucbMoBOI (ikcarii.
[ToniOHi koMIuIekcH 3ac00iB HeBepOaIbHOT KOMYHIKaIlii 1al0Th
MOXUIUBICTD JUIs OLIBII ITOBHOI Nepenadi HeoOXiHoi iH(pop-
Mallii Ta IOCUJIEHHS €KCIIPECUBHOTO €(heKTy MOBITOMIICHHS.

KnrouoBi ciioBa: HeBepOanbHa KOMYHiKallisi, aKyCTHYHI
3aco0U, CEMaHTUYHA BapiaTUBHICTh, KOMYyHIKaTUBHA CUTYyaLlisl.

[ocTanoska npoGaemMu. AKTYalbHICTb JAHOTO J10CTI/KEHHS
3yMOB/ICHA 3HAUYLICTIO peMpe3eHTalii aKycTHYHHX 3ac00iB
HeBepOanbHOi KOMyHiKalil B YMOBAX PI3HHMX THITB KOMYHIKaTHB-
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HUX CUTYaIlill, a TAKOX HEOOXI/IHICTIO BUBUCHHS YMOB Ta YMHHUKIB,
1[0 BIUIMBAIOTH HA IHTEPTIPETAIIII0 [UX CHMBOJIIB Y PI3HOMAHITHHX
KOMYHIKaTHBHIX 00CTaBHHAX. 3HAYHOW NMPOOIEMOK) TPH LOMY
BHCTYTIA€ HETPABINbHE a00 HETOUHE TIYMAYCHHS CHMBOIIB, SKi
THM Y4 1HITUM YHHOM BiT00PaKAI0Th MO JTFOIUHH,

Ananiz gociizkens. JlocripkeHHs HeBepOalbHOI KOMYHika-
11ii 3HAXOJMTHCS Ha TIEPETHHI JTIHTBICTHKH, ICHXOJIOTIi, COLIONOTi
Ta {HIIMX TYMaHITapHUX HayK. Y JIHTBICTHII HeBepOATbHY KOMY-
HIKaIio 1 i Micue B MDKKYNBTYPHOMY CITUTKYBAHHI PO3IVISIAIOTH
H. barmacaposa, X. Ensapx, I. Topenos, P. Iloprep, JI. Camosap,
0. Cuconsrina, A. Cnamyx, JI. Conoutyk, JI. Credani, JT. omiueHxko.

Mera jaH0i cTaTTi — MpoaHaIi3yBaTH, SK 3a IOMOMOTO HeBep-
anbHIX 3acobiB 300paxae emouii y cBoix TBopax E.-E. IlImirt.
Ockinbku 3uauny vactuny TBopuocti E.-E. Ilmitta cknanarots
IpaMu Ta clieHapii, Bi3yalbHUIl KOMIIOHEHT B Hiil 3aiiMae OfiHy
3 YiJIbHUX TO3HITIH.

Marepianom nanoi poboru cimyrysamu tBopu E.-E. [lmirra:
«Ockap ta Poxxea [Taniy, 30ipku «Onerra TynmbMoHp Ta iHIIi icTo-
piiy, «Mpiitaumg i3 Octennen, «/[Ba mana i3 bproccerns».

AHani3ylun  KUIbKICHE — CITIBBIIHOIICHHS — HEBEPOATBHIX
3ac00iB KOMYHiKallii, 0co0JuBy ponib HaOyBa€e TOJOC: IHTOHAIT
Ta TeMOp. BiH mepenaeThes sk 3a JOMOMOTOH0 JECHIB, TaK 1 IMCH-
HUKIB, IPUKMETHUKIB 1 PUCITIBHHKIB.

[Ipu BepOanbHiil Bikcalil akycTHUHUX 3ac00iB HEBEPOATBHOT
KOMYHIKallii, 1110 TepeaarTh IHTOHAIINHI Ta TeMOPOBI XapakTe-
PUCTHKM MOBIIS, HaifumcenbHime y TBopax [lmitra mpencrasneni
JiecIiosa.

3a paxyHOK CeMaHTHYHOTO Pi3HOMAHITTS J€CIOBA BUKOPHCTO-
BYIOTBCS SIK Y TIepe/iadi eMOIiHHO HeHTaNbHIX CHTYAIIiH /1S BUpa-
JKEHHSI BIACHE HAPATUBHOTO TMOBITOMIICHHS, TAK 1y €KCIPECHBHIX
KOMYHIKATHBHUX CHTYAIlisIX, SK 1, B/IIOBIIHO, 3HAKIB HeBEpOAIbHOT
KOMYHiKartii.

Ta0mums 1
Bafouiller Bypmomimu Cmpax, copom, euna, inmepec
Balbutier Benvkomimu Cmpax, copom, euna, inmepec
Bredouiller bBybonimu Cmpax, copom, euna, inmepec
Chantonner Hacnisysamu Paodicme




ISSN 2409-1154 HaykoBu#i BicHUK MiXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2023 Ne 64

[ponosskenHs Taduwuii 1

Chuchoter [enomimu Cmpax, copom, suna, inmepec, noous
Crier Kpuuamu Paoicms, nodus, 2uis, cmpax

Gémir Cmoenamu Tope

Grogner Bypuamu This, giopaza

Gronder bypromimu This, giopasa

Hurler Bonamu Tope, enie

Murmurer Bypvomimu Cmipax, copom, euna, inmepec
Rechigner Bypuamu This, gidpasa

Ronchonner Bypromimu Tuis, giopaza

Sécrier Crpurnymu é*;g’}‘fé;f (f’;ﬁ;imb’ noous, 2ope, 2His,
S’exclamer Bueyknymu gzg;}‘;ﬁfl‘f’ f;ﬁ;ﬁmh nodus, 2ope, eHis,

[1; c. 45,57, 78, 285, 289, 291, 294, 296]

3HayHa BapiaTWUBHICTh TP BHOODI Ji€CNiB Ha MO3HAYCHHS
aKyCTHYHHX 3aco0iB HeBepOanbHOT KOMYHiKallii 3a0e3medyeThes
33 PaXyHOK IiJ0T HU3KM CHHOHIMIYHHX DSIIB TaKuX Mi€cIiB.
TakuM 4rHOM, OHA i Ta camMa eMOIlist Ha TIChMI MOe OyTH BTi-
JieHa 32 JOTOMOTOK0 PI3HUX JI€CTIB 3aeKHO BiJl KOHKPETHOTO
KOHTEKCTY, ECTETHYHIX MipKYBaHb Ta TOUKH 30py TOTO, XTO (iK-
CY€ JIaHy CUTYAIIito.

Tabmmug 2
Bafouiller Bypmomimu Cmpax, copom, euna, inmepec
Balbutier bBenvkomimu Cmpax, copom, suna, inmepec
Bredouiller Bybonimu Cmpax, copom, euna, inmepec
Murmurer Bypmomimu Cmpax, copom, una, inmepec
Grogner Bypuamu Tis, gidpasa
Gronder bypromimu Tnis, gidpasa
Rechigner Bypuamu This, gidpaza
Ronchonner Bypromimu Tnis, gidpasa
Crier Kpuvamu Paodicms, nodus, 2xis, cmpax
Sécrier CrpurHymu é’;{;’;}eap;f’ fn‘;;;’"”’ nodus, 2ope, 2His,
S’exclamer Buzykymu é’;{;’;}%’;ic fn‘gimb, 100us, 20pe, 2His,

[2; ¢. 23,76, 84, 261, 275]

Vpi3HOMaHiTHEHHS 3ac00iB MHCHMOBOI (hikcarlii aKyCTHIHHX
HeBepOATEHIX 3ac001B KOMYHIKAITI{ T0CATAETHCS TAKOXK 32 PAXYHOK
BUKOPYICTAHHS 0AraTo3HAYHUX TIECTiB, 7S AKHX Tepenada Tono-
COBOTO O(OPMITCHHS TIOBIOMJICHHS HE € TIPIINM 3HAYCHHIM 200
3HAYCHHST IKMX BKITIOYAE HE JTHIIE aKyCTHYHY CKIIAT0BY.

Tabmmr 3
Tempéter Bywysamu This, gidpaza, cmpax
v 3aouxamucs, .
Suffoquer oyprosamucs Twis, gidpasa

Jeter (quelques | Kunymu kiroka
mots) crig

[3: c. 45, 76]

Biopasa, 3nesaza, copom, suna

JliecnoBa Ha MO3HAYEHHS HEBEPOANBHKX 3aCO0IB KOMYHIKAIlii
TepealoTh He JHIIe IPSMe TO3HAUCHHS BOKATHHIX XapaKTepuc-
THK TOBIZIOMJICHHS MOBIIS BiJT HOT0 0COOM, a 1 BIaCTHBOCTI TONIOCY
sIK OKpemoro arenta Jiil. [lofiOHe BUKOPUCTAHHS Y IPOAHai30Ba-
HUX TBOPAX 3yCTPiva€ThCs Pile, SK 1€ MOKa3aHo y Tabmui 4.

Ta0mug 4
ITTodus, 2ope, 2nis, copom

La voix se brise | Tonoc nepepusacmocst

Y uvoeo mpemmisg
2010¢

Sa voix tremblait

[4,c. 13, 161]

Padicmv, nodus, 20pe, 2uis, copom

OcobmiBoCTi aKyCTHYHUX HeBepOANbHIX 3aC00IB KOMYHIKAIIil
MOKYTb Oy TH BUpaKEHIMH He JTHIIE 32 IOMOMOT0Io TieciiB. CeMaH-
THYHI XapaKTEPUCTHKH JI€CTIB Y TIEBHAX BUTAIKAX ITiICHITIOIOTHCS
TIPUCTIBHUKAMH («articuler lentementy, «prononcer distinctementy
mowo). BOHN TakoXk YTOYHIOIOTH CTIOCIO BUPaKEHHS Tiel 4Hl HIIOi
HeBepOANBHOI il («prononcer in pettoy moujo).

Ta0Omug 5
Tuis, 6idpasa, cmpax
Tis, gidpasa, Hesaea

Articuler lentement Tosinwbro sumosumu

Articuler clairement

Yimko sumosumu

Emoyitino netimpanohuii
supas

Tloous, cmpax

Prononcer distinctement | Pos6ipauso npomosumu

Répondre rapidement | [llsudko sionosicmu
Murmurer simplement | Ilpocmo npobypmomimu

[1,¢. 28,79, 94, 268, 279]

3nesaea, copom, GUHa

Jlns mucbMoBoi  (ikcanii akycTHYHHX 3aco0iB HeBepOanb-
HOI KOMYHIKaIlii 3HAYHOI0 MIPOI0 BHKOPHCTOBYIOTHCS IMCHHUKH.
[To-mepue, 110 iX urnca BXOASATH MOXITHI IIECIIB, 1O CIIYTYIOT JIs
BUPAKEHHS TONIOCOBUX XapaKTEPUCTHK («MUrmurey, «Criy moujo).
Taxi moXiHi MOXYTh CTAHOBUTH YACTHHY YCTANICHHX Xi€CTiBHHX
BUDA3IB («pousser un criy Tomo).

Jlyxke TOUMPEHNM € BHKOPUCTAHHS CIIONYYeHb IMEHHMKIB
13 IpUiiMEHHIKAMH, K BUCTYNAIOTh B poli 00CTaBUH («annoncer
avec satisfactiony, «conclure avec tranquillitéy, «répondre par un
murmure indistincty mowo).

Tabmuus 6
Murmurer, un pli- TIpotypmomu 3 2ipro-
d’amertume au coin de | moro, 3acmuenoio Ha Tope, copom, guna
la bouche 2ybax
Répondre par un Bionosicmu nesupaznum | [loous, 2ope, cmpax,

murmure indistinct

OYpMOMIHHAM

COpOM, 6UHA

Se rejeter en arriere en

Biocaxnymucs i3 kpukom

Tlodus, siopasa, cmpax

poussant un cri.
Annonce_r avec Ozonocumu i3 340060~ Inmepec. padicms
satisfaction TCHHAM pec, p

Conclure avec

Cnoxitino niocymysamu

Tope, 3nesaza, guna

tranquillité

Répondre avec L

empressement Keannuso gionosicmu Ilodus, cmpax, copon
Bredouiller du bout des | Jledb uymuo npobypmo- | [lodus, 2ope, cmpax,
lévres mimu COpOM, BuHa

[1,¢.28,79, 94, 268, 279, 285, 302]

Jlns mmceMoBoi dikcarii akycTHIHUX 3aco0iB HeBepOATbHOI

KOMYHIKAIlii [MPOKO BUKOPUCTOBYHOTHCS MPUKMETHHKH. 3arajiom
BOHM BUCTYTAIOTh 03HAYCHHSIMH IMCHHUKOBHX JIOJATKIB MPH JIECIIO-
BaX, 10 CIYTYIOTh JUIS BUPAKEHHS TEpeadi roMOCOBHX MOBIIOM-
JIeHb, TAKUX SIK «reprendrey, «demandery, «dire» mowyo (Tabm. 7).

SKimo meBHy iHTOHANiI0 Yi TeMOp HEMOXJIHMBO TIEpENaTH 3a
JIOTIOMOTOIO JIi€CTI0BA, HEOOXI/IHOTO BI/ITIHKY 3HAYEHHS J0CSTAI0Th
3 JIONOMOTOk0 IPUKMETHHKIB, Tak, HauacTiiie BOHN BU3HAYAIOTh
TaKi IMCHHHIKH, K «VOiX» (royoc), «ton» (ToH) (tadu. §).
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Ta0muug 7

Reprendre d’une voix
paisible

3a2060pumu muxum
20710COM

ITloous, copom, suna

Dire d’une voix étouffée

Craszamu npuenywenum
20110C0M

Cmpax, 20pe, copom

Demander d’une voix
apaisée mais triste

Sanumamu cnoxitiHum,
aine CyMHUM 2010COM

Cmpax, 20pe, copom

Demander d’une voix
vibrante

Sanumamu mpemmsdum
20110COM

Paodicmv, noous, 2ope,
cmpax, copom, 8UHA

Poursuivre d’un ton plus
acre

poooeacumu Ginviu
DI3KUM MOHOM

T, gidpasa, 3nesaea

Répondre d’une voix
neutre

Bionosicmu netimpany-
HUM 20710C0M

Emoyitino netimpanshuii
6upas

Répondre d’une voix
posée

Bionosicmu susagicenum
20110COM

Emoyitino netiimpanshuil

o crocyeThest eKCTPATIHTBICTHYHMX 3HAKIB, AOBOMI Oara-
TO3HAYHAM CHMBOJIOM € cMiX. Jle-fope Mo3NTHBHE 3HAYEHHS LBOTO
CHMBOIy MOKE BTUIIOBATH 1 3MiCTh, Biguail, ipoHito. CMix Moxe
TIePEABATH SK PaJiCTh, CXBAJICHHS, TaK i COPOM, pOHit0, po3ryoiie-
HICTh, K MOXKHA 00aunTH 3 Tabm. 10.

[ncemoBa dikcaris CMiXy 31iHCHIOETBCS 38 AOTIOMOTOKO Ji€-
CIB («rirey, «éclater de rirey) 1 IMCHHUKIB («7irey), NETEPMiHOBA-
HUX HU3KOI NIPUKMETHHKIB («cruely Too).

Ta0muug 10

Rire cruel JKopemoxuii emix Tuis, 3nesazca

Eclater de rire Butyxuymu cuixom | Padicmv, noous, 3nesaca

S’enquérir d’un ton
détaché

Toyixagumucs 6aiidy-
UM MOHOM

Biopasa, snesaca

[2; ¢. 38,45, 94, 132, 142, 254, 257, 278, 282]

Ta0muug 8

La voix haletante

epepusuacmuii conoc

Cmpax, noous, copom,
3Hesaza

Ton impérieux

Braowui mon

Thig

La voix définitive

Piwyuuii conoc

Inmepec, 2nis

Un ton plus acre

DBinvw pizkuti mon

Tis, gidpasa, 3Hesaea

Une voix paisible

Tuxuti 2onoc

Tloous, copom, suna

Une voix étouffée

Tlpuenywenuii 2onoc

Tope, cmpax, coponm,
sUHA

Emoyitino netimpanshutl

. gupas S’esclaffer Pospezomamucs Paodicmy, 3negaca
Lancer d’une voix Kunymu wiunaguum Thie. sid - -
sifflante 2010coM His, 610pasd, shesaea Glousser Xuxomimu Padicme, 3nesazca, cmpax, copom
S’exclamer d’une Crpuxmymu Ainusum, [4, c. 14,43, 75]
voix flemmarde, nedocmamuvo meepoun | Copom, suna
insuffisamment affirmée: | 2onocom . . .
Ins'gﬁe U Oj.ﬁ o — Basknuse micue B CTPYKTYpi aKyCTHYHHX 3ac00iB HeBepOab-
i une voix anoasieamu Gesbaps- .. PSP .
détimbrée HUM 2010COM Tope, copom, euna HOl KOMYHIKaI[ll 3aMMaroTh CJIbO3W 1 I1ad. Xoua BOHH MOXYTb

BUpQKATH | HAWBMINMA CTYTiHB PajiocTi, y OiNBIIOCTI BHMAIKIB
BOHHM TepenaroTh OUTBII MMPOKUHA CTEKTP HEraTWBHHX EMOIIiH:
CYM, BiJ[4aif, TpUBOTY TOIIIO. JIJIsl XapaKTepUCTHKY [OTO EEMEHTY
HeBepOATbHOI KOMYHIKaI[ii HeoOXiTHO TaKOK 3a3HAYATH, MO HOTO
MaHi)ecTalis 3HaYHOI MIpOI0 3aNeKHUTh Bijl PiBHSA eMOIIHHOCTI
MOBIIS 1 HOTO TEMIEpaMEHTY, a TAKOX CYCIUIbHUX YMOBHOCTEH
CTOCOBHO TeHJIEPHIX XapaKTePUCTHK.

CHHOHIMIYHHH PsJi TEKCHYHUX 3aC00iB HA MTO3HAYEHHS TPE-
CTaBIIEHO JTiecToBaMU (sangloter, pleurer mowjo), a TakoX iMeH-
HUKaMH, SIKi, IpOTe, BirypyloTh JHIIe y CKaji HU3KH CI0BOCTIO-
nydens (les sanglots 'étouffent, les yeux se brouillent de larmes

mouyo).

Tabm 11

Un ton détaché FBaiidyoeuti mon —
supas Les sanglots 'étoufférent | 3axaunymucs 6 puoannsx | [ope, cmpax, copom
Une voix flemmarde, Jlinusutl, Hedocmamubo Coport. euna Des larmes brouillérent
insuffisamment affirmée | meepouii 2onoc por SES Yeux B ouax sucmynuw civosu | I'ope, cmpax, copon
Une voix détimbrée besbapsnuii 2onoc Tope, copom, euna Ses yeux se brouillerent | I
T - — ouax ucmynunu civosu | Tope, cmpax, copom
Une voix sifflante Hunnsuuii 20noc Tnis, 6idpasa, 3Hesaea de larmes Y Pe, cmp P

[2,¢.21, 35, 86, 134, 145, 255, 264, 266, 280]

3 TOUKH 30py TOJ0COBOr0 O(QOPMIICHHS BAXIIHBO BHOKPEMUTH

Se mettre a pleurer

Ilouamu nnaxamu

Paodicmo, 20pe, cmpax,
COpoM, BUHA

Commencer a sangloter

Bona novana puoamu

Tope, cmpax, copom

naysu, T00TO MEPepBU Y MOBJICHHI, HANpaBIeH Ha MEpeiady 4u
MIICHJICHHS! 3HAYCHHSI TIEBHOTO MOBIIOMIICHHS. 3aJIEXKHO Bijl KOH-
TEKCTY BOHH MOXYTb [EPEIABATH K MO3UTHBHI, TaK 1 HEraTHBHI
€MOIIi, 1Mo MPeICTaBNeHo B Taom. 9.

Jlexcnune BrineHHs nay3 HabyBae (opMU IMEHHUKIB Y PoITi SIK
mimmera (un silence suivit sa question, le silence gagna la piece),
TaK i gomatka (Mmarquer un silence), mpu @omy s mepemadi Biz-
TOBIJIHOT0 CMUCJIOBOTO BIATIHKY IMEHHHK «silence» Moxe OyTH
BI3HAYCHHUI IPUKMETHIKOM (maussade, respectuetix mowjo).

[4,c. 14, 43,75, 145, 231]

Illo cTocyeThCs THMMX EKCTPANIHTBICTHYHAX ENEMEHTIB, TO
TIPOBE/IEHE OCII/IKEHHS TaKOK MOKA3ye, M0 3-TIOMIK IHX 3ac00iB
HeBepOaTbHOI KOMYHIKaIlli B aKyCTHYHOMY acTIeKTi BaroMy MO3H-
110 3aiMae 3iTXAHHS. 3aEKHO BiTT KOHTEKCTY 3ITXaHHS CITYTYE IS
Tiepenadi MoMeTIIEH S, CMYTKY TOIIO.

Ha muceMi 17 YTOUHEHHS 3HAYEHHS JIECTOBA «Soupirery
(«3imxamuy) Ta IMCHHUKA «SOUDIr» (3IMXaHHS») BUKOPUCTOBYIOTH
IMEHHHKH a00 MPUKMETHIKH, SK I1¢ BUITHO 3 Ta0M. 12.

Tabmug 9
Marguer un silence Mosuamu i3 nosazoro Tope, copom, guna Tabmmy 12
respectueux pe, Copor, Soupirer 3imxuymu Padicmep
Un silence maussade Micast numanns sanany- | [ope, 6idpasa, sesaza, Pousser un soupir Simxuymu y axocmi s200u | Tope, copav, euna
suivit sa question A ZHIMIOUA MULA cmpax, copom, Bund d’approbation ) S
On s’est tus un petit Hesnuti wac mpugano Tope, 6idpasa, 3nesaza, Soupirer, soulage Simxamu 3 nosecuiennsn | Padicms
moment MOBUAHHSL CMpAX, COPOM, 6UHA Soupirer de soulagement ’

[3,¢.22,35,88]
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[2,c. 11,45, 56, 283]
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BucHoBku. Takum unHOM, aKycTHuHi HeBepOambHi 3ac00H
KOMYHIKaIIii 'pafoTh BAKIMBY PoIb Y TIEpenadi eMOIii, Mo cympo-
BOJDKYIOTh BEPOAIBHE MOBIJIOMIICHHSL. 3 Ii€10 METOK KOMYHIKAHTH
MOXYTh BHKOPHCTOBYBaTH pPI3HOMAHITHI Bapiamii Xapakreprc-
THK TeMOpY 1 TOHY, Tay3H, eKCTPAIiHIBICTHUHI aKyCTHYHI 3ac00U
HeBepOATbHOI KOMYHIKaIlii BIIMOBITHO 710 METH CITITKYBAHHSL.

Ilo crocyetbes BepOanbHOi (ikcaii mux 3aco0iB, TO BOHA
BiI0yBAETHCS 3aBMAKH TPSAMOMY 1 OTIOCEPETKOBAHOMY OTIHCY Bill-
TMOBITHAX peakiiii MoBuiB. [Ipy 1bOMY NeKCHUHE BTiNEHHS LHX
3ac00iB 3HAYHOI MIPOI0 PEami3yeThes 33 JOTOMOTOR JIECTB, iX
TIO€/IHAHHS 3 IMCHHUKAMHU 1 TIPUCITIBHAKAMH, & TAKOXK 33 JOTOMO-
TOFO IMEHHHKIB, YaCTO IETEPMiHOBAHUX MIPHKMETHHKAMIL.
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interprétation  psychologiques des
communication

Pesotska D., Kushchenko Zh. Expression of emotions by
means of acoustic means of non-verbal communication in
French language (on the example of works by E.-E. Schmitt)

Summary. The article deals with the study of acoustic
means of non-verbal communication in modern French

on the basis of works by E.-E. Schmitt. The peculiarities
of the use and written fixation of acoustic means of non-verbal
communication in the transmission of emotional states are
analysed. In addition, the influence of specific communicative
situations on the use and interpretation of lexical items denoting
acoustic characteristics is considered.

Verbs play the main role in the written recording of acoustic
means of non-verbal communication. The preservation
of expressive variants of acoustic non-verbal symbols is
ensured, firstly, by the semantic variability of French verbs.
The corresponding synonymous verb series make it possible
to record acoustic means of non-verbal communication with
considerable accuracy and in accordance with the conditions
of the communicative situation.

Secondly, when recording acoustic means of non-verbal
communication, verbs are often accompanied by other parts
of speech (nouns, nouns with adjectives, adverbs) for a more
accurate transmission of the inherent meaning and localisation
of the non-verbal symbol in a given communicative situation.

Nouns determined by adjectives are also often used to
record acoustic means of non-verbal communication. They
accompany neutral verbs, giving them the necessary intonation
and timbre characteristics. Most often, this role is played by
the nouns “voice” and “tone”.

It is important to emphasise the considerable nuance
of acoustic means of non-verbal communication, which
results in their combination with other non-verbal symbols.
Such combinations are widely represented both during
the actual communication and during its written recording.
Such complexes of non-verbal communication tools
provide an opportunity for a more complete transmission
ofthe necessary information and enhancement of the expressive
effect of the message.

Key words: non-verbal communication, acoustic means,
semantic variation, communicative situation.

109



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 64

VIIK 81°373.23

DOI https://doi.org/10.32782/2409-1154.2023.64.25

ITempoea Ozenv JI. I1.,
Kanouoam (iios02iuHuX HaYK, 00UeHMm,

odoyerm Kageopu yKPAIHOZHABCMEA 1 ITH2800UOAKTMUKL
XapKiscbko20 HALIOHAIBHO20 Nedazo2iuno2o yHigepcumemy imeni I.C. Crosopoou

http:/ /orcid.org/0000-0002-5091-7066

TOIIOHIMN ¥ TUCKYPCI JIITEPATYPHO-XY TOKHBOI'O
HA3BOTBOPEHHA (CTPYKTYPHO-CEMAHTUYIHNN
[JITHI'BOCTUJIICTUYHUUN ACIIEKTH)

AHoranis. TBOpPEeHHs Ha3BU JITePaTypHO-XYIOXKHBOIO
TEKCTY IOCTa€ OKPEMHM JAUCKYpPCOM, SIKUH IEMOHCTpYE cClie-
mu(iky [HIUBITyaIbHO-aBTOPCHKOTO CTHIIIO INHCHMEHHUKA,
3alpe3eHTOBY€e HOro CBITOINIAJ, MEHTANITET, OPUIiHAJbHI
O3HAKU Xy/l0XKHBOI MaHepy. BiacHa Ha3Ba — TOMOHIM y cKJaal
PI3HUX 3a CTPYKTYpOIO 11€OHIMIB (OJHO- TA MOJIIKOMIIOHEHT-
HUX) 3aCBiIUye poJb SIK CaMOCTIHHOIO CKJIaJHMKa JiTepa-
TYPHO-XYIO)KHBOI'O TEKCTY, TaK 1 OpPraHidHO IOB’SI3aHOrO 3i
3MiCTOM, KOMITO3HILIi€10, 0OPa3HOIO0 CHCTEMOI0, MOBHO-CTHIIIC-
TUYHUMU 3ac00aMu.

OnHOKOMIIOHEHTHI Ha3Bu  («Bamypuny, «llonmasa,
«Kasna», «bepeocanuy borgana Jlenkoro; «bepecmeuroy
I'nara XortkeBuua, «bepecmeukoy Jlinu Kocrenko, «Bonunby
Vnaca Camuyka, « Bopowunosepaoy, «Meconomamisny, Cepris
XKanana, «A¢ppuxa» Aunpis I'yMeHIOKa) aHATi3yI0TbCS Y CTar-
Ti SIK TONOHIMOLICHTPHYHI, /e OCHOBHA yBara 30CepeyKeHa Ha
BJIacHiN Ha3Bi reorpadiqHoro, aAMiHiCTPaTUBHO-TEPUTOPiaIIb-
HOTO, T€OIOJIITHYHOT0, ICTOPHUKO-PETiOHANIBHOT0 00’ €KTa, Ha ii
CHUMBOJIIUHOMY, KOHLIENITYaJIbHOMY 3HAYEHHI.

[onikomnonenTHi Gibmionimu (« Vkpaina 6 oenin Onek-
canypa Jloxenka, «/lucmu i3 Cmenoeoi Vkpainuy Jlokii
I'ymennoi, «Ilpuasoscoka casanay Onexcisi Buwnuka, «/Juxe
aimo 6 Kpumy» 3ipku Mensariok, «3a Ilepekonom € 3emusiy
Amnacracii JleBkoBoi, «Ilodopoosc i3 Bao-Emca oo Cmpacoyp-
ea» Opuci JleMcbkoi) pO3LIMPIOIOTH CEMaHTHYHI MOXIIHU-
BOCTI TOINOHIMHOI Ha3BU Yy CKJIaJi 1JCOHIMIB SIK y HaNpsIMKY
YTOYHEHHSI, 3BY)KEHHS, KOHKpETH3allil CMUCIIIB, TaK 1 B IUIaHi
aOcTpaxrTu3auiii, iHTeNeKTyadbHUX peduieKciif, CBITONIAHUX
y3arajabHeHb. Y CKJIaJi KylIbTypoHiMiB (ineoHiMiB, 6i0mioHi-
MiB) IIPOCTEKYEMO YBUPA3HEHH JTIHIBOCTUIIICTUYHUX (DYHK-
Lill TONOHIMIB, 30KpeMa KyJIbTypHO-PEIPE3CHTaTUBHOI, €THOI-
nenTu(dikaniHOI Ta JIIHrBOKPA€3HABYO].

TeopeTHuHUM Ta METOLOJIOTIYHUM MiAIPYHTSIM PO3BIJIKH
CTalM Ipali BU3HAYHUX HAYKOBILIB y cdepi OHOMAaCTUYHUX
jocnimkens: B. Jlyuuka, C. Bepbuua, B. Topnunuua, B. ITin-
BoitHoro, K. Tumenka, I. Mypomnesa, M. Xynama, M. Top-
yuHcbkoro. [T Jlykamr, JI. Benes. Ha3Bu TeKCTiB XymOXKHBOT
JTepaTypy CTaIM IPEIMETOM yBaru BITUM3HSIHUX HAyKOBIIIB
10. Kapnenka, €. boesoi, A. Kyn, O. Jlemak, B. Korosuy,
JI. Jlerxoi, JI. MenbHUK, OHAK MOTpeda OLIbII KOMIUIEKCHOTO
Ta CUCTEMHOI'O JOCIIIKEHHSI PEECTPY JIITEPATyPHO-XyLOKHIX
Ha3B BU3HAYMJIA aKTYaJIbHICTb Ii€] CTATTI.

Kur04o0Bi cii0Ba: BacHi HaBY, TONOHIMHU, Ky/IBTYpPOHIMHY,
ineoHimu, 016110HIMY, ICTOPIOHIMHU, HA3BU TBOPIB, JiTEpaTyp-
HO-XY/JOXKHIH TEKCT.

MocranoBka mpoGaemn. Y HA3BaxX IITEPATyPHO-XYIOKHIX
TEKCTIB BIIACHI IMEHYBAHHS, 30KpEMa TOTOHIMH, TOCTAKTh SK
NOM(YHKIIAHI MOBHI OJMHHIL, 10 BITICPAKOTh POJb KIIOYOBHX
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CITiB TEKCTY, CIPHSIOTH YCBITOMJICHHIO KOHIIETITIii TBOpY, HOTO i1eH-
HO-ECTETHYHUX HACTAHOB, HOCATbH PEKIAMHHH XapakTep, OTIKeE,
BUKOHYIOTb (DYHKIIIfO BILTHBY Ha YHTa4a, PO3PAX0BaHi HA IHPOKHii
KOMYHIKaTHBHUI KOHTEKCT, MAPKYIOTb €THOKY/IBTYPHHH IPOCTIp SK
3aranbHOHAIIOHATBHAI, TaK # ICTOPUKO-PEriOHATBHU.

CreruiyHiM O03HAKaM TOTOHIMIB y PI3HMX MOBHHX CTH-
NSX TPUCBIYEHO YMMANO PO3BIMOK 3HAHUX YYEHHX-OHOMACTIB:
B. Jlyanka, C. BepOuwua, B. Toprmumua, B. Iligsoiinoro,
K. Tumenka, T. Auxa, I. Mypomuesa, M. Xynama, M. Topuun-
cokoro. JliteparypHo-xynoxHi TomoHimMu gocimkyiots FO0. Kap-
nenxo, O. Kapmenxo, I, Jlykam, O. Hemuposcbka, O. Mypomiesa,
K. Pomanenko, O. Caspeit, JI. Ynosenko, I. IllotoBa-Hixonemxko,
L. Xmuctyn, JI. beneit, I. CxpasnoBchka, mpoTe XymOKHE HA3BO-
TBOPEHHS, 30KpeMa CTHIICTHYHA POJIb TOMOHIMIB Y HHOMY, YacT-
KoBO TpezcTaBneHi y mpansx 0. Kaprenka, €. boesoi, A. Ky,
0. Jlemax, motpelye TOAATBIIOT0, OLTBII TIHOOKOTO AHAII3Y.

AKTyaJIbHICTh PO3BiIKH TI0B’S3aHA 3 TOTPE0OI0 BHABIEHHS
CEMAHTHYHOI, CTPYKTYpHOI Ta JIHTBOCTIMICTHYHOI CHEU(piKu
TOTIOHIMIB Y Ha3Bax XYIOXKHIX TEKCTIB, BUSHAYAETHCS 3AIUTOM Ha
TIPOCTEXEHHs 0CO0MMBOCTEH IX CEMAHTHKO-CTHITICTHYHOT (yHKILiii-
HOCTI, @ TAKO 3yMOBJ/IeHa HEOOXI/IHICTIO OIHCY # TOKITa/IHOTO aHa-
i3y onHiei 3 HAROIMBII CIEMIYHIX QYHKIIIH TOTOHIMIB Y XY/I0K-
HBOMY JHCKYpCI — TIPE/CTABNEHHS YKPAiHChKO] €THOKYJIBTYpH.

Meta cTaTTi TOMATaE y aHami3i JEKCHKO-CEMAHTHIHHX
Ta CTPYKTYPHHX 0COONHBOCTEH, a TaKOXK BiI3HAYCHHI CTHIIC-
THYHAX (QYHKIIH TOMOHIMHOI JTEKCUKH y CKIaJi KYJAbTYPOHIMIB,
30kpema 0i0MiOHIMIB — HaiiMEHyBaHb MiTepPaTyPHO-XYIOKHIX
TEKCTIB.

Marepianom f0CTiKEHHS CTATH Ha3BH JTITEPATYPHIX TEKCTIB
(150 mo3wmiit), 1e B XymoxHii hopMi yHaOUHEHa Po3Iora CHcTeMa
ICTOPHKO-KYIIBTYPOIOTIYHAX Ha3B — TOMOHIMIB, SKi Peami3yloTh
(yHKII{ TOKami3aIii MOMiA 1 SBHII, BU3HAYAIOTH iX XPOHOJOTIO,
TIOCTAIOTh CHMBOJIAMH YKPATHCHKOI TyXOBHOI 1 MaTepiaibHOT Ky/b-
TYpH, CBITOTIAY if MEHTAIITETY.

AHani3 ocTaHHiX gociTkensb i myoaikamiii. Pors 3aronoskis
TBOPY 1A I[LTICHOTO PO3YMIHHS KOHIIEMIIii MOBOTBOPYOCTI THCH-
MEHHHKa, 30KpeMa 0COOMMBOCTEH CTUITICTHKH CKOBOPOIMHIBCHKHX
TEKCTIB Jocmimkye €. BoeBa, HAroNOMmyrOUn, MO «caMe Ha3Ba
TBOPY CTa€ THM HAJTO BAKIMBAM KIIOYEM JI0 TEKCTY, 10 00iiiMae
YHCTEHHI ACOITaIii, MPUMYIIYIOUN YATada pa3 y pa3 mOBEpPTaTHCS
70 3aroJioBKa, mo0 moBHicTio 3posymiti cmuen XT» [1, c. 4];
3BEPTAIOYM YBATy Ha TOMOHIMHA Y Ha3BaX MOETHYHHX TEKCTIB [BaHa
[llpada, 0. bpainko Ha3uBae iX «ueHTpaMH OHOMACTHYHOTO IMPO-
cTopy Bipmis» [2, c. 96].
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YacToTHICTIO Yy CKJIAMi iNCOHIMIYHMX HA3B BUPI3HAKTHCS
icropuuni Tomonimu, ski A. Kyn i O. Jlemak BBakaioTh OKpeMuM
OHOMACTHYHMM KIACOM, JIEKCEMaMH, IO «To-Tiepiue, KOHKPETH-
3yI0Th MPOCTOPOBI BiTHOWIEHHS, TO-APyTe, € HOCIIMH YacoBOi
TO3MIIIT, IPUB’S3aHOT 10 TIEBHOT €IOXH, MO-TPETE, € HAI[IOHAIBHO
MApKOBAHUMHU OJMHULIAMI, CBOEPIHOK METa(Opoo, KA «CTae
ENIEMEHTOM 3B’A3aHOTO CIIOBOCIIONYYCHHS, YACTHHOIO 00pasHOro
TBEPIUKEHHSDY [3].

Jlocnimkytoun Haseu moesiit M. baxaua, 10. Kapnenko Bin-
3Hayae, 10 Ha3By TBOPY SK OHOMACTHYHHH €NEMEHT MOXHA BBa-
KaTH «OIMHHIIEI0 JIGKCHYHOTO PIBHS, HE3AIEKHO BiJl TOTO, UM BOHA
BUPAKEHa CJIOBOM, YH CJOBOCIIONYYCHHAM, YH LITHM PEYCHHAMY,
TaKOK OIMHHIEI0 CUHTAKCHYHOTO PiBHS, OCKLIBKH «BXOIHTH 10
CTPYKTYpH, 10 MOBHOI TKAHUHH TBODY», «TIPHUOMY TaK camo He3a-
TIEeKHO Bill (POPMH CBOTO BHPAXKEHHS, 1€ «Ha3Ba TBOPY 3aBKIN
€ PEYEHHSIM — HAyacTille HA3MBHHM, ale HEPiIKO H peueHHAM
iHmoro tumy» [4].

Cripatounch Ha TOTEPEHi OCIIPKEHHS 010 MUCTEIBKOI,
30KpeMa JIiTepaTypHo-XyI0xkHbo1 11eoHiMii [5; 6; 7; 8; 9; 10], pesto-
MY€EMO, 1110 Gi0Ti0HIM € BaKITHBUM CKIIaJHHKOM TBOPY, KMl (QYHK-
I[IOHYE SIK CaMOCTIIHO, TaK 1 y B3a€MO3B’A3KaxX i3 TEKCTOM, iHIU-
BilyallbHO-aBTOPCHKOI0 MAHEPOI0 MHTIL, HOro CTHIeM, IIHPOKUM
KYNBTYPOJIOTIYHMM KOHTEKCTOM ETHOHAIIOHATBHOTO H CBITOBOTO
MHCTEIILKOTO JIHCKYPCY.

Bukiaan ocHoBHOro martepiaiy. MakpoTOmoHIMH y Ha3Bax
THTEPaTYPHO-XYAOKHIX TEKCTiB PENpe3eHTOBaHi 30KpeMa iMe-
HYBAHHAMH KOHTHHEHTIB, MATEPUKiB, CTOpiH CBiTy («E6pona.
3axioy [asna 3arpedensHoro, «3asotioshux €eponuy IBana Kop-
caxa, «Acgpuxay Aunpis T'ymentoxa, «3uatimu Amnanmudyy
Iropst Kypyca), cydacHux i IaBHIX KpaiH Ta HUBLIi3aIii, 0CTPOBIB
i miBocTpoBiB («Ocmanni poxu Peui [locnonumoiy, «Cymymnui uacu
Mocxoscwroi depaicasuy Muxomn Koctomaposa, «Moneoniay [Bana
Barpsisoro, «Meconomamisiy, «Egionisy Cepris Kanana, «Denie
Ascmpisy Codii Aunpyxosud, «/lo6os, Amepuxa i csimaoy Hara-
i SIciHOBCBKOT), SIKi HANEKATh JI0 JIEKCEM, 110 PO3IIHPIOIOTH MEKI
CTHOHAI[IOHATILHOTO KYJIETYPHO-MHACTEIILKOTO JINCKYPCY, IOCTAI0Th
CTUJICTHYHMME MapKepaMu (HOETHIYHUX KOOPHTIB.

Y Ha3Bax TBOPIB yKPAiHCHKOI KJIACHKH BKHBAHHSA MAKpOTOMO-
HIMIB, BU3HAYaNbHUX y BITYH3HSHOMY iCTOPHKO-KYJIBTYDOJIOTTY-
HOMY juckypel — Vkpaina, emvmanwuna («J/Trooimy Yipainyy
Bonommmupa Coctopu, «Kusu, Yipaino!y (Ha3sa cueHapito J10Ky-
MeHTanbHOro QinbMy) Muxaiina CrenbMaxa, «Vxkpaina 6 ochiy
Onexcannpa Jlosxenka, «Yipaina xuyey, «llodapynok 3 Vipa-
inuy Cemena Cxuspenxa, «/Tucmu i3 Cmenosoi Yipainuy Jlokii
I'ymennoi, «Vkpaina uu Manopociay Muxom XBuibosoro, «Mos
Vipainay, «IIpocmu, Yipaino» bopuca XuxHsxka), penpe3eHTy0Th
CEMaHTHKY TEOMOMITHYHOTO i MEHTAlBHOTO BHOODY, YTBEPIKEHHS
caMOOyTHBOTO HIITAXY, IOCTIHHIX {yXOBHO-KOMYHIKATHBHHX 3B’ 13-
KiB 3 YKpaiHO10, YOMY aKTHBHO CTIpUsie GYHKIIOHYBaHHS TONOHIMIB
Y KOHTEKCTI eMOLIHHO-IMIIEPaTHBHUX KOHCTPYKLIH, HACHAKEHHX
CTHUTICTHKORO 3aKJTHKY I ITiTHECEHHSL.

KonnenTyanbHoto i Hal0iIbII YaCTOTHOK) JIEKCEMOIO, 3 SKOK
TOB’S3aHa HU3KA JIEKCHKO-CEMAHTUYHHX iHTEPIpeTaliili MOTHBY
3aXUCTy OAThKIBIIMHH, CTAHOBJNCHHS I YTBEpIKCHHS He3amex-
HOCTI i IEpKaBHOCTI, BU3SHAYEHHS TEOTIONITHYHIX MOJIEJICH 1 1S~
XiB PO3BHTKY, € TAaKOX ETHOHAI[IOHATBHUI TOTIOHIM 3 BUpA3HHM
icropiocodcbkimM kooputom 3anopizvka Ciu Ta TOB’S3aH1 3 HUM
HA3BH, 1110 TI03HAYAI0TH LIEHTP KO3AIBKOI AepkaBu, Miclie HaOyTTs
BOTHAMH BIMCHKOBOTO JIOCBIJLy, MIATOTOBKH JIO MOXOJB, BH3HA-

YeHHS MOMITHKO-TUIIOMATHIHUX OPIEHTHPIB, MAIOTh CHMBOJIYHE
3HAUYCHHS JIyXOBHOI CTOJIMIII SIK KO3AITBA, TAK 1 HAIIOHATbHO-BH-
3BOJILHOTO PYXy YKpaiHChKoro Hapomy («3anoposvka craga», «Ha
pyinax Ciuiy, «Hao Kooayvkumu nopoeamuy Annpisna Kamenka).

[cTopuKo-KybTypHHIE 00pa3 1 CTHTICTHKY MICT perpeseHty-
10Th OI0MTIOHIMH, JI0 CKJIajy SKUX BXOJATH acTIOHIMH, TOTOHIMH,
arOpOHIMH, a TaKOXK BITOMOHIMHI JIEKCeMHU SK Mapkepu ypbaHi-
CTHYHUX JAHIAQTIB, MEHTANbHOI CHCIU(IKH MICTAH, CrOCO0y
iX KuTTemINbHOCTI: «batiku xapkigcokiy Ipuropis CxoBopomn,
«Ceamanns na Tonuapieyiy Tpuropis Ksitku-OcHOB’sHEHKa,
«/lunamo Xapriey Cepris Kanana, « Yepnicigxa» Mukomu Kocto-
MapoBa, «bopucnas cuicmovcay Ipana Opanka, «Ha Kooicym axaxy
[Bana Heuys-JleBuubkoro, «/lodopooic do Kuesay Ocuma Maxoses,
«Kam aneyv-Ilodinocorutiy 1Bana pava, «[[lnax na Kuisy Cemena
Cxaspenka, «Miykesuu ¢ Odeciy, «Ha pyinax Kymaiciy Muxonu
Baxana, «/Iezenou Jlvsosay, «Knatinu Jlvsosay 10pis Bunuuuyka,
«Kuiscoxi xazkuy 3ipku Mensariok, «3a [lepexonom € semisy
Anacracii Jleskosoi, «Pigne / Posno» Onekcanmpa Ipsamiy,
«Cmpawne, npexpacte ma nomeopte ¢ Yoproouniy Onenu [lape-
Hiok, Karepuuu [llaBanoBoi.

CucTeMy NHTBICTHYHHX 3HAKIB OKATbHUX reorpad)iyHux Ha3s
HEBEJUKAX TEPUTOPIH Ui TeorpaiuHix 00’€KTiB (MIKpOTOMOHI-
MiB), IOCHTb LIMPOKO TPEACTABNEHY B Ha3Bax-ieoHiMax («[lo1-
meay Pomana Aunpismuxa, «badun Ap (Pexsiem)» Imutpa Ilas-
nuka, «k mu i30umu 0o Kpunuyin Muxaitna KomoOuscbkoro,
«Hao IIpymom» (36ipxa Bipuis) Cuopa BopoOkeBnya, «3apsa-
Huyiy, «bepeycanuy bornana Jlemkoro, «/lymuno-Iymay Cemena
Crxnspenxa), npBiBcbka gocmiguuisg H. Cokin-Knenap posrmsae
K «CBOEPITHY EHIMKIONE/iI0N, «IOTYKHHUH HAIiOHATbHO-KYMb-
TYpHHH pecypcy, KOpenbOoBaHHUi 31 «CBIIOMICTIO Ta HOMiHOTBOD-
YIMH 3I0HOCTSMHU HAPOAY», «IICHTH(IKATOP HACAMIIEPEN MiClb,
a TaKoX JItojIel, sIKi Ha HUX mpoxuBaroThy [ 11, ¢. 202].

Cepen TOMOHIMOLICHTPUYHAX HA3B TBOPIB MPOCTEKYEMO Pi3Hi
32 CTPYKTYPOIO OJIMHHILL: O/IHO-, 1BO- Ta MONIKOMIIOHEHTHI:

— OHOKOMIIOHEHTHi, SK NpAaBHIO CYOCTAHTHBHOTO THITY,
HA3BH KpaiH, PETiOHIB, HACENEHHX MYHKTIB — OMKOHIMIB i3 CeMaH-
THKOK MICIIS TIO/Ii{, HEPIIKO 3 CUMBOJIYHUM 3HAYECHHSM, CHOPMO-
BaHIM Ha IPYHTI B3a€EMOJi TOMOHIMA 3 CHCTEMOIO HIIMX XYI0K-
HBO-CTHJTICTHYHUX 3aco0iB TBOPY: «bamypuny, «lloimasay,
«Kaanay, «3apsanuyiy, bornana Jlenkoro, «bepecmeuxoy ['nara
XotkeBuya, «bepecmeuroy Jlinm Koctenko, «Bomunvy Ynaca Cam-
uyka, «E¢pionisiy Cepris XKanaua,

— NABOKOMINIOHEHTHi ~ Ha3BM  NPEJACTAaBIEHI  MEPEBAKHO
a1’ €KTHBHO-CYOCTAHTHBHUMH CTIOMYKAMH, SIKi HAHOUTBII SCKPaBo
PENpPE3eHTYIOTh eMiTeTHI, MeTaOpuuHi, METOHIMIUHI, ATHO3MBHI
Hasu: «Cmenosa Ennaday €srena Manantoka, « YopHoounbcoka
Madounay Isana [lpada, «Crighcoka Omicces» Jlinm Kocrenxo,
«Yymaywruii wnaxy Bonogumupa Mamuka, «Cuni Boouy Bomo-
numupa Pyrkisewkoro, «3eneni Muunuy, «Kam awuii bpioy Bacuns
3emisika, «Xonoonuii HApy FOpis Topaica-Topcskoro;

— cepe/l TPUKOMIOHEHTHHX Oi0MioHIMIB HAOiNbIIe TIpH-
IMEHHMKOBHX KOHCTPYKI[iH i3 3HAYEHHAM MicIil Aii i HampsMiB
pyxy: «Ceamanns na lonuapieyi» ['puropis Ksitka-OcHoB’ siHeHKa,
«lpicenisn ¢ Taspudiy Jleci Yxpaiuku, «llodapyrox 3 Vpainuy
Cemena Crxusipenka, «/fimu Yymayvkoeo winsxyy Hoxil [ymeHHoi,
«Tam, 3a 36pyuemy Onera Knumenka;

— YOTHPHKOMIOHEHTHi iICOHIMH, OKDIM TOTIOHIMHHX Ha3B
BKJTIOYAIOTh JIEKCEMHU, W0 YBHPA3HIOIOTH J0JATKOBI CEMAHTHYHI
BiTiHKN Oi0ioHiMiB: «/fuke aimo ¢ Kpumyy 3ipku MeH3aTiok,
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«Kapmunku 3 ocumms Bykosunuy  Onbru  KoOMISHCHKOI,
«lnimesetin dopozoio Ha Tosepryy, «Hessuuaiine Pizoeo y Kapna-
maxy Bacuns Kapm'ioxa, «3-nio [loimasu do bendep» bornana
Jlenixoro, «Penopmandc 3 Kapnamcokoi Yipainuy Ynaca Camuyka,
«3a [lepexonom € 3emnay Anactacisi JIeBkoBoi;

— WATHKOMIOHEHTHi Oi0mioniMu: «B  cmeny Oeskpaim
s3a Ypanomy 3inaimu Tyny0, «x mu i30unu 0o Kpunuyiy Muxaiina
Komrobuncbkoro.

Cepen MONIKOMIOHEHTHHX TIPHBEPTAIOTH YBArY JBOTOMOHIMHI
Haseu («3 [uinpa na Jynaiy AnppisHa Kamenka, «3-nio [on-
magu 0o bendepy bornauna Jlenkoro, «/lodopoac i3 bao-Emca
do Cmpactypeay Opuci JleMCcbkoi), aHTPOMOHIMHO-TOMOHIMIHHI
(«Xmemvruyvroeo ovocmynnenns Jlveosay MapkisHa [lankesuya,
«Kocmw Topdienko — ocmanniii 2emvman 3anopoxrcoicsy Auapisaa
Kamenka).

Y ckrajii Ha3B TBOPIB K HANOLIBII ACKPaBUX HOCITB iH(pOpMALi
npo cnetuiky TyXoBHOI i MatepianbHOI KyTbTypH Pi3HHX Kpais
ETHOKDAE3HABYA CEMAHTHKA TIPOCTEKYETHCS Y TOMOHIMAX — HA3BaX
icTopuko-eTHorpadiunux perioiB (Taspuda, Bomuny, Byxosunma,
Tyyynowuna, Hooinns, anuuuna, [puazos s, Jlemxiswuna) 3 opu-
TIHATBHIMA PUCaMH iX OKpeMHX oOnacTei, cepesi K OfHO-, TaK
1 IOMIKOMIOHEHTHI i1eoHiMu: «I¢hicenis 6 Taspudiy Jleci Yxpainku,
«Bonunvy Ynaca Camuyxa, «bykosa semisi» Mapii Marioc, «Boiun-
cokutl pixy Jleonina Mocenmsa, «Mos [vyyrowunay Ilnatona
Bopoubka, «byxosuncwka nogicmoy Irops Mypatosa, «Ilodinbcoka
npumuay bopuca Xuxusaka, «/lemxiswuna 6 cepyi moimy Bonomu-
mupa bapuu, «Bomuncvka sucouunay YOmii byumrounoi, «/ anuyska
caeay Merpa Jlymuka, «/Ipuasoscoka casanay Onekcis Buixuka).

Hazsu TBOpiB YKpaiHChKOI KIACHKH 3aCBITYEHI TAKOK OHKO-
HIMAMH Ta BIITONOHIMHOK JICKCHKOK) 3 METOH INPE/ICTaBICHHS
CHCLM(IYHNX CBITOIIATHO-MEHTANBHIX OCOOJMBOCTEH, OB S~
3aHUX 13 3BUYAAMH, OOPAIaMH, BIPYBAHHSMH OKPEMHX PEriOHiB:
«Konomoncwka eidomay, «Ceamanns na Ionuapisyiy Tpuropis
Keitku-OcHop’siHenka, «[yyyiu, mewkanyi Cxionozo I[lpukap-
nammsy (1837), «botixu, pycoko-croe aucokutl 1100 y I anuuuniy
(1839), «lemku, mewxanyi 3axionoco Ilpuxanammsay (1841),
«Monacmup Cxum y Mansgi» (1848) IBana Barunesuda, «Bepxo-
unay (Ha3ea 30ipku) Mapka Uepemuiunu, «Bunaioenuti pykonuc
npo pycokuii kpaiiy Jlecs MaproBuya.

ICToquHa pOMaHiCTI/IKa i1 Ha3BOTBOCHHS AKTHBHO JICMOH-
crpye i1eoHIMH, SKi KOMUQIKYOTh MICIS BIIOMEX MO, J0Ka-
T3YIOTh 1 XapaKTepu3yioTh TEONOMITHYHI TPOLECH, MapupyTH
TOJIOPOXKeEH, BIHCHKOBUX TOXO/IIB, BEKTOPIB YKPATHCHKOT 1 CBITOBOT
pumiomarii: «bamypuny, «lloimasay, «Hao Jecrotoy, «3-niod on-
masu do bendepy, «Kasnay bornana Jlenkoro, «Ha Kooicym axaxy
IBana Heuys-JleBumpkoro, «Qobopona bywiy Muxaiima Cra-
puipkoro, «bepecmeuxo» T'Hara XoTkeBuda, «bepecmeuxoy
Jlinm Kocrenkoy, «liosaiicoky €rrena Ionoxis, «Bopowiunos-
epady Cepris JKajaHa, penp3eHTyOTh BioMi OQiliiiHi i MeHII
3HaHi, TPE/ICTABICHT Y QOIBKIOPHUX TEKCTAX, JMITEPaTYPHHX TBO-
pax Ha3BH iCTOpUKO-€THOTpa(iuHuX perioHis: «lepicenis ¢ Tas-
puoiy, «Kpumcoki cnoeaduy Jleci Yxpaiuku, «Boaunvy, «Ocmy
(«Moposie xymipy) Ynaca Camayxa, «/Tuyapi JJuxoeo nonsy Sipoc-
naBa Jlertapenka, «byxosa semnay Mapii Marioc, «FM [anuuunay
Tapaca [Ipoxacbka, mepesatoTh 0COOUCTICHI i COLANbHI HACTPOI,
iCTOpHMYHI i KYIBTYpONOrivHi Tapaneni, ABIAIOTh COO0K 0OpasHi
MeTa(opHyHi Ta METOHIMIUHiI Ha3BH 3 METOI0 CTBOPEHHS e(eKTiB
K PEeanbHO-TMOJIEBHX, TaK 1 (PiTOcO(CHKO-NICHXONOTTYHUX XapaK-
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TepUCTHK: «bopucrag cmiemvesy leana @panxa, «3auaposana
Jecnay, «Vkpaina 6 oeniy Onexcandpa Josocenxa, «Hoproouis-
coka Madonnay 1Bana Jlpaya.

Tpazutis MOBHO-00Pa3HOTO OCMHCICHHS IPUPOIHUX CTHXIM,
TPYHTOBAHA HA BUPA3HOMY i KONOPUTHOMY 300pakeHHI BOHM K
HOCIfl CEMAHTHKH CTIOKOIO, BMUPOTBOPEHHS, 3MarofH, YHCTOTH
IYMOK 1 MOYYTTIB, & TAKOX MPOTHJIEKHOT 38 3HAYEHHSM CHMBO-
MKk 00pOTHOM, 3MaraHb, Pilly4uX ii, HALOHANBHOTO BU3BO-
TIeHHs 3HAHIITA SCKpaBe XyIOKHE BTUICHHS B Makpo- H Mikpo-
TiIpOHIMAX, 30KpeMa MeJIaroHiMax Ta MOTaMOHIMAX, IO JIOCHTb
Yacto (YHKIIOHYIOTh Y Ha3Bax TBOPiB («Hao Jectoion, «Kasnay
Bormana Jlemkoro, «Hao Ilpymom» Cunopa BopoOkeBmua
(30ipka BipuriB), «/Juinposi nopoeuy Jlmutpa SBopHHMIBKOTO,
«Hao Yepemowem. T'yyynvcoxi momusuy Muxaiina CrenbMmaxa,
«3 JIninpa na JJynaiiy Annpisua Kamenxa, «3auaposana [ecnay
Onexcanapa JloBxeHKa.

OpoHIMH K perpe3eHTaHTH Tipchkoi TeMATHKK i €K30THYHIX
MaHAwadTiB, WO TPAIULIHHO CAYTYIOTh CTHIICTHYHUM HACTAHO-
BaM CTBOPEHHS q)iHOCO(bCBKO-pOMaHTI/I‘{HOFO A 1A 306pa>1<eHH;I
TepOiB, B YKpATHCHKOMY J11TepaTypH0 XYZIOKHBOMY HA3BOTBOPEHHI
Tpe/ICTaBIeH] TaKUMHM THNAMH ileoHiMiB: «beckuduy Bonomu-
mupa bapau, «Kapnamuy Cemena Cxusipenxa, «B cmeny beskpain
sa Ypanowy 3inainu Tyny0, «[nimeetin dopozoro Ha Tosepuyy,
«Hessuuaiine Pizoso y Kapnamaxy Bacuns Kapn’roxa.

TonoHiMU SIK OpUriHATBHUIL CKIATHUK JITEPaTypHO-XYI0K-
HBOTO JINCKYPCY, 30KpeMa 11e0HIMIB, IEMOHCTPYIOTh «reorpadiion
1H/IMBITyalbHO-aBTOPCEKOTO MUCTEILKOTO CBITY, @ TaKOXK TOpH-
30HTH OXOIUICHHS BITYM3HSHOTO W CBITOBOTO KYJIBTYPHO-MHC-
TEIKOT0 TMPOCTOPY, PO3LIMPIOIOTE MEKi TBOPYOTO CIPHHHATTS
KOHTEKCTIB SIK y HAMPAMKY X JIOKaji3arlii, 30araueHHs MiCIEBOi,
Kpae3HaBYOi CEMAHTHKH, TaK 1 aKTyalli3yl0Th CMHCIIH CBITOBUX IJ10-
DamizaniiiHnX TpoueciB, OTKe, «BHOYIOBYIOTh TMOTPiOHMIA aBTOp-
CHKOMY 3ayMy 3MICT, BUCTYNAlOTh HE3aMiHHMMH TMOKa3HHKaMH
TIEBHOTO ICTOPUYHOTO Yacy Ta BIAMOBITHOI Teorpadii B Xymok-
HbOMY TBOpi» [12, ¢. 333].

BucnoBku ii mepcnexTHBH MOAANBIINX J0CTiLKeHb, Tomo-
HIMH Y CKJaJii Ha3B JiTEPaTypPHO-XYI0KHIX TEKCTIB K HOMIHAHTH
i CUMBOJIH COIIOKY/TBTYPHOTO mpoctopy HaM01TBII TICHO OB’ S13aHi
3 TIPOABAMH IyXOBHOI i MatepiaibHOT KyIbTypH, ACKPaBO if Koo~
PUTHO 3acBiIUylOTh CHEHUIUHI XYI0KHBO-CTINICTHYHI (yHK-
Wil — KYIbImypHO-penpesenmamusty, a Takox TOB’S3aHy 3 Helo
emHoI0eHmuixayiiiny, OCKiTbKI OHIMHA JIEKCHKA 3 11 YMCIICHHUMU
PI3HOBHJIAMHU [IHOOKO 3aKOPIHEHA B ICTOPIHO, TpajIuiLii, 3Buyal.

[opsii 13 OCHOBHUMH, HAHOUTBII MOKA30BMMHI (YHKIISMHU
(Bu3HAYeHHA Micls 00’€KTa YW TOMii, HOMIHATHBHO-IIEHTH(i-
KalliiiHa, iH(QOPMATHBHO-MI3HABANbHA, EMOIIHO-EKCTIPECHBHA),
TOTOHIMA Y HA3BaX XYJIOKHIX TEKCTIB BIIIrpaioTh ponb SIK OIU-
HAIL, 1O aKTYali3yloTh CHCTEMY JIHTBOKDA€3HABUOT CEMAHTHKH:
XapakTepu3yloTh TPUPOIH] TAHA(TH PI3HUX TEPUTOPIH 1 peri-
OHIB, CTBOPIOIOTb XYIOKHE TIIO JUIs MPEACTABICHHS TEPCOHAKIB
Ta iX TMOXO/DKCHHS; 3aBJKU 3aKpIIUICHIH 33 HUMH 103aTeKCTOBI
Ta KOHTEKCTHIH 1CTOPUKO-KYMBTYPOIOTIuHil, 30KpeMa Kpae3HaByill
iH(OpMaLLii, TOCTAKTh SK KJIH0YOBI, KOHIENTYabHI OJIHHHUIII.

AKTYyalbHICTh 1 TEPCTEKTHBHICTh MAHOYTHIX JOCHIIKEHb
nepen0ayaemMo y 3B’I3Ky 3 HEOOXIIHICTIO OLTbII DIMOOKOTO aHa-
T3y MEKCHKO-CEMAHTHYHHUX 1 CTHTICTHYHNIX Tapalenei TOMOHiMIB
y Ha3BaxX TEKCTIB i3 00PA3HOK CHCTEMOK, MOBHHMH 3aco0aMu,
TPOOEMATHKOK0, KOHIIETTYaIbHIUMH TIOIOKEHHSMH TBOPY.




ISSN 2409-1154 HaykoBu#i BicHUK MiXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2023 Ne 64

10.

11.

12.

Jimepamypa:
Boesa €.B. 3aromoBku y TBOpuiit crammuHi [puropis CkoBopomn
(cTpyKTypHO-CceMaHTHUHUI acniekt). 3anucku 3 onomacmuxu. 2005.
Ne9.C.3-11.
bpainko 10. YkpaiHcbkuit TomoHiMHMN Kox y moesii b. Omiiinuka.
Mososnascmeso. 2015. Ne 21. C. 90-97.
Kyn A., Jlemak O. Icropuuni TonoHiME B cydacHil miteparypi. http://
oldconf.neasmo.org.ua/node/445
Kaprienxo }0.0. HazBa TBopy sik 00’€KT OHOMACTHKM (NEpeBaxHO
Ha Marepiani TBopyocTi Mukonu bBaxana). http://karpenko.in.ua/
wp-content/uploads/2013/03/Nazva_tvoru 75.pdf
Kapnenxo 10.0. ITpo Hassu tBopiB Jlinu Kocterxo. http://kulturamovy.
univ.kiev.ua/KM/pdfs/Magazine41-4.pdf
Ilerposa Ozens JLII. Tomonimu B cuctemi 3aco0iB JTiHTBOKpae3HaB-
CTBA: JIITEPATYPHO-XYJI0XKHIH 1 €THOKYIBTYpHUI KOHTEKCT. Haykosuii
gicrux Mixchapoonozo eymanimaprozo yuisepcumenty. Cepist: ®irno-
oris. 2023. Ne 60. C. 36-39.
ITerposa O3enp JLII. TormoHiME y Ha3BaX JTiTEPATYPHO-XYI0KHIX TEK-
CTiB (CTPYKTYpHO-ceMaHTU4HUi acniekt). Mamepianu 111 Mixcnapoo-
Hoi crasicmuunoi Konghepenyii, npuceauenoi nam 'ami cesmux Kupuna
i Megpoois. Kuie — Coghiss — Xapxie — LLlymen. 23 tpasus 2023 poky.
XHITY: XI®T. C. 279-285.
3aBanpHiok |. Tpancdopmaris ykpaiHchkux (hpa3eosori3miB i mape-
Miil y 3aroloBKax Cy4acHHX YKpaiHChkux raset. Mamepianu I1T Midic-
HAPOOHOI cagicmuyHol KoHghepeHyil, npucesueHoi nam’ami cesmux
Kupuna i Megpooisn: «Hayionaneni naykosi mpaouyii 8 cnog sncokomy
ceimiy / 3a 3ar. pen. 0.0. Manenko. Xapkis — lllymen :XHITY; XIODT,
2023. C. 148-154.
Kuum O.B. Jlinrsicruynuit anani3 HaiiMeHyBaHb KiHO(IIbMIB : aBTO-
ped. muc. kaun. dinon. Hayk. Ozneca, 1992. 17 c.
Korosuu B., Jlerka JI., Mensnuk JI. JIIHrBOCTHIICTHKA CHIILHUX TEK-
CTOBHX MO3HuIH. IToeTKa 3arojgoBKiB 1 3aroIOBKOBHUX KOMILIEKCIB.
JIiHrBiCTHYHA IHTEPIPETALs XyIOXKHBOTO TEKCTY : HABY. MOCIO. Mt
IiIrOTOBKY 37100yBadiB APYroro (MaricTepchkoro) piBHs BUIIOI OCBITH
3a ramysi 3Hanb 01 Ocsirta / [lenarorika (cneniansuicts 014 Cepenns
ocsita (YkpaiHncebka MoBa i Jiteparypa)). Jlporoowu : JIITY im.
1. ®panxa, 2023. C. 17-28.
Coxkin-Knenap C. MikpoTonoHiMy B yCHiil HapOaHiil CIOBECHOCTI.
Bicnux Jlvsiscorozo ynigepcumenty. 2020. Bum. 72. C. 193-199.
IlToroBa-Hixonenko I TomoniMu sk 3aci0 CTBOpEHHS i 3MiHH daco-
NpOCTOpY B XyNoXHbOMY TBOpi. Haykosi sanucku THITY. Cepia :
Mososnascmeo. 2017. Ne 1 (27). C. 331-334.

Petrova Ozel L. P. Toponyms in the discourse of literary
and artistic creation (linguistic and structural-semantic
aspects)

Summary. The creation of the title of a literary and artistic
text appears as a separate discourse that demonstrates
the specifics of the writer's individual authorial style, presents
his worldview, mentality, and original features of the artistic
manner. The theoretical and methodological basis of the research
were the works of prominent scientists in the field of onomastic
research: V. Luchyk, S. Verbych, V. Horpynych, V. Pidvoyny,
K. Tyshchenko, I. Muromtsev, M. Khudas, M. Torchynskyi.
H. Lukash, O. Savrei, L. Beleya. Titles of fiction texts became
the subject of attention of domestic scientists Yu. Karpenko,
E. Boeva, A. Kuts, O. Lemak, however, a more comprehensive
and systematic study of the register of literary and fiction titles
determines the relevance of this article.

A proper name — a toponym in the composition of ideonyms
with different structures (single-component, multi-component)
attests to the role of both an independent component of a literary
and artistic text, and organically connected with the content,
composition, image system, and other linguistic and stylistic
means. One-component names are analyzed in the article as
toponymic, where the main attention is focused on the proper
name of a geographic, administrative-territorial, geographic,
geopolitical, historical-regional object, its symbolic, conceptual
meaning. Two- and multi-part names of works ("Ukraine is on
Fire" by Oleksandr Dovzhenko, "Ukraine is Calling", "A Gift
from Ukraine" by Semyon Sklyarenko, "Letters from Steppe
Ukraine" by Dokia Humennaya, M. Kotsyubynskyi "How we
went to Krynytsia", Ulas Samchuk "Report from Carpathian
Ukraine", Zirka Menzatyuk "Wild summer in Crimea", Anastasia
Levkova "There is land beyond Perekop") expand the semantic
possibilities of toponymic names in the composition of ideonyms
both in the direction of clarification, narrowing, concretization
of meanings, and in terms of abstraction, intellectual reflections,
worldview generalizations.

In the composition of cultural onyms (ideonyms,
biblionyms), we trace the expression of the linguistic stylistic
functions of toponyms, in particular cultural-representative,
ethno-identifying, and linguistic-regional.

Key words: proper names, cultural names, toponyms,
ideonyms, historical names, titles of works, literary and artistic
text.
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YHIBEPCAJIBHI 3ACOBU BEPBAHIBAL{IT KOHIIEIITY BIMHA
Y TEKCTAX CYYACHUX YRPAIHCHEUX ITICEHD

Anoranis. CTarTio MPUCBIYEHO aHAJI3y YHIBEpCaJbHUX
3acobiB BepGanizauii konmenty BIMHA y TekcTax cydacHux
yKkpainchkux micens. Kouuent BIMHA wmae yHiBepcasbHumii
Ta IHIUBIIyaJbHUN XapakTep, sSKUH BapiloeThCsi B 3aJICKHO-
CTi BiJl KOXHOTO HapoAy Ta HaBiTh KOXKHOI OKPEMOI JIFOAMHHU.
VYHiBepcaJbHUN aCIEKT MOJIArae B TOMY, 110 BCI HAPOAU CBITY
B icTOpIi NEpEeKUBAIM BIHHY Ta 4aCTO CTUKAIMCS 3 KOH(IiKTa-
MU 3 IHIIUMHU HapOJaMU MPOTAroM AecATIIITh. OIHAK, KOXKEH
HapOoJI Ma€ CBill yHIKaJIbHUHN MiAXiA A0 HOTO KOHLENTY, 1 BIN-
HA mae BnacHi 0cOOIMBOCTI Ta 3HAUEHHS, K1 BU3HAYAIOTHCS
KOHTEKCTOM HaIll0HaJIbHOI icTOpii.

VauiBepcanbui 3aco0u penpesentanii kommenty BIMHA
y TeKCTax BUOPAHUX IiCEHb PO3HOIUIIEMO HA TPU JIEKCUKO-Te-
MaTH4HI TpyNu: BIHCHKOBI MOHATTS, (Bi3UYHI CTAHU JIIOJUHH
Ta GimapHi omosumii. Konment BIMHA B ykpaiHChKHX mic-
HSIX Ha JIEKCUYHOMY PiBHI BepOali3yeThCsl uepe3 3aCTOCyBaH-
Hsl Takux BilicbkoBux nomsTs: ®POHT, BIN, KVJII, TAHK,
3B6POs1, BUCTPLINM, ITOBITPSAHA TPUBOI'A, BOI'OHb.
Jlo JIeKCHKO-TEeMaTH4HOI TpyNu, HI0 Xapakrepusye ¢i3uy-
HI Ta €MOI[iiiHI CTaHH JIFOAWHHM — HAJICKATh TaKi IMOHSTTS, SK:
CMEPTb, KPOB, PAHU, BIJIb, CJIbO3HU, JIFOTb. ITonstTrs,
II0 YTBOPIOIOTH OiHApHI ONMO3ULii IPYHTYIOTHCS HA PO3MOALNI
CBITY Ha 4OpHe Ta Oine, Ha 3arapOHUKIB Ta 3aXUCHUKIB. O3Ha-
YeHHs 100pa 1 371a Ta iXHIX 03HAK € yHIBepCaIbHUM VIS YSIBICH-
Hs BeiX Jroziei. binapHicTh BOEHHOTO CBITY Ha MOBHOMY PiBHI
(hopMyeThCs 32 JOIOMOTOI0 3aiIMEHHHUKIB Ta IIIIXOM MPHHOMY
npotucrasieHHs. CTOpOHA 3aXUCHUKIB Ta J0Opa MpeacTaBiIeHa
y TeKCTax MiceHb TaKUMH BIYHUMU LiHHOCTsAMU sik BIPA, CBO-
BOJA, ITPABJIA, MUP, IOBPO, JIIOBOB, BOJISI. HatomicTsb
imM mportucrasnei oAttt 3JI0, HEUMCTOTA ta BOPOI.

3’scyBaHHs 3HAYCHHS TAKUX CIIB 32 CIOBHUKOM YKpaiH-
CbKOI MOBH J03BOJIMJIO HAM PO3LIMPUTH CIIMCOK LUX YHiBep-
CaJIbHUX TIOHSTh Ta BKJIFOYUTH CIOIU CHHOHIMIYHI TIOHSTTSI.

BigmToBXyr0UHCh BiJl HOHATH, L0 Y ICHAX MO3HAYalOTh
NPOTHIICKHICTh BIﬁHI, MH BCTAHOBHIH, 4uM He € BIU-
HA B KoJEeKTHBHOMY YSBIEHHI Jrofeil — mo Oyae Baromoro
XapPaKTEPUCTUKOIO JAHOTO KOHLICIITY. BIMHA ne e JOBIP’ 4,
XUTTS, ICHYBAHHS, JIETKICTD, ITPOCTOTA, HEBU-
MVYHIIEHICTb, ICTHUHA, CIIPABEJJIUBICTD, IIOPSI-
JOK, IMPABJJUBICTbD, ITPABUJIBHICTD, 3I'OJA, CIIO-
KIi, TUILA, BJIATO, CBOBOJIA, HE3AJIEXKHICTb.

Komouosi crmosa: xonuent BIMHA, ykpainceka michs,
BiliCEKOBI MOHATTS, OiHapHI ono3uiii, ¢i3uuni cTany, BepOa-
Ti3aris.

IlocranoBka npodiaemu. BIMHA sk KOHIENT € BiZoMiM s
BCIX HAOZIIB Ta KpaiH 1[boro cBity. [Ipotsrom yciei ictopii moncTBo
nepedyBaso y CTaHi BilfH: JOKANbHKX, MACIITA0HKX, @ IPOTATOM
XX cromitTs — cairtosux. ITpuponsso, mo koruent BIAHA o3Ha-
YeHUH YHIBepCATbHIMH MOHATTSAMH, 3pO3YMLTHMH JUIsS YCIX CTOPIH
KOH()TIKTIB, 1103a4aCOBUMH T4, HA KaJlb, BIYHHMH.

TTomigaemo, 1o y TekeTax BrOpammx micers koument BIITHA
BepOATI3yeThCA K 32 JOTMOMOTOI0 YHIBEPCATHHHEX 3aco0iB, Tak
132 TOTIOMOTOF0 3aC001B 13 HAITIOHAMBHO-CTIETU(ITHIMHI PHCAMH.

Biiina € yacToro TeMO0 B aHITIIHCHKUX MICHSX, OCKIILKH BOHH
MOXYTb CIyTYBATH CBOEpITHAM apXiBoM icTopii Ta moiit. [licHi
(iKCYFOTh MOBHI 3MiHH, & TAKOXK MEPEKUBAHHA Ta TOUKH 30pY THX,
XTO TepeKUB BOEHHI TIOJII, i MOXYTh JIOTOMAraTd B 30epekKeHHi
TaM’ATi PO HAX.

Jlo MOCTKEHHS TCHI SK KYTBTYpHOTO (hDEHOMEHY 3Bep-
Tajacs HW3KA JOCTITHWKIB, 30KpeMa B. Ammpymenro [1],
B. Beproskina [2], C. Butkanosa [3], O. Bopo6iiosa [4], B. Map-
yenko [5], JI. Coitresa [6], A. Oypmmako [7] Ta iH.

Meroio rocaixkenHst € npoaHalizyBarH yHiBepCabHi 3aC00H
Bepbanizamii kormenty BIMHA y TekcTax cydacHiX yKpaiHChKHX
TiCeHb; TOCTITUTH IXHIO CEMAHTIYHY HABAHTAKEHICTD; POKPUTH
CNoBa, 00pa3| Ta CHMBOIH, STKi BUKOPHCTOBYIOTHCS VIS Tiepenadi
TIOYYTTIB, TYMOK Ta EMOIIiH, TIOB’S3aHKX 3 BIifHOIO.

Buxnan ocHoBHoro matepiaay. [Ticis 24 mrotoro 2022 poky
YKpaiHCBKI TTCHI Y MepeBakHii OLTBIIOCTI TaK UM iHAKIIE CTOCY-
T0TBCS BiifHH Ta TIEPEeKMBAHb 3 ii MPHUBOTY. X0U BUKOHABII 30Cepe-
JUKEH] Ha TIOYyTTEBHX aCTEKTaX Ta OCMUCICHHI PEaNbHOCTI, BOHH
Y CBOIX TEKCTaX BUKOPUCTOBYKOTH YMMANO BIFiCHKOBOT TEPMIHOMO-
Tii, Ha3BM TEXHIKH, TIOHATTA, 1O CTOCYFOTHCS BifiCEKOBOI TAKTHKH.
BukopricTanHs BIHCBKOBHX TEPMIHIB Ta TIOHATH TAKOXK € XapakKTep-
HEM JUTA 0araThoX aHIIOMOBHHX HiceHb Mpo BilHy. Lle momomarae
TIiCHSM BHCIIOBIIOBATH peajii 00HOBHX JIiii, @ TAKOK BUPAKATH eMO-
i, BpaKEHHs BIL BIHHH T4, BIACHE, CTABIICHHS 110 HEl KPi3h POKH.

VHiBepcaitbHi 3aco0n penpesenTaii kormenty BIMHA y Tekcrax
BHOpAHNUX TICEHb PO3MOALIAEMO HA TPH JIEKCHKO-TEMATHHI TPYITH:
BIMCHKOBI TTOHATTS, (Di3WTHI CTAHN JFOIWHN Ta OIHAPHI OTIO3HIIII.

Bpaxaemo BificbKOBI OHATTS yHiBepCATbHUMH 3aC00aMHU Bep-
banizamii kornenty BIMHA, ockimbku 1i TepMminn € yHidikosa-
HUMJH Ta OIHAKOBUMH I BCIX apMmiif CBiTY.

Konnent BIMHA B ykpaiHCBKHX TICHAX Ha JEKCHYHOMY PiBHI
BepOANI3yeThCA YePe3 3aCTOCYBAHHA TAKUX BIHCHKOBHX MOHATH:
®POHT, bIU, KVJII, TAHK, 36POs1, BUCTPLIH, ITOBITPSHA
TPUBOTA, BOI'OHb - ta moxizuux Bia Hux aiid : POSBOMBUTH,
PO3CTPUIATH, TTIPUCTPEJUTH, PO3UINTH, BEUTH.

Hagenemo mpukiam i3 TEKCTIB MiCEHD:

Jerry Heil — #MPIA [8]:

«Ha ¢ponri B Menitononi

it B 0010 B iHTEPHETI»;

«Bonn moxyTh po3domonTH [acts,
Bouu moxyTh poserpinsitu «Mpito.
Aue BOMTH BOIIO IM He BRACTHCS!
Kosken Oyne ati, 1o nocisiey.
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alyona alyona — Yomy? (feat. Jerry Heil) [9]:
«I M1 po30irTHCh Bel y Pi3Hi CTOPOHN:
Jletani 13 oTHOTO MeXaHi3My

XTOCh PaHo, @ XTOCh Ti3HO

106 cBoi 3emu1i GOPOHUTDY.

KALUSH x SKOFKA — bamvxiswuna [10]:
«Kymi-e0im monetimmy;

«CKibKY He CTPistii B Halll Kpaii,
CKiTbKH HE TIATTH TIOMA...»

SKOFKA - He 3a6ydem i ne npooauum [11]:
«He 3abymem i He mpodaumm
Patuit 6aunTh, SIK TOPUT BAll TAHYHKY.

SHUMEI - Tpusoea [12]:
«Tv 3HOB He CTIHIL,
30post HaBcKiC...»;
«[loBiTpsina TpuBoral..
Jlech TaHKHU TpH ropATS,
A 3niBa moGparumu
Bincrpimorots pedsmy;
«Kyai Ham netats y oui
Ta mut pasom ctoimo!..»

NK - A - Vkpaina [13]:
«S1 3axumy Te0e Bij Ky/1b
[l{o B MeHe LIATH 3BiMYCLTHY

Anmumina — @opmeys baxwym [14]:
«3 HeDa HaM CHII JJAI0Th,

Bonio, BOrous 1 0Th!

Crinu TopsTh B 6010,

Mawmo, a 5 cToroy

Apcen Mipzosn — Banoc Ipnins [15]:
«CKiTbKY 1MeH, BUCIKITH Ky Ha cTiHax?»

Typm Bydvmo — Bitina 30-i eecru [16]
«ls BiifHA HAC BCIX 3’€HANA
00’ennana i gppout, i THIH

[1{06 3em1s HaIla BITBHOKO CTana

[ o6 BecHu B HaC MUpHI OyIi»

TVORCHI - bopemocs [17]
«bopemocs Ta ycix mobopemo
Jletats Ky, a MU MIITHO CTOIMO
Bopemocs po3miuimest cBiTH
3a cB00OIY MOETHANHCH TOTOCH)

Jlnst Toro, abu PO3IIMPHTH MEXI KOHIIENTY Ta JOCIIUTH, K
TIOHATTSA CTAHOBNATD HOTO Tepu(epito, BapTO JOCTIUTH 3HAYCHHS
HABEJIEHHUX CIIiB.

3rijHO 31 CIIOBHUKOM YKpaiHChKoi MOBH B 11 ToMax:

®POHT - 1) «wmueBa cTopoHay; 2) «cTOpOHA BilicbK0BOI
YAaCTHHH, TIIPO3ILTy, 00epHEHa 10 BOPOra, @ TAKOXK TEPUTOPIf,
3aifHsATa TAKOH YaCTHHOR, IAPO3IINIOMY; 3) «MicIie, paioH, Jie Bill-
OyBAOTBCS BOEHHI JIii 1 po3TallOBaHI JIiF04i BificbKa I1ij{ Yac BiiiHH;
TPOTHIICKHE — THIY; 4) «HAHOUIbIIE BICHKOBE 3’ €IHAHHS, 11O JIi€
i1 Yac Bii{HH 1111 KOMAHyBaHHAM OJHOTO BOEHauaIbHIKa [18].

BII1 - 1) «xis 3a 3HaveHHAM GUTHCAY; 2) «CYTHUKA BOPOKHX
BIlChK 200 BICBKOBHX 3’€/IHAHb 1 T. IH.»; 3) «3MaraHHs, 60poTb0a
3a 10-HeOyb»; 4) «3aBIaBaHHSA YIapiB; MOKAPaHHM), S) «Jis
32 3HAYEHHsM OMTH 1 3BYKH, YTBOPIOBaHI Li€k0 Ji€ton; 6) «OuTwit
TOCYI, CKJI0, YePeNHuIls i T. iH.»; 7) «3a0uBanHs Xynoou; 8) «cmop-
THBHE 3MaraHus 3 00poTs0u, Ookcey i T. iy [18].

KVJIA - 1) «reometpuuse Tifto, yTBOpeHe o0epTaHHAM Koma
HABKOJIO CBOTO JiaMETpay; 2) «IPEaMET, MO Ma€e Taky (opMy»;
3) «ManeHbKui CBUHIEBHI 200 CTATBHIH CHAPSI U1 CTPLTEOM 13
py4HOI BOTHeNanAbLHOi 30poi i Ky/ieMeTiB, 110 SBIsE o000 mepe-
JIHIO YacTHHY 00HOBOTO MaTpoHay; 4) «bomoay [18].

TAHK - 1) «boiioBa OpoHBOBAHA BCIOMUXIHA MANIMHA HA
T'YCEHHI[AX, 030pO€HA FAPMATOI0 T2 KYJ1eMeTAMH, BCTAHOBICHHMI
Ha Oauri, mo obepraeThesy [18].

3bPOA — 1) «3napsanas ms Hanaay abo 000pOHI»; 2) «ykKu-
BAETHCS SIK CHMBOJ BIMCHKOBOT crpaBi»; 3) «3aci0 st 60poThoH
3 KUM-, YUM-HEOY/Ib, JUIs IOCSTHEHHS AK0i-HeOyb MeTiy [18].

BUCTPUIM (te x mo # [TIOCTPUIN) — 1) «Bumit kymi abo
CHapsaa 3 KaHaTy CTBOJA BOTHEMAbHOT 30poi, cIpiuMHeHuH BHOY-
XOM [IOPOXOBOTO HAPsTY»; 2) «3BYK BiJl BUOYXY IOPOXOBOTO 3apsiLy
B KaHalli CTBOJIA BOrHEManbHOT 30poi» [18].

[TIOBITPAAHA TPUBOTA - 1) «curnamm, ski 0OMepeKy0Th
Tpo HabMKEeHHs BOPOskoi aBiauii, mpo HaumiT 3 mositps» [18].

BOI'OHb - 1) «po3kapeHi Ta3u, MO BUAUISIOTBCA M dac
TOPIHHS # CBITATHCS CIIMyYMM CBITIOM; TIOTYM s1»; 2) «IylleBHE
TIiIHECEHHS1, HATXHEHHS; 3) «BOTHUIIEY; 4) «CBITJIO COHIIS, OCBIT-
TIOBANBHUX TPUAAIBY; S) IO kKap, MiABHIICHY TEMIEpATypy
TiNay; 6) «CTPiMbOA 3 IBUHTIBOK, rapMar i T. iH»; 7) «BilichkoBa
KOMaH/Ia /1 3AiHCHEHHS OCTpiNy; Haka3 cTpimsatiy [18].

PO3BOMBUTH - 1) «po3buth, 3pyiinyBaTu mwo-uedy/p, 3HU-
IHTH KOTOCh OoMOapIyBaHHAMY; 2) «Iyke PO3KPUTHKYBATH a00
BHIIAATH KOro-HeOy/b 3a mocky [18].

PO3CTPUIATHU - 1) «mignaBatu cmepTHiit Kapi, 1m0 3iHCHIO-
€TCS MOCTPLIOM 13 BOTHENANBbHOT 30poiy; 2) «CTpUIsioun 3 Oi3b-
Koi BIJCTaHi, MiI/aBaTH CHIBHOMY 0OCTpimy»; 3) «CTpisroun,
BUTPAYaTH, BAKOPHCTOBYBATH MATPOHH, CHAPSIH 1 T. iH.» [18].

[TIPUCTPEJIUTH - 1) «ybusatu abo 100MBaTW MOCTPiioM
Kxoro-HeOyb» [18].

BBUTU — 1) «mo30asnatu kuTTs (yZapom 4oro-HeGyns,
BOTHEMATBHOIO 200 XONMOTHOI 30pOEi0 1 T. iH.); yMEpPTBIATHY,
2) «IOBONUTH [0 TIEPEBTOMH, 3HECHICHHS, BHCHAKCHHS);
3) «3 cunoro OMTH KOTO-HEOYIbY; 4) «IyXKe 3acMydyBaTH, 3aBjia-
BAaTH BEIMKOTO AYMIEBHOTO 00MO»; 5) «IPU3BOAUTH /10 3aHEMaY,
3HUKHEHHS YOTO-HeOyb»; 0) «MapHO BUTpayaTH, ryOMTH (Uac,
JKUTTS, CHIN 1 T. 1H.)»; 7) «yaapsiodu, poOuTH MIiTbHIIINM, TBEp-
UMM, yIiiibHIoBaTH [ 18].

HactynHa nexcuko-TeMarnyna rpyma, Kotpa € yHiBepeatbHum
3aco0oM Bepbamisauii xonuenty BIMHA e ¢isnuni Ta emouiiini
CTaHU JioAuHu. BiliHa HemajmHo pyiiHye JHOACHKI KUTTH, a Ti
TOIH, KOTPUM IIACTUTH BHKUTH Ta BPATYBATHCS, MAibKe 3aBKIN
CTPakK/AIOTh Bil IOYYTTS IPOBUHHU Ta NTHOOKOTO CMYTKY.

Y mpoaHani3oBaHUX YKPAIHCHKHX TICHAX MOMIYa€EMO TaKi
CIIOBA, 1[0 HAJEXKATh 0 11i€T nexcuko-TeMarnutoi rpymn: CMEPTh,
KPOB, PAHH, blJIb, CJIbO3U, JIFOTb.

alyona alyona — Yomy? (feat. Jerry Heil) [9]:

«l mymry Temep paHUTh CMEPTB, i BKE HE PAHUTB CIIOBO
BupBiTh MeHi ceptie, o/, amke 5 He poOoT!

CKiNbKH 111 IPONUTHCH MA€e KPOBi?»
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SHUMEI - Tpusoea [12]:
«Kpos... Con... Cai3 ToH...
Buiiny 3H0B!..»

NK - A - Vkpaina [13]:

«3arosThes BCl panH,

Po3unuuthCs Bes KpoB

Komucp MeHe nodauniu Ti KBiTY4010
13HOB...»;

«Tomy 1o 1 — Ykpaina

A Butpumato GiTb».

Anmumina — @opmeys baxyym [14]:

«3 Heba HaMm CHII JJAI0Th,

Boutto, BOTOHE 1 JIOTH!»;

«3apas3 Oyne 0aza.

Bumukaem 6ib, crapi 00pasuy.

3riHo 3 CTOBHUKOM YKpaiHChKoi MOBH B 11 ToMax:

CMEPTb - 1) «npunuHEHHS XWTTENIIIBHOCTI OpraHizMy
1 3arn0enp ioro; MpuTMUHEHHS O010MOTTYHOrO OOMIHY PEUOBHH
B OpraHisMi abo HOro 4acTuHi»; 2) «IpHUIMHEHHS iCHYBaHHS
TEOIUHH, TBAPUHI; TPOTHICKHE KUTTS; KOHUMHA, CKiH»; 3) «I10Ch
Jy)Xe ToTae, Herpuemue, Hedaxaney [18].

KPOB - 1) «uepBoHa pinuHa, fKa, MUPKYJIIOKYA B 3aMKHY-
Till KPOBOHOCHIH cHCTEMI OpraHi3my, 3a0e3meuye KUBIEHHS HOro
KITHH 1 OOMIH PEYOBHH y HBOMY»; 2) «JIIOJCHKI JKEPTBH IpH
sIKOMY-HeOyIb 3iTKHEeHHi, 00poThO1, BilfHi TOII0; YOMBCTBA, KPOBO-
IPOJHUTTSY; 3) PO Pijl, IOXOPKCHHS, HAIOHAIBHICTb JIOTMHIY;
4) «1po Baady, XapaxkTep, TEMIEPAMEHT JIFOXUHIY; 5) «TIPo Te, 0
npu10aHe BAXKKOKO MPALICHO, BEMUKAMHU 3yCHiuiaMmy [ 18].

PAHU — 1) «riomKomkeHHs TKAHUH Tijla a00 BHYTPILIHIX Opra-
HIB JIIOTMHH, TBAPUHH YMM-HEOYNb.»; 2) «CHIIbHE Mepe;RKUBAHHSI,
JymieBHUH Oinb, CTpaKmaHHS»; 3) «marepialbHa 1 MopaibHa
TIKO/1A, 3a10JTisiHa KOMY-, YOMY-HeOy1b» [18].

BUIb - 1) «BimuyrTst hizHyHOrO CTPAKIAHHSY; 2) «BIIIYTTA
npuKpocTi, 00pasu, eMyTky» [18].

CJIbO3U - 1) «be30apBHa mpo3opa CONOHYBaTa pifiHa, SKY
BUJIUISIOTE PO3MIIEHI B OUHIH SIMITI 3a7103H TIpH JIesSKUX ()i3iono-
TiyHUX a00 MCHUXIYHUX CTaHaX (IPH TOApasHEHH, 0071 ab0 CHib-
HUX JyNIEBHUX TMEPEKUBAHHAX 1 T. 1H.)»; 2) «IJIay, pHAAHHSY;
3) «rope, CTpaKIAHHSNY; 4) KPAIUIUHY COKY, BOJOTH, IO BUJILIS-
0ThCS Ha TIOBEPXHI 40ro-HeOyb» [ 18].

JIOTD — 1) «toTyBaHHsY; 2) «TIOYYTTA PO3APATYBAHHS, 3110~
cTi, THiBY»; 3) «uoro, ska. Ham3piyaiitoi cumi BB (PO MOPO3,
Heroy Tomto)» [18].

3perToro, TpeTs JEKCHKO-TeMATHYHa Tpyna — TOHATTS, 110
YTBOpIOKOTh OiHaphi omo3umii. Bilina posninge cBiT Ha dopHe
Ta Oire, Ha 3arapOHUKIB Ta 3aXUCHUKIB. TOMY BBaKaEMO, O 03Ha-
YeHHs I00pa 1 37ma Ta IXHIX 03HaK € YHIBEPCANbHUM JINIsl YSBIICHHS
BCIX JTiofiei.

[omiuaeMo, 1o OiHAPHICT BOEHHOTO CBITY MOXe OyTH 100y-
JI0BaHA HA 3aiiMEHHHUKAX, & TAKOK HA MIPUIHOMI IIPOTHCTABICHHS:

Jerry Heil — #MPIA (8]
«OQHIM 32 HAC CTPAIIHO,
Inmmm - 3a cebe cTuaHO.
Bonn IUBIATECS Kpi3h SAIMMK —
[To suuKy Kparie BUIHON.
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alyona alyona — Yomy? (feat. Jerry Heil) [9]:
«I xaif 13 HeOa JUIe I [UTIOMIA TTOBIHb

Bo crieprmy 3a cBoE, a 3a iHIe — OTIMY;
«Ta 5K Mo KpymmIi 3i0patucs B 1iine

Ko Bce HaBKoIO vt YopHe Ta Gie?».

CropoHa 3aXHCHHUKIB T 100pa Tpe/IcTaBNeHa Y TeKCTax MiCeHb
TakuMu BiuHAME HiHHOCTAMH K BIPA, CBOBOJIA, TIPABJIA,
MUP, I0OBPO, JIFOBOB, BOJIA. Haromicts iM mpoTmcTaBmeHi
nonstts 3J10, HEHUCTOTA ta BOPOI.

Jerry Heil - #MPIA [8]:
«Ane sIKIIo € Bipa, TO BUCTAYUTh CUI»

KALUSH x SKOFKA - bamvkiswuna [10]:
«Harma barbkiBuruHa 3a cBodoxy
[eperpuse ropioy;

«3BIJIKH YOPHHIIA BHTHBAIH

SIBHO 1[0 TAM HEYHCTOTAY.

SKOFKA-YYTU T'IMH [19]:

«3a HaMH| MpaBIAa, 3HATUTH BUCTOIM MH BAIIli BUCTPLI,
3a HaMH MPaBAA, a ii HiAK He TIPUCTPEITHTD,

3a HamMu TMPaB/Ia, 3HAYMTH BU3BOIHM CEJIO MH 32 CETOM,
3a Ham¥ MpaB/a, 3HAYUTH MH 3 JIOIHH TIOBUTAHAEM 3710)

Maxce Bapcrux — byoe secta [20]:
«I BOpOr N1€XNUTH, MOBUUTHY;
«Hama Bipa eHae cepusi»

NK — A - Vkpaina [13]:

«CBoboaa B cepili K Kpra

[ Mup noBepHETHCA 3HOB

3Haro // 3 T00010 4 Bee ToI0Mar0

3apxu 100po mepemarac i nepemMoske J1060By.

BIPA - 1) «yneBHeHicTh y YOMYCh, y 3MiCHEHHI YOTro-He-
Oynb»; 2) «10Bip’s»; 3) «BU3HAHHS ICHYBAHHS 00ra, MEPEKOHAHHS
B peabHOMY ICHYBAHHI 4OTOCh HapupoxHoroy [18].

CBOBOJIA - 1) «BixcyTHicTh MOTITHYHOTO # EKOHOMIY-
HOTO THOOJMEHHS, YTHCKY # OOMEXeHb Y CYCIiNbHO-TONITHY-
HOMY JKHUTTi fKOro-HeOyab Kiacy abo BCHOTO CYCIILIBCTBA;
BOJISY; 2) «repeOyBaHHs He MiJ apelIToM, He YB’S3HEHHM, He
B HEBOJI 1 T. iH.»; 3) «KHTTH, icHyBaHHs 1 T. iH. 0e3 3anex-
HOCTI Bijl KOro-HeOy/ib, MOKIIMBICTh MOBOIUTHCS HA CBIM PO3-
cym; 4) «MOXKITUBICTh fisATH Oe3 mepelkon i 3a00poH y AKii-
HeOynb Tamy3i»; 5) «ditococbka KaTeropis — MOMIUBICTH
BHSIBY Cy0 €KTOM CBOET BONI B YMOBAX YCBIJOMICHHS 3aKOHIB
PO3BUTKY TIPUPOJH 1 CYCHLIBCTBAY; 0) «JI€TKiCTh, BIJICYTHICTH
YTPYAHEHb y 4OMY-HeOyIb»; 7) «IPOCTOTA, HeBUMYIIEHICTh
y TIOBOJKEHH»; 8) «BiNbHHIA Biff pari yacy [18].

[IPABJIA - 1) «re, mo BiAMOBiZa€ MIMCHOCTI; iCTHHAY,
2) «paBAMBICTh; NMPaBHJIBHICTbY; 3) «CNPaBeLINBICTb; MOPS-
JI0K»; 4) «Ha3Ba KOZICKCIB CEPEIHBOBIYHOIO TMpaBay; 5) «CIpaBi,
Hacripafi» [18].

MUP - 1) «BigcyTHICTb HE3r0/H, BOPOXKHEY], CBAPOK; 3T0AAY;
2) «BizcyTHiCTh 30poiiHOi 00pOTHOM MiX JBOMa ab0 KilbKoMa
HApOJaMH, JepkaBaMu; TIPOTHJIEKHE — BiliHa»; 3) «yroaa cTopiH,
IO BOIOIOTH MK COOOIO0, TIPO TIPUITMHEHHS BOCHHUX Aiii; MUPHUH
JI0TOBipy; 4) «cmokiii, Tumay [18].
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JIOBPO - 1) «yce mo3uTHBHE B KHUTTI JTOfIEH, 10 BIANOBIIAE IX
iHTEpecaM, OaKaHHAM, MpisM; GJIaro; MPOTHICKHE — JHXO, 37T0Y;
2) «mpo 3aI0BONCHHS, K XTO-HEOYb BITUYBAE Bijl EBHOTO CTa-
HOBMIIA, TIEBHUX 00CTABUH 1 T. iH.»; 3) «CYKYMHiCTb HaNeKHHX
KOMY-HeOyIb pedeif, mpeaMeTiB, MHHOCTEH 1 T. iH.; MaitHo» [18§].

JIIOBOB - 1) «mouyTTs rm0oKoi cepieqHoi MPHXHIBHOCTI
0 0co0M IHIIOi CTATi; KOXaHH:Y; 2) «IOYyTTS NTHOOKOI cepied-
HOi TIPUB’A3aHOCTI 10 KOTO-, YOTO-HEOYBY; 3) «iHTEpeC IO YOTO-
HeOymb» [18].

BOJIA - 1) «onHa 3 QyHKIii M0aCHKOT TICHXIKH, K TONSTAE
Hacammepes y BIaji HaJ co00t0, KepyBaHHI CBOIMH JisMH i CBi-
JIOMOMY PETYJTFOBAHHI CBOET TIOBEIHKMY; 2) «OaKaHHS, XOTIHHSY;
3) «mpaBo po3nopsIKaTHCS HA CBili po3cys; Brafay; 4) «BiacyT-
HiCTb 0OMEKeHb; IPUBLILIAY; 5) «cBODOIA, HE3AMeKHICTD; TIPOTH-
TeXKHE—HEBOJIA, pabCTBON; 0)«3BibHEHHS CeNAHBIAKpinanTBan| 18].

3JI0 - 1) «imo-Hebyp morane, HexoOpe; MPOTHIEKEE T0OPOY;
2) «HemAcTs, JHX0, Tope»; 3) «IOYyTTA PO3APATYBAHHS, THIBY,
J0CaIM; po3iroueHicTy [ 18].

HEUYNCTOTA - 1) «HasBHiCTS Opy/Iy, CMITTA i T. 1H. Ie-HEOYIbY;
2) «TOKWJIbKH, TIOMHT; T€, 10 3HAXOJUTHCS Ha CMITHUKAX, B KAHAIi-
3auiifanx Tpybax i 1. in.» [18].

BOPOI - 1) «1of, xT0 IIepeOyBae B CTaHi BOPOXKHEUi, 00pOTHON
3 KUM-HeOy/Ib; HEAPYT, CYNMPOTHBHHIKY; 2) «CYIPOTUBHKK Ha BiliHi,
y BOEHHHX Jisx» [18].

BucnoBku. OTike, MU TPOAHATI3YBATH Ta BCTAHOBIIIA YHIBEp-
catbHi 3aco6u BepGanisanii konnenty BIMHA y Texcrax cyuachnx
YKpaiHCHKHX TTiCEHb Ta PO3MOMLTHIN iX Ha TPH JEKCHKO-TEMATHIHI
TPYIH: BifiCHKOBI MOHATTA, (i3U4HI T4 eMOL{HHI CTAHH ITHOIUHH
Ta OlHapHi ono3uilii. 3’scyBaHHs 3HAYCHHS LUX CIIB 33 CIOBHUKOM
YKpaiHChKOT MOBH I03BOJTHAIIO HAM POIIHPHTH CIIHCOK IIHX YHiBEp-
CaJbHIX TOHSATH T BKIIOYUTH CIOTH CHHOHIMIYHI TOHSATTS.

BiamToBXy0uKch Bl MOHATH, 10 Y TICHIX MO3HAYAKTh PO~
THIEXKHICTh BH7IHI, MH MOXEMO BCTAHOBHTH, UM HE € BIIHA
B KONICKTHBHOMY VSIBIICHHI JFOJIEH — 1O Oy/ie BATOMOK XapaKTe-
prcTikoio naroro komuenty. BITHA we e JOBIP’S, JKUTTS,
ICHYBAHHS, JIETKICTb, [TPOCTOTA, HEBUMYIIEHICTb,
ICTUHA, CIPABEJUIMBICTD, MOPAJIOK, [MPABJIMBICTD,
TMIPABUJILHICTb, 3TOJIA, CIIOKIM, THILIA, BJIAIO, CBO-
BOJIA, HE3AJIEXXHICTD.
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Pletenetska Yu. Universal means of verbalization
of concept WAR in texts of modern Ukrainian songs

Summary. The article is devoted to the analysis
of universal means of verbalization of concept WAR in
texts of modern Ukrainian songs. The concept of WAR has
a universal and individual character, which varies depending
on each nation and even each individual. The universal aspect
is that all the peoples of the world in history have experienced
wars and often faced conflicts with other peoples for decades.
However, each nation has its own unique approach to this
concept, and WAR has its own characteristics and meanings,
which are determined by the context of national history.

Universal means of representing the concept of WAR
in the texts of chosen songs are divided into three lexical-
thematic groups: military concepts, physical states of a person
and binary oppositions. The concept of WAR in Ukrainian
songs at the lexical level is verbalized through the use of such
military concepts: FRONT LINE, BATTLE, BULLETS,
TANK, WEAPON, SHOOTING, AIR RAID, FIRE. The
lexical-thematic group that characterizes the physical
and emotional states of a person includes such concepts as:
DEATH, BLOOD, WOUNDS, PAIN, TEARS, RAGE. The
concepts that form binary oppositions are based on the division
of the world into black and white, as well as on invaders
and defenders. The definition of good and evil and their signs
is universal for the representation of all people. The binary
nature of the military world at the linguistic level is formed
with the help of pronouns and by means of opposition. The
defenders and the value of good are represented in the songs
by such eternal values as FAITH, FREEDOM, TRUTH,
PEACE, GOOD, LOVE, WILL. Instead, they are opposed to
the concepts of EVIL, IMPURITY and ENEMY.

Finding out the meaning of such words according to
the dictionary of the Ukrainian language allowed us to
expand the list of these universal concepts and also include
synonymous concepts.

Based on the concepts that denote the opposite of WAR in
the songs, we have established what WAR is not in the collective
representation of people — which will be a significant
characteristic of this concept. Therefore, WAR is not TRUST,
LIFE, EXISTENCE, EASE, SIMPLICITY, EASE, TRUTH,
JUSTICE, ORDER, TRUTHFULNESS, CORRECTNESS,
AGREEMENT, PEACE, SILENCE, GOOD, FREEDOM,
INDEPENDENCE.

Key words: concept of WAR, Ukrainian song, military
concepts, binary opposition, physical states, verbalization.
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TYPUCTUYHUM TUCKYPC Y CYHACHUX MEJIIMHUX CUCTEMAX
(PEAJIII CbOT'OAEHH)

AHortanis. Hama crarTst 30pieHTOBaHa Ha IEPEOCMUCIICH-
Hsl 3HAQYCHHS MEIIHHMX 3ac00iB y mofadvi iHdopmallii B Typuc-
THuHil cgepi. [IpukMeTor0 yacy Cy4acHOTO YKpaiHCBKOTO
CYCHUIBCTBA Hapasl € 3HAYHWUN 3aHenaJ i HaBiTh Jerpaiaiis
y Ti3HaBAIBHUX TYPUCTHYHHX Tomopoxkax. Ha Hamy mywm-
Ky, 1Ie TIOB’SI3aHO 3 THM, II[0 HUHIIIHS CUTYyallis B KpaiHi (a
came BiiiHa) He CIIpHsE, a CKOpIIle 3aBa)Kae PO3BUTKY TYPH3-
My. Binbiie Toro, cy4acHa MoOJOAb, YUCICHHI i MOKOJIHHS
KUBYTh y BIpPTyaJIbHOMY CBITi, 3aJIy4eHi TY[IH BipTyaJbHH-
MH, QEeHTEe31HHIMHU BHUIOBHIIAMU TeJIcOAUCHHS Ta IHTEPHETY.
Komm’rorepHi irpy, nepenoBHEHi KOPCTOKICTIO, BiAPUBAIOTH
Hec(OpMOBaHy ICHXIKy MiJUIiTKa BiJ pPeaNbHOCTi, CTUpa-
FOTh MEXY MK JIOOpOM 1 3J710M, MK HEOOXiJHICTIO Ta BCe-
JO3BOJICHICTIO. Ba)kMBHM 3aBIAHHAM IiT Yac JOCIHiIKESHHS
TYPUCTUYHOTO JUCKYPCY € BU3HAYECHHsI HOr0 THIIOIOTiYHOTO
crarycy. BiTHOCHO IIbOrO IMTaHHS iICHYIOTb Pi3HI TOUKU 30DY.
30KpeMa, BUCIIOBIIIOETHCS [yMKa TIPO Te, IO JaHHH BUIL JHC-
Kypcy siBisie coOOr MiABHJ PEKJIaMHOro Juckypcy. [Ipore
3 PO3BUTKOM KOMII'FOTEPHHUX TEXHOJIOTIH Ta BCEOIYHOT JTiKu-
Tai3auii IpoBifiHA POk y PO3NOBCIOKEHHI iH(opManii nepe-
XOIMTH CaMe JI0 IHTEPHETY — COLIialIbHUX Mepex, 0ioriB. Oco-
OnKMBY yBary nmpuBepTaroTh oHnaitH-uiardgopmu Visit Ukraine
ta Visit World. OcoOnuBy yBary nmpuBepTarOTh OHJIaWH-IIJIAT-
¢opmu Visit Ukraine Ta Visit World. 3aranom ponb “Visit
Ukraine” y miaTpuMIli TYpHCTHYHOI Tary3i Ta HOITyIsIpU3aIil
VYkpainu cepes iHO3eMHHX TYpPHUCTIB CHpsIMOBaHAa Ha IMPOCY-
BaHHS TypH3MYy B Hallii KpaiHi, ajpKe Iie Ty)Ke BaKIHBO IS
PO3BUTKY TOTENBHOrO 0Oi3HECy, 301NbIIEHHS IOTOKY 1HO3eM-
HUX TYpPHUCTIB Ta Ul [OCUJICHHS HAIIOl €KOHOMIKU. “Visit
Ukraine” ycHoilHO mpairoe Haj IiJBUINCHHIM 00i3HaHOCTI
po YkpaiHy, CTBOPEHHSIM MTPUBAOIMBOTO IMIJDKY Ta HaJI MPO-
CYBaHHSM TYPUCTHYHHUX IOCIYT, — BCE 1€, y KOMIUIEKCI Jae
BEJIMKUI TIO3UTUBHUI BIUIMB HA PO3BUTOK TYPU3MY B KpaiHi.
TypucTHYHAH AUCKYPC 3HAYHOIO MIpPOIO 3aJIeXKHTH 1 TICHO B3a-
€MOIIOB’ SI3aHUI 3 MEIIMHUM JAUCKYpPCOM, a caMe 3 TUCKYPCOM
COLIIaJIbBHUX MEPeX Ta TPeBes-OJIoriB. AMxKe CydacHe MUTTS
niansrae He aby SKOMY BIUIUBY IHTEpHETY Ta BIACHE KOMYHi-
Karii B Mepexi. [Hdopmaltis ayke MBUIKO PO3TOBCIOKY€ETh-
Csl Ta 3HAXOIUTh CBOTO MOTEHLIIHOTO apecanTa.

Kniouosi cinoBa. TypuctuuHuil AUCKYypC, Meia, HOBITHI
3ac00H, PO3MOBCIOMKEHHS iH(OpMAIii.

Moctanoska mpodnemn. Ha cydsacHomy puHKOBOMY eTari
3MiH y JiTBHOCTI BCiX 0€3 BHHATKY cdep AisIBHOCTI, TypHc-
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THYHY BKJTIOYHO, BEJIEHHS YCIIITHO CTPaB BUMArae MOIIYKy HOBHX
TIOTISITIB T4 HETPAMUIIHIX MiIXOIB. A TOTATbHA JIKATATI3AITIS
€ JHIIe 3aiiBe TOMY MiATBEp/KeHH. ToX OTHUM 3 Halle()eKTHBHI-
IHX CIOCO0IB € BIPOBAIKEHHS HQOPMAIIHHIX TEXHOMOTIH, AKi
JAI0Th 3MOTY HaJ3BMYAITHO IIBHAKO PEaryBaTH Ha PUHKOBI 3MiHH
3a JIOTIOMOTOI0 PO3POONEHHS Ta 3MiHCHEHHST KOHKPETHHX 3aXOMiB
II0I0 BUBYEHHSA Ta PO3BUTKY TYPHCTUYHOI ramy3i B IIIOMY, Mif-
TOTOBKH aNFTEPHATHBHUX Ta THYYKUX PIllIeHb i, 3 PEIITOI0, 3a0€3-
TneyuTH TIpUOyTKOBE # J0oBroTepMiHoBe (yHKIOHYBaHHS. Po3BH-
TOK TYPUCTIIHOTO 0i3HECY CTA€ HEMOMTHBUM 0€3 BIPOBAIKEHHS
cyJacHuX iHhOPMAIIHHIX TEXHOMOTIH.

Anani3 ocranuix gpocaimkens i mydmikamiii. o6 3’scy-
BaTH ()EHOMEH Typm3My, CHemH(iky MSIBHOCTI TYPHCTHYHHX
Memia 3aco0iB CIiT 3BEPHYTHCS IO TMpamb TAKMX BITIH3HAHAX
Ta 3apyoixnnx yuennx: B. Bnagumuposa, T. Bynda, A. Xusotka,
B. 3noposern, B. Kacarkuna, . Muxaitmina, B. [Tummmenxka,
I. Tpyruxosa, JI. Penjosnna. BruiuB TypuUCTHYHMX MOAOPOXKEH
Ha Tcuxonorigami cran monuad BucBiTmoE T.C. [lapxomenxko,
0.10. JImutpyk. HeoOXiHICTh TYpH3MY B KOHTEKCTI T00aTi3amii
nocrymoe M.B. Tpoxumenxko.

A 3a3Hagae psAm MOCTITHUKIB TYPHCTHYHHX MeTia, a came
T.C. ITapxomenko [1], y cydacHOMY CYCIINBCTBI TYpH3M po3y-
MiIOTh HaBiTh HE K aKTHBHY (JOPMY BiIIOUMHKY, @ HACAMIIEPET
AK e)eKTHBHII 3aci0 M3HAHH, T ABUIIEHHS OCBITHBOTO i KyJb-
TYPHOTO piBHS JrORWHH. [Tobamizaimis mepeTBopuna OakaHHS
TIOTOPOXKYBATH 3 APUCTOKPATHIHOI HPUMXH B  00OB’S3KOBY
BUMOTY HEOOXITHOTO KYJIHTYPHOTO MIHIMyMY CYYacHOi JFOIWHA.
Ax 3a3nasae M.B. Tpoxumenko, «Imobamisamis Mae cKmaaHy
JUHAMIKY Ta YHCJCHHI 3aralbHOCBITOBI, PEriOHANbHI, HAIiO-
HAJbHI, JOKANbHI i IHAWBITyambHI CKJIAJOBi, MO 3HAXOATHCS
B TiCcHiil B3aemoii Mixk coboto» [2]. IIpote BiiiHa BHOCHTH CBOi
KOPEKTHBH Y KOXHY cepy KuTTs. ChOTOJICHHS 3MYIIY€ HAc 001y~
MYBATH Ta aHATi3yBaTH KOXEH CBill KpOK, 3BayBaTH Ta Mpopa-
XOBYBATH Ha TIEpe] Pe3YNbTaTH CBOET MiSIBHOCTI. AJIKE PO3IIs-
JATOYH CHTYamiio B YKpaiHi, M MOEMO CMITHBO CKa3aTH, IO
TYPUCTHYHA TaTy3b MePeKUBAE He Haifkpamli cBoi gacu. | mojo-
poXi 3apa3 31ebiMBIIOT0 po3paxoBaHi Ha «ybesmeueHHA» cebe
Ta CBOIX pifHMX. HaOiTbIIMU BUKIHKAMA IS TYpPUCTHYHOI
chepn Yipainu i 9ac BiiichKOBOTO CTaHY CTANTH: CKJaHa Oe3e-
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KOBa CHTYAIIisl, 3AKPUTTA OBITPSHOTO POCTOPY, MOPYIIEHA TPaH-
CTIOPTHA JOTICTHKA, BUi3] 3HAYHOI KIIBKOCTI TPOMA/ISH 3aKOPIOH
y SKOCTi OKEHIIB, a TAKOXK TMPAKTHYHO L[IMKOBUTA Bi/ICYTHICTH
B’i3H0r0 TypH3My [3].

Jlocnignuk 1. JleGenes mominse TeneBi3iiiHi MOJOPOXKHI
MpOrpaMi HA YOTHPH THIA: MAcoBi (MPOAYKUIS TeNeKaHamiB
“Discovery” i «Mosl 11aHeTay); crieliani3oBaHi (IO€IHYHOTH X001
3 TIOZI0POKAMH, SK-TO: «Kyninapni Mauzpn» Ta «CBIT Ha cMak»);
ray3esi (115 poOiTHUKIB TypucTHUHOT ceph 1 KITi€HTIB TypHC-
TH4HAX BipM, Hanpukiaz, «Deepis MaHapiB»); GOpTOBE BifIeo (Tak
3Bane «inflight-ineo» aBiakommaniif) [4].

Mera gocaimkenns. BaxiuBuM 3aBIaHHAM Iif 4ac JOCHI-
IDKEHHS TYPUCTHYHOTO JMCKYPCY € BU3HAUEHHS HOTO THIIONOTTY-
HOTO cTaTycy. BiTHOCHO 1[bOTO MIUTAHHS ICHYIOTh Pi3HI TOUKH 30DY.
30kpema, BUCTOBIIOETHCS TYMKA TPO T€, IO AaHHH BHI TUCKYpCY
sIBIISE COOOKO MiIBH/T PEKIAMHOTO JIHCKYPCY.

Bukian ocnoBHoro martepiaiy. CTpiMKuil PO3BHTOK TypHC-
THYHO ray3i 3reHepyBas noTpedy po3poOaeHHs CydacHux iHpop-
MAII{HUX TEXHOJIOTIH, MO CIPAMOBAHI HA IIiJIBUIICHHS DIBHS
HaJaHHs TypucTHUHKX Tocnyr. Crienuika TeXHONOTIi PO3poOKH
Ta peanizauii TYPUCTHYHOTO MPOXYKTY BUMArae TAKUX CHCTEM,
SIKi B HAHKOPOTIIHNIT TepMiH HafaBau O aKTyalbHi BITOMOCTI TIpO
JOCTYIHICTh TPAHCIIOPTHUX 3aCO0IB 1 MOKIIMBOCTI PO3MIl[CHHS
TYpUCTIB, 3a0e3nedyBany O MIBHIKE Pe3epByBaHHS 1 OPOHIOBAHHS
MICI[b, @ TAKOX ABTOMATU3AIIIFO PIILICHHS TOTOMDKHIX 3aBJIaHb TPH
HaJlaHHi TYPUCTHUHHX TOCHYT (Mapaneibhe 0(OPMIICHHS! TaKIX
JOKYMEHTIB, SIK KBUTKH, PAXYHKH 1 MyTiBHUKH, 3a0€3Me4eHHs Po3-
PaxyHKOBOT 1 I0BIIKOBOIO iH(opMaieto Ta in.) [5].

YHiBepcanbHOIO Ta HEBiJI' EMHOI0 CKIIaI0BOI0 TYPU3MY € KOMY-
Hikanis. Bin ii po3BuTky Oarato B YoMy 3al1€XHuTh AKICT CAMOTO
TYpU3My Ta e(eKTUBHICTh 3IIHCHEHHS TYPUCTHYHOI AiSUTBHOCTI
(mocmyr). 3aBmsikn mporpecy iHbopManiitaux TexHonorii (IT)
B CY4acHOMY CBITi 3MIHHITHCS CIOCOOM Ta XapakTep KOMyHIKaIlii.
Le Ge3nocepeHbo CTOCYEThCS 1 chepr TYpU3MY 1, OKPIM 1HIIOTO,
TPK3BEJIO 10 IEPETBOPEHHS MEXaH3MIB TYPUCTHYHOT JIisTBHOCTI.
Y 3B’M3Ky 3 LUM, aKTyalbHOI HayKOBO-TIPAKTHYHOK 3a/1a4er0
€ JIOCII/DKEHHS CYTHOCTI, BUJIB T IUIAXIB PO3BUTKY KOMYHIKaIlii
B TypH3Mi. AKTYalbHICTh I[bOTO 3aBJAHHS MOCUIIOETHCS 3 HTEH-
CHBHAM PO3BUTKOM MIKHAPOJIHOTO TYPU3MY B OCTaHHI JIECSATH-
it [6, c. 41-46].

Y 6a30BOMY BapiaHTi KOMYHIKAIlll0 B TYpH3Mi HEOOXiTHO po3-
TIAZATH 3 TOUKH 30py Typ(blpMH 1 TYpHCTIB.

KomyHikaris B gissbHOCTI TYphIpME € PI3HOBHIOM €KOHOMIY-
HOI KOMYHIKAI[il Ta TLTHTHCS HA JIBA HANPSAMKH — Y 30BHIIIHBOMY
cepeoBHIL Ta BeepeauHi dipMu. 30BHIIIHI KOMYHIKaIii TypdipMu
OXOILTIOKTh B3a€MOIIT 3: 1) MOTCHIIHHIME 1 TIOUMME KITiEHTAMK
(MapKeTHHIoBa KOMYHiKallisl); 2) NApTHEPCHKMUMH (ipMaMH, TOJOB-
HIM YHHOM, Typoreparopamul (Oi3Hec KoMyHikailis); 3) opraHamu
perymoBaHHs (3BiTHA KOMYHikalis). J[Ba mepimx BUM € 0co0mu-
BUMH I cepH TypH3MY, OXOILICH] KOMITETEHTHICHIM MiIX0I0M
Ta MOXYTh MOJeNoBaTHCA. MapKeTHHroBa KOMYHIKaIlis mepes-
avae momyk/(popMyBaHHs KaHANiB IHQOPMYBAHHS Ta B3AEMOi
3 KITIEHTAMH, € YaCTHHON TYPHCTHYHWUX KOMIICTCHIH 1 MiCTHTH
HeopmanbHi 38’43ki. OcobmuBicTio TypQipM € Te, 1o X Komy-
HIKaI[is 3 KIIEHTAMHA BUXOJMT 32 PAMKHI HaJ[aHHA CyTO CTIOKUBYOT
indopmarii. [TpoBoxuThest Bemmkmii obcsT 03HaoMu0T poboTH, 10
BUMarae 0CoOTMBOT MiITOTOBKH 1 PO3BUTKY KOMYHIKaIliifHOT KyIb-
Typu. KoMyHiKkariis 3 KITi€HTaMH € K {HIUBIXyaTbHO (epcoHidi-
KOBAHOI0), TaK 1 MACOBOIO (ITyOMIUHOI0).

Po3BrTOK KOMYHIKAIIi{ B TypH3Mi CJTiJ{ pO3IISIATH K CAMOCTIH-
HUl HampsM JIepyKaBHOT TOMITHKY Y cepi TYpH3MY, BKIHOYCHHUIT
Y 3aBJ[aHHS TiIBUIICHHS KOHKYPEHTOCPOMOXKHOCTI Tamy3i Ta -
BHIIEHHS CTAHJAPTIB TYPUCTHYHOI AifIbHOCTI. Po3BUTOK 3B S3KY
3a3BHYll BIMCYEThCS B BUPILICHHS {HIIMX 3aBIaHb TYPUCTHYHOT
TIOMITHKH, alie B Cy4acCHUX YMOBAX, 3 PO3UIMPEHHAM BUKOPHCTAHHS
IT, fioro MOXHa pO3MIA/ATH SIK OKPEMHUIl HANPAMOK JEp:KaBHUX
3aX0f1iB. 3 TOUKHU 30py JEpKaBHOTO YIPABIIHHS PO3BHTOK 3B S3KY
T0B’s13aHMi 3 TOOYI0BOK0 €(EKTHBHOI CTPYKTYPH JIEPHKABHOT BIIa I
B ramy3i. SIk rofoBHe 3aBIaHHS IepKaBU MOKHA BHJILTHTH BIOCKO-
HAJICHHS THCTUTYIIH Ta IHQPACTPYKTYpU KOMYHIKallii B TypH3Mi,
B TOMY 9HCITi 0CHOB 3acTocyBanHs I T. OKpeMiM MyHKTOM JOITLTHHO
Oyro 0 BIpOBANTH HATIOHANbHI CTaHAAPTH iHPOopMaTH3alii chepu
TYpH3MY, TOTIOBHIOIOYH iX BUMOTaMH 10 AKOCTI KOMYHIKaItii.

B npomy mmani mikaBuM € 1ocBin €C. Hampuknaz, B €C 3amy-
meHo mpoekT «biznec ininiatnsa IKT ta Typu3m», fka cipsvoBana
Ha MiJBUIIEHHS PIBHA KOHKYPEHTOCTIPOMOKHOCTI MAJIX 1 CEPEHIX
nignpuemcts (MCII). Bxmodae B cebe cyOininiarisu: 1) momituka
(momomora B otpumanHi MCII HeoOXiMHIX HABUKIB T POOOTH
Ha [HTEpHET-PUHKY); 2) CTBOpEHH:A Oi3HEC-TIOpPTANy TPO TYpH3M
(momomora TOYMHAKYMM KOMIIAHIAM, HANAHHSI Pi3HOMAHITHOTO
OHMAI{H-HABYAHHS); 3) TIPOBENEHHS BeOIHAPIB (IHTEPAKTHBHI CeMi-
Hapu cripsMoBani Ha miaTpumky Typmamy i MCII); 4) 3actocy-
BauHA [T ama B3aemonii Gi3Hecy, 3amyueHHs MiATPHEMCTB B TIIO-
OanbHi HppoBi Manokka creoperns Baprocti (TOURISMIink).
V TpUHIUIAX SKOCTI E€BPOMEHCHKOTO TYpH3MY Mepen0adacThes
iH(popManiiiHa MATPIMKA MOCTAYAIBHAKIB TYPHCTHIHHX TOCITYT
(rotenis, pecTopaHiB, TypdipM Ta iH.) B MABHIIEHH] AKOCTi 00CTy-
TOBYBAaHHS, TTi/[BUIIEHHI TI00ATBHOT TOIH(OPMOBAHOCTI TPO MPHH-
murm €C BeepenmHi Ta 3a Mexkamu €spor. [TprHimm 30cepe-
JUKYIOTBCS Ha YOTHPHOX OCHOBHHX C(pepax SKOCTI TYpUCTHUHMX
TIOCTIYT: HABYAHHS NIEPCOHAIY; TIOMITHKA 33/[0BONICHHS 3aIHTIB CTI0-
KIBAYiB; MPHOMPAHHS Ta 00CTYTOBYBAHHS; IHHDOPMYBAHHS TypHC-
TiB. KOJkeH eneMeHT BKITF0Uae po3BUTOK KOMYyHiKamii. KpiM 1poro,
B €C crBopena Bipryansna Typuctiuna obcepsaropis (Virtual
Tourism Observatory), cTumymoeThest 3acTocyBanus 1T 1 pi3Ho-
MAHITHHX 1HQOPMAIIHAX CHCTEM B MacmTadax €IuHOTO PUHKY,
a TaKoX Ky/IbTypHA KOMYHIKaIlist B Typm3wmi [8].

[IprKMeTOR0 Yacy Cy4acHoro YKpaiHCHKOTO CYCIIBCTBA Hapasi
€ 3HAYHMIT 3aHeTa]l 1 HABITh IETPAAIS Y Ti3HABANBHIX TyPUCTIY-
HHUX M0fI0pokax. Ha Hary IyMKy, e 0B’ 13aH0 3 THM, 10 HUHIIIHS
CHTYallisl B KpaiHi (a caMe BiifHa) He CIIpuse, a CKOpille 3aBaxae
pO3BUTKY Typu3My. binblie Toro, cydacHa MoNOJb, YHCIEHHI ii
TIOKONTIHHS JKMBYTh Y BIPTYalbHOMY CBiTi, 3aJIydyeHi Ty BipTy-
albHUMH, (DEHTE3IHUMU BUIOBHMIIAMHA TeneOaueHHs Ta IHTEp-
Hety. Komm’totepHi irpu, mepenoBHEHi KOPCTOKIiCTIO, BifpuBa-
10Th Hec)OpMOBAHY TICHXIKY MiATiTKA Biji pEANbHOCTI, CTHPAIOTH
MEXKY MK 100pOM 1 3710M, Mi HEOOXiTHICTIO Ta BCEI03BONEHICTIO.
[Iporpamu Ha TenebayeHHi CKOMIIOHOBAHI TaK, IO 330X0YYIOTh 10
HecMaky i JemoncTparuHOCTi. [lepeBaxkarounmu iHQopMariii-
HAMH 3ac00aMil BIPOBAKYETBCA Y CBIAOMICTb ITJIPOCTAIOYOro
TIOKOITIHHS 11€0MIOT s 1H/MBiAYabHOI BUIIOCTI Ta MIUXH; XH3YBAHHS
Ta JIEMOHCTPATHBHICTh MOMHIKOBO HA3MBAKOTH YCIIIIHICTIO, 1[0
Kap/MHATBHO CYTePeunTh 3araibHOMIOICHKIM Ta XPUCTHAHCHKAM
IIHHOCTAM. Y TOH e Yac JiTH Ta MiJUTITKU 3a1y4atoThCs 10 Teie-
BI3i{HUX T4 IHTEPHET-BUIOBHIL, KEPYIOUHCh TICHXOIOTYHIM TIpar-
HEHHSIM TTi3HATH HOBE. Psi/T [1IKaBUX KOMIT FOTEPHHX irp 3MaJIbOBYIOTh
HEpeabHi CBITH, BMIIYIOTh O€3IiY [IKaBHX, €K30THYHUX JETAlIeH,
SKIX HEMA Y KHTTI, CBITIB, 'epoiB. BoHu eKcrutyaTylots mparHeHHs
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THOACHKOT TICHXIKH /10 MAHPiB, MOOPOKEH, MI3HAHHS HOBOTO, 110
€ BH3HAYAJIbHO 0COOMUBICTIO 3M0pOBOT McuXiku Jiroyud [9]. Bin-
PUBAIOUM 1[0 TICHXIKY BiJi peanbHoCTi, “niepecenstoun’” ii 3 peanb-
HOTO CBITY Y BUTAJaHWH, IHIyCTpid po3sar 3100yBae cobi Mib-
HOHH NMPUXUIBHUKIB, THM CaAMUM 3aBJJAK0YM HETONPABHOT IKOAN
CYCIIIBCTBY. Y 1IbOMY KOHTEKCTi TYPHCTHUHI MeZia OPOLKYIOTh
T0YaTKOBY MOTHBALIIKO JIIOAMHHU JI0 3AIHCHEHHS IOXOPOXI, CYTTEBO
BIUTHBAIOTh Ha i BUOIp Ta 3HAYHOK Mipor0 (OpMYIOTH ii MeTy.

B ymosax mio0amsalii TpeBen-KypHANICTHKA € OHUM i3
HABITMBOBIIINX UMHHUKIB TBOPEHHA 00pasy-IMimKy onHiel
HAIli, KpaiHn B KyMBTYpHIii cBizoMocTi iHmoi. [limkom 3akoHO-
MIpHO, IIO CyYacHe KypHATiCTUKO3HABCTBO BHUSBISAE MOMITHHI
iHTEpeC 0 BMBYEHHS LbOTO Meiampopykry. Jo HaiBILIMBOBI-
IIMX OCBITHIX IHCTUTYIiH, BUIYCKHHKM SKHUX CIEIiali3yIOThCs
B Taily3i TPEBEIKYPHATICTHKH, MOXXHA 3apaxyBaT JIOHIOHCHKY
oy kypHamictikn (London School of Journalism), sxa mpo-
TIOHYE HABYAHHS 32 THCTaHIiitHOW nporpamoro “Freelance Travel
Journalism”; Mi>KHAPOZHY OCBITHIO TLIAT(OPMY 3 TPEBEIAKYpHATiC-
ki “MatadorU”, 110 3anpoBajuKye Kypcu 3 TpeBen-luchMa, Tpe-
BEJNKiHO Ta (poromucrenTa. KpiM Toro, BApTO 3rajaT po3MilIeHy
B Mepem mIkomy “Travelogla Ky BBAKAIOTH OHIM 13 HAHTIOMy-
JNAPHILKX BIPTYaJIbHUX OCBITHIX POEKTIB Y ray3i TpeBes-KypHa-
picruxn [10, ¢. 106-110].

Oco0nuBOCTAMH TIPOrPaMH MOAOPOKI € HOBH3HA BUKIAACHOTO
Marepiaiy, ecTeTHYHe 3aJ0BONCHHS BiJl POTPAMH, PO3LIMPEHHS
Ta MOTTHONeHHs 3HaHb, 3a0BOJICHHS BiJl CTILTKYBAHHS, iHYOpMAri
TIPO TOCTYTH Ta MOXJTHBOCTI B YMOBaX uykoi kpainm. Tpesen-Tpo-
TpaMH SK Cy4acHuil TeneBi3iitHui Gopmar moeaHyBamm B coOi ene-
MEHTH JIOKyMEHTATBLHOTO KiHO, OCBITHBOI TPOTPaMH, Po3Bakalb-
HOTO TOK-IIOY 3 BEAY4HM 1 peKnamHoro pomika. [Iporpamu mpo
TIOIOPOXKI CHHTE3YHOTh 03HAKM Pi3HOMAHITHUX TENEBI3IHHIX KaH-
PiB, 1 B OCHOBHOMY II¢ BIACTHBOCTI PETIOPTAKY, IHTEPB T0 TA OTIIALY.

[Ipote 3 PO3BUTKOM KOMII'FOTEPHHX TEXHOJNOTIH Ta BceOiu-
HOI JI/DKMTANi3Ii] TPOBITHA PONb Y PO3MOBCIOMKEHHI iHPOpMA-
1Iii MepexoAuTh came /0 IHTEpHETY — COLialbHUX MEpex, OIoTiB.
OcobmuBy yBary mpuBepTaroTh oHnaiH-mardopmu Visit Ukraine
Ta Visit World. 3aramom poxs “Visit Ukraine” y niz[TpHMui TypuC-
THYHOT ramy3i Ta Momy/spu3anii Ykpainn cepesl iHO3eMHHX TypHc-
TiB CIPSIMOBAHA HA TMPOCYBAHHS TYPU3MY B HAlill KpaiHi, ajke
Te Ty’Ke BAKIMBO IS PO3BUTKY TOTETBHOTO 0i3HECY, 301TbIICHHS
TIOTOKY iHO3eMHHX TYPUCTIB Ta IS TOCHJICHHS HAMIOi eKOHOMIKH.
“Visit Ukraing” ycmilHO Mpartioe Haj| MiIBUIEHHAM 0013HaHOCTI
npo YkpaiHy, CTBOPEHHSIM MpHBAOIMBOTO IMITKY Ta HaJ Mpocy-
BAHHSM TYPUCTHYHKX MOCIYT, — BCE 11¢, Y KOMILIEKCI 1€ BEMHKUM
TIO3UTHBHUH BIUIMB HA PO3BUTOK TypH3My B kpaini [11].

BucnoBku. TypucTHYHHH AMCKypC 3HAYHOIO MIpOKO 3anie-
KWITH 1 TICHO B3a€MOIIOB’SI3HMIT 3 MEIHAM THCKYPCOM, a came
3 JINCKYPCOM COLiabHIX MEPEX Ta TPeBeN-010riB. AJKe cydacHe
JKUTTS TiANATae He abul IKOMY BILTHBY 1HTEPHETY Ta BIACHE KOMY-
HiKauii B Mepexi. [Hhopmanis Jyxe MBHAKO PO3TOBCIOLKYETHCS
Ta 3HAXOJMTH CBOTO MOTEHIIIHOTO ajjpecanTa. 3BaXalOul Ha BCE
BHILECKA3aHE, BBAKAEMO JaHy TeMy Lie HE 1OCTAaTHbO po3pobie-
HO0. TOK TOTEHIIiaI0M MOATTBIIOTO IOCTiKEHHS MOKe OYTH po3-
poOka TieBHOT Kiacu(ikalii Bi/IMOBIHOI NEKCHKH, 10 HAHOiMbIIe
BIKUBAETHCA B TYPHCTHYHOMY JIICKYPCi caMe MeZIiiHIX 3aco0iB.
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Pryma V., Soshko O. Tourism discourse in modern
media (up to date realities)

Summary. Our article is focused on rethinking
theimportance of mediain providing information in the tourism
sector. A sign of the times of modern Ukrainian society is
a significant decline and even degradation in educational
tourism. In our opinion, this is due to the fact that the current
situation in the country (namely, the war) does not help, but
rather hinders the development of tourism. Moreover, modern
youth, numerous generations of them live in the virtual world,
attracted there by virtual, fantasy spectacles of television
and the Internet. Computer games, full of cruelty, separate
the immature psyche of a teenager from reality, erase the line
between good and evil, between necessity and permissiveness.
An important task during the research of tourist discourse
is to determine its typological status. There are different
points of view on this issue. In particular, the opinion
is expressed that this type of discourse is a subspecies
of advertising discourse. However, with the development
of computer technologies and comprehensive digitalization,
the leading role in the dissemination of information is
transferred to the Internet — social networks, blogs. Tourism
discourse largely depends on and is closely interconnected
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with media discourse, namely with the discourse of social
networks and travel blogs. Online platforms Visit Ukraine
and Visit World attract special attention. Online platforms
Visit Ukraine and Visit World attract special attention. In
general, the role of “Visit Ukraine” in supporting the tourism
industry and popularizing Ukraine among foreign tourists is
aimed at promoting tourism in our country, because it is very
important for the development of the hotel business, increasing
the flow of foreign tourists and strengthening our economy.

“Visit Ukraine” is successfully working on raising awareness
of Ukraine, creating an attractive image and promoting
tourist services, all of which together have a great positive
impact on the development of tourism in the country. After
all, modern life is subject to a lot of influence of the Internet
and communication in the network itself. Information spreads
very quickly and finds its potential addressee.

Key words: tourism discourse, media, modern means,
distribution of information.

121



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 64

VK 811.161.3°573.312.5:734.68

DOI https://doi.org/10.32782/2409-1154.2023.64.28

IPameupka O. B.,
Karouoam iios02iuHUX HOYK,

doueHm Kageopu cMuJIiICMUKY ma MOSHOL KOMYHIKAUIT

Hasuanvro-nayrosoeo incmumymy ¢hisiono2ii

Kuiscvrcoeo nayionanvroeo yrisepcumemy imerni Tapaca Llesuenka

http:/ /orcid.org/0000-0002-8620- 7445

VKPATHCHKNY TPEBEJI-KOHTEHT
B YMOBAX BOEHHOI'O CTAHY: EKCTPAJITHI'BICTMYHI
TA JITH'BICTUYHI XAPAKTEPUCTUERKN
(HA MATEPIAJII MEJIIAITPOEKTY UKRAINER)

AHoranis. CrarTs HpUCBSYEHA aHAJi3y EKCTpPaJiHIBi-
CTUYHUX Ta JIHIBICTUYHUX XapaKTEPUCTUK YKPaiHCHKO-
IO TPEBEI-KOHTEHTY, MEpe/ TBOPISIMH SIKOTO TOCTAJIM HOBI
BUKJIUKH B YMOBAaX BOEHHOTO CTaHy: 3MiHa 3aBJaHb 1 (yHK-
i, akTyami3aiisi HOBUX TeM Ta ijeH, mpobiema 30epekeH-
Hsl OBIpY Ta MOMYJSPHOCTI cepell KOPUCTYBAYiB COLaIbHUX
MEpeX, MOIIYK MOXJIMBOCTECH HajaBaTH JOIOMOIY IOCTPaX-
JIAJIIM YKpaiHISAM BijJ pOCIHCBHKOT arpecii Ta 30MpaTH KOLITH
i morped 3CY, po3UMpeHHs apceHaly MOBHOCTHIIICTHY-
HHUX BUPaXaJbHUX 3acO0iB y KOHTEKCTI SIBHIIA «MiTiTapu3a-
il MOBM» TOIIO Ha TMpUKiIani meniiiHoro npoekrty Ukrainer,
3aCHOBAHOTO YKPAiHCHKUM ITHCHbMEHHUKOM, KypHAJIiCTOM
i 6norepom Bornanom JlorsuHenkoM. Came 1€l IPOEKT mepe-
TBOPHUBCSI 3 MAJICHBKOT IHIIIATUBY HEBEJIMKOI TPyNH IIHOICH
BUCBIT/IFOBATH BJIACHHWH JIOCBIJl €KCHEIUIINA PI3HUMH perio-
HaMu YKpalHu Ha MeAilHy OpraHi3alliio Ta CIUIBHOTY i3 COT-
HSMU BOJIOHTEPIB, SIKa CHOTOAHI 00’€KTUBHO Ta OIEPATHBHO
BHUCBITIIIOE MOZAIT Ta peanii BoeHHOro 4acy. Y mporeci GyHK-
I[IOHAJILHO-CTUJTICTUYHOTO aHaNi3y Ta KOHTCHT-aHali3y OyJo
BCTAQHOBJICHO, 1[0 B YMOBaX BOEHHOTO CTaHy LEH MemiiHui
IIPOEKT TepedopMaryBaBcs, 110 3HAMIIIO CBOE BigOOpakeH-
HS B TpaHC(opMaril HU3KH EKCTPATiHIBICTUUHHMX XapakTe-
PUCTUK: IKAaHPOBUX, TEMATUIHUX, KOMyHiKaTI/IBHO-HpaTMa'
THYHHX, (QYHKIIOHAJIbHUX. 30KpeMa, BH3HAYEHO, IO Cepel
JKaHPIB, Y SAKUX KomaHaa Meaianpoekty Ukrainer BUCBITIIIOE
iH(pOpMaILito y Tepiojl BOEHHOTO CTaHy, IOMIHAHTHUMH CTaJIN
po3JIoTi 1HTEPB 10, CIEHIPOEKTH, PEIIOPTaXKi, cepii JOKyMEH-
TalbHUX PLIBMIB, TOHTpinu. Ha BepOanbHOMY piBHI i1 BILIH-
BOM MiJliTapu3aliii iHpOpMaIiifHOTO MPOCTOPY Ta CYCHIILCTBA
3araJloM Ha JICKCHYHOMY pIiBHI akTyalizyBajacs: BiiiCbKOBa
TEPMIHOJIOTISI SIK y TICPBUHHOMY, TaK 1 y BTOPHHHOMY Mepe-
HOCHOMY 3Ha4€HHI, iHIIOMOBHA JIEKCHKA; YaCTOTHHUM € BXKHU-
BaHHS HEJTEepaTypHUX MOBHHX €JIEMEHTIB, [I0SIBa HETaTHBHO
MapKOBaHUX KOHOTaIlill, (pa3eonorizaiis, meradopu3alis,
MOBHA I'pa, TCHACHIS 10 a)OPUCTHYHOCTI MOBJICHHS. Yce 11e
€ EMOIIITHO-OIIIHHUMH, €KCIIPECUBHUMH 1 MaHIMyJISITUBHO-HA-
paTMBHUMHM IHCTpyMEeHTaMK MeiiiHoro KoHTeHTy Ukrainer, 3a
JIOTIOMOTOO SIKUX KYJIBTHBYIOTHCS TIEBHI HACTPOI Ta I[IHHOCTI
CYCHIILCTBA B TIEPI0JI BOEHHOTO CTaHY.

Ku1104oBi cj10Ba: TpeBeI-KOHTEHT, MEIIHUN pecypc, eKc-
TPAJHIBICTHYHI XapaKTEPUCTUKH, JIHIBICTUYHI XapaKTepH-
CTHKH, «MiliTapusaiis» MoBH, meaianpoekt Ukrainer.

IlocranoBka mpoGaemu. Sk BioMo, MaHIpiBHA TeMaTHKa
BXKE JIABHO MIPUBEPTAE YBATY ILTHOBOT Ay/IMTOPIi 31 CTOPIHOK /Py~
KOBAHUX BHJIaHb, CKpaHIB TeneOaueHHs. [3 po3BUTKOM iHPOpMA-
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iHO-KOMYHIKAIIHHAX TEXHOJOTIH 3’ABHMBCA TaKWi JXKaHp, K
TpeBe-010T, AKMI{ IBUKO CTaB MOMYIAPHUM CEPE] KOPHCTYBAYIB
COIIANBHIX MEPEk 3aBIAKH CHHTE3y iH()OPMATHBHOCTI, PO3Ba-
KaNbHOCT], EMOLIHHOCTI, peaicTHYHOMY BiloOpakeHHI0 reorpa-
(iuHmX, ICTOPUYHKX, KYTBTYPHHX Ta iHIIMX (aKTiB, OB’ SI3aHUX
i3 pisHUMHE perioHamn cBity. Bizeo, doto, pemopraxi, iHTEpB’10,
CTPHMH, aBTOPCHKI PO3MOBII Ta KOMEHTapi, SKi MICTATH Tpe-
BeN-OII0TH, JIAI0Th 3MOTY BHCBITIIOBATH JIOCTOBIPHY iH(OpMALIiTO
TIPO HABKOJMIITHIN CBIT, 320X0YYBATH ayIUTOPIIO 10 00TOBOPEHHS
TYPUCTHYHUX TPOTYKTIB, 3aTyYaTH HOBUX KITIEHTIB JO KOMTIa-
Hill, 30inbmryBatn ixni mpulytku [1, c. 31], ane npu mpomy He
BI/ILITOBXYIOTh HAB’3TMBUM PEKIAMHIM XapakTepoM. Cborosi
BOEHHUI cTaH B YKpaiHi 3yMOBUB 3HA4HI 3MiHH HIEpeRyciM (yHK-
LIOHATBHOTO TPH3HAYEHHS TPeBemy, AKUH 13 Mi3HABAIbHO-PO3-
BAKANbHOT THCTPYKIIT A TYpHUCTIB Ta OXOUMX MOJOPOKYBATH
TIepeTBOPUBCA Ha 1HOpPMALIHHO-aHANITHYHUI pecypc, Mo 03Ha-
HOMITIOE 3 peanissMi PoCiichbKO-yKpaiHCBKOT BiliHH, Oepe aKTHBHY
Y4acTh y BOJOHTEPCHKIN AiSIBHOCTI, 30Mpae KOWITH Ha TOTpeOH
3CY. Kpim Toro, y cydJacHMX TpeBel-MemiaTeKcTax yce Oimpime
aKTYaJTi3yI0ThCS 1/IEONOTIYHI IHTEHIII, BiOOpAKAETHCA CTaB-
JIEHHS JI0 IEBHKX CYCHLTbHO-TIONITHYHAX MOMiH Ta 31IHCHIOEThCS
iXHs owiHKa. TpeBe-KOHTEHT HEPiAKO CTae IHCTPYMEHTOM IcH-
XOJIOTiYHOTO ¥ TePANeBTHYHOTO BILIMBY HA LiTbOBY ayIUTOPIIO.
Yee 1e 3HaifmIo0 cBoe BioOpakkeHHS i Ha BepOanbHOMY piBHI,
30KpeMa B «MiTiTapu3allii» MOBH, aKTHBHOMY BKMBAHHI PO3MOB-
HOI Ta 1HIOMOBHOT JIEKCHKH, 30araueHHi apceHary MOBHOCTHITIC-
THYHEX 32c001B. OOpaHuil 1A aHAMi3y CyCHUTbHO-KYIBTYpPHHIL
npoexT Ukrainer, 3acHoBaHu# ykpaiHCKUM KypHATICTOM, O0Te-
poMm 1 THcEMeHHAKOM boranom JIOTBHHEHKOM, € 10BOJTI BiTOMIM
cepesl yKpaiHChbKHX 4MTAuiB, TEMATHKa SKOTO, AM3aiiH, KOHTEHT
CaiiTy, ApyKOBaHI BHJAHHS Ta TEPEKIau Pi3HUMU MOBAMH BiATIO-
BIJIAIOTh CyYacCHUM BHMOTaM i 3a/[0BONBHAIOTE IHPOKY LITBOBY
ayauTopilo. I3 moyaTkoM BOEHHUX MOMiM 1ell MeAifHUI MPOEKT
TNPOTOBKHB ()YHKIIOHYBATH, TPaHC(OPMYBABIIM KOMYHIKaTHB-
HO-TIparMaThyHi 1mimi. SIkmo 1o Biitam apropu Ukrainer mManu Ha
METI «... TIOSICHFOBATH 1HO3EMIIAM Y AECATKAX BiABITAHUX KpaiH
CBITY, IO Take YKpaiHa, .. TOCHiTKyBaTH YKpaiHy @ po3moBi-
Jaté mpo Hei CBITOBL..» [2], TO HMHI MEIialpPOEKT BUCBITIOE
Tofii pociiicbko-YKpaiHChKoi BilfHH, «iCTOPIT CIPOTHBY YKpaiHIIB
1 IPOTHCTOITh HApaTHBaM POCIHCHKOI MpomaraHy, eKCrepiuMeH-
TYIOUH 3 TeMaMu Ta popMarammy [2].
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AHani3z ocranuix jocaimkens i myOmikauiii. Tpesen-6mo-
TIHT 1 3araloM MaHapiBHA TeMATHKa B KOHTEKCTI HAayKOBHX JIOCHi-
JKeHb, 30KpeMa MEialiHrBICTHK], TEOpil COUIaNbHUX KOMYHi-
Kalliii Hapasi I He J0CTaTHBO BUBYEHI. Cepesl OCHOBHHUX TIpallh
BapTo 3rajaru auceprauiiny pobory 10.Ilonexaea, mpucsiueHy
CTPYKTYPHO-(YHKIIHHIH 1 KaHpOBO-TeMaTHyHii crienudini ykpa-
iHChKUX JKypHATiB Tpo moopox [3]. Ha okpemy yeary 3aciy-
TOBYIOTb HAYKOBI CTarTi, 10 JOCTIIKYIOTh MOBHY creludiky
ykpaincpkux Tpesen-omoris (O. Komocosa [4]), BuB4atoth ocoOmnu-
BOCTI TpeBeN-0I0TY, y SKOMY TOEHAHO PUCH €ce, OL0POKHBOI0
Hapucy, peroptaxy Ta iHumx skanpis (O. [lepenomosa, I. bonja-
PEHKO), aHATII3YI0Tb Pi3HOBUIM KOHTEHTY HA TYPHCTHUHY TEMATHKY
Ta (YHKIIOHYBAHHS TPEBEN-KOHTEHTY B colMepexi I[nstagram
(T. Bonnapenko, 0. Oniittuk [5]), BHOKPEMITIOIOTH 0COOTUBOCTI
TYpUCTHYHOT KoMyHiKalil Ta i poib y KOMepuiiHii AismbHO-
cri (0. 3enentok [6]) Ta iH. HuHi ykpaiHChKUiA TpEBEN-KOHTEHT,
KU 3a3HAB 3HAYHMX 3MiH B YMOBAX POCIHCHKO-yKpAiHCHKOT
BiliHH, I0TPeOy€e HOBKX MiIXOIIB 10 OTO aHA3y Ha BEPOATbHOMY
Ta HeBEPOATLHOMY PIBHSIX.

MeTol0 cTATTi € aHaIi3 eKCTPATIHIBICTHYHHUX Ta TIHTBICTHYHIX
XapaKTEPUCTHK TPEBEN-KOHTEHTY, 30KpeMa HOro KaHpOBHUX, TeMa-
THYHAX, KOMYHIKATHBHO-TIPArMaTHYHKX, (QYHKIIOHATBHEX 1 MOB-
HOCTHJIICTHYHHX OCOONMBOCTEH Ha Matepiaii MEeiHHOro MpOEKTy
Bornana Jlorsunenka Ukrainer, o B yMOBaX BOEHHOTO CTaHY 3a3HaB
Pi3HUX TpaHC(OpMAIill Ta aaNTyBaBCs 10 BUKIMKIB ChOTOJICHHSL.

00 €eKTOM 1OTO JIOCITIIKEHHS CTAB TPEBEN-KOHTEHT SIK CETMEHT
MefiiiHoro  iHOpMaNiifHoro mpoctopy Ta Horo TpaHc(opmMaris
B YMOBAX BOEHHOTO CTaHy, a IPEAMETOM IOCTTIKEHHS — eKCTPATTIHT Bi-
CTHYHI Ta JIHTBICTHYHI XapaKTEPUCTHKU TPEBEI-KOHTEHTY Ha TpH-
Kiazi ykpaincekoro mepiitsoro pecypey Ukrainer. [nst focsrHeHHs
TOCTABJICHOT MeTH B Po0OTI OYII0 BUKOPHCTAHO METOTM KOHTEHT-
aHaJIi3y, 31CTABIICHHS, Y3araJlbHEHHS, & TAKOX TPOBEICHO (YHKIIIO-
HATBHO-CTHITICTHYHIH aHaIi3 /T BAOKPEMJICHHS eKCTPaIiHBICTHY-
HUX 1 JUHBICTHYHUX 0co0MMBOCTEH MepiitHoro pecypey Ukrainer.,

Bukinan ocHoBHoro Marepiamy. Sk BioMO, TypHCTHYHI
Omoru, hopymH, TPEBEI-MEIIaTCKCTH CTAIH BOXIUBUM JUKEPEIOM
OTPUMaHHS KOPHCHOI 1HOpMAILii ITPO TIOXOPOXKI TIEBHOTO ABTOPA,
KU omicye y GopMi po3moBii Kpi3h MpH3MY CYO’ €KTHBHOTO
CTIPUIHATTS JIepKaBHUI YCTPIH, TeorpaiuHe TOMOKEHHS, KYIb-
TypY, 3BH4ai, MOBY, icTopito Tiel KpaiHu, Ky BiH BiaBiaB. 30kpema,
Y COLIIANBHIX MEPEXKAX TPEBEI-OMIOT — 1E «CYKYTHICTh 00’ €/IHAHUX
TYPUCTHYHOI TEMATHKOIO JIOTACIB KOPUCTYBAYA, 1110 BUPI3HAECTHCS
aBTOPCHKHUM CTHIIEM, CTPYKTYPOIO, IEPiOANYHICTIO OHOBIIEHHS, Pi3-
HO(OPMATHUM KOHTEHTOMY [5, ¢. 59]. 3alekHO BiJi KOMYHIKaTHB-
HOT METH, SIKY CTaBHUTh IIepeji cOO0K0 aBTOP, Y TPEBE-MeliaTeKcTax
MOXKe JOMiHyBaTH a00 TOEIHYBaTHCS iH(OPMAIIHHO-TII3HABAb-
HUH{, OMY/IAPU3aTOPCHKUH, PO3BAKANBHHUIL, PEKITAMHUI XapaKTEPH.

OOpannii 11 aHaNizy CyCHUTbHO-KYIBTYPHHHA MYIbTHME-
nitinnit mpoext Ukrainer, B OCHOBI SIKOTO JIEKHUTH JOCBIJ BIAc-
HUX eKCIEMIIH PI3HUMH perioHaMn YKpaiHu, PO3MOYMHAB CBOIO
IISUTBHICTD Y KaHpi Tpeen-0iory. CBOO TepIy eKCTe/IHIIiI0 HeBe-
TMKa KoMaHya 3ilicHnna B uepsHi 2016 poky. Binroni manenbka
iHIIiaTHBa Mepepocia B MACIITa0Hy CHLIBHOTY, 10 SKOI BKE 3ay-
yeno nonan 300 Bonoutepis. Croromni Ukrainer nepexmazae cBoi
Matepiami 9 1HO3eMHIMH MOBaMH i Moxe Oe3 mepeOibIIeHHS
HA3MBATHCS MEJIHHON OpraHi3aiiero. AHTPONOIOrYHO-ETHOTPa-
iuni excrienuuii Ukrainer oxomumi 16 icropuanux perionis Yxpa-
i — Bixg CoOoxanmmuu 10 Bomuwi, Bin 3akapnarts g0 Taspii.
PesynbratoM mux po3sinok cranu moHax 200 BugaHWX icTOpiit

Ha caifti, 1Bi kaury: Ukrainer. Ukrainian Insider Ta 1i mepekmaz
ykpaincekoto «Ukrainer. Kpaina 3cepemmum», AOKyMeHTanbHa
crpiuka Ukrainer. The Movie, cepis AmOacazopu (Bizomi TBOpui
YKpaiHIi CTaloTh HeOPMATbHUMH TPOBITHAKAMA THMH MiCTaMH,
Jie KONHCh IIPOKHITH 0araTo POKiB), cepisi JOKyMEHTATBHIX Perop-
taxiB Hamionaneni CrinbHoTH (25 Bifieo), cepis mpo pepmep-
CTBO (aesKi icTopii oTpuManu mo 1,5 MiH nepernsais), npo [omo-
nomop (120 ceinkiB + 4 moscHIOBaMbH Bifieo), mpo Kpum, mpoext
Tpo 3eMeHi 1HHOBAII, icTOpii YKpaiHIiB, SKi KUBYTH 32 KOPAOHOM
1 TBOPATD y KOHTEKCT] YKPATHChKOT KYIBTYpH Ta MEHTAITETy TOLLO.
3aranoM JOCTIKEHHS CyJaCHUX TPEBEN-IIPOEKTIB CBITUATH TPO
Te, IO iXHS TeMaTH4YHA CIPAMOBAHICTh OOYA0BAHA 32 MPUHIUTIOM
JBOTEMHOCTI: 3araibHOi TeMH (PO3KPUTTS 30BHIMIHIX TEOKYIBTYp-
HUX Ta JOKAMbHUX 00YTOBHX OCOOMMBOCTEH MEBHOTO PEriOHY Ui
MICIEBOCTI) Ta CIEMiabHOT TeMATHKH (MIKPOTEMH, HAmp., TeMa
OKpeMoi Iporpamu, TeMa MOIOpOXkKi, TeMa, Ky BUCBITIIOE aBTOp
un Befyunit. Jlo moyatky BoeHHUX il B YkpaiHi ofHielo 3 omi-
HantHUX TeM Ukrainer Oyia Tak 3BaHa TeMa «CPOIHOI Ipalliy, ska
B 1[bOMY MEJanpoeKTi MOKa3aHa SK PyWIiiiHa CHa KyTbTYpHOro
TpOrpecy Ta Po3BUTKY JepikaBu. Tak, y HAYKOBO-TIOMYISPHOMY
Bunanni «Ukrainer. Kpaina 3cepemmuny, OimblmicTh TEKCTOBOro
Ta (hoTOMAaTEpiay, MPUCBIUEHO TATAHOBUTHM MPOCTHM JIHOIAM i3
Pi3HHX perioHiB YKpaiHu, sIKi 3aiMatoThCsl YMOONEHOI0 CIIPABOIO.
3okpema, 1€ Po3MoBijl Mo MaicTpiB-ronyapis i3 IlonTapumuu,
Onemi, [Tomuinpos’s 1 3anopixoks [4, c. 53; 116; 230], yHikanb-
Hux Oparie-ciocapiB Tkauenkis 13 Cisepmunn [4, ¢. 109], mpo
NaciyHMITBO Ta KuymmapeTso Ha [lomrasimuHi [4, ¢. 47; 50], cko-
TapCTBO, BIBYAPCTBO Ha akapmarti [4, ¢. 10; 21] Ta OaraThox iHIIMX
He3BHYAHHIX TepeciunuX ykpainmis. Kpim Toro, 1o Oararbox icto-
pii, yMIllIEHUX y BUAHHI, € TPOTOBKEHHS B qI-KO, 32 IOMOMOTOF0
SIKOTO YMTa4 MOKE 03HAHOMHTHCS 3 TIOBHOKO BEPCIEl0 icTOpii, sika
1I0T0 3aIliKABHTh.

Pocilicbko-ykpaiHchka BiiiHa BHECNA KapAMHAIbHI 3MiHH
B JKUTTS CYCIIUILCTBA, HOTO LiHHICHI OPIEHTHPH Ta HPIOPUTETH.
Y 11bOMY KOHTEKCTI CETMEHT TPEBEN-KOHTEHTY i TeMaTHKa TYpH3My
BTPATIIA CBOKO AKTYalbHICTh Ta 3HAUYLICTb. YCBIIOMITIOIUH L€,
xomanza Ukrainer mepexyciM Bupilmia 3MiHUTH KOMYHIKaTHB-
HO-TIpArMaTHyHi HACTAHOBH CBOTO TPOEKTY, CIPSAMYBABIIM HOr0
JISUIBHICTh Ha Peai3allilo HOBHX 3aBJIaHb. PENPE3CHTYBATH HAIILY
JepiKaBy SK CHIBHY I HECKOpEHY, sKa MPOTHCTOITh POCIHCHKIM
arpecii Ta BHOOPIOE CBOIO CBOOOLY; POIUPHUTH i TPaHCHOpPMYBaTH
TeMatuky Ta Qynkuii Memiapecypey: «Ilicns 24 motoro 2022 poky
MI TiepehopmaryBanucs, mo0 He po3MHHATHCA 3 TOTpedamu
i BUKTMKAMH, 3 SIKUMHA CTUKHYIHCS BCl YKpaiHIi. 3MIHWIM TeMa-
THKY €KCTEIHIiH,... CTali MalJaHIMKOM MPABIUBUX HAPATHBIB
TIPO BilfHY..., O/[HAK HACKPI3HOKO HUTKOKO BCIX HALIMX MPOEKTIB OyIa
TeMa YKpPAiHCBKOT 1MEHTHYHOCTI, JEKONOHI3aIlii Ta OCMUCICHHS
TOrO, AKUM Jke Mae OyTH MaiiOyTHe, 3apa sxoro dopemocs» [2].
Bapro 3asHauntu, mo cranom Ha 2022 pik Ukrainer oxomio-
BaB Taki iH(opMaiitni pyopukn: Asiamis, Ambacagopn, Bnacha
cripasa, Bonui pecypeu, [ononomop, Excrioprepu, Excnnelinepn,
Santi3HuLl, 3aXucT MpUpojIH, 3eneHa excriemitis, [Hkro3isa, Kiac-
Tepu, Kpaina 330BHi, Mucrenutso, Myseitnunrso, Mysuka, Hario-
HaJIbHi CIUBHOTH Ta KopiHHi Hapoau, Ocsita, [Tam’sxu, [leperso-
penns npoctopis, [Ipodecii, Pemecna, Pinuuit Kpum, CrinbHoTH,
Cnopr, Cynnornasctso, CoianbHi ininiatusy, Tpaguuii, Depmep-
ctBo, Gotoictopis, Xyropu, Kapantus. I3 mouarkom BoeHHUX [t
2022 poxy 3’siBUBCS HOBHIT pO3iT «BiliHay i3 TakuMu pyOpHKaMiL:
[Touyiire ronoc Mapiymons, B3aemonomnomora Ha Biiini, @otopaii-
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jokect Biitau, Tonocu okymarii, Jleokynanis, [litu Biiinu, Exono-
riyauit Tepop, Kinku BiifHu, YkpaiHa wumHuTh omip, Crumer un
crunoc, IHimiatueu s nepemoru Toimo. Kpim Toro, ympososik
2023 poky wei po3min 3HAYHO PO3LIMPHBCA HA CAHTI MPOEKTY
ii IOTOBHUBCS HOBMMH (YOTOZIAMIKECTAMH, LIMTATHAKOM TaM’STi
TONETTNX 3XMCHUKIB, JOKYMCHTAIbHUMU (iTbMaMH, 1HCTPYKIL-
M, T00IPKaMHU Ta PI3HUMH iHilliaTHBAMH.

[{omo skanpoux ocoOmuBocteil Ukrainer, To Bapro 3a3Ha-
YATH, IO XapaKTEPHIMA [N [HOTO MEanpoeKTy € TpaluiiiiHi
JUIS TpEBEIy JKaHPH, 30KpeMa: IHpopMalliiiHi — 3amiTka, HTepB 10,
PeNOpTa; AHANITHYHI — CTATTSA; XYIOKHBO-MYOMIMCTHYHI —
nofioposkHiil Hapuc. CaMe 1l JKaHpH, Ha TYMKY jociinuka HOpis
[lonexaesa, 103BONSIOTH «...BIITBOPUTH HE JIMIIE Pi3HOMAHITHI
akTu Ta cuTyarii, MOB’s3aHi 3 TEMATHKOIO MOOPOKEH 1 TypH3MY,
a i mmOme OCSATHYTH iX CYTHICTb Ta HEMOBTOPHICTD, BHCIOBHBIIA
CBOE 0COOUCTE CTaBNEHHs 10 300payBaHOTO # OIHOYACHO CIIO-
HyKaT# 4nTaviB 10 GopMyBaHHs BiacHoi mosumiiy [3, c. 95-96].
Cepen BULIEHA3BAHUX HAHOLIBII MOMYIAPHAM KAHPOM MEIHHOr0
pecypey “Ukrainer” € mofopoxHiii Hapuc — OmMC MOOAYEHOro
miJ Yac mogxopoxi uu excrenuiii. CrienudiuHuMI pUCAMHU 1[HOTO
JKaHPY € TAKOXK « IOKyMEHTAIbHA TOYHICTb BiITBOPEHHS JifiCHOCTI,
TIOCTHKA KUTTEMONIOHOCTI, ... lIPSIMA ABTOPChKA OIiHKA 300payBa-
HOTO, Oc/aleHa CIOKeTHICTb, (JparMeHTapHiCTh, OPIBHSHO HeBe-
JuKuit o0csr Texery [8, ¢.222]. Hepiako 10 MOTOpOKHBOIO HAPHCY
JIONAIOTHCS ENEMEHTH PeNopTaky, MO € JOKA30M CHHKPETH3MY
Ta B3AEMOJIi{ JKaHPIB 3araoM, a TakoX MPArHEHHAM aBTOPIB TOCH-
TUTH e)eKT TMHAMIYHOCTI Ta I0CTOBIPHOCTI i LIUM caMuM Oifblie
3allikaBUTH ynTayiB. Ha okpeMy yBary 3aciyroye iHTEpHET-KaHp,
J10 SIKOTO T1ij1 Yac BiiiHu yacto 3Bepraethes Ukrainer, 1ie JoHTpin —
JIOBTHI TEKCT, SKOMY BJIACTUBHIL BEJMKMH 00CST KOHTEHTY (BifIeO-
Marepiann, My3UWdHWH CympoBil, koMmeHTapi, (oto Tomo). Lleit
HOBITHIH IHTEPHET-KAHP MOXE MOETHYBATH B COOI PUCH HAPHUCY,
penopraxy, iHTeps’to, oriay Tomo. [IpuKiamoM IbOro cydac-
HOTO JaHpy € JoHrpia Ha caifri Ukrainer mix nassoto 1o 3pobus
Ukrainer y 2023 poui» [2], y KoMy KOMaH/ia MEII{HOTO MIPOEKTY
nii0MBaE MiACYMKH BHKOHAHOT POOOTH 32 MUHYIHH PiK Ta BHCIIOB-
JIIO€ TOKY BCIM, XTO TPAIFOBAB 13 HEHO, JIOHATHB Ta MIATPAMY-
BaB. TyT aBTOpH 3a3HAYAIOTh, IO MPOTSATOM OCTAHHBOTO POKY
BOHH HAiOLIbIIE SKCTIEPUMEHTYBAIH 3 BiieohopMaTaMu, poOmIIH
peropraxi 3 excreauiii («/leokynaris»), roTyBani Ta BUKIaaIn
Ha toTy0-kanam Ukrainer kopoTki i po3iori iHTEpB’t0, CTBOPIO-
BaJIM JIOKYMEHTAIbHI cepianmi (Harp., «SIk Mu 301paii MinbiHoHI»
Ta IH.), MEMH POKY, IIOUIMPIOBAITH TEMATHYHO i IIHHICHO OH3bKI
iXHBOMY TIPOEKTY (iTbMH, 3HATI IHIIMMHA KOMaHaMHu To1wo [9].

B yMoBax BOEHHOTO CTaHy PO3IIMPHBCS TakoXK (YHKIIOHAb-
HHUI1 TIOTEHIlaN TPEBEN-KOHTEHTY, KUl TPaJHIiHO BUKOHYE TaKi
OCHOBHI (DYHKILi, 5K «... HpOPMALIHHO-TPOCBITHHIIBKY (03HAHOM-
JHOE 3 KYIBTYPOI0, TPAMILIAMH, ICTOPHYHUMH MaM STKaMH, Lika-
BUMH MapUIPyTaMu 1S OJOPOKEH, CTIPHSE MiBUIICHHIO 3aralb-
HOI epy/IHIiT Ta HTENEKTYaNbHO-KYNBTYPHOTO PIBHS PEIUITIEHTIB);
KOMYHIKATHBHY (BCTAHOBJIOE JIallor, HANArokye MiKKYIBTYp-
HUI JTianor); po3BakalbHO-PENAKCAIiiHy (OpieHTallis KOHTEHTY
HA HaJ[aHHs MOTCHI[IHHOMY YMTaueBi eMOI[IHHOr0, €CTETHYHOTO.
IHTENIEKTYaIbHOTO 3a/I0BONICHHS); IMifpkeBy ((OpMYBAHHS MO3H-
THBHOTO IMIKy Kpainu)» [3, c. 73-74]. Ha npuknani menianpo-
exty Ukrainer oco0miBo akTyanmizyBamics B TEpiofi BOEHHOTO
CTaHy iHmI (yHKIIT, 30kpeMa eMOIiifHO-OIIHHA (eMOIIiiiHA iHTep-
TmpeTaris 300pakyBaHOTO Ta #Oro OIiHKA), MCHXOTEPameBTHYHA
(pO3BAHTaKEHHS TICUXIKM, 3HATTSA HANPYTH, BiIBEPHEHHS YBaru
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Bl TpariyHuX TOJiH BiHK Yepe3 TyMOp, ipOHil0, PO3BaKaIbHHUIL
KOHTEHT, 30KpeMa MeMH), MOTHBYBAIbHA (3A0XOUYEHHS IoeH
Yepe3 Bi/INOBITHUI KOHTEHT JIOHATHTH, BOTOHTEPHTH, IOMOMATaTH
TOCTPAKMAIIM BHACTIZIOK BilfHH) Ta iH(OpMAIIiifHO-ie0N0TiYHa.
Tak, xomamma Ukrainer pasom i3 Omaromiitaum dormom «Ilosep-
HIUCh KUBUM» y Mexkax TpoekTy «[IpuiinsHo» 3i0pami 13 Minb-
iioHiB rpuBeHb Ha moTpeOn 3CY, 1eMOHCTPYBANM Ha H0TY0-KaHa
dimeM «JIrobuti. PobuTi» Tpo BonoHTEpIB, SKI OYIYIOTh KUTIO
14 mepeceneniB. He MeHI BaITHBOIO € HAIieTBOpYa (yHKIIIA,
KA TIONATAE B TOMY, IO TPEBEJ-KOHTEHT BILTHBAE HA CAMOOIIHKY
ocobmcTocTi, camoifeHTH(IKaIi0 Hail.

Yei nepeniveni Bume (QyHKII, 6e3yMOBHO, peaizyloThes K
Ha HeBepOaNbHOMY, TaK 1 Ha BepOaTbHOMY PiBHAX. 32 IOMOMOTOI0
(yHKIIOHAMBHO-CTHIICTAYHOTO  AHAMi3y TEKCTIB MEXIalpoeKTy
Ukrainer Ham BHamocs BUOKPEMHTH IiHTBICTHYHI 0COOTMBOCT
1pOT0 pecypcy. Boennnii cTan y KpaiHi, BUCTYIH BifiCBKOBHX €KC-
TIEpTiB, IHTEPB 10 3 BIHCHKOBOCITYKOOBIAMH, PEMOPTaKi 3 MEPEO-
BO{ 3yMOBHLITH IBUIIIE «MTITAPH3AIIi{) MOBH: INMPOKE BUKOPHCTAHHS
BIICBKOBHX TEPMiHIB, fKI MOXYTh YXKWBATHCA K y TEPBUHHII
HEHTpanbHiil HOMiHAmii (ApoHH, OE3MUTOTHUKM, aepopo3BifKa,
KOHTparaka, OpoHeTpaHcropTep, OpOHEKWNET, JIeHHA Ta HiYHA
ONTHKA TOMIO), TaK 1 y BTOPHHHIN — i3 MEPEOCMUCIEHOI0 CEMaH-
THKOIO Ta €MOIIIHO-EKCTIPECHBHIM 3a0apBIEHHAM: «KOTHITHBHA
JeoKymanis (poboTa 3 pO3yMOM JIofeil); «3akTafaTh MiHH Y CBi-
JOMICTb TIOTEiD», «PO3MIHYBAHHS CBITOMOCTI JIONIEH»; «0di apMii»
( mepudpas, mo o3Hayae «aepopo3pinky») [10]. Takox y marepia-
Jax IHOTO MEMIANPOEKTY ITHPOKO BKUBAIOTHCS IHIIOMOBHI CJIOBA,
TIEPEBAKHO AHTTIIM3ME: Kpaya(paHIHHT (HEBENMNKI BHECKH JIOIEH,
300pH KOIITIB i3 HaceneH s ), hamapaii3unr (30ip KomTiB), common
sense; eKOHOMIYHI Ta FOPHIMYHI TePMIHH, TPO(ECiOHATI3MH TOILIO.
Hepizxo BHKOPHCTOBYIOTBCA MPUHOMH MOBHOI TPH — MO€IHAHHS
(orocTrmicTIYHOTO 3ac00y amiTeparii 3 MeTadoporo: «BiANPABUTH
®panxa Ha $porT» (Hamicnaty 20 TPUBEHD); METOHIMIi B 3arooB-
Kax pyOpHK: «A30BCTaNb) YHHUTH OMIpY; «UepHITiB YHHUTH OMIpY;
«3amopiKoKs HAOMIKAE TIEPEMOTY); OKCHMOPOHH: «BECENO BMIpa-
0Tb POCIHCHKI BIHCHKA»; MPOCTEXKYETHCS TEHIACHIIA 10 adoprc-
THYHOCTI MOBJIEHHS, IO KYTHTHBYE MATPiOTHYHI HACTPOI, MOTH-
BAIlil0 110 OMArOMIHHOCTI, €THICTh Ta HE3MAMHICTh YKPAiHCHKOTO
HApofly B CKiauHuil 11 kpainn yac: «Hum Oinblia cuia, THM
OiNbIma BiAMOBITANBHICTY; «byIb-Ke CBiTIC MaitlOyTHE MOTpebdye
KEPTOBHOCTI TYT 1 3apa3y; «Hamra cuma B eqHocTi», «OKean — 1e
Oesmiu kpamenby; «TBoe «Manoy» Garato 3HaUMTHY; «[0MOBHE HE
TPOIII, & KUTBKICTB JTFOfIeiy; «biaromiiHicTh — YHHHIK HAI[IOHATb-
Hoi eHOCTI YKpainmy; «binbiue 1poHis — MeHIe xepTB»; « Komu ti
IUTYpMYELL, B TOI0Bi THIIHHAY; «KopoBa — 11e Oinbliie, Hik MpoMHUC-
7oBa TBAPHHAY; «YKpaiHa — iepxkasa yHikanbHux Tpynsar» [9; 11].

Bapro 3ashauutd, mo ams TekctiB Memiampoekty Ukrainer
3arafioM XapakTepHa HelTpalbHa OMOBiAHA MaHepa, MPoTe TaKuid
eKCTPANIHIBATbHHI YHHHUK 5K POCIiiChKO-YKpaiHChKa BilHa 3yMo-
BUB aKTHBI3ALII0 JIEKCHKH 3 HETaTHBHOI €MOTHBHOI0 OLIHKOIO
Ta KOHOTAII€0, NIEHOPATHBH, fKi CIYTYIOTh CIIOCOO0M BUPAKEHHS
TIEBHOT MParMaTHYHOT METH, 30KpeMa BUPAKEHHS 0CYIy, HCHABUCTI
710 OKYTaHTiB, 00ypeHHs, TOKOPY TOWIO: «M’SICHI IITYPMIL»; «3aBa-
JIUTH M’ ICOMY; «1100 BH OBU3MXAINY 1 T.IL.

Ha cunrakcuunomy piBai ams meniitoro pecypey Ukrainer
XapaKTepHe TMOEIHAHHS CKJIAJHUX PEYCHb 13 MPOCTUMH, IO Mijl-
BHIIYE PiBEHb CTIPHIHATTS Ta 3PO3YMLTICTb TEKCTIB JUI MaCOBOTO
penumienta. CTBOPEHHIO eKCTIpecii CIpHsE TAKOK BHKOPHCTAHHS
iHBepCii, BCTABHHX CIiB 1 KOHCTPYKIiH, ENINTHYHIX PEYeHb.
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Bucnosku. Otxe, IpoBe/ieHui aHai3 1aB 3MOTY IPOCTEKHUTH
TpaHC(OPMAIII0 HHU3KM EKCTPATIHTBICTHYHEX XapaKTePUCTHK
Mexiioro mpoexty Ukrainer, skuii 10 nodatky pocificbko-yKkpain-
CBKOT BilfHN 32 JOTIOMOTOIO TPEBEN-KOHTEHTY PO3IIOBI/AB MPO CBOT
eTHOTPA(ITHO-aHTPOTIONIOTIUHI  SKCTICMITI PI3HIMH PeTiOHAMH
YkpaiHu 3 METOI0 TPOJIEMOHCTPYBATH i I0BECTH CBITOBI YHiKalb-
HICTh Ta caMoOyTHICTb HAIIOT KpaiH! i UM CaMUM TIPUBEPHYTH
yBary yKpaiHCbKMX Ta iHO3eMHHX TypuctiB. IIpoTe y 3B’A3Ky
3 [0YATKOM MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS POCIHCHKHMX BiHChK
Ha TEPUTOPII0 HAMIOI JEpKaBH MPOEKT mepeopMaTyBaB KaH-
POBO-TEMATHYHI, KOMYHIKAaTHBHO-TIParMaTH4Hi, (YHKI[IOHATBHI
0COOMMBOCTI CBOTO TPEBEN-KOHTEHTY BiJMOBITHO 10 BUKJIUKIB
CBOTOEHHS, CTABLIM MAiJaHYMKOM U1 BUCBITJICHHS IPABIMBHX
HApaTHBIB MPO BilfHy. Yce we 3HAHILIO BinoOpakeHHs i y JNiHrBi-
CTHYHHX XapaKTEpPUCTHKAX, 30KpeMa B «MLTiTaph3alii» MOBH,
aKTyami3ailii eMOIIHHO-OIIHHOT Ta eKCTIPECHBHOT JIEKCHKH, SBHIIAX
Meradopu3arii Ta aOpUCTHIHOCTI MOBH, Y)KHBAHHI TeHOpaTHBIB
Tomo. [TepcrieKTHBHIM BHAEThCS OCITIDKEHHS [IbOTO MEIIHOTO
pecypcy i B KOHTEKCTi MOPIBHSIBHOTO aHATI3y 3 {HIIMMH YKpaiH-
CHKMMH TpEBEN-ONoraMu Ta MeIIampoeKTaMH Ui BU3HAYCHHS
iXHIX CHITHHUX Ta IM(EPEHITINHIX 03HAK.
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Pyatetska O. Ukrainian travel content in the conditions
of martial law: extralinguistic and linguistic characteristics
(based on the material of Ukrainer media project)

Summary. The article is devoted to the analysis
of extralinguistic and linguistic characteristics of Ukrainian
travel content, the creators of which faced new challenges in
the conditions of martial law: changing tasks and functions,
updating new topics and ideas, the problem of maintaining
trust and popularity among users of social networks, searching
for opportunities to provide assistance to affected Ukrainians
from Russian aggression and to raise funds for the needs
of the Armed Forces, expanding the arsenal of stylistic
means of expression in the context of the phenomenon
of “militarization of language”, etc. on the example
of the media project Ukrainer, founded by the Ukrainian
writer, journalist and blogger Bohdan Logvinenko. It was
this project that turned from a small initiative of a small
group of people to cover their own experience of expeditions
in different regions of Ukraine to a media organization
and community with hundreds of volunteers, which today
objectively and promptly covers the events and realities
of wartime. In the process of functional and stylistic analysis
and content analysis, it was established that in the conditions
of martial law this media project was reformatted, which was
reflected in the transformation of a number of extralinguistic
characteristics: genre, thematic, communicative-pragmatic,
functional. In particular, it was determined that among
the genres in which the team of the Ukrainer media project
covers information during the martial law period, extensive
interviews, special projects, reports, series of documentaries,
long-reads became dominant. At the verbal level, under
the influence of the militarization of the information space
and society in general, the lexical level became actualized:
military terminology in both the primary and secondary
figurative sense, foreign vocabulary; frequent is the use of non-
literary language elements, the appearance of negatively
marked  connotations,  phraseology,  metaphorization
of language, language game, tendency to aphoristic
speech. All these are emotional-evaluative, expressive
and manipulative-narrative tools of Ukrainer media content
with the help of which certain moods and values of society
are cultivated in the period of martial law.

Key words: travel content, media resource, extralinguistic
characteristics, linguistic characteristics, “militarization”
of language, Ukrainer media project.

125



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 64

VIK 811.111'373.46:338.48

DOI https://doi.org/10.32782/2409-1154.2023.64.29

Canamaxa M. A., Boonap I. M., Conozy6 JI. B.,
KarOuoamu (Lios02i4HUX HAYK,

doyermu Kageopu THO3EMHUX M08 015 NPUPOOHUUUX (DAKYIbMemie
JIvsigcvr020 HALIOHAILHO20 YHIGepcumemy imerl Isana Opanra

TEMATUYHA KJIACUOIKALIA
AHTJIOMOBHOI TEPMIHOJIOTII TYPU3MY

AHoTauis. B cTarTi nokasano, o po3BUTOK TYPHU3MY B CBi-
Ti i B YKpaiHi BigOyBaBcs pi3HUMH HUTIXaMU. SIKIIO B 6araTtbox
IHIIMX KpaiHaX MacoBHH Typu3M posmouaBcs B XX CTONITTI
3aBJIKH MOSBI 3ai3HHYHOTO Ta aBia TPAHCIOPTY, IO 3yMO-
BUJIO 33/I0BOJICHHS IHHBITyaJbHUX MOTPed TYpUCTIB Ta 3pO-
OmIo aHDIiiCBKy MOBY MOBOIO CHIUIKYBaHHA B TypHU3Mi, TO
B YKpaiHi PO3BHTOK TypH3MY, OCOOIMBO MiXKHApPOJHOTO, PO3-
HovaBcs JIuIIe micnst posnany Pagsacskoro Corosy 1 3000y TTs
VkpaiHOIO He3aJeXKHOCTI, Ta Ha0yB IOMYIIIPHOCTI 3 MOYATKy
XX cromitrs. EKOHOMIYHI, TONITHYHI Ta COWiaNbHi (aKTOpH
3yMOBUJIM HE JIUILE aKTHUBHUM PO3BUTOK TypusMy, a il BIu-
HynH Ha ii TepmiHonorito. Typusm HeMoximBHIT O3 3HAHHS
aHMIIHChKOI MOBM, TOMY OCOOIMBA yBara B 3aKjaJax BUILO]
OCBITH YKpaiHU NPUIIAETHCA SIKICHIA aHITIOMOBHIH MiIrOTOB-
i MaifOyTHIX crenianicTiB B cepi Typusmy. OHUM 3 BaXKIu-
BHUX ACIHEKTIB TaKOI MiATOTOBKU € BUBUECHHS TEPMIHOIOTIYHOIO
arnapary Typus3My CTyAeHTaMU. B naniii cTarTi 3a3Ha4ueHo, 110
BeJIUKA KUIbKICTh TE€PMIHIB-3all03UYEHb 3 AHNIIICHKOI MOBH
B YKPaiHCBKY, @ TAKOX 3HA4HA KiJIbKICTb MIKIaly3€BUX TepMi-
HIB Ta TEPMiHIB, yTBOPEHUX Ha OCHOBI 3arajlbHOBXHBAHO] JIEK-
CHKHM, HEaOUsIK [IOJIETLIIYIOTh IPOLIEC ONIaHyBaHHS yKPaiHChKU-
MU CTYy/IEHTaMU aHIJIOMOBHOI TEPMIHOJIOrT TypU3My, HOCTilHE
OHOBJIEHHS SIKO1 3yMOBIIIO€ TOTpeOy B ii cucremaruzanii. Bax-
JIMBUM €TaIloM JOCIIIKEHHS TEPMIHOJIOIIUHOT JIEKCUKHU € aHa-
Ji3 Ta onuc ii 3B’43KiB B TEMaTUYHUX Ta JEKCHUKO-CEMaHTUU-
HUX Ipylax, Pi3HULIO MDX SIKUMU B CTaTTi Oyl0 3a3HaueHO.
ABTOpaMU OIUCAHO CKJIaJ TEPMIHOCUCTEMHU TypU3MY Ta BUSIB-
JIEHO II€BHI 1 0COOIUBOCTI. ¥ CTATTI 3alIpONOHOBAHO Kilacu(i-
Kallilo TEPMiHiB TypH3My 3a TEMAaTHUYHUMHU IPyNIaMH, SIKa MOXKE
pO3IIAATUCS SIK OAMH i3 HaWKpauX CHOCO0iB BUKJIAJAHHS
Ta BUBUCHHS aHIJIOMOBHOI TE€PMIHOJOTII TypHu3My, 1 fKa Mak-
CHMAaJIBHO CIIpUSi€ MOJIETIIEHHIO 3allaM’ITOBYBAHHS TEPMiHIiB
cTyAeHTaMu. TakuM YMHOM, TEPMIHOJIOTIIO TypU3MY HOAIIEHO
Ha ['SITHAJISATh TEMAaTUYHUX IPYI, BCEPEIUH] OLIBIIOCTI KX
1100y/10BaHO 1 JIEKCUKO-CEMaHTHYHI TPYIIU.

Kio4oBi ciioBa: TepMiH, MDKranay3eBUil TepMiH, TepMi-
HOJIOTis, TEpMIHOCHCTEMA, TypHU3M, TEMaTUYHA I'PyIa, JIEKCU-
KO-CEMaHTHYHA IpyIa.

MocTanoBka mpod;ieMu. AKTyanbHICTb JOCTIKEHHS 3yMOB-
JIeHa 3pOCTAIOYMM 1HTEPECOM JI0 CTeLialbHOi TEKCHKH OKPEMUX
ranysedl 3HaHHS. MDKHADONHHMH TYpPUCTHUHHH pyX, KU He
Moske BiOyBatics 6e3 MIKKYIBTYpHOT B3aeMofil Ta KoMyHiKallii,
norpeOye BUBKEHOTO Ta CTAHAAPTH30BAHOTO TEPMIHONOTTYHOTO
amapary [1, c. 69]. TepMiHOIOris TypH3My € Malo ZOCTIIKEHOI0
1 motpebye inBeHTapu3auii. [ocTpa HecTaya CHCTEMHUX 1 KOMII-
JNIeKCHUX PO3PO0OK 13 TUTaHb TEPMiHOJNOTIi JOCI BITUYBAETHCA
Y BITYM3HAHIHN Haywi [2, c. 152]. Tomy, Ha JaHOMY eTami, cucTeMa-
TH3ALlisA AHTTICHKIX TEPMIHOCHCTEM OKpEMHUX Taiysell HaOyBae
0COOIHBOTO 3HAYEHHS.
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AHauiz ocranuix gociaimkens. HeoOXxiguum eramoM pocii-
JUKEHHS 1 Mi3HAHHS CHCTEMHOI OpraHi3allii TepMiHOMOTIYHOT JIeK-
CHKH € aHaIi3 Ta ONHUC ii 38’A3KIB B OKPEMIX TEMATHYHKX Ta JIEKCH-
Kxo-cemantiunux rpymax (JICT). Lliii mpoGmemi mpucsdeni mpani
K. Barana, B.B. Jlepnpkoro, C.B. Osceiiunk Ta in., Jie 3aKI1aeH0
OCHOBH TAKCOHOMIYHOT IHTEpTIpeTAIlii IEKCHKH Ta BUMPAIFOBAHO iX
OCHOBHI TIOHATTS Ta 03HAKW. TepMiHI TypH3MY PI3HHX MOB CTalH
00’€KTOM JIOCHI/KEHb 0araTh0X YKpaiHCHKMX HayKoBIliB. Tax,
B.B. Jlininceka, 1.B. Ilepimko, B.B. IIpnuma, H. bisn, H.A. FOpko
Ta .M. Crepannums mpucBsIayioTh CBOT I0CIIPKEHHS Pi3HUM 0CO-
OMMBOCTAM aHTMIHChKOT Ta yKpaiHCBKOI TEPMIHOCHCTEM Y ramysi
TYpU3MY, CEMAHTHI[ 1 (DYHKI[IOHYBAHHIO AHIJIOMOBHOT TypHCTHY-
HOI TepMiHOJIOrii Touto. [TUTaHHs TEPMIHONOTIT B Tamy3i TypU3My
BHUBYAJTH 1 IPECTABHUKH 3aXiTHIX HAyKOBHX IIKLT: OPUTAHCHKOT —
K. Kynep, kanancoroi— C.J1. Jlx. Cwmir, aBerpaiiickoi— H. Jleiinep.

@opmyaoBanHst MeTH i 3aBianb crarTi. Meta crarti —
3MIHCHUTH KIACH(IKAIIII0 aHTIIOMOBHOT TEPMIHOCHCTEMHU TYPH3MY
Ha TEeMATHYHi TPYIH /1 KPAIIoro iXHbOT0 3aCBOEHHS CTYIEHTaMH
cremianbHOCTI «Typmmy. Meta mependauae BUKOHAHHS TaKMX
3aBIaHb: 1) OMICATH CKIaJ TEPMIHOCHCTEMH TYPH3MY; 2) BUABUTH
OCHOBHI OCOONMBOCTI AHITIOMOBHOI TEpPMIHOCHCTEMH TypPH3MY;
3) mofiNATH TEPMIHH TYPU3MY Ha OCHOBHI TeMaTHyHi Tpymu. Mare-
pianom gocmipkerns cyrysam npubmizao 2000 TepMiniB, BHOpa-
HUX 31 CIOBHUKIB Ta ABTCHTHYHHX TEKCTIB 3 TYPH3MY.

Buxnaj ocnoBHoro Matepiasy. Jl7is mpoBeeHHS 0 CITiHKEHHS
CTOYATKy HEOOXIAHO BU3HAYMTH TOHATTA «Typu3m». [lociyroBye-
MOCh 3arabHOMPHIHATAM BH3HAYEHHAM BCecBiTHBOT TypHCTHIHOT
OpTaHi3alii: Typu3M — JisITbHICTH 0COOH, SKa IOIOPOKYE Y BUTHHHH
Yac MPOTATOM MEBHOTO MEPIOLy 3a MeXKi MOCTIHOTO MICI[A MOKH-
BAHHS 3 HIIO0, HIXK JTOBOI0, METOI0, Y BiIBITyBaHOMY MicIti [3].

MacoBwii KOHBEEpHHIT TYpH3M, 10 BUHIK BHACTITOK THHAMIY-
HOTO PO3BHTKY TPAHCTIOPTHUX MOCIYT i TOTENBHOTO Oi3HECY, po3-
TmoYaBcs Ha Tovatky XX ctomittd. Macosuil mudepentiiopanmii
TYPU3M, SKHH «XapakTepH3yeTbCs PISHOMAHITTAM TYPUCTHYHHX
TIOCTYT, CTPSAMOBAHUX HA 3a[0BOJNICHHS IHMBIXyalbHHX BHMOT
Typuctay [4, c. 23] oxormioe mepion 3 Kini pyroi cBiToBO{ BilfHH
JI0 HAIMX THIB, ajie He JUTS YKPAIHITB. YKPAIHIIM K¢ BiIKPHIHCH
HOBI MOKJTMBOCTI IS BIATIOUMHKY, B TIEPITY 9Ty 3aKOPAOHOM,
micois posmazy Pangucskoro Coto3y. CTBOPEHHS CIIPHATIHBHX yMOB
JUTA TIPOBEMCHHS TO3BULIA 1o TOMTOBX (hOPMYBAHHIO TYpHC-
THYHOI 1HZycTpii. Po3BuTOK HOBOI ramysi, fka modyana aKTHBHO
PO3BHBATHCh, HE MIT' HE 3HANTH CBOE Bif0OpaKEHHS B MOBI, allke
OyIb-AIKi TOMITHYHI, EKOHOMIYHI YH KyTBTYpHI 3MIHH B CYCIIIBCTBI
3aIMIIAIOTh CBIM Il B MOBI, TIEPIT 33 BCE BIUIMBAIOUM HA ii JIEK-
CHYHHH CKITaJl. ByIiBHHIITBO HOBUX TOTENIB Ta PECTOPaHiB, 3a0€3-
Te4eHHs HEOOX1THIX YMOB JUIsl [IEDEBE3CHHS, POKUBAHHS, Xapdy-
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BaHHS Ta PO3BAr TYPUCTiB, 0COOIHBO 3-3a KOPJIOHY (IKUM YKpaiHa
3 1i iICTOPUYHEMH, TPUPONHIMH, apXiTEKTYPHUMH, KYIbTYPHAMH
HAJI0AHHAMH CTJIa 1[KABOK) CHPUSUIM HEOOXITHOCTI TIO3HAYCHHS
HOBHX TIOHATb. BijTak, yTBOpIOBATHCH HOBI C1I0BA, JESKi XK 3a10-
3MUyBANKCh 3 IHIIMX Taly3ell, a AeAKki CoBa 3a3HaBald mepe-
OCMHUCIIEHHS, TepMiHoNori3aiii Tomo [5, c. 104]. Y chepi Hanauus
TYPUCTHYHKX TIOCIYT iHO3EMHUM TYPHCTaM, a TAKOK B MOJKIHBOCTI
OpraHi3allii Ta HAZIAHHS SKICHOTO BIATOYMHKY YKPAiHIIM 3aKOPJI0-
HOM, YKpaiHa He Mala TpaBa BizicraBati. Typusm 3aBx OyB Bax-
JIMBUM CEKTOPOM PO3BHUTKY EKOHOMIKH OyIb-fK0i KpaiHu, a iHOMI
1 €JIMHUAM JUKEPENIOM JIOXOMIIB, TOMY OaKaHHs YKpAiHIIB 3ailHsATH
CBOIO Hillly B MIKHAPOTHOMY TYPH3Mi € OYEBHTHUM.

Yepe3 icTOpHYHI Ta cOLiaNbHi PUUUHH B TPodeciiiHiii ramysi
TYpU3MY HaHOUTBII YXKIBAHOIO BBKAETHCS aHTIIHChKA MOBA [6].

OnaHyBaHHS HABUKIB AHTNIHCHKOI MOBHM € Ba)KIMBHM s
TMONEH, MPaliolunX B cepi Typu3My, OCKINBKA aHIMiHcbka —
€ MOBOI MIKHAPOJIHOTO TYpH3MY, Oi3HECy Ta KOMyHiKallii, a 0Tike
€ 3aC000M CITUIKYBaHHS 3 TypuCTaMil. AHIIIChKa MOBA € HE0O0Xi/-
HOKO IS CIILTKYBAHHS 1 B3AEMOJIIT JIOIeH Pi3HUX KYIIBTYp B agpo-
TOpTax, TYPUCTHYHKX (hipMax, TOTEISX TONIO. SHAHHS AHDIIHCHKOT
MOBH 3HAYHO 30UIBIYIOTH Kap €pHi MOKIMBOCTI B cepi MikHa-
posHoro Typu3mMy [7].

B Vkpaini crano 3po3yM1J10 O HaHBAXJIMBINIOI YMOBOIO
yCHinHo npoq)eCHAHm JISTIBHOCT T opramsaun T0ZI0pOsKEN
€ 3HAHHS MOBH MDKHApOIZHOTO TYpH3MYy — aHIIiHCBKOT Ta BOMoO-
JHHS TEPMIHOMOTIYHUM amapatoM c(ep TYpU3My Ha BHCOKOMY
piBHi. Bucokwuii piBeHb 3HAHb aHIIiHCbKOT OBUHEH OYTH OCHOBHIM
KpUTEpieM HalMaHHs Ha POOOTY B chepy TypH3MY, aJuKe BiH CHI-
HAJIi3y€ 3HAYHO sICKpaBillie MaitOyTHe, 3a0e3meuye Jeriry MoOib-
HICTb Ta BIOCKOHAJIIOE KOMYHIKAIlIiiH1 HABUKH JUTS TIOIOPOKYHOUHX,
TYPHUCTIB Ta yCiX, XTO MPAIIOE B TyPUCTHUHIH iHAyCTpii. Tomy He
JIMBHO, YOMY CaMe aHIJIiChka MOBA, 3HAHHS SKOi CTA€ OCHOBHUM
HABUKOM B C(pepi TYpH3My BUBUAETHCS CTYIACHTAMHU CIIEIIATbHOCTI
«Typusm» y Beix 3aKiazax BUOT OCBITH B YKpaiHi.

T'anyss Typusmy aKTHBHO pOsBHBANAC JO TOYATKY BIHHH.
Ha xanp, micis moBHOMacIiTabHOTO BTOPTHEHHS pocii B YkpaiHy
24 motoro 2022 poky, ranysb B YkpaiHi 3aHenajae.

Koxny ranysp obcmyroye tepminonoris. [loromkyemocs, 110
«TYPUCTHYHA TEPMIHONOTIS 5K IHCTPYMEHT KOMYHiKallii B TypHc-
THYHOMY COLiyMi, THIIMMH CIOBAMH — TIiIMOBA, SIKOK0 KOPHCTY-
IOTHCS TYPUCTH Ta NPAIIBHUKM TYPUCTHYHOI Tamy3i, iMOCTpye
OJIHE 13 COLIOMIHIBICTHYHKMX SBUII, IO MBUIKO PO3BUBAETHCS
[5,c. 104].

Binpasy notpi6Ho 3ayBaxmuTi, 1110 crietupikoio raiysi TypuzMmy
€ Te, 110 BOHA B3aeMOfi€ 3 OaraTbMa iHIIMMH Taly3sMH, Hampu-
KITaJl, TPAHCTIOPTHOIO, XapUOBOI0, PO3BAKATBHOIO TOWIO, OCKIIBKH
OXOILTIOE 6arato CyMiKHKX ramyseil. BiamoBiiHo, ranysp Typusmy
CKIAJIAETHCA 3 KOMILIEKCY Pi3HUX BUIIB HisutbHOCTI. KokeH 3 mux
BHJIiB JiSIBHOCTI, SIKi [10B’13aHi 3 TYPU3MOM, HAJi4ye BIACHY TPyIy
TEPMIHiB, II0 € BIIMIHHOIO BT IHIIMX TPy TEPMIHIB TypH3MY CIe-
U (IKOK KOKHOTO OKPEMOTr0 BUY JISIIBHOCTI [6].

Tax, 3a B. @. Kudsxom, no iHgycrpii Typusmy Hanexars:
1) ramy3p TOCTHHHOCT, 1[0 TOB’513aHA i3 PO3MILIEHHAM TYPUCTIB
B TOTEJSX, KEMIIHTaX TOW[O; 2) ramy3b XapuyBaHHS, L0 peai-
3YEThCS UEPE3 KOMIUIEKC CIICIiaIbHAX 3aKIAJiB: faieHp, Kade,
pectopaHis; 3) ranysb po3Bar, IO JONOMArakTh OPraHi3yBaTH
JO3BILIS TYPUCTIB (EKCKYpCIi, TIOXOH, CIOPTUBHI 3aX0/H TOIIO);
4) ranysb TpaHCTIOPTY, 1110 3a0e3Meuye 0CTaBKY TYPHCTIB 10 MicI
npuHadenns 8, c.19]. Taka cBoepigHa CTpyKTypHa opraHisaiis

rajy3i Typu3My 03Hauae, 110 i TePMIHONOTiS HACHUEHA TePMiHAMK
3 TaIly3ei, 10 BXOAATD [0 il CKIay.

BixmosisiHo, TepMiHOCHCTEMA TYpH3MY aKTHBHO B3a€MOJi€
3 IHIIMMH TEPMIHOCHCTEMaMH, TiepeOyBaroun 3 HUMH B aKTHBHHX
B3a€MO3B’S13KaX, 110 HAHYACTIIE BiTOOPAKAETHCS B 3AM03MUCHHAX
TepMiHiB. TakuM YMHOM, TEPMIH MOXKE BHXOTMTH 33 MEXi CBOET
CHCTEMH 1 CTaBATH HaN0AHHIM iHIIOL, i HaBmaku [9, c. 143]. Taki
B3a€MOIii YHEMOXTHBIIOITH MPOBEJCHHS YiTKOT MEXi MK TepMi-
HOCHCTEMAaMH.

Jlnst miroToBKM MaiOyTHIX (axiBIiB y cepi Typu3my mepes
BHKJIA/Ia4aMH 3aKJ14/11B BUIIIOT OCBITH TIOCTAE 3aBJAHHS T ITOTYBATH
Pe3ybTaTHBHIN AHTIOMOBHHH Kypc, SIKHH BifIIOBIATHME TOTpE-
0aM Ta 3amuTaM CIIEialiCTiB 3 HAJAHHSA TYPUCTHYHUX TOCIYT.
Takuii Kypc MOBUHEH BIOCKOHAIUTH PIBEHb 3HAHb 3 AHIIIHCHKOI
MOBH BUIYCKHUKIB crienianbHocTi « Typusmy, o0 Hajati iM Mox-
JMBICTh BIJMOBIATH Cy4acHMM BHMOTaM POOOTOABIIB B rajy3i
Typmamy [ 10, p. 37]. 3aBnanHs BUKIa1a4a — MiArOTYBATH Bi/IOBI/IHI
Marepiany JIs J0CATHeHHs 1iel 1ini. OTHUM 13 HalBOKIUBIMIHX
aCTICKTIB TAKOTO KypCY € 3aCBOEHHS CTYJCHTaMH TEPMIiHIB Taiy3i
TypmaMy (iHIII acmeKTH Kypcy CTaHyTh 00’€KTaMi JOCIHiIKEHb
TofanblmX crarei). TepMiHONOris € OMHUM 3 OCHOBHHX €NeMeH-
TiB MOBH B PO3BUTKY KOMYHIKAaTHBHOI KOMIETEHIIiT B OYIb-SKOMY
IHINOMOBHOMY Kypci mpodeciitoro crpsmysanns [11, p. 148].
BonoxiHHA TEpMIHONOTIYHIM amapaTtoM TypH3My Ta BHUCOKHii
piBEHb 3HAHb AHIIIHCHKOT MOBH € 3aIOPYKOK0 MPOLBITAHHS JAHOT
ranysi. JlaHa crarTs Mae Ha METi PO3TISHYTH Ta NOJLTHTH TEPMiHN
TYpU3MY Ha TEMaTHUHi TPYMHA JUIS MAKCHMATBHOTO TONETIICHHS
CTYIEHTAMHU TXHBOTO 3aCBOEHHS.

[Tonanus iHmOMOBHOT MPOdECIiHHOI EKCHKN MOBUHHE OyTH
CHCTEMHHM, IO HaiOiTbII HMOBIpHime Tpu3Bene A0 il yemim:-
HOTO OTaHyBaHHs 3100yBadyamu ocBiti. Haiibinbmoro npodnemoto,
3 AIKOIO CTUKAKOTHCS BUKJIA/Iadi aHTIIHCHKOT TPOdeciitHoro crpsmy-
BaHHS B MOJAHHI TpoheciifHoi TepMiHOMOTii B CBOTX Kypcax — 1e
BLITIOBIHKH BrOip Matepianis [12]. «Bukopuctanus npodeciittux
TEKCTIB JIONOMATA€ CTYICHTaM ONaHyBaTH Mpodeciiiny TepMiHoo0-
Tir0 1 po3BuHyTH Tpodeciitni Haukwm» [12]. TTpu BubOpi BixMOBIz-
HUX TEKCTIB BUKJIA/1adi IOBHHHI Opati JI0 yBaru piBeHb 3HaHb MOBH
CTYJICHTIB, 3HAHHS 3 TalTy3i Ta crenudivni norpedu.

3 METO0 CHCTEMaTH3AIil TEPMIHOMOTII TYPH3MY, ONHPAIOYHCH
HA TEOPETHYHI HANPAIFOBAHHS JOCIIIHUKIB, HAMH 3IIHCHEHO
Kacu(ikaliio TEpPMiHiB TypH3My HA OCHOBHI TEMATHYHI TPYIIH,
B MEXKax SKHX BHOKPEMITIOIOTECS JIEKCHKO-CEMAHTIYHI TPYIIH.

Temarnuna Tpyma — ne psji MOBHUX OIMHHIb, TOEIHAHNX
CIIUIbHUMA POJIOBUMH 3HAUCHHAMH, TOOTO MOBHI OJMHMII, SKI
HA3MBAIOTH PI3HOBUAM OXHOTO W TOTO CAaMOr0 Sy HPEAMETiB
[13, c. 55]. loTpumyemocs TyMKH, IO MK TEMaTHYHUMH Ta JeK-
CHKO-CEMAHTHYHUMHU TPYTIAMH ICHYE BIAMIHHICTb 1 BBAKAEMO, 110
TEMaTHYHa TPyra MOKE KOMIO3UIIIHO BKIIOYATH KiNbKa JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHUX TPYIL.

Hamu BuoKpemyieHo 15 TeMaTHIHuX TPy

1) Ha3BW BHAIB TypU3MY, TIOIOPOKeEH Ta TYPUCTHYHUX Mapill-
pyri (ecotourism, sustainable tourism, religious tourism, coastal
cruise, inbound tourism, individual tourism, group tourism,
international tourism, sports tourism, agricultural tourism,
recreational tourism, business tourism, railway tourism, special
interest holidays, adventure holidays, seasonal route, bus route,
skiing route, a city break);

2) Ha3BH TYPUCTHYHAUX 00’ €KTIB Ta MicIb BiAmounHKy. Taki Tep-
MIHH OTHCYIOTh ICTOPHYHI, KYIBTYpHI Ta apXiTeKTypHi Mam’STKH,
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TIPUPOJIHI KPacoTH, MicIst BifmourHKy Tomo (castle, temple, natural
reserve, waterfall, archeological park);

3) wassu mponecis B Typusmi (implementation of excursion
program, hotel booking, advance reservation, booking cancellation,
tourist product promotion, route development prolect analysis);

4) HaliMeHYBaHHS TYPUCTIB Ta MpAIIBHUKIB CQEpPH TypU3MY
(individual tourist, group tourist, inbound tourist, foreign tourist,
transit tourist, business tourist, travel agent, guide, guide-
interpreter, animator, receptionist, hostess, concierge, butler, bell
boy, valet, hotel administrator, tourism manager);

5) Ha3BM BUJIB IHBEHTAPs TYPHCTIB Ta yCcTaTKyBaHHs (Sleeping
beg, compass, torch, backpack, trunk, suitcase, life jacket, luggage
rack, baggage trolley, twin beds);

6) Ha3BM HA TO3HAYCHHS PI3HUX TYPUCTHYHMX (HOPMAIbHO-
CTell Ta JOKYMEHTiB. Taki TepMiHH CTOCYIOThCS JOKYMEHTAIi,
TYPUCTHYHOTO CTPaXyBaHHS Ta MEIMYHOTO 3a0e3MeveHHs TOWIO
(booking form, booking confirmation, passport, visa, agreement,
hotel voucher, boarding pass, accident insurance, travel insurance,
departure delay insurance, ski pass, health declaration form,
admission ticket, customs declaration);

7) Ha3BH JIs IO3HAUYEHHS OTIaT, Tapu(iB 3a mocmyr (departure
tax, hotel bill, beverage tax, booking charge, cancellation charge,
admission charge, excess luggage payment, average daily rates,
daily room rate, green tax) [14];

8) HaliMeHYBaHHS B TPAHCTIOPTHOMY CETMEHTI T Ha3BH Pi3HHUX
BHJIIB TPAHCIIOPTY Ta TMEPEBE3EHHS. B 110 Tpymmy BXOaATh TEpMiHH,
1110 TI03HAYAKOTh BUJIM TPAHCTIOPTY 1 BCE, 1O MOB’S3aHO 3 Mepecy-
BanmaM (airport, railway station, economy class, cruise liner, ferry,
shuttle bus, glass-bottomed boat, ski-bus, charter flight, camping
trailer, hitchhiking);

9) Ha3BM BUIIB TIPUMIlEHb JUIs OpraHi3alii MPOKUBAHHS
typucris (resort hotel, guesthouse, boutique hotel, hostel, inn
bungalow, apartment, twin room, single room, family suite, en-suite
room, suite, presidential suite, honeymoon suite, half pension, full-
pension);

10) Ha3Bu BUJIB 3aKNajiB XapuyyBaHHA, DKl Ta THIB Xapdy-
BaHHs (coffee shop, drive-in-restaurant, English breakfast, pool
bar, European Plan, Continental Plan, a la carte menu, order, bill);

11) Ha3Bu pi3HMX BHIIB CHOPTY Ta PO3BAr NS OpraHi3amii
no3Bims (rafting, snowboarding, beach volleyball, windsurfing,
bungee-jumping, mountaineering, hotel animation, wine tasting,
SPA, play, concert, musical);

12) Ha3su mizmpuemcts y cdepi Typusmy (tour operator, tourist
club, travel agency);

13) HasBu TypucTMuHMX ™o Taki TepMiHM TOB’si3aHi
3 TYPUCTHYHAMHU TOMISMH, SPMApKaMu, (eCTHBAIIMA Ta HIINMA
Macosumi 3axonamu (festival, music festival, fair, conference);

14) naiivenyBanHs B reorpadiuHomy cermenti (geographical
position, climate, map, tsunami, mountain, lake, river, valley,
desert, volcano); [15, c. 185-186];

15) HasBu xBopoO, moB’s3ammx 3 momopoxamn (altitude
sickness, mountain sickness, malaria, diphtheria, breakbone fever).

Jlesii TeMaTHyHI TP MOKEMO TOUIMTH Ha JIEKCHKO-CEMaH-
tiyni rpyma (JICT).

Hanpuknay, HasBu BHIIB Typu3My MOXeMO KIachQiky-
Bari: 1) 3a minavu (recreational tourism, sun-and-sea tourism,
ecotourism, educational tourism, skiing holiday, shopping trip,
business trip); 2) sa reorpadiero (international tourism, local
tourism, regional tourism, foreign travel); 3) 3a tpusanictio (0ne-
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day trip, a weekend trip, transit tourism); 4) 3a BuKopHCTaHHSM
TpaHCTIOPTHHX 3ac00iB (Car journey, railway tour, bus ride); 5) 3a
dopmoro yuacri (individual tourism, group tourism, family tourismy;
6) 3a crymeneM moGimsHocTi (Mobile tourism, stationary tourism,
mixed tourism); 7) 3a cesommictio (high season, low season) Tomo
[4,c. 16-17].

Haseu TypuctiyHuX 00°€KTiB Ta MICIb BIATIOYHHKY OXOILTIO-
1oTh: 1) Ha3Bu 00’ekTiB, cTBOpeHnX JomuHoro (temple, church,
castle, museum) Ta 2) HasBu 00’€KTiB, CTBOPEHHX TMPHPOIOI0
(waterfall, island, forest, bay, sea, lake).

om0 HaiiMeHyBaHb MpAIIBHUKIB chHEPH TYPU3MY, 0 TPYITY
MOKEMO TOJINATH Ha Ha3BH: 1) THX 0ciO, AKi Ge3mocepeHbo KoH-
TaKTYIOTh 3 TYPHUCTAMH, BHBYAIOTH iXHI 3aIUTH, NAIOTH MOPAJH
Ta PEKOMEH/AIi, TOTYIOTh HEOOXiMHI JOKYMEHTH JUI MOTOPOKi
it (travel agent, tourism manager); 2) Tux oci, 3 SKUMH TypPHCTH
KOHTaKTYIOT I1i1{ 9ac OAOPO3Ki 10 MiCIL MPU3HAYEHHS, TpaHChepiB
3 aepOTIOPTY JI0 TOTEIIB TOMIO (airplane captain, flight attendant),
3) HazBH THX 0Ci0, 3 AKUMH TYPHCTH KOHTAKTYIOTh O€3MOCEPETHBO0
Ha Mictii cBoro mpokuBanHs (receptionist, hotel manager, hostess,
butler, bellboy, chambermaid, waiter); Ta 4) assu oci6, siki opra-
HI30BYIOTb JIO3BULISL TYHCTIB BTAMOBYIOUM iXHi iH/MBiTyalbHi
4i IpymnoBi 3amuTi Ta BrogobanHs (tour-guide, animator, skiing
instructor, paragliding instructor, land crew).

Temarnyna rpymna «Ha3Bu BH/IB iHBEHTAPS TYPHCTIB Ta yCTaT-
KyBAHHS) TUISTae MOfanbiii knacugikauii Ha: 1) HA3BH 1HBEH-
Taps, HeoOXimHoro mis mimoro Typusmy (tent, sleeping bag,
compass, torch, insect repellant); 2) wassu inBenTaps, HeodXia-
HOTO /IS KOM(OPTHOTO NEPEBE3CHHS TYPHCTIB Ta IXHBOTO Oaraxy
(luggage rack, suitcase, sleeping pillow); 3) Hassu inBerTaps, HeoO-
XiJIHOTO /7151 KOM()OPTHOTO MPOKUBAHHS T TIepeOyBaHHS TYPUCTIB
(king size bed, double bed, bunk, swimming pool, sundeck) Tormo.

B HaiiMeHyBaHHSX B TPAHCIOPTHOMY CEIMEHTI 3aleXKHO
BiJl 34CTOCOBAHOIO BHJy TpaHCHOPTY BUOKpemmoemo tpu JICT:
1) moitpsine nepesesenns (long-haul flight, domestic flight, excess
baggage, charter); 2) masemue mepesesenmst (coach, car rental,
carriage, compartment); 3) Bomme mepeBesenmst (Cruise liner,
outside cabin).

B remarnuHiii rpymi «Ha3Bu BU/IB PUMILLIEHD AT OpraHizalii
NIPOKUBAHHS TYPUCTIB» BUOKpeMittoemo HactymHi JICT: 1) tumm
TOTeNiB (guest house, five-star hotel, boutique hotel, hostel);
2) tumn HoMepiB (Single room, twin room suite); 3) rotenbHi
nocnyru (transfer, wake up call, room service); 4) tum po3mi-
menns (bed and breakfast, full-board, all inclusive, room only,
European plan) Toro.

TematnuHy Tpymy «Ha3BH BB 3aKNMajiB XapduyBaHHS, iki
Ta TUTIB XapuyBAHHM) MOAUIEMO Ha: 1) THITH 3aKI1aj1iB XapdyBaHHs
(drive-in restaurant, fast food restaurant); 2) Tumu xapuyBaHHS
(all inclusive, lunch, dinner, festive supper, American breakfast).

HazBu pi3Hux BUjIiB cIOPTY Ta po3Bar A1s Oprauisanii 103Bims
OXOILTIOITh: 1) aKTHBHMIL BijmounHOK (mountaineering, water
skiing, paragliding, beach volleyball); 2) macusruit BimouHHOK
(SPA, animation) [4, c. 27-28].

Binbme Toro, yci TeMaTduHi TPymH, WO CTOCYIOTBCS Tepe-
Be3eHb, MPOKUBAHHS, XapuyBaHHS Ta JO3BILIA TYPUCTIB MOKHA
00’€eIHATH B O/HY 3araibHy — «Ha3Bi TYPHCTHYHHX TOCITYTY, JiKe

pncmqm TIOCITYTH, SIKi HA/IAKOTHCS TYPHUCTAM, BKIIOUAI0Th B cede
TaKi MOCTYTH K TPAHCIIOPT, MPOKHBAHHS Xap4yBaHHS, eKCKypCii.

Haronomryemo, 1o TepMiHM MOXYTb iHKONM TEpPEXOJMTH

3 Of[Hi€l TEMATHYHOI TPYNH UM JEKCHKO-TeMaTHYHOT TPYTIH B 1HILY,
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1[0 MOSCHIOEMO CBOEPIIHICTIO TOHSATTEBOTO ANlapary rany3i Ta Tic-
HIMH CHCTEMHIMH 3B S3KaMH MK TEpMiHAMH.

JleTanbHuii aHani3 MOALTY TEPMIHONIOT TYPU3MY Ja€ MiJICTaBU
CTBEPKYBATH, 10 KIacu(ikalis Ha TeMATHHi TPYIH Ta MOfAbIIA
Knacuikalis Ha JNEKCHKO-CEMAHTHUHI TPYHH IPYHTYIOThCS Ha
OCHOBI OpraHi3ailii TypusMy, OpraHisaiiii epeBe3eHHs, OpraHisaiiii
TPOKUBAHHS, OpraHi3alii XapuyBaHHs Ta Oprauisalii 103Bimis [4].
Hamu Bxe Oyno 3a3HaueHo, Mo AOCTIIKYBaHA Tany3b OXOILTIOE
KiTbKa rany3ei, Bi/INoBiaHO, O 1i TePMIHOCHCTEMH 3yMOBIICHHUI
CHCTEMHHMH 3B’S3KaMI B MEKaX KOKHOI OKpemoi ramysi (Tpa-
CTIOPTHOT, Xap40BOi TOIIO).

Besmepeyro, 1o 3amponoHoBaHa Kinacudikaiis He € BHUEpI-
HOIO 1 MOXKe JIOTIOBHIOBATHCS HOBMMI I'PYIIAMA 3 OISy HA iHTEH-
CHBHHH T NOCTIHHUI PO3BUTOK HOBHX MOHATH TYpH3MY, IO BUMa-
ratoTh HOMIHALI.

BuCHOBKH Ta nepeneKTHBH MOJATBIINX MOMYKIB Y TAKOMY
HAYKOBOMY HANpSIMi. AHITOMOBHA TEPMIHOMOTIA TYpU3My Bili-
Tpae BAXIUBY POIb B CILIKYBaHHI Ta 00MiH1 iH(popMaLlielo B cepi
TYpU3MY Ta I0TIOMArae TypHCTaM, Ti1aM, (axiBIAM Ta iHIIIM ydac-
HUKaM TYPUCTHYHOT ramy3i PO3yMITH OZHE OJHOTO Ta BUKOPHCTO-
BYBATH CIICLiaIi30BaHi TEPMiHH [ OMACY Pi3HUX ACMEKTiB TypHC-
THYHOTO JOCBIJTY.

[licns moBHOMACIITAOHOr0 BTOPTHEHHS pocii B Ykpainy chepa
TYpU3MY, 0CO0IMBO MIKHAPOHOTO, 3a3HAA KPaxy, ajpke 1HO3eM-
HUM TYPHUCTaM He JI03BOJICHO BiJBIZyBaTH YKpaiHy uepe3 3po3y-
Mini npuaunn. [icns Hamoi nepemoru cepa TypusMy TOBHHHA
Oyt BinHOBNeHa. DaxiBli Typu3My MOBHHHI OYTH TOTOBHMH /0
e Oinbinol momynspu3aiii Ykpainu B citi (Ykpaina i 10 BiiiHu
Oyna mprBalIMBOIO 1 3aTpeOYBAHO KpPAiHOW IUTS BiBITYBAHb
ino3emMuuMu Typuctamu). [lomynspusauis YkpaiHu HemoxxinBa
03 BUCOKOTO PiBHS BONO/IHHS TEPMIHOIOTTYHUM arapaToM chepu
Typu3My. 3anpOTOHOBAHMIT MOALT TEPMIHOCHCTEMH TYpH3MY He
€ OCTAaTOYHMI 1 MANATaE MOAANBIIOMY BUBUCHHIO TA CHCTEMATH-
3anii. binbue Toro, maiike KoXHiH TeMaTHUHil TPymi BIACTHBA
nofianbIua Knacugikanis (Ha OCHOBI Tiepo-TimOHIMIYHUX 3aB’s3-
KiB TOWIO) HA IEKCHKO-CEMAHTHYHI TPYIH, IO CBIYUTH PO
CHCTeMHI 3B 3K Mi TepMiHamu. Po3poOneHa Temarinyina Kiacu-
(ixariis IOBUHHA MAKCUMAJIBHO TIOJETIINTH 3aCBOEHHS TEPMIHIB
crynentamu. CHCTEMHE Ta peryispHe MOJaHHs TepMiHiB 3100yBa-
YaM OCBITH B Taity3i TYpH3My Ta 0COONMBOCTI JaHOi TEPMiHOMOT]
(a came, BemiKa KUTbKiCTh MDKTamy3eBUX TEPMIHIB Ta TEPMiHiB,
YTBOPEHUX Ha 0CHOBI 3aTallbHOBKHBAHOT JICKCHKH, 4 TAKOK 3HAYHA
KIJIbKICTh IHTEPHAIIOHAII3MIB, 3AII03UYEHUX B YKPATHCHKY MOBY)
3yMOBITIOIOTH CTIPUATIMBI YMOBH /15l OTIAHYBAHHS BUILIE3Ta1aHO0
TEPMIHOJIOTIER, 3JUKE PO3YMIHHS TEPMIHOIOTT TypHu3My 3a0e3re-
Yye TAPMOHIHHKH TypUCTHYHMIT 0CBi. BrieBHeHi, 10 TenepilHi
crynent creriansaocti «Typu3m» yCIiHO 3acBOATh MaTepian
Ha 3aHATTAX 3 AHIIIHCHKOI MOBM TPOQECIfHOrO CHpsMyBaHHS
13 TOTOBHICTIO Ta 3aB34TTAM OY/yTh PO3BUBATH JaHY ramy3b JUis
nonynspuzaii Ta BinOygoBu Hamoi jepxasu! Ilepcriexrnsu
TOJAJIBIINX J0CIIKEHb OJISATar0Th Y OLTBII JETALHOMY aHai31
AHIIIHCHKAX TEPMIHIB TYpH3MY.
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Salamakha M., Bodnar I., Solohub L. Thematic
classification of English tourism terminology

Summary. The article shows that the development
of tourism in the world and in Ukraine took place in different
ways. In many other countries mass tourism began in the 20th
century with the advent of railway and air transport, which led to
the satisfaction of individual needs of tourists and made English
the language of communication in tourism, whereas in Ukraine
the development of tourism, especially international tourism,
began only after the collapse of the Soviet Union and when
Ukraine became independent. Mass tourism in Ukraine gained
popularity from the beginning of the 20th century. Economic,
political and social factors determined not only the active
development of tourism, but also influenced its terminology.
Tourism is impossible without knowledge of the English
language; therefore, special attention is paid in higher education
institutions of Ukraine to high-quality English-speaking
training of future specialists in tourism industry. One of
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the important aspects of such training is students' mastery
of tourism terminology. It has been stated in the article that
a large number of loan terms from the English language into
Ukrainian, as well as a significant number of interdisciplinary
terms and terms formed on the basis of commonly used
vocabulary, significantly facilitate the process of mastering
English tourism terminology by Ukrainian students, the constant
updating of which necessitates the need for its systematization.
A vital stage in the research of terminological vocabulary
is the analysis and description of its connections in thematic
and lexical-semantic groups, the difference between which

has been determined in the article. The authors have described
the composition of the tourism terminology and have identified
some of its features. The article proposes a classification
oftourism terms by thematic groups, which can be considered as
one of the best ways of teaching and learning English-language
tourism terminology, and which maximally facilitates students'
memorization of terms. Thus, the terminology of tourism has
been divided into fifteen thematic groups, within most of which
lexical-semantic groups are also built.

Key words: term, interdisciplinary term, terminology,
term system, tourism, thematic group, lexical-semantic group.
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Cosemna A. B.,
KaHOuoam ¢hisiosio2iuHUX HAYK,

doyeHm Kageopu NPUKAAOHOL TTH2GICMUKY MA NePeKady
Yepracvko20 0epacasHO20 MeXHOJI02TUHO20 YHIBepCUmemy

AXPOMATUYHI KOJIBOPU B CUCTEMI PERJIAMU IHTEP'€PY
HIMEIIBROIO TA AHIVIIMCHBKOIO MOBAMU

AHoTauif. B crarri Oy;io mopiBHSHO KOJOPaTHBHY JICK-
CHKy Ta ii QyHKIIOHYyBaHHS B peKiIaMi iHTep €py B >KypHaiax
Ha aHIVIMCHKIN Ta HIMELbKil MoBax. B HamoMy nociipkeHHi
Oysio mpoanaiizoBaHo 11 jykepen JBOMa MOBaMH 1 CIiBBiJIHE-
CeHO y BifcoTkax. [1o yacToTi BKUBaHHS OUTHIT KOJip 3aiiMae
niepiire miciie (Kosip mpumitiieHb OyTHHKY BIUTMBAE HA HACTPIii
1 TIpaIe31aTHICTh, ICUXIKY JIFOJIMHU, EMOIIIT 1 XapakTep, mi3Ha-
BaJIbHI Tpouecu. B ozHil 1 Tiit e KiMHATI MOKHA OTPUMATH
BiJTUYTTS 3aTHIIKY 1 AUCKOM(OPTY, B 3aJICKHOCTI Bij i1 3a0apB-
neHHst. ToMy KOJIbOPOBE PIiLLICHHS MOYKE 3MIHIOBATHCS B 3QJ1EK-
HOCTI B1Jl IpU3HAUCHHS IPUMIiIeHHs. binuii konip nouinpHime
BUKOPUCTOBYBATH B MOEJHAHHI 3 CHHIM, YepBOHUM a0 3elie-
HUM KOJIbOpPAaMH), Ha JPYyromy — Cipuif, 0COOJHMBO B aHIIIN-
CBbKill MOBI, 1 Ha OCTAaHHBOMY — YOpHUiT Kouip. Lle moB’s3aHO
3 TUM, 110 YOPHUI KOJIip Hece HEeraTUBHE 3HA4YCHHs. SIK CBif-
YUTh MPOBEACHHUH aHajli3, OCHOBY aXpOMAaTHYHUX KOJIBOPIB
MPEACTABISIOTh HACTYIHI 0a30Bi KOJIBOPOIIO3HAYCHHS: «weild/
white», «grau/gray», «schwarz/black». Kpim ocCHOBHHX,
y HaIIOMy Marepiani MpeICTaBlIeHI CKIaIHI TPUKMETHH-
KM, a TaKOXX KOJbOPOHAWMEHYBaHHS, YTBOPEHI 32 MOJEILIIO
«xoip + iIMEHHHK». [CHy€e OueBUIIHHI 3B’530K OLJIOr0 TOHY 3i
CBITJIOM, OCKUJIbKH B CHHOHIMIYHOMY DSI/Ii BIAMOBIIHUX JICK-
ceM, M0 MO3HAYAITh KOMIP: «IEPIMHHUI», «CPIOHHI» TOIIO.
CkiaHi TPUKMETHUKH PO3NIITHYTI 32 TPhOMA MapamMeTpaMHu:
1) KOMITO3UTH 31 CBITJIIOBUM KOMIIOHEHTOM: MEeMHO-, C8Im.10-,
61i00-, APKO-, HIKHCHO-, OUMUACTO-, YUCHO-, KPUCTNATIbHO-, SIK]
BioOpaxaloTh Pi3Hy CTyNiHb HACHYEHOCTI, SICKPaBOCTi, abo
K, HAaBIAaKH, HEMOJIK ONMCKY; 2) TaKOXK BHJIJICHI KOMIIO3HTH,
YTBOPEHI MOETHAHHSIM JIBOX KOJBOPOIO3HA4YeHb. Mikporoe
CipOro TOHY IPECTaBICHO IIHUPIIE, HiX YopHE. JJOMiHaAHTHOIO
BHCTYTIA€ JIeKceMa «cipuii». Takok BiJ3HAYCHI KOMITO3HUTH, SIKi
CTAHOBIIATH BEJIMKY YaCTHHY 3a(iKcoBaHHX JekceM. YopHuii
KOJIp TIOEJIHYEThCSI B OCHOBHOMY 3 TIpEIMETaMHU 1HTEp €py,
a came MeOmiB, B TEKCTI KOMOIHYETbCS 3 IHIIMMHU BiATiHKA-
MH. B nmpocTtopoBoMy BifHOIICHHI, JaHE KOJHOPOIIO3HAUYCHHS
BUKOPHUCTOBYEThLCSI B HIMEIbKIH pekIami KyXHi, B aHITIHCBKiH
MOBI — y3arajabHEHO IMEHHUKOM «KIMHATa».

KurouoBi ciioBa: iHTep’ep, pekiiama, KOJIopaTuBHA JICKCHKA.

CrarTs npycBsYeHa MOPIBHAHHIO KONOPATHBHOT JIEKCHKH Ta i
(yHKIIOHYBAHHIO B peKiamMax iHTep’epy HIMELBKO Ta aHIIHCBKOT
MoB. CbOrojIHiI JHIBiCTH BCe OLblIE MPUAUIIOTH YBAry ceMaH-
THII, B TOMY YHCTIi 1 KOOPATHBHIH.

AKTYaJIBHICTh CTATTi BU3HAYaeThCS, 3 OHOTrO OOKY, Baro-
MICTIO KONOPATHBHOI CEMAHTHKH B MPOCTOP] PEKIAMHUX TEKCTIB;
3 {HIITOTO — HETIOCTATHICTIO i1 BUBYCHHS B TIOPIBHAIBHOMY aCTIEKT.

Y cydacHOMY MOBO3HABCTBI JOCTIDKEHHSM KOMbOPOBOi Kap-
THHH CBiTY Ta ii MOBHOI peami3ailii 3aiiMamics Taki BUEH, SIK
JIM. Annpyuixo, B.I1. fcincekuit, B. Berlin, H. Gipper, P. Kay
Ta 1HIII.

MeTa mocaTiTKeHHS — TPOAHANI3YBATH CEMAHTHKY 1 (yHK-
I[I0HYBAHHS KONIbOPOIIO3HAYEHb B PEKJIAMaXx IHTEp €py HIMEIIBKOK)
Ta aHITIHCHKOI0 MOBAMH.

[ocrapnena meta nepebadac po3B’I3aHHS HACTYITHHX 3ABAHb;

1) mpoaHami3yBaTH MOHATTA KONOPATHBHOT IEKCHKH,

2) oXapakTepu3yBaTH CEMAHTHKY i MPU3HAYEHHS aXpOMaTHY-
HUX JIEKCEM B peKamax iHTep’epy HIMEIBKOI0 Ta aHIIIHCHKOIO
MOBAMH;

3) BCTAaHOBHTH AaCTEKTH B3AEMOMIi-CEMAHTHKH KOMBOPY
Ta CBIT/IA B PEKIIaMax iHTep €py.

O0’exT M0CTITKEHHS] — PEKNaMHI TEKCTH 1HTEp’€py HiMEIb-
KOO T QHTMIHCHKOK) MOBAMH.

IIpenmeTom focTiIKeHHS € KONOPATHBHA JIEKCHKA B CHCTEMI
PEKITAMHIX TEKCTIB iHTep €py HIMEIBKOIO T2 AHITIHCHKOK MOBAMH.
[Ipu upomy «iHTep €p» PO3YMIi€THCS — SK BHYTPILIHE 03100MCHHS
OymHKy 200 KiIMHATH.

[0NOBHUM METOXOM JIOCTIIKEHHSI € METOJ| CHHXPOHHOTO
JIHTBICTHYHOTO OIHCY, TOPIBHSUTGHEN METOJ, METON KOMIIOHEHT-
HOTO aHAIT3Y CJ0BA, & TAKOK METOJ JMCKYPCHBHO-KOHTEKCTYallb-
HOTO aHai3y.

Marepiajom 11 J0CTKEHHSI € KapTOTEKa, OTPUMaHa
METOJIOM BHOIpKH 3 HIMEIbKO- T4 aHIJIOMOBHHX JKypHATiB «Neues
Wohnen», «Wohnen kreativ», «Wohnen Traumey, «LeaWohneny,
«Zuhause Wohneny, «Country Living», «Good Homesy, «Home
and Designy, «Smart House», «Your Homey. B pesynsrari miporo
0y710 BUSBIICHO:

Kosbopu Himenpka MoBa Anriiicbka MoBa
bBinuit 44% 43%
Cipuit 33% 36%
Yopunit 23% 21%

JIiHTBICTH TMOMINSIOTH KONBOPOTO3HAYCHHS HA JIBI TPYMH —
OCHOBHI (abcomoTHi) Ta X BIATIHKM. AOCONIOTHI KOMBOPOMO3HA-
YeHHS, y CBOKO Yepry, MOAUIIOThCS HA axpomatiyHi (0e30apBHi)
Ta XpoMaTuuHi (kombopoBi). JIo uncna axpoMaTH4HIX BiZHOCATH
Oimuaid, opHuii 1 cipuii (Big HAHOLIBII TEMHNMX [0 HAMCBITIILINX
BIJTIHKIB, OTH3BKHX 10 OLTOT0).

[lomim kombOpiB HA XPOMATHYHI i aXpOMATHUHI OB’ S3aHMI
3 THM, 1O TIPHPOJIA KONMbOPY BKJIOYAE B cebe «CBITIO» 1 «KOIbO-
pOBY AKicTb». B MOBax axpoMaTHuHi BIATIHKH 3’IBUITHCS PaHilIe,
HDK XpOMaruyHi. Y TIPUPOJi YOpHE MPOTHCTABNSETHCS OLIOMY K
BIJICYTHICTB CBIT/a, 400 TIOBHE HOTO TIOTTMHAHHS Ta BITOOPAKEHHS
BCIX CBITIIOBHX MPOMEHIB — T00TO, OLtmit Korip. B MOBaxX mpH 4iTkiii
O/IHO3HAYHI1 IekcHuHii (opMi c0Ba, 10 NI03HAYAE YOPHE Ta Oife:
€ HOCIEM HAHOLIBII CeMAHTHYHOTO HABAHTAKEHHS 3 YCIX TEPMIHIB
KOJIbOPOIIO3HAYEHHS.
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Came 3 HUMH TIOB’SI3y€ThCs HAHOUTBINA KUBKICTh MeTadopiy-
HUX, IEPEHOCHHX, EMOLIHHIX 1 CAMBOIIYHUX BiJTIHKIB.

Janopyka TapMOHIIHOTO KHMTIa — TpaMOTHO BHOYyZyBaHa
KOJTHOPOBA KOHIIETIIiS. 3 TOUKH 30py (i3uku, Oine 3a0apBICHHS
XapaKTepH3yeThCsa Bi0OPAKEHHAM YCHOTO CBITIA, MO Majae 6e3
TOTVIMHAHHS Ta € 3a0apBICHHIM MaKCHMATBHO MOKITHBOTO CBITIIA.
Lle MOXTHBO TiMbKH 32 BIACYTHOCTI KOMBOPY, 1[0 MOITHHAE PEUO-
BHHY, T00TO hapOu. 3BincH i Ha3Ba «aXPOMATHUHMIY Bifl TPELIBKIX
cmiB ypopo. (komip, hapda) i o — 3amepedeHns «6e3» («0e3dapB-
HUIY, «0€3K0TH0POBHID).

bimuii, SK mpaBwIo, CHMBOMI3YE YHCTOTY, HEBHHHICTD, 00PO-
YECHICTh, @ B XPHCTUSHCBKIH Tpaauiii — OOXECTBEHHE CBITIO.
OnHax Oinuit Komip MosKe MaTH i TIPOTHJIEKHE 3HAYEHHS, aCOLiI0-
BATHCA 3 OPOKHEUEI0, MOBYAHHSM.

Komip mpumimens OyuHKY BINIMBAE Ha HACTpIi 1 Tpares-
JaTHICTh. TakoX, KOMip BIUIMBAE HA TICHXIKY JIONWHH, €MO-
uii 1 Xapakrep, Mi3HaBaNbHI Mponecy. B ofHii 1 Tiif ke KiMHATI
MOKHA OTPHMATH BITUYTTA 3ATHIIKY 1 AUCKOM(OPTY, B 3aI€KHO-
cTi Bif 1i 3a0apBneHns. ToMy KombopoBe PillieHHs MOKe 3MiHIOBa-
THCS B 3AIEKHOCTI Bl NPU3HAYEHHS TpUMinieHHs. bimnit komip
JIONiTBHIITE BUKOPHCTOBYBATH B TOEIHAHHI 3 CHHIM, YEpPBOHIM
200 3€TEHIM KOTbOPAMIL.

Binuit — Kxonip TMOBHOT BiIKPUTOCTI, TOTOBHOCTI CIpHIIMATH
CBIT y BChOMY #oro pisHOMaHiTTi. Takuil Koip He Hece KOIHKX
HETPUEMHUX BiUyTTiB. Bapro mime 3ayBakuTi, 10 JaHUH KOMip
B JIPYKOBaHiil peKiaMmi 31aTHHHA CTBOPUTH HEUTpaTbHUIT edekT,
KOJM CTOKMBAYY PEKIAMH TIPOCTO TOBIOMIAEThCS iH(OpPMAIIiS
TIPO TOBAp, 063 BCTAHOBJICHHS OY/Ib-SKIX AKICHTIB 1 MPIOPHUTETIB.

V Haumii cTarTi OiTHH KOMIP XapaKTepU3yeThCs JOCTATHIM pi3-
HOMaHITTAM, SIKE Peai3yeThes K B CEMAHTHUHIH CBOEPITHOCTI, TaK
1 B CTPYKTYpHiil HEOTHOPITHOCTI.

Himenpki K0mbOpOMO3HAYEHHS — 3 OXHOTO OOKY, Lie CHCTEMa,
B IIEHTPI AKOI CIIOBO, IO TO3HAYAE TIOHATTS KOJIp, a Ha meprdepii
CIIOBA, MICTHTh CEMY KOHKPETHOTO KObOpY. 3 1HIIOro OOKY, Iie psi
MIKPOCHCTEM, B LIEHTPI KOKHOT — IEHTPaIbHE KONBOPOTIO3HAYCHHS,
HABKOJIO SIKOTO B TIEBHOMY TOPS/IKY I'PYIYIOTBCS CIOBA, TIOB’S13aHi
3 CEMOI0 JIaHOTO LIEHTPANbHOr0 KOMbOpOmo3HayeHHs. o rpymu
LEHTPaTbHIX KONbOPOMO3HAYEHD HANEKaTh OCHOBHI HOMiHAL(]
Kombopy (Weill, schwarz, grau, griin, gelb, braun, blau, rot, violett),
PeIITa M03HAYAI0TH X BiATIHKH.

Knacuoixanii [p. Annena, I. T'inmep, JI. Beiicoepra He MatoTh
€/IMHOTO TIPUHIMITY WICHYBAHHS, KUl T03BONMB O MPEICTABUTH
HA3BH KOMbOPIB SIK CHCTEMY.

CuHoHiMiyHuH croBHEK Duden mpu3BOZUTH SN TaKHX JeK-
cem: Hampmkian, weiBlich, rein weill, schneeweill, weill wie
Schnee, perlweif, lilienweil, schwanenweil, atlasweil, silberweill,
kaltweiB, grauweiB, gelblich weil, marmorweil, alabasterweil3,
champagnerfarben, beige; blass, kreideweiB 1, 813].

Y peknaMHUX TeKCTaX HaMU BUSBIICHI HACTYIIHI HIMELbKI JeK-
cemu Ginoro kombopy: weif (Ginuii), champagnerton (koxip wiam-
NAHCHK020), naturweify (Hamypanvhul, npupoono-oiut), altweif,
schneeweify  (Oinocnixcnuti), grauweify (cipo-oinutt), lackwiefs
(naxosoui Oinuil), edelweif} (vucmo-oinui).

Jlexcema «Oimmit» — «WeiB» € 1oMiHaHTHOIO B peKnami MeOTiB
i B HIMEIBKIH MOBI. B clOBHHKaX HiMeIbKOI MOBH BOHA TPaKTy-
etbes K «Weill — (Adj.) von der Farbe des Schneesy (komip cHiry).
B pexnamax intep’epy weill (Oinmif) mOMIYeHHH B HACTYMHOMY
xontekcti: « Weill betont zarte Struktureny [2; 8].
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LlixaBo BII3HAYMTH, 1[0 OCOONMBICTIO HIMENBKOI MOBH € T€,
110 JekceMa «cpiOnacTrity He 3adikcoBaHa B CHHOHIMIYHOMY psiji
0inoro komsopy. OmHAK MH PO3IIANAEMO HOTO SK CHHOHIM 01710TO:
«Silber ist dezent und edel zugleich» [3, 60].

3BepHeMOCs JI0 IPUKIIAIIB 3 iHIIMHU Kommo3utamu: « Traumhaft
bunte Hékelblumen bliihen auf der edelweifien Tagesdecke fiirs
Single- und Zweierbett» [4, 5].

llo cTocyeThcst HIMENBKOI PEKITaMH, TO KOMIO3HTAMH, SKi
BUMATAIOTh YBArH, € «cremeweil» (kpemoo-0imuif), «lackweilly —
JIOCTIIBHO MOXHA MEPEKIIACTH SK JIAKOBO-O1NHil (JlakoBaHO-OLIHif).
Posrnsinatoun Matepian HIMEIBKUX PEKIAMHUX TEKCTIB, MPU Tepe-
KIali MA 3iTKHYIICA 3 TIeBHO mpobnemoro: cioBo «lackweifl»
(maxoBaHO-01nMit). 32 HALIMMM TPUIYLIEHHAMH, SKIIO «1aKOBa-
HUID) 3HAYNTh — ONUCKYUHii, TO JAHHH TIPUKMETHHK CITiJl PO3YMITH
K «Omuckyduit Oimmity. Skmo mekcema «cremeweilly (kpemo-
BO-O1ITHi1) HATIEHKUTB JI0 TPYITH KOMIIO3HTIB XapYOBHX MPOYKTIB, TO
«lackweill» yTBOpeHuii Bin Ha3Bu GapBHUKIB i (ap0d. Hampuxmaz:
«Bett in Lackweils und Eiche» [4, 25].

[oeHaHHS C1iB, MO MO3HAYAKTH KOJIP B KOMIIO3UTAX HIMEIIb-
Koi pEeKnaMi TPEJCTaBNeHO HACTYIHHMH cloBaMu «schwarz-
weilh» (qopHo-0imnii), «rot-weil» (depBoro-Oimmii), «griin-wiefy
(3eneH0-0ituiA). B naHOMy BuIajKy BiIOYBA€THCS 301 YaCTOTHOCTI
BKUBAHHS B 000X MoBax. [loenanns «schwarz-wieB» (qopHo-0i-
Tmif) BUKOPUCTOBY€EThCA Haityactime: «Die griin-weille Harmonie
erganzt ein Holzrost unterm Waschtischy [5, 26].

Bumaiku BuKOprcTaHHA 0171070 3 IHIIMMH KOMBOPAMH, HE YTBO-
PIOKOYH TIPH 1[HOMY CKJIQJHUX CIiB, B HIMEILKOMOBHIH pekiami
iHTep epy HaMu, TaKoX, Oymi 3adikcoBari. Kompopu Oioro i dop-
HOTO BUKOPHCTOBYIOThCS HaituacTirme: «Ein elegantes Ambieten in
Schwarz und Weil} mit liebevoll arrangierten Accessoires». Yacto
BHKODHCTOBYIOTBCS JIEKCEMH «OiMMil» B TMOEAHAHHI 3 «KOPHY-
nesum»: «Es spielt keine Rolle, ob sie ein Fruhlings-, Sommer-,
Herbst-, oder Wintertyp sind: Weill und Braun hinzuy [3, 23].

[lapu «Oimoro» Ta «3eMEHOTO», «OITOTO» 1 «OMAKUTHOTO»
KOJTHOpIiB HAMH OyITa BiI3HAYEHA TyKe PIMIKO.

[Ipu omci 00’ €TiB B HIMEIbKIH MOBi «OiIHii» acTo MOPiBHIO-
€ThCs 3 O1MH3HOIO CHITY. Bintbi TOTO, B HIMEIbKIH MOBI iCHYE CTiliKke
CIIOBOCIIONYYCHHS, EKBIBANEHTHE YKPATHChKIH «Oituii, Ik CHIrY,
a00 «oimocHikumii» — «Weill wie Schnee», a00 «schneeweil}».

Jlns HIMEIBKOTO PEKTAMHOTO TEKCTy OUTbIl XapakTepHa
MOZETb «Komip + sk + imeHHMK» — «Farbe+wie+Substantivy
YacTillle BXMBAETHCS, 0COOMIBO KoM OLTHit Koip mpeaMeTa mopis-
HIOEThCA 3 XMaporo, Hanpukiaz, « Weill wie die Wolken, blau wie
Himmel und Meer — beim Zeus, ein herrlicher Platz fur mude
Haupter!» [4, 86].

Hazsu konbOpiB CKITa/[al0Th BArOMY YaCTHHY JIEKCHIHOTO CIIOB-
HUKa aHTicbKoT MOBH i aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTBCA B i1 PI3HHX
TEMaTHYHKX [Iapax.

CHHOHIMIYHMH CNOBHUK aHTMiichkol MoBu Free Merriam-
Webster Dictionary mpu3BoAuTb psj Takux JekceM 10 Oinoro
kombopy. Hampuxmam: white, clear, liquid, lucent, pellucid,
transparent; bleached, faded, palish, washed-out, washy; dull,
gray (also grey), neutral, pale, pallid; snow-white, snowy, whited,
alabaster, creamy, eggshell, ivory, light, lily-white, milk-white,
milky, pearly, platinum.

Y peknaMHEX TEKCTAaX HAMM BHABJEHI HACTYIHI aHITIHCBK
nexcemu 0ioro mowy: white (6inuti), white-painted (noghaptosa-
Ho-0inutl), natural (npupoowiii), white-lacquered (1axosano 6inuii),
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white-on-white (6inochincnuti), pale (onioutr), whites (6inut),
bleached (sid0inenui), silver (cpionscmuii), cream (kpemoguii).

Jlexcema «Oinmuit» — «whitey € JOMIHAHTHOIO B peKnami MeOTiB
B HIVIIHCBKIH MOBI. B clOBHUKaX BOHA TPaKTYeThCs K «whitey —
(adj.) the colour of milk or fresh snow, due to the reflection of all
visible rays of light; the opposite of black. B pexknamax intep’epy
white (Oimnif) momivenuii B HacTymHOMy KoHTekcti: «Patterns
superimposed on the condo’s overall medley of whites were
the designer’s first layer in the décor» [7, 25].

BumMarae yBaru Takox aHDTINCHKHH €KBIBAICHT YKPAiHCHKOTO
croBa «nepiuHHuiy — «mother-of-pearly, sxuit BitHOCHTBCS 110
OIMHUYHOTO BUMAJKY BiKUBAHHS: «A pedestal, decorative spheres
made of oyster shells, a large mother-of-pearl bowl» [6, 48].

LixaBo Bi3HAYMTH, IO OCOOTMBICTIO AHIIICHKOI MOBH € T€,
1o JieKceMa «cepibmsacTuiiy 3aikcoBaHa B CHHOHIMIYHOMY DSl
fimoro xombopy, Ha BiMiHy Bin Himenpkol MoBu. «The condo’s
glamorous top note comes in a final layer of golden, silvered,
metallic and mirrored finishes» [8, 86]. lpumiTHo Te, 10 B peka-
Max TOps 3 CyOCTAHTHBOM «cpi0nio» BUKOPHCTOBYETHCS OLMbII
JIOPOTHUil METAI — «30710TON.

I'pyna ckiaiHuX HA3B KONIBOPY TAKOXK YK€ UMCIEHHA | Ipo-
JYKTHBHA B aHIMIHACHKII MOBI. JIekCHUHE HABAHTAKEHHS Y IIUX HA3B
KONBOPY HECe MepIInii KOMIIOHEHT. BiH Bu3Hauae eMolliiiHy 3a0apB-
JIGHICTh, BUpAXKA€ JIONATKOBI O3HAKW, NMOCHIEHHsS. Hampukiai
«pure white» (uncto-0umii), «gleaming white» (6mickydo-0imuit),
«stark whitew (0inocuikmuii). «A gleaming white porcelain farm-
house sink with modern fixturesy [6, 109].

AHaJii3 moKasye, 110 B aHIIIHChKiN MOBI TIOUIMPEH] CKJIaJHI
HaliMeHyBaHHs 3 Oe30apBHUM (SKICHIM) KOMIIOHEHTOM sk White-
painted, white-lacquered, white-on-white € gomiHaHTHEM.
Posrnsnatoun Marepian aHTMIHCBKMX PEKIAMHHX TEKCTIB, MpPH
TepeKnali MU 3iTKHYIHCS 3 HACTYIHOK TpoOneMoro. Jlekcema
«white-painted» — o3xauae moQapOoBanuii B Oiuit Koip, ane
nekcema «painted» Mae iHIIE 3HAYCHHS — «SACKDABHiD», TOMY
«white-painted» Moxke mepeknajzaTucs Sk SckpaBo-Oimuit (ci-
ny4o-Oiuit). CnoBo «white-lacquered» (maxoBano-Oinuii) 3a
HAUIMMH TIPUITYIICHHSIMA «JIaKOBAHHMi®» 3HAYUTh — OTHCKYyYHi,
TO JaHMH TPUKMETHHK CIifi PO3YMITH K «OMHCKY40-Oimmii».
«The wife received a dilapidated, white-painted barn doory.
«Walls of white-lacquered cabinetry conceal pantry and china
storage and fridge and freezer columny [9, 65].

[oenHanHs CIIiB, 110 MO3HAYAIOTH KOMIP B KOMIIO3UTAX aHT-
THCHKOI peKaMu MpeACTaBNeHo HacTymHuMH cioBamu «black-
and-white» (dopHo-Oinmii)», «blue-and-white» (cuHbo-Oinmit).
B nanomy Bumanky BinOyBaeThes 30ir YaCTOTHOCTI BKHMBAHHS
B 000x MoBax. [loemnanus «black-and-white» (1opHo-6imuif)
BUKOpHCTOBYeThes Haiuactime: «The French entry doors were
painted vibrant Pond Shimmer blue subtly patterned wallpaper
complemented touches of blue-and-white Chinoiserie» [7, 48].

Bumanxku BuKopuCTaHHS OIOr0 3 IHIIMMH KOJNBODAMH, HE
YTBOPIOIOUM TIPH IIbOMY CKJAJHMX CIiB, B aHIIOMOBHIHl peKiami
iHTep’epy, Takoxk, 3adikcoBami. Haiipkmpamima mnapa O6inoro
i ciporo xombopis: «He walls were sprayed with a high-gloss gray
lacquer and existing built-ins were painted white» [8, 96]. [Tapu
«O10TOY Ta «3eNEHOr0», «O1NoToy 1 «ONAKUTHOT0Y KOIbOPIB HAMH
Oyna Bi3HaueHa TyKe PiIKo.

[ixaBo Bif3HAYKTH, W0 OCOONMBICTIO AHIMICHKOI MOBH
€ Te, 1o JiekceMa «gray (grey)» (cipuii) 3adikcoBaHa B CHHOHi-
MIYHOMY Psiii OLTOTO KOMBbOpY, OXHAK MH HE BiTHOCHMO HOro 10

0111010 KONbOPY, OCKLNBKH B yKPATHCHKii MOB, BiH MEPEKIaa€ThCs
SIK CIPHH KOTIp.

Jlexcema «grauy (cipuif) TakoX TpeaCTaBieHa y HIMEIbKil
pekami. CTOBHUK CHHOHIMIB BH/ILISE HACTYIIHHH PSAL: grau, grau-
lich, taupe, sepia, hellgrau, dunkelgrau, mittelgrau, schwarzgrau,
maulwurfsgrau, mausgrau, feldgrau, steingrau, schiefergrau, graphit-
grau, bleigran, bleifarben, zementgrau, aluminiumfarbe, aschgrau,
rauchgrau, rauchfarben, nebelgrau, perlgrau, silbergrau [1, 321].

Y miMeupkiii pekmami Hamu 3a(ikcoBaHi HACTYIHI CloBa
grau (cipuir), grauton (cipuii iomitox), lichtgrau (cgimao-cipuil),
hellgrau (ceimno-cipuit), blaugrau (onaxumno-ciputi), kieselgrau
(cipuii Ak 2anvKa).

B HimMelbkili MOBI ClliB cipux BifATiHKIB Hebarato. «Grau in
Grau kann ganz schon aufmunternd seiny [3, 61].

Oco0muBicTHO HIMELPKUX IPUKMETHUKIB € Te, 10 JUIs Tlepejiayi
KOMBOPY ICHYIOTh TaKi Niekcemu, sik ton-, farbe-. ¥ Hawomy pocii-
JUKCHHI TIPUKMETHHK «grau» BUCTYTAE AK CKIAHUI MPUKMETHHK
«Grautony, 10 TepeKnagaeThes AK «cipuii BinTiHok»: «Grautone
sind die Klassiker unter den Farben, sie vertragen sich mit jedem
anderen Tony [4, 61].

Mu BuiIsSEMO CKIAJHI C0BA 3 Oe30apBHUM KOMIIOHEHTOM:
lichtgrau (cBitno-cipuii), hellgrau (cBimno-cipuit), a KoMmo3uT
blaugrau (0nakuTHO-CIpHii) BUCTYIIA€ B MOEHAHHI 3 OLTbIN HACH-
YEHUM KOMbOpOM «blauy.

Jlexcema «kieselgraun — «cipuil SK Tanbka», B YKpaiHChKil
MOBI HE Ma€ eKBiBaJICHTA-KOMIIO3HTA 1 IEPEKIa/] MOAITHBHUI TIIBKH
yepe3 nopiBHsHHS: «Auf einem Podest aus Lachernholz, das iiber
die Jahre ein clegantes Hellgrau bekam, laden Deckchairs zum
Verweilen einy [6, 84].

B anrmificpkiii pekiami, Takox, MpeAcTaBleHa JiekceMa gray,
sika BUKOPUCTOBYEThCA YacTiire Hix black, Tak caMmo sk 1 B HiMellb-
Kiii MOBIi. CIIOBHUK CHHOHIMIB BHJIIISE HACTYNHHUE DA gray,
grayish, silver, silvery, slate, mousy, smoky, pale.

B aurmiiicbkiil pexnami Hamu 3agikcoaHi Taki ciosa: shades
of gray (siominxu cipoeo), gray-lacquered (bnuckyuo-cipuii), pale
gray (brido-ciputi), gray-browns (cipo-kopuuresuti), gray-painted
(cipysamuii), graphite hue (siominox epaghimy), strong gray (mem-
Ho-ciputl), soft gray (ceimno-cipuii). BifTiHKIB Ciporo B aHIiii-
ChbKili MOBI HaOararo OUTbIIE HDK B HIMElbKii. B aHrmiichkux
CIIOBHHKAX CIIOBO «gray» TpakKTyeTbes K «a color intermediate
between black and white, as of ashes or an overcast sky». Hampu-
wian: «The designer chose a gray palette in this tranquil retreat,
covering a blank wall that was “in need of detail» [2, 169].

Oco0nuBICTIO AHIITHCHKUX MPUKMETHUKIB € Te, 1O TS Tepe-
Jadl BIITIHKY ICHYIOTb Taki Nekcemn, sk shade, hue. Hampuka;
«The second floor is finished in shades of gray punctuated by
orange accentsy 10, 136].

B HiMeIbKili MOBI 3a3HAUCHHi HACTYMHHMIT Psiji YOPHOTO Bijl-
Timky schwarz, schwarzlich, tiefschwarz, pechschwarz, holz-
schwarz, rabenschwarz, kohlrabenschwarz, pechrabenschwarz,
kohlpechrabenschwarz, nachtschwarz, elfenbeinschwarz, blausch-
warz, graaschwarz, braunsckwarz, schwarz wie Ebenholz [1, 635].

B HiMenbkuX peknamax JeKceMa «HOpHHM» Takok, He
aktyaibHa., Hamu Bumineni Bcboro jBa BinTiHkd: «Schwarzy»
(gopHuil), «Antrazity (antpauurosuii). Hampuxnax: «Sieht
sie nicht edel aus, unsere schwarze Keramilvase mit feiner
Spitzenmanschette?» [4; 27].

Byno momiueHo, 110 YOPHUH KOMNIp YACTINIC BKMBAETHCS
B peKlaMax 3 IHIIMMH KOJbOPONO3HAYCHHIMH. MU mpuIycka-
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€MO, TI[0 1[¢ SIBHIIE BiI0YBAETHCS Hepes HeraTuBHy OIHKY JIaHOTO
KOMbOpy. A peknama He JOMYyCKae Hidoro MOXMYpOTo, OTske, HOro
TPOTHCTABIAIOTH 3 OUMBII SCKPABUMH 1 COKOBUTHMH KONBOPAMH.
3BepHemocs Jio npukiajis: «Ein elegantes Ambieten in Schwarz
und Weil} mit liebevoll arrangierten Accessoires» [11, 38].

B anriiiichkilt MOBI 3a3HaueHUIT HACTYITHUMH ST YOPHOTO Bijl-
TiHKy: black, dark, dim, ebony, bleak, gloomy, sable, pitch-black,
jet-black, coal-black, raven.

B aHrmiiichknx peknamax JiekceMa «10pHUID BKUBAECTBCS Tyske
pizko. Hamu Bupineni Bcboro Tpu BiaTiHKM: black (vopuuil), inky
(woprunvhuil), stained dark (memuuil).

B enekTpoHHOMY OH-NMAiH CJIOBHHKY aHIMIHChKOI MOBH
xonoparie “black” (uopHuii) Tpakryethes sk: «the very darkest
color; the opposite of white; colored like coal, due to the absence
of or complete absorption of light» [1, 65]. B pexiamax intep’epy
«black» Buxopuctoyetbes myxe pimko. Hampuknam: «I loved
the fireplace, the open floor plan, the high ceilings and the exposed
brick in the black» [12, 42].

Mu npoananizysam 11 pexnaMHuX KypHaiB 1 CHiBBiHECTH
iX y BiZICOTKAaX 1 JiMTH BHCHOBKY, IO MO YacTOTI BIKMBAHHS
Oimuit Komip 3aiimae Tepie Miclie, Ha APYroMmy — Cipuid, 0co0IIBO
B aHITTIHCBKiil MOBI, 1 Ha OCTaHHBOMY — YOpHHi Konip. Lle moB’s-
3aHO 3 THM, L0 YOPHHI KOMip Hece HeraTHBHE 3HAYCHHS.

OCHOBy aXpOMaTHYHHX KOMbOPIB MPECTABISAIOTH 0a30Bi
KonbOpono3HaueHHs: «weill/whitew, «grau/grayy, «schwarz/blacky.
Kpim ocHOBHHX, Y HAIIOMY Matepiali MpejcTaBleHi CKIa i mpu-
KMETHHKH, a TAKOXK KObOPOHANMEHYBaHHS, YTBOPEH 33 MOJIEILIIO
«KoIip + IMCHHHUK,

CrnajiHi IPUKMETHAKH PO3TISAHYTI 38 TPhOMA MapaMeTpaMu:
1) KOMMO3UTH 31 CBITIOBUM KOMIIOHEHTOM: MEMHO-, CGINLIO-,
01i00-, APKO-, HIHCHO-, OUMYACMO-, YUCMO-, KPUCHIAIbHO-, SIK
B1100pa’katoTh Pi3Hy CTYTIiHb HACHYEHOCT, ICKPABOCTI 1 T.II. 200 X,
HABIIAKH, HEJOMIK OIHCKY; 2) TAKOXK BUJITEH] KOMIIO3UTH, yTBOPEHI
TIOE/IHAHHAM JIBOX KOJNBOPONO3HAYCHB; 3) CKJIAHI PUKMETHUKH,
B KX OJIH KOMIIOHEHT KOHKPETH3Y€ JPYTHIL.

Mikporione ciporo TOHY MpeACTABNEHO WIMpIIE, HIK YOPHE.
JloMiHaHTHOIO BUCTYTIA€ JeKceMa «cipuity. Takok BiI3HAYEHT KOM-
TIO3UTH, SIKi CTAHOBITATH BEIMKY YACTHHY 3a()iKCOBAHMX JIEKCEM.

YopHuil KoMp TOEMHYETHCS B OCHOBHOMY 3 TPEAMETAMH
iHTep’epy, a came MeOmiB, B TEKCTI KOM6iHy€TBC$[ 3 HIIUMH BiJI-
Tinkamn. B TPOCTOPOBOMY BITHOIICHHI, JaHe KOTHOPONIO3HACHH
BHKODHCTOBY€THCA B HIMeIIBKi peKnaMl KyXHi, B aHTJIHCHKil
MOBI — y3araJlbHeHO IMCHHIKOM «KIMHATa».
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Sovietna A. Achromatic colors in the interior advertising
system in German and English

Summary. The article compared color vocabulary
and its functioning in interior advertising in magazines in
English and German. In our research, we analyzed 11 sources
(advertising magazines) in two languages and compared them
in percentages, we investigated how often chromatic colors
are used in both languages. We came to the conclusion that
in terms of the frequency of use, white color takes the first
place (The color of the premises of the house affects the mood
and work capacity, human psyche, emotions and character,
cognitive processes. In the same room, you can get a feeling
of comfort and discomfort, depending on its color. Therefore,
the color solution may vary depending on the purpose
of the room. White color is more appropriate to use in
combination with blue, red or green colors), on the second —
gray, especially in English, and on the last — black color. This
is due to the fact that the color black has a negative meaning.
As the analysis shows, the basis of achromatic colors is
represented by the following basic color designations: “weif3/
white”, “grau/gray”, “schwarz/black”. In addition to the main
ones, our material presents complex adjectives, as well as color
names formed according to the “color + noun” model. There
is an obvious connection between the white tone and the light,
because in the synonymous series of the corresponding tokens
denoting the color: “pearl”, “silver”, etc. Complex adjectives
are considered according to three parameters: 1) composites
with a light component: dark, light, pale, bright, gentle, smoky,
clear, crystalline, which reflect different degrees of saturation,
brightness, or vice versa, lack of shine; 2) composites formed
by the combination of two color designations (black and white
are especially often combined) and 3) complex adjectives in
which one component specifies another (milky white) are also
highlighted. The microfield of gray tone is presented wider
than black. The lexeme “gray” is dominant. Composites, which
make up a large part of the fixed lexemes, are also noted. Black
color is combined mainly with interior items, namely furniture,
in the text it is combined with other shades. In terms of space,
this color designation is used in German kitchen advertising,
in English it is generalized by the noun “room”.

Key words: interior, advertisement, colour vocabulary.
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douenm kagedpu 2epMaHCOLKUX M08, 3apYyOIHCHOT Iimepamypu ma Memoouk iXHb020 HA8UAHHS
Lenmpanvroykpainceko2o depacasHo2o yHisepcumemy imeri Bonooumupa Burnruuenka

HABBU ®I3I0JIOITYHUX PIIMH Y MOBHIN KAPTUHI CBITY
JABHIX 'TEPMAHIIIB

AHoranig. CTaTTio NPUCBAYEHO Ha3BaM (Hi310JIOrTYHUX
piIMH y MOBHIM KapTUHI CBITY JaBHIX IepMaHIB. Y CBITJI
MIOCHJICHHS MTPOLIECiB iHTerpatii, odaizaii, Mirparii Jomnsim,
K1 3HAXOZATBCS Y CHTYALlisIX KOHTAKTY 3 KYJIBTYPOIO Ta MOBOIO
IHINMX HApOAIB HEOOXiTHO MAaTH YSBICHHS IIPO iCTOPHYHUM
PO3BHTOK Ta Cy4acCHHIl CTaH MOBHOI KapTHHH CBITY CYCIIiIb-
CTBA, 3 IPEACTABHUKAMH SKOTO BOHH CIILIKYIOThCS. Taki 3HaHHS
JAI0Th 3MOTY YHHKHYTH HEHNOPO3YMiHb IIPH CYCHUIBHHX KOH-
takrax. llle B. ¢on I'ymMOonpaT BBaxaB, IO KOXKHUM Hapoj
6aunuTh CBIT IO-CBOEMY Ta BioOpa’kae CBOE CBITOOAUEHHS
y MoBi. CyuacHi AOCHIJHUKHM PO3NIANAIOTH MOBHY KapTHHY
CBITY SIK CyKYIHICTb HEIPUXOBAHUX Ta HPUXOBAHUX CMUCIIB.
Mera cTarTi noysArae y 3°ACyBaHHI 3HAUCHb T CMHCIIIB Ha3B
(hi3i00riYHUX PiAUH B MOBHIM KapTUHI CBITY AaBHIX FEépMaHIIiB
3a JIOIOMOT'OI0 €THMOJIOTYHOTO T2 CEMaHTUYHOTO HATI3Y.

Jlexcemu Ha mO3HAYCHHS (i3I0MOTTYHAX PIfMH 3yCTPIYAIOTHCS
y TepMaHO-CKAHIMHABCHKUX Mipax Ta carax. Y akTax TBOPIHHSA
NPUCYTHI BOJIA, KPOB, CIMHA, MiT, Med. ETMMONOTiYHO 11 cioBa
03HAYaIOTh «BOJOTA», «T€, IO PO3TIKAETHCA». «Te, WO CTPyMe-
HUTb». TakuM 4MHOM, BONOTA BBAXKANACA OCHOBO *uUTTd. [lepma
po3ymHa ictota-BeneteHb IMip OYB CTBOpEHH 3 BOJHM, YOJOBIK
Ta JKIHKa y HHOTO MiJl PYKOKO — 3 TOTY, yYBECh CBIT — 3 HOr0 KpOBi,
HaiiMyzpila po3ymHa icrota Ksacip — 13 cimuu, cakpaibHuii Men
noe3ii -3 KPOBi Ta O/PKONUHOTO METTY.

HeoOxinuumn [t MATPUMKH KUTTA Ta (YHKUIOHYBAHHS
OpraHi3My repMaHIli BBaXain BOAY, MOTOKO, Mef, cedy. Boma mia-
TpuMyBana icHyBaHHs CBITOBOTO 1epeBa, HOPHHU KOKeH JIeHb MOJIH-
BaJIM HOTO BOJIOHO 13 CBAIIEHHOTO Jukepena Ypi. Mosokom koposa
Aynymna rogysana Imipa, mMen 1aBana xo3a XelapyH s xapdy-
BaHH eifHxepiiB. Ceya Troieli Ta TBAPUH BUKOPHCTOBYBANACA Y JTKY-
BanHi. OTpyTa 3acTOCOByBanacs s JNiKyBaHHS, ajle Helo MOKHA
Oyno 3nificHuTn i BOMBCTBO. OTPYTOI Ta Ceyelo KOpHCTYBaUCs
Y MariyHuX HUIX, IO O CBiTYMTH IX eTHMOJOTIYHE 3HAYCHHS.

KurouoBi ci10Ba: 1aBHI repmaHIli, MOBHAa KapTHHA CBITY,
(izionoriuHa piguHa, JIeKCeMa, CyKyIHICTb CMUCIIB.

IoctanoBka mpobaemu. YMOBH KHUTTS B Cy4acHOMY CBITI
BUMArAIOTh BiJ JIOAEH HE TUIGKM 3HAHHA 1HO3EMHOI MOBH, aie
i pO3yMiHHS KYIbTYPHUX CMUCIIB, SIKi CKIa/[al0Th KapTHHY CBITY
okpemoro Hapopy. [locunennst mporeci riobanmizanii, mirparii
Ta iHTerpaii nepenbayac, o MpeICTABHIKH HAPOLY MAIOTh OyTH
3HAHOMIMH 3 MOBHOI0 KAPTHHOIO CBITY Ta {i PO3BHTKOM TOTO MOB-
HOTO CYCIINBCTBA, Y SKOMY BOHM mepe0yBaroTh, B iHIIOMY pa3i
aJianTais BiIOyBaeThcsA BaXKKO. Y MOBHIH KapTHHI CBITY 3a(ik-
COBAHE MOBHE BUPAKCHHS MOBEIIHKOBUX CTEPEOTHUIIB, I[IHHICHUX
opieHTawii, GopM MHCIEHHS TOro uM iHmoro Hapony. [Ipexcras-
HUKH Pi3HUX HApOMiB MaloTh OYTH TONEPAHTHUMHU 10 OCOOMMBOC-
Tell 1HIIOT KYMBTYPH Ta PO3YMITH CMHUCIH MOBHOI KAPTHHH CBITY.

Anaji3 pocaimkennb i myoaikamiii. Inei B. don ['ym6ombara
PO MOBY K Oe3MepepBHUIT TBOPUMH MPOIIEC Ta PO BHYTPILTHIO
(GopMy MOBH SIK BUPKEHHS iHIUBITYaTbHOTO CBITOCIIONTAIAHHS
HAPOZy 3HAMILTH TPONOBKEHHS HE JHIE B HEOTYMOONbATIaH-
miB, ane # y pocmimankis 20 cT. Ta mogarky 21 ct. [locimoBrnk
B. don I'ymGompara JI. BaitcrepOep BBiB TepMiH «MOBHA KapTHHA
CBITY» Y HAYKY.

3apa3 MOBHA KapTHHA CBITYy PO3TIAMAETBCA SK TPENCTAB-
JICHHS TIPSIMETIB, SBHII, (PAKTIB, CHTYaMill JAiHCHOCTI, IIHHICHAX
OpIEHTHPIB, JKUTTEBUX CTPATErid 1 CIIEHAPIiB TOBETIHKA B MOB-
HHX 3HAKAX, KATEropisiX, SBUIIAX MOBJIEHHS, IO € CEMiOTHYHIM
Pe3yIIBTATOM KOHIIEMTYABHOI perpe3eHTalii JIHCHOCTI B €THOCBI-
nomocri [1, ¢. 365].

CydacHi 0CTiTHAKH ITiTHIMAIOTb TaKi MATAHHS, K BIUTHB MOB-
HOI KapTHHH CBITY Ha TOPO3YMiHHS MIK KOMyHIKaHTaMH [2], MOBHA
KapTHHA CBITY Y pakypci eHIMKIONEMIHOTr0 UcKypey [3], acorri-
aTnBHUH 00pa3 baTbKiBIMHY B MOBHIif KapTHH CBITY YKpaiHChKOi
Momopi [4].

Merta cTaTTi — 3’ICyBaTH Ta ONMHUCATH JEKCHYHI OJWHMIN HA
TM03HAYCHHS (i3107OTIYHIUX PiUH Y MOBHIN KApTHHI CBITY JaBHIX
TEpPMAHITIB 3 TOYKH 30py ETHMOJIOTTIHOTO Ta CEMAHTIIHOTO AHATI3Y.

Buxaan ocHoBHOTO MaTepiay. 3 Ha3BaMu PiTuH MI 3yCTpi-
YaEMOCA BKE y TePMAHO-CKAHIWHABCHKUX Mi()ax Tpo CTBOPEHHS
city. [leprma xmBa icToTa — BeneTeHb IMip — 3’ IBUBCA TPH TaHEHH]
BUTIAPYBAHNUX Ta 3aMEP3NMX BOI OTPYHHOTO TOTOKY EmiBarap.
V Mi¢i Ha3BaHI 1Bi PEUOBMHH: BOAA Ta OTPYTa. Boma BBaxanacs
HE0OX1THOIO JTS KUTTA JTEOMUHH. BOI0T0 0CBATYBATH IUTHHY TTiCIIS
HAPOUKEHHS. [UKEPEIOM KHUTTA € Bojia. Ko ricTh 3aX01uB y i,
fioMy, TepI 3a Bce, MPOTIOHYBAIN BOTY /U1 BMUBAHHS, K CKa3aHO
y «IIpomoBi Brcoxoron CBitoBe nepeBo — siceHb Irrapacuip —
’KHBHBCS CBAIIEHHOIO BOIOIO 3 JUKEpena Yp/: a. water «Bofay, Ja.
weter, 0. Wasser, IBH. wazzar, HI. water, Jc., IGpu3. watar, B,
vatten, jicn. vatn, rot. watd (M. wat-na) < repM. *watar/watan-
«omay // tp. hydor «Boman, 1ar. unda «xBwisty, 1i. udan- «Bomay,
mut. vandud; ykp. Boma, el *voda; and. ujé «Bomay, apM. get (<
*uedd) «pixay, xet. yatar «Bogay < ie. *ayo-/yé-d-/uod-/ud- «3Bo-
noxyBatd, Oyt Mokpum» (> *uedor/udnes «Bomay.; a. wet «Boo-
THiDy, 7a. Wt, mB. Vat, gicr. vatr < repM. *wataz (< ie. *yédo-)
«BOJIOTHIT»; 1a. Wadum «XBHJIS», JICIL. unnr, udr «XBuIIsy», 1c. lithia,
1a. §O, ;BH. undea «xBuisy» (< ie. *yet-); a. whisky «Bicki» (< kembr,
uisge «Bomay + beatha «KuTTI» = «BomA KUTTA») [5].

Henapma 6ins mkepena Ypn skumn HopHH Ypa, Bepmammi,
Cxymby, SIKi BBAKHITHCS OOTHHAMHI JOJi T HAMUILTH IONEI0 BCIX
Y CBITI, BUTUTITAIOYA HUTKH JKUTTA, 1| MOTTH 00ipBATH iX KOMHA 3aB-
TOMHO. Y TepMaHIiB MOHATTA JOMI TO3HAYANOCS ClOBOM urdr:
1a. wyrd «1omsd, TIPUPEUEHHS, TPH3HAYCHHS», «TIOMiT», a. weird,
ac. wurth, mBH. wurt, micnm. urdr «goms, OOTHHS TOMi», «CMEpTb,
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Hemacts, mofisn» < repM. *wurdiz // repm. *werban «craBatuy
(<«BEpTITH, TTOBEPTATHY), JIAT. VErtere «BEPTITH, IOBEPTATH», POC.
BEpTETh. YPA — iM’st OffHi€l 3 HOpH, ABOX iHIIMX 3Bamu CKymbj
ta Bepranni: nici. skuld «o0oB’s30k», «MaitOytHe»// na. skyld,
zc., 1BH. sculd «o0oB’s130k, OyTu 30008’ s13aHuMy; mici. Verdandi
(< verda «craBatu») «CranoBnennsy [6, ¢. 70]. [cHyBamm Takox
HOPHH, SIKi Haf[iISUIA JONEr0 KOXKHY TUTHHY TIPH HAapOKEHHI.

Hopuu BukoHyBamm cBoro poOoTy [t 30epekeHHs ICHY0UOro
y citi mopsiaky. LL[o6 CeitoBe aepeBo icHyBaIno, pocio Ta 3auiia-
J0Cs BIYHO3ENEHNM, BOHH KOXKHOTO JTHS TIOJMBAJIH OTO 13 CBAIIEH-
HOTO JiKepena Joni Ypji Ta 00MasyBaiii KopiHb jiepesa OpynoM ado
IVIMHOIO, 10 HAKOMHWYYBAMKCS Ha Horo Oeperax. XapakTepHo, 1o
JiepeBa, 3 AKMX 00T CTBOPUIN NepIHX mofielt Acka Ta EmOmy, Tesx
nexanu 6i1s Bou. OTie, BoJia € HEOOXITHUM eIIEMEHTOM aKTy TBO-
PEHHS T TITPUMKH XKHUTTA.

Bopa kanana 3 poris onens EfikTiopHipa, sSKuil X%¥B Ha sceHi
Irrppacuns Ta xapuyBases Foro mueraM. Ll Boja norpamisiia
Y KOMOA3b XBEPredbMip «KUILIAYMA Ka3aHy, 3BiIKu Opanu moda-
TOK yci piku. AJie 11e He IpocTo Boa. IM’st oMeHs 03Hayae «TOH, 1110
3 1y0OBUMH KiHYMKaMH poriBy: Ackauj. eik «xyo». born «umimm,
TepeH, pir» [7, c. 36]. Boma, Hamxomsun y piku, (GinsTpyBanacs
yepe3 foro poru 3 ay0y. [Ipo mpotumikpoOHi BracTusocti ydo-
BOT JIEPEBUHN aBHI TEPMAHIIi Jiy’ke J00pe 3HAIIH, TIPO 10 CBiTYaTh
cnoa y «[Ipomoi Bucokoron: «...JiKyit IpoHOC 1yOOM...».

OtpyTa cHMBOII3yBana THIB Ta 3MICTh Y XapakTepi CTBOPEHHX
icToT. [epmanmsM, 3BicHO, Oy BiZOMI POCTHMHM Ta TBAPHHH, SKi
npoyKyBami otpyTy. OTpyTa y TepMaHChKIX MOBAX [O3HAYamnacs
JIEKUTbKOMA CJIOBAMH: atter «THil, 0TpyTay, Ja. ator, attor «oTpyTa,
samaneHmsy, H. Biter «ruiiiy, IBH. eitar, WL etter «THIi», 1C. ettar,
ndpus. atter, wmB. etter, Aica. eitr «oTpyTa», H. (mian.) Eif, 8. eiz
«HapuBy < TepM. *ait-(ra)- «rHilHUHA HapuB» // Tp. oidaein «omy-
XaTuy, 01dos «IyXJuHay, 1. indra- «CHIbHUI, CTCI, iSto <4ePeBOy,
nclt. *jbsto (< *id-sto-); apm. aitnum «myxHy, omyxato» < ie. *ojd-/
id-/ind- «omyxarm» [5]. Ha 0cHOBI 3HaY€HHS «HAPHBY» POBUHYIUCS
nepeHocHi 3naueHHs. OnHe 3 HuX — eitel «THIBHUID y TaBHBO(-
PU3bKii MOBI, TOMY BENETHI BBAKATHCS HEOOPUMH ICTOTAMH.

V Himenpkiit MoBi coBo Gift «oTpyTay BUHMKIO BiJl TepMaH-
ChKOTO KOpeHs *geb-/gab-/g&b-: a. gift «nap, monapyHoky, na. gift
«HATOPOJIa, BUKYTI 3 HAPEUCHYN, JIC., CHIL, IBH. gift, n(pu3. ieft «ap,
nofapyHok», H. Mitgift «mpunane», micn. gipt, gift «macrs, noma-
PYHOK», HOpB., IB., TAHCBK. gift «1apy, rot. fra-gifts «3apyunuy,
3apyueHHs; mociyray 1a. giftan «uxomuty 3amix, mica. gipta-sk
«BUXOJIITH 3aMiK», 1BH. giften «1aBatu, napysariy, repu. *gefti-
«map» [5]. V HiMepkiii MoBi Bif0y;10cs 3ByKEHHS 3HAYCHHS CI0BA
Gift, BoHo cTano o3nauati «otpyTay (rp. dds «map, Tiku, OTpyTan).

AHTTIHChKE CTOBO bane «oTpyTa» TOB’S3aHE 3 THI3IOM CIiB
13 3HAYCHHAM «CMEPThY, «BOMBILA»: Ha. bana, JIBH. bano «cMepTh,
3ypOueHHS, Jic. bano «BOMBLIS», TOT. banja «yaap, paHay, aici. ben
«yzap, paa», ia. benn, sic. beni-wunda «panay, aici. bani «cMepTh,
BOMBIL», 1B. bane (moeT.) «cMepThb», H. Bahn «musx» (< «mpo-
oute), JBH. ban, w1 baan, cHH. Bane < repm. *ban- «Ooutuy //
aBect. banta- «3aXBOpLIMIL, YaXIHii», KOPH. bony «cokupay > ie.
*bhen- «Outh, pybarn» [S]. 3 oxHOTO OOKY, CTHMOJNOTIYHMI aHa-
7113 JI03BOIISE MPHUITYCTATH, 1O TePMaHL BUMOUYBAIH BicTps 30poi
B OTpyTi. 3 iHIOTO OOKY, KOMOTI Ta pi3aHi paHW HArHOKOBAJNCH,
BUJIUISUTHCS TOKCHHH, 1110 3aN0JIit0BAJIO JIHOJIMHI CMEPTb.

lepmanchkuit Kopib *lub- Tex mOB’S3aHWIl 3 MOHATTAM
orpytu: TOT. lubja-leis «Toii, XT0 3Hae orpyTH, TpaBuy», lubja-
leisei «uakiyncTBOY, jich. lyf «yakmyHChKuM, HimIOmmil 3acion,
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na. lybb «oTpytay, 1BH. luppi «cik pocmus, oTpyTa» < repm. *lub-jo
«pocrmunay [8, c. 130]. Tepmanui 3Hamu npupomsi orpytd. Haii-
OITbII KOMIETEHTHUMH B HUX OYITH YakTyHH, SKi MODIH SIK 3i-
TIATH TIOIMHY, TaK 1 oTpyith. J10 TOro 3K AOCTITHUKA BBaXKaKOTb,
1110 OIMCH YaKITYHCHKUX 00psijiiB Y «E1axy Haraaytoth maMaHChKi
npakTHKd HapoAi [1iBHOYI, SIKi BXOMIM Y TPAaHC 3a JOMOMOTOI0
TIOPOIIKY CYXOr0 MYXOMODY, OTPYHHOT0 Tprda. ¥ 1aBHhOBEPXHBO-
HIMEIBKIf MOBI CIIOBO luppi, 0YEBUIHO, B CHIy MPUYMH TabyH0-
BaHHI, 3aMiHIIOCS JTekceMoto gift («aapyHok < otpytan) [9, ¢. 114]

Benerns [mipa roxysana koposa Ayaymna, sSka BUHHKIA Maiixe
O/IHOYACHO 3 HUM. MOMOYHI piki BUTIKAMH 3 il YOTHPBOX COCKIB,
IIM MOJIOKOM 1 MiATPUMYBaB CBO€ icHyBaHHs Imip. Momnoko BBa-
KANOCS JABHIMU TepPMaHIAMHI HEoOXifHUM Ui BxuBaHHs: milk
«Mornokoy, 1a. meolk, 1. Milch «momoxo, asa. miluh, w1, melk, ac.
miluk, adpus. melka, ws. mjolk, mica. mjolk, rot. miluks; a. milk
«moitiy, 1a. melcan, 1. melken «goituy, a8H. melchan; 1. Molke
«cupoarkay, ceH. molchen, cun. molken «oituy, 1a. molcen <
repm. *melk-/mulk- «noitmy, *mulknd «cuposarka», *meluk-
«momnoxoy [6, c. 57].

Kopinb *mel- Mae Taki 3HaYCHHS: «po3ApiOHIOBATHCS, PO3UMHS-
THCS (fic. melva, 1BH. molaw@n «OyTi BOIOTHMY, «pO3MIaBIs-
THCS), «M’SIKUH, HKHAID (OpeT. blot), «TepTu, po3yasmoBatiy (1.
mardati), «TaHyTH, pO3TOILTIOBATHCS, PO3YMHATHCSY (Ip. meldd, fa.
meltan, jcn. melta), «raumuity (nica. maltr), «cnaOkuid, Oe3cuiiny
(aBect. mruta-, Oper.ble), «momomuii, HixHuA» (cTen. mlads) [5].

HempsiMe TmifTBEpIKEHHS TOTO, IO TEPMAHCHKI JEKCeMH
*meluk- «Momoko» ta *miliP «Mex» MaroTh CriIbHe HOXOMKEHHS,
€ 3rajiKa y Midax, mo eitnxepiil Onina xapuyBarmucs MeoM, T00To
«MEJIBIHUM MOJIOKOMY, fKE JaBajia ko3a XeljpyH. BBaxkaernc,
110 MeJ Ta Mooko (e, *meds Ta melko) crouarky o3Hayam «Te,
IO PO3TIKAETBCS (> «pifiHay > «3a0pOIuIa, BUPYIOYa PiIHHA»)
Ta HIyTh 10 €XUHOr0 KopeHs *med-, IKNMid MPUPIBHIOETBCA 110 i€.
mad- «Booruit, Bosoray [5].

JlaBHBOIO Ha3BOIO MeNy Y TEPMAHCHKHX MOBax Oyl10 CJIOBO
*milib: a. mildew «mmicHsaBay, na. mildéaw, meldeaw, 1. Mehltau
«MyyHHcta pocay (0ot.), meH. militou, ac. milidou, ror. *milib
«meny < repm. *mil(iP)- «memy // xeT. melit «meny», nar. mel «meny,
rp. méli, xipa. mil, an6. mjalte «meny, apm. melr <ie. *mel- «memy.
Amnrmificbke cnoBo mildew Ta Himenpke Mehltau Oynm cTBopeHi
CKJIaIaHHAM OCHOB i3 3HAYEHHSIM «MEZ0Ba poca» (Hpyruii Kom-
noHeHT daww-). Y HiMelpKiii MOBi Biff0yl0Cs MepeoCMICIEHHS
«Mel» > «OOpOIIHOY, POC. «MYKa» BHACTIIOK HAPOIHOT eTHMOIO-
rii. JIo 100 IHi3/a CTiB HajleskaTh TAKoK Jici. milska «Harmiiby, fa.
milisc «MenomoniOHuiy, aBH. milsca «Hamiiy [6, ¢. 57].

V JaBHIX TepMaHCBKUX MOBAX IHO€BPONCHCHKE TO3HAYCHHS
Meny *milib- Oymo BuTicHeHe HOBUMM cioBoM hunang-: a. honey
«meny, na. hunig, 1. Honig «memy, iBH. honag, Hi. honing, nc.
honeg, mB. honung, icn. hunang < repm. *huna(n)ga- «vem» // rp.
kngkos «koBTyBatHity, 1i. kaficand-h «3omotuity, < ie. *k(e)nako-/
konako- «KOBTYBaTHii, 30M0THCTHIN. SIKIIO TEPMAHCHKHH KODiHb
TOB'SI3HKMHA 3 JIATHHCBKUM CJIOBOM canicag «BHCIBKM» (< *k(u)
am-), TPYCCHKMM cuncan «KOPUYHEBHID», POCIHCHKIM «KYHHILD»
(«xopruHEBay), TO BIH MOXKE CXOIUTH [0 iHA0EBponerichkoro *key/
Keu «KOpHYHEBHH, KOBTYBaTHil» [5].

[lix yac cHy Imip CriTHIB, mij HOTO JTiBOIO PYKOKO 3’SIBHITHCS
YOJIOBIK Ta JKIHKa, @ OJIHA HOTa 3 1HIIOK 3auana cuna [10]. [it sk
BOJIOTa CIIPHYMHMB 3aPOKEHHS HOBHX ICTOT: a. sweat «IIiT», 1a.
swat, 1ic. swet, H. Schweil} «miT», IBH. sweiz, 1B, svett, mici. sveiti,
H. schwitzen «miTHITI) < repM. *swait-/swit- «TiTHITH, IT» // 1ar.
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siidor «miT», KiMp. chwys, ni. svéda-h «mity, nrm. sviedri < ie.
*syeid-/syoid- «mithiT|y [5].

Imip 3akinumB cBoe xutTa Big pyk Opina, Binmi ta Be, ski
3AMOBHIIIA CBIT H0ro KpoB'to: a. blood «kposy, xa. blod, . Blut
«kpoBy, JBH. bluot, H1. bloed, xc., adpu3. blod, ms. blod, micn.
blod, kpum.-rot. blut, ror. blob < repm. *bloda- «xposy. Iloxo-
JPKEHHS LIbOTO CIOBA HEBISCHEHE. B 1HIIIX MOBaX KpOB MO3HAYAIH
xopeni *aser- u *krey-/kry-. [Ipumyckaerbes, 10 BOHM 03HAYAITH
BHYTPILLHIO KPOB B OPraHi3Mi Ta 30BHILIHIO Ha TiMi JIOAUHH.

Haifyacrime repmancbkuii kopiHb *bloda- po3mismaoTh sk
iH710eBpOTeliChKIH  ienpukMeTHHK *bhlo-t0- Ta OB s3yHOTH
3 HiMenpkumu cioBamu Blume «kBitkan, blilhen «kBiTHYTHY,
Blute «usit, upitinasy < ie. *bhelo/bhlé/bhlo, mo moscHOETECS AK
«Ha0yXaTH, pACHITH, TIEPETOBHIOBATHCSY. 3 0IHOTO OOKY, 3HAUCHHS
CIIIPAETBCS HA IOHSATTA IIMIIHO KBITHYTHY (> KBITKa, POCTHHAY),
a3 1HIIOTO — «Te, 1110 HAMOBHIOE OPraHi3my abo «Te, 1O CTPyMEHIE»
TpH HOro mopaHeHHi. JOCTiTHAKY MOB’3yI0Th MOHSATTS «TEKTH»
Ta «IPOPOCTATH, JOTATHCS, TPOPUBATHCSY: a. SProut «IPOPOCTaTH,
pocTiy; Spurt «BupyBaTH». Y TpakToBIi MOHATTA Blut Bpaxosy-
I0ThCSL CMHCTH «HAOyXaTh», «IOMaThca», «BUpyBaTH». «Kpop»
PO3YMI€TbCA SIK Te, IO POOUTH OPraHi3M TPYKHIM, CTIHKIM Ta Te,
10 CTPYMEHHTH 200 BUPYE MPH NOPAHEHHI.

3a iHIIOW TiMoTe3010, iHA0EBpONeHchkuil KopiHb *bhel- mir
JaTH JIBA CEMAHTUYHUX JIEPUBATA: MO-TIEPIIE, (CBITIO, ONHUCK,
crianax, moiym’s, omuckaskay (jrici. bal «momym sy, nar. flamma
«onym’st», aicit. blik «cssuus, 301010y, H. Blitz «Omuckapkay,
za. blesc «paxen, BOTOHbY), MO-ApYyTe, «ICKpasa MIMa, Koiip,
3abapeieHnsy (1i. bhalam «Omuck, womo», jaBH. blas-ros «kinb
3 OLTOI0 MIAMOI0 Ha womi», nrml. blaikums «mismay, ac. bli
«korip, 3abapeineHHs», cBH. blichen «cssTu, mouepBOHITHY, i
bradhna-h «uepBonysaruii»). ['epmancbka nexcema *bloda- cxo-
IUTh JI0 JIPYTOTO CEMAHTHYHOTO JepUBAaTa iHI0€BPONEHCHKOTO
Kxopenst *bhel- «csaTi» Ta 03HAYa€ «sickpaBa (KOIbOPOBA, BOT-
HSHO-YEPBOHA) IIIAMa» (OUEBHIHO, 3aMiHa-Taly IHIOEBpOMEH-
ChKOTO TI03HAYEHHS KPOB).

JlocTiiHIKY HaMaraaucs OB’ SI3aTH MOHATTS «KPOBY 3 IHIIAMH
Konpopamit: ie. *mele «dopHuity, rp. melas «Opynnuii, BKpH-
THH TUIIMaMuy, 1aH. blao (< *mléwaz) «OnakutHuity, jiBH. bluot
«KpoB», 7. blec «dopuuity. Moxumso, roT. bldtan «ciyxutH
oory, manysari 6ora, IPUHOCSYH HOMY JKEpTBY», Aici. blota, 1a.
blotan, 1BH. blozan «mpuHOCHTH KepTBY», Aici. blatr «anoBa-
Hui» (< *bloti-), a. bless «OnarocnosnsTy, Aa. blédsian (< repm.
*blodison «oxporuisTi kpoB'toy, ie. *bhld) [5].

[rie BOMBCTBO Oyno 3xificHeHe kapiukamu @’ snapom Ta [ana-
pom myapens Keacipa [11]. Horo kpoB Borm 3Mitmai 3 6o M
MeJI0M, YTBOPUBLLIH Haiii «Mej| noesii. Ksacip OyB cTBopenuii mpu
3MilTyBaHi cliHi O0riB-acis Ta Oori-BaHiB. CIMHA Y TePMAHCHKIX
MOBAX TO3HAYaNacs Kilbkoma cioamu: a. drabble «OpynHuTHY,
chH. drabbeln «Opuskaru ciunoton, dravel «OiHICTh, 3MUIHIY, a.
drivel «Opu3KaTi CIMHOIO, TOBOPUTH AypHHUILI» (> «BEP3TH Ka3Ha
mo»), na. drefian «Opuskaru cnusotoy, mici. blod-drefjar «rmsvu
KkpoBi», micn. drafl «banaxamunay, micn. drafl «Opyn, myphui,
HiceniTHuI), mB. dravel «micenithui, Oasikanusay, micn. drafli
«CKHCIIE MOJIOKO», PO3BUTOK 3HAYCHHS Bif0yBABCA TAKIM UMHOM:
«Opyn > ciiHa > GpU3KaTH CAMHOK > Oazikati» [5].

T'epmanchkuii kopinb *frad- Takox no3nayas ciuny: aui. frdha
«miHa, ClIuHay, cHH. vradern «uxanHs, momux» < repm. *frad-
«myTH, Opuzkatiy; repM. *fraud- vepryerses 3 *frad- 3a 3axkonamu
aHOMaJIbHOTO abmayTa [5].

Crmna mosHavaiacs takox ciosom hrak: gsu. rahho, ga. hr&ca
«BIJIKAIILTIOBAHHS, ClMHAY, micn. hraki «cnuuay, HOpB. raake, mB,
(mian.) rake «cmunay, mic. hrekr (<ie. *krggi-) «kpuk», mici. (MH.)
skrok (< repm. *skrakwa-) «Opexus», HopB. skrok «Opexms // 1.
kregzde «macriBkay, krégéti «xprokarmy [5].

lle onHe cOBO BKMBANOCS Ui TO3HAYCHHS CIMHM: JIBH.
Seivar «HeoymKyBaTHiiy (OyKB. «IIyCKae CIHHY»), CHH. SEveren,
CHJL severer, CBH. seifern, «IycKaTi CIMHY», CHH. SEVET «CIIHHAY,
Adpu3. sever «ciuHa, MiHa, clu3y < repM. *saibra «cimmHay < ie,
*Sej- «IpOLLIKYBATH, BUIyCKaTH BOMY» [5].

CirHa mo3Hayamacs TAKOX HACTYIHOK NekceMoro: a. slobber
«CIMHA, Po3MycKaTH CIMHYy», ca. beslobber, Hi. slobberen, cHy.
slubberen; micm. slafr «basikanHsy, icn. slafra «posmyckatu cliuHy»,
HopB. slabbe, wB. slubba «OpymHuTH, crunHnTHY, cHH. slabben
«OpynHuTHY, a. slaver «posmyckath ciuHy»; fich. slefa «cmuna,
I3y, HOpB. (mian.) sleve, sleva «rpyixa 3ropHyTOi KpoBi», icil.
slefja, HOpB. (nian.) slevja «cliHA», «PO3MYCKATH CIMHYY, IIB,
(mian.) slevig «cmmsucrnii, mumkuity. OfHa Timotesa mpo MOXo-
JUKEHHS [IbOTO CIIOBA TOBOPHTb TMPO HOr0 3BYKOHACIiTyBalbHHI
XapakTep: Y BCIX THI3aX CJIIB CIOCTEPIraeThes HE3AKOHOMIPHE
yeprypannst *slab-/slub-. Inma rimoresa mpumyckae *sle-/slej-/
sley- (HopB. sleiva «OpyIHUTHY») Ta 3BOAUTH KOPiHb 0 iHAOEBPO-
neiichkoro *selo-/slg- «Bumyckar, Bigmyckarmy [5].

TTOHATTS «CITMHAY MaJIO BIJHOIIEHHS 1 10 MOHATTS «OII0BATIY:
a. spew «OmoBatiy», ja. spéowan (ciab. jieci.), spiwan (cui,
Ji€CT., MUH. 4. SPAaW), H. speien «IUTioBaTW», ABH. SPi(W)an, HIL
spuwen, CHH., CHIL. Spouwen, Jic. Spiwar, IiB. Spy «PBAaTH, HYUTI,
JCI. SPyja, TOT. Speiwan «ITIBATHY < TepM. *SpIw-/Spaiw- «IIHo-
BatH, Omosatiy // Tp. ptyein (< *spiyein) «mmoBaTy, Jat. spuere
IUTIOBATHY, JIUT. SPjauti «ILTHOBATHY», POC. ILUICBATh, ICI. *pjuti
(pj- > pl-) < ie. *(s)p(h)iey-/sphjl- «mmoBati»; H. spucken «Iwio-
BaTWY; a. Spit «IUIOBATHY, 1a. spitan, H. (mian.) spiitzen (*spit-), a.
spout «OUTH CTpyMEHEM, JTHTHCS», ca. spliten, CHJ. spouten, HI.
spuiten, CHH. spiuzen «OpU3KaTHy, JICI. SPyta ILTIOBATHY, HOPB.
sputa (< repm. *sput-/spiit-); H. Speichel «crnay, rot. spaiskuldr
«cmmHay (spai- + skul-«monockaru» + cyike -tro-) [5].

SIx MOKHA TIOMITHTH, TEDMAHCBKE CIOBO «CITMHAY TIOB’sS3aHe 13
3HAYEHHAM «Opym». «cri3y. YoMy CIMHA Y TepMaHO-CKAHIMHAB-
CBKHX Mi)ax crana KUTTETBOPUUM (hakTOpoM, HeBioMo. MoxkHa
TIPUITYCTHTH, 3 OXHOTO OOKY, BOHa 30BHIIIHBO HArayBaja Y0I0Biye
ciM’s, a, 3 IHIIOTo OOKY, Y mepekasax 0ararhox HapofiB AeMiypr
CTBOPIOE JIFOMMHY 3 OPY/Y, TVINHH, [THITY 3€MHOTO.

Y repMaHchKiX HApOIIB iCHYIOTH NIEPEKa3H PO CTBOPIHHS, SKe
MOUHTBCS Y KOJMOAs31 Ta Ticye TuTHY Boy. Lle cTBopiHHA Ha iM’s
Bpynmiri 3ragye «Cara mpo Xanbca Ta BoiHiB XalbBay, B SKiil
KOHYHT XbOpIeiB CBOIM pO3KAPEHHM CIUCOM BilirHaB bpyH-
Miri Bij Boa. IM’st Brunnmigi BUKOPHCTOBYBANOCS SIK KEHIiHT 71t
e, a caM bpyHMiri 300paxyBaBcst y BUIISI aHTpornoMopd-
Horo Jmca. Jlekcema brunn 03Hauae «komozs3b, mkepenoy. Closo
*miQ Mae Taki 3HaueHHs: H. Mist «rHii», IBH. mist «rHii, Ja.
MEOX «THii», HI. mest, Ac. mist, roT. maihstus «rHii», 1 cIoBa
€ JiepuBaTaMu niecniB: za. migan «MOYMTHCA», CBH. migen, HIL
miegen, IIB. (Jialt.) miga, Aica. miga «MOYHTHCS» < repM. ¥mig-/
mth- «mouutucsy (> *mihstuz «riity) // p. omeichein «moun-
THCA», NaT. mingere «MOUHTHCS», Ji. méhati «MouuTHCS», THT.
MYZti «MOYUTHCSY, POC. ME3Ta, IICIT. ¥MEZga «CIK POCITHH, KalIono-
Ti0Ha Macay, apM. MEz «ceua», ToX.-B miso «ceuan < ie. *mojgh-/
mejg-/migh- «mountucsy. B. B. JleBuipkuil BiTHOCHT ClOTH %K
riiponimu y XapkiBebkiii o0macti — Maka, Mox; jia. micga «ceuay,
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meox «THii; 1a. migol (< *migula-) «cedorinnmity (Hariif); MOX-
JHBO, J1a. (ge)mag «IoraHuity, «0e3copoMHHiny < repM. *maig- //
rp. moichos «posmychux» [5].

3 MOHATTAM «THii» noB's3anuil kopinb *sker-: v, Harn, jgH.
har(a)n, na. scearn «ruiit», mB. skarn «Harap Ha CBIYILD, JiCL.
scarn, HH. scharn «rHiit, H. Schierling «bormurosnosy, igH. skerning,
cuiL. sc(h)eerline (< repm. *harn-/skarn- «te, mo BuainseTses») [5).

[lle omHe croBo *stal- mo3Hayano ceuy: a. stale «ceyay, CHH.
stal «ceda koHei», H. stallen «MounTHCAY (PO KOHElt), cBH.stallen
<repM. *stal- «MounTHCSY // Tp. stalassd «kamaru, TeKTHY, cOpeT.
Staut (< *stal-to-) , . tulti «cTaBaTH BOIOTMMY, POC. TONCTBIH (<
«Halyxumiin) < ie. *stel- «rextn, Bumyckarn piguny» [3].

[TonsTTs «ceua» nepenasano Takox croso *hland-: mica. hland
«ceday, icai. hland, dap., Hops., mms. land «ceyay, a. (mian.) lant,
ma. hland «ceuan < repm. *hland- «ceuan. IToxomkeHHS 1bOTO
CJ10Ba € HEBUACHEHNM. JIOCITIIHIKH 3iCTaBISIOTH HOTO 3 JuT. klanas
«kanroxkay. Omnak yut. klanas 3Bomuthes 10 i€, *skel- «rHyTH»
(«THYTHY > «CXHIY, «3amHONEHHMD) > «Kamoxay). B. B. JleBniip-
KHii BBAKAE, 0 «CEYay MOKe OYTH IePHBATOM TMOHATTA «Pi3aThy
(«pizaty > BIAALIATH > BUAUIATHY), TOMY HEBHKIIOUHO, IO TEPM.
*hland- e nepusatoM ie. *(s)kel- «pizati» [5].

BucnoBku. Etumonoriunuii anami3 Ha3 (i3ionoTiaHEX PiAHH
TOKa3ye, 110 TepPMaHIIl Ha/[aBAIM UM PiTUHAM BHHSATKOBOTO 3Ha-
yeHHs. Bozta, M0moKo, KpoB, ceua BBAKATHCS HEOOXITHUMY B iCHY-
BaHHI JIOIMHH, 0€3 HUX IO/ HEe MO XKHUTH. Bopa, kpoB, ciuHa,
3a TepMaHO-CKaHIMHABCHKOIO Miororieto, Oymi HeoOXiHi s
CTBOPEHHS JIOWHH, {HIINX iCTOT Ta CBITY B HiNoMy. B akrax TBO-
piHHS 000B’A3KOBO MPHUCYTHSA OfHA 3 IMX pimuH. [Ipn cTBOpeHHi
TMepIIoi  JTFOTUHOTOMIOHOT ICTOTH-BENETHS BUKOPUCTOBYBAACS
BOJIa, TIPH CTBOPEHHI 3eMHOTO CBITY — KPOB, TIPH CTBOPEHHI Haii-
MyIpIIoi TFOIHHOMOMIOHOT icToTH — criHa. KpoB Ta OmkommmHii
Men OymTd CKITaTHIKAMI Mey oe3ii. s miaTpuMKn Ciil Ta JTisiib-
HOCTI BKUBATHCS MeJ[ Ta Monoko. OTpyTa BUKOPHCTOBYBAACS K
JUTS BOMIBCTBA, TAK 1 TS JTIKYBAHHL.
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Khomenko T. Names of physiological fluids in the ancient
Germans world view

Summary. The article is devoted to the use of physiological
fluids in the ancient Germans world view. In their strengthening
of the processes of migration, globalization, migrants to people
who are in situations of contact with the culture and language
of other peoples need to have an idea of the historical
development and current state of the small world view
of the land, the representatives of which they communicate.
Such knowledge allows many to avoid misunderstandings
during social contacts. Even W. von Humboldt emphasized
that each nation sees the world in its own way and reflects its
worldview. Modern researchers consider the world view as
a collection of undisguised and hidden meanings. The purpose
of the article is to find out the meanings of the philological
fluids of the world view of ancient Germans with the help
of etymological and semantic analysis.

Lexemes for physiological fluids are found in Germanic
Scandinavian myths and sagas. Acts of creation include water,
blood, slime, sweat, honey. Etymologically, these words mean
“moisture”, “that which spreads”, “that which flows”. Thus,
moisture was considered the basis of life. The first intelligent
giant Ymir was created from water, man and woman were
created under the arm from his sweat, the whole world is from
his blood, the wisest intelligent being Kvasir was created from
saliva, the sacred honey of poetry from blood and bee honey.

The Germans considered water, milk, honey, and urine to
be necessary for maintaining life and functioning of the body.
Water supported the existence of the World tree, every day it
was watered with water from the sacred spring of Urd, milk
from the cow Audumbla fed Ymir, honey was given by the goat
Heidrun for food of einherjar. Urine of people and animals
was used in medicine. The poison was used for treatment, but
it could also be used to kill. Poison and urine were used for
magical purposes, as evidenced by their etymological meaning.

Keywords: ancient Germans, world view, physiological
fluid, lexeme, unity of senses.
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MOBHUU OBPA3 ITACTYXA
B VKPATHCBKUX KOJISIJIKOBUX MTICHAX

Anoranin. Crartsi € cnpoOOr PEKOHCTPYKIIT MOBHOTO
o0pa3y macTyxa B TEKCTaX yKPaiHCHKHX KOJISIIKOBHX IiCCHB,
JOCITIDKCHHS. HOMIHANil Ha MO3HAYeHHs 3a3Ha4eHOro o0pa-
3y, aHaJi3y CHMBONIYHMX (pyHKUilf macTyxa Ta HOTrO TOJOB-
HHUX aTpHOYTIB, 30KpeMa I0sica Ta MY3HYHOTO iHCTPyMEHTa.
3’scoBaHoO, WO apXaiuHMP 00pa3 IacTyXa 3a3HaB CYTT€BOI
TpaHcopMaii, 3yMOBJICHOI BILTHBOM XPHCTUSHCTBA. Y TIep-
BICHHX KOJIS/IKaX MAacTyX MOCTae aMOiBaJIEHTHOIO iCTOTOIO, 110
HOEHY€E YyxKUH 1 IFOAChKUM POCTip, HOro BiBLi — Ayl Ipes-
KiB, 5IKi [/l 4aC 3UMOBUX CBSAT IPUXOJATh JI0 JIOACHKUX OCEIb.
Y KOHTaMiHOBaHMX KOJISIIKOBHUX HIiCHAX 00pa3 mactyxa Haly-
Ba€ MEJIOPATUBHOIO 3HAYEHHs, HOr0 3aCTyIalOTh CBATI OXO-
ponui xynoou — Cesaruii I'eopriii [Tobinonoceus (I'puropii,
IOpiii, €ropiii, Aropiit), Catuit Mukona Yynorsopeus, Casi-
Tuit Biaciii un cam ['ocnonk. ¥V IuX TEKCTax MPOCTEKYETHCA
4iTKa KOpEesLis Mix (yHKLISIMH CBATOTO B HAPOAHIN TpaaAuLii
Ta /MU, 10 B1I0yBatOTHCS BHACIHIJOK HOTO rpu Ha TPYOi.

AHaniTi4HI HOMiHaUii HA MO3HAYEHHS IACTyXa € BEJH-
YaJIbHUMHU (Ipeuruti, nuwHul, 20poutl TOU0), 4acTo JIOIOB-
HIOIOThCS €MiTeTaMU-KOJIbOPOHA3BaMH (Oinutl, cpibHULl TOWO),
10 3yMOBJIEHO HE JIUIIE KOJIAKOBOIO Tpajiullielo, a i yka-
31BKOI0 Ha Te, 1[0 IACTyX — IPEJCTaBHUK 4YyXOIo HaAIlpu-
ponHoro city. CakpajbHe YMCIIO 3 B aHali30BaHMX Ha3Bax
macryxa Ta Horo arpulyTiB BKa3ye sIK Ha JIOBEPLICHICTh OXO-
POHLIB Xy10o0u, Tak 1 Ha BEPTUKAIIbHY CTPYKTYpY BCECBITY,
1 Mo)ke OyTH pENnpe3eHTOBAaHO IMIUTILUTHO Ta €KCILTILUTHO
(mpu sieuapuxu, mpu ysxcieku, oOHa mpyoa 3010ma, opyea —
cpibHa, iHua — xumpa).

Mariuni aTpu0yTu macTyxa, 30KpeMa IO0sIC Ta MY3UYHUI
IHCTpyMEHT, TEX 3a3HaI0Th TpaHchopmanii. Baxausuwm,
30KpeMa, € CIIOCTEPEXKEHHS, 1110 B XPUCTHAHI30BaHUX KOJISAKAX
CBSITI IACTyXU HiKoJIU He OyBaloTh MiAnepe3aHuMu. IMoBipHO,
1€ [IOB’SI3aHO i3 MOBHOIO 3MIHOIO IXHBOI CTaTyCHOI poii — i3
«UY’KOTO Ccepel] CBOIX» J0 CaKpaJbHOIO NpeACTaBHUKA Haj-
HOPUPOAHOrO CBiTYy. My3H4YHUIl IHCTpyMEHT HacTyxa Ta Horo
3BYK y HAPOJHIM TpaguLii € MariYHUM, BUKOHYE IIEpII 32 BCE
00eperoBy Ta MPOAYKyBaJlbHY (DyHKIII.

Ki1r04oBi cj10Ba: KoJIs11KOBI MiCHI, MOBHHIA 00pa3 nmacryxa,
HOMiHaMii, cuMBoOJIiuHi (yHKUii, KOHTaMiHaLis, XPUCTUSIHIZ0-
BaHI TEKCTH.

IToctanoBka mpodaemu y 3araabHOMY BHLIAN Ta ii 3B°f-
30K 3 BAKJIMBAMH HAYKOBUMH YH TPAKTHYHUMH 3aBJIaH-
Hamu. Ocrandi jpecsmunits XX — nodarky XXI cr. Bij3Haua-
I0TbCS 3HAYHOK 3AL[IKABIEHICTIO JIHIBICTIB 10 BHMBYEHHS MOBH
YKDAiHChKOT HAPOIHOI KYJIBTYpH, 30KpEMa TEKCTIB KaleHJapHO-
00ps10B0T TBOPYOCTI, SKi, HA XKaJlb, 32 HAIIMX YACIB JYKE IIBHKO

SHUKAIOTh. X 3aIMIIKH, 10 32 CBOIM TOXOIKEHHAM HATEKATh JI0
ETOXH S3MYHUIITBA, CTAHOBIATE HAPOMHY dinocodito Ta cBITOMIS
Hapozy. Marepiaiu ykpaiHChKOi HAPOJHOI CIIOBECHOCTI MPOTATOM
TPUBAJIOTO YaCy 3aMyYaIncs A PEKOHCTPYKIi yeiei clOB’SHCHKO]
KyIbTypH. Brache s ykpaiHchka mpoOmemMaTika HaqeOTo «po3du-
HANMACA» B KOHTEKCTI 3araibHOCITOB STHCBKOI. X0ua Ha CyJacHOMY
eTari BUBYEHHS, 30ePeKEHHA Ta BITHOBNEHHS YKPaiHCHKOI TyXOB-
HOI CIaIIMHA BAKIMBO 3BEPTATHCS CaMe 110 MaTepiaiB oOMesKe-
BOJIUTH MOTTHOMTH HASBHI B JIHTBICTHII HAYKOBI YABIEHHS TPO
B32€MO3B’ 130K MOBH 1 CBIJOMOCTI, JOCIIIMTH JIHIBICTHYHI MeXa-
HI3MH (JOPMYBaHHS apXaiuHOl JNIEKCHKH, BIITBOPUTH TPATUIIHHY
I YKpaiHoiB Kaptuy cBity. Tak, ogHMM i3 HaiapxaidHimmx
00pa3iB yKpaiHChKOi yCHOT HAPOIHOT CIOBECHOCTI, 30KpeMa KO-
KOBHX TIiCEHb, € 00pa3 MmacTyxa.

AHaji3 ocTanHix AocaiTkenb i mydaikauiii 3 1aHoi Temu,
BH/i/IeHHS HeBUPilEHUX paHille YaCTHH 3arajabHoi mpodaemMu,
KOTPHM NPHCBAYYEThCS 03HAaYeHa cTarTs. [lepuri cnpobu goci-
IUTH TIOXOIUKEHHS 3a3HAYEHOro 00pasy MpHMajarTh Ha JAPYTY
nonouny XIX cr. [1; 2]. Ha 1poMy peKkoHCTpYKIlis MOBHOTO
o0pasy nactyxa (akrinaso npunuHmiacs. Ha cydacHomy etami pos-
BUTKY €THOTpa(hiyHOi, ICTOPHYHOT, MOBO3HABYOI HAYKH TIOMI4aEMO
JMIIIe TIOODKHI, CTIOpaJMyHi 3rajlyBaHHs 00pasy nactyxa B KajeH-
JAPHO-00PSI0BOMY K YKpaiHiB [3; 4; 5].

®opmyaoBannst MeTH cTaTTi. MeTa Hammoi po3BiAKH MONIATae
B JIOCITiUKEHHI MOBHOTO 00pa3y MmacTyxa B yKpaiHChKHX KOJS/IKAX,
BU3HAUYCHHI OTO CTATYCHOT POJTi, HOMIHAI[IH Ha HOT0 MO3HAYCHHS,
3’sCyBaHHi CUMBOIIKH i ()YHKIIi} TONOBHHX aTpHOYTIB 03HAYECHOTO
TnepcoHaxka (Tmosc, Tpyoa).

Bukaag ocHoBHOro Martepiaiy 0CTIKeHHSI 3 MOBHUM
O0TPYHTYBaHHSM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3y.bTaTiB. ETimo-
JIOTis CTOBA nacmyx HAJ3BUYAHHO NABHS, TIOB’S3aHA 3 1HAOEBPO-
TIEHCHKNM KOPEHEM *pd-, AK1i 03HAYA€ «acTH (XyHo0y), CTeperTH,
Jorsaatiy 6, ¢. 309]. Leit 06pa3 B ykpaiHchKiit HApOIHIiT TpaIu-
1ii € ambiBanienTHIM. Tak, y macTyxu yacTimie o0upami Jo10Bika
0e3 3emui, SKOMY 370pOB’Sl HE T03BOMSUIO CTATH 10 PLIGHUITBA,
aJhKe BBAXKAJIH, 1[0 TIIECHO cllabKa JIFOIMHA HEOAMIHHO HaJileHa
TAEMHMYOI0 HATTMPUPORHOIO cuioio [7, ¢. 355]. 3a HapomHuMH
BIPYBAHHSAMH, TTACTYX MOXKE CITUTKYBATHCS 3 TBAPUHAMHE Ta POCIH-
HAMH, 13 HeOECHIMH CBITHIIAMH ¥ TIi3eMHIM IAPCTBOM (JyIIaMH
nomepix). Bin Haningerscs Garatsma Taly, 60 BOMOJiE YaKIyH-
CBKOIO CHII010, 0COOTMBUME OKYTBTHUMH 3HAHHAMH, CTIUTKYETBCS
3 JyXaMH, BOJSHUKAMH, Pi3HOMAHITHIMH OokectBami [7, c. 393].
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CakpanbHa TOCTaTh OXOPOHIS XyHOOM MOXE BHKIMKATH JOLL;
HEOECHOK Yepe/iol B HAPOMIHIA CBIIOMOCTI YABMSITHCS JONIOBI
xmap [7, c. 94]. [lactyx yBaaeTbcs MiCUEBUM LUIATENEM, ane
BOJIHOYAC YY)KHHIIEM, BOPOKOUTOM, SKHUi, HAIPUKIA, MOXKE BiJl-
OUpaTy MOJIOKO B OBEIIb, IKOAUTH TpoMali [8, ¢.43]. Okpemo Bapto
CKa3aTH Tpo arpuOyTH NacTyxa, SKMM TEK HAJaBamacs Mariuxa
cuia: 0arir, mocox, My3WuHi iHCTpYMEHTH (pir, Jy/Ka, CBHCTOK,
Tpy6a, Tpemoita).

3BepTaounch 0 PEKOHCTpYKIi 00pasy macTyxa, BapTo
3rajiaTé Timotesw, siki BucyBamu Haykosui me B XIX cr. Tak,
1. Heuyii-JleBuupkuii y gocnmimkyBaHoMy 00pasi BOauaB mocTaTh
[pana-I'pomoBuKa, cBitoro bora rpomy i Omuckaskn. [Ipo Han-
TIPUPOZIHY TOCTaTh TAcTyxa Huethes i y Mmipi mpo Oora, sKuit
noMupace Ta Bockpecae. OTike, MACTyX 3amydaeThest 10 OCHOBHOIO
1H710€BpONEHCHKOTO Miy, y KOTpOMY irypyroTh mactymi cTaja,
IO TepexoadTh Bi OOra-rpOMOBEPKIS A0 HOTO CYNpOTHBHHUKA.
[TacTyxu Wi € GoraMu-aHTaroHiCTAMH, y S3MYHALTBI IX perpeseH-
tytoth Benec 1 [lepyn [9, c. 388]. VHaciinok BIMBY XpHCTHSH-
ChKOI TpAUIT IUX S3UYHAIBKKX OOTiB-OXOPOHIIIB Xy00H 3aMi-
nse Cearuit FOpiit (leopriit, [puropii, tOpiii, fAropiif), Csruit
Muxonaii, Cesruii Braciit un cam [ocnozs [10, c. 45]. Hapomni
YABIEHHS PO HA/INPUPOIHIX CBATHX OXOPOHIIIB 1 TACTYXIB Xy1001
BIIOMBAIOTHCS B Pi3HUX (ombKiopHUX Tekctax: «Cesmuti Omue
Cnac, o6 mu mow ckomuny nac, Ceamuii Muxonait, 0odomy
Hagepmail, Ceamuii Omue fzopiit, codax npunurail i JUXUX 1Ux0-
oiis, w00 Oucmupumu ouuma ne ecvompsiauy, «Ceamuii I'eopeiii
Ilobidonoceun, coxpanu oseysb Moix 6i0 A0edHuKis, 6i0 10€OHUYb.
3acmynu ix, Focnoou, uy2ynnoro nasooy [11, c. 243].

B yKpaiHChKHX KOMS/KOBHX TICHAX MAcTyX TeX (YHKIIOHYE
nepenyciM AK CaKpaibHHMH TiCTb, MPEACTABHUK iHIIOTO (TyXKOT0)
CBITY. 3ayBa)KMO, 10 TIEPBICHE 3HAUCHHS CIIOBA *Q0Stis — «UyKH-
Hellb, 4yK03eMelb» — 3aikcoBaHe B €THMOJNOTTYHOMY CIIOBHHKY
yKkpaiHcbKoi MOBH, TOOTO CakpabHa iCTOTa, fKa 3’ € HY€ MOCHKUM
Ta MOTOUOTYHMI CBITH. TEKCTH KONSAKOBUX MiceHb (iKCYIOTh Taki
HOMIHAIIIT HA TO3HAYCHHS NACTyXa: «Oinuil siguapy, «Oiuil MoLo-
deyby [12, ¢. 59], «xnoneyb-monodeyvy [12, ¢. 156], «eopouti mono-
deyv, Oymeeyw oseyvy [12, c. 154], «mpu sisuapuxuy [12, c. 154],
«napyoxu 3 oseykamuy [12, ¢. 155, «nuwine gisuapay [12, ¢.157],
«oea mpu Koponiy [12, c43], «mpu nacmupeuxuy [12, c. 110],
«mpu eiguapuxi, éci mpu césxii <...> npopoxki boacuiy [12, c. 19]
«epeunuii monodeyvy [12, c. 46], «xkepeunuti moroduuxy [12, c. 40]
Towo. Sk OaunMo, Ha3BU Ha O3HAYCHHS [1ACTYXA € CYTO BEMMYalb-
HUMH. | 11¢ He JTuIe JaHuHA KONSAIKOBIH (QombKIopHiit Tpauii: «Ti
omuch 0aratcTsa, KHUTTS, KPACH, MYIPOCTI... C& MAriyHi 3aKIATTS
Oararctea, macts, many i ciasuy [13, ¢. 136]. Take BiHmIyBaHHS
TACTYXIB, AK 1 IHIIMX TOCTEH-y4acHUKiB 00ps/y, MOKE CBITUMTH
TPO HUX SIK MPO BHIIMX CaKPaTbHKX iCTOT. 30KpeMa, emiTeT Hinuil
(30m0mut) € TPATMUIMHAM 1N XapakTEPUCTUKH TPEICTABHH-
KiB T0TOHOIUHOrO CBiTy. «Lle Komip cakpanbHOCTI, BEPXOBEHCTBA,
TOMY Halfyactinie BiH MOETHYEThCS 3 IHIIMMH aTpuOyTaMu BIaJIH,
1APCTBEHOCTI, 0c0011BOI Mariunoi cumm» [14]: «lxas cs. [Opiii na
oinii 20pi, Ha 6inim Kowi, 6ini nosodu ...» [14], «Oii i3 2ip, i3 2ip
a 3 nonoHuHu / Butiwu dic mu giomu mypma oseyox, / A ti a 3a Humu
mpu bini siguapuxuy [14].

HeoamiHHMME CymyTHUKAMH TacTyXa B TEKCTaX KOMSHOK
Ta IIEAPIBOK € OTApU OBEIb, SKI TOYACTH MOPIBHIOETBCA YH TO
3 011010, 4K TO 3 YOPHOIO XMApOI0: «3-3a onmoi 20pu 6ina xmapka, |
To He xmapxa — dine cmado oseupy; « Ol 3-3a 20pu, 3-3a NOTOHUHU /
Buxooum ace mu wopna xmapouxa, / Ol ne € s mo Mu 4opHa xma-
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pouka / Ol € o mo mu 06eub 2ypmoukay. MoKEMO TIPUITYCTHTH,
110 B 00pa3i BiBIIl peaizyeThCst KOMIUIEKC YSIBIEHb, TIOB’I3aHNX 13
KY/BTOM TIPE/IKIB, 30KpeMa, TYIyTH BBaKali: Yy IboMy 00pasi BTi-
JIeHO JTyIi TPaBE/IHUKIB, SKI MOTPAMsIoTh y pail [15, ¢.403]. Orxe,
06pa3 MacTyXa BAPTO PO3TIANATH SK CAKPATHHOO FOCTA, OCHAHILA
3 1HIIOTO CBlTy, BIBLII K YOCOOMIOIOTH 3aru0mix Hpe)lKlB KOTpUX
3aBKIM i Yac 3UMOBHX CBAT 3alpOLIYBANH iXHI POMYI B JIHOI-
CbKuil mpocTip. YBakanoch, mo Ha CestBedip pazom i3 Komsoto
cxonsTh Ha 3emitto 6oru Criac Ta Benec, a 10 xatu rocrogapis npu-
HiyTh 100pI AyXu-IymIi mpamtypis, ki ocenstbes B Jimyxosi ax
no lenporo Bedopa. Bipunw, 1m0 mpapoanyi omiKyoThes JOMAI-
HIMH, a TaKOX 00epiratoTh mojis i HuBH, ToMy Ha CBATBEUIp CTa-
BN TyCTi MUCKH Jist HuX Tex [ 15, c. 82]. Llikago, 1m0 3 ky;bToM
npenkiB OyB TMOB’S3aHUI 3BHUAH, 32 SKUM, Ciar0ud 10 Tpares,
a00 Bike micys Hei Ha HOBe Miclie, Tpeba Oyio ioro mpoayTH, mod
HEHapOKOM He «IpUBATHTH SKy-HeOyIb Aymy» [15, c. 269].

Y KONSAIKOBHX TEKCTaX MACTYXHM SIK CAKpalbHi TOCTI MAkOTh
TIeBHI MariyHi atpubyTH, 30kpema nosic (i pi3HOMaHiTH Horo Bapia-
11ii) Ta My3HYHHH IHCTPYMEHT.

[osic i mizmepi3yBaHHs 3arajoM MAoTh MariuHe 3HAYCHHS,
TI0B’S13aHe 3 iIe€I0 JTOCKOHATOCTI, HECKIHUEHOCTI H IMCHOCTI,
00eperoBocTi, ineHTH(iKarlii. 3a coBaMHU TOCIITHUKIB, TACOK MaB
3axuCHI BnacTiBocti koma. Came BiH MapKye cepefuHy abo LeHTp
KOCMOCY, a TaKOK YMOMIOHIOETCS 10 MYNMOBHHM SK JKHTTEBOTO
TIOTEHIIIANY, 1Ie i BU3HAYA€E HOTO 3MICT sk anotpomes [ 15, ¢. 423].

Y Konfjkax 3HAXOAMMO Taki HA3BM Ha MO3HAYCHHA TOsca
1i mianepi3yBaHHs NACTyXa: (3anepe3ascs HOPHOE 0MCUHO8Y; «ONd-
CaBCs GiH WAPUM NOACOMY; (3ANEPe3asest PEMEHUNOI0, / nogepx
PEMEHIO HOM YHCUHKOIOY; (3ANePe3ases, 2ell, 0MCUHKOIOY; «3anepe-
3065 MPbOMA PICIBKAMUY; (3aNepe3aHull CPIOHUM ROACOMY, «(HA
MM MoR00Yi Cipas 2yHbKA» TOLLIO.

[Tacok y KOMSAKOBHX TEKCTaX TONOBHMM YHHOM BApTO PO3IIIS-
JIaTH K YHIBEpCANbHUN MeJIiaTop, IHCTPYMEHT HANIATOMKEHHS KOH-
TaKTy MK CBOIM Ta iHIIMM cBiToM [15, c. 232]. 3okpema, oxuHa,
SIKOKO B IOCIIIKYBAHUX TCHSAX TTNEPi3yrOThCS MACTYXH, TOPS] 31
3HAYCHHAM 00EPEroBOCTI, O3HAKAMU CBSTOCTI, TIOB’sI3aHa 3 HEYH-
CTOI0 CHJIOI0 Ta CBITOM MEpPTBHX, & TAKOK € MOCEPETHAKOM MiK
cBiTOM iofeit 1 xToHiunux ictot [15, ¢. 180]. LlikaBoto ms aHa-
T3y, 30KpeMa, € JialeKTHa Ha3Ba MOTY3KH 3 JIO3H, TY)KBH JaicieKa
(yacunka). CIoBO Ma€ TPacyioB’THChKE MOXOKEHHS Ta OB’ 3aHe
3 *(v)ozolv «By30m» 1 *vezati «B’s3atiy. [lo3ask B 00pasi macryxa
[. Heuyii-Jleuupkui yoauas nocrars macTyxa-I poMoBuKa, 3a #oro
CIIOBAMH, «yKeBKa OIHAYe CIYXKHTb CHMBOJOM ONHMCKaBKH, 00
TOX0ka Ha TajiioKy i Byka, B 00pa3i KOTPUX HAPOJH CTIOKOHBIKY
3bsBISITH 001 Omuckasky» [15, c. 521]. [lompu Te, mo etumono-
TIYHO )oicigka HE TIOB’S3aHA 3 JIEKCEMOK 8)oic, Y HapoMi MiliCHO
€ BlpyBaHHH 34 KOTPHM OXODOHIL 3Mis-By)Ka MOXKHA BOAuaTi
B TI0AC, SIKUM TI/NEPi3yBaHCA, @ TAKOK Y 3aXHCHHX TaliCMaHax:
KIJIBISIX, HAMHCTAX, cepexkax [15, c. 521].

V neskux Kousikax 3po0neHo akIeHT Ha TOMY, 10 AcOK cpio-
Hul / wapuil (Tak caMo | cipa 2yHbka — BEPXHIHA OIAT 13 JI0MOT-
KaHoro rpyboro cykua). Komip mae aMOiBaJeHTHy CEMaHTHKY.
3 oxHOr0 OOKY, CpibHHMIt / Cipuil OB’ s3aHuiA 31 ceporo HeOECHOTO
i OOXKECTBEHHOTO, @ 3 IHIIONO — Ma€e XTOHIUHY mpupony. OTie,
y KOMSIKAX MOAIOHOT0 TUITY TIOsC Bilirpae cakpaibHy poinb. [Ipu-
KMETHO, 10 B TEKCTaX, KOHTAMiHOBAHUX ITiJl BITHBOM XPHCTHSH-
CBKOT Tpauilii, macTyx Hikomu He OyBae Tmijmepe3anum. MokITHBo,
1€ TTOB S133HO 3 YTPATOH0 3B 3Ky MEPCOHAKA 3 IOTOHOIYHIM CBITOM
1 epexoyIoM /0 BUIIOI IO3UTUBHOT iCTOTH — CBATOTO.
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Sk M BKe 3a3Hayani, OKpiM Tosca, ilIe OHUM aTphuoyToM
MacTyXa € My3HuHui IHCTpYMEHT. 3By1< y CKOTapchKiit 00psi0Bo-
CTi € CaKpanbHHM, BHKOHYE 3AXHCHY i MDOXYKYBATbHY (yHKLII,
110 Ma€ OMaroTBOPHO BILTHHYTH HA TLTITHICTH XyT00H, TOMAIIHBOT
T, poinHs Omkin Tomo. Tomy Tpybi, MO Hamexana macTyxy,
HaJaBanach Mariyna 3axucua cuna. ¥ Kapmarax Oynu mommpei
00XOIM TACTyXiB Ha CBATA, TIiJ| Yac SKUX BOHM PN Ha My3Wd-
HHUX THCTPYMEHTaX, BUKOHYBAJIH BiTallbHi MiCHI, 32 10 OTPUMYBAIH
Imenpi noapyHKy Bix rocmomapis [15, c. 340-341].

3BepHIMO yBary, MO My3W4Hi IHCTPYMEHTH TIaCTyXa PO3TaIIo-
BaHi Ha mpaBoMy Ootti: «Hocamb cobi mpu mpybouyi, / Tpu mpy-
Oouyi npu npagim Hoyiy. bepyun 10 yBarnm OmO3MLII0 «Ipa-
BU — JIBUIIY, BAPTO 3a3HAUUTH, 10 Hpasull HAOYBAE TIO3UTHBHOTO
3HaYeHHS (IACTS, 3710POB s, y1aua, POMOUICTh TOIIIO), TOJ SK JTiBHUit
Ma€ HeraTHBHY CEMaHTHKY (XBopo0a, HeBpOXKai, Hep/aya i T. iH.).
Tax, 3rajyBaHHs 4apiBHOTO MY3MYHOTO iHCTPYMEHTA MACTyXa Ha
mpaBiM OoIi aKTyamizye AyMKY IO TMPOXYKYBAIBHHUN XapakTep
3BYKY Ta HOTO MariuHicTh.

V TekcTax KOISIOK Ta MIEAPIBOK 3HAXOAUMO TaKi HA3BU HA
TO3HAYCHHS YaPIBHOTO MAriyHOTO IHCTPYMEHTA MACTyXa: «mpy-
OOHBKILY, «mpyMOemKiLY, «mpyOouyiy, «mpyooUKUy, «MpPyoOLKiY,
«mpymbemoykuy, «mpyoyiy, «mpymoimxuy, «mpyouy. Ilpmaomy
B JIOCII/UKYBAaHHX TEKCTaX 3aCBITUYEMO BUKOPHCTAHHS TMACTYXOM
HEOZMIHHO TPbOX TPYO, WO Iie pa3 MiZKPECIIOE CAKPaTbHICTh
MY3UYHOTO 1HCTPYMEHTA Ta 3BYKY 30KpeMa. Yucno Tpu BH3HAYae
BEPTHKAIBHY CTPYKTYPY CBITY i 03HAYa€ CYKYIHICTh BEDXHBOTO —
CEPETHBOTO — HHKHBOTO TIPOCTOPIB .

BaxnmBe 3HaueHHS B KOMAKAX Ta IEAPIBKAX HATAETHCS
MaTep1aJ1y, 3 SIKOTO BUTOTOBJIEH] Mariui pr614 macTyxa. 3okpenma,
My3UYH] {HCTPYMEHTH 3MaiiCTpOBaHi 3 Pi3HOMAHITHHX METaliB:
Mib, 3010M0, MOCAJIC (TamyHb), yuHa (01060), cpidio, a TaKOK
3pobneHi 31 ckia; 3 IepeBa: 160posi, 0y006i, 20pixosi, bepecmosi;
3 IPUPOIHHEX MATEPIialiB: poeosi, 3y0posi, Kicmaui. Y KOMAIKOBUX
TEKCTaX, KOHTAMIHOBAHKX TIiJ[ BILTHBOM XPHCTHSAHCBKOI TpajiviLii,
iHO7Ii hiKcyeMo Ha3BU HE3BUYHUX MaTepialiB, 3 AKUX 3MAlCTPOBaHi
My3HYHI IHCTPYMEHTH TIacTyXiB-cBATHX: «B Césmoco [Opa 3 yii-
Ho20 mypa, / B [ocnoda boza a 3 00nopozay; «B Cesmozo JImumpa
mpybouxa xumpa, / A 6 Muxonas ¢ cupozo 6as...»

Y JedknX KOHTEKCTaX BI3HAYAEMO YITKy KOPEINAIII0 Mixk
MarepianoM, 3 SKoro 3pobmeHa Tpy0a, i THM, KyIu JMHE il 3BYK.
Tax, Maiike B yciX JOCTIPKEHHX KOMAIKAX 30M0Ta TPpyOa BUKA3ye
3B’S30K 13 BUIIMM CBSIIEHHUM mpocTopoM: «Oti K 3ampyounts
it a 6 3010myto, / To uymu sic 6yno nonio nebeca, / lonio nebeca
axc Ha nebecay; «fxk 3ampyou(ms) ¢ 3onomucmyio, | 5’e 2on0-
camu nio nebecamuy. IIpote B JESKHX KOHTEKCTAX CIIOCTEpira-
€MO, Ha TICPIIHIT IOV, TIEBHY HEBIATOBITHICTh, OCKIIBKH 03Ha-
KOK HeOECHOTro IApCTBA € MY3UUHI IHCTPYMEHTH 31 CKJIa Ta Mifi:
«Ax mu 3ampyoumy y 3onomyro, / Yymu mu, yymu no OonuHKax
i 360punKax. / HAx mu 3ampyoume y ckansuyro, / Yymu mu, uymu
nonio Hebeca ma u Ha Hebecay; «O0na mpymbimka 2opixosa, /
pyea mpymoimra mioanas, / A mpems mpymoimka 3onomas. /
<..> Ak 3azpas & opyzy mpymoimky / [lycmue 2010coK no-nio
Hebecom, / B mpemio mpymbimky sk saepae, / [lycmus 2onocok asc
Ha Mot cgimoxy. 3araioM XOBTHIT KOJIp 30J10Ta Ta CTATyC MepIIo-
CTI cepej IOPOrOIiHHUX METAJliB Ha CUMBOJIIYHOMY PiBHI OTOTOMK-
HIOKOTB HOTO 13 CaKpalbHUM CBITOM. 3aMiHa B OCTAHHBOMY KOHTEK-
CTi 30710m020, 6in020 Ha MiOHUI, cKIAHULl MOXKe OyTH TIOB’s3aHa 13
3arabHAM YSBICHHAM TPO HUX AK TPO TaKi, MO 3aBIAKH CBOEMY
KOJMBOPY # OMICKY, TIPO30POCTI 3iCTABNAIOTHCS 31 CBITJIOM, Hebec-
HUMH CBITHJIAMH, O0XECTBEHHUM HAYaJIOM.

Y KomsiKax, SMiHEHUX 1] BIUTUBOM XPHCTHSHCTBA, MOKEMO
TPOCTEKUTH YiTKY KOPENALIiI0 MK NacTyXOM-CBATHM 1 THM, SIKi
qii BimOyBaroThCS BHACTINOK Horo Tpu Ha TpyOi. Tak, 30kpema,
3 06pazom Caaroro FOpis, TOKPOBATENSA CKOTAPCTBA Ta 3eMIle-
poOcTBa, MOB’s3aHe MPOOYKEHHS TPHPOLH # YChOTO JKHBOTO:
«A ax 3ampyous oa i Cesmuil FOpitl, / Yci ca nicu 3a3eneninuy;
«A sx 3ampybus ma FOpiu Cesmuii — / Beio Kpuzy posous, éce
oepeso pozeusy; «loti sx sampyoum oa-ii cosumui HOpi, / ba
i cosumutt FOpiti 1i-a 6 pocosyio, / Ilidym 2onoca ti-a 6 memni
nica, / Topu donunu noozenenitom, / [0il yci nmawku nopos-
nimitom, | Ioposnimitom, nosinimatom, / IToginimaiom, kpacro
cnigatomy. 3a BipyBaHHAMH yKpaiHuiB, y AeHb Cstoro IOpis
BCS TPUPOJA HATIOBHIOETHCS IIIOJIOUOI0 CHIOK. YBakali,
mo HOpiiB jeHb 3aBepinye HU3KY arpapHO-MaridHux 0OpsjiB,
TOB’S3AHNX 13 3aKIMKOM BpoxkaitHocti [15, ¢. 310]. 3ramyerscs
B KOJISAKAX Ta meapiBkax i oopaz Caroro Mukomas (Mukomu
3umoBoro): «4 sax sampyous Ceamuii Mukona, / To sci ce zopu
6a i 3abininuy; «loti ax sampyoum coeumuii Hukonai, / Coeu-
mun Huxonait ii-a 6 mieanyro, / [lidym zonoca ii-a ¢ memni ica, /
Topu Oonunu ii-axc nobinirom, / loti yci nmawku no3ami-
mitom, | Ilozaninitom, nosanimarom, / Ilozarimaiom mai nucni-
6aiomy. YBaxauoch, IO B 1eHb MUKOJIM 3UMOBOIO OYMHAETHCA
crpaBxkHs 3uMa Bocenn BmanoByrots Cstoro JIMuTpa, BiH Tex
3HaMeHye MaitOyTHii npuxin 3umu: «/ o, ax sampyous Ceamuit
Humumpiii —/ Fopu donunu eci 6 6ins ca ekpuauy; «4 ax 3ampy-
ous 6a it Ceamuii Imumpo, | 3emns samepsna, nic 3acywuecey.
[IpukmeTHo, mo B [IMUTPIB AEHb HAIII TIPEAKH TIPHMIYalA XapaK-
Tep Maif0yTHBOT 3MH 1 IOTOTY HA HACTYIIHI TIiB POKY. 3 00pasom
T'ocnona bora B konsikax Ta meapiBKax Mo s3aHi Bei HAMIMmIT
3MiHH Y CBiTOOYNOBI: «A sk 3ampyouse cam Tocnods 3 neba — /
Bpadysanaca na pini ckuéa, / Ha pini ckuba, y mopi puéa, |
Y mopi puba, y 20pax 3eno, /'Y copax zeno, y cmozax 3epro; / Bci
¢4 uepKosyi noodmeopanu, / Bei ca ceiueuku nozaxcucanu...»;
«A ax sampybus cam Ceamuii Tocnods, | Boapunu zonoca no
nio nebeca, / booici ce uepxeu noomeopanu / Ceami ce cgiuku
6ci 3aceimuiu...». Tak, y TOCIIDKEHAX KOMsAKaX B 00pasi mac-
TyXa BiIOUTI Ti ySBICHHS TPO CBATHUX, SIKI 3aKPIMUIHUCh B YKpaiH-
ChbKiil HapOJIHIM CBIIOMOCTI.

BucHoBKH 3 [MOCTiTKeHHS i MepCmeKTHBH MOAAJIbUINX
MOLIYKIB Y aHOMY HaykoBoMy HampsiMky. OTxe, o0pa3 mac-
TyXa B KOJIS/IKOBUX MICHAX € apXaidHuM, BiH yBiOpaB BECh CIEKTp
HAPOJHUX YSBIEHb PO CAKPATBHHX iCTOT — OXOPOHLIB XyHOOH.
Y S3UYHABKUX KOsKaX 00pa3 macTyxa € aMOiBaNeHTHIM, Y KOH-
TaMiHOBAHHX — CYTO MO3UTHBHHH. Jl0CTiKeHO (YHKILi rONOBHIX
aTprOyTiB TIACTyXa — IOsica Ta MY3MYHOTO IHCTPYMEHTA, 3’ ICOBAHO
iXHiif 3B’ 30K 13 MarigHoO0 c)eporo Ta MPArMaTHKO KOJSAKOBOTO
(ombKiopHOTO HKAHPY.

[Tpoenere JOCTIIKEHHS HAKPECITIOE TICPCIICKTHBH MOJATBLION
PeKOHCTPYKIii apxalyHuX MOBHHX 00pa3iB Ha Matepiani yKpaiH-
CBKOi YCHOI HAPOJTHOT CTIOBECHOCTI.
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Khomik O., Kapustianska S. The linguistic image
of a shepherd in Ukrainian carols

Summary. The article is an attempt to reconstruct
the linguistic image of a shepherd in the texts of Ukrainian

carols, to study nominations for this image, to analyse
the symbolic functions of the shepherd and his main attributes,
in particular the belt and the musical instrument. It is found that
the archaic image of the shepherd has undergone a significant
transformation due to the influence of Christianity. In primitive
carols, the shepherd appears as an ambivalent creature that
combines alien and human space, his sheep are the souls
of ancestors who come to people's homes during winter
holidays. In the contaminated carols, the image of the shepherd
acquires a mejorative value, and is replaced by the saints who
protect cattle — St George the Victorious (Hryhorii, Yurii,
Yehorii, Yahorii), St Nicholas the Wonderworker, St Vlasii,
or the Lord himself. In these texts, there is a clear correlation
between the shepherd-saint and the actions that occur in nature
as a result of his playing the trumpet.

The analytical nominations for the shepherd are majestic
(grechnyi, pyshnyi, hordyi, etc.), often supplemented by
epithets of colour (white, silver, etc.), which is due not only to
the carol tradition, but also to the indication that the shepherd is
a guest, a stranger. The sacred number 3 in the analysed names
of the shepherd and his attributes indicates both the perfection
of'the cattle guardians and the vertical structure of the universe,
and can be revealed implicitly and explicitly (try vivcharyky;
try uzhivky; one trumpet is gold, the second is silver, the other
is khytra (cunning)).

The magical attributes of the shepherd, such as the belt
and the musical instrument, are also transformed. In particular,
it is important to note that in Christianised carols, the holy
shepherds are never girded. This is probably due to a complete
change in their status role — from «a stranger among their own»
to a sacred representative of the supernatural world. In the folk
tradition, the shepherd's musical instrument and its sound
are magical, performing primarily protective and productive
functions.

Key words: carols, linguistic image of a shepherd, nominations,
symbolic functions, contamination, Christianised texts.
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ABREVIAQION COMO UNA DE LAS TENDENCIAS
DE LA CREACION DE NOMBRES DE EMPRESAS ESPANOLAS

AHorauisa. ITommpenHs aOpesiamii sIK CJIOBOTBIPHOTO
pecypey y BUpoOHHUil cdepi € sSCKpaBUM CBiJUEHHSIM TOTO,
10 Liei BHI TBOPEHHS CIIiB € JyXe BOKIMBUM Ul HaiiMe-
HyBaHHS IiJIPUEMCTB. 3Ba)KAIOYM Ha Te, 10 [OBHA Ha3Ba
MANPUEMCTBA € 0araToCIiBHOI, OCKIJIBKM HEPIJIKO BKJIFOYAE
B ceOe pi3HOMaHITHY iHpopMalito (crerianizarito, puand-
HUIl cTaTyc, MICIe 3HAaXO/DKCHHs, iMEHa BIJIACHUKIB, TOIIO),
il CTpYKTypHa KOHJICHCAIllil Ta MEPETBOPEHHS B OJHOCIIBHY
nekcu4yHy (GopMmy crpusie 11 e(eKTUBHOMY (QYHKIIIOHYBAaHHIO
Ta KOMEPIIiiHIH MPHUBaOIUBOCTI.

B pamkax gociipkeHHsI yTOYHEHO KitacudikailiiiHi Ta Tep-
MIHOJIOTIYHI acrekTH abpeBiallii sk croco0y CIIOBOTBOPEHHS.
AOpeBiaTypu MOJIIICHO HA JIBa MiJBUAM: iHIiLliaNbHI, chopMO-
BaHI 3 MOYATKOBOI JITEPH KOXKHOTO KOMITOHEHTa CJIOBOCIIO-
JYYCeHHS, Ta aKpOHIMH, CTBOPCHI 3a MPHHIUIOM JOBLIBHOT
CerMeHTallil KOMIIOHEHTIB CJIOBOCIIONYYCHHS 3 MCTO Ha/laTH
HOBIM CJIOBOGOPMI CTaHIAPTHUX (DOHETHUHUX XapaKTepHUC-
TuK. Taka knacudikaris abpeiaTyp 0a3yeTbcst Ha TCHETUYHUX
1 CTPYKTYPHHX KPUTEPIsX.

[MpoBenenuii  ananiz  MopdosoriyHux, (HOHETHUHHX
Ta CEMaHTHYHUX OCOOJMBOCTEH Ha3B ICIMAHCHKHUX KOMITAHIM,
YTBOPEHHUX 3a JONOMOrow adpesiaiii. OTpumaHi pe3ylabraTu
CBiZlUaTh MpPO Te, IO cepel MOP(OIOTIYHUX OCOOIMBOCTEH
Ha3B IIINPUEMCTB MOKHA BHIUTUTH 3MIHY CHHTaKCHYHOTO
HOPSIIKY KOMIIOHCHTIB, 10 BXOMSITh 0 CKJIady Ha3BH, HAsB-
HICTB y TI CTPYKTYpi CErMEHTIB CJiB, BIJCYTHIX y TBIpHOMY
CIIOBOCIIOJIYYCHHI Ta CXHWJIBHICTD JI0 CTPYKTYPHOI CHCTEMATH-
3allii uepe3 BUKOPUCTAHHS OJHAKOBUX KOMIIOHCHTIB.

Amnaini3z (OHETHUHHX OCOOJNMBOCTEH CKOPOUCHHMX Haii-
MEHYBaHb CBIYHUTH MPO T€, MO iX (OHETHYHE BIATBOPCHHS
3yMOBJIeHE (DYHKIIIOHYBaHHSM HECTaHAAapTHOTO (aidaBiTHO-
TO Ta 3MIIIAHOTO) 1 CTAaHAAPTHOTO (CHIIA0IYHOTO) CrocoOiB
BUMOBH. HasBHICTh HETUTIOBUX PO3MIIIICHb (JOHEM y Oarathox
CKOPOYCHHSIX HE CTBOPIOE MEPEIIKO/ /ISl YUTAHHSI, & CBITYHUTH
PO 3/1aTHICTh (POHOJIOTIYHOT CHCTEMH MOBH JI0 a/IallTUBHOCTI
B HOBHX YMOBaX KOMYHIKallii.

JlOCTiDKeHHST CEeMAaHTHYHHUX XapaKTEPHCTHK J03BOJIAIIO
BUUTUTH YOTUPU THUIH 3B’S3KiB MK CKOPOYCHOIO HAa3BOIO
Ta 11 0ararociHiBHUM BIAMOBIIHUKOM: TIPO30pa MOTHBAILLiS,
HEMPO30pa MOTUBALisI, ACOIIaTMBHA MOTHBAIIISI Ta BIJICYTHICTh
MoTHBallii. ¥ OUTBIIOCTI BUMAIKIB a0peBiaTypu € CEMaHTHUHO
HEMOTHBOBAHHMH, OCKLIBKH KOMIIOHEHTH, 3 SIKUX BOHH YTBO-
pEHi, € MaJoiHPOPMATUBHUMH. 3HAUCHHS HA3BU CTBOPIOETHCS
3aBISIKM acOILIaTMBHUM i/1€sIM, TTOB'SI3aHUM 3 JisSTIBHICTIO ITiJT-
pueMcTBa ab0 HOro MpOIyKIIi€ro.

KiwuoBi caoBa: aOpesiamisi, iHimiagpbHa abpeiarypa,
aKpOHIM, Ha3Ba MiIIPUEMCTBA, MOP(OJIOTiuHi, (HOHETHYHI,
CEeMaHTH4YHI 0COOINBOCTI.

Planteamiento del problema. El nombre es un valor asentado
dentro de la estrategia de marketing de cualquier empresa, es un
elemento de caracter fundamental para las empresas actuales y en

su creacion y gestion se invierten innumerables esfuerzos y recur-
sos [, p. 77]. Asimismo, tomando en cuenta que en muchos casos
los nombres no solo identifican a las empresas, sino también a sus
productos o sus servicios, no cabe duda alguna de que son pala-
bras que constituyen una parte muy importante del vocabulario
que se utiliza a diario.

El proceso de creacion de empresa es de tipo onomasiologico:
empieza fijando el contenido que quiere comunicarse y después
busca la formula verbal o la palabra que mejor sirva para expre-
sarlo [2, p. 122]. Los nombres completos de empresas son enun-
ciados extensos, ya que suelen contener todo tipo de informacion
sobre las mismas (la especialidad, los fundadores o socios, la proce-
dencia o ubicacion, la fusion de dos 0 méas empresas en una sola, el
estatus juridico, etc.), de ahi que se haga necesario acortarlos para
evitar las constantes reiteraciones tanto en el texto escrito, como en
el discurso oral. A tenor de esto, J. Gomez de Enterria afiade que los
nombres compuestos de considerable extension logran, mediante el
uso de la sigla, el acortamiento y la precision semantica, las carac-
teristicas de rapidez y eficacia [3, p. 267].

Al mismo tiempo, dado que la creacion de un elemento inédito
es algo muy raro en la lengua y lo normal es la formacion de una
palabra a partir de unidades morfologicas preexistentes [4, p. 31],
dichos enunciados constituyen una buena base capaz de ofrecer
multiples modelos, combinaciones y esquemas para condensar el
sintagma y dar con una nueva formacion monoléxica.

La productividad de la abreviacion como recurso de creacion
de nombres de empresa es méas que evidente. Basta con echar un
vistazo a las portadas de los periddicos o entrar en la seccion de
economia de los mismos para darse cuenta de muchos nombres de
empresas cuya formacion se basa en la reduccion de otras palabras.
Una prueba més que significativa de ello es el hecho de que una
gran parte de las empresas mas importantes de Espafia han formado
sus nombres mediante la abreviacion (véase https://ranking-empre-
sas.eleconomista.es/).

En este marco, la presente investigacion trata de realizar un
analisis de los nombres de empresas espaiiolas formados por abre-
viacion por medio de la descripcion lingiiistica de los mismos,
abarcando los aspectos morfoldgico, fonoldgico y semantico.
El corpus del estudio esta constituido por nombres que represen-
tan grandes, medianas y pequefias empresas que actualmente fun-
cionan en Espafia.

Analisis de las publicaciones sobre el tema. El estudio de
los trabajos sobre la abreviacion como procedimiento de creacion
léxica (R. Almela Pérez, M. Casado Velarde, J. Martinez de Sousa,
y otros) ha permitido concretar los aspectos terminologicos y sis-
tematizar la clasificacion de los nombres, partiendo de criterios
estructurales y etimologicos.
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Las fuentes dedicadas al estudio de los nombres de marca
(J. Gonzalez del Rio et al., B. Jorda-Albifiana et al., A. Pinillos
Laffon et al., D. Roman Montes de Oca) han favorecido la com-
prension de las estrategias y las tacticas lingiisticas y extralingiiis-
ticas a la hora de crear un nombre de marca (que en muchos casos
coincide con el de la empresa), asi como la realizacion del analisis
lingiiistico del mismo englobando los aspectos morfologico, fono-
10gico y semantico.

El objetivo de la investigacion consiste en el estudio de las
caracteristicas estructurales de los nombres de empresas espafiolas
formados por abreviacion, asi como en el analisis de las particulari-
dades morfologicas, fonologicas y semanticas de los mismos.

Presentacion del contenido general de la investigacion.
El Diccionario de la lengua espafiola de la Real Academia Espa-
fiola define la abreviacion como “procedimiento de reduccion
de una palabra o de una expresion compleja mediante la supresion
de determinadas letras o silabas” [5]. El resultado de la reduccion
de expresiones complejas se presenta en dos variedades léxicas que
son siglas y acronimos.

ElDiccionario dela RAE diferencia los conceptos de sigla y acro-
nimo seglin sus caracteristicas fonologicas. La sigla se define como
“la abreviacion grafica formada por el conjunto de letras iniciales de
una expresion compleja”: BCC, ‘Banco de Crédito Cooperativo’; y
el acronimo es, por un lado, una “sigla cuya configuracion permite
su pronunciacion como una palabra” ENASA, ‘Empresa Nacional
de Autocamiones, Sociedad Anonima’) y, por otro, un “vocablo for-
mado por la unién de elementos de dos o mas palabras, constituido
porel principio de laprimeray el final de la iltima, o, frecuentemente,
por otras combinaciones” RENFE, ‘Red Nacional de los Ferrocarri-
les Espaiioles’, BANKOA, ‘Banco Industrial de Guipiizcoa’) [5].

No todos los investigadores comparten estas definiciones.
Para R. Almela Pérez [6, P. 206-214] y M. Casado Velarde [7, P.
5081-5086] la sigla es la formacion léxica resultante de la union
de varias letras iniciales, mientras que un acronimo es fruto de la
combinacion de un fragmento inicial de una palabra y un fragmento
final de otra. A su vez, J. Martinez de Sousa ofrece una delimitacion
mas clara entre sigla y acronimo, aludiendo a los procedimientos de
su creacion. Segun €l, la sigla es cualquier formacion léxica (pro-
nunciable o no) compuesta de letras iniciales de un sintagma, mien-
tras que el acronimo lo define como palabra resultante de la fusion
en una sola de truncamientos de las voces que forman un término
compuesto [8, P. 26-45].

El analisis de las siglas permite constatar que su estructura es el
resultado de la realizacion de transformaciones tipoldgicas, o sea, la
conversion de un sintagma en una sola palabra se produce mediante
un modelo concreto, cuya caracteristica fundamental es la seleccion
de la primera letra de cada componente principal del enunciado y la
conservacion del orden sintactico de estos componentes. EI hecho
de que cada letra corresponda al orden sintactico de palabras que
forman el sintagma, lleva a menudo a la aparicion de una voz impro-
nunciable (como es el caso de ENP, ‘Empresa Nacional de Petro-
leo”), la realizacion actistica de la cual se expresa por el deletreo (o
lectura por letras: /enepé/). En otros casos, la combinacion de letras
se ajusta a la fonologia espaiiola, y la palabra resultante adquiere la
lectura silabica ATESA, ‘Autotransporte Turistico Espaiiol, Socie-
dad Anonima’). A veces, para obtener esta lectura se sirve de la
ayuda de la primera letra de una palabra gramatical (preposicion,
conjuncion o particula): ENDASA, ‘Empresa Nacional del Alu-
minio, Sociedad Andnima’; pyme, ‘Pequefia y Mediana Empresa’.

“El origen de la sigla es, en principio, grafico” [3, p. 268], esta
formacion suele pasar por etapas para conseguir el estatus 1éxico
y, por consiguiente, la autonomia propia. Veamos un ejemplo: es
dudoso que el nombre SBR (‘Seguridad Benegas Rosado’) haya
sido formado intencionadamente. Tal vez, en primer lugar, se uti-
lizaba como abreviatura, cuya lectura se realizaba explicitando las
palabras sigladas junto al enunciado completo, pero con el tiempo,
debido a la estructura mas comoda frente a la del extenso sintagma,
adquirio la expresion actistica y poco a poco desplazo del uso al
nombre completo.

El acronimo se crea para ser palabra. Su formacion carece de
una metodologia precisa, y el vocablo resultante se obtiene de la
fusion de segmentos de las voces de un sintagma (a menudo alte-
rando el orden sintactico de los componentes del mismo) con el
fin de conseguir una estructura léxica pronunciable (CENTRITEC,
‘Técnicas de Centrifugacion’). Tales formaciones estan cons-
tituidas en la mayoria de los casos por una mezcla de silabas y
letras, generalmente iniciales, aunque, a veces, pueden incluir en
su estructura segmentos finales, intermedios o, hasta, palabras ple-
nas. A diferencia de las siglas, en la creacion de los acronimos lo
individual predomina sobre lo sistematico y tipologico. El objetivo
que se plantea el autor es crear una voz eufonica, fonologicamente
comoda, por eso la seleccion de segmentos, su longitud lineal, los
procedimientos de la reduccion son arbitrarios y generalmente
dependen de los gustos estéticos de los que los crean.

Particularidades morfologicas. Como ha sido mencionado,
las caracteristicas formales de las siglas y los acronimos son frutos
de distintas operaciones: por un lado, se sigue un modelo estricto de
formacion (sigla); por otro, una actitud arbitraria en la seleccion de
segmentos (acronimo).

El analisis de las caracteristicas morfoldgicas se centra en la
relacion estructural entre el nombre y el sintagma subyacente acen-
tuando tales aspectos como la longitud, el orden sintactico de los
segmentos, la presencia de palabras plenas o fragmentos comunes
en el nombre.

En relacion con los aspectos estructurales, observemos las
siguientes peculiaridades en la formacion de los acronimos, ya que
estos presentan una alta variabilidad de modelos y esquemas de for-
macion;

1. El acronimo esta formado de segmentos de la misma longitud
lineal:

JOMA, ‘José Manuel’

ASTELA, ‘Asesoria Técnica Laboral’.

2. El acronimo esta compuesto de segmentos iniciales de dis-
tinta longitud lineal. Es el modelo mas productivo aunque carece
de tipologia alguna:

ENPETROL, ‘Empresa Nacional de Petroleos’

INDITEX, ‘Industrias de Disefio Textil’.

3. La estructura del acronimo es el resultado de la union de seg-
mentos iniciales, intermedios o finales de sus componentes:

BANESTO, ‘Banco Espaiiol de Crédito’

IBERDROLA, ‘Iberduero ¢ Hidroeléctrica Espafiola’.

4. En el acronimo se utilizan fonemas ausentes en sus corres-
pondientes palabras subyacentes:

INTEC-URBE, ‘Ingenieria y Téenicas Urbanas’.

5. En el acronimo no estan presentes segmentos de algunas de
las palabras que forman el nombre completo de la empresa:

ENCASO, ‘Empresa Nacional Calvo Sotelo de Combustibles
Liquidos y Lubricantes’
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MERCOSA, ‘Empresa Nacional de Mercados de Origen de
Productos Agrarios, Sociedad Anonima’,

Como vemos, los sintagmas, compuestos por muchas palabras
tienden a perder algunos o, incluso, muchos componentes para que
la voz resultante consiga una longitud que corresponda al tamafio
de una palabra ordinaria que suele oscilar entre dos y cinco silabas.

6. Los acronimos incluyen una palabra completa, lo que los
hace més informativos (puede ser el nicleo semantico o uno de los
determinantes del sintagma):

ENAGAS, ‘Empresa Nacional del Gas’

ENCASUR, ‘Empresa Nacional Carbonifera del Sur’

BANCOBAO, ‘Banco de Bilbao’

BANKIBER, ‘Banco Ibérico’

BANKOA, ‘Banco Industrial de Guipuzkoa’.

En caso de las entidades bancarias, esta bastante extendido el
uso del término inglés bank, condicionado por un objetivo pura-
mente pragmatico: seguir el modelo anglosajon para ser més reco-
nocibles y aceptables fuera de Espaiia.

7. La estructura del acronimo presenta la alteracion del orden
sintactico de los componentes del sintagma:

EXBANK, ‘Banco de Expansion Industrial’

CADESBANK, ‘Banco Catalan de Desarrollo’.

La colocacion del vocablo bank al final del nombre es otra
prueba de la intencion de imitar el modelo anglosajon.

8. Muchos nombres (tanto siglas como acronimos) tienen seg-
mentos comunes, lo que lleva a pensar en cierta sistematizacion
en su creacion. El elemento mas relevante es la abreviatura S.A.
que informa sobre el estatus juridico de la empresa (‘Sociedad
Anonima’). Hay innumerables ejemplos de nombres que terminan
en —sa:

METROVACESA, ‘Urbanizadora Metropolitana ¢ Inmobilia-
ria Vasco-Central, Sociedad Anonima’

ACESA, ‘Autopistas Concesionarias Espafiolas, Sociedad
Anonima’

ENDESA, ‘Empresa Nacional de Electricidad, Sociedad Ano-
nima’, etc.

Otros elementos que se repiten en varios nombres:

-mer, merca (mercado):

MERCASA, ‘Mercados Centrales de Abastecimiento, Socie-
dad Andnima’,

MERCOSA, ‘Empresa Nacional de Mercados de Origen de
Productos Agrarios, Sociedad Andnima’

OLIMERCA, ‘Mercado de Olivos’;

-tec (técnica):

TECNA, ‘Técnicas de Nutricion Animal’

TECROSA, ‘Técnicas de Hierro, Sociedad Anonima’

CENTRITEC, ‘Técnicas de Centrifugacion’;

-pro (producto):

PRODERMA, ‘Productos dermatologicos’

PROGISA, ‘Productos Giro, Sociedad Anénima’

PRONAGAR, ‘Productos Naturales con Agar;

-iber (ibérico):

IBERDROLA, ‘Iberduero e Hidroeléctrica Espafiola’

IBERMANSA, ‘Ibérica de Mantenimiento, Sociedad And-
nima’

IBERQUISA, ‘Ibérica Quirtrgica, Sociedad Andnima’.

La presencia de los elementos comunes evidencia que las siglas
y los acronimos tienden al uso de ciertos esquemas estructurales,
lo que les concede mas informatividad y originalidad. La popu-

laridad de estos elementos hace que se estén convirtiendo en una
especie de afijos abreviativos, ya que, en el caso del segmento —sa,
algunas empresas, al cambiar su estatus juridico, siguen conservan-
dolo en la estructura de su nombre TEGASA, ‘Técnica Ganadera
S.L.”). En cuanto a la empresa ENDESA, cuyo nombre completo es
ENDESA. S.A., la repeticion de este elemento testimonia su auto-
nomia gramatical.

Como vemos, la estructura de los nombres formados por abre-
viacion presenta individualidades y generalidades: por un lado, se
da la seleccion arbitraria de los segmentos (la longitud irregular de
los mismos es la mas extendida), por el otro, tiene lugar la tendencia
a cierta esquematizacion con el objetivo de dotarles de motivacion
y reconocimiento.

Caracteristicas fonologicas. La pronunciacion es otra de las
particularidades que poseen las siglas y los acronimos. Los requisi-
tos lingiiisticos que debe cumplir un nombre de empresa son la faci-
lidad de lectura y pronunciacion, la eufonia y la brevedad 9, p. 183].
No obstante, los nombres de empresas, formados por abreviacion,
presentan diversas caracteristicas fonologicas. Las siglas deletrea-
das han creado su propia imagen actistica, pero, a pesar de optimarla
(ENT, ‘Empresa Nacional de Transporte’, llega a leerse /eneté/,
y no /eeneté/, eliminando la /e/ sobrante’), siguen ofreciendo una
lectura incomoda y rara. Sin embargo, muchas de ellas se conocen
tanto en sus correspondientes sectores economicos como fuera de
ellos. La explicacion de por qué se han creado los nombres con
estas caracteristicas fonologicas quiza radica en el hecho de que,
por una parte, la sigla a menudo no se crea como nombre, sino como
abreviatura para ahorrar espacio (recordemos el ejemplo de SBR),
por otra, la sigla (cualquiera que sea su pronunciacion) es un recurso
de creacion léxica muy antiguo que se daba hasta en el latin clasico
(INRI) y, por tiltimo, muchos nombres de organismos, organizacio-
nes, asociaciones, sociedades, etc., nacionales e internacionales son
siglas, lo que hace que este fenomeno se haya convertido en algo
muy habitual y cotidiano para la gente.

Un nombre leido como una palabra normal tiene mas pre-
ferencia entre sus creadores. Pero ellos no se limitan a crear un
nombre breve y acusticamente atractivo, sino que buscan recursos
para dotar la lectura del mismo de cierta particularidad, ofreciendo
numerosas distribuciones fonematicas impropias del sistema
fonoldgico espaiiol.

A tenor de lo dicho, centremos nuestro analisis en las caracte-
risticas fonologicas asistematicas respecto a la fonologia espafiola:

Las distribuciones ilogicas se observan en los siguientes casos:

1. La presencia de fonemas atipicos en el final del nombre:

INDITEX, ‘Industrias de Disefio Textil, Sociedad Anonima’

MERCATUB, ‘Mercado de Tubos’

SINUG, ‘Sociedad Iberoamericana de Neuro-urologia y Uro-
ginecologia’

INTEC, ‘Empresa Nacional de Ingenieria y Teenologia’

SODET]I, “Sociedad de Desarrollo Técnico Industrial’

SEAT, ‘Sociedad Espaiiola de Automoviles de Turismo’

AGIF, ‘Asociacion de Gestores Inmobiliarios y de Fincas’.

Mencion aparte merece el caso de INDITEX, ya que existen
otros nombres con la x final (ACERINOX, ‘Acero Inoxidable’,
FEPEX, ‘Federacion Espafiola de Asociaciones de Productores
Exportadores de Frutas y Hortalizas’ y muchas otras), lo que lleva
a pensar en cierta tendencia en la formacion de los nombres cuyo
componente final contiene este grafema: se pretende dotar al nuevo
vocablo de una originalidad tanto fonologica como ortografica.
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2. La presencia de grupos consonanticos inusuales en el
comienzo, en el medio y en el final del nombre, los cuales, no obs-
tante, no dificultan su lectura:

-cc:

RECC, ‘Red Espafiola de Colaboracion Comercial’;

-mps-:

CAMPSA, ‘Compaiiia Arendataria de Monopolio de Petroleos,
Sociedad Anonima’

SEMPSA, “Sociedad Espaiiola de Metales Preciosos, Sociedad
Anonima’;

-rdr-:

IBERDROLA, ‘Iberduero ¢ Hidroeléctrica Espafiola’;

-pfi-:

MAPFRE, ‘Mutualidad de Agricultores y Propietarios de Fin-
cas Rusticas de Espaiia’;

-ps-:

REPSOL ‘Refinerias de Petroleo, Sociedad Limitada’;

pt-; ps-

PTGAL, ‘Plataforma Tecnoloxica Galega Agroalimentaria’

PSILOG, ‘Centro de Psicologia y Logopedia’

sd-

SDAE, “Sociedad Digital de Autores y Editores’;

St-:

STOC, ‘Servicios Técnicos y Organizacion Comercial, Socie-
dad Andnima’.

Dado que la siglacion y la acronimia no son fenomenos nuevos
en la lengua espafiola, la lectura de estos grupos se basa en analogia
y se efectua de dos maneras: por un lado, se simplifica mediante la
asimilacion de las consonantes (/rék/, /mafre/, /kamsa/), y por otro,
se complica sirviéndose de la e protética (/estok/). En los casos de
PSILOG y PTGAL, es de suponer que la pronunciacion de estos
nombres puede realizarse mediante la lectura mixta (combinando
la deletreada con la silabica: /pesilog/; /petgal/), aunque, en este
sentido, es interesante la observacion de F. Rodriguez Gonzélez
[10, p. 372], quien, al analizar las variaciones fonologicas en la pro-
nunciacion de las siglas de dos partidos politicos PSOE, ‘Partido
Socialista Obrero Espafiol’ y PSUC, ‘Partido Socialista Unificado
de Catalufia’ (/pesoe/-/soe/ y /pesuk/—/stik/, respectivamente), llega
a la conclusion de que las formas mas cortas (/soe/ y suk/) guardan
un mayor indice de presencia en los estratos sociales mas instruidos
y concienciados politicamente. En esta relacion, podemos deducir
que la pronunciacion /silog/ de PSILOG también seria posible y
se usarfa por personas mas familiarizadas con la empresa, mientras
que la mixta (/pesilog/) tal vez seria propia de quienes estan aleja-
dos de la misma y, por consiguiente, acuden a una expresion acus-
tica mas cuidada de los vocablos fonologicamente extrafios.

Mientras que la aparicion de los grupos consonanticos atipicos
en las siglas se puede atribuir a cierta casualidad provocada por la
yuxtaposicion de las iniciales, su presencia en los acronimos no es
mas que una manifestacion de los gustos estéticos de sus autores (el
nombre REPSOL podria facilmente ajustarse a la normativa fonolo-
gica si se le hubiera afiadido la e de Petroleos; en este caso la pala-
bra resultante habria sido REPESOL). En este sentido, A. Rabanales
sefiala que las estructuras fonologicas asistematicas hay que atri-
buirlas quiza a la busqueda de un efecto sonoro, al aire de distincion
y elegancia, al “halo extranjero” [11, P. 334-335].

Semdntica de siglas y acrénimos. Segin muchos investigado-
res, en marketing un nombre corporativo debe transmitir informa-
cion sobre la empresa o su producto [12, p. 754]. Los enunciados

completos, de los que derivan sus correspondientes nombres abre-
viados, si, son informativos: hablan de la especialidad de la empresa
FEMSA, ‘Fabrica Espaiola de Magnetos, Sociedad Andnima’), de
los fundadores o de la procedencia de la misma CAPRABO, ‘Pere
Carbo, Jaume Prat y Josep Botet’; ALSA, ‘Autobuses de Luarca,
Sociedad Anonima’), o de la fusion de dos o mas empresas en una
sola METROVACESA ‘Urbanizadora Metropolitana e Inmobiliaria
Vasco-Central, Sociedad Andnima’). Aunque los nombres obteni-
dos por abreviacion también intentan encerrar en su forma reducida
una huella de su contenido significativo, el analisis semantico de los
mismos indica que el aspecto informativo no es una caracteristica
significativa para ellos. Del nombre IBERDROLA no deriva que se
trate de una empresa de produccion y distribucion de electricidad,
y el nombre CASA ‘Construcciones Aeronauticas, Sociedad Ano-
nima’) tiene poco que ver con lo que fabrica la empresa.

El analisis semantico propuesto se basa en la relacion etimolo-
gica entre el sintagma subyacente y el nombre con el fin de descu-
brir la eficacia significativa del ultimo.

En los nombres creados por abreviacion se da todo tipo de moti-
vaciones: desde la motivacion transparente hasta la ausencia de la
misma. Destaquemos cuatro tipos principales de interrelaciones
semanticas entre el nombre y su sintagma correspondiente:

1. Motivacion transparente. Todos los segmentos del nombre
son informativos, por eso su significado denotativo es patente. Este
es el caso de CAJASTUR (‘Caja de Asturias’) que evoca ideas
y asociaciones inequivocas. Otros ejemplos: BANKIBER (‘Banco
Ibérico’), BANKINTER (‘Banco Intercontinental Espafiol’). Los
ejemplos citados llevan a la siguiente conclusion: cuanto menor
es el nimero de los componentes del sintagma, mayor motivacion
puede tener el nombre, ya que sera posible formarlo con segmentos
mas largos y, por consiguiente, mas informativos.

2. Motivacion opaca. La poseen las formaciones en las que
se revela clara o parcialmente el significado de un componente.
A este grupo podemos referir los nombres que contienen una pala-
bra plena ENAGAS, (‘Empresa Nacional de Gas’), o un segmento
con un grado relativamente alto de reconocimiento (OLIMERCA,
‘Mercado de Olivos’; TECNA, ‘Técnicas de Nutricion Animal’;
IBERMANSA, Ibérica de Mantenimiento, Sociedad Anonima’).
Cabe situar en este grupo a la mayoria de las entidades bancarias
que suelen conservar intacto el vocablo banco (o bank), despre-
ciando el significado de otros componentes del enunciado comp-
leto BANCOBAO (‘Banco de Bilbao’).

3. Motivacion asociativa. A pesar de que la creacion de los
nombres motivados es una tarea dificil, los autores intentan buscar
nuevas vias para transmitir mensajes necesarios. Este es el caso de
los nombres que entran en relaciones homonimicas con palabras
existentes. Unos, tales como CASA (‘Construcciones Aeronauti-
cas, Sociedad Anonima’), MASA (‘Mercados y Analisis, Socie-
dad Anonima’), MAPAS (‘Mercado de las Artes Performativas
del Atlantico Sur’), TECLA (‘Asesora Técnica Laboral’), DIA
(‘Distribuidora Internacional de Alimentacion’) y muchos otros,
carecen de informacion, pero favorecen una facil memorizacion,
“Pero, si uno quiere evitar connotaciones extrafias y negativas de
una sigla lexema, sera ventajoso que ella tenga algo que ver con
el ideario de la organizacion o con las calidades del producto que
representa” [13, p. 161]. Por eso, cada vez mas aparecen nom-
bres que producen significados connotativos y denotativos con el
fin de evocar en la imaginacion del consumidor las asociaciones
inequivocas. Asi, los nombres AVE (‘Alta Velocidad Espaiiola’)
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y PRISA (‘Promotora de Informaciones, Sociedad Anonima’) se
correlacionan semanticamente con sus homonimos, ya que con-
notan la misma caracteristica significativa que es la velocidad, la
rapidez: el tren AVE se asocia con una velocidad muy rapida y el
nombre del grupo multimedia de comunicacion PRISA manifiesta
la intencion de la transmision veloz de la informacion. Otros ejem-
plos quiza mas originales ¢ ilustrativos: los nombres FAMOSA
(‘Fabricas Agrupadas de Mufiecas de Onil, Sociedad Andnima’)
y PANRICO (‘Panificio Rivera Costafreda’) tratan de conven-
cer al consumidor de la calidad de sus productos; las peluquerias
MARCO ALDANY, cuyo nombre esta formado de los fragmen-
tos de los nombres de los socios (‘Marcos, Alejandro, Daniel’),
atraen con la actualidad de sus servicios, ya que un nombre italiano
suele asociarse con nuevas tendencias en el mundo de la moda.

4. Ausencia de motivacion. Por regla general, las siglas y los
acronimos suelen carecer de motivacion. El nombre es proclive
a la autonomizacion que se consigue mediante la pérdida de la
relacion etimologica con su variante completa y los significados de
estas formaciones se establecen mediante las influencias de ideas
asociativas que se correlacionan con la actividad de la empresa.
“Las connotaciones se relacionan con las valoraciones y las acti-
tudes de los hablantes” [2, p. 129]. Para una persona corriente no
es importante saber qué significan SEAT o CAMPSA, sino que
la primera es una empresa de coches y la segunda es una compa-
fifa encargada de la distribucion de los productos de petroleo. En
general, la pérdida de la relacion etimoldgica con el enunciado
subyacente la manifiestan los sintagmas poliléxicos que aportan
un mayor nimero de segmentos, normalmente muy cortos, lo que
nivela la motivacion del nombre. “Puede decirse que una sigla se
halla tanto mejor integrada como elemento del léxico, cuanto mas
borrada esta su motivacion original” [14, p. 26].

Conclusiones. Resumiendo, cabe subrayar la evidencia del
hecho de que los nombres de empresa, formados mediante la reduc-
cion de otras palabras, ocupan un lugar destacado en el vocabulario
de la economia.

Han sido analizados dos tipos estructurales de nombres: siglas
y acronimos. La sigla se forma siguiendo un modelo fijo, mientras
que en la formacion de acronimos es ausente la tipologia, ya que
puede contener segmentos iniciales, intermedios, finales de las
voces subyacentes, asi como palabras plenas.

Entre las particularidades morfologicas de los nombres creados
por abreviacion destacaremos las siguientes: la alteracion del orden
sintactico de los componentes que forman el nombre, la presencia
de palabras no autoctonas en la estructura del nombre y, la tendencia
a la sistematizacion estructural mediante el uso de segmentos comu-
nes. El modelo mas productivo de los acronimos es el que incluye
segmentos iniciales de distinta longitud lineal.

El analisis de las caracteristicas fonologicas de los nombres
formados por abreviacion revela que la expresion aclstica de los
mismos se realiza mediante dos modelos de pronunciacion: lectura
por deletreo y lectura silabica. La segunda es prioritaria ya que dota
al nombre de caracteristicas de una palabra normal. Cabe sefialar
que, aunque tanto siglas como acrénimos presentan multiples dis-
tribuciones fonematicas atipicas, estas no dificultan su lectura, lo
que testimonia el alto grado de adaptabilidad del sistema fonologico
espaiiol a las exigencias de la comunicacion actual.

El estudio de las caracteristicas semanticas ha permitido desta-
car cuatro tipos de relaciones entre el nombre y su enunciado com-
pleto: motivacion transparente, motivacion opaca, motivacion aso-

ciativa y ausencia de motivacion. El reconocimiento significativo
del nombre depende de la longitud lineal de los segmentos que lo
forman. En la mayoria de los casos, las siglas y los acronimos care-
cen de motivacion, ya que los elementos que les aportan sus respec-
tivos sintagmas son poco informativos. El significado del nombre
se crea mediante las ideas que se relacionan con la actividad de la
empresa o su producto.

El estudio realizado permite constatar que la abreviacion es
un recurso de la creacion Iéxica altamente productivo en el ambito
empresarial, se muestra muy adaptable a las necesidades de la vida
actual, en general, y a las del mundo de la empresa, en particular,
ya que es capaz de ofrecer un sinfin de variantes para todo tipo de
combinaciones segun sean los gustos de sus creadores para darse
a conocer y atraer al consumidor.
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espafiol

Tsymbalistyi I. Abbreviation as one of the trends
in the creation of Spanish company names

The spread of abbreviation as a word-forming resource in
the production sphere clearly indicates that this type of word
formation is very important for the naming of enterprises.
Considering the fact that the full name of the enterprise is multi-
word, as it often includes diverse information (specialization,
legal status, location, names of owners, etc.), its structural
condensation and transformation into a one-word lexical
form contributes to its effective functioning and commercial
attractiveness.
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The classification and terminological aspects have
been clarified within the framework of the investigation.
Abbreviations have been divided into two subtypes: initials,
formed with the initial letter of each component of a word
combination, and acronyms, created according to the principle
of arbitrary segmentation of the components of a word
combination in order to give the new word form standard
phonetic characteristics. Such classification of abbreviations is
based on genetic and structural criteria.

The analysis of the morphological, phonetic, and semantic
peculiarities of Spanish companies’ names formed with
the help of an abbreviation has been carried out. The obtained
results indicate that among the morphological peculiarities
of the enterprises’ names, it is possible to single out a change in
the syntactic order of the components that make up the name,
the presence in its structure of word segments that are absent
in the creative word combination, and a tendency to structural
systematization due to the use of the same components.
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The phonetic features’ analysis of abbreviated names shows
that their phonetic reproduction is caused by the functioning
of non-standard (alphabetic and mixed) and standard (syllabic)
pronunciation methods. The presence of atypical placements
of phonemes in many contractions does not create obstacles
for reading, but indicates the ability of the phonological system
of the language to adapt to new conditions of communication.

The study of semantic characteristics has made it possible
to distinguish four types of connections between an abbreviated
name and its verbose counterpart: transparent motivation,
opaque motivation, associative motivation, and absence
of motivation. In most cases, abbreviations are semantically
unmotivated, since the components with which they are formed
are poorly informative. The meaning of the name is created
with the help of associative ideas related to the activities
of the enterprise or its products.

Key words: abbreviation, initial abbreviation, acronym,
enterprise name, morphological, phonetic, semantic peculiarities.
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TEPMIH AK PEECTPOBA OJIVHUIIA

AHoTanig. Y cTarTi po3mISHYTO TEPMIH SIK PEECTPOBY
OIMHUIIIO, ICTOPiI0 HOTO MOXOIKEHHS, a TaKOK BaKIUBICTH
PO3YyMIHHS CYTHOCTI #i OCOONHBICTH BXKMBAaHHS. TepMiHOIO-
riuHa JISKCHKa Bilirpae BaXJIMBY poJib y mporeci npodeciitnol
ray3eBoi Ta MKrary3eBol KOMyHIKalii Ta € 3ac000M 3aCBOEH-
Hs 1 Iepeadi HayKoBHX 3HaHb. [Iporiec cTaHOBICHHS ITOHATTS
«TEpMiH» € JOBOJNI TPUBAIUM Ta HE ITO30aBICHUM IIPOTHPIU
B aCHEKTi PO3yMiHHS caMe HOro CyTHOCTi. ABTOpaMH 3’sICO-
BAaHO, IO IS KPAIIOro PO3YMiHHS OCOOMHBOCTEH TepMiHa
JIOIUTEHO PO3NISHYTH MiJXOQH 0 HOro BHBYCHHS. 30KpeMa,
30CEPEDKEHO yBary Ha CHUCTEMHO-CTPYKTYpHOMY, KOTHITHB-
HOMY, COIIIOJIIHTBICTHYHOMY Ta KOMYHIKaTUBHOMY IiJIXO/aX.
3 4acoM IOHATTA «TepMiH» HaOyBae HOBUX TIyMaueHb, 30Kpe-
Ma BB@XKAEThCS Marepianizaiiero abcTpakmii 00’exTa crieri-
ajbHOI cdepy, 110 BTUIIOETHCA B OJUHUL NPUPOJHOI MOBHU.
BinnosigHo 10 QyHKIIOHATBHOIO MiAXOMY, TEPMIH HE € cIie-
LiaJIbHUM CJIOBOM, HATOMICTb BBAXKA€THCS CIIOBOM Y HOTr0O 0CO-
61uBil QyHKLIT. AKTYaJabHICTb JOCILIKEHHS IOJIATaEe B TOMY,
10 1 HUHI 3aJMIIAETHCS HU3KA CYIEPEwIMBUX MUTaHb LI0J0
BU3HAUEHHsI CYTHOCTI TepMiHa, sIKi HOTPEOyOTh HAraJbHOIO
BUPIIIEHHS, OCKUIBKY HE MalOTh €IMHOIO 3araJlbHOIPUHHS-
TOro BHU3HAueHHs. JIOCHIIPKEHO pi3HI BapiaHTH BHU3HAUEHHS
TEpMiHa Ta 4YiTKa 3MiCTOBa CTPYKTypa. SIK IpaBUiO, TEPMiH
BB@KAIOTh JIEKCUYHOIO OJUHUIECI0 MOBM JUI CIELiabHUX
Lijel, o BUKOHYe HM3KY (QYHKLIH, a came: (HOMIHaTUBHY,
curHiikaTuBHy, Ae(iHITUBHY, KOMYHIKaTHBHY, IIparMaruy-
HY, €BPUCTUYHY, KOTHITUBHY, KJIacu}ikaliiiHy To1o). ABTOpH
3a3HAYa0Th, 110 OMUC Oyab-sIKOI TEPMIHOJOIIYHOI JIEKCEMH
BKJIIOYAE CYTHICTb HOHSTTS y IIUPOKOMY Ta By3bKOMY 3HA4€H-
Hi, a BIATaK CIpHsA€ BUYEPIIHOMY PO3YMIHHIO O0COOIMBOCTEH
y>KUBaHHA MOBHOI ofuHulli. Takox NOCHIJHUKU HArojoury-
I0Tb, 1110 IIPEJICTABIICHI BU3HAYECHHS HE [1030aBJICH] 3ayBaXKEHb,
OCKIJIbKY, 3Ba)Kalo4M Ha YiTKi POJO-BHJOBI 3B’SI3KH Ta Baro-
MU CIIOBOTBIpHUI MOTEHI1al, HE BC1 TEPMIHU € CUCTEMHUMU.

KorouoBi ciioBa: TepMiH, BapiaHTH TepMiHa, MiAXOAU
JI0 BUBYEHHS, OCHOBHA OJMHHUIISI HAyKH, JEKCUYHA OAMHUIL,
(dyHKUii TepMiHa.

Iocranoska mpodiemu. B enoxy robanizarii Ta HayKoBo-Tex-
HIYHOTO MPOrpecy TepMIHOMOriYHa JIEKCUKA Bifirpae BU3HAYaNbHY
poIb y porieci mpodeciiinoi raiy3eBoi | Mikraay3eBoi KOMyHiKalii,
a TAaKOX € 3ac000M 3aCBOEHHS Ta Mepe/iayi HayKOBHX 3HaHb. Baxcn-
BICTb PO3YMiHHS CYTHOCTI TepMiHa BioMa 371aBHa. Bixrak ynepie
TEPMIHI TOYaIA JOCTIIKYBATH aHTHYHI (inocodu, ki BBaxKam,

10 TePMiHH Y MaTepianbHiil GopMi GiKCyrOTh Pe3yNbTaTH Mi3HAHHS
Ta € 3ac00aMu BIKPUTTS HOBOTO 3HaHHs [1]. [ToHATTS icHYHOTH
y MO3KY JOTHHH i Penpe3eHTYITh 1HYOPMAILF0, HAKOTIMYEHY ii
OpraHaMu 4yTTSl y Pe3yJbTari CBIIOMOTO i HTYITHBHOTO OCMHUC-
JICHHS| HABKOJTMIITHBOTO CBiTy. [[pHHIMIIOBO BAXKITHBI B aKCiONOTIY-
HOMY, TEOPETHYHOMY H NPAKTHYHOMY ILIAHI HOHATTS KOAYIOTHCS
BIIMOBIIHAMI CHMBOJIAMH SIKICHO IHINOK CHCTEMOK 3HaHb [2].

AHani3 ocTanHix mocaimkenb Ta myOmikamiil. [HTeHCHBHE
BUBYCHHS TPOOIEM TepMiHOMOTIi po3modanocs y 50-60-x pokax
XX cromtra y mpamax [ Kupux, M. Koueprana, O. Ilassx,
T. Tanbko, O. CepOencbkoi Ta iHimX. JloCHiKeHHS 0C00H-
BOCTEHl TEPMIHOJOTIT CIEliaNbHUX Taly3eH 3HaHb Oepe mMoua-
tok y 80-90-x poxax XX cromirtTs. Bigrak Hapasi akTHBHO
JOCTIDKYIOThCS Pi3HI Tay3l (JaxoBHX MOB, 30KpeMa apxeoyio-
riga (C. Jlokaituyk), 6i0mioreuna (I. Comoinenko), BilichkoBa
(O. AnnpisHosa, JI. Typosebka, S1. SIpemko), ninrsictiysa (1. Spo-
mesny, B. Tlixsoiinuii), nonarkosa (O. YopHa), HayKoBO-TEXHIUHA
(H. Hermiiona), topummasa (O. Kosopi, T. KomapHuribka), ¢isno-
coebka Tepminonorii (B. Typunt) Tomo.

[TuTaHHs OXOKEHHS MOHSTTS «TEPMiH» Ta HOro 03HAKH Po3-
TISATHACA KOTOPTOI0 BU3HAYHMX HaykoBliB, a came:T. Kuskowm,
0. CeniBanogoto, JI. Cumonenko, B. Typunw, JI. Oimok, I, Xartep,
B. [llupoxo, JI. baykep, A. Konmaminec, I. OtMan, P. Temmepman,
[. ®enbep Ta iHIIAMA.

AKTYaJIbHICTh T0C/TiKEHHSI TIONATae B TOMY, 11O 1 HUHI 3aJ1H-
IIAETHCS HA3KA CYTIEPEWIHBUX MUTAHb 100 BU3HAYEHHS CYTHOCT
TepMiHa, SIKi I0TPeOYIOTh HAranbHOTO BupimeHHs. MeTa cTarTi —
PO3IISHYTH Ta MPOAHANI3YBATH MUTAHHS TEPMiHA B ACTIEKTI PO3y-
MIHHS came HOro CyTHOCTI.

Buknan ocnoBHoro Martepiaay. [Ipomec —craHOBICHHS
TIOHSTTS «TEPMiH» € JIOBOII TPHBAIMM Ta HE T030aBIeHIM MPOTH-
pid B acmekTi po3yMiHHs came i#oro cyTHOCTI. [TOHATTS «TepMim»
Brepmie Oyo BBe/EHO Yy HaykoBuil o0ir y 1876 poui y Himeu-
upHi. Ha TepeHax ykpaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA MOHSATTS «TEPMiH»
ynepiue BxuBae I KoHuchkui, po3nisiatoun Horo sk CKIagHUK
tepminocuctemMu. OHAK 3 Yacy CBOET MOSBH i JI0 CHOTOHI Iig
TOHATTS HEMAE €IMHOTO 3araibHONPUIHATOr0 BH3HAYECHHS [3].
Hapasi morompkeHo, 110 M TEPMIHOM DO3YMIETBCS CJIOBO, SKE
€ 3ac000M JioriuHoro o3xauenHs [4]. Ha mouarky XIX cromitts
TEpPMiH BBaKAIOTb CIICIIAILHAM CIIOBOM, 1[0 [TO3HAYAE YiTKO BH3HA-
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yeHe (inocodebke, HayKoBe, TEXHIYHE TOWIO TMOHATTA [5]. 3romom
TEpPMIH TIyMadaTh SK CII0BO a00 CIIOBOCIONYYCHHS, 1110 BHKOPHCTO-
BYETBCA 15 TOYHOrO HalMEHYBAHHS CTIELIATbHOTO MOHSTTS MEB-
HOI TaiTy3i HayKH, TEXHIKH, BUPOOHUIITBA, CYCIITbHO-NOMITHYHOTO
KUTTA, KYJIBTYPH T4 MHCTENTBA [6]. 3a3HAUNUMO, IO BijIIOBIIHO
710 (YHKI[IOHABHOTO MiIXOJLY, TEPMIH HE € CIEIiaIbHUM CIIOBOM,
HATOMICTb BBAXKAETHCS CIIOBOM Y 10ro 0coOuBii (yHkiii [7; 8; 9.

Hacnipasni Gararorpansa CyTHICTh TIOHATTS «TEPMiH» 3yMOB-
JI0€ MHOXHHHICTb HOTO TPAKTYBaHHS y CyYacHiil NiHTBiCTHII
[10; 11]. 3okpema, mix TepMmiHOM po3yMmitoTb [12]: cremianbhe
CIIOBO YH CJOBOCTIONYYEHHS, 3aralbHONpHIHATE y mHpodeciid-
Hiif JSTBHOCTI Ta BKMBAHE y BH3HAYCHOMY KOHTEKCTI; COBECHE
BTUIEHHS HOHATTA, 0 HATEKUTH 10 CHCTEMH HOHATH BIIMOBIA-
HOI Tany3i mpodeciiiHnX 3HaHb; KMOYOBHH MOHATIHHUI €JeMEHT
MOBH JUIS CTieiabHuX 1iieit. TepMiHOM Hasusaroth [13]: Bijmo-
BIIHI IYIH JIEKCHKH Ta JaNeKTONOril; TPyNu JTeKCHKH, JOTHYHI
710 podeciit mojiell; crieliaibHa JICKCHKa TPOMKCIIB 1 peMece;
CTIEIAbHA JIEKCUKA HAYKH, TEXHIKU Ta CUILCHKOTO rOCTIONAPCTBa;
0e3M0CepeIHBO TEPMIHHU TOIO.

Jlns kpatmoro po3yMiHHS OCOONMMBOCTEH TepMiHA HOLUTHHO
PO3TISHYTH MIAXOMH JI0 HOTO BUBYEHHS, 30KPEMa:

— cucteMHo-cTpyktypuuit (€. Broctep, A. [I’sxo, T. Kusx,
I. Kouan,3. Kyznenbko), IpUXUMbHUKE SKOTO BBAXi0Th, 1O CyT-
HICTb TEPMiHA BU3HAYAETCS HOTO MOXKIMBICTIO MO3HAYATH CIIeILi-
aJIbHe MOHATTS BIAMOBIZHOK HOMIHATHBHON OMHULIEIO, 4 TAKOK
BXOIUTH B TEPMIHOCHCTEMY Bi/IIOBI/IHOI Tamy3i HAyKH;

— xornituaui (C. XKadoruncrka, E. Cropoxonsko, 1. Spore-
BHY) PO3MISZAE TEPMiH AK OCOOMMBY KOTHITHBHY CTPYKTYpY, IO
BUMarae BiIOBIIHY ToBeiHKy — (peiim. Lle cBoepiHa ckiagoBa
JIMHAMIYHOT MOJIENTI MOBH, SIKa TiaJIeKTHYHO MOEIHYE B COOI CTa-
OinbHy 3HAaKOBY cucTeMy 3 il MoCTifiHAM mepeocMuceHHsM [14].
TepMiHOM BBaKArOTh MAKCHMAJNbHO CTHC/E O3HAYECHHS TOHATTS,
SIKe JICTEPMiHy€e MEBHUI EIEMEHT 30BHILIHBOTO YK BHYTPILIHBOTO
CBITY JIIOMHH; CJIOBECHA HA3BA BY3/IOBOTO MOHATTS 40CTPAKTHO-TI0-
TIYHOI CXEMH CBLIOMOTO CHPUMHATTA JMIOTMHOI O€3MOCepeHbo
CBOTO 30BHIIIHBOTO M BHYTPIMIHBOTO CBITY; BY3TOBHIi €lEMEHT
YCBIIOMJIGHHS! JIOTMHOO NIPOLIECIB BIACHOT B3AEMOJI] 13 30BHIIITHIM
1 BHyTpinHiM cBitoM [15, ¢. 33].

— comiominreictuunnii (I Aumux-Meym, [x. Ceiirep), sikuit
aKIEHTYE yBary Ha 0COONMBOCTAX TEPMIHOTBODEHHS B YMOBAX
CTPIMKOTO 3pOCTaHHS MOBHIX KOHTaKTiB;

— xomynikarusauii (M. Kadpe, K. Kareypa, O. Xauep), 1o
BHBYAE 0COOMMBOCTI ()YHKI[IOHYBaHHS TepMiHa y TpodeciiiHoMy
KOHTEKCTI.

3 4acoM MOHATTS «TepMiH» HAOyBae HOBHX TIyMaueHb, 30KpeMa
BBAKAETBCS Matepiamizaiiero aOctpakiii 00’exTa creliaibHoi
cepH, 110 BTUTIOETHCS B OJIMHHUIII IPUPOTHOT MOBH; MOBHHII 3HAK,
1110 [T03HAYAE TTOHSATTS CIIEIiabHOI, IPOeCiitHOi raity3i Hayku abo
Texuik [ 16]. Le creliabHe CIIoBO UK CIIOBOCTIONYYCHHS, IOTHIHE
70 TIOHSTD Bi/ITOBIHOI OpraHi30BaHOl Taiy3i mi3HAHHS (HAyKH Ui
TEXHIKH), 1110 MIATPUMYE CHCTEMHI BIIHOCHHU 3 THIIUMHU CIOBAMH
ii YTBOIOE TEBHY 3aMKHEHY CHCTEMY, XapaKTepHHMHI O3HAKaMH
K0T € BHCOKA iH(OPMATHBHICTb, OTHO3HAYHICTh, TOYHICTb Ta EKC-
TpecHBHA HEUTpabHicTh [15].

[lin TepmiHOM pO3yMilOTb CIOBO UM CJIOBOCTIOMyYEHHS, SKe
T03HAYAE CTIeNianbHy cepy CTUIKYBAHHS Y Haylli, BUPOOHMITBI,
TeXHili, MemuiuHi, Mucrentsi Tomo [17]. TepMiH BBakaeThCs
JIKCHYHOK) OJIMHUIICK) MOBH ISl CIICIiaIbHUX I[iIeH Ta BUKOHYE
HU3KY QYHKLIH, a came: HOMIHATHBHY, CHTHi(iKaTHBHY, AeiHi-
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THBHY, KOMYHIKATHBHY, [ParMarTiyHy, €BPHCTHYHY, KOTHITHBHY,
knacudixamiitay romwo [18]. Le 3aci6 dixcawil HoBUX 3HaHb, YYHK-
IiOHAJTbHE TEKCTOBE SBUIIE, MaTepiaizoBane y auckypei [3; 19].
[Tiz TepMiHOM PO3YMIEMO CITOBO YH CIOBOCIIONYYEHHS, IO MTO3HA-
Yae MOHATTS BIAMOBIIHOI Tamy3i HAYKH, JOICHKOI JisTBHOCTI,
chepu cminkyBaHHs y Haywi, BUPOOHMUTBI, TexHini Tomo [20].
e oxuHuIs JTiTepaTypHOI MOBH, MO peaisye Ti Mi3HaBaIbHO-1H-
dopmaruHy (yHKIi0, Ae(iHITUBHAI HOMIHAHT CHCTEMH TOHSTh
HAYKH, TEXHIKH, BUPOOHUIITBA T CYCHLIbHOTO KUTTA [21]; IeBHHit
THI IMCHHHKIB Ta CJIOBOCIIONYYEHb, II0 PEAi3yl0Th BUKIHYHO
HOMIHATHBHY (yHKILit0 [22]. TepMiH MO3HAYA€ BiMOBITHE TOHATTS
TIEBHOT HAYKH, TEXHIKH, BAPOOHUITBA, MUCTELTBA, CYCILILHO-TIO-
TITHYHOTO XKHUTTA TOIIO, PEaNi3ye CUCTEMHI BiJHOIICHHS 3 IHIIAMH
NofiOHAMH  OTMHHMIAMH MOBH, a BiATaK (opMye 0coOmuBy
cucteMy — TepMiHonorito [23, ¢. 4]. Lle KoHKpeTHA OfMHHMIIS, SKa
XapaKTePU3Y€EThCs BITOBITHAM NPOQECIiHUM CMHUCIIOBUM HaBaH-
TaxeHHIM [24, ¢. 32]; 0co0nuBe BKMBAHHS TEKCHUHOT OTMHMII, 1i
dyHkuis Ta cnoci6 BukoprcTanus [25].

TepMiH ~ BBaXAKTh  OOMHHMIEI  METa-TAKCOHOMIYHOTO
piBHs [26, c. 83], mo BiIKpHBae LUIAX [0 pedeld, cipuse iX ycBi-
nommennto [27, ¢. 60], OcKibKK HayKoBe 3HAHHS MOTpedye Bifmo-
BIJIHOT 3HAKOBOT CHCTEMHU JUISl CBOTO BUpaxeHHs. TepMiH BUHUKAE
Yy pe3ynbTaTi CKIaHOTO i 0araTocTymeHeBoro Mpouecy HayKoBoi
aberpaxuii [28]. Le cenianbha OAMHULS iCTOPHUHO CHOPMOBAHOT
TEPMIHOMOTTYHOT CHCTEMH, SKa JICTEPMiHY€e TIOHATTS Ta BH3HAYAE
¥0ro Micle cepest IHIIMX TMOHSATh, TI03HAYAETHCS CIIOBOM a00 CIIo-
BOCTIONYYCHHSM, YMOAIHBIIOE CILTKYBAHHS JIOAEH Y MeXax Bi-
TIOBI/IHOT CTIEIiali3allii, HAIKHTb JI0 CTIOBHUKOBOTO CKJIAJY MOBH,
a0TKe, MiIIOPSIKOBY€EThCA yeiM if 3akonam [29, ¢. 235]. e ocHoBHa
OJIHAILS HAYKH, CTICI[ialbHAX Tamy3eii 3HaHb, a TAKOX c(ep Aisib-
HOCTI JIIOJIMHY, 10 HA3UBAE MPOLIECH Ta 00 €KTH i O€3M0CcepeIHbO
cIIyrye 3aco0oM Mi3HAHHS HaBKoMUIIHBOTO CBiTy [30, c. 4]. Came
3aBJISKM TEPMiHAM Pe3yIbTaTH Mi3HAHHS 3aKPIITIOIOTECA y MaTepi-
anbHiit gopmi [31, c. 220].

TepMiH TakoX TIyMayaTb SK OCOONMBY MOBHY OJIMHHILIO
y (opwmi croBa abo CTOBOCTIONYYCHHS MEBHOT crierianbHoi cdepu
BIKUBAHHS, I110 € CTOBECHMM T03HAYEHHSM BiITOBIJHOT0 HAYKOBOTO
TIOHATTS, MAe 3aKpinieHy AeQiHilier0 TepMIHONOTIYHE 3HAYCHH,
IO € CEMAHTIYHOI0 OCHOBOIO BiATIOBIHOTO MOHATTS 1 PYHKIIOHYE
y MeXax TEeBHOTO TepMiHOMOoriusoro moiis [32, c. 4]. Le crBopete,
3a03uyeHe abo 3aralbHOHAPOIHE CIIOBO (CIOBOCTIONYYEHHS), AKE
BKUBAETHCA Ha TO3HAYEHHS MEBHOTO HAYKOBOTO MOHSATTS CIIeli-
JIbHUX Tajly3ell 3HaHb 1 JISVIbHOCTI JIFOJMHY, OCHOBHE 3aBJIAHHS
SIKOTO € HOMIHYBaTH 00’ €KTH 1 TIPOLIECH, a TAKOK CIYTYBATH 3aC0-
0OM Mi3HaHHS HABKONMIIHBOTO CBITY, & BITAK XapaKTepU3yeThes
YITKUMI CEMAHTHYHAME MEXKAMH i HAJICKUTh BITIOBIHIN TepMi-
HomoriuHii cucremi [33, ¢. 173]. TepmiH € crioBoM abo c10BOCTIO-
TTyYEHHSIM, SIKE ACOLHIOETHCA 3 YITKO OKPECIEHUM MOHSATTSM [EBHOT
raysi HayKu, TEXHIKH, MUCTEL[TBA, CYCIILIbHO-TIONITHYHOTO KUTTS
1 BCTYIIA€ y CHCTEMHI BiIHOIICHHS 3 1HIIUMU TOJIOHUME OIUHK-
LAME MOBH Ta (hOpMYE OCOONIBY CHCTEMY — TepMiHONOTiI0 [34].

3a3HauMMO, 110 TPEICTABICHI BU3HAYCHHS HE M030aBieHi
3ayBaXeHb, OCKUIbKH, 3BAXAIOUM HA YiTKI PONO-BHJOBI 3B’S3KH
Ta BarOMHH CIOBOTBIPHMIT MOTEHIIIAN, HE BCI TEPMIHH € CHCTEM-
Humu. Kpim Toro, mepeBakHa OiNMbIIiCTh 3a3HAYCHHUX XapaKTepHC-
THK CTOCYETBCS O€3MOCepEIHBO «BIATOroy TepMina [35, c. 25-26).
3aHa/ITO 11€aIbHO BUIACTHCS BIIMOBIAHICTD «OHE HOHATTSA — OLHH
TepMiny. CIOYUIHAM € TIyMaueHHs TepMiHa He JHme K 3acoly
TMi3HAHHS, ale i BIMOBIAHO 10 (i10CO(CHKO-THOCEOIOrUHOTO
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mifIxoxy, 3aco0y ¢ikcarii pe3ymbTaTiB Mi3HABATBHOI JISIBHOCTI
monaH [36, ¢. 22]. BifMoBiHO TepMiH € OJIMHUIICIO JEKCHYHOTO
PiBHS, 1O MO3HAYAE TIEBHE TOHATTS BiIIOBIIHOI HAYKOBOI raysi,
(opmye  QyHKI[IOHANBHO-TEMATHYHMHA KIAC TATy3eBOi JIEKCHKH
1 € BIMOBIIHMM OpTaHIYHUM (CHCTEMHHIM YH [03aCHCTEMHUM ) €Jie-
MEHTOM TIEBHOTO TePMIHOIOruHOr0 (oHzy [36, ¢. 24].

JIMCTHHKTHBHOIO O3HAKOIO TepMiHa € HOro 3HaTHICTh OyTH
BHPA3HUKOM HAYKOBOTO, TEXHIYHOTO 4M MPOQeciiiHoro MOHATTS
[33, ¢. 173]. Binrak Ha BinMiHy Bin 3BMYAiiHOI JIEKCeMH TepMiH
Mag YiTKe 3HaYEHHs, BHOKPEMITIOE XapaKTepHi 03HAKH TOHATTA, 1O
€ 0CHOBOIO X TIOJANBIIOT KIacHikaLii.

TepMiH Ma€ 4iTKy 3MICTOBY CTPYKTYPY, IO BKJIr04ac [3]:

— 0e3nocepeIHb0 CEMAHTHKY, BI/ITOBIIHE 3HAHHS, L0 € Cepell-
OBHILIEM ICHYBAHHS TEPMIHOIOTTYHOT OJIMHHUII];

— BMOTHBOBAHICTb, 3yMOBICHY 3B’S3KOM MiXK TIAHOM 3MICTy
Ta IIaHOM BUPaXKEHHS TepMiHONoriuHoi omunnii[ 1,¢.74;37,¢.161];

— CUrHi(iKaTHBHE 3HAYCHHs, 10 Nependayae BepOamisailiio
CIIeLiaHOTO KOHIISTITY.

Tepmin moxe yTBOpoBatHcs 3aBisky [1, c. 107]:

— 3HAUCHHEBUM TPaHCHOPMAITISM, 1110 TIOB’S13aHi 31 3BY)KEHHAM
a00 pO3MKMPEHHAM CEMAHTHKH 3araTbHOBKIBAHOTO C10Ba 400 Tep-
MiHa. Po3misHeMo Ha MpUK/Iai BU3HAYEHHS aHTIMIHCHKOI MOBOIO
TepMiHONOriuHOi Nekcemu ramysi «ExoHomikay — management:
“... Management is viewed as task coordination and administration
to achieve a goal [38] successfully. Such administration activities
include setting the organization’s strategy and coordinating staff
efforts to accomplish these objectives by applying available
resources. Management is also considered the seniority structure
of staff members within an organization. Effective management
requires a good set of skills. To be an effective manager, you’ll need
to develop skills, including planning, communication, organization,
and leadership [39]. Moreover, good management needs extensive
knowledge of the company’s goals and skills to direct employees,
sales, and other operations to accomplish them. Management is
the process of dealing with or controlling things or people [40].
Management is regarded collectively as the people managing
a company or organization ...”. Bapto 3a3HauntH, 110 OmKC TeEp-
MIHONIOTIYHOT JieKceMn management BKIIOYAE CYTHICTh MOHATTS
y IIAPOKOMY Ta BY3bKOMY 3HA4€HHI, 4 BIATAK CIPHSE BUYCPITHOMY
PO3YMIHHIO 0COONMBOCTEH Y/KUBAHHS MOBHOT OfMHHIL;

— Moau(iKanii, 3yMOBIEHIH yTBOPEHHAM MOXIHUX TepMiHiB
32 JI0TIOMOT 00 JIePUBATHBHIX a)ikciB: IHTEpTEKCT (YKp.) — intertext
(anrn.) — intertekst (mom.) — der Intertext (mim.) — lintertexte
(¢panw.); mynsTamerp (ykp.) — multimeter (anrt.) — multimetr
(mon.) — das Multimeter (im.) — lemultimétre (dpani.);

— YTBOPEHHIO TEPMIHOJNOTI30BAHHX CIOBOCIONYYEHb METO-
JOM CHHTAKCHYHOTO CIIONYYCHHS: JOJATKOBHUIl KamiTan (YKp.) —
additional capital (ammn. ) — kapitat dodatkowy (mom.) — das
zusétzliche Kapital (nim.) — lecapitalsupplémentaire (dpan.);
BANIOTHUI Kype (YKp.) — exchange rate (anr.) — kurs walutowy
(mon.) — die Tauschrate (Him.) — le taux de change (¢pau. );

— HAJIaHHS HAsBHUM CJI0BAM BIIMIHHIX HOBHX 3HAYCHb;

— CKIajaHHsi OCHOB TEPMIHOENEMEHTIB: CaMONPE3EHTALlis
(ykp.) — selfpresentation (anri. ) — autoprezentacja (mom.) — die
Selbstdarstellung (nim.) — la présentation de soi (¢pani.); Heii-
poxomm’'totep (ykp.) — neurocomputer (aHr1. ) — neurokompute
(mox.) — der Neurocomputer (Him.) — le neuro-ordinateur (¢paut. );

— yBopenHst abpesiatyp: BPM (OofioBa po3BimyBanbha
mammua) (ykp.) - VEC (armouredreconnaissancevehicle)

(anrm.) — BWR (Bojowywdzrozpoznawezy) (mon.) — AFZG
(dasAufklarungsfahrzeug) (nim.) — CVR (combat vehicle recon-
naissance) ((pasi.);

— MIEPEHECEHHS 3HAYCHHS 32 KIacn(ikauiiHoo CHiBIiAMOps-
KOBAHICTIO, aHATIOTIE0 Ta CYMIKHICTIO TOHSITb.

TepMiHn TOK/IMKAHI BUKOHYBATH HU3KY BAKIMBHX (YHKIIH,
3okpema [41]:

— HOMIHATHBHY, 110 (iKCye CrielianbHe 3HAHHS;

— curHibiKaTHBHY, TOOTO HYHKILIIO TIO3HAYCHHS;

— KOMYHIKaTHBHY, OCKUIbKH TEpMiH € 3ac000M 30epexeHHS
Ta MOJIANBIIIO] Tlepeayi CrielianbHOro 3HaHHS;

— TparMaTryHy, 0 BUSBIAETHCS Y KOHKPETHHX yMOBaX 1 cepi
CITTKYBAHHS TOLIO.

Cepen ¢yHKIiH TepMiHa TaKOK BHALISIOTH IHCTPYMEHTANbHY,
IMIAKTHYHY, iHOpMALiiHY, TiarHOCTHYHY, eKCILTIKATHBHY, THOCEO-
JIOT14HY, METOLOOrYHY, chcTeMHy (yHKLi Tomo [42, c. 28-29].

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH 0CTiKeHHs. JlocimiuBuim
TEPMiH SK PEECTPOBY OIMHHINIO, MOXKEMO CTBEPIDKYBATH, 1O BiH
€ KOMIUICKCHUM Ta 0araTorpaHHUM MOHATTAM, a OTKe, MoTpedye
JeTaNbHOT0 BHBYEHHS OCOONMBOCTEH HOTO CTPYKTYpHHUX Hapame-
TPIiB i AMCTHHKTHBHUX XapaKTEPHUCTHK.
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Chernysh O., Bashmanivska 1., Koshelieva M. Term as
a registry unit

Summary. The article examines the term as a register
unit, the history of its origin, the importance of understanding
its essence, and the peculiarity of its use. Terminological
vocabulary plays an essential role in professional sectoral
and interdisciplinary communication and is a means
of assimilation and transmission of scientific knowledge. The
formation of the concept of “term” is quite long and not devoid
of contradictions in understanding its essence. The authors
found out that for a better understanding of the features
of the term, it is advisable to consider approaches to its
study. In particular, attention is focused on systemic-
structural, cognitive, sociolinguistic, and communicative
approaches. Over time, the concept of “term” acquires new
interpretations. In particular, it is considered a materialization
of the abstraction of an object of a particular sphere, which
is embodied in units of natural language. According to
the functional approach, a term is not a special word but
instead is considered a word in its unique function. The
relevance of the research lies in the fact that even now, there
are still many controversial questions regarding the definition
of the essence of the term, which require an urgent solution, as
they have yet to have a single, generally accepted definition.
Various variants of the definition of the term and a clear
structure have been studied. As a rule, a term is considered
a linguistic unit of the language for special purposes,
which performs several functions: (nominative, significant,
definitive, communicative, pragmatic, heuristic, cognitive,
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classification, etc.). The authors note that the description of any
terminological lexeme includes the essence of the concept
in a broad and narrow sense and, therefore, contributes to
a comprehensive understanding of the peculiarities of the use
of a linguistic unit. Also, the researchers emphasize that

the presented definitions are not without comments since,
considering the clear genus-species relations and significant
word-forming potential, not all terms are systematic.

Key words: term, variants of the term, approaches to study,
the basic unit of science, lexical unit, functions of the term.
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Ysncan Menseli,

acnipaHmKa Kageopu yKpaiHcbKo20 NPUKIA0OH020 MOBO3HABCMEA
JIvsigcvr020 HALIOHAILHO20 YHIGepcumemy imerl Isana Opanra

MOBHI 3ACOBY TBOPEHH{A ITOSUTMUBHOI'O IMIJIAY
CYBEKRTIB - HAZTABAYIB OCBITHIX IIOCJIVT
Y PERJIAMHOMY JINCRYPCI

AHoTamisi. Y cTarTi I0CHiIKEHO 0co0IMBOCTI BepOaiza-
i1 MO3UTUBHOTO IMIZKY Cy0’€KTiB OCBITHIX MOCIYT — yKpaiH-
ChKUX YHIBEPCUTETIB. B yMOBaX pMHKOBUX BiTHOCHH IOCHJIH-
JIUCSI TPOLIECH MapKETH3alliil OCBITH, aKTHBI3yBaJlacs peKJIaMHa
JUSUTBHICTD BUIIMX HABYAJIBHUX 3aKJIaJIiB, a IHTErpailist y cBi-
TOBHUH OCBITHIN MPOCTIp BIUIMHYJA HAa CTPYKTYPHO-3MICTOBY
MOJICNTb PEKJIAMHUX TEKCTIB PI3HMX BUIIB. 3a3HAYCHO MOSBY
i ycTalleHe Miclie Cy4acHUX pYyOpHK y peKiiamMi yHIBEpPCHUTETIB:
«Bizisy, «Micisy, «LlinHocTi YHiBepcuteTy», «Ilepernik kom-
NIETEHTHOCTEWY, IKi BU3HAYAIOTh BUKOPUCTAHHS IIEBHUX MOB-
HHUX 3ac00iB parMaTuy4HoI Jii. BCTAHOBICHO OCHOBHI 03HAKH
PEKIIaMHOTO JIUCKYPCY OCBITHBOT cpepu: BiAMOBIIHICTE BUMO-
ram 4acy, 4yTIHBICTh JI0 CYCHIUIBHUX BHKJIMKIB 1 3MiH, CIIps-
MOBAHICTh Ha 3a0e3MeYeHHS] KOHKYPEHTO3IaTHOCTI, OallaHC
iH(OPMATHBHOCTI Ta EMOLIIHHOCTI.

IMiK MOTPaKTOBAHO SIK COLIAIBHO-TICUXOJIOTIYHUHN (eHO-
MEH, PEKJIAMHHI MPEJCTaBHUIIbKHI 00pa3, peaizallis sSKoro
BiIOyBa€ThCs Ha BepOAJBHOMY pIBHI. 3aBIaHHS 1MiIKEBOI
peKJIaMi Cy4acHOTO 3aKJialy BHIIOI OCBITH — CTBOPHUTH IIPHU-
BaOJIMBHUI CUHTETHYHHMI 00pa3, SKUW BUKJIMKAE TO3UTHBHI
eMoIlil, JOBipY, 1 TAKMM CIIOCOOOM BIUTMHYTH Ha CIIOKHBaya.

Ha ocHOBI 1oCIiIPKEeHb €KOHOMICTiB-MapKETOJIOTIB BPaxo-
BaHO BaXJIMBI CKJIQJHUKH (POpPMYBaHHSI IMO3UTHBHOTO 00pa3y
HaBYAJBHOTO 3aKJajy, Cepell HUX Y PEeKIaMHUX TEKCTaxX yHi-
BEPCUTETIB BHUJIIJICHO OIUC SKOCTI 1 CTHIJIIO OCBITH, iCTOpIi
1 JIOCBiy BHMIIYy, 00pa3 INEepCOHay, 30BHIIIHIO aTpUOYTHKY.
BusiiieHo criocoOu IXHBOT JIHTBICTHYHOT peaizaliii y cTpyK-
TYPHHUX KOMIIOHEHTaX PEKJIAMHOTO TEKCTY (OyKieTa, mpocCIeK-
Ty, JIUCTIBKHM) — 3aroJIOBKY, CJIOTaHi, OCHOBHiil 4acTHHI TeK-
cty. IIpoanasnizoBaHO MOBHI 3aCO0M TBOPEHHS MMO3UTHBHOTO
IMIJDKY YHIBEPCHTETIB, 30KpeMa OI[iHHY JICKCHKY Ta ii Mop-
(domoriuHi IoMiHaHTH, MeTaopy, MPArMaTUIHO OPIEHTOBAHE
BHUKOPHCTAHHS 3aliMCHHUKIB SIK MapKepiB IHTHMI3allii TEKCTY,
IMIJDKETBOPYI JICKCHYHI Ta CHHTAKCUYHI 0COOJIMBOCTI CIIOTaHYy.

Karouosi cjioBa: MO3UTUBHUN IMIIK, 1IMiIKEIOTIS, OCBIT-
HI TOCIIYTH, PEKIIAMHUI TEKCT AMCKYPC, CIOTaH, MOBHI 3aco-
0w, OlliHHA JIeKCuKa, MeTadopa.

IlocranoBka mpodiemu. Pexnammuii Texct y cdepi ocBiTH
CHOTOfHI CTaB MPOTYKTOM MApKETHHTOBOi JISITBHOCTI HaBYANb-
HUX 3aKIaj(iB / 1EHTPIB Pi3HOTO PiBHS, BOXIMBHM, MPOdEciiHO
TIPOTYMaHIM 3aC000M JOHECEHHS OCBITHIX TOCHYT JO IUTHOBAX
amuTopiit. 3akon Ykpainn «IIpo ocBiTy» TpakTye OCBITHI OCTYTH
SIK KOMIUIEKC BH3HAYEHHX 3aKOHOJABCTBOM, OCBITHBOK IpOIpa-
MOI0 Ta / a0 J0TOBOpOM JIiif Cy0’eKTa OCBITHBOI AISTBHOCTI, IO
MAIOTh BH3HAYEHY BAPTICTb Ta CIIPAMOBAHI Ha TOCATHEHHS 3100y~
BaYeM OCBITH OHiKyBAaHHX pe3ynbTariB HauanHs [1]. BixmosimmHo,
y peKyiaMi HaBYATBHOTO 3aKTazy (VHIBEPCHTETY, iHCTHTYTY, IKOJTH
TOMO) MPHILIEHO YBAry cy0 eKTy, Mii K 00 €KTy peKIaMyBaHHS,
aBIUTOPIi Ta pe3ymbrary Ail. Pexmamui mpocmekTy, OykneTy, mia-
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KaTH, JINCTIBKH, OTONONIEHHS HE TUTbKH MICTATh KOHKPETHY iH(pOp-
MaIIit0 Tpo ¢y0 €KT, 10 Hajlae OCBITHI MOCTYTH (MICI[e PO3TAIIY-
BaHHS, CTPYKTYPY, YMOBH IPUHAOMY TOLLO), a i yciMa peKIaMHAMH
pecypcami TBOPATb HOTO MO3UTHBHKH 00pa3, THM caMuM 301bLTy-
F04H KINBKICTh TIOTEHIIHUX CIIOXMBaYiB. EQeKTuBHOCTI pexiamu
CTPHSIOTH YHCIEHHI MOBHI 3aC0O0H, IO CTAKTh MApKepaMH COIli-
aIIbHOTO BILTHBY.

Anauni3 gocinzkens i nyoaikanii. ®opMyBaHHS TO3UTHBHOTO
00pa3y MOBHMMH 3aco0aMil HAyKOBIII TPAKTYIOTh Sk BepOaniza-
1ito iMimpky. Ha 0CHOBI BiITIOBITHUX HAyKOBHX MPAIlb T0CIiTHAILA
O. IBaHIiB KOHKpETH3yBAIa HAIPAMH JIHTBICTHYHIX IOCITIIKEHD
IMIIDKY, @ came: JTiHTBOKOTHITHBHI, KOMYHiKaTHBHO-TIPArMaTH4Hi,
JHTBOCEMIOTHYHI, (DOHONOTIYHI, PUTOPHYHI, COIIONIHTBICTHYHI,
THTBOKY/IBTYpHI Ta TeHepHi. Came MOHATTS iMiK MOBO3HABHILS
BH3HAYMJIA K «MEHTANbHE YTBOPEHHS 3 IeBHUM EMOLIIHHIM 3a0apB-
TICHHSM, SIKe (JOPMYETBCS 32 IOTIOMOTOI0 LECTIPAMOBAHOTO KOMY-
HIKaTHBHOTO BILTMBY 3 METOI0 3aKPilLIEHHS Y CBIIOMOCTI ajipecara
ILTiCHOT CHCTeMHU YSBJIEHb T OIIHOK, OB S3aHUX 3 00’ EKTOM, Jis
JOCATHEHHS TIeBHHX I(iei» [2, ¢. 79]. Pi3HOMaHITHICTE acTeKTiB
JOCTIPKEHHS IMIIDKY 3acBidye Horo 0araTOBHMIpHICTb, TIOB’3a-
HICTb 3 JTUCKYPCOM, 3aNEXKHICTh Bl 00’€KTA COIIATBHOT IPAKTHKH,
CTYTIiHb 1 CMOCOOM BHSBY OCHOBHHX (YYHKIIIH (KOMYHIKATHBHOI,
HOMIHATHBHOI, €CTETHYHOI, ajipecHoi). Haiiyacrime 00’ekT yBaru
HAYKOBIIIB — JIHTBICTHYHE MOJICIIOBAHHS IMI/DKY JTFOTHHN, 30KpeMa
TIOMITHYHOTO Jis4a Jijepa AyMOK / TENeBeLy4oro Ta iH., BIIMO-
BIIHO, IMi/DKEBHIT TEKCT MyOMIIUCTHIHOTO, TONITHYHOTO, PUTOPHY-
Horo, pexnamuoro auckypey (O. [opina, JI. €roposa, H. Kosan,
A. Kicenposa, O. Cinax). AKTyanbHIMH € TIpaIli, Mo Po3rIIAaloTh
MOBHI 3ac001 TBOPEHHS TIO3UTHBHOTO 00pasy BiliCHKOBOTO B yMO-
Bax iH(opManiiiHoi BiitHu. 3okpema, B. [locmitHa nocmimkye mpi-
OPHTETHICTh KOMYHIKATHBHOI CTpaTerii (hopMyBaHHS TIO3UTHBHOTO
IMIJUKY, BH3HAYa€ OCHOBHI KOMYHIKATHBHI TAKTHKH Ta XOJH, IO
cnpusiioTh peanizauii crparerii mosutusy [3]. O. Kupumok BuBdae
JIHTBOKOTHITHBHI aCTeKTH (HOPMYBaHHSA MO3UTHBHOTO 00pasy
3aXHCHIKA, aHANI3Ye MOBHI 3aCO0M, 10 BHKIMKAIOTH BiJITOBITHI
eMoIIiiHi peakiii [4].

3aco0u KOHCTPYIOBAHHS MO3UTHBHOTO IMIDKY 3aK/1ajiB BUILIOT
ocsiti (3BO) cramu mpeamerom HaykoBoi po3Bigku A. Bommxk [5].
MarepianoM foCTiKeHHs CIyTyBamu Meniapecypcu; Oymo cTBo-
PEHO y3aranbHeHni meniao0pa3 ykpaiHcbkoro yHiBepcutery. Ha
JHTBICTHYHOMY DiBHI aHANi3y TEKCTiB 3pOOIEHO BUCHOBOK IPO
YHCTIEHH] JIEKCHYHi 3ac00M HeTaTWBi3allii, mo TBOPATH 00pa3
Ol/Iblle HEraTHBHUM, HIK MO3HTHBHHIA.

[igrpyHTsaM Hamoi HAYKOBOI PO3BIAKH CTANA # YHCIEHHI
TIpalli, IPUCBSYEHI CYTI IMI/KY HABYAIBHOTO 3aKNaLy, HOTO CKIajl-
HUKaM, ()opMaM i MeTosaM 3a0e3MeueHHs B MAPKETHHTOBIH TisTb-
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HOCTI, peKOMEHJIAIISM WIOZ0 CMOCO0IB (JOPMYBAHHS TIO3UTHBHOTO
00pasy OCBITHBOI OpraHizaii, KOHKyPEHTOCIIPOMOXKHOI B PHHKO-
Bomy cepenosuii (O. [omyobonkina, O. [puman, C. Luismerkos,
H. Kapnenko, 0. Kapnenxo, ®. Kotnep, M. Margiis, A. Ilouro-
BIOK). JIOCTITHUKY BU3HAYAIOTH L1i 3aBAHHA K CTPATEriuHO Ba-
TIMBI, 3aTy4al0Th 3apyOiKHUI JOCBIJ Ta 0COOMMBY yBAry MpUALIS-
toth periiami 3BO (T. Obonercoka, 1. Kynpina, O. Texneros).

Buokpem/ieHHsi panime He 3’ICOBAHHX YACTHH 3arajb-
Hoi mpoGiaemu. Cepesl peKNTaMHUX MaTepialiB, 3aBIAHHS SKHX
iH(opMyBaTH HAceNeHHS MPO MiIbHICTh HABYANLHOIO 3aKIay
Ta MPOCYBATH OCBITHI MOCTYTH, BETHKUI IMi/KETBOPUHIi MOTEH-
1ia]l MaloTh PeKIaMHi OYKIeTH — «BUIAHHSA, PO3MIILIEHE Ha OTHOMY
apKylli, CKJIaJieHe B IeKuIbKa 3ruHiBy [6, c. 7] Ta Oinmbli 3a 00cs-
TOM PEKJIaMHi POCTIEKTH. 3ayBaKUMO, 110 OCTAHHIM YacoM Halya
TOMUPEHHA JIpyKoBaHa iH(OpMAIiHHO-pekIaMHa  TPOMYKLis
(Oyknerw, ucTiBKH), fiKa BiT0Opaskae i peKnamye AisbHICTb OKpe-
MHX CTPYKTYp YHiBEpCHTETY (q)aKyﬂLTeTlB Ka(beap) MOBHa TKa-
HUHA SIKHX TaKOX CTAHOBHTb THTEPEC IS JOCIIIKEHHS. Bricoky
SIKICTh, MO3UTHBHICTH TEPIIOTO EMOLIHHOT0 BPAKEHHS, a 3BilcH
it pexmamuy edekTHBHICTh BUIaHb 3a0e3MedyroTh iXHi pi3HOAC-
TIEKTHI XapaKTePUCTHKY — APYKAPChKi, TEXHIYHi, 3MiCTOBI (pO3Mip,
Konip, wpu¢Ty, 300pakenns). [Ipore dopMmyBaHHIO MO3MTHB-
HOTO IMiKy CY4acHOTO HAaBYANbHOTO 3aKJaly CIpHIE CaMe TeK-
CTOBA OCHOBA (3aroMoOBOK, PEKIAMHE racio, OCHOBHUH PeKIaMHHH
TEKCT, HOro CTHIb 1 YnTabenbHICTh ToIo). BBakaeMo akTyanbHIM
JOCIITUTH TEKCTOBY YaCTHHY pCKJ]aMHOI Hp0)1y1<u11 3BO, BusBuTH
oco0miBoCTI BepOanizawii MKy BIAMOBIHO 0 CKIaIHHKIB, SKi
TBOPATH 3arajbHIH MO3MTHBHUI 00pa3 Ta BUOYIOBYIOTH TaKe came
TIO3UTHBHE CTABJEHHS JI0 HBOTO.

MerTa Hamoi po60TH — T0CIIIUTH 0COONMBOCTI BAKOPUCTAHHS
MOBHHX 3aC001B TBOPEHHS MO3UTHBHOTO IMIJUKY Cy0’€KTIB — Hajla-
Ba4iB OCBITHIX TOCIHYT, & caMe yKpaiHChkuX yHiBepcuteTiB. Cra-
BUMO 3aBIAHHS BHOKPEMHTH THIOBI CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH
PeKIAMHHX TEKCTIB, OXapaKTepH3yBaTH peami3allil0 B HHX YHC-
JICHHUX MAPKETHHTOBHX CKJIAJHUKIB IMIJPKy Ta OMHMCATH 3ac00M
ixHboi BepOaiizaiii. MarepiaaoM 10ciukeHHsS 00paHO PEKIIAMHY
npoxykiio 3BO y apykoBaHOMYy BUIMIsAi Ta B ii iHTEpHET-BepCii
(monaz 100 pexmamMHuX TEKCTIB).

Buksiax ocHoBHOro Martepiamy jocruimakenHs. Tepmin
«IMIJDK) TIOXOJUTh B JIAT. «imago», L0 TOB’SI3aHE 3 JIATHH-
CBHKHM CIOBOM «imitari», To0TO iMiTyBatH, a0 BiJi aHIMIHCHKOrO
CII0Ba «imagey, o B OyKBAIBHOMY NEPEKIIaji 3 aHITiCHKOT MOBH
03Hayae 00pa3, VsBICHHS, BifoOpakenHsd, mnogoda. Came ToMy
B TIYMaYeHHI 3aM03MYEHOr0 CIIOBA BUOKPEMIIEHO MEpEyCciM 3Ha-
YeHHs «00pa3» (IUI0BOT JrOMMHH, (BipMH, TOBAPIB, MOCIYT), AKHUM
«IUIECTIPAMOBAHO CTBOPIOIOTHY, 100 3a0€3MEUnTH CTAHOBHMILE
Ha puHKY [7, ¢. 221]. Binome i moBHile MOACHEHHS IMIKy — 1e
«IITy4Ha iMiTalis a00 MONAHHS 30BHIMIHBOI (OpME Oy/Ib-SKOTO
00’€exTa, 0co0IIBO 0CO0H, B CYCIIiITbHIN a00 1HMBITYaIBHIH CBIfI0-
MOCTI 3ac00aMil MacoBOT KOMYHIKalli{ i TICHXOMOTYHOTO BILTUBY»
[8]. L1i BU3HAYCHHS MOHATTS «IMIJDK) JIAKOTh 3MOTY 3pOOMTH BUCHO-
BOK, 1[0 IMIJUK HAJNEKUTb JIO IPYIH COLIIbHO-ICHXOJOTTYHIX
(eHOMEHIB, a peanisailis Horo BiOyBAEThCS MEPEIyCIM HA Bep-
anbHOMY piBHI. Hac 3aiikaBuB iMiIK SK «pEKIaMHHIl PEACTaB-
HULBKUI 00pa3y CyqacHOTO BUILION0 HABYATEHOTO 3aKIaJY.

Mera imimxeBoi pexnamu 3BO — natn mmpoxy inQopmarixo
Tpo 3aKMaj 30BHINIHIM LiTbOBIN aBmuTOpii (abiTypieHTaM, rpo-
MaJICbKOCTi, POOOTO/IABILM, JIEpXKaBi, YHiBepCHTETAM-TTAPTHEPaM),
CTBOUTH NpPUBAONMBUN CHHTETHUHHMI 00pa3, MOCHINTH OLIHHY

CKIIaJI0BY, BUKIIMKATH TIO3UTUBHI EMOLIT, 0Bipy i TAKUM CIOCOOOM
PO3MUPUTH ChHepHU BILIUBY — 3MYCHTH CTIOKHUBAYIB OCBITHIX TOCITYT
3uificHUTH TpaBUibHUN BUOIp. BHUCHOBOK, sikmii Mae 3poOuTH
TOTEHIIHHMH CTIOKUBAY HA OCHOBI I1i€i iHQOpMAILii Ta eMOIHOTO
BpakenHs, — o 1eil 3BO yuikanonuti (Hanae yHikanvhi ocgimmui
RPONO3UYIT T YHIKATbHI MOMCIUGOCTE, 3IIHCHIOE VHIKAIbHY Ni0-
20MOBKY 38 YHIKaTbHUMY cheyianbrocmamy Towwo). Axuo iHop-
MaTHBHOCTI CIYTYIOTb KUIbKICHI TOKA3HHUKM (BiK YHIBEpCHTETY,
KUTBKICTb (DaKyNbTeTiB, IHIIHX CTPYKTYP, PO(ecopchKo-BUKIaa-
I[BKOTO CKJIA]Ty, CTYICHTIB, BIJJOMHX JIFOJIEH-BUITYCKHUKIB Ta 0arato
IHIIMX MPOBAMIPHUX KOMIIOHEHTIB), TO eMOLIIHHUIL BILIMB 371iii-
CHIOIOTb Tiepe/yciM BepOasbHi 3aC00H.

Crmanaukn imimky 3BO (12 mosumiit!), ski BU3HAYMIA €KO-
Homictu-Mapkeronoru (10. Kapnenko, H. Mawmaii, O. PaeBHesa),
3BUYAIHO, HE Bil0OpaKeHi B HEBEIMKUX 32 00CATOM pEKIaMHHX
TekcTax Bomnm BHOYIOBYIOTH CTPYKTYpY MO3MTHBHOTO IMiIKY
y BCill peknamHiil AisMBHOCTI yHIBepcuTeTy. SIKIIO, CKakiMo,
AKicmb 1 cmuis ocgimu, icmopis i 00ceid, 06paz nepcoxany, 306-
HiWHA ampuoymuKa 3aBKIN € Cepell CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB
JOCHIDKYBAaHUX PEKIAMHHX TEKCTIB, & COYIATbHA AKMUGHICHIb,
00pa3 KepigHuKa, pigeHb NCUXONO2IUHO20 KOMOPMY, 10KATbHA
Kopucmp — 3’SBISIOTHCS BUOIPKOBO, TO YiHu, npogopieHmayitina
poboma, npozpamu nIOMPUMK I PO3GUMKY — CKJIATHUKH 3a0e31e-
YeHHS IMiIKy B LiNecnpsMOBaHiil peKIaMHill KaMmaHii 3aKmay.
Y peKnaMHuX JHCTIBKaX, 110 3QmIOIIYIOTh HA HABYAHHS B TICBHIIA
CTPYKTY pHIAif BIIJIIMT, 32 KOHKPETHOIO OCBITHBOIO IIPOrPaMOI0, Hali-
yacTillle HasSBHAUI JTHIIE CKIAIHIK AKICHb MA CIULTL 0Cimu, IPOTe
BiH OLIBLI A€TATI30BAHUIM.

Y CcyyacHHX peKIaMHHX JPYKOBAHMX BHIAHHSX (MK 1 Ha
TONIOBHUX CTOpIHKaX caifTiB ykpaitchkux 3BO) cmocrepiraemo
OJIHOTHITHI CTPYKTYpHI KOMIOHEHTH TEKCTiB, SIKi MAlOTh HiTKO
OKpecIeHy TEeMaTHKY, SK-0T: Bi3is (0aueHHs) i Micis yHIBEpCHTETY,
IiHHOCTI / KOPMOpPaTHBHI I[iHHOCTI, cTpateris po3sutky. [locmi-
JUKyBaHi TEKCTH MOXKYTh MICTHTH 3aronoBok (ILfo maxe YoacHY?
Mu Oynu nepwumu i 3anuwaemocs Halkpawumu!; Janpouryemo Ha
HaguanHs 01 3000ymmsa uwjoi’ ocgimu!), TEMaTHYHI T1i/3ar0I0B-
ku-pyopuxn (Yrisepcumem 6 yugppax; Tpaouyii; Hawi nepesacu;
Kopnopamusna xymsmypa, Ton-5 /-10 npuyun, womy eapmo obpamu
Hawi yHigepcumem), cOTaH pexnamunii aesi3 (Hawa ocgima —
eapanmis yenixy!; Ipaenemo dockonanocmi!; 3pocmaiime pazom
i3 Hamu!l; Cyuacui mexnonoeii Hapodocylombcs came mym!),
nyna-dpasy (Jo sycmpiui y Jlvsiecokomy yuigepcumemi!; Kuis-
cokull yigepcumem im. b. Ipinuenxka uexae wa Bac!), nuratu
Bigomux mmonei (Icokpama, Kongyyis, b. [pinuenka ta in.), ypu-
BKH 3 IHTEpB’I0 CTY/ICHTIB Ta BUITYCKHHKIiB HABYAIBHOTO 3aKIaYy,
BCTYIIHE CJIOBO-3BEPHEHHS pekTopa. KokeH i3 IMX KOMIOHEHTIB
J07Ia€ CBOKO YacTKy JI0 TBOPEHHS LLTiCHOTO TO3MTUBHOTO 00pasy
cy0’€KTa OCBITHBOI AIIBHOCTI. LIpOMY CITyTYIOTH KOMYyHIKATHBHI
cTpaterii TBOPEHHS IO3UTHBY, TYT, 30KpEMa, iX BTUTIOIOTh ATATbHI
Ta OKIMYHI peUeHHs, 3aiMEHHUKH, a)OPUCTHYH] BUCIOBU-KOHCTA-
THBH, JIEKCHKA 3 TIO3UTUBHO OLITHHOK) CEMAHTHKOIO.

Orox sKUM «0aquThy ce0e YHIBEPCUTET, SKY IHPOPMAILIE) IIPO
cebe BiH M0Jia€ HaM Y MEpIINX PsIKax 1 IKMMI MOBHUMH 3ac00aMit
CTBOPIOE CBilt 00pa3? HaBesiMo JigkiNbka 10YaTKOBUX PEUCHB MTOB-
HICTIO:

JIvsicoxuii  nayionanvhuii - ynigepcumem imeni leana
Opanka — kracuynuil yHigepcumem YKpainu 3 mpueanumu mpa-
Quyismu ma yiHkocmamu, nody0osanull Ha 3acadax immezpayii
ocsimu, Haykosux 0ociiodicerb ma innosayitl;, JIvsischkutl yHisep-

155



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 64

cumem — ye GIOKpumuil, MOOLIbHUL, KDeamugHutl, iHHOBAYIIHUI,
KOHKYDEHMOCHPOMOXNCHUL, COYIATbHO GION0GI0ATbHUL HABUATbHULL
saxa (http://symbolics.Inu.edu.ua/);

HonHTY — cyuacnuii egponelicokuti yHieepcumen 3 6U3HAHUMY
HAYKOBUMYU WIKOTAMU G SKICHOIO OCBIMOI0; MPOSIOHULL YyeHmp mex-
HIYHUX, coyianbHO-exoHoMiunuX | Kyiemypux innosayiu (https:/
donntu.edu.ua/about/mission);

Ilpukapnamcokuii  HayionanvHuil  prigepcumem  imeHi
Bacuna Cmeghanura — cyyacnuti KoHkypeHmocnpomodcHuii oceim-
Hill ma  HAYK0BO-00CTIOHUYbKUL YeHMD MIJCHAPOOHO20 DI6HS,
NOMeHYian K020 GNAUBAE HA PO3BUMOK PE2IOHY Ma (hopMyeants.
nodcwkozo kanimany (https://pnu.edu.ua/zahalna-informatsiia-2/);

Xapxiecokuii Hayionanvnuii MeOuunuil yHigepcumem —
CYHACHUIL OCBIMHbO-HAYKOBUIL YHIGEPCUMEM MINCHAPOOHO20 DI6HS,
wo € 00HUM 3 Ji0epie Ni020MOoGKY NPODECiliHUX Ma HAYKOBUX
Kaopig 015t 0X0POHU 300p08 ' 610N0GIOHO 00 NOMPed GIMUUZHAHOLO
ma midichapoonozo punky npayi (https://knmu.edu.ua/golovna/pro-
nas/misiya-ta-viziya-universytetu/);

3anopizvkuil depicagnuii MeOUYHuUl yrigepcumem — énizna-
Banutl | agmopumenHull HagYaNbHO-HAYKOBULI 0CEPE0OK y €8poneli-
CHKOMY OCGIMHBOMY A QOCTIOHUYLKOMY BPOCOPI, 30Cepedcenl
Ha RIOmMpUMYi HAyKoBux 00CHiONCeHb MA THHOBAYIIHUX NiOX00i6
0o eupiwenns npoonem oxoporu 300pog’s (https://mphu.edu.
ua/p_1400.html);

Yrpaincoxkuit - Oepycasnuii - yHigepcumem  3an3HUYHO20
MPAHCROPHY — CYYACHUIL OCBIMHbO-HAYKOBULL XAD HOB020 TIOKO-

JIHHS ma eusHanuli nidep y nideomosyi kaopie 01A 3ani3HUUHOL

eanysi ma inwux cep exonomivnoi disnbrocmi Ypainu i cgimy
(https://kart.edu.ua/).

[lepenycim y Bi3ii Oauenni nosuuionysanHi 3BO Tyt 1 B iHIIMX
TpUKIajax cOpMyIbOBAHO BU3HAYCHHS HOTO K Cy0 ‘ckma ocgim-
HbOI QIATBHOCII, HABUAILHOR0 3AKNADY YHIBEpCUMEmY YCIMAHO8U,
yenmpy, ocepeoky, xady (3 aHrn. hub — y nepeHOCHOMY 3HaueHHi
yenmp OiANbHOCH).

[Homi A7 TpakTyBaHHS 3aKialy BHKOPHCTOBYIOTH JIEKCEMHU
3 OIL[IHHO CEMAHTHKOI a00 K MeTadopudHi 00pasH, SIKi CTAIOTh
EMOIIHMAM Ta €CTETHYHHM 3ac000M BIUIMBY: Jidep (BusHaHUll
Jnidep HayioHanvHoi ocsimu; 1idep 3 iHHOBaYIHOT 0ceimu i HayKu),
nepwiuil gt Kpaio; opnocm (cxionuii gopnocm guugoi oceimu
Vipainu), graeman (2ionuii ¢aaeman euwoi oceimu 6 Yxpaini),
KY3HA (CpagoicHa KysHA 3 Ni020MOSKU  BUCOKOKBANIQIKOBAHUX
(haxisyis). Hanani B TeKcTi ONUCOBI BUCITOBH, 110 XapaKTEPH3YIOTh
VHIBEPCHTETH, YBUPA3HIOKOTH NIEBHY CKIA/I0BY iMiJIKY, HATPUKIAT,
icropito pooogio ynisepcumemy: HY «Jlvgiscoka nonimextikay —
ye ynieepcumem mpwox cmonims — XIX, XX, XXI; ye icmopuynuii
6Openo; BXOAeHHS y cBiTOBUIi 0cBIiTHIif Ta HayKoBHii mpocTip:
Vuigepcumem — ye yKpaiHcoka cK1ad08a po3GUMKY cgponeli-
cbKoi' HayKku ma ocsimu; Ynisepcumem — opaiigep 3min y cyuac-
Hill Hayyi; AKICTb oCBITH: T8ill yHigepcumem — meos mepumopis
yenixy! THIIY - ye ne nuwe 3ax1a0 euwoi ocgimu — ye 6peno
yenixy. Buxopucranus metadopu i BU3HAYCHHS CYTi YHiBep-
CHTETY fK 3aKIMajy BifjoOpaxae il KOHIENTyalbHy Ta KOTyBalbHY
dynxuii. Jocniauuus yxkuBaHHS MeTadopy B PeKIAMHUX TEKCTaX
HABYATBHUX KyPCIB 3a3HAYAE, IO TIeH CTHTICTIHIHII 3aCi0 € OHIM
13 AieBux cmocobiB Knacuikamii 00 eKTiB peanbHOCTI, Y HBOMY
peaizyeThes TPUHIMI IHAUBIAYami3alii, Mo TMiAKPECTIOE IXHIO
YHIKaIbHICTh 1 HeOBTOPHICTH [9, ¢. 159]. MetadopuunicTs HasBHa
B IIUTATAX, MO BiT0OPaXAIOTh HAUBIAYaNbHE CTIPUIHATTS YHIBEp-
curety. Hanpuknan: YocHY — edunuii ynisepcumenm, i3 8ikon k020

156

BUOHO 2opu. Tu cuduwt i dauuw eepuiuti, 00 IKUX XOUembcs Umi.
Canme ynisepcumem 0ag Meni mi @epuiini, 00 AKUX A U0y 3apas
(https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/8674).  Posroprena
Metadopa, 1o Jae YABICHHS NP0 HABYATBHHI 3aKIaj K ULISX 00
BepuILHY 3HAHD, IOTIAE B HOTO 00pa3 TOTYXKHY eMOILiIHY CKIa/I0BY.
3a3HadeHi MeTadopu MAIOTh CIIOBA 3 TIO3UTHBHO OIIHHOKO KOHOTA-
miero (yenix, 6epuitina), i TIOB’S3YIOTH 3 METOI0 AISTBHOCTI, 0
301IbIIYE CHITY ApryMeHTallii, Ma€e parMaTuyHui eexT.

[o3nTHBHME IMIDK  YHIBEPCHTETY CTBOPIOE TOPIBHAHHA
OpYIICHBOI, KpeamueHoi yHiBepCUumemcyKoi cninbHomu 3 POIUHO0
Ta civ’ero; senuka cim’a oonodymyie (YxHY); poouna cxosopo-
ounyie (Yrisepcurer [puropis CroBoponu B [lepescnai); maxa-
penkigcoka poouna (CyMChKHi epKaBHUH TIearoriyHuil yHiBep-
curer imeHi A, C. Makapenka).

Oyuxutito «ineamsanii» cyd’exTa — HaJaBava OCBITHIX MOCIYT —
HAHAKTHBHIIIE BAKOHYOTh IPUKMETHUKH. JlOCIIIHUKY PEKITAMHUX
TEKCTIB BBAKAIOTH L MOP(OMOTiUHI OMHALI HaHBUPA3HIIAMA
TParMaTHYHO OPIEHTOBAHNMHU «CEMAHTHYHUMU MapKepaMu peati-
sanil Qynkiii BrmBy» [10], «KIHOUOBHMH CIIOBAMH PEKIAMHOTO
Texcty» [11], siKi eTamisyloTh, KOHKPETH3YIOTh, YBUPA3HIOKOTD,
TNIPUBHOCATH EMOLIHHY OWIHKY, MiACKIMIOIOTh 3HAYEHHS MpesMeTa
peknamu [12], HOMiHYIOTb HOTO parMapeneBanTHi SKOCTI 3a YHc-
NeHHUMH ceMaHTHYHUME Tpynamu [13, c. 419-428; 14, c. 6-12].
B omuci 3BO mpuKMeTHUKM 3aCBifUYOTh HOr0 TMO3UTHBHI OIliH-
HO-XapaKTepH3yBalbHi O3HAKW: CYYACHULl, HOBIMHIL, NOMYIHCHLL,
OuHaMiuHULL, NPOGIOHUL, 6I00MULL, NPECIUMNICHUL, ABMOPUMEemHU,
HaOiiHul, cmitikutl, giokpumuti, eounud. IMiJpKeTBOpYE HaBaHTa-
KEHHS MAKOTh YKCIICHHI PUKMETHUKH 13 CEMAHTHKOK HAWBHUILOL
OUIHKA: HAUOINbUWUL, HAUMOT0OWUT, HAUKDAWUL, HATINOMYIC-
Hiwutl, HaticyuacHiwutl, Haucmapivui, HatlBaXCIUsiwuL, Hatyuc-
nenniwutl. Hampuxma;

* Hayionanonuti ynieepcumem «/Ivgiécoka nonimexuixay —
Haiicmapiwuil akademiynuti oceimuiii 3aknad Yxpainu ma Cxionoi
€sponu (https://old.Ipnu.ua/lp);

* KIII in. lopsa Cixopcvkoeo — Hailfinbuiuil ykpaincokui yHi-
gepcument i 00UH 3 HAUOLTLUUY MeXHIUHUX YHIsepcumemie €epon
(https://forea.kpi.ua/obshhaya-harakteristika-ntuu-kpi/);

« JIHY — Oy6 i sanuwaemvcs 0OHUM 13 HAUBAMNCAUBIUUX
0cepedkis  (OpMyBaHHs  YKDAIHCLKOI HAYKoeoi ma  0CEImHbOI
oymxu  (https://Inu.edu.ua/wp-content/uploads/2021/09/Buklet-z-
prezentatsii-univeru_compressed-1.pdf);

o VoacHY — ne nuwe nanbinowuin nasuanvhuii  3axiao,
a U HAIYUCIeHHIMA 34 KIIbKiCmIio CnigpoOimHUKI® yCMaHO8a
(https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/8674).

YBakaemo, 1o crenudidamii 00’ €KT peKIaMyBaHHs — OCBITHI
TNOCIYTH — BAMArae JOTPUMAHHS B TeKcTi OanaHcy iHOpMarus-
HOCTI Ta eMoliiHoCTi. Came TOMY B XapaKTepHCTHL YHIBEPCHTETIB
BIKUTO BENUKY KIIBKICTh BITHOCHUX MPHUKMETHHKIB, 10, 3 OXHOTO
00Ky, KOHKPETH3YHOTh 00pa3 HABYAIBHOTO 3aKIajy, a 3 1HIIOTO —
BHOKPEMITIOIOTD H0T0 BaKIMBi pHCH 200 aCIEKTH HAYKOBO-HABYAIb-
HOI JiisibHOCTI, Cepell CeMaHTUYHUX TPYI [UX MOBHHX OJMHHIIb
YACTOTHIM € TaKi, 0 HOMIHYIOTb:

— CyTh MPOTIOHOBAHKX TIOCIYT: OC8ImHill, HAYKOBUL, HAGUATH-
HUll, HABUATLHO-HAYKOBUL, HAYK0G0-00CTIOHUL, O0CTIOHULbKU,
coyianvHul;

— KOHKPETHY 03HAKY, 1[0 BU3HAYAE SKICTh MOCTYT: KAACUUHUI,
aKadeMiyHul, cmamycHull, KOHKyPeHmMOCHPOMOJICHUM, 0a2amozaa-
ayzesutl, Dacamonpo@ibHull, NOTIYHKYIOHATbHUL, THHOBAYIIIHU,
BUCOKOMEXHON02IUHUL
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— CTOCYHOK JI0 CTIUTBHOTH U TOTIOHIMA: HAYIOHATbHUL, MIICHA-
POOHUI, €6pPONENICHKUL,

— mpodeciiiny OpieHTOBAHICTb: aepapHutl, mexHiuHuil, nomi-
MmexHIYHUl, nedazo2iunutl, PUOUYHUI Ta TH,

Came moe/iHAHHS Y BU3HAYEHHI YHIBEPCUTETY 000X JEKCHKO-
CEMaHTHYHUX TPYT NPUKMETHHKIB (SKICHUX 1 BIJHOCHHX) CTIpUsi€
IAPIIOMY OKPECIEHHIO CYTi # OMIHKHM HOTO MisTBHOCTI, Micls
if pomi B ocBiTHROMY TpocTOpi Kpainu. Hampuknan: cyuacnuii kou-
KYPEHMOCHPOMOMNCHUL 3aKAA0 6UL{OT OCGimu,; nPOGIOHUI HABYATb-
Hull | HayKkoso-0ocrionutl yenmp Touto. [oyiOHi 03HAYEHHS MOXKYTh
HABITh TBOPUTH OKPEMi MiHITEKCTH, K-OT Y Xapakrepuctuili JIbBiB-
CBKOTO HAI[IOHATBHOTO YHiBepcutery imeHi [Bana ®panka: Hauw
yuisepcumem: 1. [pecmuocnuii; 2. Jocrionuyoxui. 3. Iionpu-
emHuybrull, 4. Inmeepayiiinuil. 6. Biokpumuil. 7. Lifelonglearning
(https://Inu.edu.ua/wp-content/uploads/2021/09/Buklet-z-
prezentatsii-univeru_compressed-1.pdf) (BukopucTaHHS {HIIOMOB-
HUX CJIiB Y JOCHIKYBAaHUX PEKIAMHHX TEKCTaX, HA HAIIY TyMKY,
notpelye OkpeMoi yBark).

3ayBakuMO, 1[0 CaMi KOMIIOHEHTH-MiHITEKCTH CTAHOBIATH 0CO-
OMIBY peKIaMHy CKJIaJI0BY, OpIEHTOBAHY Ha LITbOBY aBIMTOPIIO —
MoIo/ib. BinOyBaeThest CBOEPIHE «CHUTKYBAHHS 3 MOTEHIIHAMU
abitypientamu. Bupasnimoro crae mparMatudHa QYHKILiS TEKCTY,
TIOCHJTIOETECS BILIHB MAHIMYIATHBHUX TEKCTOTBOPYMX 1 MOBHHX
3ac00iB. L{i MiHiTeKCTH CKMafaloThesl 3 aHaOPUYHUX PeYeHb Hali-
yacTile OHOTHIHOI cTpykTypu (A=bB) i3 cemanTHyHUM SApOM
y moctro3uiii. [IpoimocTpyiiMo OMH i3 TaKMX MiHITEKCTiB, 11O
Xapaktepusye MiKHAPOHUH eKOHOMIKO-TYMaHITApHHH yHiBepCH-
TeT iMeHi akasiemika Crenana Jlem’ssnuyka (https://www.megu.edu.
ua/uk):

MET'Y — ye cmuaw scumms, Keaza 3HaHb, Oaxcanus Oibiioeo,
He38adicalouy Ha nepeuikoou!

MET'Y - 6ubip cyuacroeo abimypicnma!

METY — natixpawi ymoeu 015 HagYaHHs ma po3eUmKy

MET'Y - possusaemocs 05 mebe!

METY - ye subip nidepis!

METY — mgiti winsix 6 matioymue!

METY - axicmo oceimu, usnana kpairoro i ceimom!

METY: nawi petimuneu — nawi cmyoenmu!

[oniOHy cTpykTypy Mae MiHiTeKeT, 1o peknamye Harionans-
HHil YHIBEPCHTET BOHOTO TOCIIONAPCTBA Ta PUPOIOKOPUCTYBAHHS
(https://muwm.edu.ua/university):

Mu - ye cyvacnuii ma mpendosuti Llenmp euwjoi ocsimu
y 3axionomy pecioni Vpainu, Mu — ye 129 oceimmuix npoepam
baxanaspcvkoeo, mazicmepcwvkozo pigns ma PhD; Mu — ye 6i0-
Kpumicmb ma npo3opicmy, npocmip 075 wupoi 63aeMo0ii cmyoen-
mis, guxiaoauis, oisHecy, 6naou ma npocmux ykpainyie, Mu — ye
hopmanvra ma Hehopmanbha, deHna ma 3a04HA PopMU OCimuU;
Mu — ye nomyaicra 6aza 3 Kopnycamu. 7 2ypmodcumkamy ma con-
HAMU cyyacrux aabopamopitl;, Mu — ye mi, 3 Kum 6apmo 3108umu
00y xeumio!

[o3uTHBHUI IMIIK HABYATBHOTO 3aKJIagy TBOPATH JIEKCEMH
3 BIJIOBIJHOI CEMAHTHKOK: IMEHHUKH (sKiCImb, PO36UMOK, 6i0-
Kpumicmb, npo3opicmy, 63aEMO0i, OAXCAHHA KPaujoeo, xcaed
3HaHb, Maubymue, 1idep), TPUKMETHUKH (cyuacHut, wupui,
nomyyicutl, Haukpawuil), TiecioBa (possusamucs). 3raika mpo
ApoCmuX YKpainyie, 3aKIAK 3108unu 00Hy XG0 HAJA€ TEKCTOBI
PO3MOBHOTO  XapakTepy, BifoOpakae Hamip BHKIHKATH JIOBIpY
B UATaua,  BIITAK BIIMHYTH Ha Horo BuOip. Po3MoBy 3 MoomiMu
TOIBMH Y TIEPIIOMY TIPHKJIA/I BIITBOPIOE BKMBAHHS 3aMEHHUKIB

mu, meitl, O MOXEeMO BBAKATH 3ac000M IHTHMI3allii peKTamy,
a TaKoK IHTOHALIHHWI PiBEHb YCHOTO TEKCTY. B iHIIOMY MiHi-
TEKCTI BJACHY Ha3By 3akiajy 3aMiHEHO 3aiiMeHHHKOM Mu, 1110
TaKOK MOCUIIOE 3B’S30K 31 CIIOXKHMBAYEM, & IIPUCYIKH, BUKOHYIOUH
1H(OPMATHBHO-PEKIaMHy (YHKIIIO, 3aCBiIYYIOTh MApKETHHTOBI
CKIIaJI0Bi TIO3UTHBHOTO IMi/KY. Y KOKHOMY 3 TaKMX MiHiTEKCTIB
Il CKIaJ0Bi MPO(eciiiHo OpieHTOBAHI, MPOTE CIUIBLHOIW 03HAKOI
€ HAsBHICTb TIO3UTHBHO OLIHHOT Nekcuku., Hampuka,

QITA ye:

Axicmy cyuacnoi naguanvHol ingpacmpykmypu,

Bazamopiunuii 0ocsio niocomosxu IT- daxisyis;

Ipayesnawmysanus 6 nposionux [T-komnanisx Binnuyi
MG 0epHCABHUX YCMAHO0BAX;

Ackpase cmyoenmcenwke ocumms (https:/fiita. vntu.edu.ua/).

[ToBHime Po3KpUTH TMO3UTUBHUI 00pa3 HABYAIBHOTO 3aKIALy
JAI0Th 3MOTY O3HAYEHHS, 1[0 CTOATH Y MOCTIO3MIIIT 10 CEMaHTIHIHO
BaroMoro npucyaka. Hanpuknan: Kuiecokuii ynisepcumem imeni
Bopuca Ipinuenxa — nidep 3 8UcoKo0 KOPROPAMUBHOIO KYTTbHIY-
Poio, IHHOBAUITIHOI0 0CEIMOI0, AKMYATILHOIO HAYKOIO ma NOCHill-
Humu  npaziennam oockonanocmi (https://fpsrso.kubg.edu.ua/
pro-fakultet/vizytivka/misiia-viziia-tsinnosti.html). [Tpote Haituac-
Tillle pedeHHs, ki penpesenTyroTh 3BO, BIAMOBIAIOTH CKITATHIM
CHHTAKCHYHUM KOHCTPYKI[ISIM, Ta IIE i 000B’3K0BO 3 MIAPSTHOK
YaCTHHOK O03HAYANBHOT CEMAHTHKM. [HOMI O3HAYANbHI pedyeHHS
HIyTh MicNs HEY3TOIKEHHX O3HAYCHb, MIICHIIONYH CEMAHTHKY
KJIFOYOBHX CIIB y TOJIOBHIH yacTuHi. Hampuxan:

Bonuncoxuin - nayionansuuii - ynieepcumem imeni  Jleci
Yepainku — xnacuunuii ynieepcumem, wjo cmeopioe, 30epieae
ma NoWUpIoE 3HAHHA 8 HPUPOOHUYIL, CYCRITbHIL, 2YMAHImMApHill
i mexniuniti nHayxosux cgepax (https://vnu.edu.ua/sites/default/
files/2020-10/%D0%A1%D1%82%D1%80%D0%B0%D 1%
82%D0%B5%D0%B3%D1%96%D1%8F%20%D1%80%
D0%BE%D0%B7%D0%B2%D0%B8%D1%82%D0%
BA%D1%83.pdf);

binoyepxiscokuil HayionanvHuil azpapuuil yHieepcumenm —
yHigepcument 3 PO3GUHYMOIO THPPACHPYKIMYPOI0, AKUIL OPaHiuHO
iHme2poBanull y €8ponelicokull OCGIMHill ma HAyKosull npocmip,
30UCHIOE  NI020MOBKY  KOHKYDEHMOCHPOMOJICHUX, — iHHOBAYITIHO
opienmosanux  paxisyis (https://btsau.edu.ua/uk/content/misiya-
viziya-cinnosti).

[TinpsaHa npucyOCTaHTHBHO-03HAYANIBHA YACTHHA, TIPUETHAHA
JI0 TOJIOBHOTO PEUYEHHSI CTIONYYHIUMH CIOBAMHU 140, KUl BIrpae
BAKITHBY PoNb Y (OPMYBAHHI 3MiCTy MO3MTHBHOTO 00pasy. [mm-
OWHA PO3rOpPTAHHS Ii€i YACTHHH 3aJICHKUTD BiJl KUTBKOCTI BMIIICHUX
Y Hill IMIJKEBHX CKJIAJIOBUX, & CMHCIIOBI IOMIHAHTH 30CepeKEHI
B niecnopax. Hampukraj;

Hauionanvruii ynisepcumem xapuosux mexmonozii — inno-
BaYITIHUIL OCBIMHILL T HAVKOBULL YeHMP 3 UCOKOI0 KOPNOPAMUBHOIO
KyZbmypo1o, ROCMilHUM NPAeHeHHAM OOCKOHATOCINI, AKull (opmye
BUCOKOOCBIYEHY, HAYIOHATbHO-CBI0OMY 0cobucmicmy, 3abe3neqye
ii npogeciiine cmarnosienus, cHEOPIOE YMOBU Ol MBOPYOI CaMo-
peanizayii, HayKo8oeo NOWLYKY, MICHAPOOHO20 CHIBPOOIMHUYMBA
i mobineHocmi (https://muft.edu.ua/misiya-viziya-czinnosti).

JliecoBa, 3a CHOCTEPEKEHHSIM JOCIITHUKIB, CIyTYHTh OMO-
pol0 y TBOPEHHI «3HAYCHHEBOI cxemm» pekiamu [15, c. 102],
a 1 BrpoOMeHHs mo3uTHBHOTO iMimKy 3BO motpiOni akueHTH
came Ha HoTo 6cediymiti, pisnomanimuitl, niiowil mismpHOCTI. Haii-
OLBII IPOXYKTUBHAMH B MIAPSIHINA YACTHHI € OI[iHHI Ai€CTIOBA Mii:
CIBEPOIICYE, 2APAHNIVE, Peani3osye, poseusac, 3abdesneuye, Gop-
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MYE, CUMYTIOE, BIMITIOE, PO3POOTAE, NIEKAE, CHPUAE, BIPOBAONHCYE,
PO3UUDIOE, YOOCKOHAMOE Ta 0arato iH. AHAJIOTIYHY CEMaHTHKY
Ta MparMaTHYHy HACTAHOBY BTUNIOKOTH BIJUTIECIIBHI IMECHHHKH:
(hopMyeants, CnpusiHia, 2apanmyeants, po3eUMox, CmMaHOGIeHHS,
HOCUNEHHS, NIOBUUJCHHS, TIO2TUONEHHS, 30a2a4eHHs, 2eHePYBaHTS,
80ockoHanenns Ta . Hanmpuxman:

3axionoykpaincokuii HayionanvHuil yrigepcumem ¢ ba2amo-
2aUy3e8UM KNACUUHUM YHIBEPCUMENIOM , 1} CHIBODIOE OCBIMHbO-HA-
YK08Y naamgopmy RiZHAHHA, CHYOEHMOYEHMPOBAHO20 HAGYAHHA
Ma GUKNAOAHHSA, MIHCOUCYURTIHADHUX OOCTIONCEHb, PO3BUIMKY
ma 600CKOHANEHHA HABUUOK, (DOPMYBAHHA CYUACHUX HAVKOBILX,
npoeciiinux koMnemeHmHocmel, CAYMCIHHA T00aM | 2pomadi,
CIITIKO20 MA CMAL020 PO3BUNKY 0ePIICABU, HALA00MHCEHHA HOBUX
Kananie komyHikayii Ha npunyunax eaemuoi dosipu  (https:/
www.wunu.edu.ua/pdf/doc_zunu/ust doc/str_rozvutky zunu.pdf).

[ToBHOTI 00pa3y HABYATBHOTO 3aKIajy CIYTye YCKIaIHEHHS
PEUCHB OJIHOPIIHUMHU YJICHAMH, HATPOMAKCHHS JICKCHUHUX OJIH-
HHUIIb [O3UTUBHO OIIHHOI CEMAHTUKH, SK-OT:

Cymcokuii Oepicasnuil nedazoiunuil ynigepcumem imeni
A. C. Makapenka — inHosayitinuti Ynisepcumem 3 8UCOKOW Kop-
NOPAMUSHOI0 KybMypolo, AKMyanbHOI0 O0CEIMoI0 md HAyKoio
i nocmitinum npacHeHHAM OOCKOHANOCHI, AKUIl CRUPAEMbCA H
Matidice cHOTIMHIT 0ceimHill 00c6i0 I npoceimHUUbKi Mmpaou-
uii  (https://sspu.edu.ua/images/2022/docs/presents/plan_roboti
universitetu 2022-2023 nr_19¢64.pdf);

Kpemenuyyokuit - nayionanvhuii - ynisepcumem  imeni
Muxaiina Ocmpozpadcvkozo — iHHOBAYIIIHUL OCBIMHBO-HAYKOBUIL
YeHmp 3 BUCOKUM PIBHEM KEANIDIKayii HAYKOBO-neda02iuHUX Npa-
YIBHUKIG, AKI NPOBOOAMY HAYKOBI DOCTIONCEHHS. Y PI3HUX 2aNY3X
3HAHb Y CRIGRPAYE [3 GIMYUHAHUMU MA [HO3EMHUMY NAPMHEPAMU,
CHPUAIOMb  CAMOPeani3ayii cmyoeHmcmed, Qopmyeantio Kom-
HemeHmHUX, HAYIOHATbHO CGIOOMUX, 2POMAOCOKO AKMUBHUX
(paxisyis, KOHKYPEHMOCHPOMONCHUX 6 YKpaini ma 3a ii mexcamu
(http://'www.kdu.edu.ua/new/misiya_tsili.php).

Taxki noyaTKkoBi peyeHHsl, CTBOPEHI 3a Ie(iHILIHHO0 MOJICITO,
MONAIOTh HaM y3aranmbHeHuit o0pa3 3BO. Hamaramus oxomwTu
i BioOpasuT! Bei cepu 1 HAMPSME JIiSTBHOCTI 3aKIajy, BijIo-
BIJIHO, IIECTIPAMOBAHO 3aCBITYMTH OLNBIIY KibKICTh CKJIAJIOBHX
IMIJDKY, 3yMOBIIIOE PO3UIMPEHHS KOHCTPYKILi, PO3TOPTaHHS OJHO-
PIIHEX psjIiB. 30KpeMa, B OCTAHHHOMY 3 HaBE/ICHUX MPHKIAIB TX
ISITh: 1P0600SMb, CHPUAIOND, SIMUUSHAHUMU MA HO3EMHUMI,
camopeanizayii, (hopmyearHio;, KOMREMeHMHUX, HAYIOHATbHO C6i-
OOMUX, 2DOMAOCHKO AKMUBHUX, 8 YKpaini ma 3a mexcamy. 3a CHH-
TaKCHYHOIO POJITIO B PEYCHHI I1¢ HAWUacTiIe MPHUCYIKH Ta 03HA-
yeHHs. [lepimi «ieMeHTyIoTh KapKacy, 1o BHOYIOBYe 00pas, Apyri
HATIOBHIOIOTH CTPYKTYPY MO3UTHBHOKO CEMAHTHKOIO.

HasBy HaBuanmbHOTO 3aKnajy 4acto TOJAOTH Y PEKIAMHHX
TekcTax y dopmi abpeBiatypu. 3ayBaxuMo, 1O Iie BII0YBA€THCS
HE TaKk /s eKOHOMIi MOBHOI eHeprii ui Micus B peKIaMHOMY
OyKIeTi / IPOCTIEKTI, SIK 31 CTUTICTHYHOK METOH. 3a3BUYall CKO-
POUYIOTh HA3By B PEKJIAMHOMY 3aroNOBKY-3aKJIMKY, HATPHKIA]:
3HY — knacuuna ocsima 3a €sponetickumi cmavoapmami!;
KHEY — eapanmis npogeciiinoeo yenixy!; BHTY — eubip naii-
Kkpawux! Jlpyra 4acTiHa peyeHHs BHOKPEMITIOE BAXJTUBY IMiJDKEBY
03HAKY, HAWYACTIIIE TY, IO CTOCYETHCS AKOCTI OCBITH, KA FapaHTye
Yenix, kap'epy, maiibymue, nepemozy TOTEHIIAHIM abiTypicHTaM.
Pexnamue 3BepHEHHS aIpecoBAaHE MOMOJiH IITBOBIH aBIUTOPI,
TOMY PEUCHHS MAIOTh O3HAKH PO3MOBHOIO CTHIIO, & CaMe: BHKO-
puctaHns abpeBiaTyp, Oe3mocepennsa BKa3iBKa Ha ajpecara, emo-
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I[ii{Ha CKIaj[0Ba, TAKOHIYHA CTPYKTYpa. BUpasHilow B TaKoHIYHMX
TEKCTaX € TaKoK (DYHKIIiS IHTHMI3allii MOBIEHHS, 1O BHABIIETHCS
Yy BXUBAHHI 3aiiMCHHUKA meill, Hanpuknay: HAY — meos mpis! Teiii
winAx — meos oopoza!; HYBillV- meosa nepemoea!; Teiii yHisep-
cumem — meos mepumopis ycnixy!; Teoe ycniwne maiidymue!,
Kopoonu meozo csimy obmedcyiomucs Mogoio, Kok mu 60100i€ul,
3pobu csiti ceim bezvexcHum!

HocnigHuky, SKi BUBYATM  KOMYHiKaTHBHO-TIPArMaTHyHi
acrieKTH 3aiiMEHHWKA B PI3HUX JKaHPAaX TEKCTIB 1 JMCKypcax
(A. Koponboa, T. Kocmena, A. Ilamiituyk, H. ®ypucr Ta iu.), Big-
3HAYAIH HOTO BAKIIUBY POJIb SIK MApKepa iHmumizayii. 3aiMEHHUKH
JOTIOMATal0Th YBIHTH B KOHTAaKT i3 UMTAYeM, CTBOPHTH 1M03iI0
0e3mocepeHbOro CIiIKYBaHHs, A0CATTH e(eKTy Mmupocti i Bia-
BeprocTi. MoBosnasuug 1. LlIkinpka aHanisye BKUBAHHA 3aiMeH-
HUKIB «TH — BH» CaMe SK MOBHHX 3aC00iB, 1[0 PENPE3CHTYIOTh
MAHINYIAMUSHY cmpamezito nosumugy. Yuexa poOuTh BUCHOBOK,
110 3aMEHHUK /My MapKye IHTUMHICTb, BUPAXKae APYIKHIO TOHAIb-
HICTb, BUSBJISE COMIJIAPHICTD 3 SKOKCh CITIIBHOTO0, 3aHMEHHIK 61
aKTUBI3YE yBArY, a TAKOX 3MEHIIYE AUCTAHIII0 MIK aIpecaHToOM
Ta anpecatoM MoBneHHs [ 16, ¢. 400-408].

[osutuauii imimx 3BO 3ymoBiIoe cpuifHATTA Horo K
JIBOX CTOPiH, 00’€IHAHMX 00OB’A3KaMU Ta IHTEpecaMu (3aro-
JOBOK y Oykiieti: Yuisepcumem — ye cnmyoenmu i npayieHuxu).
3aliMeHHUK My BKA3ye Ha THX, XTO HaBYae, T0OTO mpodecop-
CbKO-BUKIAALbKHIi CKIaJl, 3alMEHHUKH] mil, 61 MAPKYIOTh CTY-
IeHTchky cninbHoTy. Hanpuknan: Ipuxodvme 6 naw ynisepcu-
mem, i Mu HAUUMO 8dc Oapysamu 100SM padicmy, obdepieamu
HAdopodicue, Wo 6 HUX €, — 300p08 s, 3p0OUMO 6ce ONsl Mo2o,
wob 6u cmanu npogpecionanamu gucoxozo pigns! (https://www.
tdmu.edu.ua/buklety/), Mu naguunu Ioeons — naguumo i Bac!;
Mu gioxkpuemo 01 sac csim!; Mu nasuumo Bac Oydysamu ceoe
komopmue maubymue!; Mu Oynu nepwumu i 3aauwaemnocs
HauKkpawumu. Y YaCTHHI Mu — aKIECHTOBAHO HA AKTHBHIM Jil;
HABYAEMO (haXigyis, BUXOBYEMO MATAHMU; (OPMYEMO enimy;
guuMO Oydyeamu MauOymue Ta iH., TOMY 3ar0JIOBKH YacTO Mepe-
poctatoth y racna: [lanyemo mpaduyii, meopumo cb0200eHn,
Kkpokyemo 6 manioymue!; [llnax do ycnixy nouunacmocs y nac!,
3pobimb nepwuii kpok 0o 3Hawb 3 Hamu!; Maubymue — 3a
namu! Xooimo pasom!; 3pocmaiime pazom 3 namu! Yacte Buko-
PHCTaHHS IMIEPaTHBHUX PEYeHb — XapakTepHa 0COONHBICTH
Oynb-sikux pexnamuux TekctiB (€. Kosamenko, O. 3emiHchka,
JI. M’ scusnkina, K. Jucak, . Marisam-T'nemiok). ['acna-3axiuku,
3BEPHEHI /10 CHOKMBAYIB OCBITHIX MOCIYT, HAMYACTIIIE MICTATh
miecmoa y dopmi 2-i ocobu opHuHHM, Hampuknan: Bemynai!
Haesuatica! Hpayrou! Tlpote BOHY He JUIIE CTIOHYKAKTH JI0 i,
a it o0iLAI0Th rapaHTyIOTh €BPONEHCHKI CBITOBI CTAHAAPTH HAB-
YaHHS, 3MIHCHEHHS Mpii, ycHilHe Mail0yTHE, 10CTATOK, TaKUM
CM0COO0M TOCHIIOIYH TO3UTHBHE BPAKEHHS PO HABUANbHHUIL
3aknan: Haeuaiica 6 €eponi eace cvoeooni! Obupail csiti maii-
oymuiti wnax! Buxopucmai ceiti wanc! Teopu matidymue ceoimu
pykamu! Insecmyii y cebe — ooupai IHY! Kopotki peueHHs-iM-
TNIEPAaTUBH, MiJICUICHI IHTOHAIIEI0, BUKOPUCTAHHS MHUTANBHUX
pedeHb, a TAKOX 3BEpTAHHS HA Mu CTBOPIOKOTh eeKT 3BUYAH-
HOi po3MoBH. CaMme Tak iHOJI 3aKiHUYEThCS PEKIAMHHH TEKCT:
Tu comosuii? He seonikaii! 3ayixasuno? Hanuww; Yexaemo
came Ha mede! lle me OLtbIIe BifoOpakae 0COOMCTICHO-TICH-
XOJIOTTYHY B3aEMOJIII0 MiXK Cy0’€KTOM peKlaMu i THM, Ha KOTO
BOHA CIIPAMOBAHA, A€ YSBICHHS PO YHIBEPCUTET SIK [IPO BETUKY
OPYIICHY POOUHY.
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Kosxen 3BO Mae croran pekiaMHuil I€Bi3 — CBOEPIAHY «Kyb-
TYpHY BI3UTKY», 10 Oepe ydyacTh B IMiTKeBil XapaKTepHCTHIL
3aKJIajly, € BXKIMBOK) YACTHHOM HOT0 30BHILIHBOIO CILIKYBAHHS
Ta myOniunocti. JlocHiiHMKM BH3HAYAIOTh HOTO SIK «KYMBTYp-
HO-IHTEJEKTyaIbHY Ta ICHXOMEHTATbHY MATPHULIIO», SKa 00’ €/Hye
CTYACHTCBKHI COIiIyM HABKONO TEBHOI KYTbTYpHO-MEHTATBHOT
inei [17, c. 173]. Cnoran BigoOpaskae maHiBHY €10 YHIBEPCUTETY,
npodeciiiHy opieHTalli0, YHIKANbHI POTO3HIIIT 010 HABYATBHIX
TOCIYT, TONOBHI LIHHOCTI, HATIPAMH PO3BHTKY B MailOyTHBOMY.
ImimkeTBOpya ponb crorauis, BepOamizawis iMITKY B IMX JaKo-
HIYHUX BUCTIOBAX, 0€3 CYMHIBY, I0TPEOYIOTh AOKIATHOTO aHATI3Y.
Mu po3risaaemo ix e nodikHo, ockiibku ciorad 3BO pimko
BXO[UTb Y CTPYKTYpYy TEKCTY pEKIaMHOro Oykimera 4 Tpo-
CIIEKTY — H0r0 3B/ PO3MILIYIOTh Ha TONOBHII CTODIHII YHiBEp-
CHUTETCHKOTO ClTy, JI0 TOTO K II¢ 3a3BUUail IATHHCHKHIT BUCITIB.

Cepen TpoaHami30BaHMX CIOTAHIB HAiOUMBUIY MUTOMY Bary
MaKOTh IMEHHHKH, 1[0 PO3TOPTAIOTH CIIOBO-CTUMYI / KOHLIEIT OCBiMd.
CrpuKHEBI KOMIIOHEHTH, «CIOBA-acoliaTH», WO BHOYIOBYIOTH
ineansHuii 00pas cy0’ekra — HazaBaya OCBITHIX MOCYT — Bifo0pa-
KalOTh CyTh, O3HAKY, METY, PE3Y/IbTaT HOTO AISIBHOCTI, & TAKOXK
3aralbHOMIOCHKI IHHOCTI, (JaxoBi eTuuHi HopMu. OO0B’I3KOBUM
KOMIIOHEHTOM € CJI0Ba O3UTHBHO OLIHHOT ceManTuku. Hampukmaz:
Ocgima. Hayka. Ipogpecionanizn (HauioHansHuid yHiBepcuTET
«Onecbka monitexHikay); Ocsima. [nmenicenmuicmp. Kyivmypa
(XapkiBcbkuil TymaHiTapHuii yHiBepeuter «HapomHa ykpaiHchka
axanemisn); 3uanus. 3axon. Yecmy (XapkiBChKuil HaliOHATBHUI
yHiBepcuTeT BHYTpilmHiX cnpas); Yuancoxuii HYC — mpadu-
yii, innosayii, yenix; Yecmv, munocepos, crasa (Hamionanbuuit
menuunuit yripepeutet iMeni O. O. boromonbirs). Jlnst BupasHocti
Ta Bi0OpaXeHHS IHTErpawiifHoi poli CKIATHUKIB 3aCTOCOBYIOTH
rpadiuni 3acobu, 30kpema tupe: Cmadinsricmy — JJockonaricms —
Bidoanicmy (HauionanbHuii yHIBEpCUTET OXOPOHH 310poB’ st Ykpa-
inn imeni [Lnarona Ulynuka); Ocsima — Hayka — Kymomypa —
Posgumox (Cymcbkuil nepxaBruil yHiBepcuteT). OpUriHATBHAM
rpad)iyHuM crOcoO0M MOAAHO Ha3BY HABYATLHOTO 3aKa]TY, 3aK0JI0-
BaHy B CJIOTaHi 33 IPUHIMIIOM akpoBipiua (IPOTe BULIEHO JiTepH,
pisHi 3a MicueM y ciosi): yi/lv, Hanpsam, picT, Yenix (Jyupkuit
HalioHanbHuH TexHiuHui yHiBepcuteT (JIHTY).

Bpianuii croran Jierko 3amaM’sSTOBYEThCS, 3aKPIILTHOETHCS
Y CBIIOMOCTI MOTEHIIIHUX CTIOKHMBAYIB OCBITHIX OCTYT 1 pazoM
3 IHIIMMA TParMaTHYHO OPiCHTOBAHUMH KOMIIOHEHTAMHU PEKIaM-
HOTO TekcTy (opMmye mo3utuBHe craBieHHs 10 3BO. JlakoHiu-
HOCTI CTpHsi€ BUHOKPEMICHHS OJHOTO SIEPHOTO cloBa: Yenmix,
niomeepooicenuil icmopieto (YHIBEPCUTET JepkaBHOT (icKaTbHOT
cyxOu Yrpainn); Tpaouuis, wo meopums maioymue (Haui-
oHanmpHHH YHiBepcuteT «OcTpo3bka akazemisy); Knacuka, wjo
gunepedoicae yac (XapKiBChKHIl HALIOHATBHUI YHIBEPCUTET IMEHI
Kapasina); Ocsima 3 mpaouyismu (Hauionansuuit papmanesTiy-
HUH YHiBepCHTET); a0 BUKOPUCTAHHS YiTKOI, PUTMIYHOT «TpHy-
JapHOi» CTpYKTypu: Axicms ocgimu! Axicmo pobomu! Axicmo
arcumms! (MiKHAPOIHHMHA eKOHOMIKO-TYMaHITAPHUI YHIBEPCHTET
imeHi akazemika Cremana Jlem’smuyka); Ocsima — cbo2ooHi!
Kapepa — saempa! Yenix — 3aocou! (CxinHoeBponeiichkuii yHi-
Bepcuter imMeHi Payda AOns3oBa).

Bucnoku. Cydacunii Qopmar OCBiTH, CyCIUIbHI BUKIUKH,
TPOLieCH MapKeTH3alii, crienu(ika iNbOBOI aBIUTOPIi — Ti YMH-
HUKH, SKi 0€3MOCEPETHbO BILIMBAKTH HA 3MICT 1 GOPMY peKiam-

HUX TEKCTIB YKpAaiHCHKUX YHIBEpCHTETIB, YMileHHX y OyKIeTax,
TPOCTIEKTAX, JHCTiBKAX. MeTa iMifkeBOi peKmamMu — CTBOpEHHS
TIO3UTHBHOTO 00pa3y HABYAIBHOTO 3aKIajy, KIaCHYHOTO i cyyac-
HOTO, 4 TAaKOX TEPEKOHAHHS B HOro YHIKambHOCTI Ta BUPOOICHHS
CTaBIICHHS JI0 HHOTO. Peanizaiii 1€l MeTH MiAMOPSIKOBYIOTHCS
BCI YaCTHHM TOJIKOZOBOTO TeKCTy, sikuit pekinamye 3BO 1 3ampo-
LIYE MOTCHIIMHAX CTOXKMBAYIB HABYATHCS B HbOMY. [l03MTHBHHI
MK HaBYAIBHOTO 3aKIajy 3 MODISAY CYy4acHOTO MApKETHHTY —
1ITHOBUH, CHHTCTHYHHH, OaraTo3HAYHHMIA, 30BHINIHIH, HHAMIYHHI,
[ Bi3yasibHi, 1 TEKCTOBI €IEMEHTH ONMCYIOTh HAJaBaya OCBITHIX
TOCITYT, 10CATal04H Oanancy iHPOPMATHBHOCTI T4 eMOLIHHOCTI.

Bizis yHiBepcuteTy Ie TepenyciM 3acBilueHHs HOro aBTopH-
TeTy, NPECTHKHOCTI, BATM B OCBITHHOMY €BPOTEHCHKOMY UM MiX-
HAPOIHOMY cepenoBuili. Jediniuiiini Moae peyeHb, 0 BU3HAYA-
IOTb CYTb YHIBEPCUTETIB, MOXKYTh OyTH CKJIQTHIMH, PO3TOPHEHHMI
TpuCcyOCTaHTHBHO-03HAYAIbHIMH YACTHHAMM, 3 OaratbMa OJIHO-
PIIHUMH PSAIAMH, SKIIO CTIPSMOBAHI Ha Te, 100 OXOMUTH OLTbIILY
KUTBKICTh HANPSAMIB HAYKOBOT Ta HABYAIBHOI JiSITBHOCTI; a00 X
TPOCTHMH, TPOTE CTHIICTHYHO BUPA3HUMH, MPU3HAYCHUMH I
MaHIIyISTHBHOTO BILTUBY HA MOINOJY LTbOBY aBIUTOpil0. Xapak-
TEPUCTHKA YHIBEPCHTETIB 30CEpEKeHa MepeyciM y JeKceMi
3 OL[IHHOK CEMAHTHKOI 200 MeTadopuyHOMy 00pasi, Mo BTLTIOE
OCHOBHY IMi/KEBY O3HAKY.

HaiiBax/uBinIor0 eMOLIHHO0 CKIIaI0BOK PEKITAMHHIX TEKCTIB
€ OIiHHA JIEKCHKA, PI3HOMAHITHA 32 YACTHHOMOBHIM BHPAKCHHSIM.
Cepen Hei Haii0ibITy Bary MarTh IPUKMETHUKH, SKi BUKOHYIOTh
OLIIHHY ii OIIHHO-XapaKTePH3yBAIbHY (YHKIIIT.

3 apceHamy MOBHMX 3ac00iB BHOKpEMIIOEMO abpeBiaTypH,
3aiiMEHHIKH, PO3MOBHI KIIillle, O CHIPUSIOTH edeKTy comiapu-
3aIlii, CTBOPIOIOTH BPaXKEHHS IIMPOi YCHOT PO3MOBH, BUKIMKAKOTh
JIOBIpY, TAKIM CIIOCOOOM PEai3oBYIOUH CTpaTerito mo3utuBy. Boj-
HOYAC YPOUHCTO, ICKIAPATHBHO, HAYACTIIIE 32 IOTIOMOTOI0 03¢~
THBHO OI[IHHHX JIeKCeM a0CTPaKTHOI CEMAHTHKH KOHJEHCYE 3MiCT
Ta NPOBIJIHY 1/1€10 JISIIbHOCTI YHIBEPCUTETIB BAXITMBUI KOMIIOHEHT
PEKIAMHOTO TeKCTy — ciloraH. MoBHI 3ac00H, TO-CBOEMY BHpa3Hi
Y KOXXHOMY KOMIIOHEHT] PEKJIAMHOTO TEKCTY, He JIMIIE Jal0Th 3MOTY
inenTudikyBati OpeH YHIBEpCHTETY, & | i/1eami3ytoTh Horo.

[epcnekTuBH NOAAMBIINX JOCTiAKeHb. 3BLKAIOUM HA
BENUKY KiIBKICTh CKIa0BHX, AKi QopmyioTh iMimk 3BO, 00 ek-
TOM TIHTBICTHYHUX AOCTIMKCHh MOXKE CTATH BepOaNi3amis Koxk-
HOTO 3 HUX, AK-OT: 00CATY IPOMOHOBAHKX OCBITHIX OCIYT, AKOCTI
OCBITH (HayKOBO-HABYANBHOI AISTBHOCTI), CTHITIO OCBITH Ta IICHXO-
JIOTIYHOTO KOM()OPTY HaBYAHHS, 00pa3y YHIBEpPCHTETCHKOI CIIiTb-
HOTH (BMKJIAJIA4iB 1 CTY/ICHTIB), COIIAIbHOI aKTHBHOCTI, 30BHIII-
Hb0i aTpulyTnku Ta iH. OcobmiBo Oarati TeKcTH, fAKI OMHCYIOTh
11l CKITaHAKH, HA OLIHHY JIEKCHKY. AHAII3 IIbOT0 MaTepiaty 1acTh
3MOTY BHOKPEMHTH KIIOYOBI CIIOBA Ta TIPIOPUTETHI 3a CEMAHTH-
KOIO JIEKCHYHI OJIMHHUII, [0 1X 03HAYYIOTh, MOMMPIOKOTH YU KOH-
KPETH3YIOTb, BUABUTH IXHIO MparMatimuny (yHKuio. Bapti yarn
HAYKOBLB TPOAYKTHBHI IMi/KeTBOpYi MOBHI 3aco0H, 30Kpema
Meraopa, aHTOHIMH, (pa3eoori3Mu, OJMHHUIN EKCIPECHBHOTO
CHHTaKcHCy. Pi3HOACTIEKTHHX HayKOBHX DO3BIIOK MOTPeOyrOTh
OKpeMi TeMaTH4Hi PyOpPHKH-MIHITEKCTH, 10 OMUCYIOTh NEpEBarH,
TIPUYKHH, AKI CTIOHYKAaTHMYTb 10 BUOOPY, TIOTEHIiHHI MOKIHBO-
CTi, KOPTIOPATHBHI LIHHOCTI TOILIO, & TAKOX BAKIMBI AT (opMy-
BaHHS IO3UTHUBHOTO IMI/KY CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH PEKIaMHOTO
TEKCTY — 3aTOJIOBKH 1 CIIOTaHH.
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Zhang Mengwei. Linguistic means of creating a positive
image of subjects — providers of educational services
in advertising discourse

Summary. The article examines the peculiarities
of verbalization of the positive image of subjects of educational
services — Ukrainian universities. In the conditions of market
relations, the processes of marketization of education have
intensified, the advertising activity of higher education
institutions has become more active, and integration into
the global educational space has influenced the structural
and content model of advertising texts of various types. It
is noted the emergence and established place of modern
categories in university advertising: 'Vision', 'Mission',
'University Values', 'List of Competencies', which determine
the use of certain linguistic means of pragmatic action. The
main features of advertising discourse in the educational
sphere are established: compliance with the requirements
of the times, sensitivity to social changes, focus on ensuring
competitiveness, balance of informativeness and emotionality.

Image is interpreted as a socio-psychological phenomenon,
an advertising representative image, the realization of which
occurs at the verbal level. The task of image advertising for
a modern higher education institution is to create an attractive
synthetic image that evokes positive emotions and trust,
thereby influencing the consumer.

Based on the research of economist-marketers, important
components of forming a positive image of an educational
institution have been considered. Among these, in
the advertising texts of universities, emphasis is placed on
describing the quality and style of education, the history
and experience of the institution, the image of the staff,
and external attributes. The important components of forming
a positive image of an educational institution are taken
into account, ways of their linguistic implementation in
the structural components of an advertising text (booklet,
prospectus, postcards) — title, slogan, main part of the text —
are revealed. Linguistic means of creating a positive image
ofuniversities are analyzed, in particular evaluative vocabulary
and its morphological dominants, metaphor, pragmatically
oriented use of pronouns as markers of text intimacy, image-
creating lexical and syntactic features of the slogan.

Key words: positive image, imageology, educational
services, advertising text/discourse, slogan, linguistic means,
evaluative vocabulary, metaphor.
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KaHrOuoam (pisiosio2iuHUX HAYK, 00UeHMm,
douenm Kageopu MosHoI Ni020MOoBKU

Odecbk020 DepacasH020 yHigepcumMemy HympPIWHIX ChPaeé

[TIOHATTA MOBU IOPUINYHOI HAYKH

Anorauis. CrarTs po3misaae mpodieMy po3yMiHHS IOpH-
JIUYHUX TEKCTIB uepe3 BUKOPHCTAHHS CIEIiali30BaHOT MOBH.
ABTOp aHaJi3y€e TEPMiHOJIOTIIO, SIKa BUKOPHCTOBYETLCS Y 3aKO-
Hax, CTaTyTaX, CYJOBHX DIIICHHSX i joroBopax. Crarrs Kia-
cudikye TepMiHH Ha CIICI[ialli30BaHy, IHO3EMHY Ta apxaiuyHy
TEPMIHOJIOTI0, HAJTAFOYH MTPUKIIAIN KOXKHOT Kareropii.

Oco0nuBa yBara NpUAUISIETHCS CIeLiani30BaHii TepMiHO-
JIOTi1, sIka BUKOPHCTOBYETHCS JUII TOYHOTO BHPAXKEHHS FOPH-
JMYHHX TOHSTH. ABTOP BKa3ye Ha Te, IO AesSKi TEPMiHU CTBO-
PCHI B MEXax MPaBOBOI CUCTEMH JUIsl Mepeaadi crennpiaHmux
3HAUEHb, 10 € XapaKTepPHUMHU IJIsI HOPMATHBHO-TIPABOBUX
akTiB. 30KpeMa, HaBOAATbCS MPUKIAAM TaKUX TEPMIHIB, fK
MOKa3aHHS i IPHUCATOI0, JENIKT, TMCHbMOBHH CYIOBHI HaKa3
Ta Cy/I0BUH mpo1iec.

CrarTs 3aKJIUKae 10 BUBUCHHS sBUILA MOBHU IIpaBa 3 pi3-
HHX HayKOBHX ITO3MUIIiH, BKIIOYAOYH IOPHANYHI, (DiIONOTivHI,
(hopmasbHy JIOTIKY, IHPOPMATHKY, COLIIOIOTIIO Ta 1HIII Tay3i.
Bona nijikpecitoe BaKIMBICTh PO3YMIHHS Ta BUBYCHHS MOBH
IpaBa Julsl MOKPAIIEHHs KOMYHiIKalil B IPaBOBOMY CEpEIOBU-
i Ta PO3BHTKY HAYKOBHUX JOCIHIKCHb y Taly3i IOpUIHIHOL
JIHTBICTHKH. 3a3HAYaeThCs, MIO 1 Tajy3b Mae CBiil Biac-
HUI TeopeTUYHUH Ta METOIMYHUI amapar, CpsIMOBaHUN Ha
CHCTEMHE JOCIIIJXKEHHsI MOBHMX SBUIL Y IOpHIMUHINA cdepi
Ta po3po0OKy 3ac00iB eheKTUBHOI MPABOBOT KOMYHIKallii.

MeTo010Tisl JOCTIIKSHHS BKITIOUAE CUHTE3 3arajlbHOHAY-
KOBHUX IIJAXO/IB 1 IPUHIIMUIIIB 3 raJly3¢BUMU METOAMKAMH.

CrarTsd onucye MOBY IOPUIUYHOI HAyKH, BpaxoByrouu ii
PI3HOMAHITHI ACMEKTH, TaKi K TOYHICTh, (OPMAIBHICTb, CIic-
UQiuHa TEPMIHONOTIS Ta CTHIICTHYHI OCOOMMBOCTI. Bax-
JIUBUI acHeKT — BEPTHKAJIbHUM Ta TOPU3OHTAIBHUI aHai3
MOBH IIpaBa, L0 J03BOJISE PO3IVISLAATH i 3 HO3ULIH CTPYKTypH
Ta (QYHKI[IOHYBaHHS Y KOHKPETHUX Cepax.

CrarTs po3IIsac B3a€MOJII0 MOBH Ta IIPaBa, 30CePemIKy-
IOYUCh Ha BIUIMBI IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTI] Ha PEryaroBaHHA
CYIOBOI IisUILHOCTI Ta CILUIKYBaHHS MK (DaXiBLSIMU B ranysi
mpaBa. ABTOPH aHAJi3yIOTh POJIb TEPMIHIB Ta TMOHSITH y PO3-
MEKyBaHHI 00’ €KTa ONMKCY B IOPUAMYHHUX TEKCTAX Ta MiJIKpec-
JIIOIOTh BXIIMBICTh BU3HAUCHHS TEPMIHIB /s 3a0e3reucHHs
ACHOCTI Ta yHidikauii ropuaudHoi MoBU. JOCHIIKYHOThCA
pi3Hi QyHKIIT FOPUIMYHOI MOBH, Taki sIK HOMIHATHBHA, TTi3-
HaBaJIbHA, aKCIOJIOTIYHA, KYJIBTYPOHOCHA, €CTCTHYHA, BIATBO-
proBajbHa Ta KOMYHIKAaTUBHA, 1 IXHI BaXJIUBICTh Y BUPAXKECHHI
IHTEeHI[IH Ta 3Ha4YeHb B IOPHAWYHHUX Tekcrax. CrarTd Harolio-
Iye, 0 MOBA IpaBa BiJPi3HAETHCS BiJl 3BHYAHOT MOBHU SIK
MOBa CHEUiaIbHUX LiIeH, 1 po3mIsgae BUKOPUCTAHHS Pi3HUX
ctunis  (o¢iuiiHo-ninoBUl, HayKOBUH, IyOMiMUCTHYHUIL)
OpHCTaMHK y CBOTH TipodeciiHiil TisuTbHOCTI.

OxkpeMa yBara MPUIIISETHCSA PI3HULI MK MOHATTIMH
«MOBa IIpaBa» Ta «IUJIOBa MOBa», a TAKOX BUKOPUCTAHHIO
CIELiaIbHOTO IOPUAUYHOrO xkaprony. CrTarTs 3akiHMKae J0
YHUKaHHSI HaJIMIPHOTO BUKOPUCTAHHS FOPHIMYHOTO JKaprOHY
B KOHTEKCTAaX, JI¢ PO3YMIHHS € BOKJIMBHUM JIJIsl BCIX YUACHHUKIB,
1 BU3HAYa€ BAXJIHMBICTh TOYHOCTI Ta YHUKHEHHS JIBO3HAYHO-
cTell y IOpUIUYHIN MOBI.

Ku104o0Bi c10Ba: nmpaBoBa KOMyHiKallisl, IOpUIUYHA MOBA,
IOpPUIMYHUN JKaproH, HOPMaTUBHO-NIPABOBI aKTH, IOPHIMYHA
JIHTBICTHKA.

AKTYaJbHiCTB MpodaemMu AocTixReHHs1. Po3yMiHHS Topuny-
HOT MOBH, 200 MOBH T[PaBa, € BAKIIMBUM ETAIIOM B aHAII31 0pH/IHY-
HUX JIOKYMEHTIB fIK TIEPBUHHOTO Jukepena. ToMy BUBYEHHS MOBH
TpaBa MOAIOHO 710 BUBYCHHS HOBOI MOBH, /€ Ha IIOYATKOBOMY eTari
Oarato TepMiHiB MOXYTb 37aTHCS He3podyMmimumu. OfiHaK Baxk-
JIMBO PO3YMITH iXHE 3HAYCHHS Ta BUKOPUCTAHHS [N BUKOHAHHS
OCHOBHHX foprinutuX QyHKuii. CKIajHiCTb MONArae y BUBYCHHI
HOBHX BapiaHTiB BUKOPUCTAHHS BiKE BIIOMUX CIiB 1 dhpas.

AKTyanbHICTb BHBYEHHS TEMH AOCITIIKCHHS BH3HAYAETHCS
KITbKOMa KJTIOYOBUMH ACTICKTAMH:

[To-nieprue, KoMyHiKaliiHa eQEKTUBHICTb B IOPUCTPYIEHILi:
MOBA B I0pHIMYHI HayI1i € 3aco00M repeiadi indopmarii, po3podkn
KOHLICTILIH Ta BHUPAKCHHA IOPUIMYHMX NPUHUMIIB. BupueHHd
il TOHATTA [03BONAE YIOCKOHANIOBATH KOMYHIKATHBHI HABH-
YK{ OPHCTIB 1 MiIBULLYBATH SIKICTh IOPUAMYHOTO BUCIOBIEHHS.

[To-mpyre, TouHicTb 1 yHi(iKaLis TEPMIHONOTII: BaKIHBO PO3y-
MITH, SIK BHKODHCTOBYBATH Ta BH3HAYATH TEPMIHM B IOPHMUHIN
Hayli. PerenbHe BUBYCHHS MOBH J0TIOMArae YHUKHYTH HETOPO3y-
MiHb Ta 3a0e3Medye I0pUANYH] JOKYMEHTH YiTKICTIO Ta I0pH/IHY-
HOIO TOYHICTIO.

[To-Tpere, KyIbTypHa Ta iCTOpUYHA CAJIIMHA: MOBA IOPUINY-
HOT HayKH BifoOpaxae iCTOPHYHI Ta KYIbTYpHI acreKTH CyCIIib-
cTBA. BuBueHHS wi€i MOBH J103BOISE PO3YMITH €BOMIOLII0 TPaBo-
BHX KOHLICTILIi{, I0pH/IMYHUX HCTUTYTIB Ta KYIHTYpHUX BIUIMBIB Ha
TPaBOBHH BAMID.

Cnip 3rajzatd mpo MDKIMCUMIUTIHAPHUN TiAXIA: B3a€MOJis
IOPUANYHOT HAYKH 3 HIIAMHU Taly3SMH 3HaHDb (JTIHTBiCTHKA, io-
codisi, corionoris) moTpedye Po3yMiHHS 0COOMMBOCTEH MOBIICHHS
B IOPHMYHOMY KOHTEKCTI.

[ Tako ajanTamis 10 Cy4acHNX TEXHOMOTIH: y KOHTEKCTI po3-
BUTKY iH(OPMALIHIX TEXHOMNOTiH BaXKIMBO BHBYATH, SK MOBA
IOPUINYHOT HAYKH aJanTyeTbes 10 Cy4acHHX 3ac00iB KOMyHiKawlii
Ta aBTOMATH30BAHNX CUCTEM 00pOOKH FOPHIMIHOT IH(pOpMAILii.

Orxe, BUBYCHHS MOHATTS MOBH IOPHIMYHOI HAYKH € KIIOYO-
BUM U1 TOKpalIeHHs mpodeciiiHoi MiAroTOBKH 10PHCTIB, PO3-
BUTKY HAYKOBHX JOCII/DKCHb Y Taly3i IOpHAMYHOI TIHTBICTHKH
Ta MiATPUMAHHS E(EKTHBHOTO KOMYHIKATHBHOTO CEpENOBHIIA
B IIPaBoBiii cepi.

Anani3 ocTamHix focaiukenp i myOmikami. Y Hayko-
BUX MpalfX, MO0 PO3MIANAIOT: MOBY MpaBa, 3a3BMYail aKueH-
TYETbCA HA BY3bKOMY, alle BAXJIMBOMY AacrleKTi, MPHCBIYCHOMY
aHayizy MOBH 3aKoHy. PoOOTH Takmx BH3HAYCHHX FOPHUCTIB-TEO-
peruki, sk C. Anekcees, J[. I'apunos, 1. [pa3in,lO0. Obopotos,
A. Ilerpummn, A. Iironxin, [1. Pabinosuy, B. Cupux, [0. Tonik,
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B. Tkauenxo, M. LIik, A. YepyaHueB Ta iHIIi, B OCHOBHOMY BiJl-
3HAYAKThCA JIHTBICTHYHO-(DITONOTIYHIM TIIXOOM 10 MOBHHX
aCTIeKTIB, TIOB’S3aHNX 13 I0PHMYHOIO TEPMEHEBTHKOIO.

AJie c1i1 BiJI3HAYUTH, 1O SBUIIE MOBH MPaBa € 3HAYHO CKIIA/IHI-
LIMM, 1 HOr0 IITKOM JIOITBHO JOCHIIKYBaTH 3 (iocodchko-Tpa-
BOBOTO norisiy. Lle HajiacTh MOXUTHBICTb KOMILIEKCHO CHOPMYITEO-
BATH OHTOJIOTIYHI, AKCIONOTTYHI T CEMIOTHYHI 3aca/ld MOBH TIPaBa.

Mera noc.tieHHs — IPOAHATI3yBATH CYTHICTb TIOHATTS MOBH
HOPUIMYHOT HAYKH.

O0’€eKT TOCIIKEHHS — MOBA FOPHIMYHOT HAYKH.

[Ipeamer ToCTiKeHHS — CYTHICTb TIOHATTS. MOBH FOPHIMYHOT
HAYKH.

Buknan ocuoBHoro martepiaay. FOpummuni Tekctd 4yacto
BUSBISIOTHCS CKIAHI JUIS PO3YMIHHA Yepe3 BUKOPHUCTAHHS Crie-
1iasi3oBaHoi MOBH. TepMIHONOTIs, KA 33CTOCOBYETHCS B 3aKOHAX,
CTaTyTax, Cy/I0BUX PilleHHSX i JIOroBOpax Ul nepenadi npaBoBoi

JOKTPHHH, 4aCTO OTPHMYE Ha3By «TeleHlB mucTenTsay. Hezpaxa-
I0YM Ha PI3HOMAHITTSA TMOXOIKEHHS i TPU3HAYCHHS LHX TCleHlB
BOHH, SIK IIPABHII0, PO3AUIAIOTECS Ha TPH OCHOBHI KaTeropii: crieri-
ani30BaHa, iHO3eMHa Ta apXaiyHa TePMIHOJIOTiA.

CrenianizoBaHa TepMiHOJOTiS BHKOPUCTOBYETHCS JUIsS CIOB-
HUKOBOTO ONHCY IOPHAMYHKX TIOHATD 1 € XapakTepHOIO Ui 0pH-
qmuHol mpodecii. Jleski TepMiHE CTBOpEHI B MEXax MPaBoOBOL
CHCTEMHU ISl Tiepesiayl 3HayeHb, O € THIOBUMH /U1 HOPMATHB-
HO-TIPaBOBUX akTiB. [IpuKimazamu € MOKa3aHHA T TPUCATOIO,
JITTIKT, TUCHMOBHIT CY/IOBUH Haka3 Ta cynoBuii mpomec. [Himi Tep-
MIHH Y il KaTeropii BUHUKIN B IOpUIHUHIE mpodecii, Haaroun
iM HOBHI KOHTEKCT, Taki sK IOJAHHSA, BIUIKOJYBAHHS 30MTKIB
i mporosuii [1, ¢. 196].

[HO3eMHa TEPMIHOMOTISL OXOIUTIOE IOPUMYHI TEPMIHH, TOXO-
JUKEHHS SIKMX 3 1HO3eMHHX MOB. Cepell HAHIOIIMPEHIIINX MOB,
3 AKUX OepyThCs TEPMIHH, € JIATHHCHKA, aHTIHChKa Ta (hpaHIy3bKa.

Y 1opuIMYHOMY MHCHMI apXaidHa MOBa 3aCTOCOBYETBCS IS
BUP)KEHHS KOHKPETHOTO HAMPSMKY B TEKCTi, YHUKHEHHS HAIMIp-
Horo nosropenHs. Lle dpasu, mo cTucHyTI B OKpemi croBa. Xoda
I TEpMiHM Komuch OYIH 3aralbHOBKMBAHUMH, BOHHM BHHILIA
3 MOBCAKJEHHOTO BIKHTKY.

Ha croronninHiii ieHb BUBYCHHS SBHIA MOBH IpaBa € Mpei-
METOM JIOCTII/DKEHHS! PI3HOMAHITHIX HAYK, BKIIOYAIOUH HOPHIHYHI
(3aranbHa Teopis Jepkasu i mpasa, dinocodis mpasa, icTopis
JIepXKaBy 1 Mpasa, JOTiKa MPaBa, 0PHIMYHA TEPMEHEBTHKA, OPHU-
JIMYHA TeXHiKa), (inonoriuni (Teopis MOBHOI KOMYyHIKauii, cTu-
JiCTHKa, TepMiHOSHaBCTBO JexcuKorpadis, ceMacionoris, icTopis
MOBH, TIPHKJIA/IHA JIIHTBICTHKA, KYIBTYpa MOBH, CYI0Ba pI/ITOpI/IKa)
a TaKoK Q)opManLHy JOTIKY, 1Hq)0pMaTH1<y, q)lnocoq)uo COoIiono-
Til0, iCTOPIt0, MIUIOMATHKY, TEKCTONOTIKO Ta iHI Tamy3i. KokHa
3 [IUX HAyKOBHX raiy3ei po3risjiae MOBY TpaBa 3 YHIKAIbHHUX 103-
101, OCTIDKYI0un BepOATIbHE BTIICHHS MIPABOBOI TYMKH 3 PI3HUX
acTeKTiB Ta miomtyH [2, ¢. 87].

Bapro Bif3HAYMTH, W0 HATPUKIHII MUHYJOTO CTONITTA
BHHUKAE HOBA CAMOCTIIHA HAYKOBA Taiy3b, SKa PO3BHBAE Mik-
JMCUMIUTIHAPHUN MIIXiL N0 BHBYCHHSA CKIAJHOTO (EHOMEHY
MoBH TipaBa. Ll ramy3p BU3Hayae BNACHHH HAayKOBO-TEOPETHY-
HUH Ta METOJMYHKH amapart, CpsMoBaHUi Ha (yHIaMEHTalbHE
CHCTEMHE JIOCIIIKEHHSI MOBHHX SIBUII 1 TPONECIB Y FOPHIHYHIN
cepi, a Takoxk po3poliise 3aco0 eheKTHBHOI PABOBOT KOMYHi-
Kailii — 11 JopUIuYHA JHTBICTHKA,

MeTomomorist TOCTiKEHHS TPABHIY0I MOBH 0a3yeThcs Ha
CHHTE3i 3arabHOHAYKOBHX TIIXOJIB 1 MPHHIMIIB 3 TATy3eBUMH
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Meronukamu. Cepell BHM3HAUANBHUX METOMIB € KOTHITHBHHI,
CHHXPOHHO-IaXPOHIYHUH, ~MOPIBHSIBHO-ICTOPUYHHH, —CHCTEM-
HO-CTPYKTYPHUH, (QYHKI[IOHATBHO-CTHITICTHYHHIA.

Meroauunuil amapar I0pUMIHOT JTIHTBICTHKH BKITHOYAE Pi3HO-
MaHiTHI TpaJuIiiHi Ta IHHOBAIIHHI METOH 1 pOOOUI IPUHOMH, TaKi
SIK aHAJI3 1 CUHTE3, IHTerpallis i JudepeHItiartis, TeKCTONOTIYH i,
CTUMOITOTIYHNH, ICTOPHYHUH, TOPIBHSAIBHO-ICTOPUYHHI, CHCTEM-
HUIl, Te3aypyBaHHS, TIYMAueHHs, MOJCIIOBAHHA, CTHIICTHYHHUIL
eKCIIEPUMEHT, KOMIIOHEHTHHI1, TUCTPUOYTHBHHUI, TpaHcopMarlii-
HWH, CTATHCTHYHMI, OTO3MIiH, 3ICTABHO-THIIONOTIYHMI, KyIBTYp-
HO-ICTOPHYHA {HTEPIPETANlis, PETPOCTICKTHBHUI aHATI3 Ta PEKOH-
CTPYKIIif 1 TaK i,

B cydacHux yMOBax 0COOMMBY aKTyalbHICTh OTPUMYIOTh TPH-
KJIa/THI TEXHOJOTIi Ta METOAMKH KOMIT 10TepHOi 00po0KH MacuBiB
(6a3) TopUANIHAX TEKCTIB, TaKi K aBTOMATH30BaHA 00poOKa HOP-
MATHBHHX TEKCTIB, TIONYK iHOpMAILii 38 KIIOYOBHMH CJIOBAMI,
VKJIAJIaHHSl eNIEKTPOHHUX CIOBHHUKIB, aBTOPEAAKTOPH, MAITMHHHMI
nepexnan it 1. [3, c. 21].

MoBa ropuIIYHOT HAYKH — 1€ CTIei()ivHa TePMIHOIOT 1S, CTHIb
Ta BHPA3Hi 3aC00M, SKI BHKOPHCTOBYIOTBCA B OPHMYHHX TeK-
CTax, mo0 TOYHO, YITKO Ta OHO3HAYHO BHCJIOBITIOBATH FOPHIHYHI
TIOHATTS, HOPMH Ta BigHOCHHH. L[e ocobmmBHi croCi0 MOBNEHHS,
SIKH XapaKTepr3yeThest (POPMATBHICTIO, TOUHICTIO Ta BUPA3HICTIO.

MoBa mpaBa BKIOYa€ /Ba B3AEMOTIOB’S3aHAX KOMIIOHEHTA —
MOBY 1 mpao. O0u/IBa eNEeMEHTH HAJAloTh il CBOIO CrelH(iKy,
YTBOPIOIOYM YHIKalbHE SBUIIE — MOBY mpaBa. [IOHATTA «MoBa»
B KOHTEKCTI MpaBa Ma€ Kilbka 3HaueHb. [lo-mepiue, 1e oxormoe
BCi JiaeKTH, SKAMH KOPHCTYEThCS HAPOX K PITHOI MOBOIO
(po3moBHa MmoBa). [lo-ypyre, 1e JiTeparypHa MOBa — MOBA JiiTe-
paTypHEX TBODIB, Haykn Ta ocBitH. [lo-TpeTe, 1e AepkaBHa MOBA
JU1S 3aKOHOZABCTBA, YIIPABIIHHS, CYIY Ta OhiLIHHOTO JIITOBOACTBA.

MoBy mpaBa MOKHa pO3TISAATH 3 ABOX OCHOBHHX ACIEKTIB:
BEPTHKATBHOTO Ta TOPH3OHTANBHOT0. BepTHkanbHuil aHai3 BKII0-
yae y ceOe JT0CTiKEHHS iepapXii MOBHIX OXMHHILb, AKi YTBOPIO-
I0Th MOBHY CTPYKTYypy. [IpoBenieHHsI aHamizy uX OXMHULB 0asy-
€ThCS Ha (DTONOTIYHNIX TUCIMILTIHAX, 30KpeMa JHrBiCTHIL [4].

TopusonTanbHuii acriekT BHBYac (yHKIiOHYBAHHS MOBH TpaBa
y KOHKpETHiii cQepi. 3HaueHHST MOBH TpaBa He MOike OyTu Knacu-
Q)lKOBaHe HA THX CAMHX 3acajax, 10 1 HalioHambHi MoBH. Bona
icHye K ()YHKI[IOHATIbHAIT BapiaHT MPUPOJHOI MOBH, BU3HAYAI0UH
CBOIO cthepy 3aCTOCYBAHHS Ta MAIOUM 1HJMBIyasibHI JIHIBICTHYHI
HOPMH, TaKi K ()Pa3eoIoris, CIOBHUKOBUH 3a1ac, TePMIHONOTIYHA
Ta CMHCIIOBA I€papXis.

Moga npaBa Mae cBoi BIacHi crenuiuni 0cobmBocti 3 MOp-
(ocuHTaKCHYHIX, CEMAHTHYHUX 1 IParMaTHYHKX TOYOK 30py. Bona
BHKODHCTOBYETHCS y KOHKPETHHX COLIaNbHUX POJISX, TAKUX SK
TIO/IAHHS TIO30BHIIX 3a5B Y CYJIi, y BUTIAJKAX KDUMIHATBHIX M ajMi-
HICTPATHBHUX CIIPaB, 2 TAKOXK I1iJ[ 4aC 3aXKCTY y CYI0BOMY IPOLIECI.

BaskmiBo Bix3HaunTH, 10 B chepi myOniuHOro mpasa Ha peri-
OHATLHOMY Ta MlCHCBOMy plBHHX MOXKYTh BIKODHCTOBYBATHCS He
TIMIIE HALOHATBHI, ane i 1HIIl MOBH, SKi OTPUMYIOTh CTaTyc oi-
1iiiHUX (perioHaibHuX 1 Mictieux) [5, ¢. 36].

OCHOBHI pricH MOBH HOPHMYHOT HAYKH:

1. TounicTb Ta YiTKiCTh: OPHIMYHA MOBA NIOBHHHA OyTH MaK-
CHMAJTbHO TOYHOIO Ta 4iTKOK0. KokHe C0BO i BHCIIB MAIOTh HiTKO
BH3HAYCHHH I0PHIMIHUH 3MiCT.

2. ®opMabHicTh: BOHA BUKOPUCTOBYE (JOPMATbHI KOHCTPYK-
1ii Ta crpykTypH. Bemika yara npuaingetbes oditiiiHoMy Ta cTe-
PEOTUITHOMY BUCIIOBITIOBAHHIO.
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3. Cnenmdiuna TepMiHOIOTISA: FOPHMYHA MOBA BUKOPHCTO-
BYE CIIEIIATbHI TEPMIHHU, SKi MOXKYTb MaTH BIIMIHHHUI Bill 3araiib-
HOMOBHOTO BKMBAHHSA 3MicT. Lle 1omomarae YHUKHYTH HEmopo3y-
MiHb Ta TO3BOJISE IOPUCTAM TOYHO BUPAKATH IOPHAMIHI KOHIIETIIIII,

4. BikuBaHHs 0pUIMYHHX opMmya Ta (pa3: y 0pHINIHIHA
MOBI BKMBAIOTHCA crerudiuni Gopmynn Ta (pasu, Taki SK «Bia
IMEHI», «BPaXOBYIOUM BHIICBKA3aHE», «HA IIICTaBI YOTO», IO
POOUTH TEKCT HOPUANYHIX JOKYMEHTIB CTPYKTYpOBAHAM Ta (hop-
MalTi30BaHHM.

5. Cnenniuni cTumicTHuHi 0cO0IMBOCTI: OpHINIHA MOBA
MO’Ke BHKOPHCTOBYBATH CTIEIM(iYH] CTUIICTHYH] IPUHOMH, HATPH-
KaJl, TIOBTOPEHHS JUIs MIAKPECTCHHS BaXJIMBOCTI, 800 BKIBAHHS
apxaiuHux (opM 15 HAZaHHs BHCOKOTO CTYIIEHS (OPMaNbHOCTI.

6. OpienTanis Ha MPaBHIa Ta HOPMH: MOBA IOPUIUYHOL
HAyKH OPiHTOBAHA HA BUPAKEHHS TIPABOBHX HOPM, TIPABHIT Ta KOH-
TIEMIi, IO PeTYTFOI0Th OBEIIHKY JTIONEH Y CYCIILTBCTBI.

Takok BaXJIMBO BIJ3HAYATH, WO OPUAMYHA MOBA BiPI3HS-
€ThCSL BUCOKOK) TOUHICTIO Y BUKOPUCTAHHI TEPMIHIB sl JOCAT-
HEHHI CBO€T TOJIOBHOT METH — IOBHOTH OXOILIeHHS. TouHe 3HaYeHHS
TEPMIHIB CIpHsE IETIIOMY FOpuIMYHOMY crinkyBanHw. [l{oro
CEMAHTHYHOTO PiBHS, aIBOKATH POONATH CrpoOH JOCATHYTH TOU-
HOCTI Y BUCITOBITIOBAHHI, YBA)XHO BHOMpAI0UH c11oBa Ta (ypasi. Tod-
HICTb — ¢ HAITONOBHIIIA YecHOTa MOBH mpaBa. [1[00 3a0e3meuntu
TpaBuIbHE (YHKIIOHYBAHHS 3aKOHY, BAXJIMBO JOTPHMYBATHCS
NPUHLKIY CEMAHTHYHOI TOYHOCTI Ta MOCTiZOBHOCTI MOBH. Komn
BHOPAHO TEPMiH, HOTO CITi1 IOBTOPIOBATH /ISl YHUKHEHHS BUKOPH-
CTaHHS CHHOHIMIB. 3aCTOCYBAHHSA CHHOHIMIB HE PEKOMEHJIYETBCS
B IOPHAMYHAX TEKCTAX, OCKITBKM 1€ MOXKE BUKITHKATH HETOpO-
3yMIHHS II0A0 TMOCHNaHb HA iHmI KoHueriil. Husi topuauui
BH3HAYCHHS DO3TIANAIOTBCA MEPEBAKHO SK JOMOMIKHI 3acobu
U1 TIYMAYeHH, 1O CIPHUSIOTh 3O3YMIHHIO IITTXOM 3MEHIICHHS
HEBH3HAYEHOCTI Ta CTPHSIOTH TOCATHEHHIO TIOCTIOBHOCTI. Takum
YHHOM, BU3HAYEHHS, K CTBEPIKYETBCA, € OXHAM i3 HalCKIaIHI-
TIIHX eNeMEHTIB y (OpMYITIOBaHH] PABOBUX MOTOKEHB [0, c. 25].

Benmnka KinbKiCTh BU3HAYCHb 3aKOHOJABUMX HOPUCTUKIIIH
3aralibHOTO TpaBa MOXKE PO3TISAAATHCS AK 3acid ymucHOro oOMe-
JKEHHS CYZ0BOI MCKpELi, y TOM Yac sIK IMBIIbHO-TIPABOBI FOPHC-
WK, 3a3BUYai, 330X0UYHOTh CYIiB KOPUCTYBATHCA BIACHUM
poscymom. Po3mexyBanHs 00’€KTa OTHCY BKIIOYAE OTHC BIATIOBI-
HUX JIEKCHYHHX OJIMHAIIb Ta 1X 3HAYCHD B MEKAX CIIEIiani30BaHOl
rany3i. Po0ota 3 TepMiHONOTi€l0 TpaUIiHHO PErYIOEThCS OpraHi-
3I1i€10 TIOHSATH 1 IKCHYHUX OJMHHIb Y CIISIIaNi30BaHii raiy3i, e
KO)KEH TEPMiH IIPEAICTaBIIsE cO00I0 OfIHE MOHSATTA, @ KOKHE MOHATTS
TI03HAYAETHCSA ONHUM TEPMiHOM. BIM3HaYeHHS KOHKDETHOI ramysi
TIpaBa i TOro, SIKi TEPMIHM HATEKATH 10 i€l Tamy3i, BKIIOYAE BCTa-
HOBJICHHS 5K TEPMiHOJNOTIYHUX, TaK 1 IOHATTEBHX MEX.

Crijt BiI3HAYUTH, 1110 TAKi TEPMIHU HAJIEKATH J10 CTICIai30Ba-
HOi MOBH 200 TTi/IMOBH. BOHH OXOIUTIOIOTH CTIeLiaIbHy MpeMETHY
rany3b, i IXHe HANTHIIOBILIE BUKOPUCTAHHS MONATA€ Y CIIUIKYBAHHI
MK eKCTIepTaMy B I[iif ramy3i. BuBueHHS 3aKOHONABYMX TEKCTIB
J103BOJISIE BHIUIATH JIESKi 0COOMMBOCTI IOPHIAMIHOI MOBH, SIKi TIOSIC-
HIOIOTb i crieruiky. Takuif TekcT mpaBa, 0 MPEACTaBse co00I0
CHCTEMY HOPMATHBHHX YCTAaHOBOK, Ma€ SKOCTI IepopMaTHBHOCT
— 116 MOBHHI{ aKT 3aKOHO/IABILA, PIBHOCHIBHHH i, KOO BiH BHO-
CHTh 3MiHH B HABKONWIIHIH CBiT. JJOBOSUH BOIO 3aKOHOABIIS JI0
BiJIOMa IOPUINIHAX 1 i3HYHEX 0Ci0, IPaBO H4epe3 MOBY CHCTEMa-
THYHO BIUTHBAE HA CBITOMICTB JIIOMEH, TiIITOBXYIOUH iX IO BifO-
BIJTHOTO TIOBETIHKOBOTO BiTYKY. MOBa, sika HaOyBae CTaTycy MOBH

Tpasa, po3poOIse CTEIialbHi 300 BUPAKEHHS T BUKOHAHHS
(yHKIi BITMBY Ha 3BMYAMHMX TPOMAJISAH i CTAE BITOKPEMIEHOIO
CHCTEMOI0, B AKIM 10T BACHI «IpaBHTa Ipwy». Y HOPHAMIHIHA
MOBI 3’SIBIISETHCS 0COOMBA HOPMATHBHICT, 3a K0T «MOBHA (hopMa
JIANEKTHYHO B3AEMOJIIE 3 IPABOBHM 3MICTOM)).

MoBa Ta mpaBO TICHO B3AEMOJIIOTH: 3AKOHH BHPAKAIOTHCS
MOBOI0, 30KpeMa, Yepe3 FpUINIHY CIEIUQIKy, SKa BIIPi3HAECTECS
KOHKDETHAMH MEHTATbHUMH KaTeropisMu Ta TMOHATTAMH 1 MOXe
3HAYHO PO3PI3HATHCS MUK PI3HAMHE TPABOBHMH CHCTEMaMH. Tomy
TBOpYA 1 pe(UICKCHBHA CHIIa MOBH Ma€ OCOOJMBE 3HAUCHHS I
npasa. [IpakTHyHO HeMae MPAaBOBUX KOHIEMILH 1033 MeXaMu
MOBH. 3aKOH BHSBISETHCS y «BUPOKY» (verum dicere) i mos’s3a-
HHUil 13 IopucIuKLier0. THM He MeHIIe He BapTo HTH Tak Jaleko,
mo0 3poOMTH BHCHOBOK MPO BIICYTHICTh 3aKOHY 11033 MOBOIO.
[cHyBAHHS 3BMYA€BOTO TPaBA CYMEPEUNTh TAKOMY TBEPIKEHHIO.
3BIYaEBE TPABO YACTO BUPAKAETHCS CTOBAMH, e 1 BUSBIETHCS
B KOHKPETHUX CUTYaLisx [7, c. 86].

MoBa rOpHANYHOT HAyKHM BAXJIMBA [N TOYHOTO BHUPAKCHHS
IHTEHIi} Ta 3HAYeHb B MPABOBHX TEKCTAX, MO0 YHHKHYTH JBO3-
HAYHOCTEH Ta HENOPO3yMiHb, SIKI MOKYTb BUHHKHYTH y BHIALKY
HEYITKOCTI UM HEOJHO3HAYHOCTI.

Moga B raiy3i 1opuCIpy/ICHILii TOBUHHA BIANOBIIATH BUCOKHM
cTanjapram, OyTH TOYHOIO, BUPA3HOK0, IEPEKOHIUBOIO Ta YHHKATH
MOAJTHBOCTI IBO3HAYHOTO TPAKTYBAHHS. Y I0pHMUHil MOBi peari-
3YIOTBCS PI3HOMAHITHI (DYHKII{, BKJTIOYAI0YM HOMIHATHBHY (BKa3y-
BaHHS ()aXOBUX TEPMiHIB), Ti3HABATHHY (IHCTPYMEHT 1 haxoBOTO
PO3YMIHHS), aKCIONOTIYHY (HAJaHHA e€THYHOI Ta (haXOBOi OLIHKH),
KYJIBTYPOHOCHY (30epekeHHs Ta mepesiaya (JaxoBUX 3HAHb Ta KyIlb-
TYpU CHIIKYBaHHS), €CTETHUHY (MOBHO-CTHIICTHYHA JOBEpIIe-
HICTb TEKCTIB), BIITBOPIOBAIbHY (BUPAkEHHS BOMI 3aKOHOIABIIS),
Ta KOMYHIKATHBHY (JIOBEIEHHS BOJI 3aKOHOABIA JI0 YYaCHHUKIB
CYCIITBHIX BiTHOCHH).

BasiBO PO3PI3HATH MOHATTS «MOBA IPABAY» T «ILI0BA MOBAY.
[Tepire BXMBAETHCS BUKITIOUHO B IOPHANIHOMY KOHTEKCTI, TOMI 5K
JpyTe, «1iT0Ba MOBAY, IIHMpIIE Ta OXOILTIOE Pi3Hi cepr odiuiiinnx
BITHOCHH, TaKi K TOKyMEHTAIlisl, eKOHOMIYHa TEPMiHOMOTis, TOpP-
TOBEJbHA KOPECTIOHACHLLiS TOLLIO.

FOpuct, BUKOHYROUH CBOI 000B’S3KH, BUKOPHCTOBYIOTH 0()i-
Lii{HO-/IUTOBHI CTHIb ((OPMYTMIOBAHHA 3aKOHIB, CKIAZAHHS 10Ky~
MEHTIB, 0(IiIIiiHa IMCTYBAHH!), & TAKOX 3Ty4ar0Th HAYKOBHIT CTIITh
(mybuikanii, BECTYIH Ha KOH(EPEHIIIAX, BUKIAAIbKa TisTbHICTD)
Ta MyONUMCTHYHUA CTHIb (BUCTYIH B CYMi, MyONiYHI BUCTYIIH).

MoBa mpaBa BiIpi3HA€EThCS Bij 3BUYANHHOI MOBH SK MOBA CIie-
uiansHux wineii (LSP), xapakTepusyrounch «3BUYaiHUMHU CIOBAMH
3 He3BUYANHUMU 3HAYCHHAMM). BaIMBo BiI3HAYMTH, IO KOKHA
npodecis po3BUBAE CBIiMl YHIKANBHUI JKAPTOH, MO BKJIFOYAE TEX-
HIYHI TEPMIHM T4 BHpa3W, MO PO3YMIIOTH JHIIE Tpymi (axiBiiB
Ta He3HaloMi a00 HEpO3yMHI TS HIMPOKOro 3aramy. B koskHiid
ranysi icHye CBill BIaCHHH JKaproH, CPUAIOYH 3PO3YMiHHIO MiK
YIeHaMH TPYIH T 4ac B3aeMoxii. [Ipote BakiMBO yHUKATH BUKO-
PUCTaHHS Kaprony 0€3TyMHO Ui HAIMIPHO, OCOOMMBO B KOHTEK-
cTax, 1e iHmi 0co0H MArOTh MPaBO Ha PO3YMIHHS, TAKHX SK chepa
MEIMIIMHH, TIPABA M JIEPKABHOI CITyKOH. BUKopuCTaHHS 10pH Y-
HOTO aproHy CIpUs€ YTBOPEHHIO BHYTPIITHIX 3B’S3KIB Ta CIIiTb-
HOCTI B isIX pOeciitHoi Ipym, ane BaKIMBO BPaxoByBATH, IO
YaCTHHY LbOTO KAPTOHY BHKOPHCTOBYIOTb YCi MITPYIH IOPHCTIB,
B TOH Yac fK {HII JIEKCHYHI OJIMHAII MOKYTb OYTH XapaKTepHUMH
JIHIIE 1 KOHKPETHHX KaTeropiit 4u cymis [9, ¢. 64].
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Jlns posyminHs creuugikn Ta ocodnmBocTell MOBH MpaBa
HEOOXiHO MPOBECTH aHAMi3 i CTPYKTYpHUX €NEeMEHTIB, BKITOYA-
04U BHYTPIIITHI T 30BHINIHI KOMIIOHEHTH. 30BHIIIHI KOMIIOHEHTH
MOBH TPaBa BKIIOYAI0Th MOBY Ta MPaBO, SIKi B3AEMOMIIOTh Ta Hajia-
10Th il yHiKaIbHICTE. MoBa € HaOOpOM MofeINell MOBEIHKH, SKi
TEPENAIOTHCS Bl MOKOJIHHS 10 TOKOJIHHS Ta € 3araibHUMH JUIs
PI3HHX colianbHuX Tpyn. BoHa dikcye cumBomi, HOpMH, 3BHYAL
Ta KUTTEBUH JOCBIJI, CTBOPIOIOUH CTIMKHil 3B’S30K MK MOKOJiH-
HAMH Ta (OPMYIOYH MOBY JUIsSl KOXKHOI CYCITITBHOT 'PYIH TIiJ{ BIUIA-
BOM COLIIOKY/IETYPHOTO CEPeNOBHILIA.

B ranysi 1opuuyHOi TiHrBICTHKA IpH BUBYEHHI MOBH MpaBa
PErYJISPHO BHKOPUCTOBYIOTBCS ICTOPHYHHEA Ta COMIOJOrIYHUI
migxou. OCHOBHUMHE aclieKTaMu aHalli3y € 3MiHH, sKi BifOymucs
B IOpUIMYHIl MOBI IIPOTATOM TEBHOTO TEPiojy, MOXOMKEHHS 10pH-
JIMYHOT JIEKCUKH 3 PI3HUX KpaiH 1 eMOX, a TAKOXK 3aCTOCYBAHHS I0pH-
JIMYHOT MOBH B Pi3HHX CYOKYTbTYpax, TaKMX K HAYKOBLI, CY/i
Ta a7BoKaTH. TaKoK BAXIMBIMH ACTIEKTAMH € PO3TOBCIOKEHICTD
IOPUINYHOT TEPMIHONOTIT Cepei HaCeeHHs Ta TEH/ICHIIIS ACHMIIs-
11ii MOB NpaBa B Cy4acHOMY CBiTi.

OcoOMHBICTIO PO3BUTKY MOB TIpaBa € iXHS B3a€EMHA aCHMIJS-
11is, IO aKTHBHO CIPUSETHCS 3POCTAHHIO MIKHAPOIHOTO CILIKY-
BaHHSI, 30BHIITHBOT TOPTIBI Ta 0OMIHY KYJIBTYPHUMH L[HHOCTSIMA.
L5t TeHnEHITIS YiTKO BUpaXkeHa B MOBI 3aKOHONIABCTBA, JI¢ IHO3EMHI
TEPMIHH 1 BUPa3H BCE YacTille BUKOPHCTOBYIOThCAL.

UYum TiizHilre GopMyeThCs MOBA 3aKOHONABCTBA B KpaiHi, THM
Oinblie BOHA MICTHTh €JEMEHTIB iHTepHAIioHami3My. Hasmaku,
paHHi GopMH IPABOBHX CHCTEM MAOTh MEHIIE MOBHHX 3aM03HYEHb
13 3aKOHO/[ABCTBA 1HIIKX KPaiH, a XHs TePMIHOMOTisl BUKOPUCTOBY-
€ThCsl HITUME CHCTEMaMH Tpasa [4].

[IpaBo Bizirpae BBy POJb Y PO3BHTKY MOBH, BPAXOBYIOUH
TIUTaHHS, TI0B’s13aHi i3 Teopieto oQiniiiHoT fepkaBHOI MOBH, MOB-
HUMH TIpaBaMHl HAI[OHATHIX MCHIINH, HAIlIOHAIBHO-/IEPKaBHIM
OY/IiBHUIITBOM Ta IHII aCTIEeKTH. Y KOHTEKCTi IHOPMAIIIHHOT eoXH
3pOCTac 3HAYCHHs TpaiuHIX METOIIB 0)OPMICHHS TEKCTIB HOpMa-
TUBHHX aKTiB /I [iABUIICHHS IXHBOT IHOPMATHBHOCTI Ta ABTOMA-
TH30BaHOi 00p0o0OKK MPaBoBOT iH(popMAIIil.

BasiiBo BpaxoByBarH, 0 MOBA [paBa BUCTYNAE HE JAIIE 5K
3aci0 mepenaui iHQopMarii, ane i SK MeXaHi3M Ni3HAHHS Ta Bil0-
OpaKeHHS PO3YMOBHX MPOLECIB Y CYCIIIBCTBI. Y CY4acHHX yMO-
BaX PO3BUTKY iH(OpMALIHHUX TEXHOMOTIH, MOBA MpaBa Mae OyTn
OpIEHTOBAHA Ha KOMII TOTEPHI TEXHOJIOTII, 30epiraroun B Toi Ke yac
CBOIO TIIMOMHY Ta Tri3HaBabHy (yHKiito [10, c. 124].

3aKOH MOXe BUSBHTHCS S(PEKTHBHMM JIMLIEC TPH YMOBI, IO
1Or0 JOTPUMAHHS IPYHTYEThCS HA BHYTPIHBOMY CTHMYII. Bin-
CYTHICTh CIPHATIMBOTO MOBHOTO OTOYEHHS YHEMOAIHBIIOE (hop-
MYBAHHS TPABOCBIIOMOCTI MO3UTHBHOTO TpaBa. Came TyT «MoBa
1 MpaBo» CTAIOTh KITIOYOBMMH JUIS CYYaCHHUX NPABOBHX CHCTEM
Ta JUIS JKHTTE3ATHOCTI TIPABOBHX KymbTyp. CYTHICTE MOBH 3aJTH-
IIAETHCS BU3HAYANLHUM (DAKTOPOM Yy FOPUAMYHINA opraHiamii
HAIIIOTO CYCIIIMbCTBA.

Posrnsnaroun ocodmiBocti MoBH TipaBa (i mpeamer, 3aBaHHs
Ta POJIb), MOKHA BU3HATH 1i OjTHi€I0 3 HOpPM BUPAXKEHHS BUIIE3ra-
naxoi (paxoBoi MOBH. MoBa IpaBa CIyXHUTb 3ac000M KOHIIENTYa-
JTi3anil Ta po3yMiHHS SK MOBCSKICHHUX, TaK 1 CIeIiaNbHIX CTaHIB
peuei Ta 00 €KTiB, @ TAKOXK BUCTYIIAE 3aC000M TXHBOTO BUCBIT/ICHHS
B HAYKOBOMY KOHTEKCTI.

BucnoBkn. 3aranom, MoXHa KOHCTaTyBarH, IO MOBA MpaBa
Tpe/icTaBise cobO0 YHIKAbHE SBUILE, /¢ B3aEMOJIis MOBH i IpaBa
dopmye comianbHO Ta iCTOPUYHO 0OYMOBIIEHY CHCTEMY 3ac00iB
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1 MpaBUJT BUCIIOBJICHHS KOHIIEIii 1 kareropiid. L{i 3aco0u pospo-
OMeHi Ta BUKOPHCTOBYIOTBCS JUIS PETYJIOBAHHS B3AEMOBITHOCHH
Cy0’€eKTiB y TPaBOBOMY KHUTTI cycminbeTBa. OTkKE, MOBA mpapa
BH3HAETHCS CHCTEMOIO, ]I MOBA BUCTYTAE IHCTPYMEHTOM peaiza-
I[ii IIpaBOBO{ Ta IHIIMX MOB’S3aHKX chep KUTTESIBHOCTI CYCTIb-
ctBa. MoBa mpaBa, K BaximiBa (hopMa BUPAKEHHS Ta ITi3HAHHS
PpeabHOCTI, 3aBXK/IH (OpPMy€e KOHKPETHHH MOTIIS] Ha yce, M0 BOHA
BiTOOpaXae, 1 TAKMM YHHOM BINTIHIOE MPABOBY CHCTEMY CYCHi/Ib-
CTBA, B MEXKax SKOro BoHa (yHKIiOHYe. be3 MOBH BCi OCHOBHI
YHHHUKH, 10 PO3TIAAAIOTECA B FOPHIMYHIN JTiTepaTypi, 3aMiaTi-
MYTBCA BilIAICHUMH BiJl PEATHHOCTI.
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BICHUK

Shapovalenko N. The Concept of Legal Science
Language

Summary. The article addresses the challenge
of understanding legal texts through the use of specialized
language. The authors analyze the terminology employed
in laws, statutes, judicial decisions, and contracts. The
article classifies terms into specialized, foreign, and archaic
terminology, providing examples for each category.

Special attention is given to specialized terminology used
for precise expression of legal concepts. The authors note
that some terms are crafted within the legal system to convey
specific meanings characteristic of normative legal acts.
Examples of such terms include testimony under oath, tort,
written court order, and judicial process.

The article advocates for studying the phenomenon of legal
language from various scientific perspectives, including
legal, philological, formal logic, informatics, sociology,
and other fields. It underscores the importance of understanding
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and studying legal language to enhance communication in
the legal environment and advance scientific research in
the field of legal linguistics. The field is highlighted for having
its own theoretical and methodological apparatus aimed
at systematically studying language phenomena in the legal
sphere and developing tools for effective legal communication.

The research methodology includes the synthesis
of interdisciplinary approaches and principles with specialized
techniques. The article describes the language of legal science,
considering its various aspects such as precision, formality,
specific terminology, and stylistic features. An important
aspect is the vertical and horizontal analysis of legal language,
allowing examination from the perspectives of structure
and functioning in specific domains.

The article explores the interaction between language
and law, focusing on the influence of legal terminology on
regulating judicial activities and communication among legal
professionals. The role of terms and concepts in delineating
the object of description in legal texts is analyzed, emphasizing

the importance of term definition for clarity and standardization
of legal language. Various functions of legal language, such
as nominative, cognitive, axiological, cultural-preserving,
aesthetic, reproductive, and communicative, are investigated,
highlighting their significance in expressing intentions
and meanings in legal texts. The article emphasizes that
legal language differs from ordinary language as a language
for special purposes and examines the use of different styles
(official-business, scientific, journalistic) by lawyers in their
professional activities.

Special attention is given to the distinction between
the concepts of “language of law” and “business language”,
as well as the use of specialized legal jargon. The article calls
for avoiding excessive use of legal jargon in contexts where
understanding is crucial for all participants and emphasizes
the importance of precision and avoidance of ambiguities in
legal language.

Key words: legal communication, legal language, legal
jargon, normative legal acts, legal linguistics.
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3ACTOCYBAHHA MYJIBTUMOJAJIbHOCTI ¥ PR-KOMYHIKAIIII

AHoranis. CraTTs NpUCBAYEHA AaKTyallbHIH Inpoliemi
MYJIBTUMOJANBHOCTI cydacHOi PR-komynikamii. IToHSATTS
PO MYJIBTUMOJAIBbHICTh PO3MIIHYTO B KOHTEKCTI 3410HOCTI
JIIOJMHY 10 NO€JHAHHS PI3HOACIEKTHUX LUISAXIB CBITOII3HAH-
HS — BepOalbHOIrO, Bi3yallbHOIO, KiHETMYHOro. OIaHOBaHO
3aKOHOMIPHOCTSIMU IIPEICTABIECHHS MYJIBTUMOJAIBHOCTI SIK
Teopii 0COOIMBOI KOMYHIKaTMBHOI B3a€MOjii MOBILIB, y XOi
SIKOT 3[1MCHIOETbCS IOCIYTYBaHHS HE JIUIIE UCEMHICTIO, alle
# yCHUM MOBJICHHSIM, KECTUKYIIALI€10, 3aC00aMH MIMIKHU TOLIO.

IIpakTuuHa CK1aJ0Ba A0CIIKEHHs 0a3y€eThCs Ha PO3IILA-
Il TEKCTIB Cy4acHUX aHIIOMOBHUX PR-kammaniii. 3nilicHeH-
Hs TAaKOTo BUOOPY OyI10 1HCIIPOBAHO aKTUBHUM OIEPYBAaHHIM
aBTOpamMu cydacHuX PR-kammaHill pi3HOMaHITHUMH MYJIbTH-
MeniiHUMU (OopMaTaMU B XOJli CTBOPEHHS PEKJIAMHOIO IIPO-
JOYKTy. 3a MiICYMKaMU IIPOBEICHUX CTYAil Oyl1o 3’sCOBaHO
JOMiHyBaHHS CYIpPOBiAHO{, iMHOCTpaTUBHOI (GYHKIiHHOCTI
€JIEMEHTIB Bi3yalbHO-IpaiuHOr0 MOIYCYy B PEKIAMHOMY
II0B1/IOMJIEHH].

3’scoBaHO, IO y Mexax cydacHoi PR-komywnikamii Bin-
OyBaeTbCs BIpTyallbHa 3ycTpid MiX yciMma ii ydacHHKaMH.
3abe3neueHHs IPOAYKTUBHOCTI TaKo1 3ycTpidi Oe3M0CepeHbO
3aJI€XKUTh BiJl TOro, HACKUIBKU BMIJO B ii CTpyKTypi OyayTh
IIpe/ACTaBIeH] pi3Hi cnocodu iHpopMauiiHoro BILIMBY. Bin-
TaK, JOCHIJXKEHHSI CBOEPIAHOCTI BTUICHHS MPOBIIHUX 3acaj
KOHLeNii MyJIbTUMOJANBHOCTI B TekcTax PR-xomyHikamii
€ aKTyaJbHUM HaIpsSIMOM MOBO3HABUMX CTYHiM.

ITorpeba B 00Oy/10BI Aiaiory 3 NOTEHLIHHOK CHOXHBAIlb-
KOO ayIUTOpi€r0 HaOyBae 3HaYyIIOCTI U1t cyyacHuX PR-kam-
naniil. Taka KOMyHiKallisl cTa€ yCHIIIHOI BUKIIOUHO 32 YMOBH
[IPAaBUJIBHOTO NPHUBEPHEHHS YBAaru PELMIIIEHTIB IO IPOAYKTY
Yy KOHTEHTYy. Uepe3 JOMiHyBaHHsS B KOMYHIKaTUBHOMY IIpO-
cropi PR-kammnaniii 03HaK, NpPUTAMAaHHUX KpPEOJIi30BaHUM
TEKCTaM, aKTyaJbHUM II0CTA€ CHHTETUYHE IIOCIYT'YBAaHHS
Bi3yaJIbHUM 1 TEKCTOBUM KoMIOHeHTaMmHU. IloniOHe 3amydeHHs
(GYHKUIHHOCTI PI3HUX MeNIMHMX KOIIB IHCHIpye YCHILIHICTb
OIlepyBaHHS MYJIbTUMOJAIBHICTIO B cyyacHUX PR-kammaHisx.

KuarouoBi caoBa: wmenia, pexiama, PR, komyHikanis,
MYJIBTUMOJAIBHICTD.

MocTanoska npodaemu. J{uckype cydacHoi TiHIBICTUKH Bij-
3HAYAEThCS HASBHICTIO CYTTEBOI yBarM 10 0COOMMBOCTEH omepy-
BAHHS Pi3HOACTIKTHUMH MOJQTBHUMH KOZaMH B XOAi TM0OyIoBH
it Qynkuionyanns PR-kammaniit. [Ipobmemue mome PR-akmiit
notpebye Bif haxiBig B 3a3HAYCHIH raxy3i BMUIOTO MOCTYTYBaHHS
CMICITIOBUMH, BepOATLHIMA 1 ayjioBisyanbHumu komamu. ®axo-
BicTh PR-cremianicta Mae ckepoByBatics Ha Te, aOu 3ayBaeHi
PI3HOBH/IN KOZIiB Oy MAKCUMATBHO JOCTYITHIUMH /IS IPOYMTAHHS
TOTEHIIfHIMA TIOKYNIAMH TOCTYTH Yd TOBapy, He Oymydu mpu
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IIbOMY 3aHAJTO TIPUMITHBHEMH Ta pPeai3ylodn MMOOKY 3HATy-
IIiCTh 3aKnaaeHoi 10 PR-kammanii izei.

Imeitumit 3mict PR-KoHmemmii Ha cydacHOMy eTami pO3BUTKY
KOMYHIKAIiifl CTae MONTeM JUIT BTUTCHHS MOKIHBOCTEH, Haja-
HUX DI3HUMH MHCTEIBKMMHU NpaKTHKaMA. J|Ji1 HBOro MocTae
XapaKkTepHUM TOKIHHA 70 irpoBux (opMm oOMiHY IOCBIZOM, B3a-
EMOJIiT Ta B3aEMONPOHUKHEHHS, BUKOHYBAHUX XYIOXHIMH 3aC0-
0aMu, THTOMAMH JUIS OKpEMHX BHJIIB MHCTEITBA, 3arajibHa
TNapajiokcanbHicTh 00pasHuX MucieHHeBuX (opm. PR-(aximi
YacTO BJAKOTHCS /IO ONEPYBAHHS CEHCOPHUMH KOJAMH, TMOCIY-
TYBaHHA SKMMHI JI03BOJISE BUTBOPUTH IUMICHWE 00pa3, MOKITH-
KaHUH B XYIOXKHbOMY AaCTEKTi BIATBOPHTH €MOIIHHHH TOCBI,
10 KOHIEHTPYe B €001 10BepOANbHI BUMIPH CHTYaTHBHOIO OMa-
HYBAHHS BIACHOI OCOOMCTOCTI TBOPIS Ta CBITY HABKONO HEI.

Y mexax cydacroi PR-xomyHikarii Bii0yBaeThes BipTyanbHa
3yCTpiu MiX ycima il yuacHukamu. 3a0e3meueHHs POTyKTHBHOCTI
TaKoi 3yCTpiui MPAMO 3aJEKHUTH BiT TOTO, HACKLTBKM BMLNO B i
CTPYKTYpi OyIyTh MpeAcTaBNeHi Pi3Hi crocobu iH(opMariiHoro
BIUTHBY. BinTax, JOCTIKEHHS CBOEPITHOCT] BTUNEHHS MPOBITHAX
3aca KOHIEMII MyTTHMOIATBHOCTI B TeKcTax PR-KomyHikamii
€ aKTyaIbHIM HampsIMOM MOBO3HABYHX CTYIi.

AHani3 ocTaHHix Aocaimkenb i myGmixauii. JlocmimkerHs
0a3yeThcs Ha (AXOBHX CTYIIAX YKPaiHCHKMX Ta {HO3EMHHMX Hay-
KOBIIB, TIPACBTUCHAX TPOOIEMI MYTBTHMONAIBHOCTI. THITONOTIS
QHTTIOMOBHHX MYNBTHMOJATBHEX TEKCTIB Ta MYIBETHMOJANbHHH
JHUCKYpC 3araloM CTamd 00’€KTOM JOCTITHHIBKOTO IHTEpECy
JI. J1. Maxapyx [ 1; 2]. 38’530k Mi Bi3yabHIM, 3ByKOBUM i TEKCTO-
BIM KOMITOHEHTaMH THCKYpCY BUABIEHHI y podoTax JIx. beiitmena
[3], P. Kaprepa ta C. Emondca [4]. Hocmimkerns M. lammiges 5]
Ta M. I'eminToHa [6] mprCBAUEH] MyTHTHMOANBHOCTI K MPOIIECY
(YHKIIOHYBAHHS Di3HOMAHITHIX MYITHMONATGHUX TLTATQOpPM.

Merta cTaTTi — BU3HAYCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH peami3artii KoH-
TIEMTIi MyTHTHMOTANBHOCTI B TEKCTaX Cy4acHoi PR-KoMyHiKarii.

Buknag ocHoBHOro Marepiany aocuimkenHs. Mymprn-
MOJIABHICTD  SBIAE COOOK 37aTHICTh TIONWHE 10 TOETHAHHS
JEKLTHKOX CTTOCO0IB CBITOTI3HAHHS i YCTAHOBIEHHS KOMYHIKaIlii —
BepOATHHOT0, Bi3yaIbHOTO, KIHETHYHOTO To0. ba Oibie, B 3a3Ha-
YEHOMY BHTIANKY CITIJ PO3TIAMATH TEOPIr0, IO BHBYAE 3AKOHOMIp-
HOCTI CITITKYBaHHS Ta B3aEMOJI1 JONEH Mik co0ot0, He JTHIe Ha
PiBHI TIHCEMHOCTI, @ 1 i3 TTOCTYTYBAHHAM MOBOFO, JKECTAMH, MiMi-
KOI0 Ta PEITO0 3ac00iB Bi3yamisamii [7].

Hapasi B HaykoBOMY 00iry HeThCs TIPO 1Ba PI3HOBHIN MYJTh-
THMOJANBHOCTI — KOTHITHBHY ¥ BepOanbHy. SIK MYyThTHMOMANb-
HICTh MOJe OyTH PO3IIAHYTE MOEIHAHHSA, YTBOPEHE KITbKOMA CEH-
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COPHUMH i KOMYHIKaTHBHHMH KOIaMH — 30KPEMa, 30POM, 3BYKOM,
300paKeHHsM, BifIeO, My3HKOKO TOINO, MOKITHKAHMME (hOpMYBaTH
CEHC Oy/Ib-KOTO OKPEMOTO MOBIIOMIICHHSI.

3acHOBHHMKOM i7Igi MYIBTHMONATBHOCTI B JIHTBICTHII OYB
M. B. lannize#t, mo yrBepsws notpedy B MOIONAHHI Tak 3BAHOTO
«MOHOMOJIATIBHOTO» CIPSIMYBAHHS B MOBO3HABUMX CTYIfX, IO
Oymu CIpsMOBaHI TIEPEBAKHO HA aHANi3 BepOANbHHX ACIIEKTIB
KoMyHikariii. Ha mpotuBary HiM, Juisi MyJT5THMOIATBHOTO TIXOLY
XapaKTEpPHHUM TI0CTAE PO3TIIA MOBH He JIHIIE SK CyKYITHOCTI Tpama-
THYHUX TIPABHI, alle i K B3AEMOMii MK Pi3HUMH CEMIOTHYHUMH
cucteMami [3, p. 213].

[epenyciM 3a3HaueHMIT MiXiJ TOKIMKAHUI 3TIHCHATH aHaMi3
Ta OIKC YChOrO CIEKTPY 3ac00iB, BUKOPHCTOBYBAHUX MOBIIAMH i3
KOMYHIKATHBHOKO METOIO B Pi3HHX IAPUHAX, 4 TAKOX 3a0€3MeUnTH
PO3YMIHHS 3aKOHOMIPHOCTEH oOpraHi3ailii 3a3HAYCHHX OWHHID
y mo0y/10Bi 3HA4EHb. AHAJTI30BaHA TEOPis CKOHI[EHTPOBAHA HABKOMO
noHsTTs Komy. Lledt TepmiH He HajineHWiH 3aralbHONPUIHATAM
BH3HAYCHHAM, TPOTE 3arajoM MOUIMPEHe HOro TIyMaueHHs SK
KaHaJTy, PU3HAYEHOTO JIsl TpefcTaBieHHs abo crinkysanns. Lle
TIOETHAHHA PI3HUX MOMYCIB, MO MOXYTh OYTH MpeaCTaBICHUMHE
Bi3yalbHIMH 00pa3aMy, KECTHKYIALIEI, MICEMHUMH TEKCTAMH,
BIJICOKITITTAMH, KOMEHTapSMH TOLIO.

[HIIMM BaKIIMBAM TIOHSATTAM, TOB’S3aHUM i3 MYTETHMOJIAbHI-
CTIO, € MOJIaIbHA JIOCTYIHICTb, IO peanizye MpaKTHIHi Ta Kyib-
TYpPHI acIIeKTH 3a3Ha4eHOro (eHomeHa. [HaKire Kaxyqn, HeoOXin-
HICTh MONANBHOI JOCTYITHOCTI apTHKYIMIOEThCA Y TPOLEC BHOOPY
TIEBHOTO PEKIMY JUTS BUJIB IIpe/CTaBIeHHS iHdopMartii [§].

Jlnst MyTBTHMOJIANBHOTO BUMIPY JIMCKYPCHBHHX JIOCIIIKEHD
BAKIIMBOIO MOCTAE MOXJIMBICTh OHOBJNEHHS 3MICTY TpaHLiHHUX
JIHTBICTHYHAX TOHATH, 30KPEMa, VABJIEHb MPO JHCKYpC, MeTa-
dopy Too.

3HAYYIIMM Y MYJIBTHMOJATBHUX JIIHIBICTHYHHX JI0CITIUKEHHSX
€ BHOKPEMIICHHS 3B’S13Ky BepOATbHUX Ta HeBepOATbHUX MOBHHX
3aco0iB. Taki cTy/ii CKOHIEHTPOBAHI HABKOMO Jie(hiHyBAHHS BUSBIB
MYIBTHMOZIATTEHOCTI B PI3HUX HApHHAX JHOCHKOT AisTbHOCTI. Bin-
TaK, MOHATTS MYIBTHMOJNATBHOCTI, @ TAKOK MOJATBHOCTI MOCTAE
00’€KTOM He JHie (iToJOriYHOTO, ale i MUCTEIKOTO, ETHOICH-
XOJIOTTYHOTO, eKO(i3i0MOriyHOTO BUMipiB BiBYeHHS. KoskHa i3 Ha3-
BaHKX c(ep MICTHTH MOKIMBICTD PO3IIAAY MOTATBHOCTI B Pi3HAX
acrekTax, 30KpeMa, B KOHTEKCTI MOHOMOJAIBHOCTI, TONIMOIANTb-
HOCTI, CyOMOIANBHOCTI, MYIBTUMOJATBHOCTI TOMO [ 1].

[oBOpSYM TPO TEPMIHONOTIYHY SKICTb MOHATTA, BII3HAYMMO,
1o CIOBO ((MyHbTI/IMOI[aJ]bHiCTI)» BTPAva€e CBOKO 0OUMCITIOBAHICTH
1 CTae HE3NMUEHHNM, IO TIEPEryKyeThes 3 JIHTBICTHIHUM TEPMi-
HOM «MOJANbHICThY 1 BHOCHTh TMEBHY ILTYTaHHHY 10 CIIOBOBXKH-
BanHA. Lle 0co0miBo cyTTeBO Uepes Te, MO KOMYHIKATHBICTHKA
pO3BUBANIACS SK TANy3b NIHTBICTHYHNX HABYAHB, 4 OTKE, TEPETYK
13 JIHTBICTHYHOIO KAaTeropielo «MOJATBHICTBY Ml TIyMauuTHCS
sk HeOakanuid. OJHAK, CyIsdu 3 poOiT Y Pi3HUX Tamy3sX ryMaHi-
TAPUCTHKH, TEH MEPeXim BiM «OHTONOTIYHHX MONATHHOCTEH JO
«MYIBTHMOJIANBHOCTI» OOTPYHTOBYEThCS 3aBIAHHAM 3HANTH Tep-
MIH 71 3araibHOTO (PeHOMEHY (2 He OKpeMuX HOTO CTOPIH).

Ha nymky Jloperio Morza, MYJILTI/IMOJIaJILHiCTL AKpa3
i peam3yeTLc;1 B LTICHOCTI Ta CHMYIBTAHHOCTI Po0OTH Pi3HHX
MOJIYCIB, 1 posTIAaTH iX K «Habip» HEMOKITHBO — BTPAYA€THCA

CyTh TXHBOTO 3B'13KY [9]. Ante i MOZyCH TYT 30BCIM HE JOPiBHIO-
10Th Opranam mouyTTiB. JI. MoHmama — S 1 permra J0CTiTHUKIB,
SIKI 3BEPTAIOTHCS 10 MYNBTHMONAIBHOTO aHATI3Y — CIHPAETHCA Ha
TIOHSTTS «CEMIOTHYHOTO PECypCy» Ui «CEeMIOTHYHOTO JKEpenay,
siK foro BusHauuB M. [annineii [5]. I Tyt came dinocodcbkuit 3mict

TIOHATTS «MOJATIBHICTBY) MPOCTYTAE JOCUTb HIiTKO: «PECYpPCH»
BHCTYTIAIOTH K QHANOT MOTYCIB, & TEPMiH «MYTBTHMOAAIBHICTHY
03HAYAE IXHIO €THICTh, HEPO3PHBHICTD, XOMICTHIHICTD.

PasoM 13 THM, mEpBHHHE PO3YMIHHS MYNBTHMOJAIBHO-
CTi B KOMYHIKaUii AK 3'€IHAHHA, 30KpEMa, XKECTy, MIMIKH, PyXy
TiNa, cnoBa, HeBepOANBHUX 3BYKiB, XapakTepHe Ui AOCHiTKEHb
1970-x poxis. L{s kateropis MHIBICTUYHAX CTYiH CTala 0CHOBOIO
JUTA TIOPOIPKEHHSL, TIOMIK 1HIITIM, 1 KOHBEPCAIIHHOTO aHATI3Y, KOIH
0Oe3mocepeHe oTepyBaHHS Bi3yaTbHOIO CKIA0BOIO CTAI0 3aMilla-
THCS aHATI30M EJEMEHTIB MOBIJOMIICHD, 10 MEPENatoThes uepes
iHTEpHEeT-KaHAM (I TAKAM YHHOM aKTHBi3yBanocs YSBICHHS MPo
MYJBETHMOAATBHICTD SK MYTBTHMEIHHICTD).

Aximo mix «MemiyMoMy) PO3yMITH 300paXKeHHS, 3BYK, TEKCT,
Y 3a3HAUCHOMY KOHTEKCTI 0COOMMBO BAXJTHBI  JTOCIITKCHHS
L. ercca i T. an JliyBeHa, siki aKICHTYBAH yBary Ha n00y10Bi
«B13yaan01 PaMaTHKI», KOJU TEKCT 3aMiHIOETBCA 300paKeHHAM,
a CTOpiHKa KHIKKH — ekpaHoM [10] Tak y MOHATTS «MyTBTHMO-
JAIBHICTBY, CYTTIO KOTO, SIK HEOIHOPa30Bo 3a3Hauas JI. MoHana,
TI0CTAE «XOMICTHYHICTBY, CUMYIBTAHHICTh | HEPO3PHUBHICTS (hOpMY-
BaHHS 3HAYCHHS 32 10TOMOTOK0 BChOTO KOMILIEKCY MOZYCIB (CIOCO-
0iB) #0r0 TIepeNadi, BAHUKIIO 3HAYEHHS «MYIBTHKAHATBHOCTY 200
«MYTBTIMEZIHHOCTI» CTOCOBHO JMCIUICHHOT KyMbTYpH Tepefadi
indopmarii [9].

Okpemo crifi BiI3HAYMTH TIPHKJAAHI acmeKTH pO3poOKH
TIOHSATTS «MYIIETHMOJIIBHICTBY. [le Hacammepes MyTbTHMOIaIbHHI
JMCKYpC-aHANi3: TOEHAHHS TPOLENYp AUCKYpC-aHaMi3y 31 BKIIO-
YEHHSM 10 30HH YBArl HEMOBHUX €JEMEHTIB MOBIJOMIEHHS [6].

MarepianoM s aHanizy 3akoHOMIpHOCTeH peanizail KoH-
LeMIii MyTBTUMOJIANBHOCTI y cydacHiit PR-komyHikartii Hamu Oyio
00paHo aHIIOMOBHI PEKITaMHI TOCTEPH, 1O PEIPE3EHTYIOTh Pi3HO-
aCTIEKTHI MPOXYKTH — BiJf MTAP(yMIB 0 OPTTEXHIKH.

Tak, HampuKimaj, Ha PEKIAMHOMY [OCTepi ILIypyloBepTa
HiMelbKoro BupoOHuKa nodyrooi Texniku BOSCH [11] crix 3ay-
BAKUTH HASABHICTb YiTKO PO3ALTEHOro 00pasHoro mons. Y miiif
YaCTHHI aHaNi30BAHOTO MOCTEPA CIOCTEPIraeMO  300paKEHHS
IMIPOBI30BAHOTO CITHCKY 3AIIAHOBAHMX CIIPAaB, AKUil € 3BUYHUM
apTe(akToM I TepeBaXHOI OLTBIIOCTI OPIEHTOBHOI aymuTopii
pexIaMHoro moBioMneHHs. CKiIazioBi 3a3HaYEHOTO CIHUCKY Haje-
KaTh MEpeBaKHO 10 MeOIEBOi MPEMETHOCT i MpEICTaBIEH] CTO-
oM Ta madoto. BUKOHAHHS KOKHOTO 3 MYHKTIB CIHCKY «KOHTPO-
TIOETCS YCMIXHEHOKO KIHKOKO, IO JIEMOHCTPYE 3araibHOBIIOMHH
KECT CXBAJICHHSA — MITHATHHA JOTOPH BENHMKHH maners. Koxue i3
HABEICHUX 300paKEeHb CYMPOBOLAYETHCS BMILLEHHMH TOpYY
TaoukaMu, CTHJII30BAHMMH MiX ONiBLEBE BUKOHAHHA. Taka chM-
BOIKA MOKJIMKAHA TIPOJIEMOHCTPYBATH, TO-TIepIe, YCIiHY 3i0pa-
HICTb KOXHOTO 3 MEOIIEBHX MPEIMETIB, a MO-APYre, 10 HE MEHIII
BA)KIMBO, 3aI0BONEHICTh APYKHHH, HCIIPOBAHY MM (PaKTOM.
[IpaBopyd *e akTyani3oBaHO 00pa3 HOMOBIKA i3 WIYPYTNOBEPTOM
Mapki BOSCH. 3aranbHe 300pakeHHS LTFOCTPATHBHO JOTIOBHEHE
pexnamanM croraHoM «Like a bosch» [11], y ctpykrypi sikoro
JIETKO BrajlyeThes anio3is 0 MOLIMPEHOTO B AHIMOMOBHIM mOmMy-
JSPHIH KyTbTypi BUcToBoBaHHs «Like a bossy.

V cTpyKTypi pekmaMHOro Oanepa OpeHy TirieHITHHX 3aco0iB
«Dovey [11] mpuBepTae yBary 300pakeHHs, Ha SKOMY IpPEICTaB-
JIeHo 00pa3 4oMOBiKa, IO 3aHMAEThCS TPUTOTYBAHHAM ki 0Lt
JOMAIHBOT TIMTH. Mecek 3a3HaYeHOro PeKIaMHOro TMoBiIoM-
JICHHS], Ha HAII MO, TPOBOKYE 3iCTaBNEHHS JBOX (hEHOMEHIB,
AKI B TPaJHIi{HO-CTEPEOTHITHOMY CYCILIBCTBI HABPAM UM MAIH
0 TOUKHM TIEPETHHY — YOIOBIKa, KMl AKTHBHO KyXOBAPHTH 1 Mapa-
JIETTEHO MA€ 1HTEPeC 710 3ac00iB TirieHH.
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Y Ttexcri ananizoanoro PR-Tekcty 3ayBameno: «Real men
operate complex machinery. Dove Men + Care. Tough on sweat, not
on skiny [11]. Po3rmissHyTHif pexiaMHuil Mece/K iHCTIipye BHCHOBOK
CTOCOBHO HArajbHOi TOTPEOH CY4acHOTO YOMOBIKA B €()EKTHBHAX
3aco0ax JOTsAy 3a MKipoto. L Te3a HaromomyeThes 3a T0mOMO-
TOKO aPryMEHTY, 3T1IHO 3 SKUM YOJIOBIKM HApa3i CTaJIU BIPABHUMH
KyXapsMH, 1[0 He TIOCTYTIAKOTCS B IIbOMY MUCTELITBI JKO/HiH IOMO-
TOCMOAAPL, BIATAK, CYCIIIBCTBY CiX BITIHTH Bij CTEPEOTHIHKX
HACTAHOB 1 JIaTH YOJIOBIKaM «HETHCAHE» TPaBo Ha JTOLVIAJ 32 BJac-
HOIO 30BHILIHICTIO I Tiri€HOI0.

Y HACTYNHOMY pO3IISHYTOMY HaMH TpHKINaAi TOCITYTy-
BaHHS MYJMBTHMOATBHUME 3aco0aMH TakoK peani3oBaHe Ha
Marepiani PR-xammanii Opemy-BupoOHuKa 3aco0iB 0coOuCTOl
ririenn — «Axe» [11]. Bisyanpuuil mpocTip pekIamHOro mosi-
JOMJIEHHS, 3aIy4eHOTO 0 aHANI3Y, TaK CaMO XapaKTepH3yeThCs
TIONBIHHIM TIOA[iOM. Y TiBilf YaCTHHI aHAJTi30BAHOTO TIOCTEPA PO3-
MII[eHO 300paKeHHS Y0JOBIKA, KUt PUitMae JyIil, ipaBa 4acTiHa
PO3IISHYTOTO MOBIIOMITEHHS! BiJIBe/IeHa 00pa30Bi JKiHKH B KOPCETI,
sKa foro po3tHypoBye. O0nIBa 300paKEHHS XapaKTepU3yIOThCs
TOMIOHICTIO TO3MITIH TIPOBIHEX JIHOBHX 0CI0, IO CTIPHSE YTBO-
PEHHIO TIapaeneil Mk HIMH.

V Tekeri anamizoanoro PR-texcty 3ayBaxeno: «The cleaner
you are, the dirtier you get» [11]. ABTopH 3amydeHoro o aHamizy
PEKIaMHOTO TOBIIOMIIEHHS OYEBHIHO ONEPYIOTh KOHOTAIIE CeK-
CYaJIbHOTO CIIPAMYBAHH, K PA30M i3 BIACHE Bi3yalbHOKO CKJIaJI0-
BOIO MIOKJTHKAHA C(OPMYBATH B PEMITIEHTA TIEPEKOHAHHS CTOCOBHO
HA/IAHHS KOKHIM 9OJIOBIKOM, IO € YCTIIIHIM, TIEPEBArH Came Mpo-
YK TiTi€HIIHOTO TPU3HAYCHHS, BAPOOHIKOM KOT € OpeHT «AXe».

JlocTatHbo YACTOTHIM B KOHTEKCTI peaji3ailii KOHIEMILii Myib-
TUMOZANBHOCTI B PR-1HCKypCi mocTae mociyryBanHs y TeMarny-
HUX KaMIIaHisSX 00pa3aMu JOfeH, 0 Y CBIIOMOCTI TepeciqHoro
CTOKMBAYA CHUMBOMI3YIOTh YCIIIX Ta HAsBHI YSBICHHS TPO HBOTO.
3oKpema, HIeThCa PO y4acTh y PeKIaMHHUX aKTHBHOCTAX 3iPOK
eCTpaj, KiHO, CTIOPTY, MOMyIAPHUX OJ0TepiB TOMmO. B KOHTEKCT
3asBJICHO] TEHIEHIITT MoxKe OyTH 3aiydeHa o posrsry PR-kamma-
Hist Openzy napdymis s yonosiki «Hugo Bossy [11].

Y cpykrypi peknamHoro 6anepa OpeHmy 00BiuMX napdymis
«Hugo Boss» [11] mpuBepTae yBary 300pakeHHs, 0 XapaKTepu-
3yETHCS TOABIHHAM ToioM. JIiBa HOTO 9acTHHA CKOHIIEHTPOBAHA
HABKOJIO 00pa3y BiJIOMOTO TOMIBYACKKOro KiHOakTopa [lkepapra
Batnepa, a mpaBopyd, cBOEI0 4eproro, po3MImEHO 300paKeHHS
maxony pexmamosanoro mapdymy. 3aranbHe 300pakeHHs imio-
CTpAaTHBHO JOMOBHEHEe pekaaMHuM croranoM: «Man of today.
Gerard Butler for Boss Bottled» [11].

Hactymuuit po3risHyTHi MpUKNa TOCTYTYBAHHA MOMKIIH-
BOCTAMH MYNBTHMOJANBHOCTI B PEKIAMHIA KOMYHIKAI{i B3ATO
3 PR-xammanii BupoOHMKa ToMHHKKIB TpeMiyM-Kiacy «Maurice
Lacroix» [11]. Y upomy PR-npoxykTi mpocTopoBicTh opraizopana
32 IPUHLKIIOM B33€MHOTO JI0NIOBHEHHS TOPILIHBOT0 Ta JOMIIHBOI0
KOMTIOHEHTiB. Tak, 30kpeMa, BepXHs HacTHHA MPOCTOPY PeKIaM-
HOTO TIOBINOMJICHHS MICTHTD 300paKEHHS CONIJHOTO MOJOJMKA,
BJIATHEHOTO B I0POrHii KocTioM. oro moctars BinTiHA€ThCS Hasip-
HOIO Ha MapriHecax Bi3yalbHOro TOBiZOMJIEHHS (Iryporo KOl
TBAPUHN — JIeBa, AKUIi TPaMLiHHO BBAKAETHCS LAPEM YCIX TBAPHH.
[loniOHuit mizxin 10 MO3KIIOHYBaHHS 00pa3iB CIIPUSE TPOBEICHHIO
Y CBIIOMOCTI PEIMITi€HTA TIEBHAX Mapanene, HasBHUX MK HUMH.
HikHs 5 9acTHHA MPOCTOPY PEKITAMHOTO TIOBITOMIEHHS MiCTHT
0e3nocepeiHe 300paKeHHs PEKIAMOBAHOTO 00’ €KTY, CYMIIIEHOTO
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13 TekcroBuM MecemkeM: «Your time is now. Make a statement
with every second» [11]. IlomibHe moemHaHHA pi3HOACTIEKTHO
00pa3HOCTI TMOKIMKAHEe 3a0€3MEUNTH JOBENCHHS i1ei CTOCOBHO
TOCITYTYBaHHS TOMHHUKAMH 333HAYCHOT Mapki 3 OOKY COJIHKX,
YIEBHEHUX Y COOI YOJIOBIKIB, SIKi 3BUKIM OYTH YiTKUMH B JisSX
Ta BUCIOBIOBAHHSX.

BisyanbHuii mpocTip peKIaMHOTO TOBITOMIEHHS, po3poliie-
Horo Opewziom omsry «Levi’sy [11], copmoBanmit 300pakeHHAM
IPYKHBOTO TOBAPHCTBA, K TIOAOPOKYe KabpioneTom. [Ipu mpomy
TIO3MI[iT PO3MIIIEHHS IPY3iB Y TPAHCTIOPTHOMY 3acobi He € OTHaKo-
BIMH, 1110 JI03BOJISIE€ PELUITIEHTOB] IPOYHTATH CEMAHTHKY KOHTPACTY
Mix HuMH, Tak, oiuH i3 MOJOJUKIB BITYYTHO BHOKPEMITHOETHCS Ha
TITi TOBAPHCTBA — SIK BIACHOK0 TOBEIIHKOKO, TAK 1 PO3TANTYBAHHAM
y mpoctopi PR-TIOBiOMITEHHS, TiBIBIIACH HAJ BITPOBHM CKJIOM
Ta BIIABIIM BAcHE OOMMIYS y BIamy 3ycTpidnoi ctuxii. Cdop-
MyJIbOBaHHH aBTopamu PR-kammasii BioMoro OpeHIy ofsry KoH-
LENT, HA HAIY XyMKY, MOKIMKAHUH aKTyali3yBaTd y CBiTOMOCTI
PEIWITIEHTa CEMH, TIOB’A3aHi 31 CBOOOJOF0, BIIEBHEHICTIO B CHOTO-
JIeHHi, peani3aiiero Mpiit Tomo. [loTeHIiiANIA TOKYIeNb KUHCIB
«Levi’sy — ipeICTaBHAK HOBOT TEHEpaIlii, T030aBIeHIH OyIb-TKIX
11000t0BaHb 1 3a0000HIB TOBHOIIHHII BOOAAP BIACHO] A0Mi.

Hactynnuit pexnamuuii mocrep xommanii «Levi’sy [11] 3a
JIOTIOMOTOI0 3ac001B MyIBTUMOZATBHOCTI APTUKYMIOE O3HAKH CTe-
PEOTHITY CBOOO/TH B TOMY BUIVISII, B IKOMY BiH IPUTAMAHHHI 40JI0-
BikaMm. [leHTpanbHOI0 mocTarTio PR-oBinoMIeHHS € eHepriinuii
MOIOMTHK, KU TIOI0POKYE YOBHOM. 3ayBaKMMO, IO YOBEH € YCTar-
KOBAHAM PAIHOI0 aapaTyporo, a caM I0HAK Ha 300pakeHH1 BUKO-
Hy€ MaHimy/s1ii, nofioHi 10 Kpuky B MikpoQoH. CuHepris, HasBHa
MDXK Bi3yalTbHIM 1 TEKCTOBHM KoZiaMHt iH(OpMAILiifHOTO BUPaKEHHS,
Ha Halll MO/, TOKIHKAHA aKTyali3yBaTH y CBIZOMOCTI peLuIi-
€HTA CEMH, TTOB’A3aHi 3 HEOOXIHICTIO abCTparyBaTucs Bijl OTOY-
HOT TIPOONEMATHKH, 3TIHCHATH TEPEOITIHKY BIACHOTO KUTTS i yCBi-
JIOMHATH HETIOBTOPHICTb KOKHOT HOTO XBUJTHHH.

AKTyanbHEM CTOCOBHO —peami3allii CeMaHTHKH, acowiio-
BaHOI 31 CBOOOXOIO, TOCTA€ BHMKOPHCTAHHS MYJBTHMONATBHIX
KoxtiB y PR-moBioMiieHHi BifoMOro GpeHy THOTIOHOBHX BHPOOIB
Marlboro [11]. Bisyanizartis 3aknajeHoi 00pa3HOCT] B aHami30Ba-
HOMY PEKIaMHOMY TEKCTi MPEICTABIEHA OCTATTIO MOMONKA, 1[0
€ TiTapucToM POK-TypTy. XJIOTelb, 0YEBHIHO, OTPUMYE HeadusKe
3a]I0BOJICHHS BiJl BIACHOTO OTIEPYBAHHS MY3UYHHM iHCTPYMEHTOM
Ta BITYYTTS MOBHOI CBOOOIHM, 1O PO3KPUBAETHCS Y BUTBOPEHOMY
aropamu PR-mioBizoMenHs 00pasi cTpuOKy, Kuii BAKOHYE MOO-
IWK y mpotieci rpu Ha ritapi. [IoxiOHMM 4nMHOM aKTyami3yeTbes
TPAIUIIHHA JUIs POK-MY3HKH CEMAHTHKA CBOOOMH, BUTBHOCTI Bill
HaOpuAMMBIX 000B’S3KIB 1 cTepeoTHtiB. BixmosinHo, aHamizoBa-
HUH peKTAMHIEA MeCeIK, COpMYTHOBAHMI Ha CTHKY Bi3yalbHOTO
i TEKCTOBOTO KOMTIOHEHTIB, TI0B’A3aHNH i3 YHUKHEHHAM OY/Ib-AKHX
CYMHIBIB Ta CTOBI/IyBAHHS MAKCHMAJIbHOT CBOOO/IH, BIUYTTS SKOI
31aTHA HaJaTH TPOAYKUis peknamoBaHoro Openay: «Do not be
a maybe. Be Marlboro» [11].

JlocTatHbO TOMYIAPHOIO CTPATETIE0 MYIBTUMOATBHOTO TPl
CTaBIEHHA PEKIAMHOTO TIOBIIOMIEHHS € BHKOPHCTAHHSA B HHOMY
CTEpeOTHIHOT0 00pasy croprcMmeHa. Tak, 30kpeMa, Ha moctepi
Openny nappymis «Kenzoy [11] mpencrapieHo nocTarh MOIOTHKA,
3aXOIUICHHAM SIKOTO € HAcTilbHuil yTOon. 3 ormsmy Ha MiMiKy
1 JKECTHKYIISAIiI0 FOHAKA, Uil 00pa3 CTBOPEHO B PEKIAMHOMY TOBi-
JOMJIEHH] Tap(yMepHOTO TiraHTa, 1[e 3aXOTUIEHHS € MUPHM 1 TITH-
ooxiM. TekcToBa CKIAI0BA PEKTAMHOTO MECE/DKY BUITIAIAE TAKIM
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yrHoM: «Kenzo homme sport. So sport» [11]. 3aznauene popmy-
TOBAHHS BUIA€THCA HAM JCIIO iPOHIYHUM, aJKe HACTUTbHUH (yT-
0011 He € CTIOPTUBHOIO TPOFO B CYBOPOMY PO3YMIHHI LIbOTO TIOHATTAL.
YTiM, y [WHPOCTI eMOLIHHUX peakiiii 300pakeHoro Ha peKiam-
HOMY TOCTepi MOJIO/INKA CYMHIBATHCS HABPS Ui MOXKHA.

[oz1i0HO0 B 1[bOMY aCIIEKTI IOCTAE 1HIIIA PEKIIAMHA KAMIIaHis
i3 BUKOPUCTAHHAM 3aC00IB MYJIBTUMOJANBHOCTI, MOTEHI[IHHIM
aJ[PecaHToM fKOT € ayTUTOPis 31 CIOPTUBHUMHU 3aLliKABICHHAMH.
ﬁﬂeTBCH TIPO MECEJIK, 3aKiajieHuii apropamMu PR-noBigoMieHHs
Openny noxuaux cHekiB «Hunky Dorisy [11]. «O0mmausv»
3a3HAYCHOTO PEKIAMHOTO TOBIJZOMICHHS TOCTAE MPUBAOMHBA
JiBYMHA, BAATHEHA Y J10CTATHBO Bi/IBEPTHH CIOPTHBHUH KOCTIOM
IS 3aHATH perdi, XapakTepHOI0 O03HAKO SKOro € TIMOOKe
nexonbTe. besnocepenHe 300paneHHs CyMIIICHE 13 TEKCTO-
BUM MecekeM: «Are you staring at my crisps?» [11]. 3ayBa-
KHMO, IO TIPH BUKOPUCTaHHI cloBa «crisps» aBropu PR-xam-
TMaHii MOCHyryBalucs He JMIE TPSAMHUM, aje i NEepeHOCHHM
3HAUCHHSAM I[i€] JIEKCEMH, Meplie 3 AKUX MOXHA CIiBBIIHECTH
3 PeKJIAMOBAHUM MPOAYKTOM (YHIICAMH), & APYTe — i3 KIHOUMMH
TPyIbMH, 10 POOMTb 3a3HAYEHUH MPOAYKT 3 OMMAAY Ha HOro
peKnaMmy Jelo npuBaOauBilAM IS YOJOBI4Oi ayauTopii, sKa,
OKPIM TOTO, TAKOX CYTTEBO IIKABHTHCS CIIOPTOM, TOMY MaeMo
B LEOMY BHITA]IKY NOEAHAHHSA OApasy KIbKOX YHHHHKIB (OpMY-
BaHHS 3alliKaBIEHOCTI.

Bpenn mobyroBoi Texuikn «Kenwood» y cBoiii pexnamuii
KOMYHiKallii, HaBIaKH, 3BEPTAEThCS 10 CBITIMH i3 300paKEHHAM
KIHOK y POTMHHOMY KOJi, OPMYIIOIOUH HATAK CTOCOBHO Tpef-
CTaBIEHOCTI KIHKU TOCTOMHEI0, OeperuHeto, Matip 0. ¥ cTpyk-
Typl peknamHoro OaHepa jAoMamHboro Komobaitny «Kenwood
Chef» [11] mpuseptae yBary 300paxeHHs, e CyMileHO JKiHOUHMIt
Ta YONMOBIUMIT 00pasu (SKi, OUEBHJIHO, € TOAPYKHBOW MapoH),
a TaKOXK MpEICTABICHHSA 0e3M0oCepeHb0 PEKIaMOBAHOTO MpH-
cTporo. Bupasu o0miyust 000X yYacHHMKIB KOMIO3MIIT BIATBO-
PIOIOTH  33/I0BOJICHICTh TIOTOYHOK CHTYyalliet. besnocepenHe
300paxeHHs cymimene i3 TekctouM MecekeM: «The Chef does
everything, but cook — that’s what wives are for!» [11]. Taxe
(opMy.TFOBAHHS, HA HANI TIOMIS], MICTUTh BITYYTHE TIOKIMKAHHS
0 CTEPEOTUITHOTO CTPUHHATTS KIHKH SK OCOOH, TMPH3HAYEHOT
BHKIIOYHO 0 BHKOHAHHS JOMAIIHIX 00OB’SI3KIB, ajke, 3TIHO
3 TEKCTOM PO3TISHYTOTO MECEKY, 33 YMOBH MOAIOHOTO PO3BHTKY
TEXHIKH JIPYXUHI 3-TIOMIK JIOMAlIHIX 000B’S3KIB 3aJMINATH-
METbCS JTHIIE KIOMIT i3 IPUTOTYBAHHS TKi.

Peknamue 1oBifOMIICHHS BI/Ip06HI/IKa meoniB «lkean [11]
BUHOCHTD 0 LCHTPY YBArH penumienTa 300pakeHHs KIMHATH, 1
Ha KaHami p03M1meH1 oHyKa 3 Oabycero. Bouu 3aifusti neperis-
JIOM CBITJIHH i3 POJMHHOTO ab00MY. 300paKEHHS YiTKO TPAHCITIOE
arMocepy 3aTHIIKy i KoMpopTy. TeKCTOBHH KOMIOHEHT pekiIam-
HOTO TIOBIIOMJICHHSI MiCTHTb Ha3By kommadii «lkea» # neBis:
«The wonderful everyday» [11]. Hapenenuit Mecemk mokika-
HUIl CHIBBIIHECTH MOMKITHBICTh IPOBEJCHHS HE3a0YTHHOTO JHS
BUKIIIOYHO 13 MEOJISIMH B1J IBEACLKOr0 MeOIEBOTO riraqTa.

Hepinko B pexiaMHHX MOBIIOMICHHSX, opieHTOBaHHx Ha
KIHOTY ayamopno BUKOPHCTOBYIOTbCS 00pa3u BIIOMUX aKTOPOK,
TON-MOZENEH i criopTemenok. He € BHATKOM pekamHuii noctep
BUpoOHKKa roxuuunKiB «Longinesy [11]. Obmmuusm PR-poexty
cTaa 3HaHa romiBy/chKa akTopka Keiit BiHcrer, ska Ha pexnam-
HOMY mocTepi 00ifiMae TapHOTO BHUIEHIEHOr0 KoHd.  OOiliMu
apTUCTKH 13 TBAPUHOK) OpraHi30BaHi aBTOPAMU Bi3yalbHOIO
oopmiennst PR-kammanii Takum duHOM, abu 3a0€3MEUNTH TIOMIT-

HICTh HA PyIi 3HAMEHMTOCTI rojmHHuKa «Longines». Besmoce-
pelHe 300paxeHHs cymiliene i3 TekcToBuM MecemkeM: «Elegance
is an attitudey [11]. JloBepiieHuM yTBEp/KEHHSM Bisyami3amiiiHol
KOHLIEMI{ 3alydyeHoro J0 aHaiidy PeKIaMHOTO MOBITOMIECHHS
TOCTA€E PO3MILLIEHHS B FOro mpocTopi mijmucy Bincner, mo cripuse
(opMyBaHHIO B peluITienTa JOBIpH 10 OPeH Ly, 3aKpiMIeHoro 0co-
OUCTOXO PEKOMEH/IAIIIER 31PKOBOT BUKOHABHILI.

BucunoBku. Omxe, jis cydacHux PR-xammaniit genani Ouib-
10i 3HAUymoCTi HadyBae moTpeda B MOOYIOBI Jiaiory 3 MOTEH-
LIHOI0 CTIOKHMBALBKOK aynuTopiero. Taka KOMYHIKalis MOXe
OyTH YCTIIHOW BUKITIOYHO 33 YMOBH IPABHIBHOTO MPUBEPHEHHS
YBAr PeLUIIEHTIB 10 TIPOAYKTY UM KoHTeHTY. Uepe3 jomiHyBaHHS
B KOMYHIKaTHBHOMY mpocTopi PR-kammaHiii 03HaK, MprTaMaHHKX
KPEOJTi30BaHMM TEKCTaM, aKTYalbHUM IOCTA€ CHHTETHYHE MOCIY-
TYBaHHS Bi3yalbHUM 1 TEKCTOBUM KoMmmoHeHTamu. [lomiOHe 3amy-
YeHHs QYHKUIHHOCT] Pi3HUX MEIIHHUX KOJB IHCTIIpY€ YCTiMHiCTh
OTEepYBaHHS MYITBTUMOJANBHICTIO B CydacHiX PR-KkammaHisx.
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Shuhaiev A., Malchenko M. The
of multimodality in PR communication

Summary. The article is devoted to the current problem
of multimodality of modern PR communication. It was
determined that multimodality is a person's ability to combine
several ways of knowing the world and communicating — verbal,
visual, kinetic (using gestures) and some others; moreover, it is
a theory that considers how people communicate and interact
with each other, not only through writing, but also through
language, gesture, gaze, and visual modes. Modern advertising
texts were chosen as the material for the analysis of the patterns
of implementation of the concept of multimodality. This

application
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choice was caused by the tendency of the authors of modern
PR campaigns to combine multimedia formats in their posts.
The results of the study showed that in most cases graphic
elements accompany and illustrate advertising text, as well as
convey the atmosphere of events.

The virtual meeting of all participants within contemporary
PR communication has been identified. The productivity of such
a meeting directly depends on how skillfully various modes
of informational influence are represented within its structure.
Therefore, the investigation of the embodiment of the leading
principles of the multimodality concept in PR communication
texts is a relevant direction in linguistic studies.

The need to build a dialogue with the potential consumer
audience becomes significant for modern PR campaigns. Such
communication becomes successful only under the condition
of effectively capturing the recipients' attention to the product
or content. Due to the dominance in the communicative
space of PR campaigns of features inherent in creolized texts,
the synthetic integration of visual and textual components
becomes relevant. Such integration of functionality from
different media codes inspires the effectiveness of operating
with multimodality in modern PR campaigns.

Key words: media, advertising, PR, communication,
multimodality.
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BAPIAHTHICTD ®PA3EOJIOI'T3MIB
HA ITOBHAYEHHA BITYYTTIB JIIOTUHN
(HA MATEPIAJIT AHIVIIMCBROI TA ®PAHIIY3bKOI MOBH)

AHoTtanig. CTarTio NPUCBSIUEHO TpoOiieMaM BapiaHTHO-
cTi (paseosoriuaux oauHuip (Hami — ®O) Ha TO3HAYCHHS
BITUYTTIB JIFOJMHU B aHDIIHCBHKINA Ta (paHIly3pKili MOBax.
AHaJi30BaHi CIOMYKH, BiAIOpaHi MIISXOM CYIJIBHOI BHOIp-
KU 13 JIGKCHKO- Ta (ppaseorpadiuHux JKepel, JarTh 3MOTY
CTBEPIPKYBaTH, 1110 BAPIaHTHICTB € Ay’Ke TOIUPSHUM SBUILEM
y dpaszeonoriyaux GpoHIaX IBOX MOB.

3-IIOMIX MTPOAHATI30BaHUX OAWHHIB MOXKHA BHOKPEMHUTH
JICKCUYHI, TpaMaTHYHi, KBAHTUTATUBHI Ta 3MilllaHi BapiaHTH,
sIKI HE BHOCSITh CYTTEBHX 3MiH JI0 3HA4Y€HHS (pa3eosioriamy.
VY pesynbraTi JOCHIKEHHS BCTAHOBIICHO, IO aHIIIHCHKUM
CTIMKMM CIOJIyKaM HaWOUIbII MpUTAMaHHI 3MillIaHi BapiaHTH
(33,6 %), ne Haituacrime ikcyeTbcs 3aMiHa JIEKCHIHOTO KOM-
TIOHEHTA; KBaHTUTATUBHI (29,1%) — TOMIHYIOTh KOMITAPaTUBHI
@O, siKi MarOTh y CBOEMY CKJIAIl TMapHy MOPIBHAIBHY YaCTKY
as...as; nexcuudi (20%), sKi XapaKTepU3YIOTHCS TTOIBIHHOIO
B32€EMO3aMIHHICTIO KOMITOHEHTIB-/IECITIB 31 CX0)KOI0 CEMaHTH-
KOI0; Ta rpamatuyHi Bapiantu (17,3%), ne 3adikcoBaHi Mop-
(hosioriuHi Ta CHHTAKCHYHI TpaHchopMaIrii.

Cepen QpaHIy3pkux (hpa3eoyorivHUX BapiaHTIB NepeBa-
JKaloTh Ti, AKi TTOB’s3aHi 3 JIEKCHYHOIO 3MIHOI KOMITOHEHTIB
(52,6%), ne HaifyacTimie B3a€MO3aMiHIOIOTHCSI CXOXKi 33 CeMaH-
THKOIO JieciioBa; kBaHTUTaTuBHI (17,7%) — 16 po3MIMpeHHs,
JIONIOBHEHHsI (pazeonoriynoi oxuuuii; rpamarmyti (17,2%),
sIKi 3apikcoBaHi SIK Ha MOP(HOIOTIIHOMY, TaK 1 CHHTAKCUYHO-
My piBHsIX; Ta 3Mimani Tpancdopmanii (12%) — BapiaHTHICTb
JUECITIBHUX Ta aJ’ €KTHBHUX CKJIAJHUKIB, BKIIMHIOBAHHS KOM-
MOHEHTIB TOILO.

Otxe, y IPOIIECi 3iCTaBHOTO aHaNi3y BapiaHTHOCTI (hpase-
OJIOTIYHUX OJMHHIL Ha MMO3HAYCHHS BiNYYTTIB JIIOIMHU BJIa-
JIOCsl BUSIBUTH 1XHi i30MOpdHi Ta anoMopHi BIaCTHBOCTI, IO
CBIJUHUTH PO HANliOHATEHO-KYJIBETYPHY HOIIOHICTE, OB’ A3aHY
3 OIHAKOBUM CIIPUHHSATTSM CBITY JFOAWHOIO, 3aKJIaJieHy y (i3i-
0JIOTi{, @ TAKOXK IPO YHIKAJIBHICTH KOXKHOTO HOCIS Ti€l 4 1HIIo1
MOBH.

Kurouosi coBa: (paseororiuna OquHHMIA, BapiaHTHICTB,
3MilllaHi BapiaHTH, JIEKCUYHI BapiaHTU, TpaMaTH4HI BapiaHTH,
KBAaHTUTATHUBHI BapiaHTH, BIAUyTTs JIOAUHHU.

Iocranoska npodaemu. [Ipodnema gocrimkenus dpaseono-
TIYHMX BapiaHTIB HE HOBA B MIHIBicTHLI. BoHa BiHMKNA y ;pyriit
nonoBuHi XX CTONITTA OHOYACHO 3 BHOKpEMJICHHAM (hpazeoo-
Tii B OKpeMy Taiy3b i Ha CbOTOJIHI NIPOLOBKYE TPUBEPTATH yBArY
pocnigauki. OcobmiBo TOCTPo CTOITh MATAHHS WIOAO KPUTEPIiB

PO3MEKYBaHHS (DPa3eoIOriuHUX BAPIAHTIB Ta CHHOHIMIB, OCKLIbKH
1€ JTy’Ke BAKITHBO I1iJ] 4ac JIEKCHKOTPa(iyHOro OMpaIOBAHHS CTili-
kux cronyk. Tak, Ha TymMKy [, ApTemMeHKo, 0cOOMHMBICTIO BapiaHT-
Hocti y ®O € Te, mo BapiaTHBHI KOMIIOHEHTH MOXYTh Bif[pi3Hs-
THCS JIMIIE CIIOBOTBIPHAMHU 3aC00aMH, KOHOTATHBHUMH BiITIHKAMH
CEMaHTHKH a00 K 3aralbHAM JEHOTATHBHUM 3HaueHHSIM. Taki
B32€MO3aMIHHI OJMHHUIII BUCTYIAIOTh CHHOHIMAMH B KOHKPETHOMY
(pa3eosorizoBaHOMy KOHTEKCTI; 3aJIEHO Bil MIpH YCTAIEHOCT /
KOHTEKCTYAIbHOCTI KOMITOHEHTH € JIOTTYHO/ANIOTYHO B3aEMO3aMiH-
HUMH B ofiHOMY (paseonorismi [1, ¢. 39]. SBumie BapianTHOCTI
CBIIYMTH PO Te, WO (pa3eonoriyHi OTUHHII — HE 3aCTHINI CIIO-
JyKH, @ TiJl BIITMBOM 00CTABHH KHUTTS, Yacy, IoTped CHiNKyBaHH,
MOXKYTh MaT! NIEBHI 3MiHH y CBOEMY CKITaJIi.

Anani3 ocraHHix Jochmimkenb i myomikamii. Birumsnswi
Ta 3apyOiKHI BYEHI 3pOOMIM BArOMHI BHECOK y PO3BHTOK TEOpIi
(paseororii, 30kpeMa 1 i BapiantHocTi. Tak, Oarato JOCIiHU-
kiB (JI. Axcentne, M. Jlemcoruit, [1. Crannepa, JI. Ckpunnuk,
B. Vikuenko Ta iH.) mia (pazeonoriyHuMu BapiaHTaMu BOAYAKOTh
PI3HOBUJIM ()PA3CONOTIUHUX OJMHHILb, SKi TOTOXKHI 32 3HAUCHHAM
Ta 00pa3HICTIO, MPOTE BiJPI3HAIOTHCS CIOBOYOPMAMU UH OKpe-
MAMH JIeKceMaMy i 30epiraroTh BiIHOCHY CTaOLTbHICTh CHHTAK-
cuyHoi cTpykTypH [2, ¢. 8]. Tax, B. Yikuenko Ta [l VikueHko 3a3Ha-
Yak0Th, 1O 1I¢ «IEKCHKO-TPAMATHYHI Pi3HOBHHM (hpa3eooriyHux
OJIMHHIIb, SIKI 33 TOTOKHOCTI 3araJIbHOTO 3HAYCHHS i 30epeKeHHS
00pa3Hoi OCHOBH JI0TyCKAIOTh CHHOHIMIYHY 3aMiHy KOMIIOHEHTIB,
BHJIO3MIHY IXHBOTO TIOPS/IKOBOTO PO3TALIYBAHHS Ta TPaMaTHIHKX
Gopm» [3, ¢. 106]. M. Anedipenko roBoputh mpo Te, mo ppase-
OTOTTYHI BAPiaHTH XapaKTEPH3yIOThCS «BIIHOCHOK TOTOKHICTIO
(paseosnorivHoro 3HaueHHs» |3, ¢. 69-70].

SBuine BapiaHTHOCTI (hpa3eosIori3MiB HEPO3PUBHO MOB’ S3aHe 13
CHHOHIMI€I0, TOMY Ha ChOTOJHI BUBYCHHSI BApiaTHBHO-CHHOHIMIY-
HUX BIIHOCHH (Dpa3eoJIOriuHUX OJMHHIIb € HAJ3BUUAHHO aKTyallb-
HUM, OCKIITbKH CEpet JIIHTBICTIB HE iCHYE OIHOCTAHOCTI CTOCOBHO
PO3MEXKYBAHHS LX TIOHATH. Y CBOIX MyOMiKAIISX HAYKOBIL PO3IVIS-
JAI0Th SIK BU3HAYCHHS Ta TIPOBECHHS MEKi MK LIMMH TIOHSTTSIMH,
TaK 1 Knacuikaiii (pazeonoriyHux BapiaHTiB Ta YpaseonoriuHIX
CUHOHIMIB, OCKITbKH HA CBOTOJHI HE ICHYE KONHOI 3arajibHO-
npuiHsToi ixHbol Knacudikanii, Ha xymxy I1. Penina, dpaseorno-
TiYHi CHHOHIMH PETPE3EHTYIOTh PI3HOBHI CHHOHIMA JEHOTAaTOM,
a CHHOHIMH 32 CHTHi(ikaToM — paseonoriuni Bapiant [4, c. 50].
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[lonin Ha dpaseonoriuHi CHHOHIMU Ta BAPiaHTH MOMKHA 3TIHCHUTH
«32 HasIBHICTIO CEMAHTHYHOI Ta opManbHOi 03HAK y BapilOBAHHI
®0. Onnak yepe3 Te, MO (pa3eonoriuHi BAPIaHTH T CHHOHIMU
TiCHO TIOB’A13aH1 B MEKaX MapajurMaTHIHUX YTPyIOBaHb, € MEBHA
JnQy3Ha 30HA TEPeXiTHOCTI MK LUMH SBHIAMH. BizMiHHoO-
CTi y BHYTpimHiil dopmi (paseomnorismy 3 BapilioBaHUMHU CIIOBa-
MH-KOMITOHEHTAMH, SIKi B JIEKCHUHIil CHCTEMI MOBH HANEXKATh [0
OfIHI€] JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI TPYITH, MOXYTh NIPH3BECTH /IO TEpe-
TBOpeHHs BapiaHTiB OO B caMOCTiiiHI ()pa3eonoriyHi CHHOHIMA.
[TepeBacHo 11¢ BiIOYBa€TbCA B NIEKCHYHUX BapiaHTax 3a yMOBH B3a-
€MO3aMIiHH BCIX CITiB-KOMITOHEHTIBY [4, c. 51].

BapiauTHicTbh (pa3eonoriuHuX OIMHUIb OB S3aHA 3 TAKUMU
YNHHAKAMHU: 1) OXHOYACHE (YHKIIOHYBAHHS PI3HIX IPAaMATHIHKX
opm, BTACTHBHX KaTeropisM BiAMIHKa, POZY, YKCIa, 03HAYEHO-
CTi / HEO3HAYEHOCT, Yacy, BUIY; 2) 3MiHa TIOPAIKY PO3TAITyBaHHS
KOMIOHEHTIB y CTifKOMY BHCTIOBIIOBAHHI; 3) CHHOHIMIYHa 3aMiHa
JNIeKCHYHNX KoMIoHeHTiB y cknani PO; 4) cnopotsipHi Moaudi-
Kaiii; 5) KinbKicHi Bapiaiii KOMIOHEHTIB (BKIMHIOBAHHS, PO3-
UIMPCHHS, JIOMOBHEHHS) /I BHECCHHS J0MaTKOBOI iH(opmanii
1O cKay ®O. 3ayBakumo, O CITBHAM A (bpa3eon0r1qﬂnx
BApIaHTIB € Te, IO BOHM € MOMIOHUMH OUH OTHOMY i zomycka-
10T JIHIIIC YACTKOBY 3aMiHy KOMIIOHEHTIB Y JIEKCHYHOMY CKJIa[,
a TaKoK BI/II[03M1Hy TPaMATHIHHX dopm Ta TOPAZIKY posTamly-
BaHHA i Kinbkocti kommonenTiB PO. Ormxe, mia (pazeonoriy-
HUMH BapiaHTaMH BBAKAEMO BC1 3MiHH, SKi Bi/I0yBaIOThCS B MEIKAX
(pa3eonoriuHUX OJMHMUIb, 1 SKi CYTTEBO HE 3MIHIOIOTH IXHBOI
CTPYKTYpH Ta CEMAHTHKH.

V cydacHiil JHTBICTHII iCHYIOTb Pi3HI TOIIAAM WIOAO KJa-
cudixanii ¢pazeonoriunux Bapiantis. JI. CkpunHuK BBakae, w0
(dpaseonoriuni BapiaHTH MOXHA KinacudikyBaTd HA TpH THIIH:
JIEKCHYHI, TPAMaTHYHi Ta 3Mimmai [6, ¢. 12]; M. Anedipenko — Ha
IICTh THIIB: JIEKCHYHi, MOP(OIOriuHi, CIOBOTBOPYI, KBAHTHTA-
THBHI, BUJIOBI, 3Milani [5, ¢. 74]; A. Hasapsis — nexcuusi, cTpyk-
TypHO-TpaMaTyuHi, opdorpadiuni, CHHTAKCHYHI, KBAHTHTATHBHI,
CTHJICTHYHI T2 KOMOTHOBAHI Ta iH.

Oco0nuBO LiKaBUM Mil Yac BUPI3HEHHS (paseonoriyHix Bapi-
aHTiB € NekcnyHi Tpancopmanii. Lina nnesna Haykosuis (J1. ABk-
centhe, T. Anekcaxina, M. Anedipenxo, B. [lenncrok, A. Hazapsis,
L. Marew, JI. Cxpunnuk, B. Tenis, B. YkueHko Ta iH.) BAOKpEMITIOE
JIeKCHYH] BapiaHTH SK CIOBECHI BHJO3MiHH, SIKi BifOyBaloThCS
B MEXax oiHiel CTPYKTYpHOT MOJIENi Ta He BHOCATD Oy/Ib-IKIX 3MiH
y eMucToBHi 3micT (paseonorismy [7]. [pote H. babuy, O. ®eno-
POB He MOIISIOTH III0 TyMKY, BOHH KaTeTOPUIHO MPOTH BapiaHTHO-
cTi, 00 «Oyab-sKa JeKcHYHa 3aMiHa 3MIHIOE XapakTep 00pasHoCTi
(paseororizmy, ioro omiHHE i eMolriiiHe 3a0apBinenHsy» [8, ¢. 20].
Bynb-sika 3MiHa JNEKCHUHMX KOMIOHEHTIB TPAKTYEThCS HUMH SK
dpaseonoriuna cunoHiMis. OTKe, MU TIOTOIKYEMOCS 3 yMKaMH
OITBIIOCT] JOCTI/IHUKIB 1 BHOKPEMIIOEMO cepell ()pa3eonoriyHux
OJIMHHUIIb HA TTO3HAYCHHS BITUYTTIB JIOMHH B pra'l'HCBKiﬁ aHITii-
CBKill Ta q)paHuysme MOBAX JICKCHYHi, TpaMaTHyHi, KBAHTHTa-
THBHI Ta 3MillIaHi BAPIaHTH.

Mera rocaiTKeHHs — BAOKPEMHUTH 3 (pazeonoriynoro hoHy
aHriicpKkoi Ta Ppaniy3pKoi MOBH CTiHKi CIIONYKH Ha O3HAYECHHS
BI/TUYTTIB JIOXMHN, SIKi MiCTATb BapiaHTHICTb, POAHAI3YBATH iX
3aEKHO BiJ TOTO, SKHX PIBHIB MOBH TOPKA€TBHCS BApilOBAHHS,
Ta 3’SICYBATH CIiTbHI 1 BIAMIHHI PHCH.

Buknag ocHoBHOro Mmarepiamy JocTiTKeHHSI 3 TOBHHM
00TPYHTYBaHHSIM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3y.ibTatiB. Emmipiy-
Hul Matepian (578 aHrnilichkux Ta 764 GpaHity3pkux dpaseosoris-
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MiB, BUTYUEHHX HITIXOM CYLITbHOT BUOIPKH 3 NEKCHKOTpadiuHiX
Ta (ppazeorpaiuHnx pKepen (OIHO- Ta IBOMOBHHX CIOBHHKIB))
J03BOJISIE BHOKPEMUTH 3-TIOMiIK ()Pa3eonori3MiB Ha MO3HAYCHHS
BITUYTTIB JIOTMHH JIEKCHYHI, TpaMaTiyHi (MOpQonoriui, CHHTaK-
CHYHi), KBAHTHTATHBHI, CIIOBOTBIPHI Ta 3MilllaHi BapiaHTH.

B anrniiicbkomy jocrimkysaHomy kopmyci @O HaiOimbury
YaCTKY CTaHOBMATH 3Mimani Bapiantu (33,6 %.) Hamu BusiBreHo
TaKi iXHi pi3HOBHM: JekcHKo-rpamatiuti (have (got) a film over
one’s (the) eyes; have a bone in one’s (the) arm (leg), to; lie (sit)
heavy on one’s (the) stomach; nexcuko-kBaHTUTaTUBHI ((as) bitter
as aloes (gall, worm-wood); (as) bitter as gall (verjuice, worm-
wood); (as) dark as midnight (night, pitch) Touio. 3Mimana Bapi-
QHTHICTh PEIPE3CHTOBAHA CHHOHIMIYHOK 3aMIHOK JIECTIBHUX
Ta CyOCTAHTHBHHMX KOMIIOHEHTIB; Ha IPAMATHYHOMY PiBHI CrOCTe-
piraeThes 3aMiHa TMPUCBIHHOTO 3aiMEHHIKA apTHKIEM, MO BKa3ye
HA TIPUHATICKHICTb CYOCTAHTHBA KOHKPETHOMY CY0 €KTY.

Jlo KBaHTHTATHBHMX ()Pa3eoNnori3MiB BiTHOCATBCA OJMHAIL
31 3MIHHOIO KUTbKiCTIO KoMIoHeHTB (29,1%). Haiibinbury yacTky
TAKUX OIMHHIb B AHDIIMCHKIH MOBI CTAaHOBJIATH KOMIApaTHBHI
(pasemu, sKi MalOTh y CBOEMY CKIajii IapHY TOPIBHSIBHY YaCTKY
as...as, Mepla YacTHHA SKOi MOXKE SK BUKOPHCTOBYBATHCS, TaK
1 OIyCKaTHcs, yTBOPIOIOYH THM CAMUM KiIbKICHHI BapiaHT (ypaze-
onorismy: (as) blind as a bat; (as) dry as a chip; (as) hungry as
a hunter; (as) sweet as sugar.

Jlnst anrmifichkux kBanTHTaTHBHUX OO MpUTAMAHHUM € TIpH-
1iOM BKIMHIOBAHHSL, 10 YTOUHIOE 3HAYCHHS CTIHKOT CIIOMyKH BHAC-
JIJIOK BKITIOUEHHS. OTHOTO a00 KITbKOX KOMIIOHEHTIB 10 CKIay
dpaseornorismy [9]: a bag of (skin and) bones; feel like death
(warmes up); look two ways for (to find) Sunday, to; have pins and
needles (in one’s arm abo leg), to Tomo.

Ha nexcranomy pisi (20%) @O xapakTepu3yloThes MOBIi-
HOIO B32€MO3aMIHHICTIO KOMIIOHEHTIB-II€CIIIB 31 CXOXKOK0 CEMAHTH-
Koto: be (feel) quick about the head, to; be (run) off one’s legs; eat
(take) one's fill, to; have (got) eyes like a hawk; have (take) one's fill
of, to. Pimme, ane 3ycTpivaoThes Ypaseonoriamu, ki MalTh TPH
B3a€MO3aMIHHKX KOMIIOHEHTH: quiver (shake, tremble) like a jelly;
be (go, pass) out like a light; slave (sweat, work) one’s guts.

3-NOMIK TTeKCHYHHX Cy6CTaHTI/IBHI/IX BaplaHTlB paseomnoriz-
MiB 3a)iKCOBAHO OTMHHIII 3 TBOMA B3a€MO3AMIHHMMH JIEKCEMAMH:
a sore point (spot); watch smb. like a hawk (lynx); frozen to the
bone (to the marrow); have a hole in ones stomach (tummy),
to. OKpiM Ji€cTiBHUX Ta CyOCTAHTHBHUX JICKCHUHHX BAPIaHTIB,
BrokpemieHa ®O, e Bapir0ThCs [1BA a1’ EKTUBHIX KOMIIOHEHTH,
BUpKeHi JienpukMeTHukamu: be chilled (frozen) to the marrow.
JlexcnuHa BapiaHTHICTh XapaKTEPU3YEThCs 3MIHOK0 HE JHIIE 3a3Ha-
UEHHX BHIIE KOMIOHEHTIB, a i KOMOIHOBAHOI B3a€MO3AMIHOIO
JUECTIBHUX Ta CyOCTAHTUBHUX, HATPUKIAJ; cast (throw) an eye (a
glance, a glimpse, a look), to.

['pamarnuni Bapiantu craHoBmsath 17,3%. Mopdonoriuna
3MIHHICTh MOXE BHPAKATHCS Y BKHBAHHI OZHMHA Ta MHOXHHH
CyOCTAaHTHBHOTO KOMIIOHEHTA: before ones eye (eyes); chilled to
the bone (bones); quick ear (ears); tickle the ear (ears), to; BuKo-
pucTaHHi pisHuX npuiiMennnkiB: din in (into) smb.’s ears; bring
out the sweat on (upon) one’s body, to; pull in (tighten) one's belt,
HAABHOCTI/ BIZICYTHOCTI apTukis: In (the) sound of, lie heavy on
one’s (the) stomach; have a wolf in one’s (the) stomach, to, melt
in one’s (the) mouth; in a undertone (in undertones). Taxi 3miHu
BHOCATH 110 ckiany @O opManbHi BIIMIHHOCTI, SIKi HITKHM YHHOM
He BILTHBAIOTH Ha HOTO CEMAHTHKY.
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Omniero i3 cytTeBux o3nak @O € yiTko dikcoBane posraury-
BAHHS KOMIIOHEHTIB, MPOTE, K BUHATOK, B AHTIACHKOMY JOCTI-
JPKyBaHOMY Matepiani BUSBIEHI JaKyHH 31 3MIHOIO TIOPSAKY KOM-
noHeHTiB (1HBepcis): pale and wan | wan and pale; not to have a leg
to stand on [to have not a leg to stand on (upon)]. Sk 3a3Hauae
T. Kosnosa, momudixaris (opMu MOBHHUX OIMHHMIb 32 PaxyHOK
TO3MIIHHOT 3MiHM il CKIMAJHKMKIB YHAOUHIOE YCBIJOMICHHS MOB-
IAMHM BHYTPIHIX MOXMGiKaIifl SBUII, Pi3HUX 1 TPOTHIEKHHX
BUSBIB TepBicHOro 1inoro [10, ¢. 101].

OxkpiM 1poro, 3adikcoani Bumaaky pizHoro Hamucanus ©O
(oxpeMo abo uepe3 nedic): dead-beat (dead beat); goose flesh
(goos-flesh); cup and come again (cup-and-come-again).

Opaniyspka  (paseonoriyHa BapiaHTHICTh  HalisCKpaBilie
BUSBIICHA HA JIEKCHYHOMY PiBHI (52,6%), JIe B3aEMO3aMIHIOIOThCS
CXOKi 33 CEMaHTHKOW niecroBa. Lle TBOKOMMOHEHTHA BapiaHT-
HicTb (donner (foutre) la gerbe a qn; se caler (se remplir) une dent
creuse; s'en mettre (foutre) plein la lampe; avoir faim (se sentir
faim); sentir (fouetter) le renard), TpUKOMIIOHEHTHa (manger
(s empiffier, bouffer) a s'en faire péter la sous-ventriere; faire
(cracher, épiquer) un renard, s’attacher (se mettre, se serrer) la
ceinture); dotapukomnonentHa (affadir (barbouiller, faire, lever)
le coeur; manger (béqueter, étre, élevé) a la table qui recule) Tolwo.

Jlexcnuni BapiaHTH, A€ B3a€MO3AMIHIOIOTHCS CYOCTAHTHBHI
CKJIQJIHEKH 31 CXOKOI0 CEMAHTHKOIO, PEPE3EHTOBAHI TAKUMH OJIU-
HutsMu: pdle des jambes (des genoux); avoir la chair (la peau)
de poule; étre sur les genoux (les dents), faire froid de canard (de
chien, de loup, d’attaque) To1ro.

B okpemy Tpymy BHOKpeMHMO KOMIapaTHBHI ¢paseorno-
TI3MH, /¢ BapilOEThCS MOPIBHSIbHA YacTHHA. TaKi OMHUI MAIOTh
Y CBOEMY CKJIaji OIWH 3MiHHHMHA KOMIOHEHT (affamé comme un
loup (un chasseur)), nsa (étre myope comme une taupe (une
chaufferette, une théiére) ta Ounviue (sourd comme un pot (une
bécasse, une borne, une biiche, une enclume, une pioche, un
tambour, une crouche). Y taxux ®O BapitoeThCs KOMIOHEHT-
eTaJIOH, KU1 IEXXUTh B OCHOBI (hpazeonorizmy. Bin e cnenudivnmm
1 YHIKAJIGHIM [T KOKHOTO €THOCY, OCKLIbKYM BUHHKA€ HA MiICBi-
JIOMOMY PIBHI 1 ACOIIFOETHCS 3 IEBHUMH SBHI[AMH HABKOJIHUIIHBOT
JUACHOCTI, SIKi PUTAMaHHI KOHKpeTHOMY Hapony [11].

Jlns @O paniry3pkoi MOBH XapaKTEpHi 3MiHH aJi EKTHBHIX
CKJI3JIHKKIB, 10 MPU3BOIATE JIO MEBHOTO ITiJICHICHHS EKCIPECHB-
HOCTI (hpaseosiorismy B HiOMY: étre broyé (écrasé) de fatigue;
faire maigne (piteuse) chére; avoir le palais fin (délicat); vue basse
(courte); les jambes cassées (coupées, rompues) TOIIO.

Kpanturatusni Bapianii dpanunyssknx OO  mpencrasns-
10Th CO00I0 POBIIMPEHHS, JOTMOBHEHHS (hpa3eoNoriyHoi OfMHAIL
(17,7%). Le Taxi dpasemu: avoir la dent / avoir la faim aux dents;
avoir un mal de diable / avoir un mal cing cents diables; n’y voir
que du blanc / n’y voir que du blanc et du noir; la faim chasse le
loup du bois | la faim chasse le loup hors du bois. Taki enemenTH
BUKOPHCTOBYIOTbCS IS JIOMOBHEHHS 3HAYCHHS (Dpaseonorismy,
BHECEHHS JI0IaTKOBOT iHOpMAIlii 110 HOro CKIajy.

Gopmanbhi 3minn OO, sKi IpoABIAOTECS HA PiBHI MOpdoIO-
TIYHAX T4 CHHTAKCHYHKX Bapialliil cTanoBnsTh 17,2%. Sk nokasye
BKa3aHWil BUIlle aHali3, Ppaniy3ski OO Tak caMo 3a3HAIOTH 3MiH
Ha PIBHI BXMBAHHS OJHMHA 1 MHOXHHH CyOCTAHTHBHOTO KOMIIO-
Henta: dechirer loreille (les oreilles) de qn; avoir le grelot (les
grelots); a réveiller un mort (les morts); avoir l'eeil (les peux) sur
Qn; pisHUX MpPUAMEHHUKIB: avoir un brouillard sur (devant) les
yeux; jambes de (en) coton; mal de (aux) dents ado TXHs HasBHICTH/

BIICYTHICTH (se faire (du) mal; aigre comme (du) verjus); 03Ha-
YeHHX / HEO3HAUCHUX APTUKIIB (trembler comme la (une) feuille;
casser la (une) croiite), a00 HasBHICTB/ BiJICYTHICTH HOTO (Se faire
(du) mal); a Takox 3aMIHOI apTUKJIS TIPUCBIMHAM 3aiMEHHUKOM:
crier la (sa) faim; tomber sur les (ses) bottes; remplir son (le)
ventre, O BKa3yI0Th Ha IPUHANEKHICTb /0 Cy0’€KTa.

CunTakcnysi TpaHchopMaLii penpe3eHToBaH] 3MIHOI0 IOPSIKY
xommoneHTiB DO (n ‘entendre ni a dia ni a hue | n’entendre ni a hue
ni a dia; avoir bon nez / avoir le nez bon (creux, fin); mauvaise
bouche / bouche mauvaise).

3mimana BapiatuBHicTh (12%) mpencTaBneHa TaKKUMHU
BUJAMHU: JIEKCHKO-TpaMatuune: briser (crever, rompre) le(s)
tympan(s) & qn; écorcher (blesser, choquer, déchirer) ['oreille
(les oreilles) de gn — 3miHa Ji€CTiBHOTO KOMIIOHEHTA 3 MOJi0-
HUM 3HAYEHHAM, O/IHHHA/MHOKHHA CYOCTaHTHBA; NEKCHKO-KBAH-
TUTATHBHE: avoir les dents (bien) acérées (aiguisées, longues);
bouffer des briques (manger, croiiter, se caler, s'envoyer) des
briques (a la sauce aux cailloux) — BapiaHTHICTh Ji€CITIBHUX
Ta aj’ €KTHBHUX CKJIAJHUKIB, BKIMHIOBAHHS KOMIOHEHTIB IS
oinb moHOT Xapakrepuctuku 0.

Orxke, IpoaHai3yBaBIIH (pa3eonoriyHi OTUHHUII Ha I03HAYCHHS
BIIUYTTIB JIOMMHH B aHTIMCBHKIN 1 ()paHITy3bKili MOBAX, MOKEMO
CTBEPKYBATH, 110 (DPa3eoNoriyHa BapiaHTHICTh € MPOTYKTHBHIUM
MOBHHM SIBUIIEM, 3a(hiKCOBAHIM Ha Matepiaii 3iCTABNIOBAHIX MOB.
BoHa xapakrepusyeTbest THM, 1O BHOCHTb JIO CKIIJy CTIHKHX CIIO-
JIyK JIO/[ATKOBI CMHCIIOBI BIATIHKH, aJie HE 3MIHIOE IXHIO CEMAHTHKY.
Y mpoleci 3iCTaBHOr0 aHami3y BapiaHTHOCTI JIOCIIKYBAHUX OJTH-
HUIb BIATIOCS BUSBUTH IXHi YHIBEpCANbHI Ta CTICUM(IUHI BIaCTHBO-
CTi, IO CBI/[4UTB TPO HAIIIOHATEHO-KYJIBTYPHY TIOXIOHICTh, TIOB’ S3aHY
3 OIHAKOBUM CIPUHHATTSM CBITY JIIOIMHOIO, 3aKIaeHy Y (iziorno-
Tif, & TAKOK TIPO YHIKATBHICTH KOXHOTO HOCIS Ti€l 4 1HIIOT MOBH.
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Shulzhenko A., Rula N. Variations of phraseologisms
denoting human sensations (on English and French
language material)

Summary. The article is devoted to the problems of
the variability of phraseological units (further — PU) for the
designation of human sensations in English and French.
The analysed compounds, selected by means of continuous
sampling from lexical and phraseographic sources, allow the
authors to claim that the variety is a very common phenomenon
in the phraseological funds of the two languages.

Among the analyzed transformations, lexical, grammatical,
quantitative and mixed variants can be distinguished, which do
not significantly change the meaning of the phraseology. As
a result of the analysis, it was established that mixed variants
(33.6%) are most typical of English persistent compounds,
where the replacement of the lexical component is most often
recorded; quantitative (29,1%) — comparative PU that have
pair part as...as in their composition dominate; lexical (20%),
which are characterized by the double interchangeability of verb
components with similar semantics; and grammatical variants
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(17,3%), where morphological and syntactic transformations
are recorded.

Among the French phraseological variants changes
associated with the lexical replace of components prevail
(52,6%), where verbs that are similar in semantics are most
often interchanged; quantitative (17,7%) — this is an extension,
an addition to a phraseological unit; grammatical (17,2%),
which are fixed both at the morphological and syntactic levels;
and mixed transformations (12%) — variation of verb and
adjective components, wedging of components, etc.

In the process of comparative analysis of the variation of
phraseological units to denote human sensations, it was possible
to identify their isomorphic and allomorphic properties, which
testify to the national and cultural similarity associated with
the same perception of the world by a person, laid down in
physiology, as well as the uniqueness of each native speaker of
a particular language.

Key words: phraseological unit, variability, mixed
variants, lexical variants, grammatical variants, quantitative
variants, human sensations.
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INFANTILISIERUNG ALS VERFAHREN
DER SATIRISCHEN SCHREIBWEISE

AHoTanifA. Y CTaTTi po3NIAIaeThCs Clenudika caTupud-
HOTO IHAChMA, a CaMe HOro NOMMPEHUN CaTHPUYHHUN TPUIOM
iH(anTUII3aLil 00’ €KTa CAaTUPUYHOrO BUCMitOBaHHA. J{jis aHa-
J1i3y 00paHo /1Ba TEKCTH i3 Cy4yaCHMX HIMELbKOMOBHUX CaTu-
PUYHUX XYpHAJIB, B SIKUX Y CATUPUYHOMY KJIIO4i IPEICTaB-
JICHO TIOJIITHKA, KOIMIIHBOrO KaHiyiepa Apctpii CebacTbsHa
Kypua.  CatupuuHi >KypHalbHI TEKCTH IIPOAaHAli30BaHO,
[OKJIMKAIOUUCh Ha TPUPIBHEBY aHAIITUYHY MOJENb, 3alpOIo-
HOBaHy HiMelbKHM nociiaHuKkoM Moprom Illeneprom. Brasa-
HO Ha CyTb L€l Mozel, fKa MOoJsrae y ToMy, 10 peaialis
CaTUPUYHOIO y TEKCTi BiJOyBAa€TbCs Ha TPbOX B3a€MOIOB’S-
3aHUX PIBHSX: piBHI IIMOMHHOI CTPYKTYpH, piBHI cTparerii
Ta piBHI TEKCTOBOI penpe3eHTalii. PiBeHb NHMOUMHHOI CTPYKTY-
PH OXOILTIOE TIOCTIlHI, @ OTKe TUIIOBI AJIs1 KOXKHOI €II0XH PUCH.
Lleii piBeHb 30CepeKy€eTbCS Ha BITHOCHHAX MIK iCHYIOYOIO
HOPMOIO (TIiJ1 SIKOX0 MOXKHA PO3YMITH SIK JIi10, TaK 1 BUCIOBIIIO-
BaHHS B1IOMOI 0COOUCTOCTI, 'pyNH JIFoAeH, Hallii UM oprasiza-
1ii) Ta KOHTP-HOPMOIO, TOOTO OakaHUM, aje Hepeai30BaHUM
JUISL caTupuKa cTaHoM pedeil. CTBEpIKY€eThCsL, 110 BiAOBIIHO
JI0 IparMaTHKU CaTUPUYHUX TEKCTiB BinOyBaeThCs (pyHKIIiO-
HaJli3allisg eCTeTUYHOro 00’€KTa 3a IPHUHIMIIOM arpeCHBHOIO
cnoTBopeHHs. OnHOOIYHE ONOCEPEAKYBAHHS KOHTP-HOPMHU
IIPU [IbOMY CTA€THCS 38 PAXyHOK HEIaTHMBHO-OL[IHHOI KPUTUY-
HOi eHeprii. 3 icTOPUYHOI NEPCIEKTUBU PIBEHb CTPATEril MOXKE
peali3oByBaTHCsl BapiaTHUBHO, TOJIOBHE, LIO Lieil piBeHb Tic-
HO HOB’A3aHUH i3 NIMOMHHOIO CTPYKTYpPOIO, 1 1110 CaTUPUUIHA
IHTeHLsl TEKCTy Moxe OyTu c(opMOBaHa 3a JOIOMOIOI0 Horo
xapakTepucTHK. HarosomeHo, 1mo piBeHb TEKCTOBOI perpe-
3eHTalil JEMOHCTPY€E BTiLIEHHA IIMOMHHOI CTPYKTYpHU 1 piB-
Hsl cTparerii B MOBHO-CTHJIICTUMHOMY O(QOpPMIIEHHI TEKCTY.
Ockinbku Mopr IlleHepT y cBOeMy 10CITiIKEHH] 3a3HaYHB, 10
PpiBEHb TEKCTOBOI penpe3eHTalil B aHATITHUHIN MoJieni € icTo-
PHUYHO Ta IHAMBIAyaJIbHO BapiaTUBHUM, TO yBara IpH aHaji3iB
BUOPaHUX TEKCTIiB 30CEPEIKY€ETHCS caMe Ha HboMy. J1o po3mis-
Iy 00paHo 1iBa Cy4acHUX CAaTUPUYHUX JKypHaAJIU. AHAIII3 OKpe-
MHX TEKCTiB YMOXKJIUBIIIOE OKPECIECHHS IXHbOI IOETUKHU, TOO-
TO IXHIX TUINOBUX CTHJIICTUYHHX IPHHOMIB, 10 AKHUX 30KpeMa
HAJIKHUTH MPUHOM iH(pAHTHIII3ALIT, 8 TAKOK B3aEMOJIIT IOMIXK
TEKCTOM 1 300paskeHHSIM JUIsl IOCUJICHHS CATUPUYHOTO e(eKTy.

KuirouoBi cioBa: niteparypo3HaBCTBO, JIIHTBICTHKA, CTH-
JIiCTUKA, caTupa, CaTUPUYHE NMUCHbMO, iH(pAHTUII3ALI, Kapu-
KaTypa, GOTOMOHTAX, IHTEpPMEAiabHICTh, BITHOILIEHHS 300pa-
HKEHHS-TEKCT.

Fragestellung. Das Problem der Ausdifferenzierung der
Satire bleibt sowohl in der Literaturwissenschaft als auch in der
Linguistik umstritten. Die zahlreichen Ansétze, die Satire als eine
separate Gattung oder als rein stilistisches Mittel zu definieren
versuchten, scheinen sich unproduktiv erwiesen zu haben. Das
Modell von Jorg Schonert bietet den Vorteil, dass es auf alle
textuellen Erscheinungsformen der Satire anzuwenden ist, wobei
die genauen Kriterien festgestellt wurden, welche den Texten, die
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satirische Schreibweise enthalten, typisch sind. Die Aktualitit
dieses Beitrags beruht auf der Notwendigkeit, die Ebene der
Textreprasentanz zu erweitern bzw. die anderen Forschungen in
Bezug auf die textuelle Realisierung der Satire in Betracht zu ziehen,
was das Analysemodell ergdnzen wird. Diesem Themenbereich
sind die Untersuchungen von E.A. Draitster [1] und M. Hodgart [2]
gewidmet. Es werden die satirischen Texte aus den Zeitschriften
«Die Tagespresse» und «Eulenspiegel» analysiert, die das satirische
Verfahren der Infantilisierung aufweisen.

Hauptteil. Das Satirische ldsst sich in verschiedenen
Darstellungsformen feststellen, sei es bildende Kunst, Kino oder
Literatur. Gerade seine Vielfdltigkeit erschwert seine inhaltlich
prizise und zugleich umfassende Begriffserklarung. In unserer
Forschung konzentrieren wir uns auf die Realisierung der Satire
auf der Textflache, wobei auch paratextuelle Text-Bild-Relationen
mitberiicksichtigt werden. Auf Grundlage des dreigliedrigen
Modells von Jorg Schonert [3] wird die Satire als ein besonderer
Schreibmodus verstanden, der in der Textstruktur bestimmte
konstante Merkmale aufweist. Die praktische Realisierung dieser
Merkmale wird in diesem Artikel am Beispiel von Texten der
osterreichischen Zeitschrift «Die Tagespresse» und der deutschen
Zeitschrift «Eulenspiegel» vorgestellt.

Dem Modell von J6rg Schonert liegt das Prinzip zugrunde, nach
dem die Verwirklichung des Satirischen im Text durch drei Ebenen
erfolgt: Die Ebene der Tiefenstruktur, die Strategieebene und die
Ebene der textuellen Représentation. Die Ebene der Tiefenstruktur
umfasst konstante und somit fiir jede Epoche typische Merkmale.
Sie konzentriert sich auf die Relationen zwischen der bestehenden
Norm (darunter kann sowohl die Handlung als auch die Aussage
eines Prominenten, der Menschengruppe oder der Organisation
verstanden werden) und der Gegennorm, das heiit — dem vom
Satiriker gewiinschten, aber nicht realisierten Stand der Dinge.
Nach der Pragmatik der satirisch gepragten Texte, erfolgt eine
Funktionalisierung des &sthetischen Objekts nach dem Prinzip
der aggressiven Verzerrung, wobei die einseitige Vermittlung der
Gegennorm durch «negativ-bewertende kritische Energie» zustande
kommt [3, S. 9-10]. Die Strategieebene kann, historisch gesehen,
variabel realisiert werden, Hauptsache ist, dass diese Ebene in einer
engen Bezichung zur Tiefenstruktur steht und sich mit Hilfe derer
Eigenschaften die satirische Intention des Textes bilden ldsst. Die
Ebene der textuellen Représentation weist die Verkdrperung von
Tiefenstrukturen und Strategie in der sprachlichen und stilistischen
Form der Textgestaltung auf. Da Jérg Schonert in seiner Studie
darauf hingewiesen hat, dass die Ebene der Textreprasentanz
im Modell historisch und individuell variabel ist [3, S. 8], ist es
wichtig, sie zu untersuchen. Dabei beschrinken wir uns auf einzelne
Zeitschriften, um ihre Poetik, d.h. typische Stilmittel und Text-Bild-
Relationen, zu bestimmen.
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Als erstes wird die Aufmerksamkeit auf die Gestaltung der
Onlineseiten beider Zeitschriften gelenkt. Obwohl auf deren
Informationsseiten explizit geschrieben steht, dass alle Texte
satirisch ausgerichtet und somit frei erfundene Inhalte enthalten,
zeigen die Webseiten demonstrativ etliche Merkmale der seridsen
Nachrichtenmedien:

1. Einpragsame Schlagzeilen.

2. Die fiir die Analyse ausgewahlten Texte werden von Bildern
begleitet.

3. Ortsangaben sind vorhanden.

4. Es werden Zitate in den Texten verwendet, obwohl sie
fiktiver Natur sind.

Die Struktur der beiden Artikel ist einem «Sandwichy dhnlich:
die Schlagzeile, die Abbildung und anschlieBend der Haupttext.
Dennoch wird der Haupttext in «Die Tagespresse» in separate
Passagen geteilt, die einen zusitzlichen spezifischen Untertitel
haben. Es ist darauf hinzuweisen, dass die Abbildungen in den
Zeitschriften unterschiedlicher Natur sind. Im Falle der «Die
Tagespresse» handelt es sich um eine Fotomontage, wobei ein
wahres Foto vom Autor des Artikels verdndert wurde. Dieses Foto
verfiigt tiber ein Wasserzeichen in Bezug auf die Fotoquelle, wie es
in den renommierten Medien iiblich ist, doch wenn man sich das
Foto auf diesem Portal naher anschaut, sicht man, dass das Blasrohr
in der Hand von Sebastian Kurz (dem ehemaligen Politiker und
Bundeskanzler Osterreichs) mittels der Fotomontage hinzugefiigt
wurde. Die Karikatur aus «Eulenspiegel» gehdrt zur personalen
Karikatur, das bedeutet, obwohl die Kérpermerkmale, Gestik und
Mimik von Sebastian Kurz absichtlich verzerrt werden, ist keine
zusétzliche textuelle Erkldrung vonndten, um seine Person auf
diesem Bild zu erkennen.

Thomas von Steinaecker spricht in seiner Studie iiber drei
mogliche Text-Bild-Beziehungen:

1. Wenn die Abbildung wiedergibt, was im Text bereits deutlich
beschrieben wurde (Illustration).

2. Wenn das Bild eine Dominanz gegeniiber dem Text aufweist
(Texte und Bilder wie z. B. Comics, selten auch Karikaturen).

3. Wenn in Text-Bild-Kombination eine Dominanz von einer
der Medien kaum festzulegen ist und sie zu einer Einheit werden (in
vielen Fallen Karikatur, Emblems, Vanitas) [4, S. 9-10].

Bei niherer Betrachtung der Zeitschriften «Eulenspiegel»
und «Die Tagespresse» wurde festgestellt, dass die Text-Bild-
Relation in den beiden Zeitschriften dem dritten Typ entspricht,
da die Dominanz des einen Mediums gegeniiber dem anderen
nur schwer festzulegen ist und sie somit eng zusammenwirken,
um eine satirische Intention umzusetzen. Beide Bilder befinden
sich unter der Uberschrift und spielen auf der paratextuellen
Ebene eine wichtige Rolle fiir die vertiefte Wahrnehmung des
unten aufgefiihrten Haupttextes. Im Fall der Fotomontage in «Die
Tagespresse» wird der Effekt der Realitét des Geschehens erzeugt,
indem das Foto aus der Gerichtsverhandlung vom Autor modifiziert
wurde. Die Karikatur aus «Eulenspiegel» zeigt Anzeichen fiir
dic Anwendung der von Simpson beschriebenen Technik der
Saturation [5, S. 128-129], d. h. der absichtlichen Ubersittigung
des Erscheinungsbildes des satirischen Objekts dadurch, dass die
auffélligen Ohren des chemaligen Bundeskanzlers absichtlich
vergroflert werden. Der Kopf ist im Verhéltnis zu seinem Kérper
tiberproportional groB, die Arme sind zur Seite gesteckt, so dass
Sebastian Kurz, wie ein unformiges Kind aussieht, was den Einfluss
der Uberschrift (Richter mit Papierkugerl beschossen: Eltern
miissen Kurz von Gericht abholen) verstarkt.

In Bezug auf Schonert’s Modell sind in beiden Texten die
konstanten Elemente der Tiefenstruktur zu finden. Sebastian
Kurz’s skandaldses politisches Handeln wird von beiden Satirikern
nicht akzeptiert und dadurch schiitzen sie die wiinschenswerte
Gegennorm. Die Personlichkeit des Politikers ist in beiden Texten
mit Hilfe von aggressiver Verzerrung, sowohl im Bild als auch im
Text, funktionalisiert.

Auf der Ebene der textuellen Reprasentation lassen sich
die Merkmale der von Emil Draitser beschriebenen nicht
metaphorischen Herabwiirdigung feststellen, die Infantilisierung.
Unter Infantilisierung versteht Emil Dreister die Kritik an den
sinnlosen Handlungen des satirischen Objekts, die auf dessen
Unreife zuriickzufiihren sind [1, S. 47]. Ein anschauliches Beispiel
von Verwendung der Infantilisierung kann man in Bezug auf
Sebastian Kurz, sowohl im deutschen als auch im dsterreichischen,
satirischen Diskurs feststellen. Die beiden Texte beziehen sich auf
unterschiedliche Zeitperioden. In «Eulenspiegel» ist Sebastian
Kurz noch als Kanzler titig, wahrend ihm in «Die Tagespresse»
die Kanzlerschaft bereits entzogen wurde und gegen ihn ein
Ermittlungsverfahren lauft.

Im Artikel «Der Kindskopf-Kanzler» [6], entnommen aus der
Zeitschrift «Eulenspiegel», konzeptualisiert der Satiriker das junge
Alter des dsterreichischen Politikers und setzt diesen als Waffe gegen
ihn ein. Sowohl in den fiktiven Dialogen zwischen Sebastian’s Eltern,
als auch in der Rede des Autors wird Sebastian Kurz auf kindliche
Weise «Basti» genannt. In Bezug auf den erwachsenen Kanzler wirkt
diese Koseform des Namens lacherlich. Textstrategisch versucht der
Satiriker von Anfang an, den skandalumwitterten Kanzler mit einer
Aura von Kindlichkeit zu umgeben und so den Rezipienten von
seiner Inkompetenz zu Giberzeugen.

Lexikalisch weist der Text eine Reihe von Epitheta auf, die den
Kanzler mit einem Kind gleichsetzen: «Kindersoldat im Kampf
gegen die Islamisierungy, «Osterreichs KindsauBenminister», «der
Polit-Pimpf», «Osterreichs politischer Wunderknabey. Das typisch
osterreichische Lexem «Wunderknabe» bezieht sich konnotativ
auf eine Giber die Jahre hinaus begabte Person und in diesem
Kontext hat es seine primire Bedeutung verloren, somit eine neue,
negativierende Konnotation erhalten. In der sterreichischen Kultur
weckt «Wunderknabe» Assoziationen mit Wolfgang Amadeus
Mozart und damit spielt Florian Kech weiter im Text: «Seine
Eltern hielten Basti fiir einen zweiten Mozart. Sie waren sogar
fest davon liberzeugt, dass er iiber ein absolutes Gehdr verfiigt, bis
eine rztliche Untersuchung ergab, dass es sich nur um Segelohren
handelte» [6]. Sebastian’s Genie haben die Eltern ironischerweise
an seinen immens grofen Ohren gemessen, allerdings steht das
bemerkenswerte AuBere in keiner Relation zum Talent. Sebastian
Kurz wurde von Florian Kech absichtlich auch als «Kindersoldat»
bezeichnet, der gegen die Islamisierung kimpfen wiirde. Diese
Bezeichnung ist auf die von Islamisten entfithrten und dann als
Soldaten missbrauchten Kindern zuriickzufithren, welche unter
dem Einfluss von psychotropen Stoffen und aufgezwungenen
Ideen der IS-Weltanschauung als Streitkrifte in den Konflikten
eingesetzt werden [7]. Konnotativ bezieht sich dieses Lexem auf
etwas Kriminelles, sogar Unmenschliches, weil die Kinder noch
einen schwankenden Willen haben. In unserem Beispiel geschicht
eine ironische Umkehrung der Wortbedeutung, weil der Kanzler als
Kindersoldat nicht fiir, sondern gegen die [slamisierung kampft, mit
der dieser Begriff eigentlich verbunden ist.

Der politische Werdegang des Kanzlers wird ebenso mit Bezug
auf den Baby- und Kinderalltag beschrieben, zum Beispiel:

177



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 64

1. «Osterreichs KindsauBenminister kommt das groBe Verdienst
zu, die Asylpolitik Europas wieder versachlicht zu haben. Dabei
half ihm seine unbestechliche Logik, die er als Passivmitglied
des Wiener Kreisels praktisch mit der Muttermilch eingetrichtert
bekamy [6].

2. «Seine Matura liegt zwar schon etliche Wochen zuriick, den
Zweisatz beherrscht er aber immer noch aus dem Effeff» [6].

Besonders spottisch wirkt die Charakterisierung des Kanzlers,
welcher iiber eine «unbestechliche Logik» verfiigt, da es im
Hintergrund um einen Korruptionsskandal geht, in den er und seine
Partei verwickelt waren.

Die politischen Entscheidungen des Kanzlers sind gleichfalls
von Unreife gepragt, zum Beispiel: «Von seinem Elternhaus in
Wien-Meidling bis zum Bundesministerium braucht man zu Fuf
gute vierzig Minuten, mit dem Skateboard schafft man es in der
Halfte der Zeit. Der Basti nimmt das Mofa, das geht noch schneller.
Natiirlich ist Osterreichs politischer Wunderknabe rechtzeitig am
Tagungsort angekommen und hat obendrein im Alleingang die
Fliichtlingskrise geldst. Ostgrenze dicht machen, und fertig war die
Laube» [6]. In den Augen von Florian Kech ist fiir Sebastian Kurz
die beste Losung die schnellste, d. h. diejenige, die am wenigsten
Nachdenken erfordert.

Um die Uberzeugung des deutschen Lesers auf der
Strategieebene zu stirken, zieht der Autor eine historische Parallele
zu Adolf Hitler, da Sebastian Kurz von der deutschen Gesellschaft
in der Frage der Migrationspolitik positiv wahrgenommen wurde:
«Wer, wenn nicht er, konnte in Europa wieder Recht und Ordnung
herstellen und das Merkel-Chaos Giberwinden? Es ist lange her,
dass in Deutschland so grofie Hoffnungen in einen dsterreichischen
Politiker gesetzt wurdeny [6]. Der historische Kontext, den der
Autor mit Hilfe von dieser indirekten Anspielung bildet, schafft
eine absichtliche satirische Situation, in der der Autor seine
Besorgnis offen zur Schau stellt, da immer mehr Menschen sowohl
in Osterreich als auch in Deutschland zu einer rechtsgerichteten
Politik tendieren. Die kontextuellen Assoziationen mit dem
Nationalsozialismus, die durch diese Parallele entstehen, dienen als
zusitzlicher Mechanismus fiir die Uberzeugung der Leser und fiir
den Schutz der wiinschenswerten Gegennorm.

Florian Kech spottet iiber die Feindseligkeit gegeniiber allem
Fremden, die sowohl Sebastian Kurz und seine Partei ausstrahlen.
Um den potenziellen Leser zu iiberzeugen, schafft der Satiriker
eine lacherliche und zugleich logische Reihenfolge von Fakten:
«Seine niichterne Weltsicht kommt nicht von ungefahr. Schon als
Jugendlicher musste er durch die harte Schule des Lebens gehen.
1998, Basti war da gerade zwolf Jahre alt, wird der beliebte Wiener
Volksmusiker Hans »Falco« Holzel bei einem Verkehrsunfall im
Ausland (!) getotet. Nur zwei Jahre spéter beendet VolksfuBballer
Toni Polster seine Profikarriere im Ausland (!!). Und 2008
verungliickt zu allem Ubel auch noch Jérg Haider sturzbesoffen
und mit Karacho auf dem Loiblpass — in einem auslédndischen
(1) Wagen. Diese drei Tragddien haben die Alpenrepublik mehr
erschiittert als der Freitod ihres Fiihrers aus Braunau (ebenfalls im
Ausland). Jedes Vorbildes und jeder Perspektive beraubt, gehorte
Basti zu Osterreichs verlorener Generation» [6]. Das mehrfach
verwendete Ausrufezeichen in Klammern erzeugt eine besondere
Akzentuierung und schafft einen beschleunigten Rhythmus bei der
Aufzihlung der in Osterreich bekannten Personlichkeiten.

Die Feindlichkeit in Sebastians Ansichten wird nicht immer
explizit, sondern sprachlich verschleiert thematisiert: «Trotzdem
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brachten die Eltern von ihren Afrikareisen (Ausland) immer
Bongos mit. Dabei hatte der Junge viel lieber Zither gespielty [6].
Das Wesentliche in diesem Ausdruck ist, dass Bongo ein typisches
Instrument der lateinamerikanischen Kultur und Zither hingegen
ein bayerisch-Osterreichisches Instrument ist, was die Praferenz von
Sebastian bestimmt.

Florian Kech hat die Ahnlichkeit zwischen den Kampagnen von
Sebastian Kurzund Guido Westerwelle in seinem Text erwahnt: « Von
Guido Westerwelle und seinem anderen groBen politischen Vorbild
hatte er sich abgeschaut, wie man Wahlkdmpfe inszeniert. 2010 fuhr
er im »Geilomobil« auf den Heldenplatz, wo seine Ankunft von
Zehntausenden Wienern bereits erwartet und euphorisch bejubelt
wurde. Von seinem damaligen Motto »Schwarz ist geil« hat er sich
inzwischen distanziert» [6]. Strategisch gesehen, trigt diese Passage
dazu bei, dass sich die deutsche Leserschaft an die exzentrische
Kampagne des ehemaligen deutschen AuBenministers erinnert wird,
die ein dhnliches Konzept und ein &hnliches Logo hatte, nimlich
«Guido-Mobil». Der Vorbildcharakter einer dhnlichen Kampagne
von Sebastian Kurz und seiner politischen Aktivitdt ldsst sich mit
einem konnotativen Minuswert verstehen.

In der dsterreichischen Zeitschrift «Die Tagespresse» werden
ebenfalls die Unreife und die vom Ex-Kanzler begangenen Fehler
als Kernmotiv der satirischen Intention des Autors benutzt.
Der Text ist in Form eines Berichts mit fiktiven Dialogen
geschrieben und in kleinere Textpassagen mit Uberschriften
geteilt. Obwohl dieser Text als ein Bericht aussicht, gibt es
hier keinen Hinweis auf den Autor des Textes. Auf diese Weise
erweckt der Text den Eindruck, von einem Augenzeugen wahrend
des Prozesses aufgezeichnet worden zu sein. Die hinzugefiigte
Fotomontage dient zur Verstirkung und Bestétigung der Realitit
und Faktizitit dessen, was der Satiriker darstellt.

Das Benchmen von Sebastian Kurz wihrend der
Gerichtsverhandlung wird infantilisiert und bereits im einleitenden
Teil des Textes proklamiert: «Der Problemschiiler der Nation
tanzt wieder einmal den Autorititen auf der Nase herum. Bei
seinem eigenen Prozess attackiert Sebastian Kurz den Richter
mit rotzfrechen Fragen, Furzkissen und Papierkugeln. Die Eltern
miissen ihn nun aus der Direktion des Wiener Straflandesgerichts
abholen» [8]. Der Ex-Kanzler weigert sich, von der Sicht des
Satirikers, die Verantwortung fiir seine Fehler zu iibernehmen, und
versucht auf eine sehr dreiste Weise, seinen Ruf zu beschonigen.
All die Versuche, sich zu rechtfertigen, sehen erbarmlich aus,
deswegen hat der Satiriker das schlechte Benehmen wahrend der
Gerichtsverhandlung stark Gibertrieben. Aus eigenen Fehlern hat
Sebastian Kurz nichts gelernt und offensichtlich hat er auch nicht
vor, das zu tun. Da der Text die Struktur des Berichts annimmt,
ist es bemerkenswert, dass die Beschreibung der provokativen
Handlungen von Sebastian Kurz in direkten Zitaten wiedergegeben
wird, als ob es sich um die Worte eines tatsdchlichen Zeugen eines
solchen Verhaltens vor Gericht handelte.

Auf kindische Weise iibertreibt der Satiriker ebenfalls die
Versuche Sebastian Kurz’s, auf das im Gerichtsaal prasente
Publikum einzuwirken: «Auch in der Pause sorgte Kurz mit
ungebiihrlichem Verhalten fiir Arger, als er anwesenden Journalisten
heimlich Zettel mit der Frage ,,Bin ich schuldig? o Ja o Nein o
Vielleicht* zugesteckt hat. AuBerdem habe er dem Staatsanwalt eine
seltene Pokémon-Karte und drei Center Shock angeboten, wenn er
die Anklage fallen lasst» [8]. Der Autor schildert den Prozess als
eine komplette Farce.
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Aus der lexikalischen Sicht fallt besonders die vom Autor
benutzte Wortwahl fiir die Charakterisierung von Sebastian Kurz
auf: «Der Problemschiiler», «der Lausbube», «der Bubey, «der
verzogene Rotzbubey. Das Lexem «der Bubey und seine Ableitungen
bezeichnen einen kleinen Jungen, aber in einer abwertenden Weise.
All dies lasst den Eindruck, dass Sebastian Kurz ein ungezogenes,
provokatives Kind ist: «Und noch vor Prozessbeginn hat er Penise,
seinen Namen und ein anstoBiges Portrait von Richter Radasztics
auf die Gerichtstafel gekritzelt. Dann hat er den Tafelschwamm
versteckt» [8]. Auch das Zitat der vermeintlich direkten Rede von
Sebastian Kurz offenbart das typische Vokabular eines ungebildeten
und unerzogenen Kindes: «Atsch, bitsch, Butterkeks! Du bist doof!
Warum hast du einen Hut an, bist du ein Méddchen? Der Richter ist ein
Madchen! Der Richter tut Sex machen!* Kurz lacht los» [8]. Alles,
mit dem Sebastian Kurz als Kanzler Osterreichs zu tun hatte, wird
als Spielzeug eines Kindes dargestellt: «Die Uni schwinzt er bereits
seit 2011, nach dem Tipsy Tuesday ist er wochentlich fiir drei Tage
nicht ansprechbar. Er sei nicht mehr derselbe, seitdem er vor zwei
Jahren sein Lieblingsspielzeug — das Bundeskanzleramt — verloren
hat» [8]. Im Gegensatz zum Artikel aus «Eulenspiegel» verwendet
der Satiriker keine Koseform des Namens von Ex-Kanzler, d.h. der
volle Name wird im gesamten Text in der offiziellen Schreibweise
verwendet. Das alles erzeugt eine Dissonanz, als ob im Korper des
jungen Mannes noch ein verzogenes Kind steckt, mit dem auch der
Richter nicht fertig wird.

Im Text wird die satirische Intention mittels Allusionen
realisiert, die nur fiir einen gut vorbereiteten Leser zu erkennen
sind. Ein Paradebeispiel dafiir ist: «Diesem verzogenen Rotzbuben
wurden einfach nie irgendwelche Grenzen aufgezeigt. Er hat immer
gekriegt, was er will, nie hat ihm jemand klar ,Nein‘ gesagt, sondern
immer nur verhatschelt mit Satzen wie ,Ich liebe meinen Kanzler*,
und da kommt dann am Schluss sowas raus» [8]. Einerseits kann
diese Passage direkt wahrgenommen werden, andererseits ist die
Verwendung des Ausdrucks «Ich liebe meinen Kanzler» als Zitat
an den Chat mit OBAG-Chef Thomas Schmid zuriickzufiihren, der
im Prozess gegen den ehemaligen Bundeskanzler als Zeuge aussagte,
obwohl er mit Kurz an der Umsetzung von Korruptionsplénen
zusammengearbeitet hat.

Schlussfolgerung und Perspektive. Die Spezifik der
satirischen Schreibweise wurde aufgrund von zwei satirischen
Zeitschriften erforscht, in denen die Person des ehemaligen
Kanzlers Osterreichs Sebastian Kurz als Objekt der satirischen
Intention ausgewahlt wurde. Auf der Ebene der Tiefenstruktur ist
die Unzufriedenheit der beiden Satiriker beziiglich Sebastian Kurz
als Politiker dominant. Das bedeutet, dass die Personlichkeit und
Aktivitdten von Sebastian Kurz im Widerspruch zu den normativen
und ethischen Ansichten der Satiriker stehen. Das schafft Grundlage
fiir die Auflésung der «negativ-bewertenden kritischen Energie,
wie sie in der Tiefenstruktur der satirischen Schreibweise von Jorg
Schénert beschrieben wird. Der Konflikt zwischen der herrschenden
negativen Norm und der von beiden Satirikern gewiinschten Gegen-
Norm bildet die Basis sowohl der Tiefenstruktur des Textes als
auch der Poetik der beiden Zeitschriften insgesamt. Im Falle von
«Eulenspiegel» sind die Korruptionsskandale der Haupttreiber
der satirischen Intention und in «Die Tagespresse» — das trotzige
Verhalten wahrend der gerichtlichen Ermittlungen.

Der Artikel aus «Die Tagespresse» ist in Form eines quasi
Mediaberichts verfasst, in dem die Worte der beteiligten Personen
direkt wiedergegeben werden, in «Eulenspiegel» hingegen ist

der Text einem Essay dhnlich. Beide Texte sollen die Leser zum
Nachdenken anregen. Die bewusste Verwendung von fiktiven
Zitaten verleiht den Texten Lebendigkeit und erweckt den Anschein
von Realismus. Dies 16st in beiden Texten eine verschachtelte
Wahrnehmung aus: zum einen rufen die Zitate eine Reihe von
Emotionen hervor — von Lachen bis Ekel, zum anderen fordern sie
die kritische Reflexion.

Auf der lexikalischen Ebene machen sich die von Satirikern
selbst entwickelten Epitheta, kulturell gefdrbten Ausdriicke und
Lexik aus dem Kinderalltag bemerkbar, der Infantilisierung der
Hauptfigur beitragend. In «Eulenspiegel» ist die Verwendung der
Kosenamen des Kanzlers und der von Infantilisierung gepragten
Epitheta, wie KindsauBenminister, Osterreichs ~politischer
Wunderknabe, Kindersoldat, besonders aufféllig. Der Text zeigt
eine geschickte und komplizierte Poetik, da der Satiriker Florian
Kech gekonnt die historisch gefarbten Allusionen verwendet und in
diesem Zusammenhang einige Fakten aus dem Leben von Sebastian
Kurz anspricht.

In «Die Tagespresse» wurde die Betonung auf den Ex-Kanzler
als Problemschiiler der Nation gemacht. Dafiir spricht die Tatsache,
dass er mit dem vollen Namen offiziell angesprochen wird.
Poetologisch gesehen, wird Sebastian Kurz dadurch infantilisiert,
dass er in einer typisch frech-kindlichen Weise quasi zitiert
wird. Der Satiriker verwendet die Informationen aus dem realen
Gerichtsprozess, als ob es eine Gerichtschronik wire.

Die Ebene der textuellen Strategie wird von beiden Satirikern
mit Hilfe von Infantilisierung realisiert, wobei das junge Alter
und die Unreife von Sebastian Kurz als Beweismittel dienen.
Beide Artikel interagieren mit verschiedenen Bildformen, wie
Fotomontage und Karikatur. Beide Darstellungsarten werden
von den Satirikern auf verschiedene Weise instrumentalisiert.
Die Karikatur aus «Eulenspiegel» verstdrkt mittels Saturation
die bereits im Text enthaltene Verzerrung des Kanzlers, was zur
starkeren negativen Wahrnehmung des satirischen Objekts fithrt. In
der Zeitschrift «Die Tagespresse» tragt das Foto zur Realitdtsgefiihl
wéhrend des Lesens bei, da das reale Foto in diesem Fall iiber die
Modifikation dominiert. Die Modifikation ist leicht zu erkennen,
jedoch schafft sie durch einen engen Zusammenhang mit dem Text
eine komische Wirkung, als ob das, was im Text dargestellt und
beschrieben wird, wirklich passiert wire. Somit kann man davon
ausgehen, dass sowohl das Bild als auch der Haupttext in enger
Wechselwirkung stehen und sich gegenseitig beeinflussen, wodurch
die satirische Intention des Autors besser zum Ausdruck kommt.
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Azarov D. Infantilization as a method of satirical
writing

Summary. The article examines the specifics of satirical
writing, namely its common satirical technique of infantilizing
the object of satirical ridicule. Two texts from contemporary
German-language satirical magazines were selected for analysis,
in which the politician, former Austrian Chancellor Sebastian
Kurz is presented in a satirical way. The satirical magazine
texts are analyzed with reference to the three-level analytical
model proposed by the German researcher Jorg Schoenert. The
essence of this model is indicated, which is that the realization
of the satirical in the text occurs at three interrelated levels:
the level of deep structure, the level of strategy and the level
of textual representation. The level of deep structure covers
the constant, and therefore typical features of each era. This
level focuses on the relationship between the existing norm

(which can be understood as both the action and the statement
of a famous person, group of people, nation or organization)
and the counter-norm, that is, the desired but unrealized
state of affairs for the satirist. It is argued that in accordance
with the pragmatics of satirical texts, the aesthetic object is
functionalized on the principle of aggressive distortion. In
this case, the one-sided mediation of the counter-norm occurs
at the expense of negative critical energy. From a historical
perspective, the level of strategy can be realized in different
ways, the main thing is that this level is closely related to
the deep structure, and that the satirical intention of the text can
be formed by means of its characteristics. It is emphasized that
the level of textual representation demonstrates the embodiment
of the deep structure and the level of strategy in the linguistic
and stylistic design of the text. Since Jorg Schoenert
noted in his study that the level of textual representation in
the analytical model is historically and individually variable,
the attention in the analysis of the selected texts is focused
on it. Two contemporary satirical magazines were chosen
for consideration. The analysis of individual texts makes it
possible to outline their poetics, that is, their typical stylistic
techniques, which include the technique of infantilization,
as well as the interaction between text and image to enhance
the satirical effect.

Key words: literary criticism, linguistics, stylistics, satire,
satirical writing, infantilization, caricature, photomontage,
intermediality, image-text relationship.
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Bandypa T. 1.,
KaHOuoam (pisiosio2iuHUX HAYK, 00UeHMm,

doyenm Kageopu YyEpaiHcoKol ma 3apy0ixcHol aimepamyp
ITis0erHOYKPATHCOKO020 HAUTIOHAIBHO20 neda2o2iuHo20 YHisepcumemy imeni K. . Ywuncorozo

IHTEPTEKCTYAJIBHA CTPATETTA B HAPATUBHIN CTPYKTYPI
POMARY JIOPAHA I'VHEJIA « IEHD, IO HABYNB MEHE sKUTW»

AHoOTaliA. Y CTaTTi JOCHIIKY€EThCSI THTEPTEKCTyallbHA
CTpaterisi B HapaTHBHINA CTpyKTypi poMany Jlopana ['yHens
«/leHp, 10 HABYMB MEHE XUTH». HaromomyeTses, 1110, HO4u-
HAIOYH 13 3arOJIOBKY POMaHY, CIIOCTEPIraeThCsl apXiTEKCTyalb-
HAa HOMIHATHBHO-JIMJAKTUYHA O3HAUYCHICTh Yepe3 HI€CIOBO
«HABYMBY, 110 TIPOJIOHTYE MPOCBITHULIBKY €CTETUKY JKaHPOBOT
MPUPOJIM POMaHy-BHXOBAHHS Ha TEHOJIOTTYHOMY PiBHI.

3a3HavaeThCs, M0 B XYAOKHIH TpPaHCHSIMIl ecTeTHd-
HUX JIO3YHTIB ek3ucreHmianizmy Jlopan I'yHenb 3acTocoBye
IHTEPTEKCTyallbHY IIUTALli}0. B poMaHi BUSBICHO IMILTIIIUTHE
MIEPEOCMUCIICHHS [IUTAT, YacTO OB’ sS3aHEe HE JIHIIE 3 KOHO-
TaTUBHOKO THTEPIPETAIIEI0 IHIIOTO TEKCTY», a i 3 aMruii-
(hikaiiero y3arajJbHEHHS PEIPE3CHTOBAHOTO CEHCY, 3MIHOIO
TOHAJILHOCTI BHCIIOBJICHOTO, HOTrO OLIHKH a00 MOAEKYAH
HOBOIO IMOJIa4Yeto 00pasy.

Y JOCHiPKEHHI CTBEP/UKYETHCS, IO MO-HOBATOPCHKU
Jlopan TI'yHenb oOpraHi3oBy€ TillEpTEKCTYaJbHY CTpATETiO
onoiai. Tak, B HApaTHBHE MMOJIOTHO aBTOP BILIITAE IIE TPH
CIOKETHI MOJIEJTI, OpPraHi30BaHi MPUHOMOM «TEKCT Y TEKCTI».
Boun 00’€1HYIOTBCS KOPETISTHBHUM MOTHBOM TOIIYKY cebe
i B3aeMofii i3 CycminbCTBOM. [IMCHBMEHHUK Ha €#10JI0Ti4-
HOMY PiBHI ITPOBOJUTH XYJOXKHIH SKCIICPUMEHT 3i1CTABICHHS
JKUTTEBUX TMO3UIIIH repoiB PI3HUX CHKETHUX ICTOPIH Y KOH-
TEKCTI OJHOTO pOMaHy, Mo-Tepiie, s THIi3alii nepcoHa-
XKIB, MO-JIPyTe, IS 30CEPE/PKEHHS i akyMyJisiii madocHOro
CKJIQ/IHWKA aBTOPCHKOT IHTEHIIIT.

AKUEHTY€TBCS Ha TOMY, 1110 €JIeMECHTH iHTePTEKCTYalbHO
crparerii B pomasi JI. I'yHens nomidyHkmionansHi. [x imMme-
MEHTalis He OOMEeXY€EThCsl TIIbKH OPHAMEHTAJIbHOIO (YHK-
miero. L{utat ¥ peMiHICHEHIT MepioYeproB0 BUKOHYIOTh
OCHOBHY JUIS TIPO3H aBTOpa (PYHKIIIFO THUITI3allii, MMiJCHITFOIOTh
MOKa30BICTh 00pa3iB abo 300pakeHHUX sBUIIL. [IMCEMCHHHUK
BUKOPHCTOBYE SIK TOUHI, TaK 1 MOIU(IKOBaHI IUTATH, 10 BOJI-
HOYAC CKCIUTIKYIOTh OIIHKY MHUTIISL.

ABTOpCBHKa TyMKa 3a3BUYall BUPAXKAECTHCSA HE TPSIMO, a Ha
IPYHTI 00pa3HMX TMapaieseil i BUSBIB, IIEHTpOM abcopOartii
SIKMX € TIEPCOHAXK 1 TIOB’s13aHi 3 HUM peadil i mofii. MixTekcTo-
Bi pedepeHIii PyHKIIIOHYIOTh SIK 3aBepIlicHa CMHUCIIOBA 1HTCH-
1ist abo 11 enemenT. OOpa3u, OB’ sI3aHi 3 «IHITMMHU TEKCTaMM,
BTUIIOIOTh B POMaHi HOBI CEHCH, BUPAXKaOUM OJIHOYACHO ipo-
HIYHYy eKcrpecito. B omqHOMY HapaTHBHOMY (parMeHTi 4acTo
KOPEJTIOIOThCs 00pa3u it MOTHBH, IO CTOCYIOTHCS PI3HUX MPO-
TOTEKCTIB 1 MalOTh IMAHEHTHY CTHJICTUYHY 1IeHTH(IKAILITO.
[x cHM6i03 3yMOBIIOE CTHIICTHYHY pi3HOITAHOBICTE, TTOMi-
(hoHIIO W TOHAJBHE PI3HOMAHITTS IHTEPTEKCTY. TaKUM YHMHOM
inTepTekcT y TBOpi Jlopana ['yHelns BUKOHYE i XapakTeposio-
riuHy QyHKIIO i Bifirpae BaXJIHUBY pOJb Y BUSBI OCHOBHOL
MOTHBAIlIi, OUIbIIIE TOTO, B JACIKUX HAPATUBHUX KOHCTPYKILISAX
BUKOHY€ POJIb KITIOYA JI0 TiITEKCTY.

KirouoBi ciioBa: HapaTop, peMiHICIICHIIS, alto3is, pede-
PCHILisl, IHTEPTEKCT.

IocranoBka mpodmeMu. BinbmicTh CBITOBUX JiTeparypos-
HABLIB TEPEKOHIUBO JOBOLWIM, IIO iHTEPTEKCTYalIbHICTh — L€
BH3HAYANBHO-IMAHEHTHA pHCa MOCTMOJEPHICTHUHOI NiTeparypu
(P. Bapr, K. Hdeppina, 0. Kpicresa, M. ®yko Ta in.). Cydachi
JOCHITHUKA HAMONATAlOTh Ha TOMY, IO Ha EMiCTEMHOMY piBHI
MIKTEKCTOBI TEPErYKH YCHAAKOBYIOThCS MOCTIOCTMOAEPHI3MOM
(P. Ban nen Axxep, T. Bepmtonen, JI. Taruen, JI. Jpo3moBchkuii,
H. KopabmboBa). Ha chorofmi iHTepTeKCTyalbHICTh MO3MLIOHY-
€TbCS SIK (PAKTOpP TEKCTOTBOPEHHS, PiILLIE PO3IISAAETECA K UHHHHK
HAPATHBHOI CTPYKTYPH. AKTyanbHICTb JIOCTIIKEHHS 3yMOBIEHA
THM, II0 POMAHICTHKA CY9acHOro (bpaHLIy%KOFO TIHCHMCHHHUKA
Jlopana I'ysens masto JOCTIIKEHa, 30KPEMa POITb IHTEPTEKCTyalb-
HOCTI IK HAPATUBHOI CTpaTerii i YNHHIKA KOHCTPYIOBAHHS XYI0K-
HBOT OMOBIZIi MaiiKe He Po3rIsanacs.

AHaui3 ocTaHHIX JociAKensb i myOaikauii. Busuenns uuc-
JIEHHOT JIiTepaTypu 3 TpoONeMH HTEPTEKCTyalbHOCTI fa€ Tif-
CTaBU KOHCTATyBATH, 110, HE3BAKAIOUN HA PISHOMAHITTA PAKYpCiB,
B KOHTEKCTI AIKUX JOCTI/DKYEThCS (PEHOMEH iHTEPTEKCTY, OLbIIICTh
HAYKOBIIIB JIOXOIATh BHCHOBKY, IO CILIBHOK YMOBOK peai3ariii
(opM IHTEPTEKCTYaIBbHOCT] € HASBHICTh «TEKCTY B TEKCTD», BOJHO-
Yac MOTHBH, ()parMeHTH, MOBa a0 CIOKET SKOTO TPAHCTIOHYEThCS
aBTOPOM Y BIACHMIl TEKCT 1 EKCTPATIOMIOEThCA HUM [ TOpO-
JDKEHHS HOBAaTOPCBKOTO 3MICTy ¥ HapaTusy. [HTepTEKCTyalbHICTh
K YMHHAK HAPATHBY CTaa TMPeIMETOM NOCIiKEHHS B HAYKOBUX
possinkax O. banaposcbkoi, [I. posnoscbkoro, T. Kymmniposa,
B. IIpocanosa, H. Pumap Ta i1. 3oxkpema /1. Jlpo3noBebknii y cTarti
«IlocT™onepHicTChKI JKepena MOCTIOCTMOAEPHI3MY:  (eHoMe-
Hornoriuni npobmnemu i HapatusHi ctpaterii» (2017) 3ayBaxkye Ha
OTOBIHIH TpPajMILLii MOCTMOAEPHICTCHKOTO POMaHy B MOCTIOCT-
MopepHictcbkomy Teketi. Jocmimauis O. banaposcbka B po3Bijii
«Peanbhicts sk Burajka? [lonsrrs «MeTaMO)lepHiS'M» 1 «meTamo-
JepH» B CYJacHOMY KynLTyponormHOMy i mTepaTypo3Han0My
JMCKYpCI» (2021) aHayi3ye KymbTypHI Ta JnTepaTyle cTparerii
METaMOJEPHI3MY, @ TaKOK HAyKOBO-IOCTIHULBKI TPOrpamiu,
B AKHX po3po0neHo #oro (yHmaMeHTanbHi ilel Ta MpPHHLMI.
B. Ilpocanosa B MoHorpadii «IHTeprexcTyansuuii ananiz: Teopis
impaxruka» (2019) 3’1coBye pUpoy BUHUKHEHHS TeOpil iHTEpTEK-
CTYaJIbHOCT, OCMUCITIOE OCHOBHI 1i TOMOMKEHHS, PO3IVIS/a€ OCHOBHI
npoOIeMn Teopii W METOMKH IHTEPTEKCTYAlbHUX JOCIIIKEHB.

Mera crarTi — JOCTIATH iHTEPTEKCTYalbHy MNapajurmy
B pomani Jlopana ['ynens «/leHb, 10 HABYMB MEHE KUTH.

Buknan ocHoBHoro marepiamy. Pomanu cyuachoro (pan-
1y3bKoro TchMenHuka Jlopana ['yHens 10BOMI mBHAKO HaOymi
TOMY/APHOCT] B YATALKAX KONAX CBITY, BOYEBH/Ib, 3aBISKH MeETa-
MOJEPHOMY ONTUMICTHYHOMY CKJIAJHHUKY, IO TapMOHIHHO iHTe-
TPYETbCs B IHAMBIIYaNbHY ECTETHKY aBTOPA B KOHTEKCTi LAPUHHU
«bixumy. [puitmosmm B miteparypy B 2000-x, ['yrens 3amporo-
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HYBaB TEKCTOTBIPHY NapajiirMy HOBOTO POMAHY, 1[0 BYUTH JIFOAUHY
OyTH IACTHBOIO (JA€ThCs B3HAKH A0CBiN (axiBUs y cdepi ocodu-
cTicHOro po3ButKy). Tak, 3-1ij1 niepa MUTIIS BUXOTUTh HU3KA POMA-
HIB, SKi POJIOBKYIOTh TPAMLIIO JKAHPY POMAHY-BUXOBAHHS, IO
HAPO/UKYETHCS B TEHONOTTYHIM CHHEPTil MPOCBITHULBKOTO POMaHy
XVIII cromirrs. Tak, yuTaipka Koropra 3HaHOMUTBCS 3 POMAHAMH
«JTromHa, o xoTina OyTH macnuBooy, «dinocod, sxomy Opaxy-
BaJI0 MyZPOCTI», «BOT 3aBK M MOTOPOKYE IHKOTHITON, «[leHb, 10
HABYMB MEHE KUTHY, «S1 001110 T001 Bostoy, «l 3Haler T ckap0d
y co6iy, «IHTyimis.

Poman «/[eHb, 10 HABYMB MEHE KUTWY € OJIHUM i3 IPUKMET-
HUX TBODIB aBTOPA, B AKOMY IPOLYKYEThCS HAPATHBHHIA OTEHIlAl
IHTepTeKCTy, (YHKUIHHY Mapajurmy SKOro IPYHTOBHO BHSBIISE
Bipa [IpocanoBa: «IHTeprekct sk Oararo3HadyHe MOHATTS EKCILTIKYE
CKIaIHy iCTOpIO TEKCTY, M0 BUHHKAE HA OCHOBi TpaHchopMaii
TOTEPE/IHIX, HOro 0AraTOKOMIOHEHTHUH CKIIajl I HASBHICTH Mik-
TEKCTOBUX 3B’S13KIB. [HTEPTEKCT MOXKE BUKOHYBATH PI3HOMAHITHI
dynkuii: Oyti 3acoboM mepBUHHOI KOMYHiKawii (puciB’s, mpu-
Ka3KH), IPUBEPHEHHS YUTAIBKOT YBATH, MEPEKOHAHHS PELMITEHTa,
TPUKPAIAHHS TEKCTY, CTBOPEHHS irpoBOT CHTYaLlii, BUpaKEHHS
OIHKH 1 MapojitoBaHHs. BiH MOXe CIyKUTH IMITYTTHCOM ISl pO3-
JlyMiB, BUKOHYBATH OJ[HOYACHO Kinbka (yHKuii» [1, c. 91]. Toro-
JDKYEMOCS 31 CTIPABE/UTHBOK) OLIHKOK €CTETHYHOTO e)eKTy iHTep-
TEKCTY, 10 I 3yMOBHJIO 3BEpHEHHS 10 poMaHy Jlopana I'ynens sk
0araTomapoBoro MiKTEKCTOBOTO Martepiany, 10 BHSBISE MOMi-
dyHKIiOHaMBHICTH HOPM IHTEPTEKCTYATbHOCTI Ha PISHUX PIBHAX
TEKCTOTBOPEHHSL, 30KpeMa HapaTHBHOTO MOJICTIOBAHHS.

[lounnaroun i3 3aronoBky pomany «JleHb, 10 HaBUMB MEHE
KUTIY, criocTepiraemo apxitekeryanbay (K. XKenrer) HomiHaTHs-
HO-JIUIAKTHYHY O3HAYEHICTh Yepe3 JIECTOBO «HABUMBY, MO MPO-
JIOHTY€ MPOCBITHAIBKY €CTETHKY XaHPOBOT MPUPOAN POMaHY-BH-
XOBaHHS Ha TEHONOriYHOMY piBHi, fIK 3ragysanocs pauime. Ha
IHTEPTEKCTYABHOMY PiBHI 3a3HAYCHHH sKaHp JiTeparypu 1004 [1po-
caitnmnea (K.-X. Pycco, /1. linpo, Bomsrep, Jlx. Caidr, 1. Hedo
Ta iH.) aMITiiKy€eThCS Yepes i1eHHO-3MICTOBY OBYANBHICTh TBOPY
JI. T'ynens (aBropcbka iHTEHI{S Mae TMMOOKO AMAAKTHUHY MpH-
pofy), MO aKyMy/IOETbCA Yepe3 HapaTHBHY CTPATerilo JeTabHOI,
TIOKPOKOBOI OTOBIIHOT «IHCTPYKILii»: SIK KUTH IIACIUBO, IO JUIsS
11bOr0 TPpeba, K 3HANUTH CEHC JKUTTA, B YOMY HOTO IIHHICTh 1 T. 1.

LlikaBuM aBTOPCHKUM EKCTIEPUMEHTOM B MIKTEKCTOBIH acolia-
1ii BU/IIAEMO TAKOXK iM’s TONOBHOTO Tepost — [koHaTaH (amo3ii-
HUM HATSK HA aHIIIChKOTO MuchMeHHUKa J[onarana CBigra, 10
pevi, Ipe/iCTaBHIKA TPOCBITHHULIBKOT JiTEpATypH, SKUI CBOTO TepOst
['ynniBepa BUIPOOOBYE HOTHPMA PISHAMH 32 MONITHYHMM YKIa-
JIOM CYCHiIbCTBAMA Y TIolIyKoBi cebe). [epoit pomany ['yrens Tex
TIPOXOIUTh CBOEPIIHUHA CK3UCTCHIIHHUN «KBECTY, 10 MPUBOIUTH
fioro 110 kuTTEBOI (inocodii, OM3bKOT 10 KOHUEMIT «TPUPOTHOT
monuHEy Bombrepa. Tak, JKOHaTaH po3yMmie 3UUTIOBANBHY CHITY
IpUpoH, ii YMCTOTH, TPIOPUTETHICT ABTEHTHYHOI JOASHOCTI
B TIOPIBHSHHI 3 PYHHIBHOK CHIIOH MATepialbHO 3aJIEKHOI0 COLIi-
yMy. BrineHHsM i€l NpOCBITHUIIBKOT «TIPHPOIHOT JTHOMHIY TAKOK
€ TiToHbka Mapyki, Oionor 3a (axom, fka i HACTAHOBISE CBOTO
mneminHuka JlkoHaTaHa Ha mUiAX icTuHA. Came Tif ii BILTHBOM
TOJIOBHUI Tepoil 10 KIHIM poMaHy Tex repedupae Ha cebe porb
HATXHEHHHUKa i71ei [[pocBiTHUITRA.

Y XylOkKHIH TpaHCIALil €CTETHYHHMX JO3YHTIB eK3HMCTEHIia-
nizmy Jlopan 'ysens 3acTocoBye inTepTekcTyanby nuramio. [pu-
MipoM, emirpagamu 10 poMany «JleHb, IO HABYMB MEHE JKHUTH)
€ 1uTatd 3 BueHHs Bymmu i Qimocoperknx pedueciii Kapna
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SAcnepca. HacranoBHoo ceHTeHIielo € uurara-emirpad: «Tod,
XTO caM co0i rocrosap, MOTYTHIMIKIL 33 CAMOTO BONOAAPS CBITY»
[2, c. 7], awke B pomani repoit ['yHes rykae mopsTYHOK Bij cMepTi
caMme yepes CaMoTIi3HaHHsL, i CTUMYIIOM JI0 TIONIYKY BUCTYTIA€ pelti-
Tis K €MHA ICTHHA, Y JAHOMY BHIAJIKy OYITH3M SK OCEpEioK
BHIIOTO CTaHy JyXOBHOI I0CKOHANOCTI.

Hpyruii emirpad — me BHcHiB dinocoda-ex3ucTenmiamicra
it meuxomora Kapma fcnepca — «JlronuHa yeBifomioe cede e
B MEXKOBUX CHTYAI[isiX» [2, ¢. 7]. CMHUCIOTBIpHA IIUTATa PETPAH-
CITIOE aBTOPCBKY HTEHII0 BIPOBAKEHHS B MOCTIOCTMOLEPHY
ECTETHKY EK3UCTEHILii «MeKOBOT CHTYILii, IO B OMOBIIHII CTPYK-
TYpi «BHUPILIy€E BCe» HA CIOKETHOMY, KOMIO3HIIHHOMY, IPOOIEM-
HO-TeMaTHYHOMY, 00pasHoMy piBHsX. Hns J[KoHaTaHa KymbMi-
HAI[IHAM MOMEHTOM BM3HAUYEHHS HOTO XWUTTEBOI MO3HUL{I cTana
3yCTpIY 3 IUTAHKOKO SIK (DaKTOPOM TepENaMHOr0 MOMEHTY, iHCIe-
Hi3allii eK3NCTEHIIHOTO «TIOPOTY», «Mexiy. BilnyHka ifomy Hara-
Jlana MIBUIKY HEMUHYYY CMEPTb, i e BUSBHIOCH IMITYIBCOM [0
00pOoTHOU TePOst 32 CBOKO JIFOIICHKY CYTh 3 COLIYMOM-aHTarOHiCTOM.
BiH ycBifoMmoe XHOHY CTEXKKY, KO0 HIIOB JI0 IIHOTO KIIOYOBOTO
MOMEHTY, IEPEOCMHCITIOE JKUTTEB] TIPIOPUTETH, PO3YMi€ ICTHHHICTD
crocyHkiB 3 Ommsbkumu: «Jloci konaran Oauus ceOe uu He €/~
HUM Y IIbOMY CBITi, XT0 OOpEThCS Y CBOEMY KYTKY, 00 13 HHOIO
BuOpatucs. boporucs... Ooporucst 1 Outnes... Ockibkn MU BCi
noeaHaHi, 6opoTh0a MPOTH IHIIMX — e, BIacHe, 00poThda MPOTH
camoro cebe» [2, c. 122]. TlucbMeHHUK KUTTECTBEPIKYBATLHIM
MOTHBOM BKJIMHIOE 11€H0 CTOILM3MY aHTHYHOT (iocodii, mo Tex
JIEMOHCTPYE CTPATErito PeMiHICLCHIIi aBTOPCHKOr0 MUCJIEHHSL.

Tepoii ['yHenst aOcopOye iCTHHY «4ECHOCTI 3 CO00H0Y, IO JIEHT-
MOTHBOM IPOXOIHTH Yepe3 BCIO OTOBIIHY CTPYKTYpy. Pedmekcii
JlxoHataHa MalOTh ceHe mepepoikeHHs ocobuctocti: «Jlocsin,
SIKHUIL BiH OMHO NIEPEKHB, CTIOHYKAB HOr0 YCBIJOMHUTH I0Ch BEITH-
Ye3He, OCHOBOMONOXKHE, N0 BCE MOCTABHIO MiJl MUTAHHS, HOTO
CynepHUITBO 3 MaiKkioM, JBOICTI B3a€MUHU 3 KITIEHTAMH, KM
BiH HaB’s13yBaB HEMOTPIOHI MOCTYTH, HOro KOH(IIKTHI BiTHOCHHH
3 Amxenoro... Best opramizaris #oro icHyBaHHS J10¢i crupanacs Ha
TIOMHIIKY, (anbliiuBe OaueHHs KHUTTA. Terep yCBIIOMICHHS 1100
BIITYKyBaNoch y MOuHi ioro ecteay [2, ¢. 122].

V' caMoyCBiZOMIIEHHI TOJIOBHOTO Teposi, HOTO caMoaHami3oBi
BITYYTHI OMOBITHI Mapkepn MONEPHICTHYHOI MaHEpH MNCHMa,
30KpeMa «1oToky cBioMoctiy ([Dxeiimc [Dxoiic, Bipmxkumis
Bynd). [pukmetHo, mo B ycTa TiTOHBKH Mapiki MHCbMEHHUK
HEOTTHOPA30BO BKJIAJAE PEILTIKH-aOPH3MH, 1O YBUPA3HIOE MAdoc
TBOpY i HAPATHBHIH CHCTEM] Hajla€ 03HAK MOHYMEHTaNI3MY (IposiB
TOCTMOZIEpHOTO Tactuiy). Hasexemo Juist mpukiajy HU3Ky BUpa-
3B inocodcpkoro xapakrepy Mapmki, MO IHAMBILYami3yioTh
MOBIIEHHSL TiepcoHaxa: «[Ipupona moBepTae yMHPOTBOPEHHS»
[2, . 72], «IL{o6 TapHO MPOXKHUTH CBOE KUTTS, HEOOXITHO OCITY-
XaTHCh JI0 TOTO, IO IiJie 3 CaMiCiHbKOi IIMOMHU HAIIOTO €CTBA»
[2, c. 89] i 1. in. L{i BucnOBMOBaHHS, Oe3MEpEUHO, B MAPATEKCTY-
allbHIl 3aNeKHOCTI Cyronoci 3 emirpadamu 0 poMaHy, mpo siki
Hiocs pawiiie. Y Takuii croci0 aBTop yBUPasHIOE iIeHHO-CMIIC-
noBuit migTeket TBOpY. Ha croni B kabineri Mapmxki [pxoHaran
nobauuB kuury Kapna Slcnepca, mo tex miicuioe ekt MikKTek-
CTOBOTO MEPEryky 3 (inocodiero MUCIUTENS, peai3oBaHOro 3aco-
O0M pedoBOT XyHOKHBOT AETali.

[HTeprexcTyanbHa 1uranis anpoOyersest Jlopanom ['yHenmem
i uepe3 MosneHHs camoro Jxonarana. Tak, y posmosi 3 Mapmxi
BiH tutye B. [toro: «[Ipupoza 3 Hamu roBOpUTS, aie Mu He BMiEMO
il cinyxaru» [2, ¢. 104]. YonoBik mpuxouTh 10 PO3yMIHHS TOTO,
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IO BCE JKUTTA JI0 3yCTpiui 3 LUTAHKOIO BiH MPOXMBAB Y CIPO-
THBI CBOEMY JTHOZICBKOMY €CTBY. | Te, 10 BiH HAcTpaBJi Bif4yBaB,
TPUTIYMITIOBAB Y C001, Ta BPELITI 3PO3yMiB, 10 LM pobuB cebe
IHO0KO HEelACHHM. AJle PO3YMIHHS TOTO, 11O BiH BCE-TAKH BCTHT
YCBIIOMUTH L0 TIOMHIKY, Tilino Horo. Tak, BUCIIB poMaHTHKa
B. Tioro BUKOHYe OHTONOTiYHY POJb y BHYTPIlIHIH HapaTHBHIl
doxanizawil. Ciymro 3ayBaxuna gocmiguunsg O. Basgposcbka:
«PoMaHTHYHE YyTTEBE TIEPEKMBAHHS, “OCYUacHIOYHCh” 1 HabyBa-
104i OUBII TEXHONOTIYHOTO YM MPArMaTHIHOr0 XapakTepy, 3aiu-
IIA€THCS TIPIOPUTETHAM B ECTETHLI MeTaMofepHi3my» [3, ¢. 156].

B pomani «/leHb, 1110 HaBYMB MEHE KUTIH» CIOCTEPiraeMo imi-
TIUTHE NEPEOCMUCIICHHS LUTAT, YaCTO TOB’I3aHe He JHIIE 3 KOHO-
TaTHBHOIO 1HTEPIIPETALIEIO «IHIIOTO TEKCTY», a il 3 aMILTi(iKaLiero
y3arajlbHeHHS. PETPAHCIBOBAHOTO CEHCY, 3MIHOK TOHAJNBHOCTI
BHCIIOBJICHOTO, HOTO OI[iHKY 200 TIOJICKY/I1 HOBOO TOJaYet0 00pasy.

[lo-HoBatopchkn Jlopan ['yHenb opramizoBye rimepTexcTy-
allbHy cTpaterito onoBii. Tak, B HapaTUBHE MONOTHO ABTOP BILTI-
Ta€ 1E TP CHOKETHI MOJENI, OPraHi3oBaHi MPUAOMOM «TEKCT
Y TEKCTi». 3BICHO, Bci BOHU 00’ € AHYIOTBCS KOPENSATHBHAM MOTHBOM
TomyKy ce0e i B3aeMOJIii 3 CyCIiTbCTBOM.

B antosiiiHoMy MOPSAKY TPONOHYETHCS aBTOPOM iCTOPIs PO
Ttenicucta OctiHa, AKui OyB kymupoM [[xoHarana. BiH, 3pamkeruit
TPEHEPOM, BiIUyBa€ CBOK) BPA3NUBICTh Yepe3 CEpHO3HY TPaBMy
mieya. Cutyanis OcTiHa TIOKA30BO MEPETYKYEThCA 3 KUTTEBHUMH
oOcraBuHamu J[KoHATaHa, KOTO TEX 3PaKYe APYT i mapTHEp 1o
0isnecy Maiikn. Edexr anro3ii BiquyTHuH B 3a103MYEHH] CHOXETHOT
cxemu nosicti Eprecta ['eminrses «Crapuit i Mopey, e CaHTbsro
B CKJIAJIHII cuTyailii 00pOThOM 3 PHOUHOLO 1, BIACHE, BUOOPIOBAHHS
yecti i rigHocTi pubanku nopiHioe cebe 3 Gericoomicrom i Maxo,
CBOIM Oe33amepeuHiM B3ipueM A HACTITYBAHHS, CIIOray Mpo
SIKOTO JI0TIOMAraloTh HOMY BHCTOSITH B HENETKOMY MPOTHCTOSHHI.

Ocrin 3 pomany ['ymens yecHo mepemarae y miBiHami, ane
3a3Ha€ MOPasKu y (iHANi yepe3 MiJICTyTHY 3MOBY TpeHepa 3i CIIOH-
COpOM CymepHuKa, AJie, M00AYMBIIN O4i CBOIX BOONIBAJIbHKKIB,
CTOpTCMeH Tpo3piBae: «BiH He JicTaB paficHOro po3psay ajpe-
HATiHY, SKUI CYNpOBOMKYBAB HOTO MEPEMOTH Yy MPEUyIOBOMY
BITYYTTi BCECHIBHOCT, ajie BiAdyBaB, K y MIMOMHI AyuI Hapoj-
KYETBCS HOBE, CIPABKHE 1 IHTEHCHBHE MOYYTTS, BIAUYTTS CBOET
BIacHOi 3Hauyiocti... Ko OcTiHy Bpyuyaiu Haropoay 3a pyre
Micle, BIH yreplue 3a CBOI0 kap’epy mobaduB, sK [Isjadi BCTa,
o6 OypxJuBo Horo npusitarmy |2, c. 276].

[HIa croxeTHa icTopis, Ky NMPOTIOHYE aBTOpP, @ MH TO3HIIi0-
HYEMO SIK OKPEMHH TiNepTeKCTyalbHUil KOMIIOHEHT, e icTopis
Tappi — npibHoro migmpuemis, 6i3Hec fKOro 3aHenajae uepes
Maity KUTBKICTb BiJIBiTyBayiB HOro kaB’spHi, X04a clasa mpo ioro
HalicMauHimi B paiioni MadiHu mmpuThes. BiH GarhKo-0nMHAK,
BHXOBYE JIBOX CHHIB, 4acTO 3 XJIOMYaKaMu MOBOIUTHCA 3aHAITO
cyBopo i rpy0o. Kurrepa Broma repemarae 0aTbKiBChKi M0YyTTS.
Y 300pakeHH] 0TOUEHHS, CIMEHHOT0 YKy i CIMEHHIX KJIOMOTIB
Tappi aBTOp TMHOMHHO YCTAAKYBAB TPAIHIIII0 KIACHYHOTO peatic-
THYHOTO POMAaHY, POMaHy-XpOHIKH, CIMEHHOIO pOMaHy, Ha KIITaT
nonoren O. ne banb3aka, U. Jlikenca, B. Texepes, [ ®inninra
Ta iH. [HTepTekcTyanbhi pedepeHuii BiTYyTHI Ha PiBHI HapaTHB-
HOI OpraHi3aiii, KON Tepoil MepekuBac HU3KY MOPa3OK, BUNPO-
0OBYBaHb, PO3YaPyBaHb, [OB’S3aHUX 1 3 CIPABOO, KA MPUHOCKIA
JIOXiJT, 13 JITHMH, SKi TIyCTOIAME JIPATYBANU i BUKINKAJIN THIBHY
peaxuito. [locTrocT™MOIEpHICTChKA €CTETHKA BUSBISETHCS OJH3b-
KOIO 32 PEaicTHYHOI0 MOfIA4Yer0 10 MAHEPH KIACHYHOTO PEeati3my,
«y TIOCTIIOCTMOJICPHI3MI BiZOYBAaeThCs IHTEHCH(IKALiS CTpaTerii,

CTPAMOBAHUX Ha KOHCTPYIOBAHHS PEANiCTHYHO TMOAiOHOT XyI0K-
HBOI peanbHoOCTI» [4, ¢. 97].

JlxoHataH, SKUH caM TEpEXUBAE MOMEHT XyWIEBHOTO 3Ii-
JIeHHS, OepeThCs BIPOIUTH 10 KUTTA i [appi, ake posymie, 1o
1eil YOMOBIK, SIK 1 BiH caM, 3aryOuBCs MO JKUTTIO, BTPATHB iHTE-
pec 10 BCHOTO, pO3TyOMBCs Mepe] yiapaMu A0Mi, BTPAaTHB 3B'S30K
3 HaiuiHimmM. [[KoHaTaH BIAIITOBYE aKuilo 3 jerycranii Madi-
HiB ['appi, opranioBye MapkeTHHTOBI 3aX0/IH, AKi TOCIPHSIH PO3-
IIMPEHHIO KIIEHTYPH KaB’spHI, JIOTM CMAKyBAlW KOHIHTEPCHKI
BUPOOH i CTaBaIM MOCTIHHMMY BiJIBilyBauaMu 3akiajy. [appi He
310TaIyBaBcs Mpo BYMHOK J[KoHATaHA 1 PO3YMIB L€ K MPUXMIb-
HICTb JI0JI TICIS YHCTIEHHNX BUTIPOOOBYBAHb.

O0uzBa repoi 70 KiHIA POMAHY OCMHCIIOITH BaXIUBICTh
CIMEHHHX IiHHOCTEH B iXHbOMY XHTTI. J[KOHATaH PO3yMie€, 110
€/T1Ha JKIHKa, SKY BiH M0-CTIPABKHBOMY KOXaB 1 Ky Oe3rys/io BTpa-
THB, Ii¢ AHKeNa; 0 B HOro sKUTTI HEMAE HIYOr0 HAMIHHIIIOrO,
HiX Foro oHbka Kioe. ['appi micns HEoTHOPa30BOrO BHSBIECHHS
B TOMITOBIH CKPHHBIL TUBHUX 3aMCOK 3 HEOTHO3HAYHIM 3MiCTOM
«TBo1 baTeKi TEOE MFOOMITH, TITHKH HE BMUTH LIEOT0 CKa3aTi», « TBoi
npajiiyci i mpabadyci Tro0mITH TBOIX iAYCIB i 0abyCh, alle He BMLTH
1[bOTO CKa3aTwy (IICHXONOTYHI BUTIBKU-NIPHAOMH JI)oHaTaHa) BTs-
MUB, 10 HARTOPOXKINM CKApOOM B HOTO JKUTTI € CHHU: «3apa3 BiH
30arHyB, 1O iHII He Oy Hi MATMMHE, Hi JOOPUMH, Hi TOTAHHMIL.
Bcee e B Hux 0yI0, SIK Y BCiX MOfeH, T€, 1110 BOHN BUpakKalH, 3aie-
KaJlo BiJl TOTO, 110 BUPakKaB BiH, HCMOBOM SIKACh IXHsl YACTHHA pea-
TyBala Ha YaCTHHKY HOTo caMoro. .. BiH BuTep cibo3u i 1me 10Bro
CHJIIB OTaK, Y Cajly, 3aHypEHHH y CBOI CIIOTaJIH, NEPEIISIAI0YH CBOE
KUTTS Y CBITHI 1bOTO BigkputTs. [lotiM mokmukas jiteit...[litn
TOBIBHO PYMIMIIA JI0 HhOTO. KoM BOHH OTIMHUIMCS TIOPYY 1 3aB-
MepiH, BiH OOIHHSAB X pykamu i pUTHCHYB 10 cebe» [2, c. 257].
Y Takuit cnoci6 [appi mepexiBae «apicTOTENIBCbKHIIA KaTapeucy.

Tpets TexcToBa MOJENb B POMaHi — 11¢ ipOHIYHO-CKeNTHIHHHA
TOTIS MOJIOZIOT0 OMorepa, CydyacHol MOTMHH BUCOKOTEXHOMOTTY-
HOI enoxu, ajie 301HeHOT iyXoBHOCTI. 00’ €KTUB «KpPYTOD» Kamepu
Paifana ciipsiMoBanmii Ha skutts Jxonarana i [appi. Hasusaroun
iX HeBJIAXaMH, BiH [MHIYHO BUIIYKYE «CMIlIHI» MOMEHTH iXHBOTO
KUTTA /i inbMye 3 BiKHA CBOEI KBAPTUPH, Pajiloun, KO BIaBa-
70Cs 3MOBUTH MPOBOKALIIHI CHTYaLil i BUKIACTH y CBOEMY 01031
Ha 00roBopeHHs (osnosepiB. Tak, amOiTHUII 3yXBaJelb BHCTaB-
7€ Haroka3 Kypiosu [appi 3 mitbmu, sk J[KoHATaH J1apye KBiTH
HE3HAHOMIH JKIHII, 3aMOBIISE KOIITOBHY DKY JIi/lyCEBi-BOJOII03
B kade. Ha nymky Paifana, 1 cMilliHi BUHHKH, 1 BIH CIIO/IBAETCS,
1[0 11¢ MOTIMHATB Foro miamucHukiB. [lo3uitis Paitana joBosi mpar-
MaTHYHa, OUTbIIE TOTO, UE BIMIOMHUK, SKUIl MPOBOJUTH KHUTTS
Y CBOEMY BIPTYaJbHOMY CBITI, JI¢ AHYE IMHIYHICTD 1 OAkIykicTh
10 Jronel. BiH janexuil Bij CIpaBKHBOTO KUTTS, SKUM KHBYTh
Jlxonara, appi, OcTiH.

[TcbMeHHEK Ha eHIONOriYHOMY DiBHI 3aCTOCOBYE XyHOMKHil
TIPUAOM 3ICTABIEHHS KUTTEBUX MO3MIIH TePOiB Pi3HAX CIOKETHHX
icTOpIif Y KOHTEKCTi OJTHOTO POMaHY, To-Tieplie, A1 THIaLil nep-
COHAXIB, MO-pyTe, VIS 30CepEKEHHS i akyMymsuii nadocHoro
CKJIQJTHUKA aBTOPCHKOT HTEHIII,

Bci Tpu CHOXKETHI KaHBH OpraHi30BYIOTh HAPATHB B TOPSIKY
TO CaMOCTIHNX ICTOpili, TO MEpeNeTeHuX Ha piBHi repois, omo-
BUTHUX CHTYalil, MpOOTEMHHX TIEpeXpecTh 1 4aco-MPOCTOPOBHX
CTPIKHIB,

BucnoBku. Omxe, CIEMEHTH IHTEPTEKCTYalIbHOI CTpaTe-
rii B pomani ['ynens momidynkiionamshi. Ix immnementamis e
00MEKYETbCS TibKH OpHAMEHTANBHOK (yHKIiet0. LlpTatu i pemi-
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HICIEHIIii MepIIoueproBo BUKOHYIOTh OCHOBHY /IS TIPO3U aBTOpa
dyHKIio THII3AL, TIACKTIONTH MOKa30BICTh 00pa3i abo 300pa-
JKeHNX sBUIL. [THCHMEHHUK BUKOPHCTOBYE K TOUHI, TaK 1 MOIUGi-
KOBaHI LIUTaTH, 10 BOIHOYAC EKCILTIKYOTh OLIHKY MHTIIS,
ABTOpCBKa IyMKa 3a3BHUaH BUPAKAETHCS HE IIPSMO, a HA TPYHTI
o0pasHuX maparneneii i BUSBIB, EHTpoM abcopballii AKX € mep-
COHX 1 TIOB’s3aH1 3 HUM peanii i moxii. [luratu # peminiciieHii
(DyHKITIOHYIOTb SIK 3aBepIIeHa CMICIOBA iHTeHIiA abo ii emeMeHT.
O0pasw, 0B’ s13aHi 3 «IHIIAMI TEKCTAMI, BTUTIOIOTH B POMaHi HOBI
CEHCH, BHPKAIOUM OTHOYACHO IPOHIYHY eKcrpecio. B omHOMY
HapaTHBHOMY ()ParMEHTI 4acTo KOPENFOIOThCSA 00pasH i MOTHBH,
IO CTOCYIOTHCS PI3HHX TIPOTOTEKCTIB 1 MAIOTh IMAHEHTHY CTHIIC-
THUHY ifenTH}IKAMi0. X cHMGi03 3yMOBMIOE CTHMICTHYHY pi3HON-
JNAHOBICTb, MOMi(OHII0 I TOHANBHE PI3HOMAHITTS IHTEPTEKCTY.
CyMileHHs pI3HAX IHTEPTEKCTYalbHUX €JEMEHTIB Hajae
poMaHy OiIBIIOr0 HapaTHBHOIO 00’ €My if Mepe/iae aBTOPChKY eKc-
TpeCito PI3HAM TUTAM iX B3aeMofii. 3aBIAKK LUTALii MOBA pOMaHY
HaOyBae O3HAK «3MilyBaTbHOTO» 1 «3MIlyBalbHOTO» KYIBTYp-
HO-iCTOPMYHI enoXu (akTopy. [HTEpTeKCT BU3HAYAETHCS HE THIIE
TEMOI0 POMaHy 4H BIITBOPEHOIO CHTYALIi€I0 B HHOMY, & i XapaKTe-
poM Tepost a00 00pazom HapaTopa. TakuM YHHOM IHTEPTEKCT Y TBOPI
Jlopana ['yHens BUKOHY€ i XapakTeponoriuny (yHKIio i Bifirpae
BAKIIUBY POJib Y BUSIBI OCHOBHOT MOTHBAIIIT, OLIbIIE TOTO, B IEAKUX
HAPATHBHUX KOHCTPYKI[ISX BUKOHYE POJib KITF0YA JI0 iATEKCTY.
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Teopis 1 IpaKThKa :

Bandura T. Intertextual strategy in the narrative
structure of Laurent Gounel's novel «The Day That Taught
Me to Live»

Summary. The article examines the intertextual strategy
in the narrative structure of Laurent Gounel's novel «The Day
That Taught Me to Live». It is emphasized that, starting
from the title of the novel, there is an architectural textual

nominative-didactic definiteness through the verb «taught»,
which prolongs the enlightening aesthetics of the genre nature
of the educational novel at the geneological level.

It is noted that in the artistic translation of the aesthetic
slogans of existentialism, Laurent Gounel uses intertextual
citation. The novel reveals an implicit reinterpretation
of quotations, often associated not only with the connotative
interpretation of «another text», but also with the amplification
of the generalization of the relayed meaning, a change in
the tone of what was said, its assessment, or sometimes a new
presentation of the image.

The study argues that Laurent Gounel pioneered
a hypertextual narrative strategy. Thus, the author weaves
three more plot models into the narrative canvas, organized
by the «text within the text» technique. Of course, all
of them are united by the correlative motive of self-discovery
and interaction with society. At the eidological level, the writer
conducts an artistic experiment comparing the life positions
of the heroes of different stories in the context of one novel,
firstly, to typify the characters, and secondly, to focus
and accumulate the pathos component of the author's intention.

Emphasis is placed on the fact that the elements
of the intertextual strategy in L. Gounel's novel are
multifunctional. Their implementation is rarely limited to
only an ornamental function. Quotations and reminiscences
primarily perform the main function of typification for
the author's prose, they enhance the expressiveness
of images or depicted phenomena. The writer uses both exact
and modified quotations, which at the same time explain
the author's assessment.

The author's opinion is usually expressed not directly, but
on the basis of figurative parallels and revelations, the center
of absorption of which is the character and the realities
and events related to him. Quotations and reminiscences
function as a complete semantic intention or its element.
Images associated with "other texts" embody new meanings
in the novel, expressing at the same time an ironic expression.
Inonenarrative fragment, images and motifsrelated to different
proto-texts and having immanent stylistic identification are
often correlated. Their symbiosis determines the stylistic
diversity, polyphony and tonal diversity of the intertext.
In this way, the intertext in the work of Laurent Gounel
performs both a characterological function and plays
an important role in the manifestation of the main motivation,
moreover, in some narrative constructions, it plays the role
of a key to the subtext.

Key words: narrator, reminiscence, allusion, reference,
intertext.
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TIEM3AK ¥ ABTOPCBKIH IHTEPIIPETALI AHTUYHOTO CIOKETY
(HA TIPUKJIAJTL JIPAM JIECI YKPATHKI)

AHoTauiss. Bnponosx ychoro cBoro po3BHTKY €BpOIICii-
CbKa JIiTeparypa IMiJIa€ThCs MOTY)KHOMY BIUTHBY aHTHYHOCTI,
30kpemMa Midortorii. el BIUIMB criocTepiraeTbCs Ha PiBHI Pi3-
HHX JIITepaTypHHUX CTHJIB 1 BUJAETHCS OCOONMBO AKTYaJ bHUM
Jutst moeTnaHol apamaryprii Jleci Ykpainku. B anTuunmx oopa-
3aX, MOTHBAX, CIOKETaX YKpaiHCbKa II0€Teca HEOJHOPA30BO
HaMarajucs BiIIIYKaTH BiANOBIII HA MHUTAHHS, aKTyalbHI IS
ii MIMCHOCTI, MUTAHHS, SIKi, 3PEIITO0, TIPOTOBKYIOTh XBILTIOBA-
TH JIIOACTBO 1 B HamI yac. OJHAK, 110 BiJHOIICHHIO JI0 TPaJH-
LiliHoro anTudHOro marepiaiy Jlecs Ykpainka BupoOise cBii
aBTOpChKUI Minxin. BukopucToByroun Mi(osoriuHy CHUMBOJI-
Ky, aBTOpKa 30epirae nepBiCHUI MOpabHO-€TUYHUI 3MICT IUX
00pa3iB-CUMBOIIB, IIPArHE «BXKUBUTI» B YKPATHCHKY CYCIIUIbHY
CBI/IOMICTb 3aKJIaJIeHI B HUX JyXOBHI IIIHHOCTI 1, BOHOYAC, OCY-
YaCHIOE 1X, 30arauye BUpa3HO HALIOHAJIbHUM 3By4YaHHsM. Take
TBOpYE 3aBIAaHHS, SIKE IIOETECa CTaBUTh Iepell COOOI0 BKasye
Ha SIKICTh 11 OPUTIHAIBHOTO MiAXOAY A0 0OpOOKH TpaguLiitHUX
CIOXKETIB 1 6araTcTBO aBTOPCBKOI PELEMLil, a TAKOXK BH3HAYa€
CTYIIHb IHTEPIPETALIHHUX 3MiH, SIKUX 3a3HA€ BIIOMUI CIOXKET.

Axrtyanizauii Mi)OJOIri4HOIO CIOKETY, BBEIECHHIO HOro
B HalliOHAJbHY [JIMCHICTh CHOPUSIOTH Pi3HI XyNOXHI 3aco0u,
a caMe: a) MOHOJIOL, SIKMH BiIKpMBA€ IIUPOKI MOMIIUBOCTI IS
JpUYHOTO CaMOBUPAXKEHHs IepoiHi; 0) peMapKu, 1110 BUKOHY-
I0Tb POJIb JIOJATKOBUX, HEBEpOAIbHUX 3aC00IB  KOMyHiKalii,
OCKUIBKH MICTATB OIUC JKECTIB, MOMISLY, BKa31BKH HA IHTOHA-
1ito Ta iH. Tum caMuM peMapku JONOBHIOIOTh 1 HONIUOMIOIOTh
MOBHI (BepOaJibHi) napTii repois ApaMu, CIPUSIOTh KOHKPETHU-
CKJIAJIa€ MICUXOJIOTIYHUM, eMoLiiiHuil (GOH PO3BUTKY CIOXKETY.

ABTOpKa 3HaXOAUTh HOBI MOXKJIMBOCTI y CHOCO0AX BUKOPU-
cTaHHs KapTuH npupoau. Ileizax y npamax TiCHO NOB’sI3aHUM
3 XY O’KHIM 3HaUEHHSIM TEKCTY, BUKOHY€ POJIb IICUXOJIOTYHOTO
rapaesi3My, CTBOPIOE TMCHXOJIOTIYHUH HACTPill CIIPUHHATTA
TEKCTY, JOIOMAara€ po3KpUTH BHYTPIIIHiM, eMOLIHHUI cTaH
repoiB. be3 HbOro He MOXKyTb OyTH 3p03yMiJli y BCiil CMUCIIOBIH
MOBHOTI OKPEeMIi [IOA1ii Ta €Mi30/11, BANHKY 1 IEPEIKUBAHHATEPOIB.

KutiouoBi ciioBa: mid, cuMBoJI, Nei3ax, peLentis, Xy10xk-
HsI KOMYHIKaIisl.

IloctanoBka mpodaemu. CioxeTH CBITOBOT JiTepaTypn pemi-
TifHO-Mi)ONOTTYHOTO, ICTOPHYHOTO 3MICTY, iX TpobIemMaTnka
3apkau TepeOyBand B Komi inTepeciB Jleci Yipainku. IIpo me
moeTeca cama TOBOPHTb yV CTaTTi «YTomis B OeTeTpUCTHIIY, e
TOPYIIye TPOOIEMY XPOHOTOTITHO IMCTAHIIT MK MEHYITHM 1 CbO-
TONICHHSIM: «MH HE MOKEMO PO3YMITH MPUHIEITHOCTI 3 MOMISTY
HEBIIOMIX HAM TIPHIAICITHIX JTEIONEH, MU HE MOXKEMO 1i po3yMiTH
TUTHKH 3 HAIIOTO TeMEpinmHboro morasaay» [1, ¢. 175]. Tomy TBop-
9iCTh MICHMEHHMIII He MOTIAa OCHOBYBATYICS JIHIIE HA HAITIOHATHHIX
obpasax, imesx, mpoomemarniti. Jlecs YkpaiHka Hamaranacs moes-
HATH CBITOBHH eCTETHYHHH JOCBIJ 3 HATIOHATBLHIM, BUKOPHCTOBY-
104 CHMBOIHM # Mi)W, TpoTaryBaTy 3araqbHOMONCHKI IIHHOCTI,
ITYKaTH IIUITXA BHPIIEHHS 3aTalbHONIONCHKIX MpoOmeM, 3a0e3-

TieuyBala «CyB’s13b YaciB He KONITOM pyHHAILii 1 MPOTHCTABIECHH,
a Croco00M CHHTE3Y, NapaNebHUX ULIXIB J0 icTHHmY [2, ¢. 275].
[HTepnpeTyIoun Mo-HOBITHROMY TPAJMIIAHIA MaTepial, yKpaiH-
ChbKa TI0eTeca YTBEPKYE MOAEPHI THIH XyHOKHBOTO MHCICHHS,
HOBI (JOPMH aBTOPCHKOT CBIIOMOCTI, 30KpeMa HEOPOMAHTH3M 1 CHM-
BONI3M. PomanTHaHOMY THIy TBOpHOCTI, XapakrtepHomy ms Jleci
VKpaiHKn, jKaHPOBO HAHOLTBII IMIOHYBATA ApaMaTHYHA TOEMa,
sIKa CTBOPIOBAITACS HA OCHOBI XyI0KHBOTO TIOETHAHHS MO MUHY-
JIUX 1 Cy4acHUX, YacoBiil TpaHc(opmarii 00pasis i xapakrepis.

AHani3 octaHHix AocailkeHb Ta myOdikamiil. Permemmis
YKpAiHChKOIO TOETECOI0 AHTHYHMX 00pa3iB Ta MOTHBIB, CIIOCOOH
il aBTOpCHKOi iHTEpMpeTamii, BUKIMKAIOTh MOCTIHHHA iHTEpec
y CyJacHOMy JiTepaTypo3HaBCTBi. [Iparmi Takux TOCITITHMKIB, K
[. betko, T. I'yanoposoi, M. Kymumcskoro, JI. Mopos, I Cuso-
xous, B. Cymumu, C. [lasmiuko, B. Tlorpebennuxa, S, [Tomimyxka,
O. Typran 3acBimuyioTh, mo, Jlecs Ykpainka, mo-mepiie, T0TpH-
My€eTbCA TpauIii 1 30epirae NepBICHIIT MOPATbHO-ETHYHMI CMUCIT
00pa3iB-CHMBOMIB, @ TO-APYre, OPUTIHANBHO IHTEPMPETYE 3HAHI
TPAJUIINHI CIOKETH, OCYYACHIOE, TAMAIOYH CTEPEOTHUITH iX CIIpHii-
HATTA, IO CTIPHSE TIEPE3ACBOEHHIO iX YKPATHCHKOIO JITEPATyporo.
Lle crae MOXMMBAM depe3 TPOYMTAHHS TPATUIIHHAX MOJiH
Ta XapaKTepiB y IIaHI CY4acHOro, 30KpeMa HAIiOHATEHOTO CBITO-
0aqeHHs Ta CBITOPO3YMIHHS.

Ha moemnamnas y tBopuocti Jleci Ykpainku 3amexHOCTI Bin
TPAIHII] Ta TBOPYOI TMO3MILi aBTOpa, MEBHOTO MPOJOBKEHHS CTa-
poi TpaILii i «TIparHeHHs BiIIYKaTH «CBOIO» TPAIHIIIIO B paMKax
yKpaincekoi KymsTypm» [3, ¢. 90], Bkasye C. IlaBnudko, oxpecio-
Toun niteparypay nocrarh Jleci Ykpainku sk amOipanentHy. Taka
aMOIBAJICHTHICTh CTIPHSa BUPOOJNEHHIO 0COOMMBOI aBTOPCHKOT
inTeprperarii Jleceto YKpaiHKOW TpaMIIHHAX CIOKETIB Ta BKIIIO-
YeHHIO iX JI0 KoNla HAI[OHANBHOI KYIBTYPH 3aBAAKH OTPUMAHIM
SICKPaBUM HaIliOHATHUM PHCAM.

HaitBaxusimmm y mporiecax 00poOKH TpaTLiHHIX CHXKETIB,
sk BBaxae Jireparyposnasens M.Tons0epr [4, ¢. 16], € «ocoOmu-
BOCTI aBTOPCHKOTO 3aCBOCHHS, TE TBOPYEC 3aBJAHHSA, SIKE BiH CTa-
BHTH I1epej] cO0010, & TAKOK CTYIIHb IHTEPIPETAIIHHIX 3MiH, TKHX
3a3Hae Takuii cloxker». [MHOMHY IHTEpIPETAIHHOTO MOTEHIIATY
Mihonoriunmx 006pa3iB BUCHHUIT TIOB’S3Y€ 3 X CHMBOIIYHOIO IIPHPO-
JI010, TIOEAHAHHAM y HUX KOHKPETHO-ICTOPUYHOTO 1 3aTaTbHOMION-
CBKOTO, JIOKAJILHOTO 1 YHIBEPCATBHOTO.

YV npamaryprii Jleci YkpaiHkn BiTUyBaeTbCA CHIBY4aCTh MIHY-
JIOTO 1 CY4acHOTO, TIOEAHAHHS TpobmeM (iToco(ChKIX 1 ICTOPHIHIX
3 TATPIOTHYHOI0 TeMaTnkoio («BapumoHchkuil momony, «Ha pyi-
Hax», «B momy pobotw, B kpaii HeBomi»), 610iifHa TeMaTHKa 0B’ -
3aHa 3 MPOOIEMaMH MOPANBHO-ETHYHOTO XapakTepy («Omepimnmay,
«B karaxombax», «Ha momi kposi», «Pydin 1 ITpicuinay, «Ansokar
Mapriany). 3aBISKH OCY4acCHEHHIO JABHOMUHYIHMX TOMii TBOpH
Jleci Vxpainku HaOyBaioTh 3HAYHOI XyHOKHBOI MEPEKOHJIMBOCTI.
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Mera crarri. Y Hawmiil po3Biuii 30cepeuMo yBary Ha Mido-
noriyrux («IQirenis B TaBpizi») motuBax y TBopuocti Jleci Yipa-
iHKH B acmekTi iX Tpancdopmallii Ta IepeocMUCIICHHS, PO3TISHEMO
XyZ0XHi 3aco0H, SIKi CIIPHSIOTH aKTyami3alii Mi()iYHOTO CIOXKETY.
[IpenMetom  JOCTITKEHHS 00MpaEMO  Iei3aKHI  3aMallbOBKH
Y CTPYKTYpi ipamHl (y CKJIaJii peMapok, y MOBi TepoiHi), 10 BUCTY-
TatoTh (haKTOPOM CBOEPIHOI ABTOPCHKOT iHTEpHIpeTallii noetecy.

Bukaan ocxoBHoro martepiamy. Cepen jpamarypriqHoro
nopoOky Jleci Ykpainku 0co0nuBOT yBaru 3aciyroBye IpaMaTHyHa
cuena «ldirenis B Tappini», Hamdcana y ciuni-tpasHi 1898 poxky,
B yac nepeOyanns Jleci Yipainku na nikysanui B Kpumy. 3sep-
HEHHSI TI0€TECH JI0 IPEBHBOT SILTIHCHKOT JIETeH I, acomialii 3 Midho-
JIOTIYHOI0 TepoiHer0 He € Bumajkoumu. Jo JymKu mpo TBIp Ha
YecTh aBIIJCHKOI TEPOiHi MOeTeCy CXWIMIM MOMiIOHI 00CTABUHK
(BiTUyTTS CaMOTHOCTI Ha uykuHi, Oe3 pinHux, 0e3 apysiB), cama
Ha3Ba BiH — «IQireHisy, Ha sKiii mpokuBana noereca. CBiTyeHHS
1boro 3Haxoumo y muctax Jleci Ypainku, agpecosannx [.dpanxy
ta Marepi [5]. Tyra Idirenii 3a OaTbKiBIIMHOW, HOO0B 10 PijHOT
3emuti, Apromiji — Te, Mo HaiOiTbm iMmoHyBano Jleci Ykpainii
B 00pa3i APeBHBOT EIUTIHKH 1 OY10, MadyTh, BUPIATEHIM MOIITOB-
XOM JI0 TIPOBEICHHS acolialiif, 10 IHTEpHpeTalii aHTHYHOTO
CHOXKETY Y CBOEMY TBOPI.

Jlpamaruuna cuena Jleci Vkpainku, sxa, 3BMYaiiHO, omupa-
nacs Ha Tparejiiro EBpuijia, (a Takox, misHime — [ete), Hepenmka
3a o0csaroM. [lesxi mocnigauki TBOpuocTi moerecu (A. [osen-
Ty/) HaBiTh BBAXAIOTH lel TBip HezasepmennM. [loniOni xymMkn
ucnosmoe i Jlina Kocrenko y mepenmoBi g0 Jlecunux jpam:
«3anuIIaeThCs TITHKK TafaTH, sKi TpaHcopmaii mida Bindymics
0 iyt mepom Jleci Yipainku. Bigomo nume, 110 To Mana OyTu jipa-
MaTH4Ha ToeMa B JIBOX JifX, 3 aHTHYHMMH Xopamu, 3 Opectom
i [inagom, KOTpi TaK i He BUHIILIIH 31 CIMCKY Jii0BUX 0CiON [6, C. 6].

Yomy «Idirenis 3ynuumnacsy, sx maime cama Jlecs Ykpainka
B JTHCTI JI0 MaTepi, Terep, MabyTh, HEMOXKIMBO 310rafarucs. Cij-
YeHHs TOTO, IO Mpald HaJl Helo JIHCHO 3aXOIUTioBaNa MOeTecy
3yCTpiuaroThes HeopHopasoBo. Tak, B swmcti Bix 21. 01. 1898 p.
Jlecst Ykpainka 3 KpUTHUHOT TOUKH 30pY OLIHIOE caMe CTPYKTYpY
3a/IyMaHoi i YaCTKOBO Be HamucaHoi apamu: «Idireniroy, Gaunur,
TOCHIIA0, BOHA BKE JIHIB TPH K Hamucaxa. ...MoHoror, s cama
0auy, cTpax JOBruii, Koamch moTiM s cuedd (1) MoxHa Oyne
CKOPOTHTb, & JUIS YATaHHA ce, 5 AyMato, Hidoro. Komm 6 ce Oyna
no0yToBa Jpama, To TaKii MOHOMOT OyB O 370YHHCTBOM JUIs Ipa-
MaruaHoi moemu en style classique s ce pomyckaro. «I¢irenis» He
Oyjte HOBITHBOIO: B Hill Oyjie X0p, peIwtika a parte, i MOXe, HaBiTh,
deus ex machina [5, c. 10].

Onnax, «Idirenis» Jleci Ykpainku Buifiia came HOBITHBOIO.
ABTOpKa He BHKOpHCTOBye MeTofy «deus ex machinay, skwit
YacTo BHpydYae EBpHIija, KoM i HE 3HAXOIUTb MPUPOIHBOL
PO3B’SI3KH, BUITYCKA€ CUEHY, J¢ IireHii cHUTbCs 3arn0ens Opara,
CleHy 3ycTpiui 3 uykosemusamu — Opectom i [linagom Ta cueny
Bri3HaBaHHs. Bech i TBip mimmopsakoBaHiil offHii inei, s 30ce-
PEIKYEThCS HABKONO OfIHOTO MOTHBY: CyM l(ireHil Ha wyxuHi,
HECTepITHA Tyra 3a OaThKiBIMHOK.

Ha akryamisanito antiynoro o0pasy Idirenii Ta mo’s3aHoro
3 HIM MOTHBY JKEPTOBHOCTI I BHOOpY, HAONMKEHHIO HOTO 710 TOTO-
YacHOi JIMCHOCTI CIPSMOBAHA BCSA CHCTEMa XYIOXKHIX 3ac00iB
npamu. YinbHe Miclie Y ipaMaTHyHii CleHi 3aiiMae MOHOMOT, SKHii:
) BUKOHYE CBOT 3BMYaiiHi 00 €KTHBHO-KOMYHIKATHBHI (yHKIIi,
KOJIU TIOBIZIOMIISIE TIPO 30BHIIIHEO 0OCTAHOBKY 1 MO, SKi HE MOKa-
3aHi 0e3M0CePEIHBO0; @ TAKOXK 0) CTBOPIOE OCOONHUBY EMOIIOHATLHY
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atMoc(epy MOBICTBYBaHHS, iH(MOPMYIOUM YMTaya (4M TIsjaya)
TPO TICUXOJIOTTYHI MOTHBH TIOBEJIHKH TePOiHi, nepeiae 1i criora,
TepeKUBAHHS, BIACHI AYMKH 1 OYYTTS.

He meHm BaxuBuM Xy#oKHIM 3ac000M PO3KPUTTA 11€1 Apamu
Jleci YkpaiHKky BUCTYMAOTh peMapKH, K MepeatoTh JKeCTH, PyXH,
JIesKi BUDa3Hi JeTali, 10 MarTh O€3MOCEPEIHE 3HAUCHHS s
poskputts 00pasy IQirenii, ii BHyTpilHBOTO CBITY. 3ayBakuMO,
MO TIPOTATOM iCTOPii PO3BUTKY IpaMU pemapka ysBIanacs sk
JOTIOMIKHUH, cIyk00BHI eneMeHT jpamu, QyHKIis ii 3Boaunacs
JI0 TOTO, 1100 II0JaTH OMUC 00CTABUH 1 MICL HOJiH, 00’ €KTHBHO
3adikcyBar Ti unt iHimi 1i MomenTH. Jlmme Hampukiam XIX — Ha
mo4atky XX CT. CTPYKTypa IT€C 3a3Haa CYTTEBHX 3MiH, PO3IIH-
PUBIIN i porb peMapku. Y €BpOMeHChKiil Apamaryprii 3aramom,
i B TBOpax Jleci YkpaiHku, 30Kpema, peMapKu MaioTh HE TUTKH
CIyx00BE 3HAUCHHS, ale i MONTHOMIOTh CBOT (DYHKIIOHANBHO
KOMYHIKaTHBHI MOMITHBOCTI, BUCTYTIAIOTh JOJATKOBAM KOMYHIKa-
THBHHIM 3aC000M PO3KPHTTA 1111 TBOPY.

Hesix’emuoro yacTiHOi0 00pa3HOi CHCTEMH IpaMaTHYHIX TBO-
pis Jleci Vkpainku € mpuposa, neiizax. Bonn npucytHi i B pemap-
Kax, 1 B MOBHHX TapTifx repois. DyHKII], 10 BUKOHYE meH3ax
y KOMYHIKaTHBHIH CTPYKTYpi JITEpaTypHOTO TBOPY, 3aekKaTh Bil
pofy 1 JKaHpy IBOTO TBOPY, Ta, HACAMIIEPEN, BiJl CTHIIIO 1 METOLY
apropa. [leii3axi y pemapkax Jleci YkpaiHkn HACTITHKI TPHPOJHI,
JKWBI, KOJIOPHTHI, 0 MaOYTh, CKITAITHI JTS CIIEHIYHAX TIOCTAHOBOK,
a pM3HayeHi Jis unTanns. Y upomy Bumajky Jlecs Ykpainka Hacami-
JIye He CTUTbKH CTapOTpelbKuil Teatp, CKUTHKM PUMCHKHI, PUM-
CBKHX TPATIKiB, TBOH SKHX TIHCANNCE JUIS YATAYA, & HE JTIS CICHH.

Y crpykrypi apamatigroi noemu «ldirenis B Taspiai» asrop-
CBKOI0 PEMapKOI0 CTBOPEHO OIIHC Mictis Jii; cTatys Apreminu Tas-
pifCBKOT 3HAXOAUTECA Tepelt 1i XpaMoM 3 Qopilicbkolo KOLOHA0I0
i wupoxumu cxodamu (TyT 1 Jajpmie maT. 3a [7]), a gam 3Majbo-
BAHO HABKOMMINHIN SITHHCHKMI TIEH3aX: 201, Ouki, cipo-uepeoni
cKeni, 0ani y3eip s, nopocie OYUHUMU 3eTeHOWAMI. 1ABPI6, MACHO-
Jitl, onus, kunapucig. Ha homi miei MaTh0BHUIO] KAPTHHI TIPOXO-
JIMTH BCA Jist TI'€CH, TOMY TaKHil OTIHC € BHYTPIIIHBO BUIPABIAHAM
1 HEOOXIHIM €TEMEHTOM JIS CTBOPEHHS BiNIOBITHOTO EMOITIH-
HO-30POBOTO CIIPUITHATTL.

3a nmomomoroto pemapok Jleci YkpaiHIi BEA€ThCS aKIEHTY-
BATH yBAI'Y Ha, 31aBAJI0Ch OM, HE3HAYHMX JETAJLIX CHOKETY, SIK OCb:
cmedicka 8i0 Xpamy 0o mops, sunoxcena mapmypom. s 00’ ekTuBHA
3apHCOBKA MICTHTH iH(OpPMAIiI0 PO 6AraTcTBO i PO3KIN Xpamy
Apremimn (xpuueto sxoi € [direnis), a BOHOUAC, PO MOKNOHIHHS
Ta IWaHy Jrofielt 10 O0THHi. Y 1bOMY BHMaAKY PeMapKH He € iHepT-
HUMH, CITy)KO0BUMH aBTOPCHKMMH TIPUMITKAMH, & BUCTYIAIOTH SIK
HEOOXI/IHHI TICUXOJIOTYHO BMOTHBOBAHUI KOMIIOHEHT JIPAMH.

3 1b0T0 MPUBOMY 3rajaiiMo 1 ojuH TBip moetecu — «Jlicoy
TICHIO», Y KOMIO3MI KOl MPUpoJa Bifirpac 4 He HaiBaXIIH-
BILlly POJIb, JKHBE Y CUMBOJIYHKX 00pa3ax i mepcoHakax sK JifoBa
oco0a, BUXOIUTH Jaeko 3a Mexi mpoctoi gexopauii. Ha gymky
A. Kacnpyxa, neizaxi, sxi nosiae Jlecst Ykpainka B pemapkax i Tex-
CTi T’ €CH TIOCTAIOTH He JIMIIE TIIOM JUIS [Iii, BOHH «CTBOPIOIOTD MEB-
HUI HACTPOEBHI CYNPOBIA 10 [ii, TOMOMAraroTh po3KPHTH Xapak-
TepH MEePCOHAKIB, MOTHBYBATH TXHI BurHKH. [leii3axi y pemapkax
J10 TIGBHOI MipH pyXaroTh Jito m'ech. [le Haj3BHYaiiHO MmoeTHyHi,
00pa3Hi MaJIIOHKH, 10 CYTi, HEBENMYKI T0E3ii B TPO3i, 0 MAKTh
CBIl CTHIIB, CBIH puTMiuHmi Ty [8, c. 112].

3BepHEHHS JI0 TeH3akKy K HEOOXITHOTO eMeMEHTY XyJIO0K-
HBOTO TBOPY CrOCTepiraeThes y Oararbox muchMennnkiB XIX cr.,
3okpema y 1. Heuys-Jlesuripkoro, 1. MupHoro. Ane oprauizaris
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Tei3aKHUX MATIOHKIB Y HHX CTBOPIOETHCS B OCHOBHOMY Ha 30po-
BUX 00pa3ax (3rajaiiMo BiOMY TeH3akHy KApTHHY — TOYATOK
nosicti «Muxona Jlxeps» 1. Heuys-Jleuripkoro), 6e3BinHOCHO 10
TO3MLL{ KOHKPETHOTO Tepos, Horo OayeHHs cBiTy. 300pakaeTbes Te,
10 CIIPUIIMAEThCS JTIOTUHOKO B3arai, ii 30pOM, CITyXoM, a He SKO-
0Ch KOHKPETHOI 0COOMCTICTIO BiMOBIHO 710 ii AYIIEBHOTO CTaHy
came B Lieli Jac.

Jlns Jleci YkpaiHKu XapakTepHe B3a€MONpPOHUKHEHHS BOX
piBHIB 300pakeHHS Meli3aKy — i TOTO, IO CTPHAMAETHCA JTFOUHOI0
B3araJi, i TOT0, O CIPHAMAETBCA 1 K CIIPHAMAETBCS KOHKPETHOO
TOTTMHOIO, alle 3 IIePEBATOI0 OCTAHHBOTO 1 3 TH/IKPECICHIM B3aEMO-
3BS13KOM 3 IyIIEBHAM TOHYCOM MepcoHaxa. [lei3akHi 3aManboBKi
y pemapkax Jleci YkpaiHku HAJIIeH] TICUXOJNOTIYHOK CIPSMOBA-
HICTFO, BOHHM TapMOHIMHO CHIBBITHOCATBCS 3 TOMISMH, 1O CIIiy-
0Th 32 HAMH B TEKCTi, BECh Yac 32 MPUHIATIOM TICHXOIOTTIHOTO
mapanesnisMy CynpoBOLKYIOTh icTopito koxanHs Masku 1 Jlykamua:
HATIPUKIIAJ, K MPOLBITAE TXHE KOXAHHS — TaK 1 Mei3axi CIOBHEH]
BeCHsHOTO OystHHS. Brpadae Jlykam modyrts mo0oi 10 MaBku —
TyOUTB CBOT JKUTTEPAICH TOHH 1 IPHPOJA, Y APYTiH Al Bike 03epo
3MAJIIO, ouepem cyxo wierecmums ckynum aucmom. [ledzaxuuit
TapayenisM He TUTBKH YiTKO MiAKPECTIOe TYIIEBHUI CTAH TepoiB,
a i cIyxuTh 3ac000M MocHIeHHs MipraHoi cutyaiii. OTxe, cTae
BAKIIMBOK KOMYHIKATHBHOK) OCOOJMBICTIO, XapAKTEPHOK PHCOK)
TOeTHYHOTO CTHIMO Jleci Yipainkm.

Kaprunn npuposm %uBYTH 1 B MOBI TepoiB, 30KpeMa, Y MOBI
[chirenii, e TMPOCITIKOBYETHCS CBOEPIAHHME ialor 3 MPHPOJIOIO.
[irenis, sKy ApTeMina pATye Bill CMEpPTi i pOOHTH CBOEIO KPHIICIO
B Hanexiit TaBpuji, OBLIBHO 3racae Ha dyxuHi. BoHa y Oe3Hapii
sraaye pigny Emnany, 3omotokyaporo Opecta, cectpy Enektpy.
3 Tyro10 IMBUTBCS HA MOpe, BAATHHY, TyIH, e [ peris, ne Ennmana,
1 ipomoBnsie: A 6 cepyi minoku mu,/€ounuti mitl, Koxanuti pionutl
Kkpato! A it BTOpUTH OCIHHII BITEp TA LIyM CMYMHUX KURAPUCIS.
Pinmmmit kpait, nanexka Aprofiga y Hei acomitoeThes i3 8iuHoI0 Gec-
HOI0 TOIL, KO TYT Ha Citl yyiciti wyorcuni .../ Xymxo eace il 3umosutl
(simep)/1lo citi 0ibposi 36ipom 3apese,/3aKpymumvcs Ha MOPI CHi-
2o6uys,/I mope 3 nebom 3innemyea 8 Xaoc...

Orxe, meiizax y npami Jleci Ykpainku Mae pomb He Iime
T03aCIO)KETHOTO KOMIIOHEHTY, BiH BHCTYIIAE €MEMEHTOM MOJi€BOT
YACTHHHU TBOPY. B OJHUX BHUMAIKAX KAPTHHHU PUPOIIH 13 CHOKETOM
TOB’s13aHi JIMIIE 30BHINIHBO, TOOTO CIYXKaTh TJIOM, Ha SKOMY PO3-
TOPTAIOTHCA TOMIi TBOPY, a B IHIINX — TPOCTEKYETHCS TTHOMINIA
3B’S130K Tel3aXKy 13 CIXKETOM: IIPUPO/IA BUCTYIIAE K Mapalielb 0
JIyMOK 1 iepexcBanb repoii Teopy (Iirenif) abo i camoi aBTopku.

BucHoBku Ta nepenextuBu. Cave aHTHYHI MOTHBH Y TBOPaX
YKpAiHChKUX MUCHMEHHNKIB, 1 30kpema Jleci YkpaiHku, crpusin
BKIIOYEHHIO YKPATHCBKOT JIiTEpaTypu B 3araibHOEBPOMEHCHKHMIL
KoHTekcT. [Ipo 1ie roBopuTs y crarti « Ctimbosi momryku Jleci Yipa-
inkn Ha T cBitoBoi Aiteparypuy» [10] FO. boiiko-broxun, oxus i3
aBTOPIB Ta YKnajayi 30ipHuKa «Jlecs YkpaiHka Ta eBpomeichki
TiTepaTypi», KOHKPETH3YIOUN BUABICHI HIM K€ 3HAYHO paHimIe
OIS/ Ha €BpONEi30BaHMit CBITONIS michMeHHuI. Ha mymky
T. T'yunopogoi [9, c. 244], MuCbMEHHUI BBOAUTH B YKPATHCHKY
TiTepaTypy TBOPH, B SAKHX TepeBakae CBOOOMA IHTEpHpeTamii
B 00po0OKaX TPajMIIHHIUX CHOXKETIB, CIIONYYA€ MIIACTH TPAUIIIHIX
CHOXKETIB 1 HAIIOHAIBHOT JiCHOCTI. [HTepnpeTalis TpauiiiiHuX
CIOXeTiB (00pa3iB, MOTHBIB) y IITaHi HAIIOHABHOTO CBITOOAICHHS
Ta CBITOPO3YMIHHS CTIPHSE MIEPE3ACBOCHHIO TX YKpAiHCHKUM YHTa-
YeM, PO3UIMPEHHIO PELENIiHHIX TOPH3OHTIB HAIIOT TiTepaTypH.
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Vynar S. The landscape in the author’s interpretation
of the ancient plot (on the example of Lesia Ukrainka’s
dramas)

Summary. European literature throughout its development
is strongly influenced by antiquity and mythology, in particular.
This impact is observed at the level of different literary styles
and appears especially relevant for Lesia Ukrainka's poetic
drama. The Ukrainian poetess repeatedly tried to find in
ancient images, motifs and plots answers to questions relevant
to her reality, to those ones which, in the end, still worry
the humanity nowadays. However, in relation to traditional
antique material, Lesia Ukrainka produces her author's
approach. Using mythological symbolism, the authoress
preserves the original moral-ethical content of these images-
symbols, strives to "implant" embedded spiritual values
into Ukrainian social consciousness and, at the same time,
modernizes them, enriches with a distinctly national sounding.
Such a creative task which a poetess sets before herself
indicates the quality of her original approach to processing
traditional plots and the richness of the author's reception,
as well as determines the degree of interpretive changes that
a well-known plot undergoes.

Various artistic means contribute to the actualization
of the mythological plot, its introduction into national reality,
namely: a) the monologue that opens wide opportunities for lyrical
self-expression of the heroine; b) remarks that perform the role
of additional, non-verbal means of communication, because they
contain a description of gestures, look, indications of intonation,
etc. Thus, the remarks complete and deepen the speech
(verbal) parts of the characters of the drama, contribute to
the specification of their thoughts and feelings; c) the description
of nature (landscape), which often makes a psychological
and emotional background of the development of the plot.

The authoress finds new possibilities in ways of using
natural pictures. The landscape in dramas is closely related
to the artistic meaning of the text, performs the role
of psychological parallelism, creates a psychological mood
perception of the text and helps to reveal the inner, emotional
state of the characters. Individual events and episodes, actions
and experiences of the heroes cannot be understood without it.

Key words: myth, symbol, landscape, reception, artistic
communication.
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ITPOBJIEMU ®OPMYBAHH{A OBPA3Y YKPAIHCBKOI JIITEPATYPU
B IIOPTYT'AJIOMOBHUX ITEPERJTAJTAX

AHorauis. CtarTs IpUCBAUeHa aHai3y IpobiaeMu Gpopmy-
BaHHs 00pa3y HalllOHAJBLHOT YKPATHCHKOT JTiTepaTypu B HOPTY-
raJIoOMOBHOMY CBITI. J[0 omyisity Oyi10 B3SITO BUAAHHS XyIOKHIX
TBOPIB, 1110 BUUIILIN JIPYKOM Ta OyJIM pO3MOBCIO/DKEHI B yKpa-
fHCHKHX IpoMasax bpasunii. BetaHosieHo, M0 TEKCTH, KOTpi
BXOZATH J0 JTEPAaTypHOTO KAHOHY, BHAABAIUCH XAOTHIHO,
0e3 HaJIOKHUX KOMEHTapiB Ta 0e3 MeTu chOpMyBaTH €TUHHUN
00pa3 HaliOHAIBHOI KyJIBTYPH. IXHS OCHOBHA MeTa: 36eperTu
3arajbHi MicIsl mam’siTi yKpalHCBKMX MIrpaHTIB Ta Iepeja-
TH MaiOyTHIM TIOKOJIHHSM €JIEMEHTH KYyJIbTypHHX HaI0aHb.
Uepe3 BiJCYTHICTh CHCTEMHOT poOOTH, Koia mpodeciitHnx
nepekiagaqis TOO Hapa3i MOPTYrajJoOMOBHI KpaiHU HE MAlOTh
Oaratbox 0a30BHX TCKCTIB HABITh TAaKUX NMHCHbMCHHUKIB, K
IBan ®panxo, Jlecs Yipainka, Tapac [lleBdenko Ta iHIIKX.

BceraHoBiieHO, 1110 OUNBIICTh YKPaiHCHKUX TBOPIB Oyra
nepekiageHa Ta BuaHa B bpasumii B 1pyrii moioBuHI
XX cronitra 3ycwiamu Bipu Cemsiaebkoi (Bipa Bosk). Ha
nouarky XXI cTomitrs us mpaus Oyna npusynuHeHa. OgHak
Hapasi BIJICYTHICTh aKTHBHOT JiSITBHOCTI 3 MEPEKIIaly TEKCTiB
Ta iX MPOMOIIT NpHU3BeNa 0 TOro, IO YKpaiHChKi Haparu-
BY NIPE3CHTYIOTh BHIAHHS PyCHCTiB. Taki KHWXXKH HE JIHIIE
HE BHCBITIIOIOTh YKPaiHCBKY 1ICHTHYHICTh, a MPAIIOOTh Ha
KOPHCTH MPOIIaraH/iu mpo Te, o YKpaiHa — 11e He caMOCTiiHa
JiepKaBa 13 caMOCTIHHUM HapozoM, a crierudivyHa pociiicbka
TEPUTOPIsL, sSIKA JIUIIE Ma€ IEBHUN €K30TUUHUIN KOJI0puT. IToku
IO TakKi Mpari MOOANHOKI.

OCHOBHHMH TIpOOJIEMaMH, 110 3yMOBHJIM TaKe CTAaHOBH-
11e ykpaiHcbkoi JiTeparypu B bpasuiii cTano Huspke ¢inan-
CYBaHHs KyJIBTYPHHX IIPOEKTIB, pO3pHB KOMYyHikanii 3 Ykpa-
fHoto. He B ocrtanHIO yepry mpoOieMu 3 pernpe3eHTaliero
TEKCTIB, KOTP1 BXOASTH /0 KAHOHY YKPaiHCBKOT JIiTEpaTypH,
BHHUKIIM uepe3 Opak npodeciifHux rnepekiaadiB Ta CUCTEM-
HO{ ciBHpari 3 HUMH.

Bupimenns miel mpoOIeMH JISKHUTH B IIONIHHI CHCTEMHOT
0araropiuHOi MPOEKTHOI JiSUNIBHOCTI MK YHIBEpCHUTETAMH,
HayKOBUMH TOBapHCTBAaMH, CIIUIKAMU IHepekaagadiB YKpaiHu
Ta [IOPTYraJOMOBHUX KpaiH.

Kaio4uoBi caoBa: iIeHTHYHICTh, JITEpaTypHU KaHOH,
0o0pa3 HalioHaJIBHOI JIiTeparypH, JiTeparypa IiacriopH, eMi-
IpaHTChKa JliTeparypa.

IToctanoBka mpodaemu. OopMyBaHHS PHUBAOTIBOTO IMIIKY
VKpaiHCHKOT KYNBTYPH B CBITI HEPO3PHMBHO IMOB’S3aHO 3 THM, SIKi
caMe TEKCTH Penpe3eHTYIOThCS SK YACTHHA HAI[IOHAIILHOTO JliTepa-
TYPHOTO KAHOHY, SIKi TBOPH TEPEKIANAITHCS 1 PO AKX TMOCTATEH
TOBOPATH SIK TIPO HAHOLTBII BAXITHBUX KYJIBTYPHUX JisdiB. Baxk-
JMBO, MO0 1€l Mporiec MPOXOTHB CHCTEMHO, MaB TIEBHY CTparte-
rito Ta OyB OTHAKOBAM JUTA OLTBIIOCTI KpaiH. B iHImoMy BHmamky
(opMyBaHHA IMIJUK YKpAiHCBKOI KYMBTYpH Oyae BimOyBaTHCh CII0-
pajmdHo, i, AK 1e Jacto OyBae, y BUKpHBICHOMY (opmati. Cpo-
TONTHI Taka mpobmemMa Bke iCHYe, 0CO0MMBO B KpaiHax JIaTHHCHKOT
Awmepuxu Ta Appuxu. CriocTepiraethes Opak SKiCHUX IepeKnaiB
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TEKCTIB (TIPX TOMY, IO MOBA i€ BCE K MPO EBPOMEHCHKI MOBH),
BIJICYTHICTh SIKOTOCH TI€BHOTO TIIXOAY TS TPE3EHTAIlii OCHOB-
HOTO KOpIYCY JiTepaTypHuX TekcTiB Tomio. IlokazoBoro € cutya-
uis B bpasunii. Tyt, mompu Benmky ykpaiHchKy Aiacmopy, HeMae
chopMOBaHOTO IMi/DKY YKpaiHChKOi KybTypH. BoHa permpeseHto-
BaHA OKPEMUMH TOPTYTaJOMOBHHMH NEpEKIafaMHy, 31iHCHEHNMH
Biporo BoBk Ta esxnvu inmmmv gisgamu. Lle 3ymoBitroe He e
BTPATy iHTEpecy MIirpaHTiB APYroro Ta TPETHOTO TOKOMIHHS JO
BJIACHOI KYNBTYpHOI cramimmHu (0 Bif0yBAEThCA MITAHOMIPHO,
OCKUTBKH BOHM HE MAKOTh SKICHUX Ta IIKABUX TEKCTiB B OCTYIIi),
a it hopMyBaHHAM XHOHHX YSBIEHb OPA3HIBIIB TPO YKPAIHCHKY
TTepaTypy K IO BTOPHHHY, TaKy, KOTpa € MEHILIOK0 YacTHHOI
pociiichkoi (Tpo MO TOBOPATH MiCIEBI BUAHHS, SKi PeMpe3eHTy-
I0Th POCIHCHKHX MHCBMEHHHKIB SK YKpaiHCBKUX Towo). Lls mpo-
mema moTpelye TpuBaNoi cucTeMariaHoi podotn. Binrak, cbo-
TOJTHI TOCTi/UKEHHS B I[iii TUTOIIHHI € J0CHTb aKTyalbHIMA.

Ananiz jmocaimkens. [IpencraBnena mpobnema He Moria
HE TIOTPAIUTH B T0JIE 30pY YKPAiHChKHX HAyKOBL{B. Tak, okpeMmi
acIeKTH PO3BUTKY YKPATHCHKOI JTiTepaTypu B jiacmopi Oy mpoa-
Hami3oBaui B podoti O. Moceny3, €. ®iniMoHOBoi-3MaTorypehKoi
Ta iH. [1]. Lle onxHa 3 HebaraThox po3BiOK, MO PO3KPUBAE CaMe
Opa3uIIbChKUIT KOHTEKCT, 1O B LIIOMY B YKpaiHCEKOMY HayKOBOMY
JMCKYPCI TIPE/ICTaBIeHHH T0BOII 0OMEKEHO.

LlixaBi po3BiKK CTOCOBHO TUTAYOT JTiTEPATYPH JIACIOPH MPO-
nonye M. Bapnansn. JlocniHuis BUBYAE BCI ACTIEKTH MOIMPEHHS
TEKCTIB, BKJIIOYHO 13 TOMyIAPHAMHU KAHPAMHU, LUISXaMH TOLIK-
penHs Matepianis tomo [2]. [Ipu mpomy 10 po3risay OepyThes Taki
0CePeIIKH B PI3HUX KpaiHax.

BaxnmuBuM 11 yKpAiHCHKUX JOCTIIHUKIB € 3aKOpAOHHUH
H0CBi QOPMYBAHHS IMIJUKY JiTeparypy. 3HaYHA YaCTHHA TPAIlb
3aKOpZIOHHMX HAyKOBLIB 30CEPEIKEHA HA THTAHHI CTBOPEHHS
IMiKy HAI[IOHATBHOI JUTEpaTypu B IHIINX JepikaBax (IOCIHi-
JDKCHHS LIbOTO MHTAHHS Y BITYM3HAHOMY HAyKOBOMY JMCKYpCI
Tibkn Habupae obepri). Tak, Hampukman, AnsOepr bpan
ta [layne Mopil omucyOTh aHANI3yIOTh 0COONMBOCTI TOJAHHS
HAI[IOHATBHOI JITEpPaTypd B MYJBTHHAIIOHATHHOMY CYCIiTbCTBI
(o € TiKaBHUM 3 OISy HA HEOOXI/IHICTh HATEIKHOT perpe3eHTalli
YKpaiHCBKOI JTEpaTypu B OaraToHaIioHANBHIX JepkKaBax, i TyT
MOBa Hizie mpo Ty & bpasunio) [3].

B ykpaiHchkoMy NiTepaTypo3HaBCTBI 3HAYYLIMMHU IS PO3Y-
MIHHS IMIJDKY YKpaiHCBKOI NiTEpaTypH € Tpari, KOTpi MpHCBS-
YeHi aHai3y JiTeparypHoro kaHoHy. [lpukmagoM Takux € podoTH
P. Mosuan [4], JI. lemcproi-Bymsymsk [S]. 3ranani npaui npuces-
veHi miteparypi 20-x pokiB XX CTONITTS, ajne BOHM TOPKAKOTHCS
3aranbHUX TeHAeHiH. OcoOMMBOCTI 3MiHM KaHOHY Ta BILIMBY
Ha OIIHKY JiTepaTypHoi mam’ATi B CBOIH pOOOTI ETATBHO aHAIi-
3ye V. denopis [6].
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OjHax BIYEPIHUX CHCTEMATHIHKX MaTepianis, KOTpi O onucy-
BAITH 3aKOHOMIPHOCTI CTBOPEHHS IMIIKY YKpaiHCBhKOi miTeparypu
B Pi3HHX KpaiHaX, 30KpeMa, MOpTYraloMOBHUX, TOKH Hema. He
Oy/o IPYHTOBHO PO3MIAHYTO i OCOOJMBOCTI PEIpe3eHTallii Kyiib-
TYpHU Hiacriopamy, KOTpi He MaroTh HANEKHUX KOHTAaKTiB i3 0arh-
KiBIUHOW0. [IpecTaBieHe JOCiKEHHS Ma€e YaCTKOBO 3allOBHUTH
1[0 TAKyHy.

Mera crarTi: mpoaHanizyBaTH 0COONMBOCTI (hOpMYBaHHS
o0pasy ykpaiHcbKOT JiTepaTypd B MOPTYralOMOBHHX KpaiHax,
30kpema, bpasunii. Peanisamis mocraBmenoi metn mepeznbadae
BUKOHAHHS HH3KH 3aBaHb. Cepes HuX:

JlocipkeHHs KOpIycy TEKCTIB YKpaiHChKoi Aiacropu
B bpazuuii.

2. 3icTaBneHHS MAcWBy TePEKIAJEHAX XYIOXKHHX TBOPIB
Ta KaHOHY YKpaiHChKOT MiTepaTypu.

3. Anami3 npoOnem pempesenTanii 00pasy yKpaiHCHKOTO MHuC-
TEITBA 32 KOPZIOHOM.

Jlnst peamizanii 1ux 3aBnanb Oyl10 MPOBEIEHO OIS OCHOB-
HOTO KOpIIyCy TeKCTiB, BuaaHnX B bpasunii B ykpaiHcbkiii giacnopi
B XX cronirtti. [lo yBaru Takox 0ys10 B340 HayKOBI MpAIIi, 10 TOP-
KarThCS TAKUX BOKIMBHX TeM, sk [onomomop 19321933 poxis.

Buxkuan ocnosnoro marepiaany. [lepepaskna Ginbimicts ykpain-
CBKHX BUIaHb 100aunio ceit B bpasuii y apyriii monosuni XX cto-
TTTA. AHAMmi3 KHWKOK, KOTpi Hapasi MpejCTaBleHi B MyOmiyHMX
oibniotexax Ta apxiBax ﬂiacnopn T0Ka3aB, 1110 TaKi TEKCTH MOXKYTh
OyTH YMOBHO po3aieHi Ha TpH Kareropii. [lepma — e ykpaio-
MOBHi TBOPH. TaKix MEHILICTb, 1 BXOAATH JI0 IbOTO KO MEPEBAKHO
texcti Bipu Bosk (Bipu Censnebkoi) Ta Onenu Komoniit. Yactina
KHWKOK, BUIAHNX YKPATHCHKOIO, PEACTABNEHA JHIIE B IPUBATHHX
xomekiisx. Cepesl HuX, Hampukmaj, crapi Bunanus Jleci Ykpa-
iHKH, KOTpi Oynu TmpuBe3eHi MirpanTamu 3 Ykpainu B | monoBui
XX cronitts. OKpemo ci1iji BUALTHTH B 1Iiif NEpIIiil Tpymi KHIDKOK
Ti, KOTpi Oyau BUIAHI JUIS pempeseHTalii yKpaiHcbKoi KyMbTypHO
criapmunn. [lepeBaxHo, 1€ KHHUTH, MPUCBAYECHI MHUCAHKAPCTBY.

Jlpyra — 11¢ mOpTyranoMOBHi TiepeKaji yKpaiHChKHX TEKCTB.
MoBa TyT nepeBakHo iifie mpo Ti TBOPH, KOTPi BXOASTH 10 KAHOHY
ykpaincpkoi miteparypu. Cepen mux «Con» Tapaca Llesuenxa,
«Jlon Kyan» Jleci Yrpainku, «Moticeii» [Bana Opanka, «Tini 3a0y-
X npekiey Muxaiina Korrobuncnkoro. [Ipenctasneni Tyt nepe-
Kiaau moesiil mectunecataukis: IBana [lpaua, [punu Kunenxo
Ta iHmux. Taki KHUTH PO3paxoBaHi MepeBaKHO Ha MPEACTABHUKIB
YKpaiHCBKOT J1iactiopy, BOHH YaCTKOBO MPECTABIECH] B MyOMiYHIX
pibmioTekax, OfHaK, K MPABUIIO, B TUX MICTaX, ¢ € BEJIUKI YKpa-
incoki rpomagu (Ilpynentononic, Kyputuoa). OcHoBHUII Macus
IIUX TEKCTIB 0y0 HAZPYKOBAHO B APYriil momoBuHi XX CTOMITTA.
Li Bunanus € HATIPOUY]L BAKTHBHMH, AIUKC BOHH (bopMyK)TL yAB-
TICHHA PO YKPATHCEKY TTEpaTypy AK y 6pa31/mbu113 TaK i B yKpaiH-
1[iB, KOTPi HAPOTHIUCH T4 BUPOCITH 32 KOIOHOM i, 1, BIZITIOBI/IHO, BiKe
3pOCTaIN B IOPTYralOMOBHOMY CEPEIOBHILL.

OxkpeMoro mpoOIeMor0 YKpaiHChKoT JTiTeparypu Oyna i € Bif-
CYTHICTb (DaXOBHX IEPEKIIaadiB 3 YKpaiHChKOT Ha TOPTYTATbChKY
(BunsiTKOM € Bipa Censncbka). CripoOu nepekianaty Teketu [Bana
Opanka, Jleci Yxpainku, Tapaca [llepuenka ans wiei aymuropii
TIMIAIOTECA TOOXMHOKUMA. YacTo HisK HE CHCTEMAaTH30BAHAMA.
Taxk, Hanpukiaf, i3 1opoOky Jleci YkpaiHku mepekiaieHo apamy
«Jlon JKyany, xoua s perpe3eHTallii came YKpaiHChKoi KymbTypH
«JlicoBa micHs», Ha Miit norsy, Oyma 6 Oinbin Branot. Lo cro-
cyetbes [Bana ®panka, TO MEPEKIAICHO 1 BUIAHO HOTO BEIMKHHA
Ta BOKIMBUI IS YKpaiHChKOT NiTeparypn TekeT — moemy «Moi-

ceity. OnHak, (opmar, B sKkoMy 1e Oy10 3pOONCHO, BUKIHKAE
sanutanHs. Taxk, He JaHO (JaxoBOTO PO3TOPHYTOTO KOMEHTaps CTO-
COBHOTO IIbOTO TEKCTY, B TIEPEIMOBI 00pa3 caMoro aropa mnoja-
€ThCS Yepe3 [ITAMIIM, 1[0 HIYOro He MOACHIOE MepeciuHoMy Opa-
3UIbCHKOMY YMTAYEBI, IKMI He 3HaloMui 3 jionieto [BaHa Dpanka
32 THITMMHE JDKepenamu. | Takux mpuKiaiB J0cHTb barato.

3arasnom, AKIIO TOBOPUTH PO KAHOH YKPAiHCBKOT JiTepaTypH,
TO BiH BiJ0OpaKeHUI B MOPTYralOMOBHUX BHIAHHSX (yparmeH-
TapHo. Benuki nmpo3oBi TekcTH Maiike BIICYTHI (BUHATOK CTaHO-
BuTH M0BicTh «TiHi 3a0yTux mpeakiey M. Kowrodutcbkoro).

3araom 1ma0IoHHO, B KOHTEKCTI PajIiie PaIsHChKUX CTaHIap-
TIB TIOJIAEThCS BUJIAHHS TBOPIB MecTHeCATHUKIB. OjIHIEN0 3 Haii-
Kpatux 30ipok, KoTpa pempeseHtye ix, € 30ipka moesii «CoHsi-
HuK» («Girassol») [7]. Omnak i TyT 6auMMO BUKIIOYHO Ti TEKCTH,
KoTpi BuinLM ApykoM i B Pansncekomy Corosi. Lle mosicHioeThes
00MEIKEHICTIO KOHTAKTiB YKPaiHChKOI Jiacrioph 3 YKpaiHChKHMH
KYJIBTYPHUMH OCEpE/IKaMU B caMiil YKpaiHi, HeMOKITUBICTb 00Mi-
HIOBATHCH TEKCTAMH TOIIO. BifTak, HAaHOIIBII MOBHO 1 I[iKABO
Tpe/CTaBieH B OCHOBHOMY TBOpui AopoOku Bipu CensHcbkoi
ta Onenu Komonii. Cepen HUX € MOPTYranoMOBHi, YKpaiHOMOBHI
Ta IBOMOBHI Bi[aHHsL. |11 KHUTM He IMi1/IaBaIuCh CBOTO Yacy 1e3ypi
1 Oymn 30pieHTOBaHI Ha HAKOLMBLI MKMPOKY aymutopito. [lompu we,
BOHH TAKOX MaJIO TIOMIUPEH B MICTaX, I¢ HEMAE BETMKHUX 0Cepel-
KIB YKpaiHCBKOT tiacropu.

3a3Hauy, 10 HASBHICTb BENMKOI YKPaiHCHKOI rpOMajid, OKpe-
MuX Kaderp, e MOKHA BHBYATH yKpaiHCBKY Jiteparypy B bpasu-
TIii, OKH 110 He BUPIIy0Th 3rafanux mpodnem. Tax, Bipa Censn-
ChbKa B OJIHOMY 31 CBOiX iHTEpB’I0 3ayBayBala, 10 HACTIPaBIi il
TEKCTH € €IMHUM JDKEPENOM T3HAHHS YKpaiHCBKOI JiTeparypu
IS TIOPTYraloMOBHUX 4uTauiB. BoHa Takok 3ayBakyBana, 11O
To/1aBaia 3aMuT Ha MiIrOTOBKY MEPEKajayiB B YKpaiHCHKHUX yHi-
BEPCUTETAX, OJHAK ICH MPOEKT 3 HEBIIOMUX il MpuuKMH He OyI0
peanizoano. Bipa CensHcbka 3ayBakyBaia, 1m0 npobnema Oyma
He B OpasuJIbCHKIN CTOPOHI, a Y BiIMOBI YKpaiHChKUX yHiBEpCH-
tetiB y cmiBmpani [8]. Taka cutyarlis MOTJa BUHMKHYTH 4epe3
Opax diHaHCYBaHHS, OJIHAK BOHA TAKOX JIEMOHCTPYE BIICYTHICTb
iHTEpeCy YKpalHCHKMX HAyKOBHX Ta HABYANBHHX IHCTHTYIiH
y criBmpai 3 iacnopoto B bpasuii.

Croronni, Bxe micnst cmepti Bipn Censuebkoi B 2022 poui,
CHTYallisl Ha KHIDKKOBOMY PHHKY Tipinac. Tak, po ykpaiHcbKi Hapa-
THBH Hapa3i FOBOPATH HE CTUIbKU MPEICTABHIKH JiaCTIOPH, CKUIBKH
JOCIITHUKA POCIHCHKOL JTiTepaTypH, posrisialodn Ykpainy pajuie
SIK TIPOCTIP, 1O MaB CHeIM(iHui BIUMB HA OKPEMHX MHChMEHHHU-
kiB: Muxony [orons, Muxaiina bynrakosa, Icaxa babes [9].

Jlo Tpetboi Kareropil YKpaiHChKMX BHJaHb, IMPEICTABICHAX
B Bpasunii, Bapro BigHectH 1BOMOBHI KHWKKW. Lle 30ipku moe-
3iif Ta MPO3H, a TAKOX OKPeMi MiAPYIHUKH 3 YKpaiHCHKOI MOBH,
BHJIaHI YKpaiHCHKUMU TpoMaziami. LIst rpyma cTaHoOBHUT MEHIIICTh
TNOPIBHSHO 3 TONEPENHbO. BoHa Maiike He pemnpeseHTye elie-
MEHTH KYJIBTYPHOI TlaM’siTi, TIONA€ TEKCTH, IO nepebyBaroTh 1o3a
JHTEpaTypPHIM KAHOHOM, BIITaK, JIUMIAETHCA HE HAATO BAKIHBOKO
115 aHATI3Y.

[Tpu upoMy dYepe3 MHOKHMHHI MPoONeMH 3 UHMH BHIAHHAMHU
(MoBa fijie mepeBaXkHO MPO TEXHIYHi OTPIXM MPH BUNAHHI KHUT: Bifl-
CYTHICTb CTOPIHOK, BKA3aHHS POKY, HIIKMX CIEMEHTIB, HEOOX1THUX
IU15 HAJEKHOTO LIUTYBAHHS, SIK, HAPUKJIA], B KHU31, IPUCBAYCHIH
nucankapety [10]), ix obir B kHurapusx, 6ibmiorexax BUABUBCS
CHITBHO 00MeskeHuM. B 1ux yMoBax ykpaiHCBKili miTepaTypi BaKKo
KOHKYDYBATH 3 IHIIMUMH €BPONEHCHKIMH JITepaTypaMu.
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Oxpemoro Tpo0ONeMOr0 JiaciopHoi JIiTepaTypu, 0Co0IHBO,
TIOPTYTAIOMOBHOT, € CBOEPITHICTh OTAHHS HAIlIOHATBHOT ITaM STi.
Ax iy Bumajky 3 10060poM TEKCTIB, TYT HE CIIOCTEPIraeThCs TeB-
HOi TIOCJIIOBHOCTI Ta CTpATerii y BUCBITICHHI OKPEMHX MOJiii.
Haii6inbin noBHMM BUIAHHAM B LbOMY IaHi € mpaus Jliogmumm
Ko3ak. Bona mocrioBHO po3kpuBae mpoOmeMu CTaHOBNEHHS YKpa-
THCBKOI JIepKaBH, 3yHUHAKUUCH HA TAKUX aCleKTax, Ak [onogomop
1932-1933 poxis, [lpyra cBitosa Biitsa Tomo [11]. Ls mpars 3oce-
pelkeHa NepeBakHO Ha THX TPaBMax, SKi OTPUMAB YKPAiHCHKHH
HApoJ| B MPOLECT ICTOPUYHOTO NOCTYIy. BaxknusuM € Te, 1o BoHa
BHJIAHA TIOPTYTAIbCHKOIO, 1 K HAyKOBa Po3BijKa, Oyna MiAroTos-
JIeHa 3 3aImydeHHAM Opasuibehkix (axiBiiB. Lle poOuTh BHECOK
B MOUIMPEHHS YKPaTHCHKUX HAapaTHBIB.

3aznauy, mo [omoxomop 1932-1933 pokiB € oHIM 3 HaifBak-
IMBIIIHX Micis mam’sTi, J06pe penpesenTosannx B bpasuii. Horo
aHani3 He oOMexyeTbes kuuroro Jlrommimm Kosak, icHyroTh iHII
nopTyraoMoBHi parii. OHAK BOHM BUHUKIIA B 3arallbHOMY 00iry
mame B XXI cromirri [12; 13]. Bincyraicts temu [onomomopy
B TyONYHOMY JHCKYpCi, JOMiHaHTa POCIiiCbKOT Iponaran/y mpu-
3BEJIM JI0 TOTO, 1O 11§ YaCTHHA YKpaiHCbKoI icTopil cripuiimMaeThes
Jloci HeoHO3HauHO. Lle MOXKHA TIOMITHTH TIpH aHai3i HOPMaTHB-
HUX JIOKYMEHTIB, a[UKe JHIIE B OKPEMHX IITaTaX Ta HACENEHHX
MyHKTaX (MEPEBAKHO THX, /I YKPAiHIl CTAHOBIATH OUTBIIICT) 1St
TOJIisl BU3HAHA TEHOUMIOM YKpaiHchkoro Hapomy [14]. Ilpo inmi
Tparesil, SK-TO TMPUMYCOBE MEPECENCHHs YKPATHIIB, PO3KYpPKY-
JICHHS TOLIO B KYMBTYPHOMY IIPOCTOPI HE HIEThCA.

o crocyeThes penpeseHTalii KyIbTypH, eleMeHTIB Hallio-
HAJIBHOT IIEHTHYHOCT], TO BOHU MOAAIOTHCS CIIOPaANIHO. B 0cHOB-
HOMY I1¢ HAPOJIHI pemMecia, Tpauiiinuii oxar. OfHaK 11l eeMeHTH
TaKOK He BKIIOUEH] B NIEBHMI CITiMbHUI Auckype. Tak, BOoHI 4acTo
TOJIAIOTHCS. OKPEMO BifI (DOTBKIOpY, HE TOSCHIOIOTHCS BiIHOCHO
710 niteparypu Towo. [Ipy mpoMy yKpaiHChka rpomMajia JHIIAEThCS
3aKPHTOIO, KA PETPE3EHTYE CBOI KYIBTYpHI HaAOAHHS JHIIE B MiC-
LSIX KOMIIAKTHOTO HACEIEHHSL.

BucHoBku. 3aranom anani3 ykpaiHChKuX BUAaHb B bpasumii
Jla€ 3MOTY TOBOPUTH PO He ch)OpMOBAHICTH 00pa3y Hawwioi Hari-
OHANBHO] JTiTEpaTypu B TOPTYTaloMOBHOMY CBITi. TyT Mae Micue
1 (parMeHTapHiCTh TMEpeKNafiB (Ha CbOTOAHI HEMAE LINICHOro
KOPIYCYy TEKCTIB, HAMPUKIA, TOBHOTO BUAaHH Jleci Ykpainkm),
1 BiICYTHICTb KOMEHTapiB y 0araThboX BHAHHAX, 1 BUKOPHCTAHHS
HAPOJIHUIIBKOTO KAHOHY, SIKHi HE 3HAHOMHUTD YHTAYa 3 Cy4acHUMN
Texctamu. Bee 1ie poOuTh Haty JiTepatypy He3pO3yMioko Ta Helli-
KaBOIO 171 IOPTYTalOMOBHIX YHTa4iB. Bupiirerns 1ief mpobmemu
MOITHBE TiTBKH 32 YMOBH HaJlarofKeHHS MOCIOBHOT TpUBanoi
CHIBMIpaI, fka TepenodayaTaMe TIATOTOBKY IepeKIanadiB, BCTa-
HOBIICHHSI HAYKOBHUX 3B’A3KiB 3 YHiBepcutetamu bpasuuii, [lopty-
rajii Ta 3amyck IpOrpaMu 3 BUIAHHS YKPAiHCBKUX KHUKOK, THM
Oinblie, MOMAT Ha HUX Hapasi €. [Ipu Takomy migxoxi mpobremy
MOKHA BAPIIIATH 32 KUTbKA TECATHIITb.

[lepcnekTHBHUME 118 MOZANBIIKX CTYHIM € JAeTainbHi A0CHi-
JUKEHHA TIpotieciB (hopMyBaHHS 00pa3y YKpaiHCBKOI JiTepaTypu
B iHIIX KpaiHax, 30kpema, B kpainax [lisnennoi Amepuku. Bonn
€ TUTITHAMA JIS PO3POOKH CTPATETiil MPEACTABICHHS HAITO] KYTb-
TYpHOT CIaAIMHH B OaraToHAOHANBHIX KpajHaX.
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Hodik K. Problems of forming the image of Ukrainian
literature in Portuguese translations

Summary. The article is devoted to the analysis
of the problem of forming the image of national Ukrainian
literature in the Portuguese-speaking world. Publications
ofartistic works that were published and distributed in Ukrainian
communities in Brazil were taken into consideration. It was
established that the texts included in the literary canon were
published chaotically, without proper comments and without
the goal of forming a unified image of national culture. Their
main goal is to preserve common places of memory of Ukrainian
migrants and to pass on elements of cultural heritage to future
generations. Due to the lack of systematic work, a circle
of professional translators, etc., currently Portuguese-speaking
countries do not have many basic texts, even by such writers as
Ivan Franko, Lesya Ukrainka, and Taras Shevchenko.

It was established that most Ukrainian works were
translated and published in Brazil in the second half of the 20th
century by the efforts of Vira Selyanska. At the beginning
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of the 21st century, this work was suspended. However,
currently, the lack of active translation of texts and their
promotion has led to the fact that Ukrainian narratives are
presented by Russian publications. Such books not only
do not highlight the Ukrainian identity but work in favor
of propaganda that Ukraine is not an independent state with
an independent people, but a specific Russian territory that
only has a certain exotic flavor. So far, such works are isolated.

The main problems that led to this situation of Ukrainian
literature in Brazil were the low funding of cultural projects

and the lack of communication with Ukraine. Last but not
least, problems with the representation of texts included
in the canon of Ukrainian literature arose due to the lack
of professional translators and systematic cooperation with
them.The solution to this problem lies in the plane of systematic
multi-year project activity between universities, scientific
societies, and translators' unions of Ukraine and Portuguese-
speaking countries.

Key words: identity, literary canon, image of national
literature, diaspora literature, emigrant literature.
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JIv8isChK020 HAUIOHAILHO20 YHIBEPCUMEmY NPUPOOOKOPUCTYBAHHS

PEAKIIII [HAM'ATA HA PAIIAHCBKE MUHVJIE:
YHPAIHCLBRI IMCEMEHHUEKHN I HAC

AHoTanis. Y cTarTi JOCILIXKEHO IHTEpeC CyJacHUX yKpa-
THCHKHMX aBTOPIB J0 IaM’ATH NP0 pajsHCbKE MUHYJE. YBary
30CEpPEPKEHO Ha IOKOJIHHEBOMY INPHMHIMII — aHAJi3y Npo-
Oiemu. 3Bakarouy Ha INPUUYETHICTH/HEMPUUETHICTD 1O KUTTS
B CPCP BuaiizeHO TpU MOKOIIHHS YKpaiHChKUX MUCbMEHHUKIB
nepioi uBepri XXI cr.: 1) nucemennuku-ouesuani CPCP —
cTaplie NOKOMiHHS, HapomxkeHi B 1950-x, 1960-x pp. 1 B nep-
i nonosuui 1970-x pp. (B. Jluc, 10. Bunnuuyk, O. Inpuen-
ko, O. 3a0yxko, M. I'pumuy, I1. BonsBay, E. Jleyc, C. IIpomok;
C. Xanan, A. Ky3smenko (Kyssma Ckpsa6in), A. [TaBinoBcbkHid,
I1. BensHCbKMiA); 2) MMCbMEHHUKH IIEPEXAHOTO Yacy — CepeIHE
IIOKOJIIHHS, HAPOJDKEHI B ApyTiil monoBuHi 1970-x pp. Ta nep-
i nonoBuHi 1980-x pp. (O. Cennos, C. [3106a, A. Kipca-
HoB, I. Kapna, M. Kpuxaniscbka, I'. I'opunbka, K. ba0OkiHa,
Aprem Yex; 3) nucbMmenHuku-Heouesuauni CPCP — monon-
1€ MOKOJIiHHA, HapokeHi B 1987-1990 pp. (I. CnaBiHcbKa,
M. Jlarox). Jns aHamizy npoOneMu aBTOPCHKOI IaM’ATH
BUKOPUCTAHO TaKOXK TEPUTOPialbHUM (akTop JiTepaTypHO-
ro IpOLECY, 110 AEMOHCTPY€E BIIOUTOK Pi3HOIO MOLIMPEHHS
pansgHmuHN B Ykpaini. IIpocreskeno siBuie aBrobiorpadis-
MY, OCKUIbKH, BIATBOPIOIOYM MUHYJE, NUCbMEHHUKHU Pi3HUX
[IOKOJIIHb BUKOPUCTAJIM BJIACHUI KUTTE€BUH IOCBi 13 IEB-
HuMu ¢axramu i cMuciaamu. 11106 moscHUTH HaMipyU MUTIIB
penpe3eHTyBaT! CKIIaJHE Ta HENPUBAOIUBE MUHYIIE, OIIUCAHO
yMOBU (pOpMyBaHHs iXHBOIO CBITOIVIALY (OTOUEHHS, OCBITa,
BHUXOBaHHS). BuzHaueHo, 110 Xy/0’KHI TOHAIBHOCTI 1 Xapakre-
PHUCTHKH 00pa3iB pafsHCHKOIO 4acy y TBOpax MUCbMEHHUKIB
CTapIIOro, CEPeJIHLOr0 Ta MOJIOJIIOTO MOKOJIHb pi3HA — BiX
TPariyHoro 10 KOMi4HOro. BogHouac BUSIBIEHO, 1110 CHLIBHUM
JUIL TBOPIB CydacHOi YKpaiHCBbKOI IPO3U INPO KOJOHIaJbHE
MUHYJIE € BUKPUTTS (aIbLIMBOIO MITy PO LIACTS PaHCHKO-
IO IPOMaJISIHUHA, 4 TAKOXK BIIEBHEHE BUTICHEHHS 3 HOCTTOTAIi-
TapHOI nam’siTU HocTanbrii 3a cragkom CPCP.

KniouoBi cioBa: cyuacHa mpo3a, paisHCbKE MHUHYIE,
[IOKOJIIHHEBUM IPUHLUI, TepUTOpianbHUi (axTop, aBrobio-
rpadi3M, Teparis nam’sTu.

Mocranoka mpobaemu. YipaiHchka mpo3a mepmol yBepTi
XXI cT. IOMITHO HATIOBHKOETHCS TEKCTAMH PO PAJITHCHKE MUHYJIE,
OueBujHO, 110 11 TeMa ToTpeOye HAOTMAKEHHS 10 TPAriaHIX MO,
JIpaMaTHIHKX JIOICBKAX iCTOPii, 10 00pasy Oe3mpaBHOTo, MOMH-
HYTOTO IMIIEPi€l0, TOMOCOBETIKYCa. [HTEpEC MMCHMEHHNKIB OB’ -
3aHHI 3 Pe30HYBAHHAM MaM’STH Ha KoJoHiabHe Munyne B CPCP,
3 METOHO BUTICHEHHS PAITHCHKIX HOCTAJIBITYHKX 3iTXaHb, 110 JI0B-
THIl Yac 3aBaKali €BPONEHCHKOMY PO3BUTKY YKpaiHw, i, Ha Oiny,
TPUIIBH/IIAIA BTOPTHEHHS POCIHCHKHX BilicbK. ABTOPCBKI inel
CTPSAMOBAH] HA BraMyBaHHS TPAaBMH TOCTPA/SHCBKOTO MOKOIHHS
Ta Ha YTBEP/DKEHHS aHTUKONOHIANBHAX PHC TIOKOMiHHS HOBOTO.

Anani3 nocaimkens. BinoOpaxeHHs paJsHCBKOTO TeEpiofy
B JITEPATypi OPiCHTOBAHE HA KOHI[EMIIT IOCTKOMOHIANBHOT (0cMHUC-
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JICHHS HACTIIJIKIB IMTIEpCHKHX aMOiMliif MO0 KOMOHI30BAHHX HEI0)
Ta AHTHKOMOHIANBHOI (TPOTHCTOSHHA THCKY, 00POTHOI 3a i1eHTHY-
HicTh) mam’steid. CTOCYHKH aBTOpa 3 9acoM, TPo SKHH BiH THIIE,
TIepeKoRTBO BBl  OcoOMUBICTIO  BINTBOPEHHS MUHYIIOTO,
Ha myMky A. Kupujon, € «(hakTé KUTTEBOTO JOCBITY TIOXWHH
B KOHTEKCTi iCTOPMYHMX YMOB TEBHOTO TEpiofy, 10 KX BOHA
TaK uu iHakmie Oyma Oe3mocepenano mpuaetHay [1, ¢. 107]. Crmo-
TaJIv, HATIOBHEHI €KCTIPECIEr0 MOUYTTIB, 3a0€3MeyI0Th YMOBH IS
TIOACHEHD, 3i3HaHb, YCBIIOMIICHD i XapaKTEPHCTHK BHYTPIMIHLOTO
Ta 30BHIITHBOTO CEPeNoBAIIA. Y XYIOKHBOMY PEKOHCTPYIOBAHHI
TaM’ATH Yac 3pUHAE TPABIMBAME 00pa3aMil i TIOMiAMH, peaibHa
MICIIEBICTb ITOCTAE 00’ EKTOM ECTETHIHMX TOTOCIB, & 0COOHCTI pedi
Ta SBHIIA HAOYBAIOTH MENAHXOMIHHOT CHMBOIYHOCTI. SIK MpaBHIIo,
caMi K MACHMEHHUKH Ta JTIOMH 3 IXHBOTO OTOYEHHS € MPOTOTHIIAMH
TepoiB, a I1e BINIHBAE HA 0COOTHUBY iHTHMHY TOHABHICTB, IOCTOBIp-
HICTh 1 BiIBEpTICTE. ABTOPCBKA TaM’ATh — BaTOMUIL pecypc imeii-
HO-ECTETHIHOI PEpe3eHTallii Jacy.

CyTHICHEM JUI TOCTi[DKCHHS JITEpaTypH TaM STH € TOKo-
TiHHEBAH Tiaxin. Ha ocHOBI po3pobneHEX Teopiil MO0 MHOTO
suma (M. Tlaiimerrep, Xoce Oprera-i-I'acer, 10. Mexenko
Ta IHIKX) B YKPaiHCEKOMY JTTEPaTypO3HABCTBI BEXYThCS XKBaBi
muckycii. «[[paHITHII TOiMy TiTEPaTypHOTO MPoIecy 3a TOKOiH-
HAMH, a JITePaTypHAX TOKOMIHb 32 JACCATHIITTSAMHE, 3BICHO, HE
BizoOpakae 00’ KTHBHO JITEPATYPHOTO TPOTIECY B3arali Ta OKpe-
MEX HOTO TIPOSIBIB 30KpeMa 1 Ma€ 3HATHO OLTbINE HETOMIKIB, HIK
nepesar» [2, c. 36], — 3actepirae H. Jlebenmuauesa. T. Tpodu-
MEHKO BBa)Ka€ MOKOMIHHEBHI MIIXIT «TOJOBHHUM IS CEIEKII»
BCIX THIMIB MHCHMEHHUKIB Ta «TyXke BITIYTHUM B YKPAiHCHKOMY
miTepatypHoMy Tiporieci» [3, ¢. 269]. 3a mOKONIHHEBAM MPHH-
unoM posriszae cydacHy mposy f. Ilomimyx. Bin Buginge tpu
MHCHMEHHHIbKI MOKOMIHHA: «CTApIIe), «CEPETHEN i «MOTIOJIIE)
i BKasye Ha mpoOMeMm iXHBOTO CIIBICHYBAaHHS («mmcOamaHc
TITEpaTypHHEX CHT»), a TAKOK HA 3aCIyTH, TEHACHII 1 epCIeK-
tuBH [4, c. 19-21]. B. Jlanunenko, BKa3as, mo Ha (opMyBaHHS
MMCbMEHHUI[BKAX TOKOJIHD BIUIMBAIOTh «00CTABHHH, OaaHHS
CaMOCTBEPAUTHUCD, KOHKypeHHiH)), a «BIKOBE AApO MUCbMEHHU-
KiB) BH3HAYa€ThCA «ONM3BKICTIO 32 CBITOTMAIOM i PO3YMIHHAM
cBO€T porti B miTeparypi» [5, c. 120]. Pucu Tppox mUCEMEHHHMITD-
kux Tokonine o0rpyHToBye O. IlyXoHCBKa, 3BaKaioud Ha TpH-
YeTHiCTB/HenpuueTHiCTh 0 mepiony CPCP: «maiictapme moxo-
TMiHHA 13 0e3mocepenHiM TPABMATHIHIM JO0CBIIOM TOTATITAPHO
mam’STi»; «CepemHe TOKOMIHHS MePeXifHOT0 Yacy, BUXOBAHOTO
K Ha TPaBMATHIHOMY JOCBifi 0AaThKiB, TaK i Ha JOCBiMI KpU3H
BJIACHOI 1ICHTHYHOCTI B YMOBAX KYIBTYPHOI I iHTEIEKTyalbHOI
CTarHaIii»; «ITOKONIHHA MOJNOAmE, SKe HaOyBa€ NOCBILY TYT
i Temep — y cBiTi 0€3 KyIsTypHEX KOPJIOHIB, iHQOpMAIIiiiHOi BCe-
JOCTYIHOCTI, HOBOTO HOBAAM3MY» [0, C. 9].
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TeopeTuuni MUTaHHA «TOKONIHHEBHX (hopMalii» HomoMara-
10Th OCATHYTH aBTOPCHKHH IHTEPEC 0 PAASHCHKOT0 KONOHIATEHOTO
MHUHYJIOTO, TPOCTEKUTH — TEHIEHIii OCMICIEHHS TPAaBMATHYHOI
TaM’STH 3 Pi3HUX BifICTaHel Ta yMOB CIPMIHATTS. 3BakKalouH Ha
XPOHONOTTYHAI BIPI30K Bil MOMEHTY 3TafyBaHH] 0 TOUKH Oe3-
ToCepe/HiX MOiH BaKIMBO CTaNbHIlle POSMIAHYTH «CTOCYHKH)
3 PAIAHCBKIM MHHYTHM CYYacHHX YKpaiHCHKHMX MHCHbMEHHHKIB
SKpa3 Y OKONIHHEBOMY KOHTEKCTI.

Merta nocixKeHHst — 00IPyHTYBATH 3alliKaBNeHHS Cy4acHHX
aBTOpIB MPOOIEMOI0 MaM’sITH TPO PajHChKe MUHYME. Y CTarTi
BHPIIIYIOThCS TaKi 3aBaHHA: 1) 0XapakTepu3yBaTH TPH MOKOMIHHS
TIHCHMEHHHKIB CY4acHoi YKpaiHCBKOT JiTepaTypH K 0YeBH/LIB Ui
neoueuauis CPCP; 2) mpoaHanizyBati aBTOPCHKY CaMOOYTHIO
Tam’sTh NP0 PajsHCbKe MUHYIE 32 TEPUTOPiaibHUM MPHHIIHIIOM,
3) npoctexuTn sBuIIe aBrobiorpadismy B cydacHiil ykpaiHcbKiit
TpO3i PO KOJOHITbHHI I0CBI],

Bukunan ocHoHoro Matepiaay. Xurts B Panaucskomy Corosi
3AHIIANO BiIOMTOK y CIIOrajax 3 PisHUMH, 4acTO KOTPOBEpCiii-
HUMH acottiartismu. L[ mpo6rema crana BpasniBIM MiCIIeM ITOCTpa-
JISHCBKOTO CYCITITHCTBA 1 BOUEBH/Ib IPUBEPHYIA YBArY MHUTILIB, SKi
CIPUHMAIOTH TIHCHICTh 0COOMMBO Uy TIHBO. Peakiiii muchbMeHHUKIB
Ha komuuHe Munyne B CPCP nikaBo mpocTexuTn B KOHTEKCTI yacy
Ta IXHBOTO HKHUTTEBOTO JOCBINY (Y PO3PI3i TPHOX MOKOMIHB).

Tucomennuxu-ouesudyi CPCP (cmapuie nokoninus) — Belika
Koropta apropiB. P. Xapuyk HasuBae iX «IICHMEHHHKAMH Ha
CXHIIKY COBETCBKOT iMmepily [7, ¢. 24]. Lle mokoniHHs, sike Hapo-
aunocs B 1950-1960-x pp. Cepen taxux B. Jluc (1950), B. [xmsp
(1951), 1O. Bunnmuyk (1952), O. Insyenxo (1957), O. 3abyxko
(1960), M. Tprumuu (1961), I1. Bombsay (1963), E. Jleyc (1964),
C. pomtox (1964) Ta inmi. bimpwiicts 13 HAX MoYamu Jitepa-
TypHui moisx y 1980-x pp., Tox B icTopil JiTeparypu Bizomi sk
(«sicimpecaTHuKmy). [ToKoNMiHHS CTapiIMX 3aBEpLIAIOTH aBTODH,
SKI HA Yac BIIHOBJCHHS YKPAlHCBKOI HE3aNeKHOCTI Oy Iiie
MOJIOZIMH, afie Bike COPMOBAHMMH OCOOMCTOCTAMH Ta 3asBIIH
npo ceOe B IPOMAJCbKOMY *KHTTI 1 TBOpUOCTI. Lli muchMeHHUKH
HapoKeHi HanpukiHgi 1960-x pp. 1 B nepuuiii monosui 1970-X pp.
(«meB’stHOCTHUKM®): A. Ky3bMeHKO (y MacoBOMy MHCTELTBI Bio-
MUii K My3UKaHT 1 BiukoHaBelb micenb Ky3sma Ckpsioin) (1968),
A. Tlasnoscekuit (1972), C. Kanau (1974). Uacosa BifcTanb Mik
TIICHMEHHAKAMA HANCTAPIIAMH 1 CTApIIMH YMMala, ane AKpas
1l 3aTsokHuit mepiof] («OpeHEBChKMIT 3acTiif» — «ropOayoBChKa
nepe0y/10Ba») BILIMHYB Ha HUX Maibke ojiHakoBo. «I1lo BiciMaecst-
HUKH, 10 /6B’ SHOCTHUKH [IEPEKIUIH CIUIBHUA TyXOBHHH CTpYC,
sxum ctaB posnag CPCP» [7, ¢. 20], - nlaeranna P. Xapqu

[IMCHMEHHUKH i3 TpaBMaTHYHMM JIOCBIOM TOTAiTapHOL
mam’stiy — komuuHi rpomansgan CPCP, Gesmocepenni yyacHuKku
TPOLIECIB, 10 MPOAYKyBa/a ToTaliTapHa cucteMa. Bonn HaByanucs
B aJIHCBKUX IIKOMAX Ta IHCTUTYTAX YM YHIiBEpCUTETAX, TIi/iaBa-
JIUCS BUXOBYBAHHIO Ha casiblioBaHiil icTopiorpadii, compearic-
THYHIH JTiTepaTypi Ta KiHo, 3aIyyaiics 10 BiA3HAYEHb KOMYHICTHY-
HUX cBAT. BogHouac, 3 IMTAYMX JiT, Y POIMHHOMY Ta ONM3bKOMY
OTOYEHH] M MOMACTIIO MI3HATH HALIOHAIBHI LIHHOCTI i HAMOB-
HUTHCS IyXoM CBOOOMH, IO AKICHO MPOTHCTOSIO BKMBICHHIO PUC
TOMOCOBETIKYca. PATIBHUMM 3amimanucsi Mopaib (pemiridHicTs,
HAIlOHaMbHI TPaiWIii) Ta iHTENEKTyalbHICTh (KHWIH, Tearp,
My3uKa, HadaHHs). Llle omHuM (akTopoM y IIeKaHHi iHAMBITY-
anpHOCTH Oynma ocobmcta TpaBMa (CTEKEHHs CelcTy:x0amu 3a
KUMOCh 13 ciM’i, 0OLIyK! BIOMa, BiIOYBAaHHSA POIMUAMH TIOPEM-
HUX TepMiHiB). [[UCBMEHHUKN, K HIXTO, TPHYETHi JI0 TpoLeCy

TepenpoYuTaHHs TOTANITapHOI Mam’ATi 4yepe3 iHMBiTyalbHHUI,
POJIMHHUIL, €THIYHKH J10CBIJ 1 BUSBIICHHS 3aKOHOMIPHOT B Hill Halli-
OHANbHOT TpaBMm» [6, c. 5]. KoxkeH 13 cTapumx aBTopiB Mae CBiif
0COOMHMBHH JOCBI MHHYJIOTO.

Y ciM’i 3 naBHiMn YKPATHCEKHMH TpaIULIAMHU HAPOIHIACH
0. 3abysxo. [i Garbko menaror, anepaTypHHH KPUTHK 1 mepexia-
Jla4, MaTy — BYATEIbKA YKpaiHChKoi siteparypu. 3poctana O. 3aly-
KKO B armoc(epi yKpaiHChKOi CTOBECHOCTH, «TI000BHO 3acHIIaHa
KHIDKKaM# TutiHoio» [8, ¢. 13]. PomHHOIO TpaBMOKO CTaNo moka-
paHHs BIagor0 0Oarbka: 3a CTANIHCHKHUX YaciB Bii0yBaB 3aclaHHSA
B Cnbipy, 32 XpyIOBCHKOT «Bifymiruy OyB 3BUIbHEHMI 3 podOTH
B yHiBepcUTeTI. Y MiTTKOBOMY Billi MaiOyTHS MMCbMEHHHUIIS BiJl-
yyBaJia «ipOHIUHY Bipasy A0 OMHOBOTHOI peabHOCTH TONIMIHBOIO
TEPOHTONIOTIYHOTO comianiamy» [8, ¢. 290]. Y xynoxkHix Ta myoui-
ucTHYHAX Teketax («[1omboBi TocipKeHHS YKpaiHCBKOTO CeKcy»,
«Myz3eli IOKUHYTHX CeKpeTiBy, «] 3HOB 4 BIi3at0 B TaHK», «[Lma-
Hera [lomany, «HaiioBia mogopox» Ta iH.) aBTOpKA BKa3ye Ha
TATIICTh ICTOPHYHKX TIPOLIECIB, TOSCHIOE, 10 BUKITHKH ChOTO/ICHHS
3aK/IaJaIHCS 1E T, KOMI BOPOT OYB IOMYIIEHHH HaTO OIH3bKO.
K. Poywk Bij3Hauu, 1m0 O. 3a0ykKo «He Tak T0CITIIKYE METaMOp-
(o3u mam’aTH, SK BUBEpTAE Cinijin Heram’ sty [9, ¢. 142].

Crxmai xutTeBi BunpoOyBanns Bumam Ha gomio C. [poroka,
OCKUIBKHU J0BEJIOCS [I3HATH JKUTTS CHHA TOIITB 30, barbko fioro
yepe3 aHTUPA/ITHCKI ITOIVISTH BiJIOYBAB NIOKAPAHHS B MOPIIOBCHKHX
tabopax. [To moBepHeHH!O He 3mamaBcs AyxoM. Y jomi [Ipomiokis
30MpAIHCS JIHOMM 31 CHUTBHUME 11eIMH, ONIEITKH 00rOBOPIOBAIH
CUTYAIlil0 B KpAiHi, 3rayBaji IMCHA 1HIIMX B’S3HIB PaJTHCHKUX
tiopeM. L{iHHICTIO B pofuHi Oy KHUIH. 3aBIsKd OaThKOBI Maii-
OyTHIl TIMCHMEHHMK YXKe 3 IU'STH POKIB 3HAB YMMAJIO BIpIIiB
Tapaca [lleuenka. Kuuru C. IIpoutoxa («Hecstuit panoky», «Bap-
Bapi», «TpaBam He MokHA oMupaTiy, «[lambii moMiK mickom»,
«Micsio, Mics1I0%) IPUCBAUEH] KePTBAM TOTATITAPH3MY, Tparesil
YKPATHCBKOTO JIyXY, [0 HUIIMBCS KOMYHICTHYHOIO Blaaok0. OcHo-
BOIO CBOTX TBOpIB, HACAMIIEPE]] ICUXOMOTTYHOT TPO3H, TIHCHMEHHHK
BBAKAE «/IOCBIJ AYILI, SKHIl MU OTPUMYEMO 3 toHuX JiT» [10].

3 pomuuu HaykoBuiB Buiimna M. [pumuu (6atbko — mepe-
K/afay, JiTeparypo3HaBelb, TONOBHHHA PEAKTOp BUIABHHITBA
«Moxojiby; Matu — ipodecopka KuiBchkoro yHiBepcuteTy). 3Malky
M. Tpumud 3a0x0uyBanacs 0 YUTaHH, pa3oM i3 baTbkamu OyBana
B rocTsX Y OynuHKy muchMeHHUKiB «Pomimy. [Ipuctpaci 1 BoxHo-
Yac JIpaMaTHyHi iCTOPIi 3 XHUTTA KHIBCbKOI TBOPUOI HTENIreHIil
CTali OCHOBOIO croxeTiB kKuur «Knaskay, «tOpay, «Jlapa». Haui-
oHanbHa ieHTHuHicTh M. [puMuy QopmyBanacs Ha mapagokcax.
[i Gatbko PO3MOBIAB POCIHCHKOK 70 TPUALSTH TPHOX POKIB,
JOTIOKH, TIiJT BILTHBOM IIiCT/IECSTHUKIB, HE OCMHCIIUB CBOIO YKpaiH-
CBKY cyTHiCTb. Y ciM’i BiH 10aB IIPO JyXOBHY YKPaiHChKY aTMoc-
(epy. «ToMy B TUTHHCTBI 5 IUBYBaJACS: SK LIe MOKE OyTH, 1[0 /i
13 62000 TOBOPATH POCIHCHKOK, 3 OATHKOM MH CILIKYEMOCh YKpa-
HCBKOIO®, — 3rajye muchMeHHuI [11].

Y ponuHi KHiBChKHX iHTETIreHTiB BixoByBaBcs Takox O. Lib-
yeHko. Maru Oyna Qinonorom, a 6aTbko MpalroBaB Ha KIHOCTYIT
imeni O. Jowkenka. OcoOMCTICTh TUTHHU (OPMYBAIACS Y TBOP-
qoMy KoJli cepesi Joelt Kinomuctentsa. [Ipo kyibrypHe cepeno-
BHIIE CTOIMII, @ TAKOK NP0 COIIaTbHE CIOKUBALTBO 3BHYANHUX
kusH daciB CPCP O. npueHko po3nosiB y kKHu3i criorajis «30upaui
TYMaHiB. «... [cHye 0cobmiBa aBTopcbka mam T, ka Bce POOHTH
npasyioroy [12, ¢. 7], — 3i3HAETHCS MICHMEHHHUK.

[loxoninnas-ouesuanis CPCP — Hamanku ykpaiHChkux iHTE-
JIeKTYaliB, IMCHACHTIB — YBIHILIO B iCTOPIIO JiTEPaTypH SK MOKO-
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JHHHS «4OPHOOMIBCHKE», 00 K CHOPMYBATIOCS «B EHTICTEMOOTTYHO
HOBIH cuTyarii — mics Tpasmm» [13, ¢. 15]. Karactpoda Ha Yop-
Hobunbebkilt AEC crana nepeposiziom reononiTHIHoi CTPyKTYpH,
pymiem posnagy CPCP. CtaHoBneHHS MHCbMEHHUKIB CBOTO Hacy
0. 3a0yxxko mosiCHIOE Tak: «Y NiTepaTypy MU CIpaBJi BBIHILIA
Kpi3b TOU MPOJIOM y capko(asi — 3pasy B POCTIp BiAKPUTOT MOBH,
3 TIOBHUMH JIETEHSMHU 3aPaKEHOTO MOBITPS 1 ITHOOKNM, efihopry-
HuM — OyBae Takuil ,eQeKT ci’sHiHHSA™ TP MPOMEHEBIH XBO-
pobi! — BuEXOM XJom4KKa 3 mpornory ,,J{3epkana” TapkoBcbKoro:
1 Moy roBoputu!™» [8, c. 144]. ¥ pocmimkenni deHoMmeHy
TIOKONTIHHS TUCbMEHHHUKIB, K MEPIINM TI0YaI0 I0NaTH PAITHCEKY
TpaBMy, MOJbChKa JiTeparyposHauls A. Marycsx Bkasye: «Lle
TIOKOJTIHHS TVIACHOCTI Ta nepeOy/IoBH, ke Bke cOopMyBaNo cMak
J10 MOKIIMBOCTEH BIIHOCHO HEMOTaHoi peajtizaiii CBOIX 0COOMCTHX
i mpodeciiinux mparHens...» [14, c. 134].

Pi3uuii Tomoc, HACTPOEBICTh COLIYMY, ICTOPUYUHI TIEPETYMOBH
Kpato, sKi (POPMYHOTh CBITOTNISN, MUCIEHHS I MUCTEIKI CMaKH,
JIAI0Th 3MOTY PEKOHCTPYIOBATH MaM’sTh camMoOyTHBO. LlikaBo e
TIPOCTEXKUTH 3 OTISAY Ha mepumopianshuti ¢pakmop. Y mitepary-
PO3HABCTBI TEPUTOpIaNbHUII MPUHIMI TPYITYBAHHS MHCbMEHHH-
KiB (1e #oro Ha3uBaOTh reorpad)iuHmii) 0OrOBOPIOETHCS JABHO
(H. binouepxisemp, B. [lanunenxo, P. Xapuyk). Cythicts nitepa-
TYPHOTO TPYIYBaHHS B YKPAiHCHKOMY BUMIpi TOB’S3aHa 3 «po3uJie-
HYBAaHHSM) CYCILTBCTBA, IO TIEPEKUI0 «IMBLTI3ALIHHII PO3TOM».
OziHa YacTHHA [BOTO CYCIITHCTBA «HANEKHUTD 0 3aXiTHOT TPaIu-
11ii», «IHIIa — 10 COBETCHKOT, TOUHIIIE pociiichkoi» [7, ¢. 21] (mepe-
BakHo 1e [liBgens Ta Cxin). Teputopianbhuii YMHHUK y XapakTe-
pucTHLi nokominHs, mo npuyetse 10 CPCP, nae sMory nosicuti
BIIOWTOK HEpIBHOMIPHOTO MOMIMPEHHS PajsSHIMHA B YKpaiHi.
Astopn, mwo mnpencraemsiots 3axin (B. Jlue, 1O. Bumnmuyx,
A. Hasnosebkuit, Kyssma Cxpsbin (Auapiit KyssMeHKo)), xumm
B CEPE/OBMIL, «/6 KOMYHICTHYHE BHXOBAHHS HE MYCTHIO LIHOO-
Koro Kopiausy [5, c. 132]. [lucemennnku 3 inayctpianshoro [lis-
mast i Cxony (C. Kaman, I1. Bombsay, E. Jleyc, I1. Bensucbkuit),
3 TUTHHCTBA nepedyBami Tam, Je MOTYKHO (opMyBanacs mpoine-
Tapchka CBIJIOMICTh, @ «/ICHAIIOHAI3AIIS Ta JTFOMIICHI3aIlis Hace-
JICHHS BEMUKUX MICT Ha0y/IM 3arpo3IMBOr0 XapakTepy Uit ILTiCHO-
cri Hatii» [5, ¢. 132].

Cmapuie noxoninus nucvMenHuxie 3axody Yrpainu. Icropuuni
HAIIOHATLHO-BU3BOMBHI MO, 1110 po3ropramics B ['amiyuHi Ta Ha
Bomnni npot paisgHChKOi OKyTaLLii, 3aKa/i MiAIPYHTS BONEmo0-
HOCTH 1 Hemokopu Ha 1oBri poku. Lle noGpe mposiBuiocs y TBOp-
YOCTi CTApIINX ABTOPIB.

HamazkoM BOMMHCBKUX CeNSH-3eMIepoOiB, SKi 3a3HATH YTH-
CKIB KOMYHiCTHYHOI Braju yepe3 mpuuetHicTh A0 YIIA omHoro
3 poxuyis, € B. Jluc. Y roHOMy Billi BiH 6arato 4uTa, Ime y MK
cepiio3Ho 3axommBes Jiteparypoto. [Ipodecito o0pas TBOpuy —
KYPHATICTChKY, 3rOJOM MHCbMEHHUIBKY. Te, 110 MepekuB pazoM
POJIMHOKO 1 3eMJIIKAMH, BBIMIIIO B CHOXKETH HOr0 pOMaHiB, Y uuc-
JIEHHHX KHHTaX, 30kpeMa «Cromitts SAxoan, «Como mist Conomiiy,
«Kpaina ripkoi HixHOCTI», «/liBa MiiHHIIa», BO3BENMYHMB BOJHU-
HSH B YMOBAX BIM{HH, KONTOCITY, TONOAY 1 pempeciii, BUKPHBIIA
TIpKY CYTHICTb PAJSHCHKOTO NIOHEBONEHHS.

Kurra FO. Bunnuuyka B IBano-Opankisebky Ta y JIbBoBi 3a
PAISHCBKOTO Yacy OyMo CYIUTbHAM MPOTECTOM MPOTH ifI€0NIOrii
KoMyHicTiB. [10X0ouTh MICEMEHHHK i3 pofy YKpaiHChKMX Halli-
oHaicTiB (0atbko, msipko ¥ jin Oymu wienamu OYH, YIIA).
Cam BiH mepeOyBas min HarmsigoM KJIB, ane wikonu He 3BaxaB
HA PaJIHChKI OOMEKEHHS: 31 CTYIEHTCHKHX POKIB MaB HallioHa-
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TICTMYHI MOIISH, YUTAB TMONbCHKUX aBTOPIB, OyB «PaisSHCHKIM
0e3po0iTHIMY, 3aiiMalourch (apiyBaHHSM, 3a00pOHEHIH Misib-
HOCTi, siKa Habmu3una possan CPCP. Bxomus y TBopUy «/IbBIBCBKY
poremy» 1970-1980 poxis. fckpaBa, HeBraMOBHA OCOOMCTICTh
HISIK HE MOTIIA TOPO3YMITHCS 13 «3aCTOEMY, YaCAMH, K 3Tajlye cam
TIUCHMEHHNK, «TYMAHHUMH, HEBUPA3HUMH 1 CTIOBHEHHMH THXOTO
emytky» [15, ¢ 13]. Y kmurax «[liBn Houin, «[pymi B TicTi»
1O. BunHHYYK ipOHIYHO PO3IIOBIB PO CBOT «aHTHPAISHCHKIY MPH-
TOJIH, 3MaMOBAB JIbBIBChKHI IIapM, B aBTONOPTPETi BUPA3UB TPoO-
TECT KOMYHICTHIHOMY TOTATITAPH3MY.

Sk crpotHB «coBKY» 3aknajanmacs OyHTapchka CBiTOMICTh
My3HKaHTa, aBTOpa BIpIIiB Ta KUMbKOX MPO30BHX TBOPIB Ky3pMu
Cxpsbina. FOuicTb ioro moB’s3ana 3 microM HoBosBopiBcbK Ha
JIbBiBMHI. Biu3bke po3TallyBaHHS 10 MOJbCHKOTO KOPJOHY
JlaBajio JIOCTYN 10 €Bporeiicbkoi My3uku, 3a0oponeroi B CPCP.
«51, MaHBSK-MENOMaH, 3a30M00BaHA JUTHHA MONBCHKOTO PAJo. ..»
[16, c. 285], — iponiuno xapakrepu3yBas cebe Kyspma CxpsioiH.
B aBrobiorpagiuniii mosicti « S, [lamrrer i apmisy cBiTONIST MONO-
J101 TBOPYOT JIOTMHK BiH MPOTUCTABUB PeaisiM PaasHCHKOrO Coll-
nara 1980-x pokiB i moKa3aB, K KpeaTHBHA rajiibka cBOOOJA Po-
snsnacs Ha Teperax CPCP, nanexo 3a Mexamu YkpaiHu.

[Ipurou T5BiBChKOT MOMOM] 32 PAJSHCHKOTO MIHYJIOTO CTAJIN
0CHOBOIO croxkeTy poMany A. [Tasnoscbkoro «Immepis Kopcbkoroy.
[InceMeHHNK BIITBOHB Yac po3maiy iMmepil, mofil, mo crpasxi
BinOyBamucs y JIBoBi 1989-1991 pp., CBIKOM 1 y4aCHUKOM SIKHX
BiH OyB Oe3mocepelHb0: 3HMUICHHS PajiHCBKOT CHMBOMNIKH HA
BYNIHIAX, y4acTh Y MaHidecTamii Ha 3aXUCT IPEKO-KaTONMIBKOL
LIEPKBH, OpraHi3alis MOi3/KN HA MEepIIMi (ecTUBaNb yKPAHCHKOT
micHi «Yepsona Pytay o YepHisuis. s Toro, mo0 TpaBmatii-
HUI IOCBI/I «BIJMYCTHBY, BBXAE aBTOP, HOTPIOHO THCATH TPO Te
camoMy, 1 He uekarH, moku xToch Hamure uepe3 100 pokis [17].

[InuceMenHuKy 3axony YkpaiHu Maiu CBOi nepeBaru B TyXOB-
HOMY PO3BUTKY | CTAHOBJICHHI HAIIOHANBHOT CB1IOMOCTH. BOHH CIty-
xayu 3a0opoueni B CPCP papiocTaniiii, Ha KX 3Bydaiu MONITHYHI
HOBHHH | MOJTHA MY3HKa; YHTAJIN 3aKOPIOHHY TIpecy, 1o BBO3MIACS
POJIMYAMH; BUTBHO BOIIOJILIN MOJBCHKOK), HIMEIIBKOO, AHTIIHCHKOH0
MoBaMH. Y «3acTiiiHi» yacy B [amimuni MOMMpHBCS PyX Tini; CTBO-
proBaics npodeciiini i aMaTopebki My3HUHi POK-TYPTH; BiIpOIH-
nacst TpamMUis pi3ABIHUX Bepremis. [loTykHNiT BIUTHB Ha TBOPUY
MOJIOTIb MaB TIPABO3AXMCHUI UMH JINCHJICHTIB, MiJNLIbHA Tisib-
HICTb TpeKo-Karomiupkoi uepksu. Hampukinmi 1980-x pp. JIbBis
CTaB LEHTPOM YKPAiHCHKOTO HAI[OHANMBHOTO peHecancy. Jlo THX
TpOLIECiB AKTHBHO JIONYYaiuCcs 1 ChOTONHIIIHI MHCbMEHHUKH.

Cmapwi nucomennuxu Cxody i Iligons Yipainu. HomynspHuit
asrop C. Kanan posiom 13 pansachkoro Crapo0inbebka Ha Jlyrau-
IIMHI, 3 INTHHCTBA CLIPUIIMAB CBIT Yepe3 HEBIATMOBIHICTH OaraThox
peueid. 3rajiye, K TUPEKTOPKA KO 3a00poHsIIa TiTsIM Ha Pi3iso
HOCHTH BEYEPIO, a CaMa Yekaia, 110 BOHU TaKH 3ai1yTh 10 HE; K Ha
BennkieHp oy BijBiAyBaId MOTHIIA POJUYIB HA IBUHTAPI, «00
TaKa nam’ b, 10 Tpeda HTU Ha MOTHIINY; SIK 0ATHKO, WIEH KOMIIap-
Tii, OXpecTHB HOT0; K cTapeHbki Oalyci mam’sTaiu mpo Xpamose
CBATO, X0 1iepkBu AaBHo He Oyro [19]. C. Kaxan 3 tonux it 6arato
YNTaB, TACAB BIpILIi, @ OaTbKK CTBOPIOBAIH BCT YMOBH /ISl PO3BUTKY
cuHa. Yxe nepen posnagoM CPCP BiH «minTpuMyBaB pyx 3a Hesa-
TEKHICTb», YATAB 1 PO3MOBCIOLKYBaB «PYX-iBCbKY niTeparypy»
[19]. HaByatouuch y XapKiBChbKOMY YHIBEPCHTETi, IOPHHYB Y JiTe-
patypHe cepenosHuie. [lucbMeHHUK J00pe po3yMi€ TpaBMH, 3aBIaHI
Yipaiui Pasacsxum Corosom. Lliei mpodnemu Topkaethest B poMa-
Hax «[lemem Mom», «Anarchy in the UKR», «Bopommmosrpan»
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ta in. C. XKazan cTBOpUB MPaB/MBI noprperH MiCT 1 mozielt «mepe-
XigHoi 706w». Foro Manepa 306pa>1<yBaTH JHHACHICTb — MOEAHAHHS
lHTeHCKTyﬂbHOFO CTBEP/UKCHHS i HETIPHXOBAHOT OpyTaIbHOCTH, 110
3PO3yMiNI0 YATa4aM Pi3HOTO BIKY 1 COLIaNbHOI MPUHATEKHOCTH.

[ucemennux I1. bensucpkuit (Ilamrrer) — Buxopenp i3 maxrap-
CBKOTO ceJuIa Ha JIyraHuuHi, Tox 100pe 3Ha€ 0COOTUBOCTI KHUTTS
3BuyaitHux rpomasia Cxopy. [Ipototnmnamu repois kuuru «badycs
BMHpATH He Mobuna» 00paB CBOIX POAMYIB,  CIOKETH CTBODHB
3 icTopiit, mpo sKi 4yB a00 OpaB y HUX ydacTs iiie AUTHHOW. OfHUH
3 TOTIOBHUX TepOiB TBOPY — IaxTa. BoHa i Miciie Tparenii, i crioci6
BIKMBAHHS. ABTOp IMHIIE BiIBEPTO, HE MPHXOBYIOUM «HE3PYUHI»
TeMu npo OyHi B maxrapcbkomy cepenosuii. [1. bensucpkuit —
POCIHCHKOMOBHHI aBTOP, 1O € II¢ OJHIEI0 03HAKOK HOTO 11eHTH-
(ixawii sk mpeacTasHuKa 3pociiimenoro Cxomy. Huui KHUTH much-
MEHHHKA TIPOOBKYIOTh BUXOJMTH B YKPAiHCHKOMY TepeKIaji.

E. Jleyc — onecutka, pociiichkOMOBHA JIiTEpaTypHa MPEICTaB-
nu Tliszns Vipainu. [i kuuru uzaioThes ykpainchKoko B aBTop-
CHKOMY TepeKNaji, JesKki Bi3HaueHi JiTepaTypHUMH MpPEMiSMH
(poman «[lanau» — mpemis imeni [anteneiivona Kynima, «AnTu-
nafiHusD — npemis imeri Muxoma Torons «Tpiymd»). ¥ pomani «3
TIB/THS Ha TTBJIeHbY (aBTOpChKHii nepekian 2018 p.) Ha ocHOBI crio-
rajiiB 1 0cOOMCTUX MEPEKMBAHb BioOpasuia pealii KUTOOIHHOIO
npomucity B CPCP, mo Gesnocepenbo nos’s3anuii 3 Onecoro. Leit
TBIp aBTOPKA MPUCBATHIIA OATHKOBI, AKMH MPAIIOBAB HA KUTOOIHHIH
0azi. Inei, mo E. Jleyc 3axmana B pOMaHi SIBHO AHTHPAJITHCBKI.

Bemike 3nauenHs y Bl)lTBOpeHHl TIEPEKHTOT0 MaioTh reHe-
THYHI 3B’$13KH, BITYYTTS CHI PiTHOT 3eMJII, 1O TOMITHI B XKHUTTE-
BUX TIPUHIUTAX HCEMEHHHKIB. ABTopu-0ueBuaui CPCP npoiimm
JOBIU MUIAX TpaHc(opManii cycrilbHAX LiHHOCTEH: yac, Ko
paasHChKa CHCTEMA I0BEPILINA CBilf ()yHIAMEHT, KOJIU BOHA [IOXHT-
Hynacs 1 ko BpetuTi posnanacst. O. [TyxoHcbka Buinina moHai-
MEHIIIE TPU (aKTOPH «3MIHU KyTETYPHHX OPiEHTHPIB» MHChMEHHHU-
KIB: «3pOCTAHHS B KOHTEKCTI MaHyI040i Ha TOi Yac KOMYHICTHYHOT
111e0OTi1Y, «IPOIIAHHS 3 IMIEPCHKUMH ifieaiaMH. ..» 1, 0COONNBO,
«TOBEPHEHHS JI0 MaM’STi MUHYJIOTO — SK HEOCBOEHOTO JpKeperna
TPaBMH Ta IPUYUHH CYCILILHOT PO3XPUCTAHOCTI, KYIBTYPHOT €30-
pienTanii cyqacHocti» [6, c. 38]. OpienTytourch Ha TeMu nam’STi
SIK JDKepena TpaBMH, TPeICTABHUKH CTApIIOTO OKOMIHHS OepyTh
Ha ce0e BiJMOBIAIbHICTh CTBOPIOBATH €MOIIHHO-4yTTEBHI 00pa3
yacy, Tpareiii IKOro BiIrKyrThCs 10¢i. [TMChMEHHUKH] MIOKOTIHHS,
O TEPEKUI0 DaAiSHChKE MUHYNE, BHTBOPIOIOTH MaclITabHMii
XyZoKHiit mpoctip mam’sTu. [xHs moTpe6a MPOroBOpHTH TpaBMa-
THYHE 30ir1acs 3 MOTPeOO0 CyCIiIbCTBA IPUIMATH 1IE.

Tucvmennuxu nepexionozo uacy. Jlo 1bOTo TMOKOMIHHA Hasle-
KaTh aBTOPH, NIaM’AITh SKUX PO KONOHIANBHUI MEPio OKpecito-
€TBCS JIUILLIE TUTSIUMH 1 PAHHIMH IOHALIbKAMH POKAMH, a CBITOITISA
1 KUTTEBI MPIOPUTETH CHOPMYBATHCS BIKE B HE3aNCKHiH YipaiHi.
Inernest po O. Cermora (1976), C. I3ty (1978), A. Kipcanosa
(1980), L. Kapmy (1980), M. Kpuxaniceky (1982), I Topurbky
(1983), K. baokiny (1985), Aprema Uexa (Aprem YepenHuk)
(1985). Lle «mepme ykpaiHChbke TOBHOIIHHE TIOKONIHHSA, SKE HE
3a3HaJI0 MACOBOTO TiMHO3y KOMYHICTHYHOI ifeonorii» [S, c. 132].
Le mtonu, SIKi B TUTUHCTBI 111¢ TPATHCS PAJITHCHKUMHU IrPaIlKaMH,
ane BKe 3 BIJHOBICHHAM HE3aNEKHOCTH OTPUMATH MOKIHMBICTb
BUBYATH TIPABIMBY ICTOPil0, YMTATH KHUTH, SKI 1UE HEJABHO OymH
3a00pOHEHI, CITyXaTH YKpaiHCbKy MY3UKY, sKa MOYMHANA Ha0yBaTH
TOMYASPHOCTH SK HAl[iOHANbHA. Y XYIOXKHIH JiTepaTypi mucbMeH-
HUKA TIOKOJIHHS «TEpeXigHOTO vacy» JeOTyBamd Ha TOYaTKy
2000-x pp. «PangHchki mpoOnemu» B IXHIX TBOpax MPUCYTHI,

OCKLIBKH 1HTEpEC 10 TIOBEPHEHH [aM’TH [oTpeOyBaB caMOycBi-
JOMJICHHS! Ta IPOCBITHULITBA.

AsroOiorpadiuni icTopii AMTHHCTBA, K CHOCIO CKUHYTH
TATap NPHHANEKHOCTH JI0 PAASHCHKOCTH, YPISHOMAHITHHIIH TeMa-
THKY YKpaiHCBKOi Mpo3u. 300pakeHHs JAIHCHOCTH 4epe3 JUTsdi
CTOTa[M — LiKaBUH PaKypc CHPUHHATTA BCHOTO, IO BiIOyBanocs
B CPCP: MOXHa 4eCHO PO3MOBICTH TPO Te, IO 3ATHIIATOCS HE
TIOMIYEHNM, & OTKE i He TIePEOCMICICHNM Y 3aralbHOMY M0CTpa-
JSHCHKOMY JIICKYpei. Sk TpaBumito, Taki TBOPH ipOHiYHi, HAIIOB-
HeHi KapuKaTypHUMH 00pa3amH, 1110 BUKPHBAIOTb «COBKOBE) ILACTS
1 BiEOMBAIOTH OXOTY HOCTAJIBIYBATH 34 PAJAHCHKAM CHATKOM.
Y TekcTax MUCbMEHHUKIB nepexmﬂoro TIOKOIHHS TPariqHux oopa-
3iB Ta IHTOHALII/ MEHIIIE, HiX Y MUCbMEHHHUKIB cTapimiX. HatomicTs
Oinbie xomismy Ta mipukn. Y mosicti 1. Kapmu «3 pocu, 3 Bomn
1 3 KayabaHi» JOIIKY,IbHO BUCMISHO IIKITbHE BUXOBAHHS JIITEH HA
KOMILIEKCaX KOMYHICTHYHOI iieonorii. B aBrobiorpadiuniii kuu3i
0. Cennoa «Ku3Hs» CBIT IUTHHH B KPUMCBKOMY ceJli 300paxeHo
MEJaHXOMIHHO 1 peamicTHYHO-BiABEpTO. B 00pasax auTHHCTBA
aBTOpH 3a)iKCYBAIM CIITH PAITHCBKOTO KUTTS: BOJIO/IS-YIIbSHOB,
Kyuepsiga Oectis» [20, ¢. 65] Ha oBTeHsTChKOMY 3HauKYy (. Kapna)
i My3uKa 3acTaBku Tenesisiiinoro ¢ineMy «TAPC ymoBHOBaxe-
Huit 3asBuTIy (O. CeHuoB).

Y tBopuocti K. ba0kinoi (kuuru «lllacmusi roni mommy, «Miii
I/l TAHIIOBAB KpaIle 33 BCIX») 3MalbOBAHO TePOiB-CYUaCHUKIB,
siki 6aurm CPCP 1 3Mormi cTBOpHTH HaBKOMO ce0e SCKpaBHmii CBIT
K PE3y/bTaT TOJONaHHS TpaBMA. [lMcbMEHHHIS mepeiiMaeThes
JIONIEH0 TIOMEPEIHBOTO TIOKOJIIHHS, BiUYBAaE 3B’S130K 13 HUM, MpO-
CTEXKYE TPAHCOPMAILLIFO CBITY HABKOJIO, OEPEXE IaM sTb.

Croraji 1po JMTHHCTBO CTAJM LTIOCTPAIISMH CIOKETY KHUTH
Aprema Yexa «Paiton [ly. [epoi TBopy — «cepeaHbOCTATHCTHYHI
YepKallaHi», B XYI0XKHHOMY OCMHCICHHI SKHX IOMITHA 3MiHA
MOJIEII CEPENOBHINA — BiJl TOTATITAPHOTO MUHYJIONO 10 HE3AJIEHK-
HOCTH, 3 «TIEPEX0ZIOM» Yepe3 MOCTKONOHIabHI KOMILTeKcH. B aBTo-
OiorpadiuHoMy poMaHi «XT0 TH TaKui?» 3arTuONEHHS B pajisH-
CBKHH Yac 3 HOro TpaBMamH BiI0yBA€ThCS Yepe3 OCTaTh YIaCHUKA
BiitHn B AQranictani ®enikca. [Ipo csoro repost Aprem Yex roso-
puTh: «JI1011HA 3 MOTO MUHYIIOTO, Y SIKOTO € BAXKKE JKHUTTS, SIKE TIeB-
HUM YHHOM TO3HAYMIACSK Ha MOEMY XHUTTD» [21].

[IuchbMeHHUKM MEepeXiTHOTO MOKOMIHHS — CBIIKM po3mamy
KOMYHICTHYHOI iMIepii, B sKii BoHK Bupoctu. Y KHU3i-Oiorpadii
mpo 0. Cenmiosa O. MUMpyK BHCIOBHBCS Tak: «...Foro anturcTso
3aKIHYMIIOCS Pa3oM i3 jiepxaBoroy [22, c. 6]. Lle Bnyune 3aysa-
JKEHHS CTOCYETHCS BChOTO TIEPEXiIHOr0 MOKOMiHHSA. [lepexiBanHs
aBTOPIB TIOB’S3aH1 31 3MIHOK) CBITOIISJIHUX OPIEHTHPIB 1 J00pe
TIOMITHI y XYIOXHil TBOPYOCTI.

[TCcHMEHHMKY TIEPEXiIHOTO TIEpiofly O0X0Ye€ PErpe3eHTYIOTh
MHHYTIE, 10 CTaNo icTopieto. BoHM oOmparoTh Temu, siki Bpaxa-
I0Th 1 HaJMXAl0Th AHTHKOJOHIAIBHUM 3MICTOM, JIyXOM 0OpPOTHOH.
3 meroto BiiHOBMeHHS Tam it A. Kipcanos i C. [[3t00a ctBoprm
XyoxHto Oiorpadiro Bacums Cryca (poman «3a0opoHenuid. Icto-
pist kutTs 1 60poThOu Bacums Crycan Ta dinsM «3a00poHeHHUIN»).
O3HalioMITIOIUHCh 13 APXIBHUMH MaTepialiaMu, CIUIKYHOUNCh 13
yuacHuKamu 3HakoBuX Tomii 1960-x, 1970-x, 1980-x pp., micu-
nenramu Mapraputoro i bopucom Josransmu, Jleskom Jlyk’sHen-
KoM, Bacunem OBCieHKOM, aBTOPH PO3yMIITH: CHCTEMY, SIKa HHIIIIA
TFOZIEH, TIOTPIOHO BUKPHBATH, 00 IHAKIIE BCE MOXE TOBTOPHUTHUCA.

Jlo6ot0 yKkpaiHCchKOro micTaecATHUITBA 3axonuiacs i M. Kpu-
’KaHiBchKka. BoHa Harmcana poman «TiHi», B OCHOBY SKOTO MOK/TANa
icropiro mpo 3itomku (inbmy Cepris [Tapamkanosa «Tini 3a0yTux
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npeakiBy. [IMCbMEHHHIS 3aHypuacs y BiIaNeHuii, ane akTHBHO
00roBOprOBaHuil B iHTENEKTYanbHOMY TpocTopi, yac. [lopii, mo
CTald CHMBOIOM BHOODIOBAHHS YKpaiHCTBA B YMOBaX TOTaliTa-
pumy, M. KpikaniBcbka iHTepIpeTyBama Mmo-CydyacHOMY, CTBO-
PUBILH «HETHTIOBHI CIOXET» Y KUTbKOX YaCOBHX BIUMIpaX.

Munynim  Vikpainn — pajsHCBKOTO — Mepiofly — LIKABHTBCS
[ Topuupka. IlucbMeHHUI CTBOpUNA CEpild PETPOPOMaHiB
(BuaBHUITBO «Domio»), B SKUX OXOIM/IA BETUKHH MACHB MO
19461969 pp. Bona 3i3Ha€eThes, 110 /1715 ABTOpa HAMBAKUE «ITHCATH
Tpo Te, CBIAKOM YOTO TH He OyBy [23], TOMY HaMaraeThes MpoxKu-
BaTH JIOJIi CBOIX IepoiB, 10CIIKyBaTH ictopuyHi npoecu. Tpeda
3ayBaKUTIL, 1O i€ PETPOPOMAHIB, — IIe HE JIHIle [OPHB aBTOpa
THCATH PO KONMIIHE, a if IPOrHO30BaHa MPOTO3HUILiS BUIABHHLTB.
Le moschioeTbes 3amuToM uyntada. CBoi pomanu («ToBapucTBO
OCHPOTITHX ateicTiBy, «KuTTd B poskeBoMy», «CBIT/IHHA XPECHOT
Marepi» Ta in.) [ [opuibka HasuBae «miThmieM BuAaBus» [23].
Asropka mume npo Kui, xoua He OOMEKYETbCS TINBKH HUM,
a csrae Iaeko, TepUTOPIIMA KoMMIIHb0ro PajisHcskoro Coro3y.

Tucomennuxu-neouesudyi ~ CPCP. Cepen  NHCbMEHHH-
KiB-HEOUCBHU/IIIB, SKMX WIKABHTh PEMPE3CHTALs PaJTHCHKOrO
yacy, 1. Crasincbka (1987), M. Jlarok (1990). Bonu 3natots mpo
kUt B PagsucbkoMy Coto3i e 3 KHAT, po3TOBijiel CTapiIux,
YPOKIiB Yy IUKOJI, JIEKIii B yHiBepcuteTi, 3 kKinodineMis. Lle mitn
1990-x. Ixma cBizomicTs dopmysanacs B HesanexHiit Vkpaii,
TOMI, KONH CYCIIIHCTBO MEPEKUBANO MOTPACIHHS MOMITHYHKX,
eKOHOMIYHNX 1 KynsTypHUX Tpancdopmariil. [Toxonminus «itei»
0. AunpyxoBud xapaktepusye Tak: «Y Toif yac MoxHa Oyno Bi-
KPUTO XOUTH 0 LEPKBH, BIIKPUTO TIPUHOCUTH MACKH O IIKOMH.
ba, HaBiTb y caMmiil mKomi Ha ypokax 0Opa3oTBOPUOTO MHCTELTBA
JUTEH TIOYaIM HABYATH MUCAHKAPCTBA., MaleHbKi JOIH, i3 THX,
sIKi OynH 3a4ati 1e B COBKY TPH aTei3Mi, OTpUMaitu cBOOOMY Bif-
Kputo Biputd B 11Ba i B bora... Taxi Bxe He crutyTaioTs Piznso
3 Benmkomuem» [24, c. 104]. T. Tpodmmerko cTBOpHIa y3araibHe-
HUI TIOPTPET MOMOANINX aBTOPiB: «30JOTHI XTOMYKMK (HiBYMHKA)
CYUyKpIITY», «HapofuBes Hanpukinmi 1980-x, ane myke mo0uTh
Yy CBOIX TEKCTaX OMACYBAaTH OE3MPOCBITHICTH COBKa» [3, c. 276].
L1i mrchMEHHUKH BiJATIeH Bijl ONMCYBAHKX TPOLECIB, ajie TOTOBI
3aiiMaTHCs TEPaIiel0 KONEKTUBHOT am’siT. Peakilis HeoueBHIILs
HA MUHYJIE BIIITOBXYETHCS Bijl MOJIL, 5K CTAIACS Y BiJIATICHOMY
HpOCTopi a IH(OpMaIlis HAIXOUTh Yepe3 JOCBIJ IHIINX, HABITh
iHAKIHKX. 32 TakuxX YMOB CTBODCHHSI KapTHH KOTHIIHBOTO KHTTA
3 BIMOBIIHUMH €MOLISMU i 3HAKAMH TICHO OB S3aHE 3 yCBl-
JIOMIICHHAM peaniii Ta ix HacmizkiB. Hebesnexa paasgHcbkux ineo-
JIOTTYHUX MEXaHI3MIB, SKi 1a71i o ceOe 3HATH B HOBITHIH TOMITHII
pocii-arpecopa, croHyKae MONOAIAX MHCbMEHHUKIB HPOMYCKATH
MHUHYTIE Yepe3 CBOi 3HAHHS 1 TOUyTTS.

ABTOPU-HEOUEBHIIl TOHKO BiIUyBAIOTH MEXY, 110 PO3Ji-
Jisie TXHil CBIiT Bix CBIiTY momepeHix mokominb. Lle BinOyBaeTbes
HE TUIBKU 4epe3 CTIOKOHBIYHY MPUPOIHICTh TpoOneMu «0aThKis
1 fiteil», a i yepe3 OCMHCIEHHS CYCHLTBHO-TONITHYHOTO 370MY,
IO CTABCS 3 PO3MAZOM immepii. «...JJs po3puBy mam’sTi Moxe
BHCTAYUTH HABITh JECATKA POKIB PI3HHL Y Billi — I0CTATHBO MPO-
cTo Titi 10 wkormu micns 1991 pokyy, [25, c. 51] - Bu3Havae Ty
Mexy 1. Craincbka y kHu31 eceiB «Moi 3amacHi Kutts». ABTOpKa
Mae cBoe ysienns mpo CPCP, 1 e 3a0e3nedye cipuifHATTS MUHY-
JIOTO B KOHTpAcTax: «SICHO, 4OMy pajiloTh MOi Jpy3i: BiICYTHICTb
nam’aTi, SKOI0 KOMHCh (hapIInpyBaid TONOBH PAJSHCHKUX JITeH,
CTIPUIMAETBCS SIK TIO3UTHBHUI CHMIITOM 1 KPOK /IO 3BITbHEHHS...
CripaBii, MEH1 HIXTO He POMOHYBAB 110 TENEBI30PY AUBUTHCS MI0X0-
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pon bpexnega. .. [lo TeneBisopy mokasyBami crapi MylIsT(iIbMY,
Bei i «[Ipocroxsammumy, «Kapncon» i «/lomoBenok Kyss», ane
BOHH BKE HE BPR)KaIl, TO! CBIT He BMi3HABABCSA, HOTO OyMO BaKKO
Ha ce0e MPUMIPATH Ta HOCHTH Ha moeHs» [25, ¢. 51].

ToHKMM BITYYTTIM TPOONEMH IHOMMHA B KONOHIATHHOMY
cycrinbetsi Bpaxae M. Jlaiok. Horo ae6iotna kuura «babopHs
TIPO BYMTENbKY PAASHCHKOT LIKOMM — MPHKIaJ YECHOro 1 He3pyd-
HOTO MPOTOBOPEHHS KOMILIEKCIB HE TLTbKH OJIHIET *KIHKHU 31 «CKe-
neramu B wadiy, a i Bcboro couiymy. Poman Bumanmit 2016 p.,
Ko agropy Oymo 26 pokiB. Toro x poky «babopms» ysiiiuia
B KOPOTKHH CIHCOK JTiTeparypHoro koukypey «Kuura poky BBCy,
110 3aCBIYMIIO IPUXIJ Y JiTEpaTypy TaNaHOBATOTO MHChMEHHUKA.
M. Jlatok nipueMHO 311BYBaB TOYHHM OAYEHHAM JAIEKOTO Jis cebe
muHynoro. Cknanocs BpakenHs, mo «babopHio» micas gocBia-
YEHHI YONOBIK, 3 TIOBHOK) KOJIEKIIIEK) MPUTOJ 32 YaCiB «COBKAY.
«Kosupem mana Mupocrnasa € IpUXOBYBaHHS B TEKCTi CBOTO MOJIO-
71010 Biky», — 3a3Hauna [, Kimvenko-Crubook [26].

ABTOPU-HEOUEBHLI YACTO BIATBOPIOIOTH HE OyKBATbHI MO
PAISHCHKOTO Yacy, a HACIKM MUHYIIOTO B TICHXOJIOTT OCTKOIMO-
HIaJBHOTO CYCTUILCTBA. BOHM TMULIYTH PO HOBI KUTTEB] 3HAHHS,
ypaxeHi ado 30araueni munymiM. Heouesuaui CPCP cramn oue-
BH/ILLAME TpaHC(opMarlii cBiTy, BUOYIOBH AEMOKPATHYHOT CHCTEMH
norsiB. [lokoniHHE, sike «HAOYBaE OCBILY TYT i TeTepy, BUNANIO
3ITKHYTHCS 3 arpeci€rd PaIIMCTCHKOTO (paisHCBKO-POCIHCHKOrO)
KonoHi3aropa. Koxu nam’ T HaraaytoTh npo iHHOCTI MOTepeaHix
TIOKOJTIHb — OOPOTHCS 3 KOJOHIAI3MOM HaBiTh I[IHOK) KHUTTS,

CyuacHi aBTOpH CTApUIOTo, MEPEXITHOrO i MOJOIIOTO TOKO-
JiHb — TPOMAJISTHHU 3 YiTKO MIO3HI[I€R0, AKTHBHI YUACHUKH JIEPHKAB-
HUIBKUX MPOLECIB, PO3BHBAIOTH HE JHIIE JITEPaTypy, a if My3HKY,
KiHO, TenebaueHHs, pajio. O. 3a0yxko — rpoMajichka JisfuKa, i
Yac POCIChKO-yKpaiHChKOT BIlHH MPEACTABIAE IHTENEKTYalbHY
YkpaiHy y cBiTi, po3noBiJiae Mpo NeperyMoBH POCIHCHKOTO BTOP-
THeHHS, po3BiHUye MiTH MOCKoBil. Mae Oe33anepeunnii aBTopu-
TeT Ha 3axofi. Y yac MOBHOMACIITAOHOI PoCiHChKO-yKpaiHCHKOT
BIifHM OTpHMaJia TMOYecHy Haropoy BapiiaBchkoro KHUAKKOBOTO
spmapky 2022 IKAR Ta naiiBumry Haropony ®panuii — Opaen
[odecHoro nerioxy.

C. Kanan — BonoHTep, MY3UKaHT, pajiioBeyunii, 3aCHOBHHK
OmaropiitHoro (oHy Ha MIITPUMKY OCBITH il KyJbTYpH, OpraHi-
3aTOp MHCTELBKUX MPOEKTIB. barato i#oro KHUT BUAHO 32 KOPJIO-
HOM. OKpiM YHCICHHHUX JiTepaTypHUX TPeMiil OTpUMAaB BU3HAYHI
MDKHAPOJHI Haropoam, cepel sikux [Ipemis CBoOoau Bin GyHaamii
Opanka [uppmaxepa y LIseuii, Jroxuna poky 3a Bepciem T0JIb-
cbkoro BumanHs «Gazeta Wyborcza» HpCMIH MHAPY HIMEIBbKHX
KHI/IFaplB Bi1 Himenpkoi aconiatii BUjaiiB i KHUTOPO3MOBCIOKY-
BauiB, [Ipemis [anHu ApeHAT 3a MONITHYHE MUCTCHHS.

C. CeHUOB — KiHOpexkHMcep, JaypeaT MiKHAPOIHOI MpeMii
CaxapoBa 3a cB0OOLy IyMKH, aKTHBHHH y4acHHK €BpoMaiinany,
y nepion 2014-2019 pp. Oys B’s3HeM kpemis. Tak camo, sIK 1 ykpa-
incbki gucunentn B CPCP, BinOya mokapanHs B poCilChKil
Tropmi. By 3acymkenuit 10 20 pokiB KONOHIl CYBOPOro pexmnmy,
Ha 3HAK MOTeCTy BUTpuMaB 145 jHiB ronoxysanHs. 3BiTbHEHHH
3aBISKM 3YCHIUIAM MIKHAPOJHOI CIITBHOTH Ta BAMOT YKpaiHu.
V2023 p. naropomwkenuii Opnerom [louecHoro neriony Opanuiii,

[lin yac BemmKoi BiifHM Ha 3aXUcT YKpaiHu y naBax 30poiHuX
Cun crama C. Cenros, II. bensueskuid, C. [[3i00a, A. Ilanos-
chknif, Aprem Yex Ta inmmi apropu. Ixwiit xuTTeBHil MocBin Haly-
BA€ HOBHX iMITY/IbCIB, HEBIIOMUX paHillie AKOTHOMY 3 TPbOX TOKO-
JiHb CYYacHHX YKPAHCHKUX MHChbMEHHHUKIB.
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BucnoBku. OTke, iHTEpEC CyqacHUX YKPAiHCHKHMX MHCHMEH-
HUKIB JI0 PaJsHCBKOrO yacy —oueBniHuid. [Tam’sth mpo KomoHi-
albHEe MUHYJE NPHBEPTAE YBAry aBTOPIB TPHOX TMOKOMIHb, IKUMH
TpesicTaBNeHui Jiteparypuuii mpouec mepmoi uysepti XXI cr.:
nuchMenHuKH-0ueBnai CPCP — crapire TMOKOMIHHA, MHCHMEH-
HUKH TIEPEXITHOTO 4acy — CepeHe TOKOMHHS, THCbMEHHIKH-HEO0-
yesui CPCP — monope mokomuss. He3anexHo Bij TOro, KO
1 JIe HapOIMITHCA UM BUPOCIH TMCHMEHHHKH, 32 SKHX YMOB (hop-
MYBaJIM YSBIEHHS PO CBIT, BOHH OJHAKOBO BIIEBHEHO PO3BIHUY-
10Th MIT TIPO «IIACTS» PAATHCHKOTO IPOMAIAHIHA, OKIAAI0uNCh
Ha TEPATIIO MaM ATH» TOCTKONOHIAMBHOTO CYCTiTbeTBA. Pi3HIME
€ TOHANBHOCTI XyI0KHBOI PEKOHCTPYKILii paaSHCHKOCTH — Bi Tpa-
TIYHOTO 710 CMIITHOTO. BuMip mam’sTd, OXOIUICHAH OYEBHIIAME
¥l HEOYEBHIAMHU TOMIH, CTaB OIarogaTHIM MOJOTHOM IS OJKHB-
JICHHS Yacy, TOMOMaHHA 000 B CYCIiTBHOMY opraHizui. Ocoducrti
Ta KOJIEKTHBHI eMOIIii TMChMEHHNKH BKJIAMAI0TH Y 4aCOTPOCTOPOBE
ToJie, B SKOMY CIIOTaiu-MOMEHTH AKTHBI3YIOTBCS BIMTIOBITHUMIE
BITUYTTAME # YSBIEHHAMH. Binnamenicts y daci 3a Takux yMoB
BIATBOPIOE CBIT MO-{HIIOMY, Y HhOMY BHAKI[EHTOBYIOTHCS MOJIEPHI
PHUCH, HOBITHI HIHHOCTI.

V 3iTKHEHH CTIOTajliB YnTa9a Ta aBTOPA MiI0Th PEaKIIii, o He
nmure (hopMyIOTh YABICHHS PO MUHYINE, a i 3aKIaJa0Th YPOKH
il BUPOKH MPOKHUTOTO. XyIOKHIH TEKCT 3 HOTO eCTETHYHO-TTi3HA-
BaJbHO-BIUIMBOBHMH MOYKJIMBOCTAMI KOHCOMITYE CYCITITCTBO
Y BITOBI/TaJbHI ICTOPHYHI MOMEHTH. Y JKOPCTOKHX BUIPOOYBAHHAX
BOTHEM 1 KPOB'I0 YkpaiHa m030yBa€ThCs MOCTKOMOHIATBHOI yCTa-
HOBKH, 3100yBa€ CBOE 3aKOHHE MICIIe Cepel EBPOTEHCHKIX KpaiH.
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Danylenko L. Reactions of memory to the soviet past:
Ukrainian writers and time

Summary. Thearticleexamines the interestof contemporary
Ukrainian authors in the memory of the Soviet past. The
attention is focused on the generational principle of analysing
the problem. Given the involvement/non-involvement in life
in the USSR, three generations of Ukrainian writers of the first
quarter of the twenty-first century are distinguished 1) writers-
witnesses of the USSR — the older generation, born in the 1950s,
1960s, and the first half of the 1970s (V. Lys, Y. Vynnychuk,
O. Ilchenko, O. Zabuzhko, M. Hrymych, P. Volvach, E. Leus,
S. Protsiuk; S. Zhadan, A. Kuzmenko (Kuzma Skryabin),
A. Pavlovsky, P. Belyansky); 2) writers of the transition
period — the middle generation, born in the second half
of the 1970s and the first half of the 1980s (O. Sentsov,
S. Dziuba, A. Kirsanov, I. Karpa, M. Kryzhanivska,
H. Horytska, K. Babkina, Artem Chekh; 3) writers who were
not part of the USSR — the younger generation, born in 1987-
1990 (1. Slavinska, M. Layuk).

To analyse the problem of authorial memory, the author uses
the territorial factor of the literary process, which demonstrates

197



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 64

the imprint of the different spread of Sovietism in Ukraine. The
author also traces the phenomenon of autobiography, since in
recreating the past, writers of different generations used their
own life experiences with certain facts and meanings. In order
to explain the intentions of artists to represent a complex
and unattractive past, the conditions of formation of their
worldview (environment, education, upbringing) are described.

It is determined that the artistic tones and characteristics
of the images of the Soviet era in the works of writers

of the older, middle and younger generations vary from tragic
to comic.

At the same time, it was found that what is common to
works of contemporary Ukrainian prose about the colonial past
is the exposure of the false message of happiness of the Soviet
citizen, as well as the confident displacement of nostalgia for
the USSR's legacy from post-totalitarian memory.

Key words: contemporary prose, Soviet past, generational
principle, territorial factor, autobiography, memory therapy.
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PECULIARITIES OF THE IMAGES IN THE NOVEL
BY D.H. LAWRENCE “WOMEN IN LOVE”

Summary. The article studies the peculiarities
of the images in the novel by English writer, poet, literary critic
and painter D.H. Lawrence “Women in love”. This novel is
a continuation of the previous work by Lawrence “Rainbow”
which was banned by the government soon after publication.
In “Rainbow” the author tried to create a new language for his
contemporaries making it full of biblical allusions. “Women
in love” takes a different approach. Most of the characters
have prototypes among contemporaries that made the novel
controversial. This novel has repeatedly become the object
of study in modern literary criticism. The images of Hermiona
Roddis, Rudrun, Gerald Crich and Rupert Kirkin were analyzed
and their prototypes determined. However, the creation origins
of the images of Ursula, Joshua and Halliday have not been
studied in detail that prevents their deeper understanding
taking into account the fact that they all had real prototypes
from the writer’s circle. The influence of Tennyson’s
“Lady of Shalott” on the image of Ursula and Hermiona
is investigated taking into account real and unreal worlds
associated with this character. The image of Joshua is based
on one of Lawrence’s friends Bertrand Russel. Friendship with
Heseltine led to the creation of Halliday image which caused
controversy among the author and his friend. Lawrence often
used real life stories in his novel to create vivid scenes. The
intimate relationships between the Heseltine and his mistress
Puma became the part of the novel that led to the break
of relationships between Lawrence and Heseltine. As a painter
Lawrence used biblical motifs but perceived and showed
them in a different from a traditional way. Some of the images
(Ursula Brangwen, Hermiona) were influenced by poetry
and Old Testament. Religious motifs were used to deepen
the character creating additional meaning and understanding.
Biblical cities of Sodom and Gomorrah were used as allusions
of Old Testament to make up unreal sinful world of the café
Pompadour in London. This exact place is used by Lawrence
to correspond to the cities of biblical stories.

Key words: Tennyson, prototype, Old Testament, Lawrence.

Definition of the problem. The novel “Women in love” by
D.H. Lawrence has repeatedly become the object of study in mod-
ern literary criticism. However, the creation origins of the images
of Ursula, Joshua and Halliday have not been studied in detail. It
prevents their deeper understanding taking into account the fact that
they all had real prototypes from the writer’s circle.

Analysis of recent research. The images in the novel “Women
in love” were partly discussed in the works by Chamberlain L. Rob-
ert where the image of Halliday and relationships between Law-
rence and H. Heseltine were investigated. [1], Kirty Martin [2]
and Kaplan Sydney Janet [3] paid more attention to the image
of Ursula having mentioned the influence of Lawrence’s wife Frida

on the creation of Ursuala’s image. The book by Kate SAagar
“Lawrence’s painting” establishes the relationships between some
of Lawrence’s artistic works and the ideas of the novels [4]. Ferreira
Aline developed the study of the Ursula image suggesting the influ-
ence of Tennyson’s “The Lady of Shalott”. The image of Joshua
was not considered before as a prototype of Bertrand Russell. The
study concerning the images of Ursula, Hermiona and Halliday
were complemented by author’s investigations.

Purpose of the article. The article attempts to analyze the pecu-
liarities of creation of the images of Ursula, Hermione, Joshua
and Halliday, as well as points out the religious connotations asso-
ciated with the perception of these images.

“Women in love” is a novel by English writer, poet and painter
D.H. Lawrence. He created it as a continuation to the novel “Rain-
bow” which was banned by the government as it was accused
of immorality. The second novel shows the life of Lawrence’s con-
temporaries through the prism of his philosophical beliefs and reli-
gious vision.

In “Women in Love” an argument occurs between Rupert (the
prototype for Lawrence) and Hermione, whose prototype was
the author's close friend Lady Ottoline Morrell. Lady Ottoline is
convinced that reason and the burden of knowledge can harm chil-
dren, as it forces them to control themselves, pass them through
consciousness, depriving them of the opportunity to live, spontane-
ously submitting to sincere desires and instincts. This point of view
infuriates Rupert. He reproaches Hermione for seeing the unreal
world in a mirror image as “The Lady of Shalott.”

The distorted world that Hermione sees in the “mirror” is
an allusion to Alfred Tennyson’s poem “The Lady of Shalott”
(1832). Hermione is identified with the girl locked in the tower,
destined to observe only visions of the world, shadows of a dream
in a mirror image. This is not the first allusion to Tennyson's poem
in Lawrence's works. In the novel "The Rainbow" Utrsula waits for
her lover, looking out of the window, dreaming that her Lancelot
will pass by and wave to her, and she will wait patiently, locked
up high in the tower. We can pay attention to the fact that Ursula,
being in the grip of dreams, nevertheless looks at the real world
through an open window, while Hermione sees the world distorted —
in a mirror image. This is one of the reasons why the “real world
of Ursula” (Lawrence’s wife Frida) will be closer to Rupert than
the “unreal world” of Hermione (Lady Ottoline Morrell).

It seems important to consider intermedial connections that
create the visual perception of images. In the novel “Rainbow”
the influence of painting is repeatedly noted, in particular the paint-
ings of the Pre-Raphaclite Fra Angelico on biblical motifs (“The Last
Judgment”, “The Ascension of the Blessed into Paradise™), which
is discussed in detail in the articles “Intermediality in the novel by
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D.H. Lawrence “Rainbow” [5]. Turning to art in the novel “Women
in Love” allows us not only to trace the development and specifics
of the creation of images, but also to note their characteristic fea-
tures through visual perception.

After the publication of Tennyson's aforementioned poem,
Pre-Raphaelite John William Waterhouse created one of his most
famous paintings, The Lady of Shalott (1888). A few years later, he
wrote two more works dedicated to Tennyson’s poem — “The Lady
of Shalott Looking at Lancelot”, 1894 and “I am Half-Sick of Shad-
ows”, 1911. The title of the latter is a line from the poem. Lawrence
may have been familiar with these reproductions, given his great
interest in painting, especially the work of the Pre-Raphaelites.

Ursula in “Rainbow” was constantly at the mercy of shadows;
the miners and local residents seemed like ghosts to her. The novel
“Women in Love” repeats the same negative connotations regarding
the miners and the town as a whole. Both in the first and second nov-
els, before meeting the man she loves, a premonition of something
romantic and beautiful reigns in the girl’s soul. In the first novel,
Lawrence creates an allusion to Tennyson's poem "Elaine". Ursula,
hiding from the noisy seven younger children, locked herself on
the top floor. Her soul is filled with the romantic stories she has read.
She imagines herself as the beautiful Elaine, who is waiting for her
Lancelot, just to wave her hand to him, remaining locked high in
the tower, and “wait, wait, always high and far away” [6, p. 222].
The quoted fragment from “The Rainbow” coincides in emotional
tone with Waterhouse’s painting “The Lady of Shalott Looks
at Lancelot.” The meeting with her first love — Anton Skrebensky
in "Rainbow", their love relationship, ends with Ursula's severe
illness. In her delirium, she again sees shadows instead of people
and is half-forgotten. The girl’s condition can be correlated with
Waterhouse’s second painting. It is also interesting that in the origi-
nal version of the novel Ursula’s name was Ella, which is similar to
the name of Tennyson's heroine Elleine.

The prototype for the image of Joshua, Hermione Roddis'
friend from high society, is Lady Ottoline Morrell's close friend,
Bertrand Russell. For Lawrence, he became a “lean” baronet of fifty
years old, who “spitted out witticisms and laughed good-naturedly
at everyone with a sharp laugh, reminiscent of a horse’s neighing”
[7, p. 108]. Ursula and her sister are invited to visit Hermione.
There, under a huge tree (as in Lady Ottoline’s estate), the girls wit-
ness the boring “intellectual struggle” of Hermione’s inner circle.
Among them, a place of honor is occupied by Joshua Matteson —
“an elderly sociologist who had such an intricate turn of mind that
he did not perceive what was happening at all” [7, p. 109].

The psychological portrait that Lawrence gives to both Hermi-
one and Joshua could not but outrage Lady Ottoline Morell and Ber-
trand Russell. Lawyer Philip Morrell, Lady Ottoline's husband,
threatened to sue Lawrence for libel, after which the writer made
some minor changes, for example moving Hermione's country
house, modeled on the real Morrell house near Oxford, to Willersley
Castle in Derbyshire called "Bradolby."

Ottoline later wrote that in 1929, when she became very ill,
Lawrence wrote her several delightful letters in which he expressed
regret for what he had done. Lady Ottoline admitted that her wound
had healed, she would have been ready to meet the writer again,
laugh at old grievances and plan a new “Elysian Peace” (an allusion
to the Greek myth about the place to live in the afterlife), but his
death prevented her from carrying out her personal reconciliation.
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It should also be noted that Lawrence introduces several Old
Testament stories into the narrative, which are of direct importance
when studying the images. Thus, Rupert reflects on the follow-
ing: “If humanity is destroyed, if our race is destroyed as Sodom
was destroyed, and there remains this evening sun that will flood
the earth and the trees with light, then I am ready to die” [7, p. 75].
According to the Book of Genesis (19:4-11), Sodom and Gomor-
rah were destroyed by the Lord for the sins of their inhabitants,
in particular for debauchery and homosexual relations. Abraham's
nephew Lot lived in Sodom. Abraham asked God to give the right-
eous a chance to escape before the city was overtaken by fire
and brimstone from heaven.

Rupert thought of Sodom on the way to London, where he,
accompanied by Gerald, would fall into the circle of local bohe-
mia, among the most calculating “hook-makers who ever counted
their pennies” [7, p. 76]. Among them are “artists, musicians, writ-
ers, slackers, models, advanced young people — everyone who
openly flouts conventions and does not belong to any environment.
Often these are young men who were expelled from the univer-
sity, and girls <...> free from prejudice,” but “completely limited”
[7, p. 76]. However, among them there are also “several decent peo-
ple who sometimes know how to behave quite decently” [7, p. 76].
These “few” will play the role of the few “righteous” who may be
able to escape. Thus, Rupert does not count himself among the sin-
ners, but among the righteous who will be saved. This generally
coincides with the image of Rupert, who positions himself as “dif-
ferent from others.”

On the train Rupert mutters "like a man on death row"
[7, p. 77]. These are lines from Robert Browning's poem "Love
Among the Ruins". The remembrance of the city's former great-
ness also emphasizes the theme of the city's destruction and cre-
ates an intertextual connection with Browning's poetry. The paint-
ing by the English artist John Martyn “The Destruction of Sodom
and Gomorrah” (1852) can be perceived as a visual embodiment
of Rupert’s premonitions that overcome him on his way to Lon-
don. The righteous leaving Sodom were forbidden to look back
at the burning city. Lot's wife disobeyed and looked back, after
which she turned into a salt statue. The same fate awaited Alfred
Tennyson’s “The Lady of Shallot,” dying from a curse.

Approaching London, Rupert feels “a dislike for humanity, for
the accumulation of human beings” [7, p. 78]. He has a feeling that
he is “cursed” [7, p. 50]. It again creates an allusion to the biblical
story about the “apple of knowledge” and the fall of Adam and Eve.
Rupert identifies himself with the damned Adam. A visual embod-
iment of this fragment can be Masaccio’s reproduction of “Expul-
sion from Paradise” (1426-1427) and Lawrence’s painting “Flight
Back Into Paradise” (1927). Lawrence largely adopts the basic idea
of Masaccio. Their works depict Adam and Eve leaving paradise, as
well as a fiery angel with a sword carrying out their expulsion. How-
ever, Lawrence completely distorts the biblical story. In Masaccio,
the faces of Adam and Eve express suffering, despair, and shame.
Adam covers his face with his hands. In Lawrence's painting, Adam
and Eve struggle with a fiery angel, trying to "sneak" back into
heaven. Their intention is indicated in the very title of the painting,
Thus, Lawrence “reads” the same Old Testament story in a com-
pletely different way, as if asking the question, what if they had not
agreed to leave heaven? What if they fought an angel? This reading
coincides with another painting by Lawrence, also based on a bib-
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lical subject — “Throwing Back the Apple” (1927) [4], where Adam
throws the apple of knowledge at God. Intermedial connections in
Lawrence’s works make it possible to note the writer’s ability to
think differently, without using the given, traditional clichés that
people are accustomed to use. The author makes an attempt to look
at things, events, history, religion, nature from a different angle.
Studying and paying close attention to Lawrence's atypical thinking
will provide an opportunity to read some of the details of the novel,
which will be discussed below.

The London Pompadour Cafe, where Gerald and Rupert meet
Halliday's tipsy company, is identified with the biblical Sodom. The
very name of this hero is also a “mockery”, taking into account
where he is and his lifestyle. His name Halliday should be pro-
nounced "Holiday". "Holy" means "saint" and "holiday" means
a religious festival.

Cafe "Pompadour" creates a certain surreal, collective image.
In puffs of smoke, the faces and heads of visitors are reflected in
the wall mirrors (again, a surreal mirror world as in Tennyson’s allu-
sion). It seems to Gerald that he “fell into the foggy, gloomy king-
dom of ghosts with a passion for wine, whose voices merged into
asingle hum” [7, p. 79]. And in this “ghostly abode of pleasures” he
sought “refuge” [7, p. 79]. He walked to another world “past souls
mired in vices” [7, p. 79]. Gerald notices a girl next to Rupert, to
whom he is attracted by “almost beauty” and “attractive vulgarity”
[7, p. 79]. This girl, nicknamed Pussum, was Halliday's mistress.
Now Gerald becomes the object of her attention, ready to conquer
the beauty and dominate her.

Before a more detailed study of the images of Halliday
and Pussy, it is necessary to turn to their prototypes. In 1915-1916,
Lawrence met Philip Heseltine, who was an admirer and ardent
defender of the writer's work. Lawrence repeatedly mentioned him
in correspondence regarding those few friends with whom he would
like to settle in another country (in the USA, in Florida), creating
his own small society of like-minded people — Rananim. When
“Rainbow” was withdrawn from print, Heseltine proposed, secretly
from the government, to collect subscriptions for the publication
of works that would otherwise be “buried under dirty commercial-
ism”. Money from sales would be partly transferred to the authors,
and partly would go towards the costs of publishing further pro-
hibited texts. Heseltine typed Lawrence's texts and considered him
atranscendent genius. Taking into account Lawrence's poor financial
situation and health problems, he proposed publishing Lawrence's
“Rainbow” as the first book published at the expense of subscribers.

Publication did not take place. Lawrence and Heseltine’s ways
separated, but over the next five years they continued to make caustic
remarks about each other, as is evident from the latter's letters, pub-
lished by Paul Delaney in 1980, and correspondence by Lawrence.

Heseltine became the prototype for Halliday's character in
the novel “Women in Love”. Lawrence shows a story of Heseltine’s
love relationship with his girlfriend Minnie Channing, better known
as Puma. In the novel, Halliday is presented as an eccentric neu-
rotic with a squeaky voice who forces his pregnant mistress to live
in the village and forbids her to appear in society. Having learned
that she will have a child, he “wants to buy himself off with a hun-
dred pounds” [7, p. 87]. He himself is not able to make decisions
and is only waiting “for someone to tell him what to do” [7, p. 86].
A quarrel breaks out between Pussum and Halliday. Another man
intervenes in their argument, and the girl, in anger, pierces his hand
with a fork. The sight of blood triggers Halliday's gag reflex. Pus-

sum reproaches her lover for being the biggest coward in the world
and always faints if she takes a knife. Halliday invites the whole
company to his apartment. At that moment, Gerald already feels
complete power over Pussum, her servility makes him want to take
possession of her. “Her being penetrated his veins with bewitch-
ing darkness and accumulated at the base of his spine, ready at any
second to splash out to the surface with terrible force” [7, p. 94].
At Halliday's apartment, the men exchange glances, letting Gerald
know that they are glad and approve of him being among them. The
Pussum will belong to him and thereby “leave” Halliday alone.

Several other similarities between the image of Pussum
and Heseltine's mistress are noteworthy. Puma (the prototype
of Pussum) worked as a model. In 1916 she gave birth to a son. The
young people got married, but lived separately. Their son was raised
by Heseltine's mother. From the correspondence it is known that
for Heseltine life with Puma was unbearable, but he also could not
exist without her. David Garnett recalled that Puma participated in
an exhibition in 19241925 that featured twelve of the most beauti-
ful women in history, dressed as Cleopatra.

In Lawrence's novel, Gerald draws attention to Pussum's short-
cropped hair, "like an ancient Egyptian's" [7, p. 79]. The girl works
part-time as a model. She posed in the image of Madonna (biblical
motif, the birth of her son), but now she plans to work for a pho-
tographer — “transparent fabric, bare shoulders”, “but everything is
completely decent” [7, p. 80]. Later, when Gerald remembers Pus-
sum in a conversation with Rupert, he learns that the girl finally
married Halliday and get what she wanted.

After the novel's publication in 1921, Philip Heseltine threat-
ened to sue Lawrence for libel and demanded changes to the novel's
descriptions of Halliday and his mistress. As Chamberlain L. Robert
noted in “Pussum, Minette, and the Aftico-Nordic Symbol” (1963),
Lawrence “pretended to make the change” [1, p. 408], changing
the hair color of Halliday and Pussum. Heseltine called these edits
“ridiculously inadequate” 1, p. 408]. Thus, the former ardent sup-
porter of Lawrence's work became one of his “enemies.”

Conclusions. Most of the images of the novel “Women in love”
by D.H. Lawrence were based on prototypes from author’s con-
temporaries. Lawrence often used real life stories in his novel to
create vivid scenes. Religious motifs were used to deepen the char-
acter creating additional meaning and understanding. The images
of Joshua and Halliday had the prototypes of Bertrand Russell
and Heseltine. The intimate relationships between the latter and his
mistress became the part of the novel that led to the break of rela-
tionships between Lawrence and Heseltine. As a painter Lawrence
used biblical motivs but perceived and showed them different from
traditional view. Some of the images (Ursula Brangwen, Hermiona)
were influenced by poetry and Old Testament.
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€iaiceenko A. OcobauBocTi
JI.T. JloypeHca «7KiHku y KoxaHHi»

AHoTanis. Y cTarTi JOCHIIKEHO 0COOIMBOCTI 00pasis
y pOMaHi aHIIHCBKOrO MHMCHMEHHMKA, II0ETa, JIiTepaTypo-
3HaBlUg Ta xygoxkHuka JI. I JloypeHnca «3axoxaHi >KIHKI».
Leit poman € poaoOBKEeHHAM IonepeaHboro TBopy Jloypen-
ca «Becenkay, sxuil He3abapom micyis myOmikanii OyB 3a00-
poHeHwuii ypsinoM. Y «Becenii» aBrop HamaraBcs CTBOPUTH
HOBY MOBY JUIsl CBOIX CyYaCHHMKIB, CIIOBHHUBIIH 11 0101iHHIMH
ao31IMHU. «3aKoxaHl KIHKM» MaroTh IHIIWK mmiaxig. Poman
HEOJHOPA30BO CTaBaB 00’€KTOM AOCIIMKEHHS y Cy4aCHOMY
niteparyposHaBcTBi. O6pasu I'epmionu Ponnic, I'yapyn, Jxe-
panbna Kpiua ta Pynepra bipkina Oynu Bxe mpoasaiizosa-
Hi Ta BU3Ha4yeHi ixHi mporoTunyu. OAHAK BUTOKM CTBOPEHHS
obpasiB Ypcynu, Dxourya Ta Xamiiges IeTaabHO HE BHBYE-
Hi, 1[0 MEPEUIKO/PKAE X MIMOIIOMY PO3YMIHHIO 3 OIVISIy Ha
Te, IO BCi BOHM MaJId peajbHUX MPOTOTHUIIB i3 CeperoBHIIa

o0pasiB B pomaHi
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mucbMennuka. Jlocmimreno BB «Jlemi 3 Ilamorr» Tenwi-
coHa Ha 00pa3 Ypcynu ta [epMioHH 3 ypaxyBaHHSIM PEabHOTO
Ta HepeaJbHOTO CBITIB, OB’ 3aHUX 13 IMMH repoinsMu. O0pa3
JIxolitya CTBOpEHHIA 1miJ1 BILTMBOM 3HaiioMoro JloypeHca bep-
TpaHa Paccema. [Ipyx6a 3 Xe3enraiiHOM Tpu3BeNia O CTBO-
peHHst 00pa3y Xauries, SKHi BUKITUKAB CYIIepeYKH MiX aBTO-
pom i fioro apyrom. JIoypeHc 4acTo BUKOPUCTOBYBAB y CBOEMY
pOMaHi peabHi icTOpil 13 JKUTTSA CBOIX 3HAHOMHX. [HTHMHI
CTOCYHKHU Mix Xe3enTaiiHOM 1 iforo koxaukor ITymoro cranm
YaCTHHOIO POMaHy, IO MPU3BENIO 10 PO3PHBY BITHOCHH MiXK
Jloypencom i XesenraitHoM. Sk skuBomnucenb JIoypeHe BUKO-
pucToByBaB Oi0OJiiiHI MOTHBH, ajic CIPHIMAB i MMOKa3yBaB iX
He TpaauuiiiHo. Ha nesixi o6pasu (Ypcynu Bpanrsen, ['epmi-
OHM) BIUIMHYJH aHTIiiichbka moesis Ta ictopii 3 Craporo 3aBi-
Ty. PeniriiiHi MOTHBU BHKOPHCTOBYBAJIHCS JUIS MOTITAOICHHS
CIPHUAHSTTS 00pasy, CTBOPIOIOYH JOATKOBE 3HAUSHHs. biOmiii-
Hi micta Comom i Tomoppa Oynu BukopucTaHi sk anro3ii Cra-
poro 3aBiTy IJisl CTBOPEHHSI HEPEaITbHOTO TPIIIHOTO CBITY JIOH-
noHcekoro kade Pompadour. Came 1e micie BUKOPHCTOBYE
JloypeHc [uist BiIIOBITHOCTI MicT GiOMIHHUX ICTOPIH.

KurouoBi cioBa: Tennicon, mpotorur, Crapuii 3aBir,
Jloypenc.
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doyenm Kageopu yEpaiHcoKol 1 3apy0incHol iimepamypl ma MemoouKyu HO8UAHHS

Yuisepcumemy I'pueopis Crosopoou e Ilepescnagi

PO3BUTOK AHIMAJIICTUYHOI'O JKAHPY B AHI'JIOMOBHI
JIITEPATYPI RIHIIA XIX — ITOYATRY XX CTOJIITH

AHoTauis. Y cTaTTi po3mIsIAI0TECS 0COOIUBOCTI PO3BHT-
Ky aHIMaJIICTHYHOTO KaHPy B aHIJIOMOBHIH JIiTeparypi KiHIIs
XIX — moyarky XX cToiiTh. 3BepTAEThCS yBara Ha Te, IO 5K
(heHOMEH CyCHiIbHOT CBiZOMOCTI, mpeamer ¢GinocodChKux
CYIIEPEUOK 1 JIITepaTypHOI TBOPYOCTI aHIMAIi3M 3asBIISE TPO
cebe Ha pybexi XIX — XX cr. B neii nepiox aHimamicTuuHa
PO3IIOBI/Ib TIEPEIKUBAE 3JICT MOMYJISPHOCTI, 1 OlNbIIEe TOrO —
CTa€ MPEIMETOM MOJIEMIKA MiX TPOBITHHUMHU HATypasliCTaMH
i JiTeparopamMH 3 TPHBOILY HPUHIIMIIIB 300paKCHHSI TBApPHH.
PomonavanbHukamMu kaHpy Oy/nu BHJATHI MHUCbMEHHHUKH
Yapnw3 IJI. Podeprc i Eprect Ceron-TomricoH. BiaMiHHOO
PHCOI0 aHIMaIICTUYHOTO OmoBinaHHs (animal story) € Te, 1110
BOHO BiJKpUBA€ YNTA4EBi HOBUH OIS Ha TUKY [IPUPOLY, sIKa
OIUCY€ETHCS B HBOMY 3 TOUKHU 30pY AUKOI TBApHHU, IPUCTOCO-
BAHOI Tl BIYKUBAHHSI B TIPUPOTHOMY cepemoBuiii. [Tpu oMy
MePCOHAXKI-TBAPUHU 300paXKyIOThCS IK CaMOOYTHI XapaKkTepH,
BiJIbHI Bii aHTponioMopdi3My i Cy0’ €KTHBHOCTI JTIOACHKHX OLLi-
HOK Ta iHTepIpeTarii.

PeanicTuuHi ONOBiaHHS PO AUKUX TBAPUH MiJHOCHUIUCS
YUTA4YEBi SIK TOYHA IPUPOHA 1CTOPis, 110 BXKE TOAI CTAJI0 Ipes-
METOM CEepHO3HOI MOJIEMIKH; aJie TBAPHHH B HHUX IPECTaBIIS-
IOThCSI TIO-Pi3HOMY, IO 3yMOBIJICHO BiIMIHHOCTSMH MOIVISIIB
aBTOPIB Ha HPUPOAY 300pakyBaHMX 3BIpiB Ta iCTOPUYHUMHU
3MiHAMU B CYCHIJIBHOMY CIPUUHSTTI 3BipiB 1 IPUPOIU B LIiJIO-
My. Came TOMy aHIMaJiCTUYHI ONOBIJAHHS € 3pyYHHUM 3aCO-
OOM BUBUEHHS CyCITUIBHOT CB1IoMOCTI XX CT., KOHLEMIIIH npH-
ponu i CBITY TBapuUH.

V niteparypHHUX Kollax BUHHUKIIA TOJIEMiKa, CyTh SIKOT 3BO-
JIAJIACh JI0 TPHOX TICHO IOB’SI3aHUX MK COOOIO acCICKTiB.
Tepumii acmekT cToCyBaBCsS TOYHOCTI 1 PETENHHOCTI B OIKUCI
MPUPOJH, 30KpeMa B PEANTICTUYHHX OIIOBIIAaHHSX PO TBApHH.
VY pesynbrati nojieMiku OyiM BCTAHOBIICHI HETJIaCHI MpaBUIia
i CTaHJAPTH IIO0 TOYHOCTI OMHUCY B JIITEparypi Mpo MpUpO-
ny. pyruii acnekt rmojeMiky NoJisiraB B MUTaHHI PO Te, IO
CTAaHOBUTH TMPHUPOAY IHTEICKTY TBAapWUH 1 B sKid Mipu 3Bipi
KEPYIOThCSl IHCTUHKTaMH, a B SKili — po3yMoM. | HAO0CTaHOK,
BUTOKOM TIOJIEMIKH Oyia mpo0sieMa OanaHCy MK eMOIsIMH
1 HAYKOIO sIK 3aCO00M PO3YMITH 1 Ti/IHO OILIHIOBATH HPUPOTY.

TaxuM YMHOM, €BOJIIOIIS aHIVIOMOBHOTO aHIMaTiICTHIHOTO
enocy KiHIs XIX — moyarky XX cToJiTh 3HaMIIIIA CBOE SICKpa-
B€ BTUICHHS Y TBOpaX pi3HUX JKaHPIB, 30KpeMa B OIOBIiJIaH-
Hi, TIOBICTI Ta poMaHi. AHIIOMOBHUH aHIMaJiCTUYHUI JKaHD
PO3IIsIIa€ KOHIICTILIIFO JIFOJICHKOTO 1 TBAPHMHHOTO CBIiTIB 3 TOUYKH
30py ICTOPUYHOT CHAJKOEMHOCTI, MIEPCIIEKTUB PO3BUTKY, POJI
1 MiCII JIIONMHY B LIbOMY IIPOLIECi, CTAaBUThH MUTAHHS PO B3a€-
MO/iF0 AMKOI TIPUPOAH Ta JIOIHHH.

KirouoBi ciioBa: po3BUTOK, aHiMaji3M, )KaHp, OIOBiJIaH-
H$l, MUCBMEHHUK, JITepaTypa, 300pakeHHsI.

IloctanoBka npodaemu. Sk GeHOMEH CYCTIBHOT CBIZIOMOCTI,
npeaMer Ginocod)chKuX Cynepedok i miTepaTypHoi TBOPYOCTI aHi-
Maii3M 3asBise mpo cede Ha pydexi XIX — XX cr. B neit nepion

aHIMaiCTHYHA PO3TIOBI/Ib IEPEIKUBAE 37ET TOMYAPHOCTI, 1 OLIbIIe
TOTO — CTae TPEIMETOM MOMEMIKH MK TPOBITHUMH HaTypaic-
TaMA 1 JTiTepaTopamu 3 MPUBOAY NPUHIKIIB 300paKEHHS TBAPHH.
Pononauansuukamn xaupy Oymu BUIATHI MECbMEHHMKH Yapib3
" J1. Pobepre i Eprecr Ceron-Tomncon. BinmiHHOK prcoto aHi-
MAJTICTHYHOTO OMoBiaHHs (animal story) € Te, 1110 BOHO BiKPUBAE
YUTAYeB] HOBUH TOTIIS Ha JINKY IPUPOJLY, KA OMHCYETHCS B HHOMY
3 TOYKH 30py JMKOi TBAPUHW, MPHCTOCOBAHOT JUI BYDKMBAHHS
B TpUpOAHOMY cepenoBuiti. [Ipm 1poMy TepcoHaKi-TBAPUHH
300pakyIOThCA K CaMOOyTHI XapakTepH, BITbHI BiJl aHTPOIIOMOp-
(i3my 1 cy0’eKTHBHOCTI JTIO/ICHKUX OLIHOK Ta IHTEPIpETaIiil.

Anaji3 octaunHix gocaimkenb i myoaikamiii. Cepen Hampa-
1{0BaHb, NMPHCBSUYCHUX TEBHUM PHCAM aHIMANICTHYHOTO KaHPY
B XyIOXKHIi JiTepaTypi BapTO BUALTHTH POOOTH TAKMX HAYKOBIIIB,
sk Jlx. Amamca, B. bpyxkea, JI. laminerona, A. Jlykaca, B. Marw,
1. Haitzepa, P. Crimepa, K. Crapp, P. Yeiiza. B 3a3nauennx po6o-
TaxX BU3HAYAKOTHCA JEAKI [IMTAHHS, [OB’A3aH1 3 HOHATTAM aHIMa-
Ti3My B JiTepaTypi.

Onnaxk, He3BaXA0UM HA TIEBHY KiTHKICTD Ipalb, MPUCBSIE-
HEX Iif TeMi, B CyJacCHOMY JIiTepaTypO3HABCTBI i KPUTHII Opakye
JOCTITKEHb, AKi TETaNbHO PO3KPUBAIOTH EBONIONII0 AHIMATICTHY-
HOTO JKaHpPY B XyIOKHIH JiTeparypi

IlocranoBka 3aBnanus. Binrak, HaimmM 3aBIaHHAM € JOCHI-
JUTH PO3BATOK aHIMANICTHYHOTO KAHPY B AHTIIOMOBHIH JTiTepaTypi
kinmsg XIX — mogarky XX CTOTITS.

Buxaang ocnoBHoro marepiany. O0’exHyrodn B cobi HayKo-
BICTh 1 XY/IOXKHICTh, aHIMANICTHYHA PO3MOBI/IH Hece B CO01 MOTYxK-
HUH IMITYJTBC, TO TPOOYIIKYe THTEpeC, CIBYTTS, TIOBATY 1 M000B
0 CBITY TIpHPOAHM 1 Horo MemkaHiiB. TBaprHA MOETHYE B OO
i MarepianbHe 1 yXOBHE Hadana: € XKMBOK iCTOTOI, OCEPEIKOM
IyMOK i TIoHATh. Tak, *aHp aHIMaNiCTHYHOTO OTOBINAHHS BYMB
T0-HOBOMY aHaJi3yBaTH IPUPOLY AUKHIX TBAPHH, L0 KUBYTh HE3a-
JIOXKHO BiJI TOMHH | MAIOTb IIPABO KUTH BIIACHUM JKUTTSM, aJ1¢ B TOH
Ke Yac 3ATHUX POMITHTH 0araTo HAIKMX OakaHb i MPUCTPACTEH.

JKaHpoM «aHiMaTiCTHYHOTO OTIOBITAHHS HA3UBAIH 1 TIOMYIIAP-
HUH KaHp KaHA/IChKOi JiTeparypu. BiH moeHyBaB y cobi eneMeHTH
«nature writingy (HarypanicTchkux omucis) i «animal fiction» (ormo-
BiJIaHb TPO TBapHH). TpajuiiiiiHo B Haprcax mpo TBAPHH 0COOTHBE
3HAYEHHS HAJaBanocs OLIbII-MeHI 00 eKTHBHIM HAYKOBUMH CIIO-
CTepeXkeHHAM Haj TBApHHAMH a00 eMOIiHOMY BiITYKY HA HHX
apropa. binbI panHi hopMut ONOBIIAHb PO TBAPHH MPEICTABISIN
000K IIBH/IINE XyHAOKHI ONHCH, B SKUX TBAPHHH BiIPI3HSIACS
BIJI JMOJCBKUX 1CTOT TUTBKM 3BIPHHUMHU MIKypaMu ab0 NMTalluHUM
onepeHHsM. [HKOMM TBAPHMHHI MEpCOHaki OyKBAIBHO OIATAIACS
B JIHOJICHKHIT OJIAT. B aHTIiCHKIX OMOBIIAHHSAX TPO TBAPUH, TAKHUX,
sik, Hanpuknan, «Kuura pxynrnisy (The Jungle Books, 1894, 1895)
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Pinpsapna Kiminra abo «Bitep y Bep6ax» (The Windin the Willows,
1907) Kennera FpeMa TBAPHHH, 110 CyTl 300paKyIOTh TpeJICTaB-
HUKIB Pi3HUX CTaHIB aHIIIHCHKOTO CyCHleCTBa Jie KOKKHOMY YiTKO
BIJIBEJIEHA POJIb BIMOBIIHO JI0 cOiaibHOi iepapxii. binbm pea-
TICTHYHI PO3MOBI/I MPO AOMAIIHIX TBAPHH, TaKi, K PO3MOBI MPO
cobax, 300paxytoTh ix (Hampukiaj, nosicts Opena [0cona «Cra-
puii kpukyn» (Old Yeller)) SIK BIJIAHKX CIyT CBOTO TOCTIONAPSL.

Hosim y peamcmqﬂnx OTOBIJIAHHSX TIPO JIUKHX TBApHH oyno
Te, WO 3BIpi TaM, CKOpille, MepeciifytoTh BIACHI LM, KUBYTh
3apaju cebe, a He 3apajm mopunu. Sk mucas Yapiss [LJ]. Podepre,
«IHTEpEC 30CEPEKYEThCS HA OCOOUCTOCTI, IHIMBIMyalTbHOCTI,
MEHTAIBHOCT] TBAPHUHHOTO, TAK CaMo K 1 Ha Horo umcto ¢isuy-
HHX XapaKTEPHCTHKAXY [1,c.215]. Xoua omucy BTimimmcs B popmy
p03n031)11 i MpHITYCKa/IH XYZIOXHICTb, aBTOpH CTBEPIKYBATH, IO
i Po3MOBIl MIiCTATh (I)aKTI/I‘IHI/II/I Marepiai i J0CTOBIpHO mpen-
CTaBIAIOTH TPUPOAHY icTopito. PisHuimio B 300pakeHHi MOkHa
IPOJEMOHCTPYBATH, 3ICTABMBIIU JIBA JIICOBUX POMaHH — «3eieHi
Oymuukuy (Green Mansions, 1904) aHTifChKOrO THCHMEHHH-
ka-Hatypamicta Y.X. Xazncona i «Cepue CTapomaBHBOTO JCY»
(The Heart of the Ancient Wood, 1900) Yapns3a I"JI. Pobeprca.
B 000x poMaHax mpucyTHS repoiHs, ska K1Be B TapMOHil 3 pHpo-
JI010, M00NI4a BCIX AMKHX ICTOT, MOJIOZA XKIHKA, B 000X BHIAIKAX
’KUBUTB BiJipasy 10 BOMBCTBA 1 3a00pOHSIE MIONIOBATH B Till YaCTHHI
micy, ne BoHa xuBe. [epoii ke B 000X BHMajKax YCBIIOMIIIOE,
1[0 MOXE 3aBOFOBATH JIFOOOB TepOiHi, Juie M000poBIIH il He3a-
JNIOKHICTb 1 TOBEPHYBIIM HA3a] 10 cycnmbcma HesBaxaroun Ha
OYEBHM/IHI ONIOHOCTI B CIOKETAX 1 KOMIIO3HIII POMaHiB, TpHposa
TBAPHH OIHCYETHCS A0CONIOTHO TO-Pi3HOMY. Y POMAHTHYHOMY 110
cyti pomani Y.X. XajicoHa 3Bipi € YaCTHHOO JIiCOBOTO (hOHY, BOHH —
XapakTepHi MPEJICTABHIKH CBOTO BUITY, 3 Ly’Ke CTa0KO BUPaKEHAMH
0COOMCTICHMMH SKOCTAMH 1, 3BUYANHO, HE MAKOTH BIACHOI 0COOH-
croi gomi. B peanicruunomy x pomani Yapmssa I*JI. Pobeprca,
HABIAKH, 3BIpi CTAIOTh XapaKTEPaMH, B AKUX YiTKO MPOTTSAAIOTHCS
0COOHCTICHI AKOCTI, 1 HABKOJO HUX PO3BUBAETHCS CIOKET.

[Iporsrom OaraTboX pokiB ()eHOMEH aHIMAmi3My MPAaKTHYHO
OyB BIZCYTHiil B aHANITHYHOMY KOHTEKCTi, MOXJIUBO, TOMY, IO
p03n01ai)1i MpO [VKKX TBAPUH B OCHOBHOMY apCCYBAIINCS [HTA-
yiit ay)mTopu Hagits posmosizi qapﬂbsa [JI. PoGeprca pinko
BBAKAIH TIIHUMH Cepio3HOTO aHamizy ax 1o 1960-x pp., He3Ba-
JKAKOUM HA T€ IO HOTO HA3MBANM «OAaThbKOM» KaHAICHKOI moesii
iB KlHuCBOMy PaxyHKy BKJIMBOIO BiXOI0 KaHaJChKOi JnTepaTypH
1rHopy}0qH i Toi (hak, o BiH OB MOCBSYEHNIT B JIMLAPi 33 CBOIO
JiTEpaTypHy 1 rPOMajICbKO-KYNBTYpHY HisubHICTh. HaykoBa oninka
00ifflIa CTOPOHOKO 1 IPYroro pofoHavaIbHAKA KaHpy aHiManic-
THaHOro onosifians, E. Cetona-Tommcona, xoua ioro ictopii mpo
JIMKHX TBAPHH (QAKTHYHO 3ATHIIANNCS KIACHKOIO MPOTAroM XX CT.
Ti mocmimkeHHS KaHPY pEANiCTMYHOI PO3MOBIAI TPO TBAPHH,
ski Bemucst 3 1960-x pp., CTOCYBaNMCS B OCHOBHOMY TLNBKH IIUX
JIBOX aBTOpiB. OJHAK aHIMaJII3M SIK MIPEAMET JOCIIKEHHS BULIS-
Jlae Habarato WHMpILe, OCKUIbKA nepeadayae He TiMbKH TBOPYICTh
1i0ro 0CHOBOMOMOKHKKIB, alle 1 TBOPUICTb 0AraThoX iHIIMX MHCH-
MeHHHUKiB-aHiManicTiB Ha pyoexi XIX-XX cr., Takux, fx Binbim
Jlx. Jlonr, Peituen Kapcon, Cemni Kappirap, ®pen bpomsopr,
®apni Moyer, Apui benani. Takum 4nHOM, Tepes HAMH HOCTae
II0Ch HA KIITAIT IPOMAJICHKOT 1 JTiTepaTypHOT TCHJICHIL, 110 TSKIE
710 HAYKOBOTO OCMHCITEHHSL.

PeanicTuni OMOBIIAHHA TPO JMKMX TBAPHH TIIHOCHIHCS
YNTa4eBl K TOYHA PUPOIHA ICTOPIs, 1O BIKE TOJI CTAIO TpeaMe-
TOM CEpi03HOI MONEMIKH; ane TBAPUHH B HHX MPEACTABISIOTHCS
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T0-PI3HOMY, 110 3yMOBIEHO BIIMIHHOCTAMH IOLIS/IB aBTOPIB Ha
TpUpoAy 300payBaHNX 3BIPIB Ta iCTOPHYHUMH 3MiHAMH B CYC-
TULHOMY CHIPHHHSATTI 3BipiB 1 Mpupoay B minomy. Came ToMy aHi-
MAJTICTHYHI OTIOBIIAHHS € 3pyHHUM 3ac000M BHBUEHHS CYCIIUTBHOT
cBizomocti XX CT., KOHLENii npHpOIH i CBlTy TBAPHH.

Cepen panHix HOHepCZIHI/IKlB KaHpy aHIMANiCTHYHOTO OMO-
BIIaHHS MOKHA BH3HAYUTH /Bl KHHTH, SKi MPAKTHYHO MPOKIAIA
JIOpOTY, CTBOPUBIIM PHHOK aHIMAJICTHYHOI TiTEpaTypu, — I
«Yopua kpacyns» (Black Beauty, 1877) Annu Coroen 1 «Kuura
mwkynrmiey (The Jungle Book, 1894, 1895) Penpspna Kinninra,
«YopHa KpacyHs» — e iCTOpis KUTTA KOHS, PO3Ka3aHa BiJl IMeHi i€l
TBapuHH. YopHa KpacyHs TyMana i po3MOBIIsIa SK JIOAChKA ICTOTa,
1171es, BKJIa/IeHa ABTOPOM, TOJIATaNa B 3aKIIHKY 710 JFOICHKOTO CTaB-
TIeHHS 710 ofioManHeHux TBapuH. [omynspricts «YopHoi kpacyHi»
B Anriii i [liBHiunii AMepuil TO3HAYMIA 3POCTAIOYMH THTEPEC
TyOmiKy 710 701 TBapuH. «opHA KpacyHs» Jjaa YUCTICHHAM YHTa-
YaM MOXKIMBICTb CIiBUYBATH JOCBiTy TBAapuH. BemwmuesHuii xe
yenix «KHUTH DKYHITIBY, 3 OHOTO OOKY, BUSBHB TIPHBAONHUBICTH
OTOBIJIAHb TIPO MKUX TBAPHH, HeXail i BUTAaHKX, 3 HIIOTO OOKY,
CTUMYJTIOBAB TIOAANBIINI PO3BUTOK PUHKY aHIMATICTHYHOI MPO3H.

JKanp peamicTHYHOTO OMOBIAHHA TPO TUKUX TBAPHH 3aSBUB
mpo cebe 1 TMPUBEPHYB IIMPOKY YBATY TPOMAICBKOCTI 3aBISKH
BuXofy B cBiT kuuru Eprecra Cerona-Tomncona «Jluki TBapui,
stkux s 3HaBy (Wild Animals I Have Known, 1898), sixa mepeBuna-
Banacs 16 pasi 3a mepiui 4 poku. Ae 11 KHUTa He Oya Mepioto
nyOniKalli€elo B JaHpi aHiManicTHYHOro onosiaanus. MabyTs, nep-
MMM TTHCHMEHHHKOM, SIKHH PO3IIOBIB iCTOPIIO 3 TOUKH 30y JTHKOT
TBAapUHH, OyB ameprKkaHchkuii micsMenHiK Yapns3 Janni Yopuep.
Horo posnois «ITomopanns na onensy» (A Hunting of the Deer,
1878) 300paskye TMOTIOBAHHS TaK, SK HOTO TIEPEKIBAE 3BIP.

Epnect CetoH-TOMIICOH TOUaB EKCTIEPUMEHTYBATH B )KaHpi aHi-
MaJiCTHYHOTO OTOBIJIAHHS, TIOYMHAKOUH 3 TBOpY «bapabaHiyk Ha
cuirocrynaxy (The Drummer on Snowshoes, 1887), 1 1oBiB #oro 10
JIOTIYHOTO 3aBEPUICHHS B KilacuuHoMy TBOpI «Kopomb Kappamrio:
icropis Boka» (The King of Currumpaw: A Wolf Story), Bnepime
omy6mikoBaHomy B 1894 poui Ta mi3Hille nepeBUaIAHO Mijl HA3BOIO
«Jlo60: kopons Kappammoy (Lobo: The King of Currumpaw). [ep-
M TBopoM Yapms3sa I J1. Pobeprca B kanpi aHiManicTHuHOT po3o-
BIJIi CTAJI0 HOTO HE MEHIII KIIACHYHE OMOBiaHHs « BOHK 0TpUMYHOTH
ixy cBoto Bz boray (They Do Seek Their Meet from God, 1892).

Y peanicTHYHMX ~OMOBifaHHAX Tpo TBAapuH Yapisza
['J1. Pobeprea 1 Eprecra Cetona-TommcoHa BU3HAYAIOTECS Xapak-
TEpHI JITIs JKaHpy 3araiibHi PUCH, HAHBAXIMBIIINMA 3 IKHX € TPArid-
HHil KiHelb reposi. 30Kkpema, B OnoBianHi «BoHu 0TpUMYIOT iKYy
cBoto Bin boray npoBopy0, bavaum, 110 10 TUTHHN MAKPATAOTHCSA
TeBH, BOMBAE TBAPUH, PATYIOUM THM CAMHM JIIOJICHKE TUTHHYA. Al
aBTOp HE 3yMIHSETHCS Ha IIEOMY 1, IONAI0YH XapaKTepHy JUIs HbOTO
ipoHit0, 3aBepIIye PO3MOBIH THM, N0 Mi3HIIIE KOIIEHATa YOUTHX
OarbkiB Oy,1d 3HAHIEHI MEPTBUMH, OCKIUIBKH 3aTMHYJIH Bl TOJIOMY:
KUTTS JIOICBKOT TUTHHA OO 30epekeH0 IiHOW JKUTTS JMKHX
xouieHst. J{poBopy0 1 KoTsYa mapa MoB’si3aHi B OMOBIIAHHI CIiJTb-
HOI0 00pOTH00I0 32 BHKMBAHHS CBOTX IMTHHYAT. B iHIIOMY OTIOBI-
nanHi onuH 3 nepconaxis Yapmesa I.J]. Pobeprea Tak mosicHroBas
TIPUPOJTY KHUTTSA B TUKOMY OToueHHi: «acTo MeHi 31aeThes, HibH
JKHUTTS — 1€ TIPOCTO METENMKH, M0 MYPXatoTh HAJl KJIATOBHIIEM»
[2, c. 243]. Ictopis Jlobo y E. Cerona-Tommcona Tex 3aKiHdy-
€ThCS 3arKOEIITI0 TOJIOBHOTO TEPOS, KOTO TPAIiepH NPUMAHIOOTh
3a JIOTIOMOTOI0 3anaxy BOWTOi paHilie MOApYrH-BOBUMI brank.
Ha ckapru untauis 3 mpuBopy 3aru0eni HaCTUTbKH OaraThox repois-
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3gipiB E. Ceton-Tommcon Binmosinas:«Lli icropii Tpariuni Bin
TOTO, IO BOHM MpaBIuBi. KUTTS IUKUX TBAPUH 3aBKIM 3aKiHUY-
eThes TpariuHoy [3, ¢. 12]. [ nosicioBas: «Jlns aukoi TBApUHK He
iCHY€ TOTO, 0 MM HA3MBAEMO CIOKIHOIO CMEPTIO B MOXMIOMY
Billi. JKWUTTSA 3Bipa MPOXOMWUThL HEMOB Ha ()POHTI, B HW3II 0OIB,
1 SIK TINBKH CHITH HOTO TOYMHAIOTH CNAOMIATH, TO BOPOTH CTAH0Th
3aHaJITO CHIILHUMH, 3Bip TuHe [4, ¢. 11].

HesBaxaroun Ha 3aranbHi pucd B TBOpuocTi Yapibia
[ JI. Pobeprca i Epuecra Cerona-ToMiicoHa, icHYIOTb i TPHHIMIIOBI
BIIMIHHOCTI B 300pakeHHi ix repois-tapuH. [lo-mepie, TBapuHH
B OMOBifaHHAX Yapmb3a FI[ Pobeprca 3amydeni B 1apBiHIBCHKY
0opoTb0y 3a BiKMBaHHA 1 iX CMepTh Blz[06pa>1<ae o 60poThOY.
[ Bce %, He3BaKaKOUN HA YHIBEPCATBHICTD TPATTYHOTO KIHIIS, KUTTS
TpUBAE, — 00Pa3HO KaXydH, METETUKH TPOJOBKYIOTH IypXaru
Hax KmamosuimeM. Jxosed) Tomn micas mpo omosiganHs Yapisia
I J1. Pobeprca: «Bpemri- -PCILIT CMEPTh AK TaKa HE Ma€ JKa/a, BOHA
MePEMAraeThCA KOPHCTIO, AKY ipoHiuHa MPUPOA BHTATYE 3 HACHI]T-
KiB cmepti. Yee mparke 10 l'[l)lTpHMKI/I KHATTA, 1 po3n0131m BHKIIA-
KatoTh CHJIbHE BIYYTTS PUTMIYHOI CHCTEMH, IIMKJIIYHOCTI Tepio-
JIiB HAPOJDKEHHS 1 CMepTi, ILTIOOHOTO Mepiofy 1 po3cTaBaHHs, i 1
CHCTeMa TPOZIOBKYE ICHYBATH HE3aMEXKHO Bifl TOTO, HA IO CIPSAMO-
BaHi [Iii TBAHH, CEOKeT a00 BTpYYaHHS TIOIUHIY [3, ¢. 25].

Ilo-zpyre, BKMOYAI0YM MOMMHY B IO MPHPOTHY GOPOTEOY,
I{apnw ['Jl. Pobeprc neMOHCTpYe CHOPITHEHICTh MiK JHOIBMH
1 3BipaMu, PO3KPHMBAKOYM THM CaMUM ()EHOMEH aHiMami3My fK
TaKud, O MONATa€ B TICHOMY ICHXONOTIYHOMY Ta TYXOBHOMY
38’s3ky monei 1 TBapun. Lo crocyetses E. Cerona-Tommcona,
TBAPHHM B H0T0 OTOBITAHHSX HacaMmepes T00podecHi. 3a cloBaMu
aBTOpA, BiH «HAMAraBcs TTIKPECTUTH HAITY CIOPITHEHICTh 3 TBa-
PUHAMH, TIOKA3aBIITH, 110 B TBAPHHAX MU MOKEMO 3HANTH YECHOTH,
HAHOLTBII aHOBAaHI MobMAU. JI00O CUMBOMI3YE TiTHICTb 1 MOCTIii-
HicTb B 00081, CpiOHa [Lismouka — TaMymiicTs 1 po3ym, Uepeora
[niixa (Redruf) — nokipuictsy [4, c. 19].

[ucemennuku-anivamictn CIIA BupoOwmi BlacHMil Hamps-
MOK OTOBIZIaHHA TPO TBAPHH. baucHis IPHPOIN i 3BIPIB B ame-
PUKAHCHKUX aHIMANICTHYHIX OMOBIIAHHAX 33BN OLMbII poMaH-
tiune. Tak, mackmenHuK Binbsam [lx. JloHT 3amepeuyBas HasBHICTh
JapBIHIBCbKOI OOPOTHOM 32 BHAKMBAHHS B TIPHPOJ, IPYHTYIOUHCH
Ha TIePEKOHAHHI, 1[0 3Bipi HE YCBITOMITIOIOTH ITF0 60POTHOY. Bibsim
JIx. JIoHT BipuB, 110 JKUTTS B PHPOIIi «PaiCHEY, a CMEPTH HACTAE
mBH/KO 1 O3 Tpareiil. Bin Takok BBakaB, 110 3Bipi 31aTHI MFIC-
JIATH 1 BUXOBYBATH IOTOMCTBO 0araro B oMy Tak caMo, SIK 1 JIIOIH.
e ocHoBHa mepexymoBa Horo kuuru «Jlicoa mxona» (School
of the Woods, 1902). Take OaueHHs mpupou NPHBAOIIOBANIO ame-
PHUKAHCBKHX YHTAYIB, X04a B ILIOMY TBOpUicTh Bimbsma JIxk. Jlorra
Oyma 3a0yta, ane B mepimi gecaATmmiTTs XX CT. #HOoro KHUTH Oyiiu
TONYIAPHI 1 MHAPOKO BUKOPHCTOBYBAINCS B IIKOJIAX.

Binbsam JIx. Jlor, Oe3cyMHiBHO, OfMH 3 HaifpOMAHTHYHIIIMX
aMEpPUKAHChKUX TIMCHMEHHNUKIB, 110 HACTIyBAIH TIPHHIAII aHTPO-
noMop(i3My, aje BiH OYB He €IMHIM MHCHMEHHHKOM-aHIMaTCTOM,
mo ixeanisysas TBapuH. Hampuknan, B kam3i [lkeiivca OmiBepa
Kepsyna «Kopous rpismi» (The Grizzly King, 1916) Beamizp Bety-
Ta€ B CYTHUKY 3 00€330pOEHUM MUCITHBIEM. YKe TOTOBUII BOUTH
MHACIHBI BEAMIJb PAITOM BHPILIYE 3ATUIIMTA MEPENIKAHOro
MHUCTUBIIS 1 ¥ifie TeTh. BpakeHuid UM BUMHKOM BEIME/IS MHCITH-
BeIIb BUTYKYE: «TH — TH IyTOBHCHKO 3 CeprieM OiNbIIe JIoICHKOTo!
SxOu s 3arHaB TeOe B KyT, AK TH MeHe, 5 0 yous tede! A Tu! Tn
3arHaB MeHe B KyT 1 3amuums xutu!y [ 6, c. 203]. 3Bip Bussms-
€TBCS MOPAJIBHO BUIIMM 3 JitofiHy. LIst Tema yxe xapakTepHa ais
KaHpy peaiCTHYHOI PO3MOBi/i PO TBAPHH.

Xodya B OMOBITAHHAX MPO MOMAIIHIX TBAPHH IHTEPECH 3Bipa
TIAMOPSAKOBYBAACS IHTEPECAM JIOMHN, B JESKHX 3 HUX, 0CO-
0M1BO B OMOBIAHHAX TPO COOAK, MEpes HaM| BCE TOH e KaHp
PeaNiCTHYHOTO aHIMANICTHYHOTO OmoBifanHA. HaiOinpm mpu-
MiTHA B [[bOMY T1aHi 1oBicTh [keka Jlonnona « [ Tokmuk mpekisy
(The Call of the Wild, 1904).

[loBicTb MOYMHAETHCS TpannuiﬁHO' nec bak xwuBe po3Kim-
HUM KUTTIM Y KanidopHii, motiM #oro BUKpaaarTh, rpy0o 3 HIM
TIOBOZIATHCA 1 TIPOZIAKOTH SIK i3710BY co6a1<y Ha FOxoH, ane B pemri
pewt bak 3HaX0AUTH 100pOTY Ta PO3YMIHHA B CBOTO TrOCIOAAp,
10 SKOTO MpuB’s3yeThes. OfiHAK 3aKiHUYEThCS TOBICTH SIK aHi-
MAJICTHYHA PO3TIOBIIb PO JIWKY TBAPHHY, B AKiil bak mounHae
TIPHUCITYXATHCS JI0 BHyTle.IHlX TIOKJTHKIB HE3aIeKHOCTI Ta mparke
BHCIIOBUTH CBOO nepBwHy npupoxy JuKoi icrotu. [Iporsarom Beiei
kuuru Jixex Jlonnon 0p1€HTy€TbC$I Ha )lapBlHlBCBKe OayeHHs npu-
pomu i nokasye, Ak bax, BUIKH/IAT0UH 30BHINIHI aTpHOyTH ITHOI-
CBKOTO CYCIIUIBCTBA 1 IOMAIIHBOTO KHUTTS, OBEPTAETECS 10 CBOET
ICTHHHOT, TUKOT iHMBITyanbHOCTI, O HOMY IpHTaMaHHa. Y HbOTO
HABITh BUHUKAIOTH BUIIHHA — CTApOJaBHI YacH, TEPBICHI IO
i foro HpEIK. [Ticns CMepn ymo6neﬁoro rocrogaps Bak pospu-
BA€ CBIif 3B’A30K 3 JIIOIbMY 1 BTIKA€ B MK JTiCH, 1€ CTA€ BATAKKOM
BOBYOT 3rpai. «[IoKIHK Tpe/IKiBY — 1 KHUTA CBOTO Yacy, 4acy 3po-
CTAIOUOro iHTEpECY 10 30epeKeHHS JUKHX JiCiB, SHUKAIOUHX BAIIB
1 IpEpOHKX pecypciB. B 1eit ac 3pocTae pyx 1Mo 3aXMCTy MpaB
TBAPHH, MiIBUIYETHCS 1HTEPEC 10 BUBYCHHS MPUPOH. KHuTH mpo
JuKy mpupofty, Hanpukiaz, Jikona Myipa 3aBorosami momysp-
HICT, SIK, BTiM, 1 BC] KHUTH TIPO IPUPOAY Ta T MEIIKaHIIiB.

Poman Ilxexa Jlonmona «bime Ikmo» ommcye mpomec, 3Bo-
poTHiit Tomy, mo Mu OaduMo B «llokmuky mpenkisy. Hapomxe-
HUH B Jici 1 migiGpaHuil TIOIEMI, c00aKa-BOBK MPOXOIUTH 4epe3
JIEKIUIbKOX BIACHHKIB, HOTO MPUPYYatOTh, 1 BiH onuHAeThes B Kani-
(opHii, cTaroun IoMamIHLO0 TBapuHOW. Hespaxkaioum Ha Te 1O
KIHEIb POMaHy HAMMCAHUI K THIIOBA PEaTiCTHYHA PO3MOBIb PO
JIOMAIIHIO TBAPUHKY, TIOYATOK POMaHY, JIe OTUCYEThCS TUTHHCTBO
binoro [k, — 1e gygoBHiA MPHUKITA] peamicTAYHOI PO3MOBIAL PO
nuky TBapuHy. B 000x TBOpax Jlxek JIoH0H HamMaraBcs BUKIa1aTH
nozii 3 Touku 30py binoro Ikna i baka, npu mpomy He 3MylIyoun ix
MHCITTH 3aHa/ITO MO-JTHOZICHKH.

V nitepatypHuX Konax BUHMKIA TOJEMIKa, CYTh K0T 3BOHIACH
JI0 TPHOX TICHO TIOB’S3aHUX MK c000t0 actekTiB. [lepmmii acmekt
CTOCYBABCSA TOYHOCTI 1 PETENBHOCTI B OMHACI TIPUPOIH, 30KpeMa
B PeaTiCTHYHMX OTOBiZAHHSAX PO TBAPHH. Y PE3y/IbTaTi MONEMiKH
Oy/nu BCTAaHOBJICHI HEITIACHI MPABUIIA 1 CTAHJAPTH WIOJ0 TOYHOCTI
OIHcy B JTiTeparypi mpo npupony. J{pyruii acneKT noneMiku nosns-
TaB B MATAHHI MPO T, 0 CTAHOBUTH TIPHPOJY THTENEKTY TBAPHH
1 B SIKIF MipH 3Bipi KePYIOTHCS IHCTHHKTAMH, @ B SIKii — PO3YMOM.
[ HaocTaHOK, BUTOKOM ToneMiku Oyna mpodriema danaHcy Mixk eMo-
LiSMA 1 HAYKOIO SIK 3ac000M PO3YMITH i [1IHO OLIHIOBATH TPHPOLY.

Xoda TBOPH MO JHKHX TBAPHH CTAH BKTHBUM KYIHTYPHHM
BII'YKOM Ha JIAPBIHI3M, I1Ie YiTKiIle BOHH OyIIH MOB’s13aHi 3 PyXoM Ha
3aXHCT MPaB TBAPUH, OCKLTBKHY TPEICTABISITH 3BIPIB K CAMOCTIHHHUX,
SIK ICTOT, 110 MAFOTh TIOYYTTA, 31ATHI BiAdyBaTH JIyIIEBHUI 1 (i3nd-
Huit Outb. baueHHs MOBEIIHKA TBAPUH Y MHChMEHHUKIB-aHIMAIICTIB
3aBK/IM BUSBISUIOCA OLMbLI TOYHMM, Hik morsiy Teoxopa Pyssenbra
i Ginpiocti mpodeciiinux HatypamictiB Ha pybeki XIX-XX cr.
Jlesi MIChbMEHHAKH-aHIMATICTH HABITh BHCJIOBITIOBAIA TIOTIISIH,
Om3bKi ToTIAmaM OOpITB PyXy TIO 3aXMCTy TpaB TBapuH. Hampu-
wiaz, Eprect Ceron-Tomicon mpumyckas, mo «OcKiTbki 3Bipi —
iCTOTH 3 TIOTpEOaMH 1 TIOYYTTSAMI, IO BIIPISHSIOTECS Bill MOICHKUX
JIUIIE CBOEKO MIpOIO, TO, 3BUYAIHO, Y HHX € 1 cBOi mpasay [3, c. 23].
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JKaHp aHIMANiCTHYHOTO OTOBIJAHHS, 37aBANOCSH, CTaB 3Ta-
cati 10 cepeauHd XX CT. HE TUIBKH B Pe3yJbTarTi MOJEMiKH
HaBKOJO (anbcu(ikaTopiB MPUPOAH, a i 3 iHIHMX nprunH. Kpu-
ik Anek Jlykac HasuBae JiesKki (paktopu, SKi CTand NPAIHHOK
Takoi TeHmeHmil: «MOKIHBO, JNIOAM BTOMMIHCS Ji3HABATHCS,
1[0 TBAPHUHM 1 JIFOIM CXOXI, @ JIBI CBITOBI BIHM HABUMIH iX,
10 BOHHU JIyke CXOki. MIMOBipHO, roponsHH, Bike HA TPH-uo-
THPH TOKOMIHHS BIJTATMIACS Bifl CBOTX MPEIKIB, AKI XKUIA HA
TIPHUPOJ, 30BCIM BTPATINIH CIIIKYBAHHS 3 TPUPOTOK0. be3cyM-
HIBHO, 0i0J0TiuHI HAaykW OYH BUTICHEHI B CYCTIUIBHIH CBiT0-
MocTi ¢izuaanmMmy [7, c. 388]. Bimbam Maru Takox J0BOINB,
1o Tiepe] MMChbMEHHUKAMHU-aHIMaTicTaMil BHHAKIA Tpoliiema,
K 3aIIKABATH YATAYA iCTOPIMH MPO TBAPHH, IO KUBYTh BIAC-
HUMH iHTepecamu. HOBHX CIOKETiB HE BHHHKIO, Tak caMmo fK
i cmoco0iB BHOCUTH Pi3HOMAHITHICTb B po3moBifi. «Lli miceMen-
HUKH, — CTBEP/KYBaB B. Maru, — po3kpuBaroTh i Oe3MeXHICT,
1 MeXI IIUPOKOTo KoJa TeM i XapaktepiB B Jiteparypi. Mucte-
LITBO 1 KUTTA MOXKYTb OYTH €11HI, alle PO3MOBIAL PO 3BIpiB, 1O
KUBYTb BIIACHUM JKUTTSM, IOBUHHI 111 3HAXOIXUTH TOTO YHTAYa,
B SIKOTO 30eperiacs JIoMHICTY [8, ¢. 64].

3 ocTiTHAIBKOT TOUKH 30py MPUUMHA TMOMYISPHOCT] aHiMa-
micTHyHOro KaHpy Ha pybexi XIX -XX cromith moBuHHI OyTH
PETENBHO BHBYEHI.

BucHoBku. OTike, CBOIONIS AHITIOMOBHOTO aHIMATICTHYHOTO
enocy kiHng XIX — movarky XX cronith 3Haifiuia cBoe SICKpaBe
BTUICHHS Y TBOpAX Pi3HNX KaHPiB, 30KpeMa B OTOBiJaHHI, TOBI-
CcTi Ta pomaHi. AHITOMOBHWH AHIMATICTHYHHN KAaHP PO3TIAIAE
KOHIIEMITiIO JTFOAICHKOTO i TBAPHHHOTO CBITIB 3 TOUKH 30pY iCTOPHY-
HOi CITAJIKOEMHOCTI, TTEPCTIEKTHB PO3BHUTKY, PO 1 MICI[S JIOMIHK
B IIOMY TPOIIECI, CTABUTH TAHHS PO B3AEMOJIIF0 THKOT PUPOMH
Ta JHOMIHA.
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Kozubenko L. Development of the animalistic genre
in English-language literature of the late 19th and early
20th centuries

Summary. The article examines the peculiarities
ofthe development of the animalistic genre in English-language
literature of the late 19th and early 20th centuries. Attention is
drawn to the fact that as a phenomenon of social consciousness,
the subject of philosophical debates and literary creativity,
animalism declared itself at the turn of the XIX—XX centuries.
During this period, the animalistic story experiences a surge in
popularity, and moreover, it becomes the subject of controversy
between leading naturalists and writers regarding the principles
of depicting animals. Progenitors of the genre were outstanding
writers Charles G.D. Roberts and Ernest Seton-Thompson.
A distinctive feature of an animalistic story (animal story)
is that it opens the reader a new view of wildlife, which is
described in it from the point of view of a wild animal adapted
to survive in the natural environment. At the same time,
the animal characters are depicted as original characters,
free from anthropomorphism and the subjectivity of human
evaluations and interpretations.

Realistic stories about wild animals were presented to
the reader as accurate natural history, which even then became
the subject of serious controversy; but the animals in them
are presented differently, which is due to the differences in
the views of the authors on the nature of the depicted animals
and historical changes in the public perception of animals
andnature in general. Thatis why animal stories are a convenient
means of studying social consciousness of the 20th century,
concepts of nature and the world of animals.

A polemic arose in literary circles, the essence of which
boiled down to three closely related aspects. The first aspect
concerned accuracy and thoroughness in the description
of nature, in particular in realistic stories about animals. As
a result of the controversy, unspoken rules and standards
were established regarding the accuracy of description in
nature literature. The second aspect of the controversy was
the question of what constitutes the nature of animal intelligence
and to what extent animals are guided by instinct and to what
extent by reason. And finally, the origin of the controversy
was the problem of the balance between emotions and science
as a means of understanding and properly evaluating nature.
Thus, the evolution of the English-language animalistic epic
of the end of the 19th and the beginning of the 20th centuries
found its vivid embodiment in the works of various genres,
in particular in the short story, novel and novel. The English-
language animalistic genre examines the concept of the human
and animal worlds from the point of view of historical
succession, development prospects, the role and place of man
in this process, and raises questions about the interaction
of wildlife and man.

Key words: development, animalism, genre, story, writer,
literature, image.

206



ISSN 2409-1154 HaykoBu#i BicHUK MiXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2023 Ne 64

YK 821.161.2-94:929Ko6uaanceka O.

DOTI https://doi.org/10.32782/2409-1154.2023.64.46

Jlinnuuvra I. M.,
Kanouoam (hiyiosio2iuHUX HAYK,
npoghecop Kagheopl YKPAiHCbKoL Iimepamypu

Yrpaincvrozo deporcasrozo ynisepcumemy imerni Muxatina JIpazomarnosa

Casuenrol. B.,
Kanouoam gﬁiﬂOﬂoei%Hux HAYK,
npogﬁecop Kag()edpu YKDQAIHCOKOL Jimepamypu

Yrpaincoroeo depacasrozo ynigepcumemy imeni Muxaiina JIpacomarosa

OJIBI'A KOBUJIAHCBHKA V I3EPKAJII ABTOBIOTPA®IN

AHoranig. CrarTs npucBSYCeHA BUBUCHHIO aBTOOiOrpa-
(it Onbru KoOumsiHebKoT, BiZIOMOT YKpaTHCHKOT MUCHMEHHHII
i rpomMaickkoi fistuku. Onbra KoOustHebKa 3amuimia meapuii
CIaJIOK eroiTepaTypu JUis JOCIIIHUKIB i1 )KUTTS 1 TBOPUOCTI —
stk aBTOOIOrpadii, MOACHHUKH, CIIOTaIH Ta Ha3BUYAHHO
I[IKaBHii, a BOMHOYAC OaraTuii Ha CIUTKYBaHHS CIiCTOISIPIN.

Metoro cTaTTi € KOMIUICKCHHMH aHalli3 KaHpPOBHX
Ta CTPYKTYpHHX piBHIB aBroOiorpadiii Onbru KoOwuisH-
ChKOI B paKypci JAOCIiKeHHST 0COOIMBOCTEH pernpe3eHTarii
«aBTOPCBHKOTO «S1».

3’scoBaHO OCOOIMBOCTI aBTOpeduIeKcii, aBTonpe3eHTarlii
Ta aBTOIZICHTU(]IKALIT K CKJIAJHOTO XYIO0KHbO-MEHTAIBHO-
TO KOMILIEKCY aBTOpchbkoi camocBimomocti O. KoOunsHcbKo-
i-nmuceMenHuii. Aprodiorpadii O. KoOussiHChKOi Harmcasi
B Pi3HMH Yac, 3 Pi3HUX MPUYHH 1 JUTsS PI3HUX 3aMOBHHKIB.

JloBeneHo, o B aprobiorpadisx O. KoOussiHcbka akiieH-
TyBajia yBary Ha caMmoOaHaji3l BJIAaCHOi TBOPYOCTi, MOTHBALIil
HAIKMCAHHS TBOPIB, HA TOMY, IO GOPMYBaJO il SIK MUTIIS, 1O
CIIOHYKAJIO JIO TBOPYOCTI, SIK epEeKnBaa Tpare/ii Ta HeB/adi,
SIK Ha Hel BIUTMBAJIN 30BHIIIHI ITOIT, IKE 3HAYEHHS I i1 MHC-
TEIBKOTO CaMOBIOCKOHAJICHHSI MaJIO CITUIKYBAaHHS 3 KOHKPET-
HUMH JIFOABMH.

BaxxuBoro o3Hakow Bcix aBroOiorpadiit Oneru KoGu-
JITHCBKO1, € CIIOPIJTHEHICTh BJIacHOi Oiorpadii Ta TBOpYOCTI,
TOMY ICTOpIsl HTTS TIPE/ICTABIICHA SIK XPOHOJIOTISI TBOPYOTO
IpoLeCy, SIKUH He 3yHMHHSEThCS (PO 1€ CBITYUTH 3rajika IMpo
MPAI0 HaJl MOBICTIO «3emisi»). CTPHIKHEBOIO OCHOBOK) aBTO-
oiorpadiunoro guckypcy O. KoOuisiHCBKOT € MHCTelbKa
camopediekcis.

Jlo crBopenHst aBrobGiorpadiunoro Tekery O. KoOwsia-
CbKa MIAXOINUTH SIK MHCHMEHHHUII-MOJICPHICTKA, SKa Ipe.-
craBisie cebe myOilli sSIK TepoTHI0 MojiepHOro Hapucy. [Tuch-
MEHHHUIIS HE BIJTBOPIOE CIUIMBAIOUi B mam’sTi (akTH 1 momii
BJIACHOTO JKHUTTS, a TBOPYO X INEPEOCMHCIIOE, BUKOPHCTaB-
M [IMPOKUIH HAOip IHCTPYMEHTIB TCHXOJIOTIYHOTO aHali3y,
30KpeMa ¥ TcuxoaHamizy. Y Takuil croci0 aBTopka BHpIIIye
JIeKiNbKa 3aBJaHb: BBECTH YHUTaYa B MariuHM CBIT MUCTEIITBA,
3MOJICJTIOBATH Ti CUTYallii 3 MHHYJIOTO, MMOBEPHYTHCS 1O THUX
BXJIMBUX BIX CBOTO JKUTTS, SIKI 3QJIMIIMJINA TICBHI THUTAHHS,
o0 BiAHAHTH BIAMOBII, TOCATAIOYH MCHXOTECPANICBTUYHOTO
pe3yabTary.

KiwuoBi cioBa: aprobiorpadisi, ero-mIoKyMeHT, €ro-
TEKCT, 1JICHTHYHICTh, CAMOIIPE3CHTAIlis, TICUXOJIOTisI TBOPYOC-
Ti, camoineHTudikaris, O. KoOunsHcbKa.

IlocranoBka mpo6aemu. ChOTOIHI, KOMM HAyKOBHI iHTEpeC
JI0 €TO-TOKYMEHTY TiKPITUTIOETECS BUPOOTEHHIM HOBOI METOO-
JOTii Ta TPUHITATIIB BUBYCHHS JPKEPEN 0COOHMCTOTO TOXOIKCHHS,

30kpemMa y ¢inocodii, ictopii, comianbHUX HAyKax, TpajuiliiiHe
TPOYNTAHHS TAKHX TEKCTIB MepecTano OyTH €IMHO MOKIMBHM,
a TepeN JOCTiTHUKAME BiIKpUiocs 0e3niy NUIsXiB iX iHTeprpe-
Taitii. HaBiTb 3B4Ha TepMiHOMOTIS («IKepena 0COOMCTOrO MOX0-
)1>1<eHH51») 32 OCTAaHHi POKM 3MIHHMJIAcCS HA KOPHCTh 3aMO3MUYEHOTO
i3 3apy61>1<H01 icropiorpadii TepMiHa — «ero-I0KyMEHT», B AKOMY
JIOMiHY€E aBTOPChKA (Cy0'eKTHA) CKJIAZI0BA iHis, a (bopMH crnocoou
Ta paKypcH CaMoNpe/ICTABIEHHs aBTOPA MiIKPIILICH] ero-LeHTprY-
HOIO (opMyIoto: «s-B-cBiTi». HOBi pamku cyTTeBO 30i7bLIyrOTH
KUTBKICTh JIOKYMEHTIB, J0/[Al04H JI0 BiKE 3BUYHKX aBTOOiOTpadiii,
MeMyapiB, I0ICHHUKIB, CTICTOMAPHIX TEKCTiB, 3AIMCHHKIB TOLLO,
CYYacHi CTOBijabHi aBTOHAPATHBH: IHTEPB 10, OIOTH, CTATTI TOLLO,
T00TO BCi Ti [uKepena, B AKHX MaKCHMAIbHO BHpakeHa caMmompe-
3eHTalis cy0'ekTa. 3aBaHHs JOCTIIHIKA er0-10KYMEHTIB TOMsTae
HE CTUIbKHU Y BUSBIICHH] CIIPABKHIX, 00'€KTHBHIX TOiH KUTTS 0CO-
OucTocTi, CKUTbKH Y 3BepHEHHI 10 cy0'ekTHOCTI (agency) 1 cy0'ek-
THBHOCTI aBTOpa, TOOTO aHAI3Y HE JHIIe HOro BYMHKIB Ta i, a,
IO BAXJIUBO, CBITOIIALY Ta COPUHHATTS HUM 00'€KTHBHOI pears-
HOCTI, FOro TBOPYOI iHTEHIIi, MOTHBAIL MUCTEIBKOT JisITBHOCTI,
ncuxonorii TBopuocti Tomo. O3HaueHi mpoONeMH peali3yloTh
1 HOBI MiIXOAM 10 OCMUCICHHS TAaKOTO pofy JKepel, Xoua cama
Cy0'eKTHBHICTb paHille BBAXKanacs HEIONIKOM TaKHX TEKCTIB.
OHuM i3 BaxIHBHUX CI0CO0IB POOOTH 3 ETO-10KYMEHTAMH € aHAII3
KOHCTPYIOBAHHS aBTOPOM BIACHOT IICHTUYHOCTI, MOXJIUBI MaHIILy-
TSI 3 @BTOPCHKOIO Ta CIMEHHOK MaM'ATTiO (LIEH3YpyBaHHS abo,
HABIIAKW, BUTaJyBaHHS HEICHYIOUMX emi3ofiB) Tomo. OTke, s
JOCIITHUAKA ero-I0KyMEHTY BAXIUBIM € BUCI] crieluhiku aBTop-
CBKOT CaMOPEKOHCTPYKLi Ta penpe3eHTaii caMoro cede, BIacHoro
«S1» Ge3 mocepe HNKIB 1 y Pi3HUX aCTIEKTAX.

Ero-nitepaTypHi TeKCTH € BaroMUM KEpETOM, SKi MICTATh
aBTEHTHYHY iH(OpMALIiI0 PO POOBiA, OCBITY, €CTETHUHI CMAKH,
TIPUPOJHUM, COLaNbHUM, KyTbTYpHHA TPOCTIp (OpMYyBaHH,
Omm3bKe KOO KOMYHiKalii, KOHTakTH, GOpMH 1 BUAM JisITBHOCTI
MHUCTEIBKOT 0COOMCTOCT, BITKPUBAKOTh OCOONMBHIA CBIT, MOTHBA-
L0 BYNHKIB y CYMEPEWIHBUX CHTYALisX, a HANTONOBHILIE — PO3-
KPUBAKOTh TAEMHHLII ICHXOIOTii TBOPYOCT], 3aCTEPIraloTh Bi OJIHO-
3HAYHOCT] CIIPUIHATTS (aKTIB KUTTEMUCY MUTILA.

Anani3 cyyacHux pociimkenn. CydyacHa ykpafHcbka JiTe-
paTypo3HaBya HayKa aKTHBHO AOMTYYMIacs 10 BUBYCHHS Pi3HUX
acrexTiB aBTobiorpadiki yKpaiHCHKHX TMHCHMEHHHUKIB, 30KpeMa
i TBopuoi ocoducrocti O. Kobunsucbkoi. OcHoBHEME 00’ €kTaMu
BHBUEHHS €T0-I0KyMEHTIB THCbMEHHHUIII B CyYaCHOMY JITepaTypo3-
HABCTBI € JKaHPOBA TPUpoJa ero-iteparypHux Tekctis (O. Matse-
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esa, JI. [TycToBit), focimKeHHs 0co0MMBOCTEH aBTOpeNpe3eHTallil
TMHCHMEHHHAIL, 30KpeMa B moaenHukax (H. Konomryk, M. Xmemok),
emicronspii (K. Kpusopyuxo), xynoxiit TBopuocti (T. ['yrnoposa,
C. MI/IXI/IILa) BioOpaxeHHs B ero-rekcrax O. KoOWISHCBKOT Mix-
erHiunnx Biguocut (O. Jlpau) tomo. OfHaK BHBYECHHS CTpaTerm
PEKOHCTPYKLiT MMCHMEHHHIEI0 BiacHoi Oiorpadii B skaHpi aBTo-
Oiorpaii me He cTatM MPEIMETOM HAYKOBOrO OCMUCIJIEHHS, & Ti
IPUKTIATHI CTyil Hax xutTenucamu muchMenHuti (I JleueHko,
M. [agnuumna, . MenbHudyK Ta iH. HayKOBI[B) HE JAKOTH Lilic-
HOTO YSBIEHHS TIPO 0coOMIBOCTI aBTOpeduIeKcii, aBTonpe3eHTaii
Ta aBTOIIeHTH(IKALLT K CKJIATHOTO XY/I0AHBO-MEHTAILHOTO KOMIT-
JieKey aBTopchkoi camocBiiomocti O. KoOMsHChKoi-MichMeHHHUIII,

MeTo10 cTATTi € KOMIUIEKCHHUIT aHATTI3 KAHPOBHX Ta CTPYKTYp-
HUX piBHiB aBrobiorpadiit Onmbru KobumsHebkoi B pakypei pocii-
JDKEHHS 0COONMBOCTEH perpe3eHTaLlil «aBTOpChKOro «SI».

Buknan ocnororo matepiasy. Onbra Kobnnssebka 3amimmna
IIepHH CIAJI0K erofiTepaTypu s AOCHITHUKIB Ti KUTTS 1 TBOP-
qocTi — I'sTh aBToOiOrpadiid, IOICHHUKH, CIIOTajd Ta HaJ[3BH-
YifHO 1[iKABHH, a BOJHOYAC OaraTuil Ha CIIIKYBAHHS EMiCTOMAPII.

B asrobiorpadisx O. KoOusHcbka akiieHTyBaIa yBary Ha 3Ha-
YyIMX TOJISX BIACHOTO KUTTSA, MOTHBAIL HANMCAHHS TBOPIB, HA
TOMY, 1[0 (JOPMYBAJIO 1i K MUTIIS, 1O CIIOHYKAIO 0 TBOPUOCTI,
SIK TICPEKHBAIIA TPAre/lii T4 HEBJIAYi, K HA Hel BILTMBAIM 30BHINIHI
nofil, fAKe 3HAYEHHS [IA il MHCTEIEKOTO CAMOBIOCKOHATEHHS
MaJIO CITITKYBAHHS 3 KOHKpETHHMH THObMHU. Biiacke, aBrodiorpa-
dii O. KoOunsaHchKoi JaloTh MOKIHBICTD 3PO3YMITH 0COOTHBOCT
1HJIMBI/yaIbHOTO TICHXIYHOTO XKHUTTS 0COOMCTOCTI T MPOCTEKUTH
B HHOMY KOPEJIATH i TBOPYOCTI.

O. KoOunsHchka Hamucana He 4HOTHpH, AK CTBEPIKYBaB
JL Jlymis [1, c. 7], a MiniMy™m 1’sTb aBToOi0rpadii, sKi pi3HATHCS
YaCOM HAIHCaHHs, 00’ eMOM IH(OpMAILii Ta CBOEPIIHICTIO caMOTIpe-
3€HTallli, @ BOAHOYAC MAKTh 0araro CHUTLHOTO — MPEJICTaBIAIOTh
KOHIGHTPOBAHUI TIOTMIAT MUCTKMHI HA TBOPYICTh, 1i 3HAYCHHS
Y BIACHOMY JHTTI, a TOJNOBHE, MPE3CHTYIOTh CKIaIHUI 1 barato-
TPaHHUH BHYTPIMIHIA CBIT MMCHMEHHHI, aKyMYJIOKUYe TyXOBHE
Kpeno MUCTKMHI, PO3KPHBAIOTH IHIMBIIYalbHO-aBTOPCHKY Kap-
tuHy city. Hocnigank TBOpuocti O. Kobumsuebkoi [[. Byuxo
BKa3ye IC HA JIBA JIMCTA MMCHMEHHMI, K JOTHYHI 10 XKaHpY
agrodiorpadii Ta B SKEX BOHa OiNbIIY yBary mpuCBA4ye He co0i,
a POJIHI, 30KpeMa I/IeThes Tpo cTapily cecTpy €BreHito Ta Opa-
TiB Onexcanzpa i Bonomumupa, mpo nepedysanns Jleci Ykpainkn
Ha Bykosuni Ta camoi O. KobunsHebkoi Ha xyropi 3enenuit [ait
[2, c. 31-32]. OniHak, 3ayBauMOo, 1[0 IOMIHAHTHUM PHCAMH aBTO-
biorpadii € «uinicHa peKOHCprKum KUTTS aBTobiorpada 3a vit-
KOK0 XPOHOJIOTIE0 TOJIH 3 BUIHCYBAHHSM OCHOBHHX CAMOXHTTE-
TIHCHUX TEMATHYHUX ONOKIB: («POIOBII», «TUTHHCTBOY, IOHICTBY,
3piie KUTTA», «OCBIT@», «IpodeciiiHe KUTTSA, IOBCIKICHHE
KUTTS [3]. Y TakoMy BHMajKy Li TMCTH MArOTh O3HAKK MEMYapiB,
a He aBro0iorpadii.

Atobiorpadii O. KobunsHebkoi Harmicani B pisHuii yac, 3 piz-
HUX MIPUYKH 1 118 pi3HuX 3aMoBHuKiB. [lepmry aBrobiorpadito, sx
BBAXAB JI0CIIIHUK TBOpYOCTI muchMenHuti J1. Jlymis, O. KoOuisH-
cbka Hamicana 17 ciunst 1898 poky B opmi JmcTa 10 Yechkoro
CHIMKIONENCTA, T0CTIIHIKa-eTHOrpada, MOMyIApu3aTopa yKpa-
HChKOI HAPOIHOT COBECHOCTI Ta XY0KHBOI TiTepaTypH, AifiCHOTO
unena HaykoBoro ToBapuctsa iM. IlleBuenka, Topapuctsa «IIpo-
CBITa» Ta iH. IPOMAJChKUX opraHizauiii ®panrimka Pxeropxa,
[1, c. 7]. IIpo ue mpoxanus yechkoro BueHoro O. KoOunsHcbka 3ra-
nanay micti 1o O. Makosest: «Buopa mucas meHi 3 [Iparu Pieropi.

208

[pocus mpucnaryu omy cBoto Giorpadiro, 00 xoue ii Tam B sKiiich
entpkionenii momictutiy [4, ¢. 313]. Omnax JI. Jlynis He no0auns
BaXK/IMBOI J€Tajl B JIMCTI MMCBMEHHHUII 10 YECHKOTO OCTIIHNKA,
30KpeMa 3ayBaxeHHs, 110 Tepiry aBrodiorpaito BoHa Hajiciana
B TIEpeIMOBI JI0 Yechkoro BuanHs nosicti «llapisaan: «[locunato
Bawm cBoto oty nosicts «L{apiBHy», B miepeIMoBi KoTpoi 3Hai-
zete HaiinotpiOHin Bam Touxu 1o Oiorpadii» [4, c. 315]. Y upomy
K ITHCTI, OYEBUIHO, HE 3a/[0BONICHA BIKE HAJIICTAHOI0 BIACHOPYY
CKIIajieHok0 Oiorpad)iuHor0 JIOBIfKOIO, sika Mae dakrtorpadiynuii
XapakTep, aBTopka moaae OubIn posnory iHdopMarlio mpo cede.
BaskmiBoro o3Hakoo 1iel aprobiorpadii, K i BCIX HACTYIHKX
€ro-TEKCTIB TAkoro hopmary, € Te, O BracHy Giorpadito BoHa He
BIJIUISIE BiJ[ BACHOT TBOPUOCTI, TOMY ICTOPIs KUTTS TPEICTABNEHA
SIK XPOHOOTsS TBOPYOTO MPOLECY, AKUH He 3yMUHAECTbCA (IO 1ie
CBITYUTB 3rajika Tpo MPAI0 HaJl OBICTHO «3eMIIs»).

Omxe, MoBa iine mpo jBi aBroGiorpadii pisHoro dopmary
1 TIpU3HAYCHHS; TIepIIA MICTUTH JIAKOHIUHY Oiorpad)iuny H0BiKY
npo cebe Juis eHIMKIONeNii, i 0COONMBICTh — NAKOHIYHICTH
Ta CTaHJAPTHICTH (hOpMaTy, a B APYTii, HAMCAHIH y Qopwmi THCTa,
aBTOpKa MparHy;ia JaTd CBOEMY Bi3aBi He 3BHYaiiHy Oiorpadiuny
iHdopmarito, a femto OiblIe «Ipo cede camy.

CTpuKHEBOK ~OCHOBOK ~ aBTOOIOrpadiuHOTO  TUCKYpPCY
0. Kobunsuebkoi € Muctenpka camopedrekcis. Lle mintepmky-
10Th CTOCOOM CAMOOCMHCIIEHHSI aBTOPKOKO BIACHOTO MHUCTEILKOTO
mporiecy B APyTii aBrodiorpadii. Yike modarok aBrodiorpadiasoro
Hapucy («CamoMy aBTopoBi my0ilii mpo cebe onoBicTH — ce 10O
KK, [lepenoBeiM muTae BiH, 1o ii ckasaty, mo0H it mikase Oyro,
14oro Ou BoHa X0Tija 3Hat|y [5, ¢. 303]) HacTpOrOE peruiieHTa Ha
SIKYCh 0COOMUBY ICTOPIIO, TIOB’SI3aHY 3 JKUTTAM 1 TBOPUICTIO MUTIIA.

Agto0iorpadis, K BiIOMO, Ma€ PeTPOCTeKTHBHY HOpMyY Omo-
Bili, Je TaMm’sTh BUKOHYE (YHKIIl BiIOMpaHHS, HaHW3YBaHH,
BiITBOpEeHHs iH(popmaril. 3Budaiito, aBrobiorpadict Oepe Oesmo-
CEPEJIHIO 1 aKTHBHY y4acTh Y opMyBaHHi aBTo0i0rpadiaHOro Hapa-
THBY: BIH BIITBODIOE HE JIMIIE Te, IO Tijka3ye aBrodiorpadivna
TaM’Th, & T€, YAM X0U€ MOAUIATHCS 3 KOHKPETHUM PEUUITIEHTOM
(BinOupae indopmaniio), sk cede iHAeHTHPIKYE (pe3eHTye BlacHe
«f1») 1 B sKuit cnocid xoue 10 iHOPMALiI0 T0HECTH (MiIXOTUTh
710 camonpeseHTarlii cebe 3 mo3uiii Ixuroro). Asrodiorpadis Oyne
THM IIKaBIIIOK YATAYEBI, YAM OilIbliie (aKTIB i MOJIH, YIACHHKOM,
kX OyB aBTOp, HAMOBHATH aBrobiorpaiunmii Teker. OcKuTbKH
0. KoOusHebKa TijIKpecInia Ha oYaTky TBOpY, IO «s Mpo cebe
He Mato 0ararto 1o CKas3aTi», TO CBOE 3aBJaHHS BOHA PEaisye,
aKyMYJTIOBABIIN BIIACHHI XHCT, SIKHI IOMOMArae 3poOuTH IiKaBuM
TEKCT 3 MAJIOKO KUTBKICTIO TIOJiH.

Jlo crBopenns aBrobiorpadiynoro tekcry O. KobumsHcbka
TIJIXO/UTh K MUCHhMEHHHII-MOICPHICTKA, KA MPEICTaBise cede
myOnili K TepoiHI0 MOJEPHOTO HAPHCY, KA MOXE «TpoaHali-
3yBaTH 1 BHNOBICTH CBOI BIACHI OaXaHHsS, BUMOTH JIO JilCHO-
CTi 1 OayeHHs cBOro Miciis B Hiity [6, ¢. 7]. Otxe, O. KobumsHcbka
HE BIATBOPHOE CIUIMBAOYI B MaM’SATI MOMIi BIACHOTO JKUTTS, & SIK
MOJIEpHICTKA TBOPYO X MEPEOCMHUCIIOE, BHKOPUCTABIIN IHPOKHH
Ha0lp 1HCTPYMEHTIB TCHXOJOTIYHOTO aHaii3y, 30KpeMa i Tmcu-
X0aHami3y. Y Takuii crmocib aBTOpKa BUPINIYE AEKITbKA 3aBIaHb:
BBECTH YMTAYa B MATiYHUI CBIT MUCTEITBA, PUBIIKPUBIIH TIEpe]t
HUM HEBEJTMYKY LIUTMHKY 10 BIACHOT TBOPUOT JTaDOPATOPIi, a TAKOXK
3MOJICTIOBATH Ti CUTYAI[i1 3 MUHYJIOTO, TOBEPHYTHCS 10 THX BAXJIH-
BHX BIX CBOT'O JKUTTS, K 3aJIMIIMIIN EBHI TUTaHHS, 1100 BIIHAKTH
BIITIOBIII, TOCATAI0UH TICHXOTEPATICBTHYHOTO PE3YNBTATY, MHIIYIH
aBrobiorpadito He CTLTbKH JUIS YuTada, CKITbKH s cede.
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Tax, roBOpstYM MO CBill piBeHb OCBITH, 3aBBAXKMBIIN 1[0 MHC-
TELbKOT IIKOMHK SIK TaKOi, Ha SKY O MOIMIA OTUPATHCS MHChMEHHHU-
1IS-TI0YaTKiBeIIb, He 010 («xiba Te 0y10 MOE, IO MPOIHTANA, a IO
A1 MOITA Take YWTaTH B MANM MicTeuky, sk KiMmomnyHr, kymu
mu BixTak mmum?» [4, ¢. 316]), O. Kobunsncbkaex. BUPaBIOBye
TepIi MUCTelbKi HeBaul. Posmymamu ipo cnoci6 xutts («Kurts
BEJTy JIy’Ke THXE | MOHOTOHHE. He X0mky Hi Ha SIKi TONOCHI 3a0aBH,
ZyKe PiIKo JI0 TeaTpy, HiKoMi Ha Oalu i PiIKo Ha KOHIEPTH, XOTh
My3HKY 000 TIPUCTPACHO, 1 BOHA Mae Ha M€ JyKe CHIbHMUIA,
Maibke moTpsAcatounii BmB» [4, ¢. 317]) BoHa BUIpaBIOBYE
CAMOTHE ICHYBAHHS, BIIIANEHICT BiJl IEHTPIB KYJIBTYpH, & BIATAK
dopmye Brache mucTelbke kpeno («/lepixycs 3aca, Mo apTHCT
Yl TaM MHcaTeNb MOBUHEH OIICYBATH «BUOpaHy» AiHCHiCTH
1 HiKomK He 3a0yBaTH, 1O IUTYKA 1 BCAKHUH apTH3M JIOOUTH TOMUMO
BChOTO 3HIKEHHS, TO € MOONTH TOHKICTH 1 IeTTiKaTHICTh, Besika rpy-
0iCcTb BIMIXy€E MEHe, 1 5 He MOXY 3 Heto Oparatucs» [4, c. 317].

s aBroOiorpadis Bpaxae BIIBEPTICTIO 1 MIMPICTIO MHCHMEH-
Huwi. [Hpopmais mpo cebe, AKOI0 BOHA JLTHTHCA, TOMPH HEBHY
YPUBYACTb, JIa€ TIOBHE YABMEHHS MO MCHXO(I3MYHE CTAHOBHIIE
TMIUCbMEHHALI 1pOTO Yacy. Kpim sarampHux ¢pa3 mpo TBOpunmit
TIISX, JIACT MICTATB iH(OPMATIiF0 0COOHCTICHOTO XapaKTepy: MICT-
KWHS 313HAETHCS TIPO KPUUYILY CAMOTHICTH, TIPOONEMY CITITKyBa-
THCS 3 THPOKOIO aynuTopiero («He cxomkyces Hi 3 niTepaTamu, aHi
3 YYCHUMH, 1 PO3PUBKU MOi JIyKe IPUMITHBHOI HaTypi» [4, ¢. 317]
yepe3 HeMOKIMBICTb BUDKIIKATH 3 IoMY (HaBiTh y JIbBOBI He Oyra
6 POKiB), BifICYTHICTh YMOB Jiis TBOpUOCTi («Haifkparmii 4ac, 4ac
B KOTPIM 5 0¥ MHOTO 3p00iIIa, a TO Tepet OMYTHEM, S MIITy OCBS-
IATH TPaTli JOMATIHI, K 3aMiTaTh i T. 1.» [4, ¢. 316]. [Tompu Taxi
npo6nemu, O. Kobunsnebka xoue, mo6 ii crpuitmanmi K maciuBy
KIHKY — TIPUBIIKPHBAE 3aBicy 0cOOMCTOro KUTTS. MOXKIIBO, 00
HE BPA3WTH MaHa aKaJeMika BiITIONBKYBATICTIO, 00 3a3HAYNTH
CBOIO 3HAUYILICTh B JIITEPATYPHO-MUCTELLKOMY JKHTTI,  TONIOBHE,
T IKPECITHITH JKIHOYY TIPHHATHICTD, BOHA HATAKAE HA 0COOMHBI CTO-
cynku 3 O. Maxoseem: Tpudi(!) paguTh 4exoBi crmcatics ykpaiH-
CHKHM KPUTHKOM 1 TUCBMEHHUKOM, 100 BiJi HHOIO Ji3HATUCS TIPO
Hei Oubie: «3BepHIThCs 10 MakoBes, criuTaiiTe HOro mpo Xapak-
Tep MOiX MHcaHb 1 PO MeHe, a BiH Bam ckaxe Bci 3711 1 106pi cTo-
poHH ofHOTO 1 ipyrorox [4, ¢. 316].

BimayBaeThes, Mo aBTOpKA Ie MONOIA, HEMOCBIMICHA THCH-
MEHHMILS, HEBIIEBHEHA B CO01, X0Ya 1 KOKETYE MO0 BIACHOTO XUCTY
(«MycuTe 3HaTH, JTaCKaBUM MAHE, IO A ... TIIIYCsS MEXKHU PYCHHAMU
BeNMKOk0 cummarieron [4, ¢. 317]. Asrobiorpadis mpeseHTye oco-
OMIBOCTI CBITOCTIPUIHATTA, XapakTep MMCbMEHHHLY, 1i KOcMiuHe
Oaxanns TBOpUTH. BomHouac B aBrodiorpadii BimuyBaeThes Bill-
KPUTHH TeIITBTAT 3HEXTYBAHOCTI, HETOOIIHEHOCTI, IKHH MACTKHHS
TparHe 3aKPUTH TBOPUHM TporiecoM. Bce 11e CBiiuuTh, o Benmke
Oa)xaHHs TIEPEKOHATH YEChKOTO YUEHOTO Y HEOYIEHHOCTI TalaHTy,
BUHATKOBOCTI BIACHOT TBOPYOCTI, 3AlKABUTH CBOE 0C000I0
BIZIOMOTO BUEHOTO. AJpKe, IounHaroun 3 1895 poky, ii TBopu apy-
KYIOTCA Y PEHOMOBAHHX HiMELPKOMOBHHX YacOIHCaX, 30KpeMa
razerax llItyrrapra, bepmina, Jlefimmura, Bimmsa, me, 30kpema,
3’SBAMACS il HIMEIIBKOMOBHI Ta MEPEKJIaNeHI HIMEIbKOI0 MOBOIO
Hosemd («[Ipupona», «butsay, «HekynsTypHay), ki BHKIMKAIN
BENMKUH YMTALBKUA 1HTEPEC 10 MPO3H YKPAiHCHKOI MHCTKHMHI.
OnHak HIXTO 3 HIMELbKMX KPUTHKIB HE BHSBMB J0 ii TamaHTy
TAaKOTO 3aIfiKaBIeHHs, Sk O. Pixeropix.

JIBi aBrobiorpacdii, HamcaHi MPAKTHIHO BOTHOYAC IS OTHOTO
JOCTI/IHMKA, CBIIYaTh HE JIMIIC NPO 3aIiKABJIEHICTh ABTOPKH

y BUJIaHHI 1i TBOPIB 32 MeaMu OaThKIBIIMHY, e i PO MParHeHHs
JIOBECTH OTOUEHHIO, He JuiiTe Omu3pkoMy (0co0MIBO OaThkaM), are
il MICTEIIEKOMY KOJTy TIPO T€, IO BOHA, JKIHKA, TIOTIPH BCi JKUTTEBI
TIEPEITKOMIH, 37aTHA BIACHIMHE CHIAMU IPOOUTHCS B JKUTTI.

MoxkeMo minkoM moroguTHcs 3 gocmigaukoM C. Muxupomw,
KNI TIOCTABHUB Ml CYMHiB MENAHXOMIHHICTb HATYPH THChMEHHHUII]
Ta BIJIOBITHO XapakTep il TBOPYOCTI, MiIKPECIMBIIIK «CBOEPITHUI
KOH(IIKT TeMTepaMeTiBy MchMeHHHII [7, ¢. 288].

Morosia TMCEMEHHHUIIA BOTHOYAC IMBYETHCA 1 TINIUTBCS 3ali-
KaBIIEHICTIO CBOEI0 0CO00I0 Ta TBOPYICTIO, X0Ue PO3KA3ATH CBITOBI
sikomora Oinbe mpo cede. OTe, Apyra aBrodiorpadis mpeacTapise
TIHCHMEHHHUIIO-TIOYATKIBILA, SIKa TIEPEKUBAE MEPIIY XBUIIO CIABH.

Tpetio asrodiorpagito O. Kobumsncbka Hamucana uepes
5 poxkis, 1903 poxy, s GonrapchbKuX MOLMIHOBYBAYIB if TBOPYOCTI,
Ha TIPOXaHHsS OONTapchKoro TMChMEHHNMKA 1 mepeknmanaya [letka
TomopoBa, sKuil cTekuUB 3a TBOpUiCTIO MUCTKUHI e 3 1900 poky,
KOl BIEpIIe TPoyuTaB ii TBOPH B HIMEIbKIH Tepioauii Ta ocodu-
CTO 3a3HaifoMuBCs 3 Heto, a 1903 poky crewianbHo MpHixaB 10 Bke
BIIOMOi Ha TO¥i Yac TMMChMEHHHI Y YepHiBIli 3 MPOXaHHAM HaIH-
caTy TBIp 10 OKpemoro BuaHHs ii TBopiB y bonrapii, 1e Mana Gyt
BMIIIICHA TaKOX CHIBBETKA TPpo aBTOpKy. Y Jcti o I1. Tomopoa
0. KoOunsHebka noodinsna, mo Hazinie arodiorpadiio 3 HOBOW
Hosenoto «Ilix romum Hebomy». OnHaK 3aTyM yepe3 0cobucTy Tpa-
refito (po3pus 3 O. MakoBeeM), HACTIKOM SIKOI CTalla TAKKA XBO-
poba MUCHMEHHNII (YaCTKOBHIA Mapaiiv) peaisyBaTi He BIANOCS,
aBToOioOTpadis 3anMmmIacs HETOMMCAHOW. bonrapchke BHIAHHS
tBopiB O. Kobumsaeskoi modaunno cit 1904 p. 6e3 asrodiorpacii
MHUCHMEHHHIL, SKa 32 KUTTS ABTOPKHU TaK 1 He Oy/a omyOmikoBaHa.

Y niit asrodiorpadii O. KoOunsucbka 30cepeinacs Ha Gop-
MyBaHHI CBOTX MHCTeLbKUX cummariil. Hakpecnusim cxemy cBoro
aBTOTPE3EHTAIIIHOTO TBOPY (HAPO/KEHHS aBTOPa, «XTO OyiIH
fioro pomuyi, sKi cTyaii MOOMpaB BiH, TiJ AKUMH 0OCTABHHAME
T0YaB MHCATH, KOTPI THcATeNi il KepYHKH BIUTMBAIM Ha HBOIO,
a TIOTIM — B IKOMY HAIPSMOBI MIPHITYYMBCS BiH 1 110 X04e CBOTMH
TBOpaMH HOBOTO ckasath [5, c. 303]), aBropka B minomy ii goTpu-
Majiacs, Of[HaK POBIHKMA aKUEHT 3po0uia Ha CBOEMY TPaHyBaHHI
SK MUTI — YiTKO O3HAYHTh, 0 CIPUSNO B 3alliKaBleHi miTepa-
TYPHOIO TBOPYICTIO: YNTAaHHS, BEEHHA MONCHHIKA, MATIOBAHHS,
3yctpid 3 TiMH, xTo miaTpumMas (H. Kobpumcska ta C. Mopades-
cbka (B 1iBouTBi OKYHEBCHKa), «B3siacs 3a epoy. Y aprobiorpadii
MHUCTKUHS HABiTh 3a3HAYMIA €TANN CTAHOBICHHS: TIOYMHANA 3 TI0e-
3if, a 3 YacoM movana «BumyMyBaru» Hosenu: «Cama Mos (aHTa-
3is IMKTYBAJA MEHi Ha MaTip MOBIiCTH, HOBEMH i cTuxm» [5, ¢. 304].

Ax 1 1i repoimi, O. KoOmmstHchka Tpe3eHTyE cebe Crparx-
Hbot0 OyHTapkoto. [lompu mo3ipHy mokopy, BOHA IIyKama BHXil
o cBobomu Ta camopeanisamii. Xara TBopuocTi Oyma HACTLIBKH
TMOTYXHOI 1 HE3ONAHHOW0, o foHa Onbra, mo0 3BIUTHHUTHCA
BiJl OAThKIBCHKOI OMIKHU 1 XaTHBOT po0OTH, 00 MaTH MOXIIUBICTh
BYMTHCS 1 TBOPHTH, HaBiTh Oyla «roTOBa BHHTH 3aMik 32 4OJO-
BiKa CTaporo, BUEHOTO JMBaKa, Mpodiecopa, a T0 OAMHOKO 3 MpH-
4iHH, MO0 BHOOPa30BATHCH MPH HIM jaibimey [5, ¢. 304-305],
00 BiH MaB BeMMKY 0i0TiOTEKY i 4acto momopoxysas. OTxe, 0HA
Orbra neMoHCTpY€ B IIii cuTyarlii He METAHXOMIHMI THII Xapak-
Tepy, a WBULIE X0JepuyHuil. BoHa mocTae fK nofuHa, 3aTHA Ha
NOPHBAHHS, HA BUMHOK, KU, HA NEPIIXI OMLA, CyNEPEUnTH i
TOTISZIAM, QJIKe «i7Ieal MyKUUHA 1 3aMDIOKSD — KIHEIb MpisiM, ajie
OTIPUSABHIOE POMAHTHYHY HATYPY TOYATKYI0Y0i THCHMEHHHIN, HA
AKY BIUTHHYITH poManyu €. MapaitT.
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Muctknns mpe3eHTye ceOe K I[iNecHpiMOBAHY 1 CHIbHY
0co0HCTICTh, @ 3apa30M UYTIHBY, JENiKaTHY HaTypy, sKii Bia-
J0CS BiTHAUTH BIAaCHUH PELIENT MHCHbMEHHUIIBKOI MAaCTepHOCTI,
HAHTOMOBHILIMME BOPOTaMH SKOi Oy/i 0OMEXKEHE KOO YHTaHHS
i BincyTHicTh cuctemHoi ocity. lllykarouu Buxojy, BoHa, 00pa-
3HO KaKYH, BIAKPHIIA THIIHIA MOpTa A1 OTpUMaHHs iHopMaii
TIPO HABKOJMIIHII CBIT: Yepe3 0€3MOCEPE/HI0 €IHICTh 3 MPUPO-
JI010, CIIPUHHATTA KpacH HABKOTMIIHBOTO CBITY, BIfUYTTS rap-
MOHI{ BIIACHOTO €CTETHYHOrO 4yTTs 3 mpupoxauumM: «lIpekpactHa
1 CHIIbHA, JIMKO-POMAHTHYHA MPUPOAA MO€i OATHKIBIIMHU CTana
SKHM-TO CBITOM MOTM, KOTpHIi ro;TyOuUB, TO/lyBaB 3apa3oM TOOHY
xymry motoy [5, c. 305].

Omxe, Tpets aBTo0i0rpachis, HAMCAHA BKE BIJOMOIO TUChMEH-
HUILIEI0, CBITYATH MPO PICT MUCTELBKOI MAHCTEPHOCTI MHUChMEH-
HHUIIi, BIIEBHEHICTh MUCTKHUHI Y BIACHUX CHJIAX, NIEBHY PO3KYTICTh
y TIOBO/UKEHHI 3 aBrobiorpapiuno0 iHOpMALielo, 3ATHICTIO 10
CaMOIpOHii, BIACYTHICTb CTpaxy Tepel PeLuieHToM, SKHH MOoXe
a0bo He 3po3ymitH ii mopuBaHb, ado ix 3acymutu. Lls BreBHEHICTH
BUSIBIISETHCS Y 3/ATHOCTI JI0 CAMOAHAi3y, MOPUBAHHI 10 3Bib-
HEHHS BiJl YMOBHOCTEH, B O€3KOMIPOMICHOCTI OL[HOK — POBiAHKX
pucax Xxapakrepy NMCbMEHHHIL.

HoBuii eran aprobiotBopuocti O. KoOwisHcbkoi mpumajae
Ha 20-1i pp. Sk cnymHo migkpecmuna . MeTbHUUYK, «KiTbKICTh
Ta AKICTh, (JakTHYHE OAraTCTBO Ta XYIOXKHS (300pakaibHa Maic-
tepHicts O. KoOunsncbkoi B aBrobiorpadisix MiKBOEHHS JEMOH-
CTPYIOTH il i/IeliHO-XyI0XKHI0 eBoToIio» [8, ¢. 50]

Haiibinbm netanshuii Ta iHpopMAaIiiHO HACHUEHHH TEKCT — 1[e
JKUTTENNIC MHCHMEHHHI, 1m0 Mae Ha3By «[Ipo cebe camy», BiKia-
nenuit y ymetax o Crenana CMaib-CTOIBKOTO, BIIOMOTO YKpa-
HCBKOTO HAyKOBIS (MOBO3HABIIS, JITEPATyPO3HABIISA), MEArora,
KYJBTYpOJOTa, TPOMAJCHKO-TIONITHYHOTO  Jlif4a, SKUH THCIs
nopasku YHP B 1920 poui 3mymenuii Oys emirpysatu 3 Ykpainn
70 TORimHB0T Yexo-croBauumny, e MpamioBaB B YkpaiHCHKOMY
BUTbHOMY yHiBepcuTeTi Ta KaprnoBomy yHiBepcuTeTi.

3a Qopmoto — ne apyra emictonspHa aBrodiorpadis, mpes-
CTaBJIEHA B JIBOX JIMCTax 10 jochignuka 15.-17.12 1921 poky
T1a 2.02.1922 poxy. Leit aBTOI0KyMEHT KapAUHAaIBLHO BiJIpi3HABCS
BiJl morepenHix asrodiorpadiii, ajke Bonu Oymn iHpopMmariiiHo
CTHCTHMH (TPeTs — HEOMICaHa), KOKHA 3 HUX Oyla MpHCBIUCHA
SKOMYCh KOHKPETHOMY aCTEKTy XKHUTTS i TBOPUOCTI TUCHMEHHHIII.
[IpuuuHO0 HAJ3BUYAHO JeTani3oBaHol 1 po3noroi iHdopMarii
npo ceOe, poluHy, JIOAeH, AKi Biirpanu HaiOinbiIy ponb B i
MHUCTEILKOMY CTAHOBJICHHI 1 PO3BUTKY, Oy/0 He JHIIE MPOXaHHS
BYCHOTO-TIITEPATYPO3HABIS HANATH SKOMOTA HIMpIY iHMOpMA-
it mpo cebe I MiAroToBKH pedepary 10 topinero 30-miTTd
tBopyoi AisbHOCTI O. Kobnmsncbkoi. CripaBkHIME NPHYMHAMHE
IHOOKOT0 3aHYPEHHS B ICTOPIFO BIACHOTO POJY CTAla TepexuTa
TpaBMa: BTparTa 0aTbKiB, piTHUX, KOTPi cTaiu xepTBamu [lepmoi
CBITOBOI BiiiHM (cTapimmid Opar OnmekcaHap OMMHMBCS B POCIi-
cokoMy mononi y Cubipy, inmmii Opar Makcuminian Buixas 10
HOBOT 4epBOHOI iMIepii), TOBOEHHUI KOMYHIKATHBHHI BaKyyM,
xaoc, komu O. KoOumsHcbka Biguyna He TPOCTO CAMOTHICT,
a CTpallHy BiYYXKEHICTb Bill PITHOTO TPOCTOpY, ake UepHiBIri,
aKTHBHE €MICTOJIAPHE CIIINKYBAHHSA (DaKTHYHO MPUIHHHIOC (Y
mucti 1o M. lamosana Boma namucana «51 xwua ganexo ix Bac,
B MHIIMX 00cTaBUHAX 1 Oopomacs Ha cBiit aj. 1o mpasna Oyna
myke camutHa. Onen foporuit He3adyTHuH MHOIO (a 1 Bamu 1 ero
KIHKOK0) €BIIaH, THCAB JI0 MEHE 1 Bij{ 4acy JIo 4acy sk 0y1o emy
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MOXUIMBO BIiJ[BiNyBaB MeHe. Bin yacy sx BiH momep, MeHi 37a-
€csl, Ml OCIIIHIE Myp 32 MOIMH TUICUMMA PO3BANMBCSA 1 Jgfiali
1 1 3cyHycb Ha Hero-» [9, c. 154]

s aBrobiorpadis mpeacTasise 0co0MUBY TBOpUY CaMOTIpe-
3CHTAL[{I0 MUCTKHMHI — 3aTTHONCHHS y TAEMHMYMH TyXOBHHIA CBIT.
ABTOTIOKYMEHT ~BIJI3HAYA€ThCS HEHMOBIPHOW IIMPICTIO, BijI-
BepricTio. Ha Binminy Bin mepmoi emictomspHoi aBrobiorpadii,
y upoMy ero-tokymenti O. KoOunsHcbka He KOKETye 13 CBOIM
PELUITEHTOM, TparHe He(aliblIMBUTH, TOBOPSYM TPO BIACHI
nepeskuBanns 1 yytTs. [lepexute TpariuHo BizoOpasumocs i Ha
hiziuHOMY, 1 Ha MOpATEHOMY 37I0POB’1 MHUCHMEHHHI. Y JTHCTaX 10
M. lanoBana Ta [1. boraupkoro BifuyBaeThes CTpamieHHa BTOMa
MHUChMEHHHILI BiJl HEBTILHAX HOBUH, TPAriyHUX TOMiH, 4yKoi Kpa-
iHu, a 11e OiNbIIe Bijl HEBU3HAYCHOCTI, TOTPOMIB, JKAXJIUBOT MaTe-
pianbHOi ckpyTH. OTIKe, CTIOray PO POJMHHE KUTTS, TTOBEPHEHHS
B MUHYJIE CTalo JUI MHCHMEHHWI CBOEPIIHOW PElaKCAIli€r,
JylIeBHUM intermezzo.

V mucrax o C. Cmanb-Croupkoro O. KoOunsHebka Briepiie
PO3KpHJIA CBOE LLIAXETHE TIOXOMKEHHS: 0aThKO 3 «POIMHH YKpa-
iHCBKOT Ta 1m1e i TepOoBOi» (SK JeKiibKa pa3iB MiKpecTuia Much-
MEHHHILA ), BKA3YIOUM Ha APUCTOKPATHYHUI POLOBLL, BATOKH SKOTO
TIOYMHAOTHCS 3 TPEKO-KATONMIIBKOTO TYXIBHUITBA, 4 MO3aiK HOTo
I He TepeiiMaBCs MU 3eMHAMHU CTIPaBaMH, TO 1 He «Toj0aB 3a
JKHUTTSL, 100 JIMTIOM LUISXETCTBA 3aX0BABCS 1S CHHA-O/IMHAKA. ..
[, c. 313]. IIpo Oarbka y upomy gokymenti O. KoOumsHcbka 3ra-
Jly€ 3 BENTHYE3HOK0 MaHO. MOKIHBO, TOMY, 110 3 BUCOTH TMEpe-
JKUTHX JUT 1 Tparefii, CKpyT i 3paji, 3MUPUBLIUCH 3 HOTO CMEpTIO,
3MOIVIa IPOOAYMTH BITLEBI CBOE HEBITAIITOBAHE KUTTS, [IOraMOBAHI
Mpii 1 CIOfIiBAHHS, a TIOTAMYBaBILIM KOMILIEKe Enexrpy (B3sBIIH Ha
BUXOBAHHSI 103aILT00HY JIOHBKY Opara Onekcajipa, 3peaisysaia
CBOIO JKIHOUY TIPHPOJY), BiTUy/a CTOPITHEHICTb CHIBHAX XapaK-
TepiB, 00, SIK 1 BOHa, 0AThKO 3MYIIeHHH OYB y YOTUPHA/ATE POKIB
TIOKMHYTH CIM’10, CAMOTYKKH BHBYHTHCS, TOCATHYBIIN HEHMOBIp-
HUX BUCOT (OYB Cy/I/ICI0), OTHAK Yepe3 MOAChKY HeCTIPaBe/IIBICTb,
YeCHICTh 1 Oe3KOMIPOMICHICTb HOTO HATYPH CHYKHB «HIDKYHM
ypsaHuKoM y Oropi» [5, c. 313-314].

[llacts marepuHCTBA, X0 1 He OIONOTIYHOTO, SKE TEPEKHU-
BaJla TIMCHMEHHHIIS, BUXOBYIOUH TUIEMiHHHIIIO, BIIKPUIO JIyXOBHY
CTIOPITHEHICTb 3 MaTip’10, PO SKY BOHA Pi/IKO 3rajyBaia B Tore-
penHix xutTemucax. ABrodiorpadis cBiYMTh, MO MATEPHHCTBO,
stxe O. KobunsiHebka Bigkpina B co0i, HAMOBHUIIO 11 JKIHOYE €CTBO
HOBUMH BITUyTTSMH YMUPOTBOpEHHS 1 Munoceps. HaitOinbime
i Bpakae, MO MarepuHCHKOT MOOOBI 1 TypOOTH BHCTA4ano Ha
Taky Bemuky cim’to. Lllykatoun jprepena i€l HecBITCHKOT J1F000BI
1 MyJpOCTi, BOHA 3BEPTAETHCS /10 POJOBOLY Matepi, OHYKH BiJo-
Moro Ha bykoBuHi «habpukanTa opren’ssHy, «IHTeTIreHTa HIMIL»
Bepuepa, sixuit HaBiTh MaB cBiii MaeToK y ¢. Jumii. OnHak cim’s
PO30pHUIIACA, TOMY HAI[aJKaM He BHIAJIO Hi Ti€l ClaBH, HI MaTepi-
anpHoro Joctatky. Jonbka BepHepa micist cmepri OaTbka BHXOBY-
Baacs B «I0Mi yKpaiHchkoro mapoxa Hukomast Ypuupkoro B [n-
Oounii Ha bBykosuwi (cycinne ceno 3 Jumkoro)». CiM’st mapoxa
jnana il OcBiTY, TpajMIIAHY JUIs BCIX JKIHOK TOTO YaCy: «TOCIIO-
JlapcbKe 3HAHHS, 3HAHHS KPACHOTO INUTTS, rad)TiB, KPAcHOIIHC. ..
3HauHs Cesitoro [Tuchma, unranns 3araiiy [5, ¢. 315]. Ipowis gomi
Oyna B Tomy, mo Mapis — Hamanok «{aOpukanra Gopren’ sy —
TpaTé Ha IbOMY iHCTPYMeHTI He BMina. Y 18 pokiB if moms 3Bena
3 FOnianom KoOuisgHChKIM, 1 BOHA CTala MaTip’to BETUKOTO JI0OMY,
B SIKOMY BUXOBYBasnocst 7 Jiteid, 1e Onbra Oyna 4eTBepTor0 JUTH-
HOI0, 1 SIKiil MaTH mepe/aa ciMeitHy JIF000B 10 My3HKH 1 110 1[bOTO
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iHCTpyMeHTY. B aBToGiorpadii muchMeHHNIIS CTBOPUIIA CBOEPITHY
CHJTBBETKY MaM’ ATl MaTepi, Ky Ha3uBana «CBATOI0 Mpietoy, «Biaui
KOTpOI 5 4K HE BCE CBOE €CTBO 3aBALUYION [3, ¢. 316]

CasTe CiMEHCTBO — TaKk MOXKHA HA3BATH 1[I0 YACTHHY CTIOra-
B TIPO POAMHHE KUTTA B JoMi KoOWISHCHKUX, SKuil CTaB s
Mail0yTHBOI MUCTKHHI CHMBOJIOM JIOMAIIHBOTO TEIa i POJUH-
HOi €IHOCTI, AYIUICBHOTO MHpY i OpaTHBOi MOOOBI, MOpanb-
HOI YHCTOTH 1 MHCTEIBKO- JIyXOBHOTO HATIOBHEHHS, ajike Came
CMakH, fKi BOHA YJOCKOHATIOBATHME B MPOLECI BIACHOI TBOp-
yocti. [linTBepIKEHHSM 3HAYeHHS JOMY JUis CTAaHOBIICHHS
3aCaJHNYUX [IHHOCTEH KUTTSA CTal0 3HAHOMCTBO 3 YCTHAHOBH-
YaMH Ta BIIKPUTTS CTpaBkHbOI Apyx0H, Ky BoHH 3 Onbroto
YCTHAHOBHYEBOIO I[IHYBATUMYTh BIPOIOBK ycboro kutts: «Ce
OyB TepuIil paBMBHIiL PYCHKHIT IiM, B IKWH YBIHILIIA MH, JIiTH,
i noyy, KpiM y pifHiii Xati, 1 IeiHae pychbKy (Tak MU 3BaJH
TOx pralHCLKy MOBY) MOBY # PyCBKI TiCHI, Jie, TaK CKa3aTi
pOSyMlHI/ICH yei # KM OfIHUM JIyXOM: Majiii Z0pocii, CTalel
it Menmi» [5, ¢. 317]. BogHouac apxetun moMy K YTileHHS
YKpaiHCBKOTO CBITY, JI00OB 10 HAPOAHOTO MENOCY, 3aXOIUIEHHS
KJIACHYHOI0 MY3HKOI0, CTAaHEe POCTOPOM (OpMYBaHHS 0co0MH-
BOro (hantaziitnoro cBiry KoOunsHcbKoi-MUCTKUHI, KU opra-
HIYHO 1 XUMEPHO CIUTITATUMEThCSA B il INTAUMX «CHAX-OMOBIIaH-
HSIX» 3 HAIlIOHATBHOOK Mi)ONOTi€0, MOIbCHKUMU 1 YECHKUMU
Ka3KaMH Ta He MEHII YapiBHAM CBITOM TIPHPOJIL.

Taka ineanbHa MOENb TPA/MUIMHOTO IIACTHBOTO SKHTTY,
BIICTCHA B CBIJIOMICTh 3 JINTSYMX POKIB, CTANA HEMOCSKHOK st
Ombru-opocroi kiHku, 60 BOHA cama B Hel He BIHCYBANACs SIK
TOTMHA, IO TparHyIa pean13y3amcs1 He B CiM', a B MHCTENTBI,
KOTpa Mpisiia He MpO XKIiHOUE KUTTA, O He BUXOTUTH 32 MEKI
«tpbox K», a mpo gomoiunii BuOip MOXIMBOCTEH 1 0COOUCTICHY
camopeanizanito. BoHa 1mupo mo0una cBoiX piiHuX, OTHAK Oyra
TepeKoHaHa, 1o came Yepes HUX i He BIAmocs I0CATHYTH Mpii.
st mxoToMisi, 3 OHOTO OOKY, IIPUB’I3AHOCTI 110 JIOMY, 3 IHIIIONO —
TOCTI{{HOTO TIPArHEHHS 3BIITH BTEKTH, CTajla IPUYMHOI0 YCBIIOM-
JIEHHS Tpariamy OyTTA, Tpareii HeMOCKHOCTI 171eay, KOMILIEKCY
KEPTBH JItojIeH 1 00CTaBUH.

Sxwo B mepmiit monosuHi arobiorpadii O. KobumstHcbka
3aroCTPUTh TMOMIAN Ha atMocepi AMTHHCTBA, MKepenax (opmy-
BaHHS CBITOTNSLY, TO Jpyra — I[IKOBHTO MPUCBSYEHA TBOPUUM
IHTEHIIISM 1 caMOaHaIi3y iX MUCTEIIbKO peatizaril.

C. Cmanb-CToIbKOMY BOHA BIIEpIIIE 3i3HAETHCS, 3BIKH YepIIa€
Martepia JUis CBOIX YiKe BiIOMHX TBOPIB, BIIKPHE TAEMHHII TBOP-
yoro mporecy. CBIT MPUPOH, B SKOMY KHJIa 1 IPAIFOBAIA MUCT-
KiHs, QOpMyBAB YSBICHHS MPO AOBEPIIEHY Kpacy i TapMOHio,
pajicTh 1 MypicTh OyTTS, a CBIT JIFOIEH — PO Tpari3M iX iCHYBaHHS,
OOu/IBa 1 CBITH CTAJM JDKEPEIaMH TBOPUOCTI: «Maiike KOMIHH
HAPUC MA€ II0CH 13 CIIPABJIIIHBOTO KUTTS B c00i» [3, ¢. 323].

Agro0iorpadist ae YSBIEHHS, MO CTIOHYKANO i MOTHBYBAIO
MaiOy THIO TIMCHMEHHHIIIO B3ATHCS 32 T1EpO, — (haHTA3iiiHi BUJIHHS,
CHH, «IPEKpacHa i CHIIbHA, TUKO-DOMAHTHYHA TIPHPOZA MOET OaTh-
KIBIIUHH CTajla SIKHM-TO CBITOM MOIM, KOTpHii TOJyOUB 1 TOyBaB
3apasoM JIyIly MOH», HECTEPIHA CaMOTHICTb, a BIITAK CITLIKY-
BaHHA 3 0000 Ta 30BHILIHIM CBITOM Yepe3 HallloTaeMHiIIy pid —
IOJICHHHUK, KY/IM BOHA 3AITHCYBaJIa «HE JIUIIE BCAKI «IIPOi3BEICHID)
JICHHI — HO 1 BCe To, 110 3aiiManio Miif ym i xymy. | komn s Ti3Hi-
TIAMH JTITaMH TIeperisana Tii JHEBHUKH — 5 cama JIMByBanacs Tiit
cuti haHTa3ii, KOTpa roBOPUIIA B THX CKPOMHHX, TUTSYO-HATBHHX,
a 3apa3oM JUMKuX KapTuHaxy [5, c. 303].

TeopuicTh craBama (JOPMOIO 1 CEHCOM iCHYBAHHS MUCTKHHI:
«MeHe moch MPsMO MXHYIO /10 Tiepa. TaiikoM, 00 HIXTO He 3HaB,
HE YyB, MOB MOJIOA KiTKa, IO 3aKJIaanacs 10 KITKH 3 NTAlH-
HOIO 1 00osi1acs cBijika, — st 3a0panach 10 HaUCAHHS OJHOTO OTIOBI-
Jauns!.» [5, c. 321].

0. KobumsHebka pa3 y pa3 HaroJMomye Ha BIACHIN 4yTTEBOCTI
Ta BPA3TUBOCTI, MOCTilHIi 3aHypEHOCT] B TBOPUMIL TIpoIieC, KU
HaTOMiCTh BHOMpAE BCIO Ti eHeprito, BUMarae xepTsu: «Bci apioHi
noe3ii B mpo3i — ce Karti Moei kpoBu. [1oBcTaBai 3 XBUIb, 7ie A dyna
cebe MOHMKYBAHOI0, HECTIPABEINBO OCY/DKEHOK0, OTHIM CIIOBOM,
S IUIaKama MOe3iIMH B TPO3i», «CaMOTa, AYMIEBHA CAMOTA, TPO-
THBHE MOIM I0YYBAHHSM OKDYKEHHSI BUKJIMKYBAITH B MEHI %a100y
KUHYTH T€, 0 MEHE 3B0PYIIIYBaJIo 70 JIH, Ha namip» [5, c. 321].

AsroOiorpadist 3pinoi MUCbMEHHWII CBIIYMTH TPO MEpMa-
HEHTHE TparHeHHs BUMTHCS 1 Mi3HABATH, @ BIATAK BETHUE3HUIL
BILTMB MOJEPHOTO MHCTENTBA Ha il TBOPUiCTb, BUPOONEHHS Biac-
HOTO MHCTEIBKOTO apceHaiy, e IPOBIAHY poiib BifirpaBaTHMyTh
HACTPOEBICTh, EMOLIHHE-HTYITHBHE CIIPUUHSATTS JIHCHOCTI, Mij-
CBIJIOMICTb, (DParMEHTAPHICTh, CELECIHHICTh, CHHECTE3IHHICTB:
«BCE, 1110 POOUIIO KOIH 30 3BEPXHBOTO JKHUTTS THOLIE BPAKEHHS Ha
MeHe, niepepo0isia Most yiia, 00 iHAKIIE 5 He MOXKE CE CKa3aTH, —
11 BRIafana ce Ha mamipy [5, ¢. 325].

[T’sara aprobiorpadis Hamicana O. KoOumsHcbkoo 10 10Bi-
neto TBopyocti B bepesni 1927 p. Y Hiil aBropka akueHTye He Ha
TICHXOMOTTYHIH ajanTanii 10 CBITY 4 ONpHUSBICHHI ceOe-TBOpLS
Y CBITi, 1[0 OYITO XapakTepHo 1 onepeHix aBrodiorpadiit. Bona
TPE3EHTYE JyXOBHY camoineHTh(ikaiito michMenHuii. OCHOBHA
yBara NpUKyTa He JI0 MPo0JieM BUTOKIB CTAHOBNEHHS Ti K MUTILS
Ta JUKepes MUCTELLKOT0 MUCIICHHS, a /10 CAMOYTBEPIKEHS B YKpa-
HCBKOMY MPOCTOPI.

Mix ocTaHHIME aBT06i0rpa¢)i51MH HpOMi)KOK y II’SITh POKIB, K
MpUHECITH i KapKOJ]OMHl MOBOPOTH Jomi, 1 HOBHI{ KHUTTEBHH J0C-
Bl}l, i HecroztiBani MucTenbki BinkputTa. Lleit yac ans cunmomins
BIIIpBAHOI Bijl PIIHOrO TMPOCTOPY MHCHMEHHHI CTAB BA)KIHBHM
115 PO3TYMIB PO ICTOPHYHY KPYTOBEPTh, B AKY MOTparina ii 0ars-
KIBIIMHA, 1O fK 1 caMa MHChMCHHHILA, TIEpeKuBaia JIpaMaTHHy
iCTOpMYHY TPAEKTOPIIO: Biji HAIIOHANBHOTO TiHECEHHS 1 CTBO-
penHst jepxkasu 10 Tparefii ii Brparu. Kurrs O. KoOunsucbkoi
IIUX POKIB CUMBOJIIYHO BiUI3EPKAIOBANIO IPAMaTHUHi MOMIi KiHIls
10-x — movarky 20-x pp. XX cT., onHaKk morsu ii Ha CBIT 3a7u-
IIMJIHCS HE3MIHHUMH, @ HATypa CHITbHOT KIHKHM HE JaBaja BIACTH
y Bijuail un necumizm. BoHa Binyma HeHMOBIpHY CHITY TSKIHHSA
710 BCbOTO PiTHOTO, HAIIOHATBHOTO, YKpaiHchKoro. ABrodiorpadis
1[bOT0 Yacy BepOami3ye HalMoTAaeMHINI, HANNPUXOBAHIIII YyTTS
HE JIMIIE XKIHKY YK TBOPILS, i€ YCBIIOMJIECHHS ce0e HEBIUILTHHOI
Ta OPraHiYHOI0 YaCTHHOIO PiTHOTO HAPOTY.

Tomy 1 KOMIIO3MILisL, 1 CTPYKTYpa, 1 CIIOCOOH CaMOMpe3eHTAIlil
OynyTh BiPI3HATHCS Bifi MONEpEHIX aBTOOIOrpagiyHEX TBOPIB.
0. KoOunsHchka HaBMHCHE 3CYHE Yac, 3 KO0 MOYHE OMOBIb PO
cebe — He 3 HAPOIIKEHHS, a 3 BiKY, KOJTH JIIOMHA OYMHAE BIIKPH-
BATH Ta YCBIIOMIIIOBATH, XTO BOHA, sIKi il 3B’S3KH 13 CBITOM, KO
¢ il pigHa KymbTypa, MO € YXOBHMM MPOCTOPOM BHDKHBAHHS.
0. KobunstHebka 00upae BeKTOp BiTHAXOMKEHHS ce0e i CBOro Mictist
SIK MATISA B YKpaiHchkoMy cBiTi. Lle cBoe cXOmKeHHs Ha BEpUIMHY
CaMOTIi3HAHHS ABTOPKA MOJIUISE Ha JICKITbKA eTalliB.

[Tepumii eranm — erHiuHe camocTBepkeHHs y 14-15 poxis,
yac, KoM ciM’s mepeixana 10 Kummomysry, jie, K MiKpecioe
THCHMEHHAIS, Tpeba Oyno He 3aryOMTHCS B JIOICHKOMY MOTOL,
«tpeda Oyno ceOe TyXOBHO BIKMBHTH THM, 10 30eperia Ta Mic-
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LEBICTh 3 KY/IBTYPH, JTITEPATypH, MUCTELTBA 1 HAYKH MK MiIIaHOI0
TIOTHICTIO SIK HIMISIMH, PyMYHaMH, TPOXH TYLYTB, MaJSpiB 1 Os-
KiB» [5, ¢. 307].

OCHOBOIO IMX TOMIYKIB CTalH CIMEHHI LIHHOCTI, cepel SKHX
1 pina MoBa («Y Hac B XaTi TOBOPEHO MO-YKpaiHCHKH, & TAKOK
TO-TIOJILCHKH /10 Yacy, I0KM HaM He CTala J0CTYIHA HiMellbka MOBa,
00 MatH, X04 IyKe MmobuIa ykpaiHchKy MOBY i TOBOPHIIA HEIO Palo,
0a HaBiTh, BUXOJIUM 3aMiXK 3a 0aThka, mepeiiiia 3 puMo-kar[o-
JMIBKOro] 00psy Ha YHiaTchKuii, He 3a0yBana MaTipHOT MOBH. ..
Ta, six 1 ka3ana s, B Hac B/IOMA Mala TepeBary MoBa yKpaiHChKay»
[5, c. 307-308]). 3 wiei npuunHU OATHKO, PO3YMIFOUH, IO IIKONA
BiIaIsi€ HOTO AiTeli Bij KOPIHHSA, PIHOT KYIBTYpH, TIOMPU CKPOMHI
MatepiasibHi 10X/, 3HAHIIOB KOLITH Ha IPUBATHE HABYAHHS CBOET
JIOHBKM YKpaiHCBKOI MOBH, 00 «B TyONiYHMX IIKONAX HE BYEHO
32 MOIX MOJOIMX JiT 10-ykpaiHchkmy [5, c. 308].

Jlpyruii etam — CTaHOBNEHHS HAliOHABHO-KYJIBTYPHOI i71eH-
THYHOCT] — TOB’A3aHHUH 13 3HAHOMCTBOM Mai0yTHbOT MHChMEHHHUII]
3 C. OxyHescbkoto Ta H. KoGpuHcbkoto, KoTpi «0TBOpHINY HEpen
COPOM’SI3NUBOIO AIBYMHOIO «iHIIHH cBiT». LI nomeHocHa 3ycTpiu
Bu3HauMa MaiioyTHe O. KoOnmsHcbKoi K yKpaiHky i yKpaiHCehKoi
nuceMennni. Hacranosa H. KoOpuHcbkoi — «MeHi, K ykpaiHi,
TpeOa mucaTH yKpaiHChKOIO MOBOIO» — Oyla peami3oBaHa I0HOK
aBTOPKOIO BIOBHI (¢S HE 3HEXTyBalld BHBUEHHS YKPAiHCHKOT MOBH
Ta NepevnTyBaa KatioHo Bee, 1o nepecuana i npusosuia Codis
O[xynescbka], yacamu it H. KoGpumcskay [3, c. 310].

Tperiii etan — yTBEep/UKEHHS BIACHOT HALIOHATBHOT Ta rpoMa-
JISHCBKOT 1JICHTHYHOCTI SIK OCHOBH TBOPYOCTI. B ero-tekcti mocrae
MMCHMEHHHIIS, SKa HE JIMIIE Mi3HAe, a POPMYE 1 PO3BUBAE YKpa-
THCBKHMI CBIT BIACHOK TBOpYicTHO. TOMY came Temep BOHA YiTKO
BH3HAYa€ MeTy TBopyocTi: «[lmmyun mpo mo-Oyb, AoBIE Y
KOpOTILIE, s JIMII OJHO Majia B Ayl — YKpaiHy, Ty BEIHKY, NULIHY,
npurHoONIeHy, ckoBary Ykpaiy, 1i oy i Higo Oimbme» [5, c. 310].

OTxke, Kpi3b cepraHok aBrodiorpaiuHmX TEKCTIB OCTAE apHC-
TOKPATHYHA, BPA3IHBA, TOHKA, AeNiKaTHA, HKHA )KiHKa, 4 BOTHOYAC
CHIIbHA, IIIbHA, YacTO OE3KOMIPOMICHA MHCHMEHHHUIIS 1 TPOMajl-
CbKa JIifuKa, €CTeTKa, IMMOOKO eMMaTH4HA HATypa Ta HElpUMH-
peHHa 0OpUMHS 3 «Y3KOTISHICTIO, TYTOYMCTBOM 1 HEBUIBHHYMMHU
TOTISLIAMIY, 3ACKOPY3TICTIO XKUTTEBHX MPHHIMITIB.

Omogizpb mpo cede OyayeTbes K cyma hparMeHTiB: ONHUC Biac-
HOTO JKUTTS BiIOYBA€THCA Y BUTIISI HATPOMAUKEHHS (DAKTiB 1 JKUT-
TEBUX SIBHUI TICHMEHHHI, Ki CIIPUSAIH i TBOPYOMY 3POCTaHHIO
Ta BOJHOYAC TOB'S3aHi 3 TNEBHAM TEPIOJIOM JKUTTS: [C BUIAKHA
3 KUTTS MUCTKUHI, sKi 3aKkapOyBalucs B mam’sTi BIITOBIAHO JIO
TIEBHOTO MEPEKMBAHHSA UM €MOLIii Ta PO3AYMIB, K (OPMYIOTHCS
BIJIMOBI/IHO 10 IUX TIEPEKUBAHb MO, i aBTo0iorpadiuHi Tek-
CTH Bi3HAYAI0TBCSA OCOOIMBOIO LIUPICTIO, BIIBEPTICTIO, CY0 €KTH-
BI3MOM B ONHKCI TIEBHHX (DaKTiB KUTTA. A BOJIHOYAC CBIIYATH IPO
HAMIpH aBTOPKH TPEJICTABUTH ce0E Ta ICTOPIK0 BIACHOTO KUTTS K
Oiorpadiunuii croker, K iCTopilo, AKil NpUTAMaHHe BiIbHA KOMIIO-
3uIlii{HA TI00Y/I0Ba TEKCTY, HE YKIaNeHa y (JOPMAILHOCTI KAHOHY.

[lepcnexTuBy ocrimkeHHs 6aunMo y aHami3i aprobiorpadiit
0. KobumsaebKoi i MCHX0noeTonoriaHiM KyTOM 30pY, 10 YMOX-
JMBATb OCSATHYTH TCHXOCTPYKTYpY aBToOiorpadiuHiX TeKCTiB
[UCHMEHHHLL.
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Lipnytska 1., Savchenko I. Olga Kobylyanska in
the mirror of autobiographies

Summary. The article is devoted to the study
of the autobiographies of Olga Kobylyanska, a famous
Ukrainian writer and public figure. Olga Kobylyanska
left a generous legacy of autobiography for researchers
of her life and work — five autobiographies, diaries, memoirs
and an extremely interesting and at the same time rich in
communication epistolary.

The purpose of the article is a comprehensive analysis
of the genre and structural levels of Olga Kobylyanska's
autobiographies from the perspective of researching
the peculiarities of the representation of the “author's self”.

The peculiarities of self-reflection, self-presentation
and self-identification as a complex artistic and mental
complex of authorial self-awareness of O. Kobylyanska-writer
have been clarified. Autobiographies of O. Kobylyanska were
written at different times, for different reasons and for different
customers.

It has been proven that in her autobiographies,
0. Kobylyanska focused on introspection of her own
creativity, the motivation for writing her works, on what
shaped her as an artist, what motivated her to create, how she
experienced tragedies and failures, how she was influenced
by external events, what was the significance for her artistic
self-improvement little communication with specific people.

An important feature of all Olga Kobylyanska's
autobiographies is the kinship of her own biography
and creativity, therefore the life story is presented as
a chronology of a creative process that does not stop (this is
evidenced by the mention of the work on the novel “Land”).
The mainstay of O. Kobylyanska's autobiographical discourse
is artistic self-reflection.

0. Kobylyanska approaches the creation of an auto-
biographical text as a modernist writer who presents herself
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to the public as a heroine of a modern essay. The writer does
not reproduce the facts and events of her own life that come
to mind, but creatively reinterprets them, using a wide range
of tools of psychological analysis, including psychoanalysis. In
this way, the author solves several tasks: to introduce the reader
to the magical world of art, to simulate those situations from

the past, to return to those important milestones in her life
that left certain questions in order to find answers, achieving
a psychotherapeutic result.

Key words: autobiography, ego-document, ego-text, identity,
self-presentation, psychology of creativity, self-identification,
0. Kobylyanska.
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MUTb, SAMKHEHA B YACL: @OTOI'PADIA
B IIOJIBCBRIN ITOE3II XX CTOJIITTA

Anorauisi. CTaTTio IPHUCBSIYSHO J0CIIHKEHHIO poti (oTo-
rpadii B onbceeKii JiTeparypi XX cronitrs. JliteparyposHa-
BYa PO3BiJKa MA€ HA METI MPOAHATI3yBATH CydacHi MOJIbCHKI
JIiTepaTypo3HaByi JOCIIHKECHHS PO BIUTUB CBITIIMHU SIK )KaHPY
MHCTEITBA HA JITepaTypy, IPOCTEKUTH HASBHICTH Ta IPOSBU
(dororpadii y nonbcekiii moesii XX cTomiTTs, 30KkpeMa TBopax
Taneyma PyxxeBuua, Bicnasu Illumbopcrkoi Ta 30irnesa 'ep-
Oepra.

OCHOBHY yBary B CBOEMY JIOCII/DKCHHI aBTOPH HpHIi-
JISIOTh BUBYEHHIO TIPOYMTAHHS JTIPUYHHX TBOPIB Y KOHTEK-
cti xonnenmuii Pomanma Bapra, ¢opmyBaHHIO Ccy0’€KTHBHHX
CYIKEHb, TBOPCHHIO 00pa3HOI MaTiTPH.

O3HafOMHBIINCH 13 TpalsMH MOJNBCHKUX JOCIITHHUKIB
Ta JiteparypHux KpuTukiB (Llesapm 3aneBcbkuii, Mapra
Komosu. Mareym braxescbkuii, Anna Maszena, IBonu I'pa6-
cbKoI-I"pa3uHCHKOI, TOIIO), aBTOPU 30CEepeNuid CBOIO yBa-
ry Ha mpoobneMi penenuii ¢ororpadii y TBopuocti Taneyma
PyxeBnua, Bicrasu [lImmbopcrkoi Ta 36iraesa I'epbepra.

VY mporeci podotu posnsHyTo Bipmt «Dotorpadis» Tame-
ymra PyxeBuua, y SIKOMy IIOCT Kpi3b IMPU3MY KyIpy IOKa3ye
(yHKLIOHYBaHHS IIPABUIL, 110 KEPYIOTh CBITOM BiliHU, y SIKOMY
Tparefiis OCOOUCTOCTI CTa€ PO 3 PEabHICTIO, 3MaraHHIM
3 gacoMm. Ha mpuxnani BipmiB «®Dotorpadist 3 11 Bepecus»,
«Dororpadis HaToBIY», «Ilepma cBitmuHa ['iTnepay» Bicaasu
[IumbopcpKoi MpoaHaTizoBaHo alro3ii 1o Gororpadii uu Goro-
rpadyyBaHHs y T TBOPYOCTI, JOBEICHO, 10 Y KOXHOMY i3 TBO-
piB aBTOpKa NpE3eHTye 1HMuU minxin 1o 300paxkeHHs. Sk ene-
MEHT, 1110 TBOPUTB IIPOCTIP POAUHHOT Mi()OJIOTIT, IPEICTABICHO
cBimuHY y Bipiax 36irHesa I'epoepra «Dororpadis» ta «Ilan
Koriro i noer y neBHOMY Billi». ¥ KOHTEKCTI HOHATTS studium
Ponanna bapra po3misanyTo Bipul noera «Anbsoom Opsesiay.

ABTOpaMu 3po0JIEHO BUCHOBKH, IO HE3AJIEKHO BiJ TOTO
YY MOETUYHI TEKCTU NOPYLIYIOTh MUTAHHS 3aMKHEHOT, MOXKIIU-
BO, HaBIiTh CIIOTBOPEHOI PEabHOCTI y CBITJIMHAX, YU OaHaJIbHE
Oa)xaHHS 3yIIMHATH 9ac, OXKHUBUTH» MOCTATi, HAaTH oOpaszam
HOBOTO 3MiCTy — 300pakeHHs nepeOyBae y HNOCTiHHIN Hanpy-
JKeHil koH(poHTawii 31 CI0BOM.

Kuiouosi ci1oBa: dororpadis, 300paxkeHHs, CI0BO, TEKCT,
o0pa3, MOTHB, TIOET, aM'sITh, CHMBOJIIUHA c(epa.

IloctanoBka mpob;emu y 3araibHOMY BHLIAI T4 1i 3B’ 5130K
3 BAKIMBHMH HAYKOBUMH M NIPAKTHYHUMH 3aBIaHHAME. Porb
dotorpadii i cam mpouec (otorpayBanHs y miTepaTypi HEMOK-
nMBO TepeoninuTd. Bin movatky i mosBu, a ne 1822 pik, 3amui-
KaBJIEHHS JIOCIITHUKIB Pi3HUX ramy3eil He ctixae. CIiu CBITIMH
y niteparypi Boadatorbes me y 30 pokn XIX cronitrs. Ha moyarky
XX cTONITTA y MpOCTOpi TyMaHiTapHUX JOCIIPKeHb iHTEpMeNi-
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albHUX 3B’3KIB (pororpadil i nmiteparypn mepimimu Oyiu Tpai
Ponana bapra i Ciozen 3oHTar, B IKHX POCTERYBANAC JyMKa PO
HEUITKe PO3MEKYBAHHS B PEUEMIii Mik 300paKEHHSIM 1 TEKCTOM.
[onynspHicTs 1iel cdepu JOCTIIKEHb CIPHYMHIIA 10 YTBOPEHHS
PIBHOMAHITHAX HAMPSIMKIB.

Y noeruunnx TBopax Qotorpadii i camomy mporuecy ¢oto-
rpadyBaHHs BIacTHBO HAOYBATH PI3HOMAHITHHX (DOPM Ta MPOSIBIB.
Le MoxyTh OyTH TEKCTH. SIKi 30Cepe/keHi Ha mporeci doTorpa-
dyBaHHs 1 po3rsAAlOTh HOTO K ()eHOMEH, Ha dotorpadii, um i
MOTHBI.

Cit dotorpadiii € 0coOIMBOIO CHMBOJIYHOI0 chepoto, Jie ac,
3aMKHEHHHI y mpocTopi, OyauTh eMolii, po30ypxye ysBy. Boua,
BOJIOIIIOYM OCOOMMBOIO MOBOIO, PO3KPHBAE TAEMHHI[I JIOACHKOTO
OyTTs 1 IepeBoauTH X Y Hirmy mam’sti. TaeMHUYiCT MUTI TlaM’STi
TPOBOKYE YABY MUTISA i cTae mpeameToM Horo peduekciit. [Toe-
THYHI 3ac00M CTHMYIIOIOTh (JaHTa3it0 PENUIIEHTa JI0 CTBOPEHHS
BJIACHOTO PO3YMIHHS peajiii Ha (hOTO, TaKKX ONU3BKKX i OIHOYACHO
JIaNIeKHX, HEeBUMOBHO TAEMHUYHX.

[onbewkuit iteparyposHases Lesapu 3aneBchkuii y pocii-
JDKCHHI, TIPUCBSYEHOMY polti oTorpadyBanHs y TMOMbCKIi JiTe-
parypi XX cromitrs 3a3Havae: «Y cydacHiid moesii otorpadis
€ PEKBI3UTOM, SIKHii TIOETH BUKOPHCTOBYIOTb JIy’Ke 4aCTO, MaOyTh
TOMY, 1O 1i¢ TOJErye AOCTYN 10 YHIKANBHUX 1 BXKE ICHYHOUHX
cuen» [1, c. 58].

Mertoro (ikcauii peaniit OyTTs y CBITIHMHI € HE JIHIIE OaKaHHS
BJIOBUTH MUTb, @ il BIOBHTH HaM'sth. Jliteparypossasuis Mapra
Komosu 3ayBaxye: «®otorpadis 3miHwia niteparypy, a Jire-
patypa BIIMHYAa Ha po3BuTOK (otorpadii» [2, c. 149]. Hessa-
KAKUM HA CKJIAJHY /0 CIPUAHSTTS EBOMIOLIK B3a€MO3B’S3KIB
JBOX BHJIB MUCTEITB, Y pO3pi3i JOCTIKEHHS BApTO HA3BATH
TOJIbCHKUX TIOETIB JBAIIATONO CTOPiYYs, B TBOPAX SKHX 300pa-
KEHHS, MEPEIUIETEHe CIIOBOM, CTA€ TX TEMO. Y I[bOMY KOHTEKCTI
cnin Hasar Bipun Taneyma Pyxesiua «®Dotorpadisy, Bicnasu
[nmboperkoi «Hepyxomictsy, «llepma cpitmuna [itnepay, Cra-
nicnaBa bapanpuaka «JluctiBka 3 Toro cBity», Slnyma Illyoepa
«lmnst TTropen Gotorpadye crynentis Bumoro HaykoBo-0CBITHBOTO
incturyty B C. mix uac maisku 1902 p.», 36irnesa ['epoepra «®oto-
rpadis», Turyca YmkeBchkoro «Meziymiuso-Marnetiyna (oto-
rpadis moera bpyHo fcemcbkoron, Toro.

AHani3 ocTanHix Jocaimkenb i myodikamiii 3 1aHoi Temu,
BU/IIEHHS] HeBUMPIlIEHHX paHille YACTHH 3arajbHOi Mpo-
0u1eMH, KOTPUM TpPHCBSIYYEThesl O3HAYeHa cTarTs. [Ipodnema
JOCIIIKEHHS B3a€MO3B’13KiB hoTorpadii Ta nitepaTypr 30BCiM He
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HOBA. Y TONBCHKOMY JTEpaTypoO3HABCTBI HAHOBILI Ta HAHIOB-
Hinn pociimkenns Mareyma braxescbkoro «®Dotorpadist B moe-
3ii» (2016). ABTop BucyBae xyMKy, 1wo: «IIpucyTHicts otorpadii
B T0€3i{ M0B’513aHa, Y LIMPOKOMY PO3YMIHHI, 13 IOLIYKOM YHiBEp-
calbHOT MOBH MUCTELTBA. SIK IIpH OYIb-SKOMY CHHTE31, 00’ €/IHAHHS
JBOX, 37aBaN0Cs 0, JaNeKUX BHJIB MHCTELTBA, TAKHX SIK MOE3is
Ta (otorpadis, 03BONSE HAM MOOAYMTH TIEBHI KYIBTYpHI SBHIIA
3 HoOBoi mepcnekTuBy [3]. O0’ekToM HOTO JOCHIIKEHb CTAIH
TBOPY  TOJBbCHKHX TOETIB JIBAILATOTO CTONITTS. [HTepmperaris
Bipma «®Dotorpadisy Pyxesuya Biakpusae 3aBicy icHyBaHH: ciM’{
B uacl OKyMaIlii, KoJiu, 3a CIIOBAMH JOCIIIIHUKA: «3 OJHOTO OOKY,
CMepTh — 11¢ Oy/ICHHICTb, a 3 THIIOTO — 1[€ MOCTIHHE BITUYTTS Tip-
KOTH / MOBYa3HOTO Bijuaroy [3]. JlociiHuK 3BEPHYBCA /10 Bipia
[nmbopeskoi «llepia ceitmuna [itnepay. 3o6pakenuii Ha GoTo
MaJIOK CTae 3arpo3or0 ISl BCbOTO €BPOMEHCHKOTO CYCHiNbCTBA.
Braxescbkuit ctepmkye: «TBip 3MyIIye Bac 3aaymarucs mpo Te,
SIK 3MOYMHI HAPOKYIOThCS B HOPMAIbHOMY cepenouii. [lopy-
IIYEThCS TAKOXK MpobneMa MpU3HAYCHHS JTIOMHU Ta ii BIUMB Ha
BIAcHy f0mio [3].

Jlipeparyposnasua possiaka Llesapu 3anescbkoro «®Potorpa-
i XynoxHukiB y niteparypHomy miaxoxi Bicnasu [nmbopcebkoi,
30irnesa [epbepra Ta Anmkest Craciokay. ABTOp HArOIOIIYE, LIO:
«Y tBopox Ilnmbopcekoi, Tepbepra Ta Cracioka, e 3HaXOAUMO
TiTepaTypHi TpaHCTo3uIii (otorpadiil, BiTUyBaeTbCA HAMpyKe-
HICTh MiX 300paKeHuM 1 BiloMuMu (aktamu 3 Oiorpad)il MUTIIBY
[4, c. 102]. ®otorpadis y upoMy 3aBkan Ha Ooui mpaBaH, AKY
«biorpadis cnotBoptoe (LLlumbopcebka), BinTBopioe (I'epbepr) un
3amoBuye (Cractok)» [4, c. 90].

®Gotorpadito y Meradopi posrisHyna AOCTITHWIS AHHA
Masena. 3amucrmiolouuch Hal TPUPOIOIO XYIOKHBOTO TBOPY,
Masena 30cepemKyeTbes Ha AyMui: «Y MOETHIHEX TBOpax (oto-
rpadis HaifyacTile acOLIIEThCS 3 TaM ATTIO, Ta MHHYIUM. 3acTo-
COBAHO CHMBOJIIKA CBITJIOTO 1 TEMHOTO, OLIOr0 1 YOPHOTO, & TAKOXK
BUKOPHCTAHO IIMUPOKHH CTIEKTp TEPMIHIB, TIOB’I3aHHUX i3 oTorpa-
(iero, TaKKX SK IUTIBKA, TUTIBKA, HETATHB, CBITIIOUYTIMBICTh, TEMHA
KimHatay [5, c. 94]. ABropka po3rsaae TBopu Bicnasu Illnmbop-
cekoi, Ikeroxka Ompmancekoro, Manest Maierkoro, Suka Iloa-
Cs1JIIa, TOIO.

OcoOnuBoi yBaru 3aciyroBye IiTepaTypo3HaBya po3BiJKa
[Bonu [pabebkoi-Ipanzuncskoi «@otorpadis y TBopyocti 30irHeBa
Tepbepray, mo mpucsueHa npodaemi peuenii Bipmis «Potorpa-
dis», «Ansbom Opsemnay, «[lan Korito 3 Mapieto Pacmyrinoto —
crpoba KOHTaKTy», TOLLIO.

[pore 1 np06neMa B yKpaiHCHKOMY mTepaTyp03HaBCTBl e
He J0CTAaTHBO BHCBIT/IEHA, IO 3yMOBIIOE HOBU3HY 1 aKTYalbHiCTh
HAILIOTO JOCITIKEHHS.

®opmyBanHs MeTH cTATTi. MeTa 10CITiKeHHS BU3HAYAEThCS
HEOOXIIHICTIO PO3LIHYTH OCOONMBOCTI peleNILii Ta iHTepipeTanii
dotorpadii y monbebkiil moesii XX cToniTTs Ha Matepiaii TBOpiB
Taneyma Pysxesnya, Bicnasu I1lnvbopeskoi i 36irHea [epbepra.

Bukiag 0cHOBHOro Marepiajiy HOCTTKeHHS 3 MOBHHM
oﬁrpyHTyBammM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3yabTaris. Y monb-
CBKIH anepaTypl mepii 3rajku mpo Qotorpadiro 3ycrpivaemo
y 1K 1anec11/1 «Hopui ksiti» (1867) Lumpiana Hamea
ABTOp TPAaKTye CBITIMHY K CHHOHIM BiZ0OpaXeHHS MiHCHOCTI
1 BUpaxae Hafito, o CBOIM MEpOM BiH MOKE 3aIMIIUTH CIiJ 10
pinHUX Ta OU3bKUX HOMY JIHJIIX came Tak sk pororpadis. [Hemi-
patrist pororpadiero, 3amouaTKOBAHA 3HAHUM POMAHTHKOM, TPHBAE
710 CbOTOJICHHSL.

CraBnenns 10 (ororpadii i o mpouecy ¢ororpadyBaHHs
y TPEICTABHUKIB TOE3ii JBAJNATOrO CTOMITTS OO HEOTHO3HAY-
HuM. Y Tekcti «be3Bumip iro3iiiy 10 karanory €xu Onbka Buja-
Horo y 1995 poui, Taneym Pysxemu mame: «/lectpykuis pearns-
HOCTI, TiJia, peyi, npupou 1 mopil... gotorpadiero Ta i TBOpIEM.
®ororpad — yueHnb yakimyHa — yapiBHuK Ta imosionict. Gororpadu
3po0uI 00'€KTH XKMBUMH i arpeCHBHIMHE ICTOTAMH, 3[ATHIMH He
TITBKY CTIOKYIIATH, a i PyHHYBATH JTIOJCHKY MCHXIKY, TyMKY, 31aT-
HICTb cymuTH («310poBHii r1y3m»?)» [6] He Gararbom dotorpadam
BIH JIaB MOXJIMBICT ceOe cororpadysaru. [Ipote moer Bemiyes-
HOTO 3HAUCHHS HAJIABAB CBITJIMHAM 3 CIMEHHOTO apxisy. «/lromnHa
TOBOMI 3racae, ane ii OOMMYYs iCHye B ciMeiHOMY ambOoMi, Sk
TpaBa, JIMCTOK, KBiTKa B repOapii... CiMeiiHi ab00ME € YMMCh Ha
3pasok repbapiipy [6] — untaemo y «besumipi imosiity. [Tpukia-
ZoM 116070 € Biput «Dotorpadisy. Temoro Bipiia € CBITIMHA MOIO-
1101, TapHoi, yeMixHeHoT xkinku. Ha 3BopoTHOMY 6011 300paxeHHs
TIPOYNTYIOTHCS CIIOBA, HATICAHI Bif| pyKH «pik 1944 Haifripumii
s MeHey. Bipur € 00micHUM corajioM mpo 3arudenb CTapuioro
Opara aBropa fuyma, comnara Apmii KpaiioBoi, 3aMopi0BaHOr0
HiMisMA y acronai 1944 poky. Kopotkwuit qomme Ha oHi yemix-
HEHOT JKIHKH He € JOKa30M ii Oaronomyyus, a 03HakoK HeBaamnoi
CTpoOH 3aXMCTY MEPE] TPAriaHOI0 3BICTKOIO:

skrylismy jego $mier¢

przed matka

ale ona nas przejrzata

i ukryta to przed nami [7, c. 531].

XomoaHe MOBYAHHSI MOCMIIIKH TOTTHOMIOE TPATTYHICTh CLICHH.

Ammo3ii 1o Gororpadii un GotorpadyBanns y moeTHuHii TBOP-
yocri Bicnasu nmbopebkoi 3uaxonumo y Bipmax: «Ans00m»,
«Dororpadis Hatosmy», «[lepma pororpadis Iitaepa», «Hepy-
xomictby, «Heratus» 1 «Potorpadis 3 11 Bepechs». Sk ctsep-
Jokye nocaianus fAxsira Makcum-Kaumapek: «Y KoxHOMY i3 11X
TBOPIB aBTOPKA MpE3eHTYe iHImMA miaxin xo Qotorpadii. Cir-
JIMHA — SBUIIE HE JMIIE XYIO0KHE, i IHCTPYMEHT BifoOpaeHHS
nificaocti. Gotorpadis A1 NOETKY € PUBOAOM 3AMUCIHTHCH HaJl
MOMEHTOM, 3aQikcoBaHMM Ha 300paxenHi» [8, c. 195]. Ha Bix-
MiHy BiJl OMHCY CBITIMHU PyseBnda, e mpucyTHi apTobiorpadidni
croxern, LLlumOopebka BaeTbes 10 mpuiioMy meperisay dororpa-
(i 3 mpecu, CBITIMH BioMuX JtoAeH, Tomo. Bipm «®otorpadis
3 11 Bepecus» (30ipka «XBumana», 2002) € peakuieto [Llumbop-
cbkoi Ha Tepopuctuyni akti npoti CLIA y Bepechi 2001 poky. Ha
CBITIIMHI, TIpe/CTaBNeHl y Bipiui, 300pakeHi MOIH, 5K, pATYIO-
YHCh BiJl MOXKEXK] y OIHOMY 13 HBIO-HOPKCHKMX XMapodociB THicis
TepaxTy, BUCTpUOYIOTh 3 BikoH Oynisni. [Lnmbopcbka BaaeThes 10
0e3eMOIIIHHOr0 OMHCy 300paKEHHS, HE HA3MBAKOYM MPUUMH, HE
JOXOJISTYM JI0 HACII/IKIB, JIMIIE HA3Ba TBOPY BBOAUTH YHTAYa B PO3Y-
MiHHS Beiel TpariuHocTi MoMeHTY. [loeTka 3acTocoBye XymoXHiit
TIPUHOM 3aTPUMKH Yacy, 100 HATONOCHTH Ha BAXJIUBOMY, HE IHTH
110 KiHIIg, (iHILLy, po3B’s3KH:

Tylko dwie rzeczy mogg dla nich zrobi¢

— opisac ten lot

i nie dodawac ostatniego zdania [9, c. 35].

[TosicuenHs oMy MoskHa forneniTh y Ponana bapra mpomec
(otorpadysanHs HasuBae Mikpogocsinom crepri [10, c. 3]. lnm-
0OpchKa OTOIKYETHCS 3 IYMKOI0, 0 300pakeHHs «powstrzymata
ich przy zZyciup. Slnpira Makcum-Kaumapex Ha3uBae 1€ «aKTom
nojBiiiHOro ororpadysanusy [8, c. 197], «rpow 3 yacom»
[8, c. 201]. Tmumit Bipm Wumbopepkoi «@otorpadis HaTOBIY»
€ TIPUKTAJIOM 3rOIM Ha BTPAaTy BNACHOI iAEHTHYHOCTI 3aims
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OaxaHHs OyTH YacTHHOI 300pakeHHs HaToBMy. Lledf HamToBXYyE
Ha TyMKY CTaBIEHHS aBTOKH SK JI0 otorpadii, TaK i 10 camoro
npotecy dororpadyBaHHs.

Konuermis Bipma «[lepma citiuna [itnepay (1986) moby-
JIOBaHa aBTOPKOIO 32 MPHHLMIOM BHXOLY To3a Mexi yacy. Has-
BOIO BIpIlIa aBTOPKA XOu€ IOHECTH 1HYOPMALLIIO PO HEMHHYYICTh
TpariyHuX TOMil B iCTOpii €BPONEHCHKOTO CYCMiNBCTBA 33 MpaB-
ninns [itiepa, HAHOUIBIIONO 30YMHI JIONCTBA. AMEpHUKAHChKa
mucbMennuns Cro3eH 3oHTar 3aypakye: «KojHa Mmofis He MOKe
OyTH 3a70KyMeHTOBaHa (oTOrpadicro, AKIIO BOHA HE € HA3BAHOI0
1 oxapakTepr30BaHol0. POTOIOKYMEHTALS camMa 1o co0i He MOXe
CTBOPHTH (TOYHILIE: PO3III3HABATH, BU3HAYATH) TO/il0, TIOKH BOHA
He Oyne HasBana» [11, c. 22-23].

Uuray cnormisaae 300pakeHHs PIYHOTO Mamoka, Afomb(uKa:
«Toz to maty Adolfek, syn pafstwa Hitlerow!» [12, c. 22] 1 poOuts
BHCHOBKH, 1[0 Azonb( [itnep, modnsya Oarskamu autusa. Goto-
rpad, MPUKPHUTHIA YOPHUAM TIOKPUBAJIOM Jeb HE JIOBOJUTD JUTHHY
710 wady. Yes €8pona y yac Il cBiToBoi BiiiHu Oyia npukpuTa MeTa-
(hopuYHUM TIOKPUBATIOM 1 COTHI JEO/ICH 3HUKATH Y HEBIAOMICTb il
HUM. ABTOpKa 3aCTOCOBYE MPUHOM JIeMacKallii, HaTAKalun Ha Maii-
OyTHE MalioKa, 3 METOIO 3apOIKEHHS Y YMTaya HE JIMHE eMOLii,
a it pedumekciit. Y cBOiX TBOpYMX iHCHIpAUifX BIJOMHX CBITIHH
Bicmaa Ilnmbopcbka npOCTexcyeTLc;[ OMI3bKICTD 110 KOHI[EMIiT
Ponana bapra, y sixoro: «@otorpadis [...] mpexcrasmse Toit Cy6TCJIL-
HUIl MOMEHT, KOIH — YeCHO KaKy4H — ﬂHeeH1cy6 €KTOM, aHi 00 €XT,
BHAIE Cy0’eKTaM, KNIl BidyBae, mo ctae 00’ extom» [10, c. 30].

Jlocniaauk Ti TBOpuocTi €31 DapuHO BBAXKAE, 10 Y TBOPUOCTI
Bicnau [nmbopcbkoi cBiTmiHy HaOyBaloTh BUKIOYHO HETaTHB-
Horo 3HaueHHs [13, ¢. 137].

Jlemo iHIMA TOTISA HA CBITAMHY MpeACTaBNEHHH Y Bipiii
3oirnesa [epbepra «Dotorpadisy. [loer 1UBUTHCS Ha CBOIO UTAUY
CBITIHHY, 3po0JieHy Mepel BifiHOI:

to zdjecie robit moj ojciec przed druga wojna perska

z listowia i obtokow wnioskuje ze byt sierpien

ptaki dzwonity $§wierszcze zapach zboz zapach petni [ 14, ¢. 479].

ABTOp MOPUHAE Y Yac, KUl ceprieHb PO3AUMB HA 0 1 TICISL.
XJOMYMK y CepmHi, 13 SKMM aBTOp HEMAae HIYOro CHITBHOIO
«poza datg narodzin linig papilarng» 3amuimmBes y Mitonoriy-
HOMY MHHYIOMY, 3aTHIIHOMY 1 Oe3mednomy. JliteparyposHaBust
[Bona I'pabcbka-Ipaa3inchka BUBOUTD Killbka YACOBHX KaTeropii
BipIIa: «(pakTHYHUi Yac (OTO3HOMKMY, «4ac mepernsay (oToy,
«3acturii yac (hororpadivna «BIYHICTHY )», «dac Tpaauwii (icto-
puKo-Mionoriunmit)y Ta «oiomiitamit yacy [15, c. 400-410]. ITpu-
fioM morsy Ha cee mo3a codoro, Omu3bkuii 10 «Sl — 1e XToch
ity Apriopa Pem6o. [Tpouec dororpadysanns 30ynoBanuii Ha
KOH(POHTALi MPOTMBAHHS KPOBI 1 OyTUTH Ha3aBKIN OC3MEUHUM,
SIK MyILIKa Y OypIITHHI, TOOTO Ha TOMY, 1[0 HIKOIH HE [IOBEPHETHCH,
ane 3aIMMIMThCS Yy mam’aTi Hazamkau. OcoOmuBuM (parMeHToM
cimeiiroi Mmiponorii MoxHa Hassaru Bipu [epOepra «Ilan Korito
i moet y meBHomy Bitti» (1974). Motus ¢otorpadii mos's3anui i3
CTIOMMHOM TIPO 4ac AUTHHCTBA MaTip, OaTbka:

poeta w pewnym wieku

wspomina cieple dziecinstwo (...)

dopiero teraz rozumie ojca

nie moze wybaczyc¢ siostrze
ktora uciekta z aktorem
zazdrosci mtodszemu bratu
pochylony nad fotografig matki
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probuje jeszcze raz

namowic ja do poczecia [16, c. 41-44].

®otorpadis crae TMPUBOZOM NS CIOMHHIB TPO MHUHYIE,
«BOCKDECIHHSM TIOMepInX OaThKiBY, A€ BiTYaiayIIHy, IpOTE MpH-
MapHy Ha[ilo, 110 Yac 3yMHHABCS B Ty MUTH 1 10 HOTO MOKHA 11
TIOBEPHYTHCA KOMH-HEOYb. Y KOHTCKCTI NOHATTS studium Pomana
Bapra, unraemo Bipir «AJp00M OpBenna» (1992). )16(1)1}11111;1
TIOHSATTS TIONISTAE Y npouec1 CTIPHIHATTA Ta 1HTepnpeTau11 CHTya-
11ii, MpeCTaBIeH0i Ha CBITIMHI Kpi3b MPH3MY 3HAHHS 1 3araabHOT
KYNBTYpH Tisifaya. EneMeHTH, MOXIMBO H DI3HODiAHI, Crpuid-
MAIOThCS Y OJIHOMY EMOI[IfHOMY KOHTEKCTi, TBOPSUM IUTICHICTb.
Studium 'y posyminni Ponana bapra € cykymHicTb enemeHTiB, 1o
TBOPATD €/Hy Mo3aiky [10, c. 54]. Y Bumazxy [epOepra — 1e TBo-
penns studium Opsemna: i3 okpemux kpuxt Oiorpadii MuTIS Ha
T0YaTKy Biplla Ta HAHW3YBAHHS TOMi 300paKEHNX HA CBITIMHAX
BiI0YBAETbCA MPOLEC TIMIEHHS TOCTaTI:

Jest takie zdjecie: bojowcy przed barakiem Lenina

w glebi obrazu on — nadmiernie wysoki i catkiem samotny.

Nie ma niestety jego fotografii z okresu studiow nad nedza
W Paryzu i Londynie. Luka przez ktora mozna si¢ czegos
domyslec.

A wreszcie pozna stawa ba nawet zamozno$¢:
widzimy go z psem 1 wnukiem. Dwie jego fadne Zony
dom wiejski w Banhil gdzie lezy pod kamieniem.

Ani jednego zdjgcia z wakacji — tenisowki jacht w stoficu

nawotywania zabawy. Dobrze. Na szczescie nie ma jego
fotografii

ze szpitala. Lozko. Biata flaga recznika

przy krwawigcych ustach. On jednak nigdy si¢ nie podda
[16, c. 9-11].

Bunaerscs, mo ceitminn ans [epOepra He € BamIuBUME (ak-
THYHAMH JJOKYMEHTAMH,  JIMIIE eIeMEHTaMH /s TBOPEHHS 00pasy
MHTIISL, BUMATbOBAHOMY B YsIBi TOETA.

BucHoBKH 3 10cTiAKeHHS i HePCNEKTHBH MOAATBIINX NOLTY-
KiB Y TaHOMY HayKoBOMY HanpsiMKy. Haykose JOCHiKEHHS mpu-
CBSAYCHE peuenun i 1HTepnpeTau11 q)OTorpa(bu Y TIOIbCBKH moesii
XX cronirrs. [lpencrasneni nipiysi TBopu Tageyma Pyxesuua,
Bicnagu [1lnmbopcebkoi Ta 30iruesa [epOepra MicTATh JiTeparypHy
TpaHcmosuLito hororpadii, 00pasHicTb K0T CTaHOBATH KOH(PPOH-
Taito 300pakeHoro i pedmekcii Hax Hum. otorpadis Moxe OyTn
YacTHHOIO Oiorpadii i € pearbHUM MUHYIHM OKPEMOTO iHIMBIJA,
axrom moii 3 icTopil MOACTBA 1 € pearbHUM MUHYITHM CYCIIUIb-
CTBA YM MOTHBOM, €NIEMEHTOM IS TIOOYZI0BH OKpEMOro o0pasy, —
arne Oy/p-sIkuit 1i PosB 3aKOPIHEHUH y TlaM’STi 1 BUXOAUTD 3 Hel.

Bap1o 3a3HaunTH, 110 TeMa JIOCITIKEHHS HE OBHICTHO BUBUCHA
1 MOXe MOCIHyKUTH ISl MOJAJBIION0 1 € JiTepaTypo3HaBuoro
BUBYCHHS, a PE3YNIBTATH 3ICHEHOTO aHAII3Y MOKYTh OYTH BUKO-
PUCTaHi Y TIpOLeci POBEICHHS MOAATBIINX 10CTi/KEHb.
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Lazirko N., Manko R. A moment locked in time:
photography in Polish poetry of the 20th century

Summary. The article is devoted to the study of the role
of photography in the Polish literature of the 20" century.
The literary research aims to analyze contemporary Polish
literary studies on the influence of photography as an artistic
genre on literature, to trace the presence and manifestations
of photography in twentieth-century Polish poetry, in particular,
in the works of Tadeusz Rozewicz, Wistawa Szymborska,
and Zbigniew Herbert.

Intheirresearch, the authors focus on the study of the reading
of lyrical works in the context of Roland Barthes’s concept,
the formation of subjective judgments, and the creation
of an imaginative palette.

After getting acquainted with the works of Polish
researchers and literary critics (Cezary Zalewski, Marta
Kosciuszow, Mateusz Blazewski, Anna Maziela, Iwona
Grabska-Gradzinska, etc.), the authors focused on the problem
of the reception of photography in the works of Tadeusz
Rozewicz, Wistawa Szymborska, and Zbigniew Herbert.

In the process of work, the poem “The Photograph” by
Tadeusz Rozewicz is considered, in which the poet, through
the prism of kudru, shows the functioning of the rules governing
the world of war, in which the tragedy of the individual
becomes a game with reality, a competition with time. On
the example of Wistawa Szymborska’s poems “Photograph
from September 117, “A Photograph of a Crowd”, and “Hitler’s
First Photograph”, the authors analyze allusions to photography
or photographing in her work, proving that in each of her
works, the author presents a different approach to the image.
The photographs in Zbigniew Herbert’s poems “Photography”
and “Mr. Cogito and a Poet of a Certain Age” are presented
as an element that creates the space of family mythology.
The poem “Orwell’s Album” is considered in the context
of Roland Barthes’s concept of “stadium”.

The authors conclude that regardless of whether poetic
texts raise the issue of a closed, perhaps even distorted reality
in photographs, or a trivial desire to stop time, “revive” figures,
and give images a new meaning, the picture is in constant tense
confrontation with the word.

Key words: photograph, image, word, text, image, motif,
poet, memory, symbolic sphere.
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cmapuiuil 8UKIA0aY Kageopu 3apyBincHol Aimepamypl ma NOJIOHICM UKL
JIpo2obuupro2o 0eparcasHo2o neda2o2iuno20 yHisepcumemy imeri leana Opanka

3BITHEB I'EPBEPT I «ITOKOJITHHS 56»:
[HITPUXU IO TBOPYOTI'O [TIOPTPETY

AHoranisi. CTarTiO TPUCBSIUCHO JIOCIIIKCHHIO HAIpsM-
KiB, Teuil 1 sIBUIA, SIKI BUHUKAIOTHh y TMOJBCHKIH JiTeparypi
TICJISE )KOBTHEBOTO TIepeBOpOTy 1956 poKy i 3 sKMMHU TIOB’si3a-
Ha TBOpYa eBouttollisi [epOepra. ABTOpH BIAIOTHCS 0 aHATI3Y
(axTiB 1 SBUII JITEPATYPHOTO KOHTEKCTY, a came (hOpMyBaH-
HSl CHCTEMAaTHU30BaHOTO U y3arajlbHEHOTO YSIBJICHHS IPO 100y
JKosTHeBoOrO TIepeBOpOTY 1956 POKY B MOJBCHKIi JTiTepaTypi
Ta MpO JITepaTypHi KOHIEMIil i HOBATOPCHKI YMHHHKH, IO
(dbopmyBasu 1iel OCOOMHMBHIA 1 HE IO KiHIISI BUBUCHUN 1CTOPH-
KO-JIITEpaTypHUI Mepio.

3aBIsKH yMILICHOMY B IIEHTPI MMOSTUYHOTO BCecBiTy ep-
OepTa TpariyHoOro JIOCBIly €MOXH i JIFOJIMHK BOEHHUX 1 TIOBO-
€HHUX POKIB, Oyie 3iHCHEHO CrnpoOy MOOAYUTH EIEeMEHTH
katactpoQismy. Taka B cripoba MaTuMe Ha METi MEepeoBCiM
OCMUCJIUTH KOHIICHIIFO peiHTeprperaltii TBopyocTi [epbepra,
HC OMHHAIOYM AKICHTIB, IO CTOCYIOThCS MII[HOTO 11 3B’s3-
Ky 3 )KUTTEBHMH TEPEKUTTSIMH Ta IOCBIIOM aBTOpa, 3 HOToO
IHTCHIIEI0 TIEPEOCMHCIICHHSI CYTI TBOPYOCTI 4epe3 MOUyTTs
HEOOXIIHOCTI 3BEJICHHS MTOPAXyHKIB 3 HEAAJICKHM 1/1€0JI0Ti30-
BaHMM MHHYIHM Y JiTeparypi, uepe3 pedieKcCuBHE MUCICHHS
Ta KpeyBaHHS MeraoOpasy MHUTLs, KOTpHH € paamre dizoco-
(oM OyTTsI, aHI’K ITOETOM «YHUCTOTO MUCTEUTBa». JloCIimKeH-
HS 3alpONIOHY€ HOBI MiAXOAM A0 OCMHUCIEHHs [epbepra sk
Imoera CyNepeyHOCTeH, HEOAHO3HAYHOCTEH, CTEpEeOoTHIIIB,
BUXIJIIIA 3 aBaHTapAU3MY, SIKUi He OyB ONMM3bKUI Hi 10 popMma-
uii «ITokomirHs 56», aHi 10 «KomymOiB».

Jliteparypo3HaBya po3Bijka Mae Ha METI MTpOaHai3yBaTu
HaNBIIOMIIII TIOJBCHKI JIITEpaTypO3HABYI JIOCIIKCHHS IPyToi
MIOJIOBHHY JIBAJILSATOTO CTOJITTS MPO MOJILCHKY MOE31F0 MiCIs
1956 poky, poib TBopuocTi 30irHeBa I'epbepra y dopmarii
«Cy4JacHHKIBY.

O3HaHOMHMBIINCH 13 TpaIsIMH TOJBCHKHX JITEpaTypos-
HaBIiB AociipkeHb SIHa brnoHcekoro «3mina Bapti» (1961),
Kasimipa Buxki «Jlitepatypue mokominus» (1977), €xu Kssr-
koBcbkoro «Kuroui Binm ysasu» (1973), Enyapna Banbiiexan,
ABTOPH JIOXOJISATh JIO BUCHOBKIB, 1[0 MPUHAJICKHICTH 30irHEBA
Tepbepra 10 yrpymyBaHb i HarpsiMKiB riepioay YKoBTHEBOT BijI-
JIUTH MalOTh CUTYaTUBHHI XapakTep.

KarouoBi ciioBa: neHsypa, BiLIMra, CIOBO, KYJIBTYPHUI
MpoLIEC, ICTOPHYHE TIIO, TeOI0T.

IlocranoBka npodaemu y 3araibHOMY BULUISIAI Ta 1i 3B’ 30K
3 BAKIMBHMH HAYKOBHMH M PAKTHYHHMH 3aBJaHHAMH. Po3-
a1 eroXH coriai3My mo4aBcs T0cuTh paro. Y 1953 pori momep
Wocun Cranin. [lics mporo mepiog, BifoMuii K BilmiTa, TPHBAB
3 1954 mo 1955 pik. Y 1eit 4ac meH3ypa cTana MEHII KOPCTKOKO,
a KPUTHKU TOTANiTAPHOI CHCTEMHM NOYalM NPOSBIATHCA B IMOMi-
THYHIA 1 KynsTypHill mpeci. [lepeTBOpeHHs, M0 TPHBOAUTH JI0
3HAYHKX TOJiH y MOMITHIHOMY Tabopi, 3aBepIIyroThes y 1956 poti.
Y motomy 1p0ro poky Binbyscs asanusts nmepumit 3°i3n KIIPC,
HA SKOMY KpUTHKyBaiu npapninag CraiiHa, 3BUHYBAaTHBLIN HOTr0
y BUKpHBIeHHi eHiHchkuX inedt. Y Tlompmi mienym LK [ombebkoi
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06’ emnanoi Podouoi [Taprii npusnauns Bramucnasa lomynky [lep-
IIMM CeKpeTapeM maprii micms crpaiikis y Ilo3Hani Ta 30poiiHoi
inTepBeHIi Ml Ta Bilichk. XoBTeHb 1956 poky npuHic Hajio,
sIKa 31 BCI€I0 TOCTPOTOH BKa3asia Ha Kpax Hajil Ha cBOOOJY B CHC-
TeMi PaSHCHKOTO KOMYHI3MY: NIOBCTaHHs B YTODILMHI CTaNo Kpu-
BaBHM 1 OYII0 JKOPCTOKO MPHIYIIEHE PAJSHCHKIAMH BIHChKAMH.

TakuM 4MHOM, KOBTEHb TPUHOCHTb Y TONBCHKY JITEPATypy
farato 1e01oTiB. Y 1ei yac cBoi TBOpH MyOMiKyI0Th THCHMEHHHUKH,
Ypsl TBOPYICTb HE MOIVIA BUITH 33 PAMKH 1/I€0JI0TiT CoLpeanizmy.

Jliteparypua kputuka Hassana ix «[loxominus S56» (abo
«CyyacHicThy, BIIMOBIIHO 110 3arojioBKy yacomucy). OueBHHO,
1110 BAXKKO TOBOPHUTHU MPO (HOPMAILit0 OKOIHHS, OCKIIBKH Hill[0 HE
00’€/THY€ IIUX TBOPIIB 1032 [ATO0 iX 1EOHOTY.

Y nonbebkiii miteparypi 1956 poky BimayBaBcst Hoguil Kiimam.
Haitsickpagimamu moetnasumu aebrotamu crami: «O60poTu pedi»
Mipona binomesceroro, «Crpyna citna» 30irneBa [epbepra,
«Punapebka Gamaza» Cramicnasa Ipoxos’ska Ta «lusay Cxn
[apacumoBiya. Bouu nponeMoHCTpyBai pi3HOMaHITHI TeH/ICHIII.
[oesis Binomeschkoro Oyna HallOiNbII OPUTiHANBHOK, OCKUTBKA
B 1i OCHOBI Oy/M MOBHI €KCIIEDUMEHTH, a TAaKOX MOETHYHI mepe-
TBOPEHHS! 3BUYAHHIX eNIEMEHTIB OeCHHOCT 3 BIACTHBOKO M (iro-
cohcbKOt0 Ha0YI0BOI0, B TYMOPHCTHYHOMY UM iDOHIYHOMY CBITII.
[oesis [epdepra Oyna rmiaboko 3akopiHeHa B TMaHICTHYHIH 1 K-
CHYHII TpaJuIli 1 HE BUXOJMIA 32 MEXI CydacHOT MaiiCTepHOCTI
VUHIB TOETiB aBAaHTap/y, & CXMIBHICTb 10 CKOPOUEHHS Ta einca
Oy xapaktepHuMH ii pucamit. [ poXoB’sK MOOMB BUKOPHCTOBYBATH
TOCTpi TUCOHAHCHI 3ac00H, OMM3BKI JI0 TpaJuIliid Oapoko Ta eKc-
npecionismy. ['acuiMOBUY MOETHAB IPOTECK 1 TBOPUY (iocodiro,
yim Harajysas [arunncskoro. 3 wiei yersipku [apacumosnd i [po-
XOB’sK OyITH I1ie MOJIOJIMMH TioeTamu. binbineBchkuii i [epOept ke
TePeCTYIIIH TPUALATKY 1 JI0 [IHOTO Yacy He 3MOLIH /Ie0I0TyBaTH,
OCKLIBKH TXHI [TOETHYHI NIEPEKOHAHHS HE MIOTOIKYBATHCS 3 000B’513-
KOBMMH 17ICONOTIYHIMH paMKaMH TioniepeHix pokiB. Micue [ep-
fepra y bOMY TPOHI € HEOHO3HAYHE, 1 PUHANEIKHICTD M0ETa 10
«CYYaCHHKIB» HE MOKE OKPECITIOBATHCS MPAMO 1 O€3MOcepeHbo.

Binomuit cyyacuit mosbchkuid moer Ajiam 3ara€BChKui mpo
noe3iro 30irneBa [epOepra micap Tak: «MeHe 3aX0ILTH0E KOPOIiB-
Cbka 1oBara TBoiX BipiiBy. L[to «kopomiBCbKy TiHICTBY, — SCHICTh
TOCIaHHs, ITHOOKUIT MOPANbHUI TOH, icTOpHYHi Ta (inocodchbki
PO3IyMH, — Y TIOJBCBKI T0€31i MOXHA TOPIBHATH 3 MPOHUKJIMBI-
crio Hopgina [1, ¢. 29]. 3pemrroto, Ti, XT0 0CTiIKYBaB HOro TBOp-
YiCTh, MOXYTb 13 BIIEBHEHICTIO CTBEPIKYBATH, 110 TBOpH [ epOepra
HACKPi3b MPOCSAKHYTI IHHOBALIHHAMH 1/1EIMH.

AHani3 ocTaHHiX focJiTkeHb i myOmikaniii 3 gaHoi TemH,
BH/IiJIEHHS HeBUpIlIeHNX paHilIe YaCTHH 3arajabHoi Ipo0aeMH,
KOTPHM TPHCBSIYYETbes 03HAYeHa cTarTTd. He nume Haiigino-
Milli TONBCHKI KPUTHKH Ta JiTepaTypO3HABL, aie i eBpomeiichKi
Ta aMepuKaHchKi Hamucanu Oarato mpo [epbepra Ha chorommimm-
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Hiif JIeHb OMyONiKOBAHO MailKe WIiCTAECAT cTaTel, MPUCBIUCHHX
inTepmperanii okpemux Bipmis IepOepra. L KinbkicTb KpuTHd-
HHX IIallb, MOXJIUBO, HETIOBHUX, T/ITBEPIKY€E IyMKY bapanbyaka,
aBropa MoHorpadii «YTikay 3 yromii»: «SKmo 0 4oroch MoxHa
npuuenuTics B noesii epOepra, Tak e A0 HAAMIPY BH3HAHHS
BITUM3HSHOT KpuTHKWY [2. ¢ 10].

®enomen TBopuocTi «llokomiHHS 56» CTaI0 MPEAMETOM JI0CITi-
mkenb fHa browcpkoro «3mina Baptmy (1961), Kazimipa Buki
«Jlireparypre moxoninusy» (1977), €xu Kesrkosewkoro «Kimroui
Bin yssu» (1973), Enyapna bambuexana «[loesis mombcbka
y 1939-1965 pokax» (1988), Tomio. Y HamoMy J10CIiDKeHH] O~
paeMocs Ha HHIX.

®opmyBanns Metn crarTi. Jliteparypo3HaBya po3Bijika Mae
Ha MeTi TPoaHai3yBaTH HaHBIOMIll TONBCKI JTiTEpaTypo3HaByi
JOCIIPKEHHS. IPYToi MONOBHHM JIBALATOTO CTOMITTS MPO MOMb-
CBKY moesito micns 1956 poky, pos TBopyocti 30irHeBa Iepbepra
y dopmanii «CydacHuKiBY.

Bukiaa ocHOBHOrO Matepiaqy 10C/TiIKeHHSI 3 NOBHHM
OOTPYHTYBaHHSIM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3y/ibTatiB. [epbept
nerorysa y 1950 poui, omyOikyBasiy B THKHEBUKY «ChOrojHi
i 3asrpay Bipmi «[Ipomanus 3 Bepecem», «Hammey 1 «3onora
cepenHay. Y UbOMY K THKHEBUKY JPYKYBaB IIijl MCEBIOHIMAMH
(omin 3 HuX — Bonecnap [eprunchKuil) ece i XymnoxHi Ta niTe-
parypri peuensii. Y 1950-1953 pokax [epbepr cmiBmpaiosas
i3 «Twxuesukom 3aranphumy» («Tygodnik Powszechnyy), sxuit
BuxonuB y Kpakosi, ne myOmikyBas peuensii. [licns Ttoro, sk
y 1953 poui pexakuis BiaMoBuiacs Haapykyarn nekpoior Cra-
mina, «Tygodnik Powszechny» oyB nepeaaHHﬁ rpyni RACH 6e3
3MIHH HA3BH. TepGepr BHPIIIY€ HE CTIBMPALIOBATH 3 M YaCOIH-
coM. 3rofiom, Ha CTOPIHKaX KPakiBCHKOTO THKHEBHKA «JliTeparypre
KuTTs» 1956 pOKy BigOyBCs 110ro MOBTOPHUI MOSTHYHMIA IEOIOT.

CranicnaB bapanpyak 3a3Hauae, mo miteparypa 1956 poky
€ TIepe/IoBCIM ecTeTHUHIM OyHTOM [3, ¢.64]. Lli€i x mymxu Apocnas
CnaBiHCBKUH, KM HArornouIye Ha il pisHOMaHITHOCTI fIK 17161, fKa
pCBOJIIOHIOHBye CTaNTIHCBKY mTepaTypy, pyiiHyioun ii mapazurmi
OJIHOTONIOCOCTI, BTOpI/IHHOCTl HAYKH 1 IlOKTpI/IHaHISMy [4, c. 130]
CnaBiHcbKuil BUALISE TaKi MPOABH PISHOMAHITHOCTI Y TOE3il K
TNOETHYHA MOpAIICTHKA, JIHTBICTHYHA TOE3is, MOE3is «3BilbHE-
HOT ysBI», 3BEPHEHHS /0 Tpajwuii (Heoknacnuna) [5, c. §3-96].
«CyyacHICTb cTana BEMUKUM MIlIKOM, B SIKMH moTpamimi ¢yTy-
PU3M, CloppeanisM, Aajiai3M 1 HapewTi crapuil Jo0puii excrpecio-
Hi3M 1 e JaBHimmii cumBoiism. [loetnka ta ictopuysi Teuii nepe-
CTanu icHyBatd. EKNEKTHUHHIT BITPSK CY4acHOCTI 3amyIueHo |...]
O0XBar «MilKay po3MHUBAE MEXi TO3MI{H 1 pOOUTH HEMOKIHBUM
Oynb-SIKy JiTepaTypHy AMCKYCI0 BHKIIOYAE 3aCTOCYBAHHS TPHH-
1MLy CBIIOMOTO BHOOPY Ta CIPAMOBAHOCTI OOPOTHOU 32 PO3BHTOK
TiTepaTypu, cMaku i yrnoxnodanHs yutadis [...] Tomy Bei MOKIIBO-
cTi 1o3BovieHi. Bee, kpim peanismy. bopors0a 3a cyuacHicts nepe-
TBOPIOETBCS HA OOpOTHOY 3 ECTETHKOI peanizmy» [6, c. 94-96] —
TaK Xapakrepusye ireparypy no 1956 poui Aninis Jlicenpka.

TepOepr, sxuil mpuenHaBCs A0 TeperoBoro «3arony» [loko-
JiHHA 56, Takok acouitorTh 3 «Komymbamuy. Xoda 3a BikoM BiH
omakunii 10 Kaprosuya i [lumGopeskoi, Hik 10 Ipoxos’ska,
SIKOTO BBAKHIH HE(DOPMATLHIM MPOBIAHHKOM HOBOTO MOKOJIHHSL.
Jlns Toro, mo0 kpaie 3po3ymiti ocobmusocti moesii [epOepra
Ha TITi IOETHYHMX TPOTO3NUILi THIIMX «CYYaCHUKIBY, BAPTO 3icTa-
BUTH 00 TO0€3it0 3 noe3ieo [PoxoB’sika, moeta, sAKuii nepeiasas
arMocepy nipuku mics koBTHA 1956 poxky. [epbepr i [poxos’sk —
NOeTH KYNBTYpH. AJle HaBiTh MPOCTE MOPIBHSHHS iXHIX TEKCTIB

BIIKpUBAE Pi3HI acrieKTH. YsiBleHHs (ysBa) i camomizHanus [ep-
0Oepra cAratoTh KOCMOCY i CTBOPIOIOTH BUCOKI Mexi (iiocod)chrux
y3aranbhenb. [L[o0 HacutuTH cebe KUTTAM 1 BimIykaTH «cepie
pedi», BiH CIycKaeTbes HIDKYe X Mex. Lle He omo3uitis KoHKpeT-
HOTO Ta a0CTPAaKTHOTO, & CTYMiHb (iNOcO(CTBYBAHHS IOETHIHOTO
nporiecy. [poxos’sik € moerom uutabenbHinmM, Hix [epbept, He
B 3HAYCHI 3aCTOCYBAHHS 3ac00iB BUPAKEHHS, @ Uepe3 if1eto: Horo
CBITOTIISI € YITKIIINM, 1 HABITh SKIIO BAKOPUCTAHO CapKasM, MOET
YiTKO JIOTPUMYEThCS KOHKPETHOT eTryHoi mosutil. [epbept Humit.
BiH ipowicr, ane, B e4oMy, i MOpAIicT, TIpoTe HOro MOpaicThKa
HE T0B’M3aHa 3 MPUHIUIAMH 3BHYAIHOT OYIEHHOT ETHKH, a TUIBKH
3 YMOBHUM TMporecoM OesmepectanHoi Bepu(ikaiii i OLIHKH,
CIIUTBHOT BI/IIOBIIATIEHOCTI JFOIUHH 32 CBIT 1 1CTOIH.

Bapro me pa3 migkpecauty, mo noesis Iepbepra He mia-
€ThCS TIPOCTIH iHTEpTIpeTanii 3 orsAy Ha i B3a€MUHHM 3 JBOMA
BeNMKUME JTiTeparypuumu Gopmanismu: «Komymb6is» 1 «Iloko-
JHHS 56». BiNbIIicTh KPUTHKIB BBAXKAIH, 1O TBOPH TI0ETA MAIOTh
Oinble CHUTBHOTO 3 ToTepelHiM mokomiHHAM «KomymOiBy, Hik
3 reHepatiero [poxos’sika uu bpumis.

Y 1bOMy KOHTEKCTI BAapTO 3iCTABUTH paHHbOro [epbepra (3i
«CrpyHu cBitiay) 3 PyxeBuuem, abu KOHCTATYBaTH MOAIOHOCTI TX
noeTuyHoi TuKiii, Su bronchkuil, 3a3Hauae: «[epOepr Oys Pysxe-
BHYEM, aJle Y BiTOBITHAIT MOMEHT MilIOB BAACHOI Joporoto. He
MOKHa CKa3aTH, 110 B3ipuem s [epbepra Oy Pyxesud; BiH HUM
npocto OyB» [7, c. 64]. Ha nymxy broucbkoro, Bipumi Iepbepra
1 Py)keBHya 11b0T0 MEpioy MOXKHA B3aEMHO Tepexpeltysari. [ 'ep-
Oept 1 PykeBHu «3ycTpivaloThes B MiCHi», SKE YMOBHO MOXKHA
HA3BaTH CMAJOM «IICIS aBaHTapiy», i PO3XOASTHCA, KOMH BECh
1eH CHajioK MOTPiOHO meperuiaBsTi Ha noetnyHi ixel. Kamimes-
CBKHH CIyIIHO 3ayBaye, IO YMTayi, SKi HE MAIOTh BUTOHUEHHX
YUTAIBKUX 37I0HOCTEH, 3BEPTAKTH YBAry Ha Bi3yalbHY CXOXKICTh
Mik [epOeprom i PyxeBiuem, ska Oinblue oB’s3aHa 3 apXiTeKTOHi-
KOO BipIIIa, HK 3 OCHOBHOK) TIOETHYHOK) TOHANBHICTIO [8, ¢. 189].
HesBaxaroun Ha 11, CyIKEHHSM bI0HCBKOTO He MOKHA HEXTYBATH.
Kazimip Buka Tak oxapaktepusysas pannboro ['epbepra: «Heoka-
TacTPOICT, CHHKPETHYHHH (...) OO MOCTHKH KaTacTpogictis
i aanrapauctiBy [9, c. 129], skuil 3aTMIIAETHCS TIiJ MATPOHATOM
Minoma i fcrpyna «[Tmmbocs, ane Bike npomyimeHoro kpib Pyxe-
Biyay [9, c. 133].

Jlebrotna 30ipka aBTopa «CrpyHa cBitia» (1956) I'epOepra
BBOJIUTB JI0 MOJBCHKOT JIPUKM HOBI KiackuHi Tpajuuii. Cepex mpu-
XWIBHUKIB X TeH/eHii Oys i Yecnas Mirnorn, skuii 3ak11KaB J10
PO3MIMPEHHS 3aBAaHb T0€3il NUIAXOM TIOETHAHHS IHTENEKTYalbHOI
cepu Ta (inocopenkoi peduekcii. [loctymaru Minoma, oHak, He
Oynu MPUIHATI MOTbCHKUMHU HeOKTackkaMu. Y 60-x pokax 3’sieisi-
IOTBCS CIPOOH CTBOPUTH HEOKNACHIHY MIPOrPaMy MOTOAMM TIOETOM
Apocnasom Mapkom PumkeBuuem. Y Toil ke yac kputuk Pumapn
[TumOubChKuii HaMaraBcest 10BECTH, 1110 0arato BiJOMUX Cy4acHHX
noeTis, Takux sk 36irues [epbept, Apryp Menmukenskuii 1 F0mis
XapTBir, Hanexarh 710 i€l Teuii.

30irne Tepbepr y 30ipkax «[epmec, mec i 3ipka» (1957)
i «[locnimkenns npeamery» (1961) depes kymbr anTHuHOl (iso-
co(ebkoi peduiekcii Ta CHOMISIAHHA CBITY 3 XOJNOJMHOI TOUKH
30py «cCBimKa ictopii» TKIB 10 Heokmacuimamy. OfiHaK BiH
3QUIMIIABCS MOCHIIOBHUKOM TIOETHKH INKOMH aBaHrapiy. Y ioro
noesii BUOYIOBYEThCS KIACHYHA IUCTAHIIA JO TPOTOIOUICHHS
MOpaNbHO-NIATPIOTHYHOTO KaHOHy B moesii. [loesis Iepbepra
VHIKalbHa 3a JTyXOM, 00 He IparHe HOBM3HH 1 HE XKEHEThCS 32
Heto BoHa He 1OKYe, He aTakye, He € CTIOHTAHHOK, Pa3oM 3 THM
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HE € BUTBHOI0 B TOMY CEHCI, IO XOue 3BKEHO BHOMPATH CIOBA,
AKI € YHIBepCATbHUMH, TPOCTHMH, ane He ofHo3HayHmMu. Ha
nutanHs Boliexa BuiiHeBchkoro mpo peduiekciiiHy iHTenek-
Tyanpicth Horo Bipmie epOepr BinmoBiB: «f He myke po3yMiro
uel TepMiH. A/Ke KOKHA JIHJIMHA SKHAWUKPAIE BUKOPHCTOBYE
CBIl IHTENEKT, a M0e3is — I[¢ 1 H PO3AYMU IO KUTTS, TOMY BCS
noesis peduekciiina Ta iHTenekTyanbHa. S xotiB Ou, 100 aBTop
TaKoOro TEPMiHy TMOSCHUB MEHi, 110 BiH MaB Ha yBasi» [10, c. 68].

TepOepty Branocs YHUKHYTH ABOX KpaiHiX CHTYawiil: Hepo3y-
MiHHS Ta HaJIMIPHOTO PO3yMiHHS CBO€ei TBOpUOCTi. BakmiBo Bix3Ha-
YHTH, 1O BiH HE € IOETOM «OUeBHIHIMY. UuTad SCHO Po3yMie, 110
Mag CTIaBy 3 JTIPHKOIO, SKY BAXKKO YHTATH, BAXKKO 3po3ymiTa. Lle cto-
CYETBCS HE JTHILIe IPUPoIHOT Oarato3nadHocTi Metadop, ane i mpu-
XOBAaHNX CEHCIB sKi 371aBaN0oCs € OYEBMIHMMH, ane PartoM BUSB-
JA0ThCS HecyTTeBUMH. Lle He o3HAYae, MO MUTELb HAMAraeThes
3aBECTH YMTA4a B Xa0C, HABA3yI0UH HOMY HEMpaBHIbHI MOETHYHI
pimenns. Ceit [epOepra — 1e He mpoctuii cBit, No0yIoBaHMii 3a
IPUHIMIAMA 310POBOTO TIy3iy. [epOept 3Baxye ceHcH i 00aymye
TPOTHIIEIKHI MOaNbHi APTYMEHTH, HeHaYe MPArHy4n MaKCHMATbHO
00’€KTHBHO OIIHUTH peasibHiCTh. [loeTHYHA HEOMHO3HAUHICTD, KA
BHUIPOMIHIOE IPOHIF0, 3AETHCS, 3HAXOUTHCA HA BUILIOMY PIBHI PO~
untanns. [powis [epOepra € moxizHoto Bix ipoHii ictopii. [Toer mepe-
KHBAE JOCTEMEHHO TEX, 10 i OibIicTh «KomymOiBy, aje roBopuTh
npo ue no 10 poxax. JlomiHyBaHHS ipOHii Haji TPOTECKOM BpakKae.
CyuacHuil moeT 3Hae mpo MUHYIE JyxKe Oarato i Jyxe Maio Boj-
Houac. Yac BCTAHOBIIIOE MPOTIOPIIT, aJie 3arIa/KYE PaHu MUHYJIOTO,

BucHoBKH 3 J0CTiTKeHHS | MepCleKTHBH MOAATBLINX
TMOMYKIB Y 1aHOMY HAYKOBOMY HANPAMKY. AsaM 3araeBchKuii
BBaXae [epOepra KIACHKOM i POMAHTHKOM, aje TAaKOX BUTHAH-
neM 3 Apkanii Ta Brikauem 3 Yrtomii: yurnem Yecmasa Mirnora,
KU miepepic MakicTpa; Takuil BeMMKHii, sk PyskeBny, ane 3anese
Takuid, sk Pyxesnu. Ensapn banbuexan nepexoHaHui, mo BiH
€ HalKpammm TOoeTOM cepejl KUBHX, X04a ...l JOJaTH: Toe-
TOM HaitOutbmmM — micas cmepti Mipona binomescbkoroy. 1o
BA)KIIMBO, BiH OJIUH 3 JIBOX, TPHOX TO3UTHBHUX TepoiB Jleomomnba
Tupmanna B «Kyprani 1954», sxuii Ha3BaB HOTO «BPA3MMBIM, 5K
Bigkpura pana» [11, c. 72]. Credan Kucenenchkuii i SIn Hosed)
[l{enancpkuii, BiTOMi 37iCHI KPUTHKH, HE IIKOTYBATH MOXBAJ.
Hacmpazai MoxHa ckasaTd, 0 HeMae XKOZHOTO MHCHMEHHHKA
B IOJBCBKIN iCTOPIl, KM Mir OM BHopaTHcs 31 CTIIbKMMA Mpo-
onemamu onHoYacHo. OjiHiero 3 HUX Oyia mpoOIemMa CyCHibHOTO
CYMIIIHHS, CY/UII IFCHOCTI Ta MOPAJIICTA. JI0 TOTO, SIK BUHUK TPO-
BOKATHBHHUI{ CTEPEOTHII.

19501956 pp. — ue mepiox, KoM BU3piBaB JiTepaTypHUl
tanant 30irHeBa [epOepra. Bin He OyB yacTHHOIO Tak 3BaHOL
COLpEaNiCTHYHOI TiTeparypy, miaTpuMyBaHoi ypsaoM. Kpim toro,
noeT He OyB wieHoM CIIUIKH MONbCHKUX MHCbMEHHHUKIB 1 HE KOPH-
CTyBABCS JKOIHMMH TIPUBLIESMI, HAZIAH BIAJI00 YWIEHaM i€l opra-
Hizail. Lle miaTBepmKyeThes THM (aKTOM, 110 HOMY HE TIPUCYIHITH
3acmyxery HoOeniBcbKy mpemilo, a TaKox He BU3HAIM HOTo TBOp-
yicTh, kpim 30ipku «[lan Korito.

Horo Bigsocum 1o dopmarii «IToxominms 56» (a6o «Cyuac-
HicTb»). Xoua ydacTb [epbepra y Hill, K BUSBHIOCH, Mana XapaK-
Tep BUKJIIOYHO CHTYaTHBHH.
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Manko R. Zbigniew Herbert and the Generation 56:
Strokes to a Creative Portrait

Summary. The article is devoted to the study of trends,
movements, and phenomena that emerged in Polish literature
after the October Revolution in 1956 and with which Herbert’s
creative evolution is connected. The authors analyze the facts
and phenomena of the literary context, namely, the formation
of a systematic and generalized understanding of the era
of the October Revolution in 1956 in Polish literature, as well
as the literary concepts and innovative factors that have formed
this special and not fully studied historical and literary period.

By placing the tragic experience of the war and post-war
years at the centre of Herbert’s poetic universe, an attempt will
be made to see the elements of catastrophism. This attempt will
aim primarily at understanding the concept of reinterpreting
Herbert’s work, without omitting the emphasis on its strong
connection with the author’s life and experience, with his
intention to reconsider the essence of creativity through a sense
of the need to settle accounts with the recent ideological past
in literature, through reflective thinking and the creation
of'a mega-image of the artist who is a philosopher of life rather
than a poet of “pure art”. The study will offer new approaches to
understanding Herbert as a poet of contradictions, ambiguities,
and stereotypes, a native of the avant-garde who was not close
to either the Generation 56 or The Generation of Columbuses.

This literary research aims to analyze the most famous
Polish literary studies of the second half of the 20™ century on
Polish poetry after 1956, and the role of Zbigniew Herbert’s
work in the formation of the Contemporaries.

Having studied the works of Polish literary critics Jan
Btonski’s “The Changing of the Guard” (1961), Kazimierz
Wiki’s “The Literary Generation” (1977), Jerzy Kwiatkowski’s
“The Keys to Imagination” (1973), and Eduard Balcezan,
the authors conclude that Zbigniew Herbert’s affiliation with
the groups and trends of the October Thaw period is situational.

Key words: censorship, thaw, word, cultural process,
historical background, debut.
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JIBH3 «/lonbaceruti deporcasHuii nedq2o2iuHull YHigepcumemn

[TOPYIIEHHA KYJIBTYPU 1 TPATAIIN
XAPHYYBAHHA YKPATHIIB IIIJT 9AC I'OJIOIOMOPY
Y TBOPAX XY OKHDLOI JIITTEPATYPU

AHoTAalif. ABTOpH CTAaTTi TOCIIKYIOTh BIIBEPTI PO3IIO-
Bifli TepoiB XyJOXKHIX TBOPIB IPO IXHi BJIACHI, CYTO OCOOUCTI
nepeKUBaHHs i yac [oogoMopy, IpUYHHY TOPYIIEHb HUMH
MPajiIiBCbKUX 3aKOHIB, MOB’S3aHKUX 13 KYJIBTYPOI Ta €THKE-
TOM BKHUBAHHSI 3araibHOBKHBAHUX TPOIYKTIB Ta CTPAB i3 HHUX.

Amxe rpy0e TOpYIIEHHS KyJIbTypH XapuyBaHHsS yKpa-
{HIAMHM MiJ 4Yac roJIofOMOpiB, OalayXiCTh Ta 3HEBara J0
CE30HHUX TPAJUIN Ta 0OpsiB, TIOB’A3aHUX 13 1XKEH, MaJo
mig co0or0 TpHBaje i MillHE MiAIPYHTS, COPUIMHEHE PaJisH-
cpkoio Braznoro. lITyunuil romox OyB OCTaHHIM ITyHKTOM
HUIIIBHOI MOJITHUKH IOI0 BChOTO YKPAiHCHKOTO, MOKapaH-
HSIM 32 HEMOKOpY. A 10 IbOTO BAapTO 3rajiaTH e H yTUCKH
1010 MOBHM Ta LIEPKOBHOTO KalieHaapsi (3a00poHa CBSTKY-
BaHHS PENITiHUX CBSIT 1 BIIMOBITHO 10 IIbOTO TIPUTOTYBAHHS
Ta BXKMBaHHS OOPS/I0BUX CTPAB).

Crpax mepez HOBOIO BJAJO0, SKa BIABajacs 10 Kapab-
HUX 3aXO0/IiB BiIHOCHO BCIiX, XTO HaBa)KyBaBcCs IiTu Beyneped ii
MOJITUKH, JIOKOPIHHO 3MIHIOE CBITOIIIS]] Ta TICHXOJIOTIIO TTOBE-
JIHKH YKpaiHIiB, 3HEBIpY B MOIMEPEIHi i1eanu, BTpaTy caMo-
IIEHTUYHOCTI Ta PO3ABOEHHS IyIi, IO BiAMNOBIAHO BUpa)ka-
JOCs 1 Ha apXeTHIax Ta CTePEOTHIax KyJIbTypHOI Ta JTyXOBHOL
CITaIIIMHU HAIIOl HaIlii.

3arspkHI XapyoBi 3a00pOHU Ta YTHCKH TPH3BOASTH 10
Jierpaiallii MoBeIiIHKOBUX HOPM TepoiB, MOSBI IICUXOIOTTYHUX
BIJIXWJICHb, SIK1 3HAXO/IATh CBOE BUPAXKCHHS HE TIIBKU Y JTyXOB-
HOMY 3aHeraji, aje i y TiecHoMy. PeriaMeHTOBaHI npaBuiia
YepryBaHHs y BXKHUBAHHI MICHUX Ta CKOPOMHHX CTPaB, KOHTP-
OJIbOBAHHUX LEPKOBHUMHM IPABUIIAMH, 3aMiHIOIOTHCS TTOBHOIO
BIZICYTHICTIO Xi B3araji, o0 MOCTYIIOBO MPU3BOAUTD JIO Ipa-
HIYHOTO BUCHAQ)KEHHsI OpraHi3My, BTpaTi OTUIHOCTI A0 MOifaH-
HS JIOMAIITHIX Ta JAWKUX TBApHH, SIKi 10 IILOTO Yacy He BKIIIO-
YaJIMCsl 10 PaLioHy NEePeciuHoro yKpaiHis, TpyInHOro m’aca i,
3pEIITO0, CTA€ MOIITOBXOM 10 KaHiOami3my. JromoincTBo 3a
KOPOTKHU# IPOMIXKOK Yacy MepeTBOPIOETHCS MOIIPHU BCI 3aralib-
HOJIONCHKI i Boski 3amoBizi Ha 3BUUaiiHy ciipaBy A7t 6ararbox
JEOZIEH, SIKi 3HAXOAMINCS Y TIEPEACMEPTHOMY CTaHi.

TpuBane ronoayBaHHS HakJIaJae BiIOMTOK i Ha Tpaju-
I[IiiHy TOCTHHHICTh YKpATHIIIB CTOCOBHO HE TUIbKH YYXKHX,
CycCiliB, poIuyiB, ajie 4acTo i BIACHUX JiTel Ta OaTbKiB, 00
HOpYLIEeHHs cyOopauHaLii Ta poAUHHOI iepapXii cIpUYNHEHe
BIKMBaHHIM 3a Oy/b-sKy IIiHY, O2)KaHHSM BKYCHUTH «XJi0a
HACYIIHOI0» XOU IIepeJ] CMEPTIO.

KirouoBi cioBa: ronoa, oOMEKeHHs, HEXTyBaHHS, 3a00-
pOHa, TpaJHIIis, KaHi0ai3M.

MocranoBka mpodiemu. Pi3HOMaHITHI acmeKTH MPOABIB
[onomoMopy TPOAOBKYIOTh 3HAXOUTHCS Yy KON YHCIEHHHX
JOCTiKeHb (axiBIiB i3 Pi3HUX Tamysei: iCTOPHKiB, MOTITONO-
riB, comionorie (C. Kympuurpkoro, C. IlleBuyka, B. Bacunenka,
B. Mapouxu, O. I'punenka, I'. Kacbanosa). A Takox muchMeHHU-
KiB, fIKi 371€01TBIIOTO AKIEHTYBAH YBAry Ha 0COOMCTICHUX Tepe-
JKMBAHHAX CBOTX TepoiB Ha (hOHI MAcOBHX cMepTell y XyHOKHIX
tBopax (M. Kymima, B. Iligmoruneroro, I1. Tuuunn, Y. Cam-
uyka, B. bapku, €. 'ynana, A. Jlimaposa, M. Pynenxa, [1. Hani-
iBa, €. [lamkochkoro) uu miteparyprux mpamsx (. CrnaByrtiy
«lomonomop B ykpainchkiit miteparypi 3axomy», C. €dpemos
«be3 xmiba. [Ipobnema ronoxy B ykpaiHCHKOMY MHCHMEHCTBIY,
M. KyznpsBues «[onoa—33 B xynoxHiit niteparypi»).

AHani3 ocTaHHIX JocTiTkeHb i myOmikamiii 3 1aHoi TeMm.
KoxHOT0 oKy pO3IIMPIOETHCS KOO TUTAHb, OB’ SI3aHUX 13 JIOCITi-
mkeHHsM [onozomopy, mpote Opakye IPYHTOBHHX HOCIHIIKEHb
I0JI0 TIPUYKH TIOPYIIEHHS Ta ITHOPYBAHHS KyJBTYPHU Ta TPaIuLiil
XapuyBaHHs YKpaiHIiB y el nepion. Tomy min yac HammcaHHs
CTATTI MU CTIMPATIACS TIEPEBAKHO HA TEKCTH XYL0KHBOT JTiTepaTypy.

Mera crarti. Jocniaumi i BU3HAYATH AK IITYYHO CTBOPEHI
TOJI0IOMOPH BIUTMHY/H Ha CBITONNIS] YKPAIHIIIB MIOAO AOTPUMAHHS
HUMH KyJIBTYPH 1 TPAMLLI XapayBaHHS.

Buknan ocnoBnoro marepiany. [lupokoro posronocy mpo
nofii ronogoMopy cBoro yacy Habymi eopu Y. Camuyka «Mapis»
ta B. Bapxu «Kopruit kua3by. [Ipobnema romopy, 3ne0ibioro,
PO3LISIAEThCS K POJMHHA UM IHIMBIAyalbHA Tparefis. Ynraua
BPaKaIOTh TIMOUHHI TICHXONOTIUHI, ()i3M4Hi, MOPABHI Ta TilecH
CTpa)X/aHHS TepoiB 32 YMOB TPHUBAJIOIO TONOAYBaHHAL. Aye fK
3a3Havae F0. MacankoBa: «Komu mpo tparenito 1933 poky Hanpu-
KiHIi 80-X 3aroBOpHIH SIK TPO MITYYHO OPraHi30BaHUI TEHOLH,
TeMa Tol0fOMOpY Habyla B XyIOXKHIH JiTepaTypi HOBOrO OCMHC-
JICHHSI, BUCBITJIIOETHCS SIK OJIHE 3 3aKOHOMIPHHX SIBUII TOTAJiTap-
HOI JI00M 3 il aMOpaJIbHUMK YNHHUKAMHU: KOPCTOKICTIO, AHTHITIO-
JSHICTIO, pyHHAIie0 TyxoBHOCTI...» [1, ¢. 70]. Jlo mepepaxoBaHux
KaTeropiil BapTo NOJATH IIe i 3HUIEHHS TPAIUIIA Ta 00psiB,
TOB’3aHUX 13 KYNBTYPOIO BKMBAHHS Ta IEBHIM Taly ACAKUX Tpo-
JIYKTIB Ta CTPaB i3 HUX.

1O. Crsreltp, JOCTIDKYHOUN IPHIUHE CMEPTEH ITiJ| 4ac TOI00-
Mopy 1923-1933 pokis y JlinponeTpoBcbkiii 06macTi KoHCTaTyE:
«30KpeMa CTPIMKO 3POCTaNIM BIICOTKM TAaKUX JIarHO3IB, SIK «EHTE-
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poxonity (B 7,82 pasu), «rokcuunuit komit» (3,76 pasu), «muc-
nercis» (B 3,38 pasu), «3amanenns kumikiauka» (8 2,09 pasn),
«xomit» (B 2,06 pasu). Takuii Habip 1iarHO3iB i CUMIITOMIB J103B0-
JISI0Th JIHTH BUCHOBKY PO HE3aHOBLIbHMHA PalioH, MOPYLICHHS
XapuyBaHHs Ta HEAKICHUI acOPTUMEHT MPOLYKTIB, 110 TPH3BOIIB
JI0 JIeTaNbHAX HACHIAKIBY [2, ¢. 923].

Tonox pyiiHye TpajuuiiiHe CTaBieHHs 10 TPaAMLii, MOOYTY,
Kynbty ki, Jltonu i1tk HE TUIBKU Te, O HE € CUMBOIIYHUM JUIs
yKkpaiHCbKOT KyXHi, anie i uis JofchKoi icrotu B3arami. He mopy-
IIYIOTH [IUX KAHOHIB JIMIIE Ti, K Ie HE 3BY4YHTH a0CYPAHO, XTO 3Tpi-
WIMB 1 TIEPEJ] JIHOJbMH, 1 [Iepe]l BIACHOK COBICTIO, 1 mepe borom,
1 BIKOBIYHMMH TIPEIKIBCbKUMH 3aKkoHamu. Cepes MOKIHBUX Bapi-
aHTIB 1€ MOXKe OyTH: MPUMYCOBHI BCTYI /0 Konrocty: «lu B kor-
roci. Tam KaHbOp BapsTh — HE MOTOXHETE. .. » [3, ¢. 21]; Kpamikku:
«XOIWIM BOHH MO CIOPOKHUIMX JBOPMINAX, ¢ Ile MOXHA OYI0
1I0Ch 3HaiTH, 3HaXomuIm» [3, ¢. 26]; «Ilotaiikn, mo0 BHKHUTH,
HABYMNACA ... KOMOCKH KpacTi» [3, ¢. 140]; 3M0BKUBAHHS CITyXK-
0OBUM CTaHOBHIIEM: «S1 BaM 110 MIBKiIOrpamMa OpHUH3U J1aM, TUTKH
0/IBE3iTh HOTO Ha KJIAJIOBHMIE Ta 3aKomaiite» [3, ¢. 99]; Oammu-
T3M: «Bukonam co0i morpi0-3eMIISHKY, 3aCOMOBATH TaM JKKH
ToackKoro M'sica 1 Bo3uiu B [lontaBy mpopasati: koBOacH, Kot-
et [3, c. 140]; kaniOamisM: «/IBi CeCTpH 3aUraii TPETIO CeCTPy
MOTY3KOIO, 1 HK Y POTI CTPUMHTS. .. HeBIOB31 1M 11I0B 3 AUMAps:
Codis i ITapacka Bapuiu [anbuune M’sico B Teui, o0 caMuM He
BMEPTH...» [3, ¢. 144]; npuBenilioBaHe CTAHOBHMILE TiTell KePiBHUX
opranis: «He xouy s Kkaci! — Hapa3 3apeneTyBaB MeHIIHi ApTene-
MeitueHko. — Bona MeHi B3e HaOmma!.. He epenyit! — ryknyna
Aprenemeituyuka. — 1o s Bcim f1ato, Te it v ik!» [4, ¢. 40]; «po-
(deciitna Buromay: «... Oy;a cTBopeHa crielianbHa Opuraja TpyHo-
MIIETIB, iX J0CXOUY TOMYBAIM M’ICOM JOpI3aHKX, 3IUXAIOUHX Bij
TONOMY, KoHei [5, ¢. 81].

[1i nuranns 3ad)ikcoBaHi i y 0araTh0X MPUCIIB’SX Ta MPUKa3-
Kax Tpo ronox: «[Ipu romoni # y 6ora ykpageun»; «lomox i mozeit
icTby; «X0d 3 KOpHTa, Ta 10cuTaY; «BoBHA, HE BOBHA, a0¥ KUIIKA
noBHay; «[onojHa mouHa — 3Bipy; «lonogHomy denoty i pina
B 0XOTY»; «AOK 1o 0 ryon — Oynyts ictn 3yom»; «[onoxHomy
1 xpy1 — M’sicon; «[onoaHuii BOBK 1 BoBHY icTb»; «OT0 Oin, SK Hi
KUTa, Hi 100011, «[OTOTHIH — 1[0 CKAKEHUH: Ha 110 HAKHHETHCS,
i kycaw; «bararo 1Ba rpu0ku B 6opmp [6].

AJe 1 B TaKuX HEMHOJCHKIX YMOBAaX y CBIZOMOCTI YKpaiH-
1B JIOMIHY€ JIyMKa TpO TPIXOBHE MOPYIIEHHS Ta ITHOPYBAHHS
TaKUX MOHSATH SK «OyIEHHA» Ta «CBATKOBA» DKa, IMICT, M’ SCHHILL. ..
SlckpaBo LHOCTPYE 1€ TBEPIUKEHHS A0 MiK MATip’10 Ta iThbMH:
«He 3a3pitp, mitku! — cymuo MoBuia Koponsayk Hosmoxa. — To
BCE — UYXKI CITbO3H, HiTH... AJie BU PO 1[e BCE HIYOTO He 3HAETE.
Bor i3 imn! — Ak e % He 3a31puTn? — 3 TIPKUM XKaieM IPOMOBHIIA
it Tlpicbka. — BoHu 3amuxaroThes Oynmkamu, MUPOTaMu Ta wie i i3
CaJIOM, MOJIOIATHHOIO, & MH — MYCHMO: JT000/1010, KPAITHBOKO, KOHI0-
LIMHO Ta MAKYXOK0 1 IHITMMH TTAKUIbKAMHU JABUTHCS...» [4, ¢. 42].

CriornsaHHs 9ysKoi Tpanesu crae HeaOusSKiM BUTPOOYBAHHSM
0COOMMBO ISl UTAYMX OPraHi3MiB. AJie He CTIOCTEPIraEMo y HUX
HEXTYBAHHS KYJBTYpU 70 TMIiB, BIAKPUTOT 3HEBATH JI0 THX, XTO
BKuBae DKy: «KoTsumm mkpeboToM apsmald 1 maxoli 30 CTpas
y TIOPOKHIX IUTAYMX NLTyHOUKaX. HecBITCHKMM cMakoM BHjaBa-
nacs iM VB ysBI CBUHATHHA, [0 TaK TONOCHO YaBKaia Ha 3y0ax
TIOXMYPO 30CEPEKEHIM JIIOISAM CEIUIM HaBKOJO crody. | miTkam
TaK KOPTLIO CKOWITYBATH TOTO MHSCIL. X04a O JHII KPUIIEUKY,
X04a 0 TITBKM TOKOIITYBAaTH, AKE BOHO HA CMAK; HE HAiCTHCA...
6oponb boxe! — mumre 6 mokomTygaru!..» [4, c. 39].
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[TrcbMEHHNKHE 3MaNbOBYIOTh 1 MOMEHTH TIOKapaHb 3a TOpy-
TICHHS 3KOHIB, TPAJIIiH, HOPM TIOBEIHKA U ETHKETY, TIOB’sI3aHi
3 TIPOJyKTaMI XapyyBaHHs Ta HKEIO: «... & PyKAMH 32 JKHBIT Xara-
etbed, a Kopuntbesa! o 06’iBed, we Tyau mimuio? Hy, mokopucs
Tpoxu, Oyzer 3HatH, K kpacTu. [ocroas bor yce bauuts» [7, ¢. 396].

O. MimeHko HABOZUTH JaHi 00CTEKeHHs ToMONOBKH Ha YKpa-
ini mpodecopom J{. Opankom y 1922 poui: «AHacTesis MO4yTTiB
HACTA€ 3HAYHO PaHIlIE 1 TOPKAETCS TEPEBAKHO BUILIMX TOUYTTIB.
3HUKAE THUMBICTD, Y TKY BKUBAIOTBCSA HYIOTBOPHI PEYOBHHH, HE
BUKJIMKAtouK Bimpasuy [3, ¢. 116]. Ha migTBepmkeHHs wux cliB
3HAXOMMO YHCIEHH] IPUKIAIN: «TPYI Y CKOTOMOTHITBHIH M1 Po3-
Xanam, K BOBKH TONOIHI» [3, ¢. 144]; «BOHA MOWHSIACS BijKO-
TyBaT! MepTBHX Jitei. Un obMue Te Tino, ui He 0OMUE — BAPUTH
M’sico 1 ictb... A cim’s TpaBHukiB ina kotiB i cobak» [3, c. 146];
«pi3aB HOKKMKOM 3JI0XJIATHHY 1 1BY [3, ¢.148]; «ronoBuH KiHb orpa-
BuBCs: Baranma Ti 6anabyxu Oepe i ictb...» [3, ¢.160]. V Toit ke
Yac CIIOCTEpIraeMo 1 TpoTHIEKHE sBulle: «KymuB f psskaHKi,
alle BOHA He MUIacs: MEpTBHUil Ha MEPTBOMY Ha 0azapi Jexas...»
[3, c. 110]. A. bepnajcbka miicyMoBYye: «MOLIOHI PO3MOBII YBH-
Pa3HIOIOTH JIOBIOTPHBATMI BIUIMB JETyMaHi3allii, CIpHYMHEHON
TONOZIOM. .. 103BOJISIOTH TPABMOBAHUM PECIIOHJIEHTAM OTOCepes-
KOBAHO PO3IOBICTH MPO CBIil EKCTPEMAIbHUMN JO0CBIJ| BUKUBAHHS,
TIOB’S13aHHUI1 3 IOPYIIEHHSIMH XapuoBHX Taby» [8, c. 87].

Leit ke mpodecop 3asnavae: «lunedepeHTHE CTABICHHS 10
BIACHOTO CTAHOBHIIA 3HWIIYE CHiBUYTTS 10 CTPKIAHb IHIINX,
IPYHTYHOUHCh HA AHAJIOTIT; 3HUKAE 3B’S30K MK ONM3bKUMHU 1 pifl-
HUMH, 0aThKH 1 TiTH OKPEMO OJIHE BiT OTHOTO BUXOJISTH HA MONIYKH
iki...» [3, c. 116]: «byna B Hel Tenuus i BOCbMEPO OBEIb, Hi X,
BOHA CHHa cBOTo 3apybana i 3'ima» [3, ¢. 139]; «Cyn y npasiit pymi
HECJIa, a JIIBOK HETOMITHO JIaMalia 10 KPUXTI, TOKH i He 3’ina...
Hemae... «[litouku, — 3aronocuna puama OneHa, — poCTiTh, MeH,
Ol1, IPOCTiTh...» [3, ¢.147].

€. Hauxoscokuit y pomani «LlonenHuit sxe3m» mopae Taki
«pELENTI TONOHIX YaCiB: «...3rayBaB TOr0 3aMep37I0ro, MO0B-
0aHOTO BOPOHHSAM, TOCTYEHOTO APOOUHAMH 3aHIlsl, KOTPOTO CHPHM
3KYBAB Tapy HEIUNb TOMY, IOTOBK Ha KaMiHHI peOpa i ... CMOK-
TaB XOJONHHUI KICTKOBHI MO30K...» [9, ¢. 91]; «...noBU30UpPYIO
B piBYAKY 33 TOPCHHTOM, XBOCTH 1 TOJIOBH 3 OCENE/LIIB. .. HA KaMiHHI
nepetosyy...» [9, c. 107].

[aBno Mysuka y nosicti €. T'ymana «lonogomopy, 3Bepra-
T0YUCh 10 CBOET JTOHBKH MPOBOJUTH «IHCTPYKTAXK) MIONO TBAPHH
Ta ITaxiB, fIKi, 3a3BMYaii, yKaiHIi He BAMBAIOTH y Ky, ane sKi
MOXKHA icTH 0€3 IIKOAM TS 370pOB’S: «... MONMBHUIICS 32 ikKa-
KaMH, TOIAThcs B Xapd. S BYopa B mici OaumB TaioKy... BOHH
TEXK TOAATHCA B Xapd... 3a Buutend [Inmmmna 3naem? [loposunmse
B IIKOJII BiKHA-/BEpi, TOPOOIIl MIOHANITAIOTH, BIH UM JAPIOYKOM 0'€,
YH CITKOO JIOBUTB. | Mae neuento 3 ropoduisy 7, ¢. 381].

OJHOYACHO 3 1M THCHMEHHHKH ITiJIKPECIIOKTh, 110 HABITh
1 3BMYaiiHa DXKa, aye sKa HE MPOMIIIA TePMiuHOi 00POOKH TaKOK
€ OTPYHHOI0 [ JIFACHKOTO OpradisMy: «Maituit 3mofiiuyk, 00xo-
TIMBIIIY XKHBIT PYKaMH, JIEKUTb Ha OOII], a 3 BUIIMPEHOT0 POTa oCh
JUIETHCS TI0 IO Ta MO MiI0OpiIr0 Ha 3eMimto. JIneThest He KpoB,
a sKach koBTo-0ina pizora... [l{o * 1e 3 XJI0MIEM CTanoCs, Y0ro
Haies? ... 10 %k y Topouni? [1po-0-0co-0...» [7, ¢. 396]; «Cupoi
Coi Hainucs... 1 MOBMUpATH B OUH JeHbY [3, ¢. 79]. JleranbHuit
Pe3yIBTaT O4iKyBaB 1 HA THX, XTO ITHOPYBAB Yac Ha PUTOTYBAHHS
ixki: «OTak HaBapuB, OTaK HaiBes. XT0 ik Tak BapuTh? Kazas oMy
oOcManuTH, ae X He o0cManuB, a Tak, 3 mepctio. Och mepeTh
i nokoHana. bo 3 mypHoro posymy» [7, c. 457].
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[Ipountyemo TOTanbHE HENOAEPIKAHHS TPAIMLIHHUX peren-
TiB BUTOTOBNCHHS CTPAB, 3aMiHy OCHOBHHX CKJIJ0BHX KIACHYHIX
Ha3B. Tak, B akajeMiyHoMy TaymayHomy cnoBHHKY (1970-1980)
3a3HaYECHO, IO CYN — LE PilKa CTpaBa, ska SBIe co00I0 TepeBa-
peHuit M’sicHuH, puOHUil ab0 rpulHuH BiBap 3 OBOYAMH, KpYy-
namu... [10]. Ane, 30kpema, y TBopi O. MileHka YUTaEMO: «...
IIKYpY KOHSYY... TAPI3aiM TOTPOXY, KWAATH y BOMY, Bapuii,
i Takuii cyn BuxonuB 00puii...» 3, ¢. 7]. Bikinenis mono MIHHIIB
3a3Hayae, IO [e CTPaBa 3 MPICHOIo SEYHOTO PIAKOTO TiCTa Ta raps-
4iif cKoBOpOAI, 3MateHii skupoM. O. Mimenko mume: «30upamnm
ocepysl KauaHiB i TOBKJIM, 00 CHIEKTH 3 HIX MIMHILBY [3, c. 8];
«Kocumu criopui, pBaiy akaiio, BIITYIIYBATH i TEKIH MIMHLI»
[3, c. 34]; «vmmHenp 3 TUpcu Ta Tuukmy [3, ¢.167]. bopomHo y
Bikinenii 3a3Ha4eH0 SK OPONMIKOTOAIOH!H IPOTYKT, SKHH OfIEPKY-
10Th TIPH PO3MEMIOBaHHI 3epHa muenuti. [1ix ac ronoxy «ToBKIN
KauaHH KyKypya3sHi Ha 6opourHoy [3, c. 35]. [lenbmeni y Bikire-
Zii omucaHi K BUPOOH 3 SEYHOTO TiCTa 3 MIIEHHYHOTO OOPOLIHA
3 HAYMHKOIO 3 MENEHOro M’sica cBilicbkol XynoOu uu pudu, rpu-
0iB i kapromieto... 0. MIlEHKO OIHUCYe TaKy HAYMHKY: «I10001y
insath... Bapsate nememeni» [3, c. 36]. Bopur Bikinenis ormmcye
K YKPAiHChKY PiIKY CTpaBy, IO BApUTbCA 3 MOCIYEHUX OYpAKIB,
KarycTH 3 IONATKOM KapTOILITi, KBACOMI Ta Pi3HKX TpuIpas. [epoins
3 TBopy O. Mimenka roBopuTh Tpo Takuii peuent: «A Oys Oop-
K i3 OypsKiB, OTipKH KBalIeHi i Memscay [3, ¢. 147] un «HapBy
TeYePHUIlb, KBACIIO, MONOJEHBKOIO OYEpETy-IIMHYaKiB — HaBapio
ooputy» [3, ¢.159]. IlincymoBye ckazaHe OfHa 3 MPHUKA30K TOTO
yacy: « Sk rosojHui, T i ApoBI 3’icH, KoK JIpiOHO TIopyOaTuy.

BuHKKa10Tb «HOBI» penentn «OypsKd... K Manellb, 3aB0ib-
mku. Hapixkemo Tix OypsukiB, y MOIOKO BKMHEMO — i BXe ikay
[3, c. 36]. A TakoX MPOCTEKYEMO 3HAYHE CKOPOUEHHS MPUIOTY-
BaHHs OinbuocTi ctpas: «Haiictapma noubka [Ipicbka, came BUTS-
raJa 3 nedi BEIMUE3HOr0 YaByHa OOPIIY, 3BAPEHOTO 3 O3MUYEHOTO
OypsikoBoro KBacy, 100011 Ta kpamusuy [4, c. 41]. [lepesara Haya-
€TCS THM OJTrOZIaM, SIKi TyKe IIBH/IKO TOTYIOThCS: «Kpamanouky Ha
JiepeBax Ipajiu. .. Bi3bMeMO JKEpCTHHY 1 S€YHIO TpsikeMoy [3, ¢. 8].
Brazani mporiecu B3aeMOMOB’s13aHi Mk 0000, ke MPUIUHOID
TOSBH K HOBUX CTPaB, TaK i CIIPOIICHHS TPaAMLiiHNIX, Oyna, o
CYTI, BI/ICYTHICTb HEOOXiTHMX MPOLYKTB.

XapuoBuil palioH roMOAYIOUMX CKIAJIABCA TEPEBAKHO 3 POC-
mHHo] ixki: «babKy Ha ToMoNi pBayM Ta iNH, KaKuI, CBUpIMy. A SK
3allBiJia aKallisd, MU Bij Hel Bimipatucss He MOTIH...» [3, ¢. 25];
«ckybma ictiBauit poros» [9, ¢. 333].

[a TBAPHHHOMO MOXOMKEHHs, SKY BKMBAIM IIOTM T yac
TONO/yBaHHs, Oyna TEPeBAKHO TPYMHOTO MOXOIKEHHS: «...10
CKOTOMOTHJIbHIKA BHAJIMIIUCS — JIHIOBAIH 1 HOUyBaIm» [3, c. 26].
«[lopymenns Taly Ha TOiHAHHS TPYMHOTO M’sica TBAPUH CTae
TIOBOPOTHMM MOMEHTOM, ITiCJIs IKOTO BiIKPHBAETHCS WIITSX JI0 CTIO-
KMBAHHS JIFOIChKOT IIIOTI», — 3a3Hayae A. bephajchka [8, c. 84].
Takox BOHAa HaBOIWTH CBiTUeHHs mcuxiarpa Onekcanmpa JloOy-
IIMHA, SAKWI HajlaBaB TIEPETHHY MEKi TONOAYIOUMMH HaJ3BHYAM-
HOTO TICHXOJIOTIYHOTO 3HAueHHS. J[0aroud Tijl THCKOM TOJOIY
THITUBICTD, JIIOTMHA TOCTYIIOBO, MIOYMHAIOYH 3 IOMAIIHIX TBAPHH,
TEPEXOJUTh JI0 CTIOKHMBAHHS «TOTAHMX» CO0aK, a MOTIM TPYIiB
iHmmx TBapuH...» [8, c. 84]. Hasememo jekinbka mpuKIajiB:
«l ximku moirmm, i cobak...» [3, ¢. 42]; «I xoni 'anka oxi 30upana,
1 ximkwy [3, ¢. 23]; «aBi BiBLi Oymu 300XJHX. .. mpoitmy |3, ¢. 47].

Ha cropinkax XyI0XHbOI MiTEPaTypH YUTAEMO YHMAIO OIH-
ciB 1 kanibani3my, xoua sk 3a3Hayae [1. Haniis y nosicti «Jlo3u-
HOBa TpyHa»: «SIKuil TaM KaHi0ani3M, CIIPaBKHE JIONOKEPCTBO

Oymo» [5, c. 85]. Jo kaTeropii «pupeueHnx 10 CIOKMBAHHSD) TTijl-
JISTaNy Pi3Hi KaTeropii, ane HaiyacTime moTepraty BIacHi iTH:
«bparacsoroCemenasapy0aBcokuporo,3papuBymedi. .. »[7,c.434];
«... y HBOTO B Ka3aHi YOTHpHpiuHA JOHBKA Bapuiacs» [3, c. 9];
«IUTHHY CBOIO 3°1mm» [3, c. 39]; «matu poxunacs g0 Toro, mio
noyana cBoix jirtei ictu» [3, ¢. 67]; «CBOIX METpBUX JiTedl He
X0Balla, a pybaia Ha MIMaTKH, CKIajaia B Ka3aHu, Bapuia i ina.
[ OyB 111e O/MH YOIOBIK. .. T came 3p0OuB 3 ApyxruHot» [3, ¢. 77];
«JlBox BoHa 3apizana i 3’ina. | xomu cBoix yxe Jiteil He cralo,
YyKHX 3aMaHoBana» [3, . 86]; «B morpedi MO3HAXOMMITH JIHOI-
ChbKi TOJIOBU — 3 iXHBOTO CHHA, J04KH ['aji Ta YIOBHOBAXEHOTO
npejcTaBHuKa 3 paitony bopmo» [3, ¢. 147]; «/IBi iutsui ronoBku
3HAILTM 3a rapaepoOoM. A TywKu B medi Oy MOcyIueHi, sK
srHsgi...» [3, c. 155]; «... 3api3ann IMTHHKY, HABApUJIH YaByH
M’sca 1 Tmm 3a crosom» [3, ¢ 157]; «Jla marnka kak mapmHys
Kacoil — ranasa omerena. MaTb HaBapina KylIaTh — BOT YKYCHOE
ouno!» [3, ¢. 160-161]; «Y Ilnapnsax XiBpud JOBUB 3HEMOKE-
HUX TONOJIOM... 3api3aB i 3’iB» [3, ¢. 163]; «[opiiok BUTArakTh
i3 1evi, B HIM CKDIOYEH] MaJbuMKK BHHO... SHAXONATH OMIpi3aHi
Horu, peOepiis, HaMoueHi B 1e6pi, 1 CHHIO TONIBKY M CHTOM, 1O
BiKe Touaza npotyxariy [11]; I, koxanuii, ne 6apucs, / Burmons
nanpunka Opuci. / Big cuniB Ta Bix 1040k / TimbKu jKMeHbka
KicTouoK...» [12, ¢. 723].

HeonHopa3oBo aBTopu 3BepTaoTh yBary i Ha 0COOMMBHIH «apo-
Mary TIiJ] Yac IPUTOTYBAHHS TaKKX «CTpaBy: «| Takuii 3amax ryctuit
y Xari, Hi0M BUIIKBAKN 3 Tevi BUTALTH. Hajuxatics He MOKHa»
[3, c. 8]. Mucemennnk M. PymeHko He Timbkm y CBOiX TBOpax
OIHCY€ BUMAJKHA KaHibami3My, ae i 3ragye (akti 3 0coOHCTOro
KUTTS, KOJIM MaTH HaKa3yBala HIKYIM HE BIIMYCKATH 3 MOJIS 30py
fioro cemmnitHio cectpy Taicy, ajpke TOTO POKY JIOTH Y MHPIK-
Kax, KyIIEHNX Ha JyraHchkoMy 0asapi, 4acTo 3HAXOWIM JIUTAUI
namsunkd [13, ¢. 62].

Maemo 1 yumano npuKIaiiB Npo MPUTOTYBAHHS CTPaB i3 JHO-
CBKOTO M’sica, TIOCTABJEHOr0 Ha KOHBEED: «...3a BUPYUKY KYTIHIHA
MakiTepKy xomnopuro. [Ipunecin nozomy Ta it iMo, ax 3a Byxamn
JSUTh, Uil [aHHa, K 3aBK/IH, THUBO KOMHPCAETHCS JOKKOKO
B DKi... MOBUKH BiJK/IaNna yOIK JIOKKY, MOMI3NA MyYKaMH B XOJIO-
Je1lb, BUIHSIA IOCh 3 HBOTO 1 TKHYA Matepi... Hirots, cipask-
HICIHBKUH THOJICHKUI HIroTh BUUTyOaa ['aHHA 3 TOTO XONMOMIIO»
[5, c. 85]; «icTuMyTb CBOIX JiTei... CIIOKIMHO PO3pi3aiid BOHH, SIK
TYLIy TBAPUHH, 1 TOTYBAIH 3 ONHiET YaCTHHH BOMTHX JiTel Xoro-
JIe1lb, 3 APYroi — cMauHe M’sco» [3, ¢. 154]; «Ha ropuini 3HaHILIHA
M’SICO JFOJICBKE 3acONeHe. .. » [3, ¢. 143].

V TBOpax YMTaEMOo i mpo Te, 1O 3HeBara 10 J03yBaHHS DKi 1111
YaC TOJIOLYBAHHS TAKOXK HEOIMIHHO MPU3BOIUTH JIO 3aruOeli: «. ..
Jocturano xuto. J[asaii Mu HOro miACyIIyBaTH i 3epHO Ha JKOpHAX
TEPTH Ta MJIMHII TIeKTH. XT0 0arato 3’icTh — XKHMBIT PO3AUMAIIO,
it momupana momuHay [3, ¢. 15]; «KynuB Xmibuny, mednk KucIsKy
i 3 TONOAY JIOMABCs 10 DKi. 3aBOPOT KUILOK YXOMHUB — 1 TEPecTa-
BUBCA) [3, ¢. 65]; «... TIBUMHKA MOS 3 TOJNOY JKUTHIX KOPXKIB Hai-
Jacs Ta il Bill 3aBOPOTY KUIIOK moMepia...» [3, ¢. 90]; «...HakuHy-
JMCs Ha DKy 1 OLTBIIICTD TaM ke, Cepesl CTEIy, TOBMUPATH: KHIIKH
nononaucky [3, ¢. 116]; «Maru, Oyno, kpryara, 106 He 1u barato.
A mpucnyxascs, 00 Bke 10pOCIEHbKUIT OYB — TPHHA/IIATE POKIB,
a MEHIII cecTpu MoHainamuics 000e momepin» [3, ¢. 134]; «Oto
BIH Harik Toro xi0a, Haimcst BeMak CTpibYCHKH, 1 B OJIMH JICHb
BCi moBuMupaty [3, ¢. 135]; «...kabaukiB HampsuKuIa, CTakaHiB
TPH 3 NYIITHHOK 3’iTa, KBACOM 3aITHIa. i JKHBIT CXOMHB: MOCHHiNA
Bpas3, uepes roauHy i momepray [3, ¢. 16]. Llixaso, mo goTpumanus
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HOPMHU XapyyBaHHA Ta 0COOMMBOCTEH BAMBAHHS DKi IMPOKO Bi0-
OpakeHo 1 B HAPOJHUX TPUCIIB’SX Ta TMpHKaskax. AJie I Bikoa
MYZpiCTb, K 0a4MMO, IPOCTO OyIia He aKTyalbHOIO Ha TOH vac, 60
KOKEH HamaraBcs BHKUTH Y Oyab-sikuii crioci0: «He Bee B por, 1o
0KO 0aunThy; «XT0 KamiOHui 10 DKl — miiine go Oiamy; «Benu-
KU IIMATOK 3acTpsrae y ropiiy; «[loMipHicTb y Tki KopucHilLa,
HDK CTO miKapiB»; «Benukuii mmatok pota posipse, a MajieHb-
Kuit jocxody Haromyey; «[lomipaa ixa — Bimpama posymy» [14].

[lin yac romomy He PO3PI3HAMM CTPaBH JUIs JTeH, XBODUHX,
JIOPOCIHX. .. JIMIIE 33 HE3HAYHUX BHHATKIB 1 TO Ha po3cyl abo
camux inuis, abo Oarbkis: «Xmomui 00 Ty Apauky oBec MOAEPYTH
1 Ha 3aMi3HIN MYl BOJSHUKY T€UyTh... BOISHUKM HAMOTOBUHY
3 BYCTIOKaMH OYJIM — TOCTPI Ta KOMoui. A B JITOK KMIIKK HIXKHI,
He cxorina s ix 6parn, 60 me nompyts...» [3, ¢. 11].

Yacto MUCbMEHHMKH OMHMCYIOTh BKMBAHHSA DXKi, TIPU3HAYCHOL
BUKITIOYHO 71l TBAPHH: «PiOHY CONOMY TepeciBaeMo, 1 Je-He-1e
MHUIIITHA MOMAEThCs, 3 Hel 1 CKIIajiaBest Hat moinok» [3, ¢. 8]; «pBy
TpaBmuky i iM» [3, ¢. 29]; «cmopuu iB» [3, c. 33]; «T0 Ko3eNBKH
PBAaB Ha JIeBaJIi, TO Kaayi, To mupuiio» [3, ¢. 139]; «...xT0Ch MeHi
BCYHYB KaBalok Makyxw» [4, c¢. 20]. (3a3Haummo, mo Makyxa —
1e 3ATHIIKOBHH MPOXYKT MPECYBAHHS HACIHHS OMIHHUX POCIHH,
BUKOPHCTOBYETHCS B PAlliOHi AOMAIIHIX TBapuH). Taka Tka Hece
B €001 3arp03y CMepTI Y KaJIIITBA; «... COPTH MOMOJIaM 3 TIOIOBOK)
Ta Omexotoro. Haimues. .. it MeHIIeHbKi i mocmimmmy [3, c. 81].

3HUKAE eTHKET BKMBAHHS DKi, HEXTYBAaHHS KYIbTYpH IHLB:
«TopOuHKa Koo HBOTO 3 MyroJoBKaMu. BiH X po3namye HaBoe
i 1cTh. Kumneuku Ha maibisx 3Bucators [3, c. 148]; «.. K KoleHs
HAKMHYIOCA Ha Kpamanku. He oOunimaroun 3’inoy [3, ¢. 20].

A. BepHajicbka muime mpo Te, 1110 «X0ua CeJsSHU JUHIUCS HasB-
HUMH PecypcaMil «CBOi MDK CBOIMHY, alle TepeBakano MouyTTs
camo30epereHHs... Po3mozin pecypciB 3a MPHHIKMIOM «CBifi-uy-
KU MIT STH i B pOXHHAX 3 MadyXxamu abo BiTunMamu. Hanpu-
KJIaJT, MauyXH, Ticis cMepTi OaThka, MO XOBATH 1KY, HE TOMy-
BaTH YyXKHX HiTeH, 200 MPOrausTH X IIyKaTy MOKUBH JeiH/e, a BCi
HASBHI PECYpPCH BijyIaBaTi BIacHUM JitsaM [8, ¢. 78]. Takuii emi3on
sickpaso 3Manboannii y O. Mimenxka: «Mamo, Biguunits! [laiite
HaM X04 TIo I'siTb KyKypya3uHok! He Bimunnse magyxa» [3, c. 8].
[Ipote He Bei 3anumuanucs OAlyKIMI 0 YyKOTO TOPS, HaM’si-
Tanu npo boxi 3amoini; «Mukona, O1HAK, HE HACMIIB, HABITH
KPUXTH OJJIOMATH, 00u 33icti camomy. O, Hi-Hi! B TxHiit pomuni
He Oyno 00 B3aBEJIEHIIT, 1100 XOBATH, OTMH OJ1 OIHOTO Oy/ib MO,
A e 6inbIe — 33icTH caMmoMy, Xoua 0 i HaCMauHiITy SKYCh piuy»
[4, c. 59]; «BpaHui HACTYITHOTO JHS B MOi PyKH, XTOCh MEHI BCy-
HYB KaBaJiok Makyxu. X1o x 1e? ... Lle i, miit cycize, [Tetpo ... .
Bor xaii oxnsunts T061 32 100po!...», — mume y Bipui «B odiiimax
ronoxy» i O. Onecs [4, ¢. 20].

CrpatHo BU3HABATH, ajie TOPYIICHHS XapuyBaHHS YKpaiHIIB
Mijl 4ac TONOJOMOPY, «HACIIMYEThCS» HABITH CBIMCHKUMH TBa-
pusamu: «lans mpuKumnae OOKEBUTLHAM MOMISIOM 0 TOMIMA-
TOBAHOI JIIOACHKOI TONIOBH, SIKYy 3 TapUaHHSAM TPU3YTh COOAKH.
[Tocmyrosannii 106, kpuBaBuii, 3 obxepror0 mkiporo. O0’ineHi
1I0KH, 03 Hoca, Oe3 Ty0iB, a 3aMiCTh OUEH — SKECh CTPAXITINBE
Krogus» 7, ¢. 391].

BupoOu 3 HenpobneHoro Ta MeNeHOro 3epHa MIICHHUII] ITHPOKO
BHKODHCTOBYIOT Ha YKpaiHi B 0OPSIOBHX Ta CE30HHHX CTPaBax.
3a BCIX yYaciB came XJi0 CTAHOBHB OCHOBY XapuyoBOTO DAIliOHY
yKkpaiHiiB i B OyzHi, 1 B cBdTa. Oco0nMBOro 3HaueHHs HaOyBae ioro
BUIKaHHS M1 4ac [0n010MOpY, aike SK MOBUTHCS B TPHKA3I:
«lle xmi0 1 Boya, TaM HeMa TOJNOMAY, TOMY «... 32 IIMATOK XJi0a
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nagni Oynu BOWTH HaHpimHimy momuay...» [15, c. 185]. ®axrn
3aMiHH OCHOBHHX CKIaj[0BHX IIbOTO BHpoOy, a came: OOpoIIHa,
APUKIUKIB Ta O 3HAMILIN CBOE BiTOOPaKEHHS B YCHil HAPOIHIH
TBOpYOCTI: «3 moJIoBH XJ1i0a He criedenn [16]; «bonaii HixTo TOB-
YeHOro Xi0a He JLKIAB Hi MEKTH, Hi icTHy; «C€ Xmib — com HeMa,
€ cinp — xmiba Hemay [17]. A Takox 3adikcoBaHi B TiTepaTypHUX
TBOPAX: «XJI0 HATIOJIOBUHY 3 HKAITUBOK MEKIN» [3, . 25]; «y cBiit
XJ1i0 BOHM JIOMINIYBAIH TOBYEHE OCEPs 3 KyKYPYI3SHHX Kaua-
HiBy [3, ¢. 120]; «maru 3minryBaia xomyasHe OOPOLIHO 3 MOJO-
MMM TIAPOCTKAMH KPOTIMBH, IHAKIIE TE TICTO HEe TPUMAIOCS KYIIH,
1 MeK1a HaM Tieckati YopHi Kopxkukuy [5, ¢. 78].

A. Macmiok TijicyMoBY€, 110 TEPeKUBAHHS JHOAMHOI0 TpH-
BAJOTO TOJNOJYBAHHS «MOTHBYBAIO IIOMMHY 10 YCBIIOMIEHHX
NPOTUNPABHUX BYMHKIB, HEMPUTAMAHHMX TPAJMIIHHIN YKpaiH-
CBKIHl CTIUTBHOTI... HE 3BAXATH Ha PEJirito, 00psAI0BI TPaHILi. . .»
[18, c. 102]. Le sBumie criocTepiranocs Ha BCIX PIBHAX JKUTTH,
30KpeMa i Ha TPaIMIIisX Ta 00psaax, OB’ S3aHKX i3 DKEH.

BucHoBKkH i mepcneKTHBH MOAAIBIINX T0CTiTKeHb. Po3rs-
Jlat0uK TeMy «3a00poHeHo Dxin A, Macimok 3rajiye it 10CIIiKeHHs
1. Maupuku, skuii BKa3yBaB Ha BILTHB BHOOPY MPOLYKTIB Xapdy-
BAHHS TONONAIOYMMH TAKOTO YMHHHKA, K JyXOBHE CITyCTOLICHHS
ykpaincekoro Hapomy [18]. [IpogoBikytoun i TyMKy, aBTOp BBa-
*Kae, 110 MOCTIHHMIA CTpax, MCHXONOTIYHE 3allieHIHHS 0CO0MCTO-
CTi, TOTAILHHH KOHTPOIb 3 TIOBEIHKO0, AedopMallis cycHinbHOT
MOpai HEraTHBHO BIUTMBAIM HA YKPAiHCBKY CILTBHOTY. Takox
3MiHa peNiriiiHol MapagurMy Ta IpUMYcoBa poOOTa B JHI LIEPKOB-
HUX CBAT... MAld HA METi OCTAaTOYHO i OE3MOBOPOTHO MiTKOPHTH
HETOKIPHOTO CeNsHIHA HOBOMY TONITHIHOMY Jaj1oBi. Lle Hacums
TIPH3BEINO 10 3HAYHOTO PYHHYBAHHS JyXOBHOTO KHUTTS Hallii 3ara-
oM [18, ¢. 98]. Bei i y3araibHeHHs, sk 6a4uMo, ICKPaBo TPOLITO-
CTPOBAHI Ha CTOpiHKaX 0ararbox TBOPIB.

Y cBoiX moganbimix myOiKamisx MIaHyeMo TPOIOBKHTH BKa-
3aHy TeMy i cpo0yeMO TIPOCTITUTH SIK IIBUKO BJATOCS HAIIUM
TpeJIKaM OTOBTATHCS B 1€l Tpareil Ta 3HOBY MOBEPHYTUCS 110
JOTPUMAHHS KYBTYPH i TP/IUILIH, OB’ 13aHUX 13 00psI0BO0 HKETO.
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Tenditna N., Liashov N. Violation of the Culture
and Food Traditions of Ukrainians During the Holodomor
in Works of Fiction

Summary. The authors of the article investigate the frank
stories of the characters of the works of fiction about their
own, purely personal experiences during the Holodomor,
the reasons for their violation of ancestral laws related to
the culture and etiquette of eating commonly used products
and dishes from them.

After all, the gross violation of the culture of food by
Ukrainians during the Holodomors, indifference, and disdain

for seasonal traditions and rituals related to food, had a long
and strong foundation caused by the Soviet authorities. The
artificial famine was the last point of the destructive policy
towards everything Ukrainian, a punishment for disobedience.
And in addition to this, it is also worth mentioning oppressions
regarding the language and the church calendar (ban on
celebrating religious holidays and, in accordance with this,
preparing and consuming ritual dishes).

Fear of the new government, which resorted to punitive
measures against all those who dared to go against its policy,
radically changed the worldview and psychology of behavior
of Ukrainians, disbelief in previous ideals, loss of self-identity,
and splitting of the soul, which, accordingly, was expressed in
archetypes and stereotypes of the cultural and spiritual heritage
of our nation.

Prolonged food bans and oppression lead to the degradation
of the characters’ behavioral norms, and the appearance
of psychological deviations, which are expressed not only in
spiritual decline but also in physical ones. The regulated rules
of alternation in the consumption of lean and light meals,
controlled by church rules, are replaced by the complete
absence of food at all, which gradually leads to extreme
exhaustion of the body, loss of aversion to eating domestic
and wild animals, which until that time were not included
in the diet of the average Ukrainian, cadaverous meat and,
in the end, becomes an impetus to cannibalism. In a short
period of time, cannibalism, despite all universal and God’s
commandments, turned into a common thing for many people
who were in a dying state.

Prolonged starvation also leaves its mark on the traditional
hospitality of Ukrainians towards not only strangers, neighbors,
and relatives, but often also their own children and parents,
because the violation of subordination and family hierarchy is
caused by survival at any cost, the desire to bite into «daily
bread» even before death.

Key words: starvation, restriction, neglect, prohibition,
tradition, cannibalism.
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Tomoynamosa l. I,
Kanouoam iios02iuHUX HAYK,

douenm kagedpu yKpAiHCoKOL Aimepamypl ma KOMNapamueicmuki
Ooecvro2o HayioHabHo20 YHIgepcumemy imeni 1. I. Meunukosa

HAPATHWBHI CTPATETITI CYYACHOI ECEICTUKN
(HA MATEPIAJII TEKCTIB A. JIIOBKU, B. MAXHA)

AHoranis. CTarTs TOpKAeTbCs aKTyalbHOIO AJIs cydac-
HOTO JIITepaTypO3HaBCTBA IIUTAHHA IIPO HApaTHBHI cTparerii
Ta KoJa IXHBOIO (PyHKIIOHAILY B JIITEpaTyPHUX TEKCTaX cydac-
HOi ykpaiHCbKoi JliTeparypu. s aHanizy Oyno oOpaHo eceli,
OCKUIBKM IIi TEKCTH CTAaHOBJIATH NPOBIIHUI KilacTep JiiTe-
paTypHHUX TBOpIB, 1[0 BCE i€ HAOUPIOTh OOEPTIB Ta € IyKe
HOIYJIIPHUMU SIK cepejl IMChbMEHHUKIB, TaK 1 cepesl YnuTallb-
Koi ayauTopii. YBary c(oKycoBaHO Ha XyHOXHIX TBOPaxX JIBOX
muTwiB: AHApis JIroOku Ta Bacuins Maxna. Bubip o0ymosie-
HO THM, 1110 BOHU — IPEICTaBHUKU Pi3HUX MOKOJIIHb Cy4acCHUX
MUCbMEHHHUKIB, aJle IPU LbOMY JI0 IXHBOI'O TBOPUOIO JOPOO-
Ky OpraHi4HO BILJIETEHO IOE3il0, MPo3y Ta ecei, a OTKe, iXHi
Xy[OXHSl IPaKTUKa BIJPI3HS€TbCA, alle 1 OJHOYACHO Oararo
B 4yoMy OnM3bKa 3a NEBHUM HaOopoMm o3HaK. IlociinoBHO
y CTAaTTi NOJAETHCS KOPOTKE NOCHIIKEHHsSI HapaTUBHUX CTpa-
Teriil 3 TOYKM 30py AOCSITHEHb CY4acHOI JiTepaTypo3HaBuOi
OyMKH (HaBeIEeHO BHU3HAUCHHS HapaTUBHOI cTparerii Ta ii
3HAYEHHs! JUIl KOHCTPYIOBAaHHS TKAHUHM XyIOXKHBOTO TEKCTY
[IUICbMEHHHUKOM Ta SIK BOHAa MOXC BIIMBAaTU HAa CIPUHHSATTS
JliTeparypHoOro TBOpy peuunientom). Ilicas npountanHs 30i-
pok «IIlock 31 MHOI0O He Tak» A. JII0OkM Ta «Y3I0BX OKea-
Hy Ha poBepi» B. MaxHa onHi€lo 3 JOMiHAHTHUX HapaTUBHUX
cTpareriii Oys0 BU3HAUEeHY HapaTUBHY CTPATETiI0, sIKa € IIPIMO
0B’ 513aHOI0 3 PEHOMEHOM IHTEPTEeKTyalbHOCTI. OTXe, Y 11bO-
My KOPOTKOMY IOCIIIXKEHHI JOAATKOBO NMOODKHO OKPECICHO
TEOPETUUYHUH JiTepaTypo3HAaBUUM KOHTEKCT, L0 CTOCYEThb-
Csl caMe TMOHATTS «IHTEPTEKCTYalbHICTh», OCHOBHI MOJIIUBI
i IposiBM B XYJIOXKHIX TeKcTax Ta 0a30Bi pi3HOBUIU, CEepel
SKHX, 30KpeMa, BUOKPEMJICHO KOHTEKCTYaJIbHYy IHTEPTEKCTY-
QIBHICTh, KA 1 CTaja sApOM HAIIOTrO JITeparypoO3HaBUOTO
JOCIIIKEHHSI i/l 4ac aHaji3y eceiB 31 30ipok, siki Oys10 3a3Ha-
YeHO Bullle. B OCHOBHII YacTHHI Ha MpUKIIaaxX AOBEIEHO, 110
cepel HapaTMBHUX CTpATEriil OHIEI0 3 JIOMIHAHTHUX € caMe
IHTepTEeKCTyaIbHa (4aCTO — KOHTEKCTYalIbHUH 11 pi3HOBUNA).

Ku1040Bi c;10Ba: HapaTHBHA CTpaTeris, €cel, INTEPTEKCTy-
QJIbHICTh, KOHTEKCT, TOIOC, HApaTop, aBTOPChKE MACKYBaHHSI.

MocranoBka mpoGieMu. AKTyambHICTh Ta TOMYISAPHICTD
CydacHoi eceiCTHKH CIOHYKae 10 JIOCTIIKEHHS LbOTO JiTepa-
TYpHOTO (DEHOMEHY 3 Pi3HHX TOYOK 30pYy (Y Pi3HUX IIIOLIMHAX).
HaparuBHi crpaterii € BauIMBAM KOMIIOHEHTOM TIPOLECY PO3-
TOBI/IaHHS Ta AKTHBHO 3a7ydeHi 0 TPOLECY «HChMa-UUTAHHS
y JiTepaTypi 3aranoM Ta y CydacHii Jiteparypi 30Kkpema, mpsmo
BILTMBAIOTH HA KOHCTPYIOBAHHS JITEPATyPHUX TEKCTIB Ta CTIPHii-
HATTA iX YATA4aMH, TOMY € CYTTEBHM aCTIEKTOM Y JIiTepaTypo3HaB-
YOMY aHaJi31 Ta MPEIMETOM 3alliKaBeHHs 0ararh0X BUCHUX-IIITE-
PaTypO3HABIIiB ChOTO/IHI.

AHamiz oCTaHHIX J0CHikeHb, O3HaueHe Koo MmpoOIeM
aktuBHO focmipkyroth O. Bemrukora, T. [pebenrok, B. banuniok,
L. Bexra, O. Kannenko, M. Pyzenxo, C. Cisepcbka Ta inimi. Haykosi
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TpaIli X BYEHHX TOPKAIOThCA AK MHUTAHHA HAPATHBHUX CTpare-
Tl y Kacu9Hiil / MOTEpHIi TiTepaTypi, Tak i TEKCTIB iTEpaTypH
HalCyJacHIImoi.

Mera. lle XopoTke MOCTIIKEHHS Mac Ha MeTi MPOCHi-
KyBaTH II€BHI CITTbHI JTOMIHAHTH (YHKIIOHYBAHHS HApaTHB-
HEX CTpaTeriil y CydacHill YKpaiHCBKIH miTepaTypi Ha TpHKIa-
Jax JTepaTypHUX TEKCTIB (TOYHIME — eCeiB, OCKIMBKH eceil
CTaB 3HAKOBMM Ta BAXITMBAM ()EHOMEHOM y CYYacHii mirtepa-
Typi) aBropcTBa AHmpis JloOku Ta Bacmms Maxsa, sK sckpa-
BUX, ale He 3aBKAM THTOBHX TPEICTABHUKIB CY4acHOi YKpa-
iHCBKOI eceicTnkd, 00 XymOKHI TBOPH KOKHOTO 3 HHX MAiOTh
cBOi 0COOMMBOCTI Ta VHIKAIBHI 3 TOUKM 30py 3MICTy Ta (hopMu
TEKCTIB, 300pakaNbHO-BUPAKATHHEX XYIOKHIX 3aco0iB TOMIO.

Buxnag ocHoBHOTo MaTepiaidy. Y CydacHOMY JiTepaTypos-
HaBCTBI BBAKAETHCA, IO «3BEPHEHHSA 110 HAPATHBHOCTI SK iCTOTHO
BIIMIHHOTO 3 TIOTEPEHIME JTepPaTypo3HABIUMHI TPATHIIIIME
TOMISAY HA TPUPOAY XYAOKHBOTO TBOPY, @ TAKOK BHHUKHEHHS
HOBOI HAyKH — Haparonorii BigOymocs HAmpuKiHIi 60-X pOKiB
XX cr. Le moB’13aH0 3 IKICHIM MEPEOCMUCTIEHHAM CTPYKTYPaiCT-
CBKHX YSIBJICHb PO MUCTELTBO, 30KPEMa i JITEpaTypy, Ky/IH MoYajiu
BXOJMTH KOMYHIKATHBHI TOTISAAN Ha CBIT. ChOTOMHI HAPATONOTis
TIEPEKMBAE TPETIO (Ja3y CBOTO PO3BUTKY, TaK 3BAHHMH «HApaTONO-
TIYHMIT TIOBOPOTY, BIAOYBAETHCS IPOHUKHEHHS HAPATOJIOTIi B iHIII
JUCIUILTIHE — IICKXOJIOTi10, iICTOPiI0, COMIONOTiI0, TeoNorito. [0BO-
PATH YK€ TIPO TOCTCTPYKTYPATICTCHKY HAPATONOTI0, KA BHBYAE
TEKCTH 3 OpIEHTAITIEI0 Ha iX KoHTEeKCT. CydacHi «HOBI HAPaTONOTii»
3aIyYaroTh 0 CBOTO HAYKOBOTO aHANI3Y (JeMiHi3M, TOCTKONOHI3M,
KYIBTYpHI CTyil. Y 3B’SI3KY 3 M BUHAKAIOTH 3aIiKABICHHS METO-
JOMOTIIHO-KOHIIENITYalbHAM ~ IHCTPYMEHTApiEM, — 3aCTOCOBAHIM
y IOCTIIKEHHI HapaTHBHOI opramizamii Tekcty» [1, c. 70]. Bymp-
SAKHUI MTEpaTypPHUH TBIp — I CKIMATH